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PRAEFATIO. 


Hieronymwm | Wolfiwm, cum primus Zonaram Basileae 
a. 1551 tomis tribus ederet, ad genuina scriptoris verba resti- 
tuenda praeter unum libellum nune deperditum, quo res inde 
ab imperatore Constantino Magno usque ad Iustinianum I. 
continebantur (W), usum esse codicibus Monacensibus 324 (C), 
325 (E), 93 (D) et libro Vindobonensi 16 (B) nos in dia- 
ris Byzantinis Krumbacheri a. 1892 (T) p. 202$ss. tam lu- 
eulenter demonstravisse videmur, ut nune sufficiat ad illam 
disputatiunculam legentes delegare, quamvis praetereundum 
non sit Wolfium pro consuetudine aetatis et ipsi contextui 
et margini singulorum codieum saepenumero quaedam aseri- 
psisse, quae aut ex altero de suis codicibus petenda esse 
censuerat aut sua conieetura * invenerat (v. l. e. p. 201, 213, 
214, 215). Praeterea vir ille doctissimus editioni suae in- 
terpretationem latinam adiecit diligentissime compositam, 
quae nobis quoque ita erat repetenda, ut non modo non- 
nulla corrigeremus, omissa adderemus, latinitatem ad imagi- 
nem graeeitatis Zonareae exprimeremus, sed etiam enixe 
operam daremus, ne latina verba vestigia alius codicis se- 
querentur, quam graeca, quod Wolfio haud raro accidisse 
in apparatu eritieo nostro aliquoties (v. ad XIII 1,11. 16. 
11,13. 14,9. 22,24. 24,12. XIV 3,06. 4,13. 5,39. 11,2. 
5. 12, 13. 21. 38. 51. 18, 14. 36. 15,1. 16, 11. 18, 1. 20,10. 
21, 5. 8. 22,12. 16. 20. 26. 23,12. 25,5. 11 cet.) exposuimus?., 


! Non desunt loci, quibus Wolfius rectam scripturam con- 
ieetura invenerit codicis A auctoritate nune firmatam; v. ad 
p. 210, 7. 492, 13. 

? Ex iis, quae in annotatione critica attulimus, luculenti s- 
sime apparet Wolfium in Zonara vertendo e graeco in latinum 
sermonem praecipue usum esse primum quidem codiee D, inde 


X Praefatio. 


Denique in margine adiecit Wolfius argumenta graeea ex 
eodieibus desumpta, quae nos ex codicibus Wolfianis et 
libro Parisino 1715 suppleta infra contextum repetenda esse 
censuimus. 

Post Wolfium autem Carolus Ducangius Zonarae epi- 
tomam historiarum (nam Zmwrouiv ioroogwbv Zonarae opus 
fuisse inscriptum nos in commentationibus Fleckeisenianis 
(Lips. 1890) p. 123 ann. 1 et ex testimoniis codieum opti- 
morum: et ex ipsius seriptoris usu demonstravimus) duobus 
voluminibus Parisiis a. 1686 s. ita edidit, ut additis annota- 
tionibus haud spernendis universum hoe annalium opus in 
libros duodeviginti, libros vero in capita partiretur, quam 
divisionem nos quoque tenuimus adieetis insuper paragrapho- 
rum numeris. Qua in editione quamquam Dueangius libros 
Parisinos 1714, 1716, 1717, 1718, 1168 (v. Byz. Zeitschr. l. e. 
p. 211 ss.) adhibere potuit, tamen quinque illi codices ab eo 
cum editione principe non modo non eomparati, sed etiam tam 
raro inspeeti sunt, ut neque dubitaverit Dueangius Wolfianam 
editionem ad verbum fere repetere manifestis erroribus non 
correetis (v. ad XIII 1,11. 7,8. 11,13. 14,15. 16,41. 18, 
25.21. 22,12. 24,1. 25,31. XIV 1,2. 14. 35. 2, 33.. 5,39. 
42. 6, 32. 35. 9,6. 11,5. 15. 12, 24. 33.52. 14,6. 10. 14 fin. 
19,5. 20,10. 21,1.8.11. 16. 22,1.3.12.20. 23,9. 24,85. 
25,5.11. 271,4.13 cet.) et, si verba depravata visa erant, 
aliquoties ad conieeturam fugere maluerit, quam inspicere 
libros manu seriptos, quorum ex testimoniis certam medelam 
facillime afferre poterat (v. ad XIII 18, 15. 21,18. XIV 
6,10. 7,11. 8,6. 9. 20,2. 14. 23, 1. 28,1cet.). 

Quodsi Dueangius ea quae Wolfius ediderat paueissi- 
mis quidem locis videtur emendasse (v. l. e. p. 229 et 
ad XIIL 1,11. 16. 25. 7,15. 8,19. 18,25. XIV 1,17. 4,106. 


a libro XVIL codice C, ita tamen, ut non dubitaret ex libris, 
quos adhibuit ad graeca scriptoris verba restituenda, nonnulla 
aspergere. 

1 Nunc sunt addenda testimonia cod. Venet. 339, 401, cod. 
Escorialensis TT III 5, cod. Mutinensis II F 12 partim a Krumba- 
chero (Byz. Zeitschr. a. 18929 (I) p. 596) partim a Boissevainio 
(ibid. a. 1895 (IV) p. 253 s.) allata. 





Praefatio. XI 


6, 18. 1,8. 12,18. 21. 51. 15,5. 33 cet), plerisque autem de- 
pravasse (v. ad XIII 5, 31. 1, 21. 10, 21. 13, 24. 14, 10. 
16, 21. 17, 11. 18, 14. 23, 42. 24,8. XIV 2,8. 3, 1. 5,2.5. 
1,20. 8,8. 9,21. 10, 5.24. 11,5.2b5. 12,24. 13, 26. 14, T. 
17,2. 20,21. 24, 1. 11. 28, 1cet), primus Ludovicus Din- 
dorfius Zonarae epitomam seeundum  eodieem Parisinum 
1115 (A) a Friderico Haasio eum editione Parisina a. 1838/39 
eollatum (v. Dindorfii edit. vol. V. p. CXLVII et l. c. p. 
2195s.) Lipsiae ex aedibus Teubneri a. 1868 ss. sex volu- 
minibus emisit ratus ,eodicis illius Parisini bonitatem non 
esse eam, quin saepe ex ceteris sit emendandus et supplen- 
dus, nedum ut pro eorum possit archetypo haberi (v. l. e. 
p. 228), toties tamen eum meliores ceteris suppeditare scri- 
pturas, ut ... non solum multa ex eo receperit, quae eum 
seriptorum a Zonara exeerptorum eonsensu firmarentur, nulla 
esset ratio cur ceterorum scripturis posthaberentur (v. tamen 
infra p. XIV), sed etiam in reliquis illum potius quam alteros 
duxerit sequendum^. Cui Dindorfii sententiae nos quidem 
eo libentius astipulamur, quo evidentius est in ceteris eodi- 
cibus (v. l. e. p. 228) a viris quibusdam doetis Byzantinis 
ea quae iis erant offensioni, sive res spectes sive genus di- 
cendi, non modo aliqua ratione esse mutata, sed etiam 
haud raro consulto Zonarae verbis nonnulla esse addita. 
Ita — nostrum enim non est omnia eius generis hunc in 
loeum conferre, sed sufficiant aliquot exempla graviora — 
quod Zonaras XVIII 21,4 acerbissime iudieat a Comnenis 
multa Botaniatae aeta statim abrogata et complura, quae 
ab illo faouuxósc deereta erant, vvoavveós esse abolita, in 
eodieibus recentibus BCD et faouuxóc et vvoavvisóc deleta 
sunt, ne Comneni offenderentur!. Contra, ut eiusdem gen- 
fis gratia pareretur, scribae librorum recentium BCE sive 
ex Scylitze p. 648, 18 ss. sive ex uno de eius asseelis ad 
XVIII 7,9 addere non dubitaverunt tantam fuisse Isaacii 


! Tudieium de Alexii Comneni libidine similiter putavit seriba 
codicis C esse leniendum ad XVIII 24, 14 ágooótolov . . :jrruevoc 
0) závv rà ig sbvav PrÓyyave Óixawos additis &c qacw. Praeterea huc 
referendi sunt loci hi: XIII 16,21. XIV 4,20 cet. 


XII : Praefatio. 


Comneni pudieitiam, ut, eum peregre in morbum ineidisset 
et a medieis iuberetur consuetudine mulieris morbum levare, 
recusaret, ne eum ulla praeter uxorem suam rem haberet. 
Denique iisdem blanditiis vernilibus, ne dieam Byzantinis, 
faetum est, ut in duobus libris recentioribus adiceretur ad 
XVIII 6,8 Ioannem Comnenum, Alexii filium, euius tem- 
poribus Zonarae libri videntur fuisse editi et leetitati, multo 
liberaliorem fuisse, quam imperatorem Isaacium Comnenum ; 
nam aedem S. Theclae, quam hie nimis paree condidisset, 
ab illo multo magnificentius instauratam esse nomine ser- 
vatoris nostri lesu Christi. Quodsi ad gloriam Comne- 
norum amplifieandam ! Zonarae verba in libris reeentiori- 
bus passim depravata sunt, non miramur in iisdem eodi- 
eibus alia multa additamenta reperiri, quae aut ex aliis 
scriptoribus videntur esse hausta? aut a viris doetis Zo- 
narae libros retractandi studiosissimis ? neque rerum DByzan- 
tinarum imperitis esse excogitata. Itaque — duo enim li- 
ceat afferre exempla — et in tribus eodieibus BCE XVIII 5, 
b Psellus dicitur varias et absurdas eriminationes eontra 
Michaélem Cerularium patriarcham | eoacervasse et seriptas 
in orationem quandam eontra illum habitam eongessisse (v. 
ann. erit. ad l. c.) et in solo codice € additur XVIII 16, 35 
suvázioy fuisse medimni quadrantem. Cum igitur viri doeti 
Byzantini Zonarae verbis alia adicere, alia deeerpere in 
libris recentioribus non dubitaverint, mirum non est, quod 


1 Non praetereundum est ad alios locos Zonarae viros doctos 
Byzantinos annotasse, nunc talem non esse rerum condicionem, 
qualem seriptor exponeret, sed multo peiorem; v. ad XV 920,21. 

? Epitomae Alexiadis Hoeschelianae a viro quodam docto 
vel potius indocto assuta esse pleraque Zonarae verba ad XVIII 
22,6 docuimus. Praeterea v. ad XVI 3,2. 

? Quam diligenter viri docti Byzantini Zonarae genus di- 
cendi examinaverint et explieaverint, apparet ex iis quae ascripta 
sunt in cod. E ad XV 19,17 o? yodqet 10. zavixd) üAÀayov, in cod. 


t 
A manu recenti ad XVII 15,9 oà yoápsrar 10 Ü&. (— Üdrepoc) à4Àà 
&rsgoc, in codicibus CE ad XVIII 24,4 zai (om. C.) óoóxa£ 10 yoíoua 
Óvr o6 nuaóóro. (uaÓsivau E) 9j voízvic. 





Praefatio. XIII 


laeuna, quae in duobus recentioribus libris DE XVII 2, 352 
(8 yvobe ó "oárvvgs ... ózja zgóc 10 Óyógco ua, xàrvvcbüev 
&xel ovréÜsov &navtec" xal $jAo xàxsívov onovójj 10 Óyógc ua 
...) inde orta erat, quod seriba eodicis archetypi, eum oeuli 
a priore óyóocoua aberrassent ad insequens illud óyógoa, 
omiserat xàvreDÜev — óÓyóooga, conieetura * viri euiusdam 
docti in libris BC suppleta est his: xai ofr xarouécag rovc 
otpaviorac &oyev éxopévovg avg) xal ijo 1vÓ qgoóguor. Ne- 
que vero hae sola ratione editores Byzantini, ut hoe vocabulo 
utar, Zonarae verba depravare, commutare, supplere? eonten- 
debant, sed omnino videntur quodam studio arsisse scriptoris 
genus dicendi sane varium ad meliora, quae putabantur, 
exempla fingendi?.  Quocirea, etsi in propatulo est coneur- 
sum earundem articuli formarum non vitatum esse a Zonara 
(v. ad XIV 17,9), tamen eiusdem (XVII 5,43) r0 oóc &x- 
veusiy TOU izuov vr0U r00 O«oxàá in quindecim libris recentio- 
ribus ex eodem, puto, derivatis fonte commutata esse in vo 
(10v ToU Q«oxà 10 ove éxreuciv a nobis in diariis Byzan- 
tinis a. 1892 (I) p. 221 lin. 107 expositum est. Ceterum 
sieut negari non potest verba repetita Polybio quidem non 
fuisse offensioni (v. Hultschii edit. Polyb. t. I p. XLI s. et 
nostrae t. II p. LXVII ann. 1), ita per se patet hane di- 
cendi sive negligentiam sive ieiunitatem libentissime posse 
eoneedi Zonarae. Sed cum prorsus aliter hae de verborum 
repetitione sentirent iudiees eritici Byzantini rati talia ab 
usu seriptoris elegantis abhorrere, non dubitabant plerisque 
locis istud quod putabant vitium expellere. Itaque XVII 


1 Quocirca haud ita carebunt verisimilitudinis Specie ea, 
quae nos in diariis Byzantinis a. 1892 (T) p. 597 de lacuna qua- 
dam in eod. Mutinensi II F 12 suppleta suspicati sumus, qua de 
conieetura non reete iudicasse videtur Boissevainius (Byz. Zeit- 
Schr. a. 1895 (IV) p.268 ann.2). Praeterea v. ad XV 24,18 extr. 

? V. ad XIV 10,83. XV 19,1. 29,19. XVI 4,29. 15, 7. XVII 
9, 34. 28,21. XVIII 7, 5. 8,18. 14. 

? Quomodo hi viri docti pleonasmi figuram, qua Zonaram 
constat eadem ratione esse usum atque Polybium (v. Kaelkerum 
quaest. de eloc. Polyb. Lips. 1880 p. 272), sustulerint, nos ad XVII 
26, 91 docuimus. 


XIV Praefatio. 


1,2: uaÜücv Óà xai vóv O«oxàv ijóu Dacusdwra xol tvgav- 
víóoc do&£áuevov, üzoveveóxe( zgóc v0v O«oxdàv in libris 
recentibus BCD ita retraetata sunt, ut pro dzroveveóxet zc 
tóv Qxoxàv vitandae repetitionis verborum causa exarata 
sint zoóc Zxsivov àmoveón; altero vero loeo (XVII 1, 25) pro 
uóvov, quod propter antecedens juóv« viro critieo ineptum 
esse visum est, in duobus eodieibus recentioribus positum 
est oíov, in uno reetius oiov !. 

Quoniam igitur demonstravimus in libris recentioribus 
esse et Zonarae verba genuina mutata et nonnulla adiuneta 
et multa praetermissa, horum eodieum auetoritas eum fide 
libri Parisini 1715 pugnans tam parvi videtur esse ducenda, 
ut, etiamsi soli praebeant verba congruentia cum verbis seri- 
ptorum a Zonara exeerptorum — quod rarissime accidit —, 
nos tamen eum Dindorfio eodieem Parisinum illum optimum 
sequi maluerimus, quod non abest suspieio, quin viri eritiei 
Byzantini pro voeabulis a Zonara ipso exeogitatis usitatiora 
revoeaverint, quibus Zonarae auctores usi erant. Quodsi 
in edenda Zonarae epitoma codicem Parisinum 1715 cum 
Dindorfio sequimur ducem praecipuum? ita, ut testimonia 
librorum recentium ex eodem eodiee archetypo derivato- 
rum, e quo fluxit ille Parisinus (v. l. e. p. 228), non sperna- 
mus, si quam scripturam suppeditent meliorem eodiee Pari- 
sino, quem aliquot loeis (praesertim in libro ultimo a seriba 


1 Tam saepe fit, ut verba Zonarae repetita in libris recen- 
tioribus eonsilio quodam expellantur, ut satis sit afferre loeos 
hos: XIII 1,232.21. 6,5. 7, T. XV 71,1. 19, 13. XVI 1,31. 1 

? [nter omnes Zonarae libros manu scriptos, quos novimus, 
cum codice A praeter Monacensem 325 quodammodo comparari 
posse solos Vaticanum 136 et Mutinensem II F 12 (v. Byz. Zeitschr. 
l. e. p. 228 ss. et p. 596) etsi nos ipsi docuimus, tàmen neque Va- 
ticanum codicem neque Mutinensem rati sumus esse excutiendum, 
quia et Parisini fides omnium librorum longe certissima esse 
videtur et, si ad quattuor libros BCDE, qui praeter Parisinum 
comparandi erant ad noscendam originem scripturarum editionis 
Wolfianae, duo alii codices accederent, neque quicquam ad Zo- 
narae verba restituenda videretur afferri, quin ex codicibus quos 
diximus posset depromi, et moles apparatus critici evasisset nimia, 











Praefatio. XV 


labore assiduo defatigato parum aceurate verba seriptoris pas- 
sim exarata sunt) seribae eulpa adulteratum esse apparet, qui- 
bus loeis ne ulla quidem labes libris recentioribus sit aspersa, 
tamen nos quidem facere non possumus, quin de Zonarae 
eloeutione prorsus aliter iudieemus ae Dindorfius, qui, quam- 
vis concedat ,eius orationem multis aevi, quo vivebat, vitiis 
[sie] esse depravatam, tamen pauea eenset de hoe genere 
esse tollenda, quae ne illi quidem possint tribui, velut Zoe- 
tat pro orat, ... BovAgOjoouot pro BovAjooua: cet.^  Quem- 
admodum enim eonstat genuina verba Polybii, ut hoe 
exemplo iterum utar, restitui non posse nisi ex ipso seripto- 
ris usu, repudiata norma illa quorundam virorum doctorum, 
ad quam omnia dirigere student!, ita Zonaram emendare 
non possumus, nisi optimis codieum testimoniis collatis per- 
speetum habemus Byzantinum illum scriptorem tanto studio 
flagrare variandi, ut omnium fere saeculorum genera confun- 
dat certasque dieendi leges rarissime sequatur, quamvis artis 
euiusdam oratoriae (v. ind. annotationum s. v. 'annominatio, 
chiasmus, repetitio" non sit expers. Etsi igitur e codieum 
optimorum consensu lueulenter apparet — liceat mihi h. l. 
nonnulla afferre exempla, cum permulta de Zonarae elocutione 
in annotatione critica explicaverimus? — Zonaram in adhi- 


1 Carolus Krumbacher, vir de rebus Byzantinis summe me- 
ritus, seribit (Studien z. d. Leg. d. heil. Theodos. Sitzungsber. d. 
philos.-philol. wu. histor. Classe d. k. bayer. Akad. d. Wiss. 1892 
p. 265) haee: * Schon bei Polybios ist mam über manche Eigen- 
heit ausser sich geraten und hat durch ausgedehnte Emendationen 
seine Sprache auf das Niveau der Normalgrücitüt zu schrauben 
gesucht. Glücklicherweise ist die Halllosigkeit des mechanischen 
Verfahrens, durch welches Cobet und andere Hollünder dem 
nach ihrer Ansicht bodenlos verdorbenen Tewte aufhelfen woll- 
ten, alsbald durch die Entdeckung des Hiatusgesetzes und. durch 
ein genaueres Studium der Handschriften so schlagend. erwiesen 
worden, dass eine Wiederkehr dieser Emendationsmethode nicht 
mehr zw befürchten ist'. Ceterum quanti ducenda sint Polybii 
editori inseriptionum et papyrorum testimonia Polybii tempori- 
bus eompositorum constat, etsi nos plane confitemur nunc iis ni- 
miam concedi auctoritatem. 


? Ut omnia, quae de genere dicendi Zonareo in annotatione 
* 


XVI Praefatio. 


bendo » epheleystieo et in eligendis formis otc et obroc, 
vatró et zabróv, legem quandam constanter sequi (v. ad XIII 
1,5. 6, 16. 13, 15), eum nunquam uti praepositione £óv, nisi 
in eompositis (v. ad XIiL 5, 1), eum in adhibendis nomino- 
rum propriorum formis *"E4évg (v. ad XIII 1, 2), "Tozavía (v. 
ad XIII 10,18), Kega/svía (v. ad XVI 10, 1), Auxtvvrtoc (v. 
ad XIII 1,6), Mojapoveozía sive Mówov éoría (v. ad. XVI 
25,3) eet. sibi constare, tamen, quantopere idem seriptor 
soleat variare omnibus praeceptis grammatieorum nostrorum 
neglectis, diei vix potest. Quamobrem intacta relinquenda 
esse videntur dóeAquóóc et dócAquóoDcs (v. ad XVIII 3, 18), 
àvuxoóc (v.ad XVII 8,3) et dvrxovc (XVII 23, 24) et à»- 
uxoó (XVII 7,9. 22,8. XVIII 11, 25), y4óooa et yAórva 
(v. ind. annot. s. -oc), ócóexa (XVII 10, 16. XVIII 2, 19) et 
óvoxaíóexa (XIV 1, 19. XVII 8,1), Zoxa: et Éoevau (v. ad XV 
1,9. XVI 23,34), éc et eic (v. ad XIV 12, 14), 8&& xai óéxa 
et &£xaíÓósxa et Ófxa xai EE (v. XIV 8, 12 et ad XIII 25, 29), 
&fovAóugv (XVII 9, 32. 15, 9. 21, 1) et 7jfovàóugv (XHI 11, 
1. XVI 4,1. XVII 11, 9), evjvexvo et ?jvexvo (v. ad XV 29, 
6), eiróynos (v. ad XIII 183, 1) et qg?vóynos (v. ad XIII 10, 
10), Zp0axa (XIV 71, 38) et zép0axa (XIV 12, 11), Qavudbew 
(XV 28,5) et Javuáteo0a. (v. ad XV. 21, 10), 9ápooc (v. 
ad XV 23, 11) et 0oácoc (XV 24, 21. XVI 3, 10. 8,16), vaóc 
(XVI 10,15) et vec (XVI 1,5), veo» (XIV 3,30) et vnóv 
(v. ad XV 23,15), zágaAoc et magáAoc (v. ad XV 2,1), 
covAtáv (v. ad XVII 25,21) et covArávos (XVII 25, 38), 
orpgatu&oync et orparáoync (v. ad XVII 6, 12), vayuaváoyue 
et rayuárapyos (v. ad XIV 1, 2), zà44a et áA4a (v. ad XVI 
3,15 et XVII 20, 3), vajuctov et vauciov (v. ad XVI 2, 35), 
raEioymc et va£íaoyos (v. ad XIII 10, 11), ocv et éópoov 
(v. ad XVII 3,8 et XVI 1, 26), alia! huius generis, quae 


critica explicanda esse rati sumus, in unum conferantur, huie 
volumini indicem annotationum addimus, in quo praeterea haud 
raro afferimus aliorum scriptorum testimonia Zonarae usum illu- 
Strantia. 


! Quam saepe ad significandam eandem personam Zonaras 








Praefatio. XVII 


h. l. enumerare longum est; quin etiam negari non potest, 
ut gravissimum unum exemplum afferam ad syntaxin per- 
tinens, eum leges certas ac definitas spernentem particu- 
lam íva nullo fere diserimine eoniungere modo eum indica- 
tivo futuri (v. ad XVII 15, 16), modo eum indicativo prae- 
sentis vel perfecti (v. ad XIV 6,22 et 14, 10), modo eum 
eoniunetivo praesentis! vel aoristi (v. I p. 9, 8. 51, 19 cet.), 
modo eum optativo praesentis vel aoristi vel futuri (v. XIII 
8,21 et II p. 409, 22 et ad XIV 193, 41). 

Quae eum ita sint, hane nobis legem in Zonara edendo 
eonstituimus, ut optimam loci euiusque seripturam teneremus, 
si modo usu ipsius Zonarae vel scriptoris aequalis aut locis 
simillimis eonfirmaretur; quod autem dubitari non potest, quin 
saepissime vix possit discerni, utrum vitia quaedam seribae 
errori attribuenda sint an ipsius Zonarae culpae, quem con- 
stat haud raro tam neglegenter auctores suos inspexisse, ut 
errores commiserit gravissimos (v. B- W comment. Fleekeis. 
p. 134 $$), ne uno quidem loeo nos quiequam silentio, ut 
aiunt, mutavimus sed in annotatione eritiea de rebus dubiis 
semper et codieum seripturas attulimus et nostram senten- 
tiam adiecimus memores eorum quae Krumbacher 1l. e. p. 211 
rectissime monet: Js bleibt den Herausgebern nichts übrig 
als móglichst konservativ zu verfahren und stets sorg- 
sam abzwwügen, was einem Autor mach seiner Dildung, 
dem sprachlichen Zustande seines Zeitalters und. den. An- 
forderungen seiner Leser zugemutet werden kann, nament- 
lich aber jede auffallende real einn PUMA genau 
im Apparate zu verzeichnen." 

Nobis igitur quinque Zonarae eodiees eonferentibus eius- 
que usum dicendi aecurate examinantibus alterum aeeessit 
subsidium firmissimum, quo multis locis non mediocriter 
adiuti sumus. Quamquam enim omnium quidem librorum, qui 





adhibuerit non unam nominis proprii formam, sed varias, in in- 
dice annotationum nostro s. v. 'Nomina propria" exposuimus. 

1 [taque eum cod. À et I p. 41,4 Zyj videtur esse revocan- 
dum pro £zo. et II p. 318, 16 yévgvac pro yévovo coll. I p. 51, 2. 60, 
16. 66,1. 19,6. II p. 342, 1. 345, 21. 350, 12. 356, 19 cet. 


XVIII Praefatio. 


hoe volumine eontinentur, fontes hodie non exstant, tamen 
non modo maximae partis epitomae Zonareae auetores no- 
stris in manibus sunt, sed etiam supersunt aliquot seripto- 
res Byzantini qui Zonaram sibi elegerint exseribendum !. 
Neque tamen e fontibus Zonarae eomparandis tantum usum 
pereipere possumus, quantum quis speraverit, quod ab eo 
auctores non ad verbum esse deseriptos sed liberrime ad- 
hibitos esse apparet (v. B-W comment. Fleckeis. p. 125); 
quamobrem auetores Zonarae et asseelas diligentissime eon- 
ferenti apparet ad Zonarae verba restituenda vix ullum 
fruetum inde eapi posse praeter res et formas nominum 
propriorum ?, quae ei quoque semper fere erant tenendae. 
Sed ne de formis quidem nominum propriorum, quae a Zo- 
narae auetoribus vel asseelis adhibitae sunt, saepissime quie- 
quam eerti eonstat, quoniam neque Seylitzis neque Pselli 
verba, ne Cedrenum, Georgium Monachum, Leonem Gram- 
matieum, alios nominem, ita sunt edita, ut, quae in libris 
manu seriptis fide dignissimis exarata sint, perspici possit ?: 
Restat, ut conspectum notarum, quibus usi sumus, pro- 
ponamus. 
A: Parisinus Regius 1715 seriptus a. 1289 (v. ad XVIII 
29,30), a me post Haasium iterum eollatus (v. Byz. 


! Cum de fontibus a Zonara adhibitis iisque scriptoribus, 
qui Zonaram sequuntur auctorem, h. l ideo verba facere non 
possimus, quod editioni nostrae fines artissimi sunt cireum- 
seripti, nos libello seorsum exprimendo et patrio sermone com- 
ponendo ea, quae in commentationibus Fleckeisenianis disserere 
coepimus, et suppleturi et ad finem perducturi sumus, quamvis 
per se pateat hac in editione paranda a nobis semper et aucto- 
res Zonarae et eius asseclas, qui supersunt, comparatos et, si 
opus fuerat, allatos esse. Neque vero praetereundum est ea quae 
S. Roeckelius (v. Krumbacherum Gesch. d. byz. Litt. Monach. 
1891 p. 145) disputavit de ratione, quae inter Psellum et Zona- 
ram intercedat, a nobis nor potuisse inspici. 

? De nominibus propriis conferendus erit index historicus, 
quem in fine voluminis adiecimus. 

? Ceterum patet seriptores Byzantinos a nobis esse citatos 
secundum editiones Bonnenses praeter Theophanem et Nieepho- 
rum Cpolitanum viri clarissimi de Boor diligentia optime editos. 





Praefatio. XIX 


Zeitschr. |. e. p. 219 et Omont Fac-similés des ma- 
nuscr. grecs datés de la bibl. nation. du IX au XIV 
siécle. Paris 1891 planche 625). 
AÀ,: in eodem libro manus recens (v. Byz. Zeitschr. 
l. e. p. 220). 
R: codiees recentiores vel omnes vel complures !, e qui- 
bus notati sunt 
B: Vindobonensis 16, saec. XV. meum in usum a Se- 
gifredo Meklero collatus (v. l. e. p. 201 ss.). 
B,: ea quae prima manus per errorem exaraverat, 
pro quibus recta statim restituit. 
B,: manus recens. 
B,: Wolfii manus (v. l. e. p. 213). 
C: Monacensis 324, saec. fere XIII. (?) post Dindor- 
fium (v. t. V. edit. Dindorf. p. HI ss.) a me collatus 
(v. l. e. p. 203 ss.). 
C,: Wolfii manus (v. l. e. p. 201). 
D: Monaeensis 93, saec. XVI. a me collatus (v. l. c. 
p. 214 s). 
D,: Wolfii manus (v. l. e. p. 215). 
E: Monacensis 325, saee. XIV. a me collatus (v. l. c. 
p. 213). 
E,: Wolfii manus (v. l. e. p. 214). 
O: eonsensus eodicum BCD. 
P: Parisini Dueangii vel omnes vel unus. 
W: Wolfii codex nune deperditus (v. p. IX). 
Quotieseunque litterae codicis supra est additum s (velut 
E?) testimonium non est certum, sed ex silentio, ut dicitur. 
Cum ecodiei litterae infra adieetum sit m (velut Ey), 
seriptura huius libri in margine exstat. 


! Quotiesecunque igitur solum allatum est compendium R, 
patet hane seripturam inveniri in omnibus codicibus BCDE; sed 
cum praeterea addita est leetio unius vel plurium librorum re- 
centiorum, evidens est scripturam priore loco allatam omnibus 
in codicibus recentioribus exstare exceptis iis, quorum lectio 
diserte adiuncta est. Quocirca si inveneris zoópyor R, rol'oyov B, 
est in propatulo zofoyor esse exaratum in CDE, zo?oyov in B. 


XX Praefatio. 


Si eodieis vel editionis nota uncis lunatis est inclusa, 
velut aivío A (Rw), seriptura huius libri vel horum libro- 
rum vel editionis eadem quidem est atque codicis allati, 
sed de rebus orthographieis eonsensus non est totus. 

| nota post scripturam addita signifieat versum exeun- 
tem, ante scripturam adiecta versum ineuntem. 

* signifieat in contextu loeum eorruptum, in annota- 
fione eritiea singulas litteras erasas. 

*** Ssignifieat in contextu laeunam. 

. Signifieat in seripturis eodieum quae afferuntur spatium 
unius litterae in lacuna. 

Praeterea his eompendiis usi sumus: 

B-W: editoris annotationes !. 
Di: loannis Zonarae epitome historiarum. Edidit Ludo- 
vieus Dindorfius Lips. 1868 ss. ?. 

Quoniam Dindorfius seeundum eodieem A Zonaram edi- 
dit, per se intellegitur seripturam ab eo expressam consentire 
eum ceodiee A, nisi quid diserte additur vel quaedam eius 
eodieis proprietas pertinens ad res orthographieas affertur. 

Duc.: Dueangii annotationes. Si nomini numeri Arabici adi- 
eiuntur, intelleguntur paginae annotationum Duean- 
gianarum editioni additarum. 

G. M.: Georgii Monachi chronicon edidit E. de Muralto Pe- 
tropoli 1859. 

L. G.: Leonis Grammatici chronographia ex recognitione 
Immanuelis Dekkeri Bonnae 1842. 

Th. M.: Theodosii Meliteni qui fertur ehronographia ... Edi- 
dit et reformavit Fridericus Tafel Monachi 1859. 


! Quia nullae editiones nisi Wolfii, Ducangii, Dindorfii sunt 
respiciendae, nos discrepantiis earum adiectis in annotatione cri- 
tica nostrum nomen constanter fere omisimus; nam dubitari non 
potest, quin, quotiescunque in nostra editione Zonarae verba 
aliter constituta sunt atque apud Wolfium et Ducangium et Din- 
dorfium, id nobis quidem debeatur. 

? [n marginibus nostrae editionis addidimus numeros pagi- 
narum editionis Wolfii, Ducangii, Dindorfii, quibus praefiximus 
litteras W, P, D. 





Praefatio. XXI 


Wo: Wolfii annotationes. 

Wo lat.: Wolfii interpretatio latina. 

w: loannis Zonarae Monachi . . . compendium historia- 
rum edidit Hieronymus Wolfius Basil. 1551. 

w*: Wolfii error. 

p: loannis Zonarae . . . annales edidit Carolus Dueange 
Paris. 1686 ss. 

p*: Dueangii error. 

Reliquum est, ut FRANCISCO POLANDIO, viro ami- 
eissimo, gratias agam, quod in perlegendis plagulis tanta 
diligentia me adiuvit, ut multa menda, quae oculos meos 
assiduo labore defessos fugerant, curaret expellenda. 


Seribebam Dresdae mense Oetobri a. MDCCCXCV. 








JII 172 Otro uiv oiv, os sorta, Tijg vo0 zaroóc paousíag ó W.IIIS 
uéyag Kovoravtivog óiíóoyoc yéyovev, ó &v Baouevow do(óuuoc P IT 1A 
xal éy óg0oÓótoi; émonuóraroc. Oc ix vüjg uaxaogíag "EAívgc 9 
y&yévvgyvo 14) zatgí, zegl $c ÓuovobDow oi ovyygagtis xal 

52zap' abroig và zwoi rafTuc oby óuoAóyyra. oi uiv yàg v3 
Koóvoravu vóug yáuov qaoiv abu] ovvousiv, àzozeuqüivat 
óé, vob Ma&£uuavob "Eoxovà(ov, cc £ZunoooÜev sipqyrau, thv 
oixtíay zaióa tjv OsoÓópoarv rovro xareyyvíácavros xai àva- 
Óc(£avrog Kaícaga: oi Ó& o? yauet)v abry)v yevécÓan vójuuov 4 

10r00 Kovoravroc íoróggoav, dàÀAAà zágegyov &ocuxóv iuÜv-B 
pucr, xai &E éxsívov voUrov Ó)) ovAAaféa0at róv Kovoravtivov. 


1 faoisía toU ueyáAov Kovoravtivov AE, faoiueía roU zocrov £v Xor- 
ocavoig &ywotárov [jacu4écsg usyáAov Kovoravtivov B, flacisía voU  àyíov 
xai usyálov Kovotavrivov C, ToU Zevagü zoovux) uro àoyouérvg 
dzxó tij; Baoisíag toU ueyálov Koworaviirov D 8 cepi tijg ày(ag 


*Eifygs CE 


1l eiongra:] II p. 622, 15 ss. 625, 21 ss. 2 xovoravtiívogz À (tum 
constanter recte) 9 &évge R$ Di, dévgc À, v. XIII 2, 36. 
4,94. 6,15. 10, 1. XVI20,16. 22, 10. XVII 10, 7. 11,8. XVIII 17, 7. 
4 yeyévrgvot E, yeyérgro Dwp Di, v. XIIIA, 1. 6,1. XVI18,24. Cedr. 
I p. 472, 14 6 xovoravtíp Dwp ( siogroi] 1I p. 622, 19 ss. 
9 vóuuuov abi» yevéobo. Dwp 10 xcovotavrov DEwp, v. vs. 6 
11 05 AR wp, à54a97 | C uéyav add. ante xcovor. Dwp Di 


l| 1. Sic igitur, ut dictum est, CoNsTANTINVS MAGNVS regni 
I paterni suecessor exstitit, rex perpetua memoria dignus et inter 
a orthodoxos illustrissimus. Quem ex beata Helena procreavit pater, 2 
de qua dissentiunt historici neque inter eos de eius rebus est 
consensus. Nam alii legitimo coniugio nuptam fuisse Constanti 3 
ae dimissam, eum Maximianus Herculius, ut ante dictum est, filia 
Theodora desponsa Caesarem eum designasset; alii non matrem 4 
familias, sed eoneubinam formae gratia Constanti conceiliatam 
Constantinum peperisse tradiderunt. 


Zonarae Epitome III. l1 








2 ZONAR. EPIT. XIII 1, 5—18. 


5 Auaóe£áuevos Ób vv facusiav ry)v matguxiv oye vijc 
Boervavíag v& xol tv "AAzecw xai &mi vasvaug vv lDaAAów, 
Üu jj vOv "EAAQvov Oogoxtía zoooxt(utvog xal toig zguwrua- 
voig àvwuxe(ueroc, zxagà Oaforac tfj; yauerüc si; DAov tijc 
tv eiÓócAcv Tij; éxxaAoousroc. ÜOuyácgo Ó' jv $j Qabvocab 
vov Ma£uuavob: a$:0g yào xai Óó zarjo àÓcÀpais ovvobxovv 
Óvot. 

6 Towbv Ó' Ovtcov vv flaouéor, atroo Kovoraritvov zal 
Auuvvíov xai Ma&zriíov, 0c év tj "Pouyg xai & tj "halía 

PII 2 A 2xoáret, ó. Ma£éruos otroc oy óc flaoueóc, àAÀ cg rógav-10 
vog üvtxovc Oujye, mAciora Óewaà xoi roma Toig 6x avro 

T vgavvovu£voig &áycv, cg ijón nov Gvayéygaztat. ul gé- 
portes oi &v vj "Pug Óvazéuztovrat 790g 1óv | Koworavrivor, 

8ünaAAátau ogdc rijc vvgarvvíÓoc v00 Ma&evriíov Ósópevoi — ày- 
veÜUev ztoóc xaÜDaíocow abroD OÓuvíovarat xai croaree. xal 15 
zoóc vv "Póyugv oos: ó Ó6£ ys Matévuoc im moÀo uiv 
éyróc xaÜWoro rewyOwv, ui) àvreztefwDv Toig noA 0x0U0w abrór, D II 1 


1 egusíooa: À, onucíoon: Efvovc (?) E 14 éxorpareía ro) usyáAov 
Kovoravzivov (v. u. K. om. E) xarà Ma&£ervr(ov CE 


9 Bosravíac BS Dwp Di 5 gabcra AR, patora B$ Dwp Di 
'( óvoiv A falso; nam consuevit Zonaras exeunte enuntiato 
non adhibere v àgsAxvotxóv, nisi sequentis enuntiati prinei- 
pium est littera vocalis vel diphthongus. 8 post a?roo 
add. ze Owp 9 Auuvv(ov AR constanter (v. tamen XIII 
1, 15), Auuvíov Dwp Di constanter; v. Dittenbergerum Hermes 
a. 1812 p. 152. iv Tjj post xai om. E 12 ádvayéygazta] II 
p. 620, 11 ss. 13 vov om. D 


5 Qui suscepto paterno regno, Britanniae Alpibus et Galliis 
imperavit, paganorum adhuc religioni addictus et Christianis in- 
fensus, Fausta uxore ad simulacrorum cultum eum provocante. 

" Erat autem Fausta Maximiani filia; nam ipse et pater duas so- 
rores in matrimonio habebant. ; 

6 Cum vero tres essent reges, Constantinus, Licinius, Maxen- 
tius, hiec Romae et in Italia rerum potitus non pro rege sed 
plane pro tyranno se gerebat importune et crudeliter in eos gras- 
sando, quibus dominabatur: quemadmodum iam a me perserip- 

(tum est. Quae Romani haud ferenda rati legatos ad Constan- 
tinum missitant, ut Maxentii tyrannide ipsos liberaret supplicantes. 

8His precibus ad pellendum illum commotus Romam versus cum 
exercitu proficiscitur; Maxentius vero, cum diu intra moenia se 
contineret nec in aciem contra eos a quibus obsidebatur descen- 


CONSTANTINVS MAGNVS RERVM POTITVR. 3 


dote xai oxópjuara xav abroD zemoujo0ar bzÓ rwvcv. Ówi9 
ÓÉ zore dvcwraperá£ato, yomjreíaug xeyoiuévos xal Ói. àvatoyufjc 
Posqóàv uartevóuevos xal &Aia zgártov d0Éura, à coc ive- 
ztoíeu. v) Kovoravtive. | àyowviórrt yoóv Óià ratra. réóztoc abtQ) 10 
boravouxóg ueooóons fuéoac Ór dorépog éqári xav  obgavóv B 
xal ygaqi) negl tóv ovavoóv "Poouaixoiz orotycíoug, Ói dorépgow 
xai a?roig tvzxovuérou xai qoálovow "£v roít víxa". x11 
qQvoob voívvv abixa GysÓvícac oravoór xarà rÓv gavérvra 
TÓzxOv a):0) xal robrov xtÀcócac Tijc orQariüc avTOU zt907t0- 
1090eíeoDat, Toi; roD Ma&£evtíov ovog5jyvvrat xai ózteottoel, coc 
tob; ztÀAelovg vOv Om £xcíro orgarevouévoov àvauoeü vat vovsc 
Ób Aowrovg eig pvyijv àzuÓciv. oic xai airóc ó. Ma&érvrioc ovv- 12 
azoÓudoáoxov xal &v tjj yeqíoq yevóueros ro? TiféouÓoc Tjj 
xaAovuévy DBovàpía, oiv tQ Uu xarà ro? norauob &Eo- 
15 Aío0n0e xai àzActo. xai Ó uir ofr OqÜagro' oi ÓÉ ye18 
"Pojatot Tijg éxsírov  vvgavvíóog ànaAAayértec vràg móAac tijc 


4 aspi roU qavévros vd usyóAo Kovoravrívp Óv doríoov oravoov. CE 
xai Ómcog àxosro ó Ma&évtiog C, 0iapÜ0ooa MaEsviiov E 


l xai oxcupnara xat abro? nszxocio00t 0:0 wor. AE, xal oxóupata 
Óià robro xar' a$roU ztexodjoÜon). $zó uror R, xal oxóuuata xav 
avro) $zó 1wov Óià robro zexoujc0a. D, xai Óuà rotto oxcoupuata 
xar abroU vzuó vwow zezoujoUo. wp — 9 &vevoíovvr Rwp — 4 oiv E 


cv . ' - 
D áoréoog A, àoréoog D, doréoov Rwp Di 6. (1 xai a)roiz à 
oréoov E 8 oysÓiácag abtxa E, 9 ro?ro D ztopsbeoUa. 
D, eorr. Ds 10 ua&(ov D, corr. ead. m. ovoooyrgva. Dw 


11 zásíov; AR (cf. Theoph. p. 14, 7) Wo lat.: maiore . . parte 
.. Caesa, zAeíorove W*p &xsivov Dwp 12 pvysiv B 13 rfc 
rifsoiáóoz E 14 fovifía AR et quattuor P, w4fíg wp: immo 
uovifía. Sed v. vitam Metrophanis et Alexandri a Combefisio 
in hist. haeres. Monothel. editam p. 576 C et a Photio excer- 
ptam p. 410a 25 Bekk. 16 ràc zólag — p.4,1 dvaxer. om. E 


deret, cavillationibus a nonnullis incessebatur. Sed tandem educit 9 
exercitum, praestigiis quibusdam usus et praeter alia nefanda ex 
infantium dissectione captatis auguriis. Quibus Constantino per- 10 
territo et animo aestuanti figura crucis circa meridiem delineata 
sidere in caelo apparuit et scriptura circa crucem Romanis lit- 
teris et ipsa per stellas expressa IN HOC VINCE. Statim igitur 11 
cruce ex auro ad formam quam viderat facta et exercitui suo 
praelata, commisso proelio Maxentium vincit, maiore copia- 
rum ilius parte caesa, ceteris in fugam versis. Inter quos et 12 
ipse Maxentius pontem Milvium transiturus equo lapso in Ti- 
berim praecipitatus submergitur. Et hic illius fuit exitus. Cuius 13 





À ZONAR. EPIT. XIII 1, 13—93. 


TP 


C*Póyugs àvazerácavres eiocóéEavvo vóv Kowotarvivor Aaungós 
xal dc &AevÜeguri» ab$róv Tic nzóÀeog tgüuov» xai àne- 
cíuvvrvov, xai orjAgr abtQ £v tjj tij "Ponce àyooü otijon 

14 xowóc &pgpícavro. ó Ób rÓ roU oravgoU onutsiov Eyxeyeugt- 
cuíygyv tijv ovjAgv abto9 nAacÜ(oco0a. ÓuváSavo" xai Óóyuara 5 

WIII4Óà ui xoAáLso0ei Óià viv Üprnoxeíav vobc Tóv Xouwróv oe[ho- 
Hévove dg Ücóv Éxneqouxev. 

15 Otro óà xal tíjs "haA(ag xai ve "Pouys avvíje ngoors- 
Osíogc vjj flaoueía aPvoO, abtóg ve xal Auxírrioc ó &x' doeAgjj 
16yaufgóc abroU xarsAsípUnoav aos. óÓ yàg Auxvvtoc tóv10 
ve toU Ma&yuívov vióv xal vij» Üvyavépga ànéxvewe xal. Aottóv D III 17. 
éxátegoc voótov 1v Éregov óne[AÉmnsto: qiero yào £xaoroc toU | 

D évóc é&metovtoc abtóg uóvoc Zoso0at uóvagyoc, uj Óvroc vob 
áugopijoorros zegi víje àoxiüc. 

11 Oi uiv obv otro tÓv Auxírvwióv qaow &yxgarij yevéo0au 15 
vijc l'aÀAsoíov usoíÓos, xowcvórv nag! éxcíivov noooAngÜÉrra, 

184g siograu* oi ÓÀ vij vo0 K«voraviivov dótAqijs zag' avro 
ovivyslonc abt, Aéyovou robe ovgaxtrag và Kovoravitvo 
gaoi£ouévove  Kaícaga abrtóv ávazr, xai nag' ixeívov ora- 

19ÀAjva. abtóv vQ AMaé£wyvo | àvuzapava£óuevov, vevixijaóvi. à 90 
éxtivov «al xavaroozooauéro: ixyopijoat tije Dacueiag éxetvqo, 


menatitid 


D—————— 


8 óu xai ríe "Póyugc xoi tfjc "IroA(ac ixpárgosr ó uéyas Kovotaruivos CE 


5 0óyua Dwp 9 ante 4x. add. 6 C Auxiyiog BDwp (v. ad 


XIII 1, 6) 11 uafuuavoo Dw w, sed Wo lat.: Maximini 
13 uóvo: om. E póvaoyos &osoDo: | E 16 vaAAsoíóos D, 
corr. Dw zap' ixsi(vov om. € 1T siogvoui] HH. p. 624, 1 ss. 
20 aóró D, corr. Dw 91 éxeíivov Owp 


tyrannide Romani liberati portis apertis Constantinum splendide 
exceperunt, ut liberatorem urbis laetis acclamationibus cele- 

14 brantes, decreta in foro statua, quam ille ita fieri iussit, ut for- 
mam crucis manu teneret; et edictis vetuit eos, qui Christum 
pro deo colerent, ob religionem plecti. 

15 Sie Italia et ipsa Roma eius imperio adiuncta cum Lieinio, 

16eui soror eius nupta erat, imperium tenuit. Is cum Maximini 
et filium et filiam occidisset, iam uterque alteri suspectus, sublato 
altero se solum imperio potiturum putabat, nemine alio id ad se 
vindicaturo. 

17 Ae nonnulli sic potitum esse Licinium parte Galerii asserunt, 

18socium ab illo ascitum, ut dictum est; nonnulli in Constantini 
gratiam, eum sororem ei despondisset, a militibus Caesarem $a- 

19lutatum et ab ipso contra Maximinum missum eoque victo et 


CONSTANTINVS MAGNVS RERVM POTITVR. 5 


pij évoyásir yowmavoic imuwxiparra, uj uérvro( xác vroÀdc 
Ugofjon. abróv, dAAd Avrrjonu xarà youtuavOv, obÓév $rov 

tÓvY» z0óÓ ab)roU, ci uj xal udAAov. zücav yàg $zeopoAnv 20 
$ntotAácot c)uórQgroc' zóc dAÀou Ó' airíaug vÀv nzgóc dAAj-P II3A 
D Aovc ÓrapogÓv xai vabtgv yevéoOat. 

Kwijcag obv xarà Awuuvvíov viv ovgauiàv ó Kovoraviivoc 21 
xai ztoAAázic av ovujaAcv, TéAoc vixd.  eira onévÓevai voto 
Óià rjv dÓsAgqujv, xal vv doyv a):0v obx dgsíAevo, àAA  &nd 
cvrÜ)xa ab0u; abro abt nzageyoOonotv' ó Óóà ümovoc Ów 

100?x irjonoe vàc cvufácec: OÜsv xal náAw ab: ó Kovorav- 92 
Tivoc émoAéugos xal vwxoac cie vÓó ve DwÜlávuov xai Thv 
XovoózoAw. ó Óé ye Auxívriog eig Nixowijóevav. &pvye, xai f) 
dÓcAq!) vo9 Kovorarzivov zw9oosA0000a a)1( £Óéevo bnég roO 
àvóoóc TgougÜfva. a)tQ tjv Óoy5fv. «cs Ó6 nzoóc vobro o)x?23 

15 £o0y5xs rOv dÓcAgÓv xaraveéorra, zttoi Tijo éxsívov oow9oíac 
zt9ocij/e tiv Óégow' xai Eme tÓóv Óuatuova. | zoóottotv abt) B 

III 175 ó. ZLexívviog &v. ogrjuami (wot, xal eic OsocaAovixgv. vóia- 





.10 ór xarà Auuvvíov (Auírviov E) 2xovoatsóoac ó uéyac Kovoravrivos 
&v(xnosv' sig Óà (xai eig E) Oeocalov(xgv abtóv zsowógussv £vÜa xai 
àvpoé£üóg CE 


1 &moxipparro; DE 4 $zip £Aáca. À, ózxsoyAacsv W (?) dA ÀTn- 


Acor À 6 vwxoac D, corr. Dw post xarà add. roo E 
8 abro E 9 a$0ic ra?rgc a9vó BC(wp), ab); a9vo. D 
10 6 zovoravrivo: abro R(wp) 11 siAsro ve f. E, side vóve vO ff. 


Dwp Di 13 ro? (ante Kóvor.) om. D a0: À, rà dósigó 
R(wp) 16 post zoócew: (sic) add. vo(vvvy Rwp — 11 óiazoiftuww Rwp 


profligato regno illius donatum esse ea condicione, ut ne Chri- 
stianos violaret: qua illum neglecta non minus ac potius magis 
quam decessores in Christianos insaniisse, nullo extremae crude- 20 
litatis genere praetermisso. Ad alias vero dissensionis eorum 
eausas etiam hanc accessisse. 

Proinde Constantinus ducto contra Licinium exercitu et21 
saepe commissis proeliis denique vincit. Sed eum propter soro- 
rem reconciliatum ex imperio non expulit sed certis condicioni- 
bus iterum in regnum reduxit. At illi cum, ut homo perfidus, 22 
paetis non stetisset, denuo Constantinus bellum intulit et victoria 
reportata cepit et Byzantium et Chrysopolim. Licinius vero Ni- 
comediam fugit. "Tum soror Constantinum rogat, ut marito red- 
dat imperium: quo non impetrato a fratre salutem illius exorat 23 
et in suam sententiam perduxit. Licinius privato habitu adit 
eum ac Thessalonicae privatam vitam agere iubetur. Et is illic 24 


6 ZONAR. EPIT. XIII 1, 23—2, 5. 


94 voíflew | lÓwoveócov. xeAeóerat. — xal ó uiv Pxeioe Óujyev* oi Óé 
ye orgavwDraL fudvto 10 odicoDa. zóv Auvxirviov, &zuovov qa- 
vévra ztoÀÀáxig xal zagapáuv vOv cvrvÜnzóv' Ó xai vfj ovy- 
xAjtvp Óuà yoauuárov oU facuénoc f negl voórov àvevébn 

, M ji E ^ 7 , ^ ^ -M 

98 BovAá.  wwéc, uiv oiv roig oroarwraic ivóoOfra. zapà Tíjcb 

yegovoíac ioróouoav 0 ogíot Óoxei n vq Auurrip Óuzoá£a- 
» L4 E] , 5 M », ^ » , 
oDau xáàxcivovc àv OesacaAovíey ab-0v àvauijon. 3) zAgotov 

26 Xeooér dzuóvra ztot — &ÀÀoi Óà obÓà iv Ozocaàorvíxy abróv 
qaot Ówroípovra T79euoau tvoavríóa Ó& ucàevüv: xal voUto 

, * , M - Mj 2. .2À », , 
yvóvra 1v faouéa Kcovoravrivov oreiÀou tovc abróv àvagij- 10 
cortas. 

C 21 Aéyevau Ó2 à» vaio zoóc abróv uáyouc j vai; moóc Ma- 
/, , , * —M € , ' € 

&&vvtov. 0eácaoDaí wa. vóv Kovoravivor inzóvgv xal dmA- 

ouévov 1óv toU. oravoot vózov àvu onnuaíag émupeoóuevov xai 

98 1/jc abtoU sponoosvóuevor zxagarátecoc. xal ab0ug iv /JAÓpua- 15 
vovzóAs, Ó$o (dq0noav abt) veavía rác vÓv &vavtíor ovy- 
xómtovteg qáAayyac. xal zegi 10 Bvláruor Óà vvxióc xaÜcv- 
Óóvrov ázávrov óc 0 avo zeguaotoéar vóv voU oixeíov 


12 noi óxraciv tQ ueyáAo Kcovoravtivo qavsoóv CE 


léxs B 2 roboólso0o E, octeoo. Dwp — 5 ixóoDirau Dwwp 
5.6 vc y. Rwp.Dé, voic y. A 1 post a$:óv add. gaci BCwp (v. vs.9) 
1. ávaipíjoat —9 Óuavoiflorra om. E. — àvousÜgvat| C. 8 osopóv ARp 
et quattuor P, caogoóv Dw ov02 om. C 9 gae. om. D 
(v. vs. 1), transponit post »osujoo. | E 12 zooc (alterum) 
AEDwwyp, zsoiróy R.— 19 róvom.D 15. 16 ó6o ógO5oar abtà 
veavía. post áóouavovzóAst (áÓpiávov zóls. C) AR, ante iv dópiavoo 
zóÀe. Dwyp 


versabatur; milites vero accusabant, quod salvus esset Licinius, 
25 qui perfidum saepe se praebuisset et foedera violasset. Quare 
imperator eam rem per litteras ad senatus iudicium refert. A 
quo alii Licinium militibus ipsorum arbitratu tractandum esse 
deditum ae Thessalonicae aut prope Serras nescio quo euntem 
26 ab ilis esse interfectum; alii vero ne tum quidem eum "Thessa- 
lonieae ageret eum quievisse dieunt sed tyrannidem affeetasse, 
quo cognito regem Constantinum misisse qui eum interficerent. 
21 Ferunt Constantinum in proeliis eum illo vel cum Maxentio 
commissis vidisse armatum equitem quendam signum crueis pro 
28 vexillo ferentem et aciem suam praeeuntem; ac rursus Adriano- 
poli duo ei videbantur adolescentes adversariorum concidentes 
phalanges. Item cirea Byzantium noctu omnibus dormientibus 
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oroateÓnuaroc yágaxa. ix rootov obv sic Évvowav ivíyero vo 29 
Üeó0ev abt rdc sÓvrvyíac xal vàc víxac mpooyívso0ar. 

Oft Óà uovagyácac ó Kwovoravivoc xai Oáfiwoc óvo-2 
nácón xoi otro oc iyonuánle OAáfuiocs Kovoravtvos xai 

5£v "Puy Óujye, vijc uiv vÀv sióAov Ügonuoxeíac o)x àzoocrác, D 

rà zgl XowtoU Óà uvobuevoc xal jn nzaoaÓsyóusvoc. od-2 
parog Óà voosgoU xai zA&iota qovroc éx xaxoyvuíac xal VAuc 
Hoy05oüc à&favÜóuara tvyOov, doc Ado» vabta nxagà cvÓv 
III 176 /azov óvouáteoDat xai ÀénoQ zaosuáleo0Dat xal vj roótov 
10 9epazte(av àzayogsósoDa, s0pe tovc isoric ToU £v vo Kazuxo- 


Aic) Aug obx &AÀcc AÉyovrac veófcoDa. Üsoazecíacg abróv ei jjj W III 5 


iy naíócv vynícov &u óvuítoru Aoócatto atuav. | abtíxa voírvv 3 

ix náonc vic bm ixéivov yéac ovvijeto rà vijzua, xal fjuéoa 

(puro Tij; ToUTOY ogayfc. xol ó paousoc Óznja tóve 194 
15 atuat. àv. zxaíócv Aovoóuevos eic vó Kazurcliov. ai Óà v00-5 


6 ón Àsiofhro (AsAófhgro E) v0 cjua obroc ó flacisvs xai Ómog (óc E) 
zaíócv aíuari AobcacÜat. zoorgazeig o)x 50£Agosv CE 


1 àvjyevo E. 6 zaosyóusvog E — 8 vvyów post £ávüXjuara (sic) A, 
post oopuaroc óà vs. 6s. Rwp 8. 9 Aófhqv v. zt. v. iazoóv óvouá- 
CeoÜa. xal Aéxoq Óà zaosixdlsoDe. R, Aómv v. m. v. lavoÓv' xai 
Aéxoq Óà magsuxácsoÜ0a:. D, inde Aófy r. z. t. iavpów xai Aímoq Ó& 
zapsuxáteoÜn: wp 9. vobrov BDEwp 10 zoó Rwp Di, vovc À 


TL 
11 zeó£ac2a: D, corr. Dw 12 zu áruítov và aiuar sed. post 
àruiLovu, cuius (fori. ead. man. est correctum, in marg. add.: 
AoUcat À, £r dxuálovu Aobonuo a(uar E, dru(lovu ?-« Aoboouo 


afuat. Rwp 183 éxeivovr Rwp Di, ixs(vov A, v. XIII 9, 10 


lux visa est ei collustrans vallum exercitus sui. Quibus rebus 29 
in eam sententiam adducebatur, ut crederet successus illos rerum 
et vietorias sibi divinitus offerri. 

2, Sie solus rerum potitus Constantinus etiam Flavii nomen 
Sibi aseivit, ut Flavius Constantinus diceretur; ac Romae vitam 
agebat, non simulaerorum eultu deserto, sed Christianae religionis 
mysteria paullatim admittens atque addiscens. Cum autem cor- 2 
pore esset morbido, quod e eorruptione humorum plurimis seate- 
bat pustulis, adeo ut curatione desperata lues a medicis dicere- 
tur ae leprae ecompararetur, invenit sacerdotes Iovis Capitolini 
dicentes non aliter eum pristinam valetudinem esse recuperatu- 
rum, quam si in sanguine infantium adhue vaporante lavatus 
esset. Statim igitur ex omni imperio collectis infantibus, caedis 3 
die constituta, imperator in Capitolium sanguine puerorum lo-4 
turus ascendit; sed horum matres, cum is accederet, lugubres 5 
voces emittebant atque eiulabant, Quibus auditis ille rogavit 


8 ZONAR. EPIT. XIII 2, 5—17. 


PII4A roy ju0jréoec ztgolóvtog abro? yosoàc 7jpíov» qavàg xai à4ó- 
Avtov. dv áxovcoac Exeivoc jjoeto "Tí v0D Üpürov 10 aiuov;" 
6xal uaüdv vàc wpríogac Üponvcv vÀv Dosqóv, óonzeo àx u£Ünc 
dveveyxov, "10 uiv Tüje noá&tecc" simev "àvóotov noóÓnAov, 
7dónÀov Óé ys 1Ó ázoríAeoua ei Óà xal votvo jjv àvauqífloAov, 9 
xotiocov nzáoysw &uà vaig vócow raAautOQoÜDueror i) tocobtowv 
Bosqóv xavawyy)giio0ar àzLsav xai óougaía Aózuys àc tÓv 
8 jpréocoy abvv. ÓiAácat wvyác." xai vatra sinà» énavijADev, 
dzo0o0fva. rai; uyroáct ztgoorátac rà viua, xal yo6uara Óà 
óo0jrva. abrais, iv' àvr(ggozorv &Eovow i3] xal ÓuAaoíova iv 10 

qoaoáv, Or. 1e CÓOvra 1à. Éxyova àneiAáqaot. xal Óv àni vobrou 
xal yo/puara z90otuqaot. 

B 9 Tab)ra Óà Óungaéauívo vvxtóc a): &Óobátyv düvÓpe 
aapeotávat Our, Iléroos elvat xai IlaoAog Aéyovrec oi ànmó- 
otoAot TOU XoioroU, xai "si ooa" &syor "xal wvyuxijc 19 
bysíac fooAst. rvyciv, TÓv émíoxomov qeraxáAsoat X£(Àfeotoov 

yelac ye, | peraxáAe gov, 


18 ón oi xopvgaio: rÀv dzocotóAov Óvao tà [laousi iqávgoav xai bné- 
Üevro vroócov Óv o0 ia05osvoi (doD5osra vel sioÜ5osro: E)' xal óc 
BaztioÜsig (xapà vov ZXuféoroov add. E) idóg (om. E) xai và siócAsia 
dzéxAsusv CE 


2 ixsivog àxovoac C 4. 5 àvóotov zoó05Aov, dónAov . . 1ó àzo- 
TÉAeoua] Chiasmi figuram Zonaras amat, v. XIII 2, 9. 3,4. 7,2. 
12, 25. 19, 20. 24, 28. XIV 4, 8. 6, 2. 9, 19. 15, 25. 95, 12. XV 
5, 9. 7, 2. 11. 13, 6. 27, 8. 29, 18 cet. De figura annominatio- 
nis v. ad. XIII 5, 99 T xarawngiwicüoa] De futuro v. ad XIV 
5,2 9 mpocráfac vais u9groáo: E. —— 11 £yyora DE —— daexqaot 
Rwp.Di, óze5oaot A 14 zaosorára. Rwp.Di, zapwrávo: A 

ónro Rwp Di, óuvQ A Afyovrat AE, C ex corr., Aéyovrec 
Rwp Di; ef. vitam Silvestri editam a Combefisio (Illustrium 
Christi martyrum lecti triumphi Paris. 1660) p. 976 et G. M. 
p. 382, 22 ss. 15 cou. te xal wvyiujs &syov Owp 16 éysíac 
AR, $yiíac wp, v. XIII 4, 84. XVI 1, 8; cf. Lobeckii Paralip. 
p.28 et Hatzidakim Einl. in d.neugr. Gramm. Lips.1899 p.308s. 


6,Quae lamentationis causa?^ et cum comperisset infantium la- 
mentari matres, velut ab ebrietate experrectus ,Facinoris^ inquit 
1 ,impietas certa, incertus eventus; qui si vel exploratissimus esset, 
praestat premi me morbis conflictatum quam tot infantium caede 
8 constituta gladio doloris matrum animos diverberare.^ His dietis 
recessit et matribus suos reddi liberos iussit addita pecunia, ut 
laetitia dolorem non tantum aequaret sed duplo etiam vinceret, 
non filiis tantum vivis restitutis sed peeunia quoque insuper data. 
9 His peractis noctu ei astare visi sunt duo viri, qui se Pe- 
trum et Paulum esse Christi apostolos profitentes dicerent, si et 
corporis et animi sanitatem consequi vellet, Silvestrum episcopum 
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- - 1 ^ - 
xüxeivóg dot xai rijv Aouv üxécetat Tijg Gcagxoc xai Loc 
àvoAé0oov xaraíubos cc." — éni vo roi; Ó paousvc rob Uzxvov 10 
dveveyxów otéAAe rovc uerazepupouévovc oiv aióoi 10v éníoxo- 

M /, ^ € L-4 / ee -» , 35 » 
«xov. xal nagayevouévo tQ iegqQ 2uUféorop "né uov" Egn,11 


III 177*27zí0z0zx&' Üg5oxcóovrat zao' uiv Ocol Ilérgoc xai Ila?Aog 


6óvouatóusvoi;" 6 óà "sic fuiv Ücóc yweooxerav" ázexotvaro, 19 
"Iléroos Óà zai HaAoc Üzoázovrec ixeívov xal bzujoérat elotv." 
és obv ó [laouebc Oupyeivau abtq) vÓ Pvózwiov, xal 10 xa" 13 
Zuüc nao' avro uveitot nvorijouor zai BazuíGevat. — al üvevoty 14 


10x tijc xavayoUg xoAvufhij9oac óyujc ÓÀoc, xai abtíxa dOtuáv 


t£ xiobvret yototavois xai rovs vaove ogíow àvazterávvvot xai 
véovc éqígow dàveye(oeaDat. | eAe(et. Ó6 voluzaAuw và veuéyi vóv 15 
wevóovóucov Osóv, àósOc ve Üeoníte ngootévat vovc povAo- 
uévovg Tjj níore. oU XouotoU.  fváLCeoDat uv yàp ob0Éva Exeye 16 


15 BoíAsoÜa, rovc Ó' £xóvrac ngoonÜsuévovc T XpoiwtQ àzo- 


óéyeo0a.. 
*O uà» obv otro fj note 100 XowroD zooocAjAvüe: 1011 
xiovyua Ó' énAaróvero xai ztagonoía voi yowrovuoig 8Ó(Óoro. 


1 xai prius om. E 1. 2 zav Aóuxv — zara£ios os] De chiasmo 
v. ad XIII 2, 6 4 ísost E 6 ywooxeva. om. C .8 dE dije 


LU 

(sic) A 9 4uàc Rwp Di, óuàc A pvornotov pus E 
10 zavayías K. 10 62oc óyuj E 11 egíow Rwp Di, agticw 
A, ut solet véovc D, focos (sic) vaobc Dm 13 zpoc-: 


iévat. Óconíte. Owp 14 vo? AE, vj vo0 Owp 290.0100 om. C 
uiv om. C 15 có zoiov zooctiüsuévovz Owp — 17 zeoi ante 
:j additum delet lineola infra posita D 18 20£óoro Rwp 


esse arcessendum, qui et luem corporis depulsurus esset eft 
vitam interitus expertem commuünieaturus. Quibus de rebus 10 
experrectus imperator e somno episcopum reverenter arcessi 
iübet atque ad S. Silvestrum, cum venisset ,Dic mihi^ inquit 11 
,episcope; coluntur apud vos dii, qui Petrus et Paulus nomi- 
nantur" Respondit ille ,Unus a nobis deus agnoscitur, Petrus 12 
a»utem et Paulus sunt illius famuli et ministri^. Tum imperator 13 
narrato ei somnio arcanis nostrae religionis instruitur et bapti- 
zatur. Atque e sanctissimo illo balneo sanus et integer ascendit: 14 
Christianis securitatem per praecones denuntiat et templa iis 
aperit et ut nova condantur permittit. Ac vicissim fanis ficti- 15 
ciorum deorum elausis impune Christianismum quosvis amplecti 
sinit. Nam se vim quidem facturum esse nemini, qui vero ultro 16 
ad Christum se eontulissent, se eos laudare profitebatur. 

Sie ille fidem Christianam suscepit evangelico praeconio 17 


10 ZONAR. EPIT. XIII 2, 171—338. 


D 187:00oíaotv oiv vj rov Baocuéoc umrol "Iovóatot, 7jnatijo0ot Aé- 
yovtec 10» [aoa xai £oy« Ücoquci Epoyov àvauí&at Oeojuaoéc, 
ÜeoguAic uàv vij» vÀv elÓcóÀcw» xabDatoesc Óvouálovtec, ÓÜso- 

19 ,uoàc Ó& tijv now tijv eic Xowróv: uóvorv yào £ivax 0cóv àinós 
:óv zag' a0rÓv Üonoxevóuevov' 1óv "Inoobv Óà dvÓocnov o5 
20 dAfjotot xaxoboyov àzexáAov» xal yógra. dvagéoe vra00' jj 
L/rqo rà aos xal vig' ó óà ÓwAsy0gva. Óctv Éugwev ix 
áxpoáoe. abro? xal vrÓv tfjg; yegovoíag Aoyáócv tovc rabra 
Aéyovxac *Iovóaíove 14 "Pus imoxóno 2Zuféoroo xai roig 
zegi abrÓóv, i»' otro) yvoíp (va tà zagdà r&v "lovóaíow slolv 10 
PII5A 21 eioayóueva. | yéyovey 7) ÓuiMs&w ZÓotav oi Aóyou vov íspoU 
22 XiBéoroov émuxoaréorego. — ix ÓinAextxijc Óvrváuecsc bzspte- 
ociv oi "Iovóaio: vóv Züfleovoov &cyov, oquusíov ijvovv àni- 
28 Qe. | udAAov ÓÉ mu; zag' abvoi; yógc àvj)o Zauosüs xa-DIIIL 
Aoóuevos [bv gveyOSvo( $&(ov, Óuà vo?rov Aéyow uéAÀaw 15 
24 y Ós(EaoDat v)» Óóvajuv vov obxtíov OsoU. mxoooáy0n ó foc: 
zenAgoíaxev abt Ó Zaufogs, ózewióoroé vc abri eic 1Ó obs. 
«üxsiroc uéya vw xoi yospóv pwxooáuevog xai voóu ovvó- 


l zsoi vÀv "ovÓaícv xai vfjc zoóg a)$rov; ÓiaAéfecog roU dy(ov (om. E) 
Zuféer:oov xai rob (rà E) mi v raóo« (rov vabpov E) Oaóuaros (Üa)- 


pau E) CE 


2 OeoguAsi—Üsopioéz] v. ad XIII 5,99. 6 vata BDwp Di 11. 12 
oí Aóyo: ante muxoar. E. — 12 £mxoaréoveoou om. C 18 of om. E 
14 £aufoze Awp, Cauflog: R Di, v. XII1 2, 24. 21 15 &veOgvai 
Di 5itov Rwp Dt, 9&fovr A post uéAAew spatium duarum 
litterar. erasum in A 16 zoocgvéz0n Owp 11 Caufoijc 
ARwp, Caufozc E 


18 invalescente et Christiani nominis hominibus adempto metu. Cae- 
terum Iudaei matrem imperatoris aggressi deceptum eum esse 
asserunt et faeto pio facinus adiunxisse impium, rem piam simu- 
laerorum destruetionem nominantes, impiam fidem in Christum. 

19Solum enim eum verum esse deum quem ipsi colerent; Iesum 
autem nefarii illi homines maleficum vocitabant et praestigiatorem. 

20Haee mater ad imperatorem filium refert. Is autem decrevit, 
ut Iudaei qui ista assererent se et delectis e senatu quibusdam 
audientibus eum Silvestro episcopo Romano et Christianis dispu- 
21tarent, quo cognosceret, quidnam ab Iudaeis afferretur. Dispu- 
221atum est; victoria ad Silvestrum inclinare visa. "Tum Iudaei 
Silvestrum disserendi acumine superiorem esse dicentes signorum 

23 ostentationem postulabant. Atque adeo quidam ex iis impostor 
nomine Zambres bovem afferri iubebat, in quo sui dei potentiam 

94se demonstraturum asserebat. Adducitur bos; accedit Zambres, 
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vpÜclc xaranéímroxt xal vevéxocvo. yovv ini voótq o "Tov- 25 
Óaioi tÓ roD oqeríoov ÜsoU Óvoua ui) ovíyew Afyovveg vóy W HII 6 
dxovorra. «i Ó£;  quolv ó Xüflorooc, *ó Aéycw robvo v6 B 
£p nzoóc obc obx dxoón rov Aeyouérov; zc otv oo Üvijoxa 
56 xdxsvoc; xal ó Zaufloic "oo Aóyov" iqu "oroogijc v& xal?" 
zuDavónjvoc dou yosía, àAÀ Éoycow, iníoxone." "el obv róy 98 
zapà coU vexooÉrra vobvov ra0oov" ó Züfleorpoc eie "Cco- 
coc abróc rjj ToU XowroU PimxAQon, o)x Xv n ueitov ÓóEo 
zowiy xal usyáAgv ànoócí(fo tjv Óóvajuv toO XowroUD;" xàá-?9 
 lOxeivoc xaríÜeto xai xarà tíjs oc9oíac roO aouéoc sbÜvc 
éco uóoato, el vv vaboov iÓo« àvafiócarra, 1óv Xowrór óyuo- 
Aoyijoa. Ütóv. xai ó Xüfieotgoc tic oóoavóv dvevícag xal vóv 90 
xópuo» émuxaAsoáuevog Lor ToU raóoov iyybg xai viv qo) 
ixápac Pflógoc»v "cb 0sóc AAgÜdc &ouv Ov Byó xqoórto Xa-€ 
15 gvóv, Zyegat, va00e, xal orijüu inl rovc nóóac cov."  abríxa 9l 
yo)v xu»Ücic ó vabooc àvéÜoos. xai oi nagórvtec "uéyag ó 
roo ZufWoroov tóc" PEeflógoav. "lovóaio Ó& xaranàayérvrec 92 
TQ Üabóuart roig zt00i TOU dyíov ngooénuztov xal ixérevov 
(AecócacÜa, abro; vóv Üsóv xai roU Üscíov ogüc à£ioar fa- 


e 


20zrríauaroc. xal 7) àoíÓuuoc ÓÀà voU faouéfosc wo, duíyroc 99 


l ro?ro E 9 rotrvo. À unus Pwp, votró C, voíro R, unus P 
4. ró ante ofc add. DEwpJDi, v. XIV 4,83. XV 20,15. XVI 17,6. 
4. 5 zc oiv | o9 Üvroxst xáxsivoz A, post xáxeivoc add. xai ó Cap- 
Boügc Rwp, móc otv o) Üvrjoxei; záxsivoc o0 Aóycw x14. Di — 6 dou 
ARwp, v E yobv E. 8 óóEc pusitov C ósítco D, corr. Dw 
11 fióoarza C 12 ó om. D. 13 zagaxalseáusvoc D ^ 15 cov 
om. C 1T oí ante /ovó. add. DEwp 


insusurrat ei aliquid in aurem. llle magno et lamentabili mugitu 
edito cum tremore et vertigine cireumactus concidit mortuus. 
Ea re gloriabantur Iudaei, sui dei nomen non cepisse aures ?25 
illius dicentes. "Quid vero?" inquit Silvester "qui id bestiae dicit 26 
in aurem verba sua non audit? Cur et ipse non moritur?" Ibi 27 
Zambres "Iam nihil" inquit "opus est argutiis et probabilitate 
verborum, sed faetis, episcope." ^Si ergo taurum istum a te neci 28 
datum" Silvester ait "ipse Christi nomine in vitam revocabo, non 
maius quiddam praestitisse et magnam demonstrasse Christi po- 
tentiam videbor?"  Assensus ille per salutem imperatoris statim 29 
iuravit, si taurum revixisse videret, se confessurum Christum 
esse deum. Silvester autem oculis in caelum defixis et domino 30 
invocato prope taurum astat sublataque voce clamat "Si deus 
verus est, quem ego annuntio Christum, surge taure ac pedibus 
tuis insiste." Statim igitur taurus sese commovens exsilit. Qui 31 


13 ZONAR. EPIT. XIII 2, 33—3, 2. 


9400oa, niíov xal uvgügvor xai BaztcÜn5rar  royoboa roivvv 
voU éqeroU xal róv dx: émwrvobtca Üzóv, rovc rómnove oUc 
oí coaio, ztóóec Xowtob, dc sigfvgv sbayysàwauérov, Óuó- D LL T 

35 Qevoav, ÜsácacóÓa. insÜópuoe. xoi ovunzagaAafobca róv Óec- 

D onícwv XüWovoov ti; "legooóàvjua magayéyove: xai TO To05 
xvoíov ztoooxvr5oaoa uvijua xai tóv Ücov sógnxvia oravoóv, 
iv (0 mgooenáyo ocatxOc Óó Ücóc fuv, vaovg re Óoungoa- 
uévg ztoÀvteAcig ztpócg 1Óv vióv xai facia &xaveAóAvOev. 

36 Yiobc à' ix daorac vic vo$ Ma&tuuavo? Ovyatoóc ó 
faouebs iyeíivaro vocis, Kcovoravrivor, Kovorávuor xai Kdy- 10 
otayra, xai Ovyatéoa "Elérgv, i v "oviiava) ovvoixiyosv vore- 

9igov. siye Óà xol ix nmaAAaxijg vióv Éregov, Koíomov xaAo- 
uevov, tv dAÀov abvoU viéov noto[jregov, Óg xai magà tQ 

987t00g /Auxryviov ztoAé£uco) ztAAáxiG Tjolorevoe. vobto 7j wrovid 


l zeoi r5; sbo£otcc roU Ósí(ov oravgov CE 9 zeoi tv zaíócv voU 
peyáAov Kovoravrivov xai Gmog àvsiÀs tóv víóv a)$voU Koíomorv ÓufooàAj 
Tis uyrovidc, sla. «àxeivgv C 


1l xai ante uvgü. om. D 9 óoato.—sbayysAucauévov] V. Pauli 
ep. ad Rom. X 15 zóósc om. E 9 ga$orgc Dwp 9. 10 6 
Bacis?s post qaóorac C 10 xai add. ante xovoráruior BCEwp; 
est Zonarae non omnia membra partieula xaí copulare, sed 
antecedentia áovvó£roc, ultimum zoAvovróéroc adiungere v. XIIT 
9, 4. 11, 12. 12, 44. 15, 9. XIV 14, 20. 19, 31. XVI 11, 13. XVIIT 
22, 96. 11 ÓSvyaréíoac &érgv xai xovovavtíar E hausta ex XIIT 
8,4 &évgv Rw.Di, iéiévyv À, v. ad XIII 1,2 13. 14 óc xai 
1d zapà róv ztoóc Auxíivviov zxoléuo KE, Oc (?) xal tQ mapà rÓv z00c 
Auc(riov. zoA£uo alter Constantinopolitanus [sine dubio E] Wo, 
óg xàv và zoóc Auxviov moàfuo coni. Wo 


32 aderant, magnum esse Silvestri deum exclamare. Iudaei autem 
miraculo perculsi ad pedes viri sancti accidere et petere, ut pla- 
938 caret sibi deum et sanctum baptismum impertiretur. Incluta 
vero imperatoris mater nondum instituta flagitare, ut erudiretur 
94 et baptizaretur; ae voti compos facta, vero deo agnito, loea, quae 
formosi Christi pedes, quippe paeem annuntiare soliti, perambu- 
35lassent, speetare eupivit. Ascito igitur D. Silvestro comite Hiero- 
solymam profecta est et sepulero domini adorato et saneta eruce 
inventa, cui deus noster corpore suo affixus fuerat, et templis 
magno sumptu exstruetis ad filium imperatorem rediit. 
Suscepit Imperator e Fausta, filia Maximiani, tres filios, Con- 
stantinum, Constantium et Constantem ae filiam Helenam, quae Iu- 
31 liano postea nupsit. Habuit et e coneubina filium alterum, Crispum, 
natu maiorem aliis filiis, qui Liciniano bello multa fortiter fecerat. 
38 Eum Fausta noverca insano amore correpta, eum ad eoneubi- 
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Qabora imuaveioa dpoytxdc, énel jj] eUzte(Ü DG àxeivov àróy- P I16 A 
gave, xat&ze z90c tÓv zaréga (0g égÓvrrog abre xai piáca- 
oat zoAAÓxiG éniyeupijoayrog. O10 xai Üdvarov ó Kolozoc zapà 39 
toU zarQÓg xareÓvxáoUn, zecÜÉvroc vjj yauetg. Og Ó' EÉyvo 40 
5 uevézevra ó abroxoároo 10 àAmÜÉc, xai r)v yvvaixa éxóAact 
ÓuÁ v& 10 vavtgs àxóàÀaorov xai róv qóvov tÓv toU) mouÓóc. 
tioayÜcica yàg év ÀovroQ) ?j Dabora oqoóoOs ixxavÜérri éxei 41 
viv Cow"v putos ànéoon£s. 
Zaguaróv Óà xai DórÜcw xarà víjg "Ponator $z:560v 42 
10 xexunuércv xal tijy Ogqxoav uoipgar Ayiouévov, Óuvíoravat 
xat abtbv Kovoravivos ó uéywtog* xai vv OpodxQv xara- 
Aafó» rois paofágow ovgogyrerat xal xav abvÓv (oro 
Aauztoórarov vgózatov. 
Karà Óà Üciov yououóv povàngÜsig àveysigou ztólw, cc àv 3 B 
15 abr)» ini tQ oixsí xaAéoy Óvóuart, zoóregov ui» £y Xagóuxjj 
vabUyv xiíoau. zQoéÜcro' eiva iv 2Zyaío (tró Óà vic Toc«áóoc 
JII 180 dgriv dxocrijovov), £vÜa xai ÜsueAiove abróv xavafaAéoDa: qaot. 
xai aUi; iy XaÀxqÓón vov nzóAw ijoéaro àvitàv. Aéyevas Óà2 


T 9 ór. robe Xapuárag xai rovc I6rÜovo £vixnosv C 14 zeoi tj xt- 
oec KeovorartvovzóAsog xai olov 5v t0 BvCáruov CE 


ARM c7 tm 


$ 1 gabo:ra ACE, paéora Rwp Di — ezeiüOc E. 4 zatexoíón Rwp 


5 xai om. E 6 rór ante vob om. C ( qabora AC, gabora 
Rwp, v. vs.1 9 rác ócouatov | A, roO vijc ócu5c D, vc óouatois 
CDw wp Di, roig óopaíoic D, óouator E 10 2paxóav ARwp 


(omittunt AR in vocabulis Oo«x*, OocxqQos similibus semper 
iota subscripta), corr. Di 11 uéyac C Üoáxyv ARwp con- 
stanter, corr. Di 19 abróv Rwp Di, aróv A 15 oixsío 
R(wp I), oixsíov apóregor Altwp, zoórov E 16 raócQv 
ioot (x1íoa Di) A, xríoor raóryv Rwp — owaío AR(wp), Xusío Di 


tum pellicere nequivisset, apud patrem detulit, ut a quo ada- 
maretur, sua pudicitia saepe sollicitata. Quocirca capitis Crispum 39 
damnavit pater, coniugi obsecutus. Sed cum deinde cognovisset 40 
imperator verum, de ipsa quoque uxore cum ob impudicitiam 
tum propter filii caedem poenas sumit. Nam in balneum vehe-41 
menter calefactum introducta illie morte violenta periit. 
Cum autem Sarmatae et Gotthi provineias Romanas inva- 49 
sissent et Thraciae partes vastarent, insurgit contra eos Con- 
d stantinus maximus; ac Thracia occupata eommissoque proelio, 
r vietis barbaris splengidissimum triumphum consequitur. 
3. Urbem porro ex oraculo de suo nomine conditurus prius 
Sardicae exstruere in animo habuit, deinde in Sigaeo promuntorio 
j Troadis, ubi etiam fundamenta iecisse fertur. Denique Chalcedone 2 


14 ZONAR. EPIT. XrII 3, 92—1t. 


xaÜíntacDa. derobc xal rà TÓv olxoÓóuov áonátnv onagtía' 
tv uevato Óà& Óuzrauévovc z09Üuórv óQímvrtwv abrà xarà tÓ 
" M -^- 4 ps "9.4 5 , - 
3 BvCáruov. | 10bro. yov zoAÀázig yevóuevor àzmyyíag vo pa- 
-. ' E 28/ / , € 1 " E 
ausi xai ovx PÓóxe rvya(íoc yíveoDar vÓ ywvóuevov, àAÀAÁ wu 
A ^, hi - —- EJ , ^ , ^ b-d 
4óià roórov 10 Üeiov nzagaóniobr. éqpíorarat yobv abróc T5 
DuoCariío Ó abroxgároo0, tÓv TÓzOY xataoxomów dpoéoxetat, 
n 1 , , 1 L , 
C ueratíü not 1Óv oxozóv, ueráyet vovg Ttyrvírac éx XaAxuÓóvoc 
W III 7 2xei, Tiv zóAw quAor(uecg otzoóouci, KoworaruroózoAw aber 
éni v óvóuam TQ oixcíp xaAs, xai aàvarí(ónow abu cj 


zaopÜüérvo xai Üeojioot. 10 
2 dV. Id 5 "Hóy Ó' àázaguoÜsíonc rác nóAeoc, xarà riv é£vÓexdrqv 
Mai.a.5 T UA à 5 
M.|330p. roD Maiov jujvóc TeÁt(rau rà rasrQc yevéÜAa cirovr &yxatwa, 


Ch. n. 2 à - » 
Krovg éviorauévov. ztevraxioyuaooro?  Óxraxooiw 0100 ToiaxooroU 


60yÓóov. Óre, dc Twec iorog/xaot, tÓv doroovóuov xaAéoac 
O?áAsvra, rÓwv ÓTs zteQl Ti)v véyrvQv raórQgv &oyoAaxóvow tTÓv 15 
5 ^ 2 , M M , — , , 
áxoiéategor, éxéAevosv éni vq) yeveÜA(q Tie zóAsoc ovvrátat 


14 zeoi roU &ni v) yeveÜAio (yeveOl(ov, omissis ixi vj E) ve móAsoc 
yevouévov. Üeuaríov CE 


1l xai xà Rwp Di, xai vóv C, xazà A, v. XIII 3, 16 2 usra£o 
0$ ARwp, uera£b và B, ueva£o | C 5 oó» D 6 ante zórv add. 
xai E 8. 9 KovorarrvoózoAw .. zaAst — àvat(ünow abuv| V. de 
chiasmo ad XIII 2, 6 9 rà oixeío óvóuar: CD 11 9' ARw, 
ó& p.Di 12 re4e? Wwp Di eivovy | A, 5 Rwp 13 roiaxo- 
oroo. Rwp, om. A, add. Ar 16 àxorféoreoor|] De comparativo 
v. XIII 22, 3. XIV 1, 19. 5, 4. 22. 12, 7. 16, 15. 20, 2. 26, 5. XV 
8, 18. XVII 10, 8. Euseb. vit. Const. IV 51, Socr. H. E. I 38 
extr. Philostorg. H. E. III 1, 1, Zosim. II 39, 2 (ubi Mendels- 
sohnius non recte coniecit zosoffóraro?), Eunap. vit. Chrysanth. 
p. 112 Boiss: rà xáAAiora xal yávzóreoa vOv us&iówv. V. Nitz- 
schium Zrkl. Anm. z. Hom. Odyss. I p. 114 éxáAsoey B 


opere incohato aquilas devolasse memorant fabrorumque funi- 
3eulos raptos freto superato iuxta Byzantium deieeisse. Quod 
saepius faetum et imperatori nuntiatum, cum non temere fieri 
4sed a numine portendi aliquid videretur, ipse Byzantium se eon- 
fert, locum eontemplatur, probat, mutat consilium, fabros Chalce- 
done illuc transfert, urbem studiose condit, a se Constantino- 
polim vocat et virgini ae matri dei consecrat. 
5 Iam absoluta urbe, XI die men$is Maii celebratur eius dies 
natalis seu dedicatio incipiente anno quinquies millesimo octin- 
6 gentesimo tricesimo octavo. Quo tempore, ut quidam tradidere, 
Valentem, astronomorum eius aetatis sagacissimum, arcessitum 
natalicium urbis thema constituere iussit, ut cognosceret, quot 
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Üeudriov, iv' ónócovc uéAAo: Ówaueivas ary yvoéy éviavtovc. 
ó Óà ric éfaxooíovc xal évevíj«ovra m90g voic FÉ Pwavrovc 
Óuapxéoat abr)v ànztqoí(pacer' obmeo jjÓn xai ztagtoovixeoav 
z9Ó z0ÀÀo0. 1] yobr &yevouérgv 6noAgztéov tv v00 O?$dóÀcev-8 D 


bros zoógonow xai Ónjuagryuévgr vv véyrgv j éxeiva vogu- 


otéov éxeivov sizmeiv và Pr, év olg và tüjg moAwsíac £n érn- 
osito xal ?j xaráotaois xal 5 yeoovoía vev(urro xai oi rarus 
» ^ M M 4 , 7 hi P4 MJ ^ 
ijvÜovv zoAiai xoi £vvouoc dv &moraoía, tO xgárog Ó? 1Ó 
; EJ , , » , » M N - 
paoíAeov, àAÀ obx druxovg vvgarvíc, ióra và xowdà TÀv xga-9 


III 181 T0ívrov Aoyitouévow xai tig oixtíag dzoAa vote yocuévov 


-- 


a?)roic, xal roóror £ví(ag obx sbaycic, xai Ócgovuérvov olc 
BoíAorra. rà. Ónuóown xal ob zouiérvcw 1gónzov Toig ózmxóotc 
ztpooqegouérev, xeipórrow TO zegutóv Tijg TQUyÓG xai zteQt- 
opuívoc &ugogovuérow roU yáAaxroc, àAAà Ot Ayoróv avrà P II 7 A 


15 zavaDvóvrov à zoófora xai vOv oaoxóv &ugogovuévow 1) 


xal abvovc éxuvidwvrov robe uweAovs. 

:H uiv obv zóÀg obro nzagà ro? sb?osfoUc éxeivov Baoi-10 
Aéoc àvoxoÓójqto xarà rÓ záAm. Bvlávuov. x0 Ó8 Bvláv-11 
v0v nzóÀc xal nzoquv &óyyavev o? rv àvovóuov ij vv 


20dàoáuov, àAÀà xal nAjüeoi zoAmdv cbóOnvovuéri xai nÀosto 


1 uéia DEwp Óausiva: atv yroóyj ARwp, atr Óuyrolg D, 
eorr. D«w 3 ázeqoífaaoer Rwp D, áxegoífraaoe A, v. ad XIII 
1, 5 5 zoóconow Y 6 éxeiva Y ol; ARwp, 5 E érg- 
osivo £0 Owp 9. 10 rà v. xpaz. xowà oy. D, corr. Dw 
11 evroíag D, corr. Dw Oopovuérov Rwp Di, óooouérov A. 
16 ixpuvCóvrov DEwp 19 zov ARwp constanter, corr. Di 


90 ebÓvrovuévryg Dwp 


annos haec duratura esset. Vatieinatus est ille annos sescentos 7 
nonaginta sex eam esse Lennon vs qui etiam ante multum 
temporis praeterierunt. Itaque aut falsa putanda est Valentis 8 
praedietio et ars erroris haud expers aut credendum est illum 
dixisse illos annos, quibus instituta reipublicae ac status conserva- 
bantur, dum in hofiore erat senatus, dum cives florebant, dum 
legitimum erat imperium potestatis regiae, non autem manifesta 9 
tyrannis, qua domini privatas res rati publicas ad suas voluptates 
conferebant easque parum interdum honestas, publiea quibusvis 
donando, nec pastorum instar subiectos tractando, lana superva- 
cua detondendo et lacte parce bibendo, sed praedonum instar 
oves ipsas maetando et carnes devorando et ipsas medullas 
exsugendo. 

Sie urbs a pio illo rege in veteris Byzantii solo condita est. 10 
Byzantium autem prius etiam urbs erat haud obscura neque 11 
ignobilis sed et frequentia civium florens et opibus et viris forti- 


16 ZONAR. EPIT. XIIt 3, 11—23. 


19xai àrÓgóv yevvaiórqr xal veOv àovuvónyu, xai vooobtov 
dg é&mi vocig &vuavrovc mi £evijgov voV à» "Puy tjj naAad 
paciAevoayros zagà "Pouatov zoAooxeiaüa. xal zx0AÀÀ zxagà 
vÓv zoAt9xovuérov $azooríira. avroc, cc iv roig negl Xev- 
Qfoov ou zolorógirat. 5 
13 Ilzol Óà vg xÓv BvCariíov Óvrváusog xai rijg tÓw 
Brev Óxyvgóugvog vabva Ó Av &v voig zegl ZXevijoov quot 
14" Teíyy Óà 10 Buláruov xagregóxara ciyev Ó v& yàg 6- 
gaé abrbv A(Doig vergazéÓoig mayo. ovvoaxoóóugro mai 
qaÀxaig covrÓovuérvow, xai rà évróg ab/vÀv xal yóuact xallO 
oixoÓouiuacu (y0goro, dote xal Ev T&yoc zayb TÓ müv 
15 eivau Óoxeiv. zwgyou re moÀÀol xal jeyáAou PKE&c) ve Éxxei- 
164evou xai Ovoíóac zéoi& énaAA(jAovce Üyorvreg $oav. xal và 
ui» zog rijv jjneigov Te(yn ég uéya Vwoc 5oro, và Óà zog 
0ÜdáAaccav jrtov bwobvro, ot te Auuéreg &vróg te(yove üjupóregot 15 
xAswóTOl AAUoE0tv Ty0av xai ai ygAai abr» nzóoyovg à! Éxá- D III] 
1711e9a zt0Àv zgoéyortag ipegov. zAoia Ó :$oav roig Bvlariowg 
6 zsepi toU DvCaviov xai óoa ó Aícov. ztepl a)roU iovops; CE 


2 osfüoov Dwp, sed vs. 4. 1, osvijoov ARwp '"Pouy om. € 
D zooiotópgto:| II p. 548, 9 ss. ( Aíov| Xiphil. LXXIV 10. 3 ss. 
9 revpgazóóo D 10 ovrvóovuéraig A fortasse recte, ovróovuévoiz 
Rwp Di 11 óz)$povto Dwp, óz5ooro AR Xiphil. 12 post 
9oxsiv add. Xiphil. nonnulla zigyo: À, v. XIII 3, 19. XIV 
2, 18. XVIII 16, 34. 90, 6 13 post sa» add. Xiphil. non- 
nulla zai rà Ahwp XiphiL, xarà B 14 moó rf; $xsígov 
Xiphil. ed. Sturz., zoóc vs gzsí(oov Xiphil. ed. Dindorf. ^ foro A 

post oro add. Xiphil. nonnulla ^ 1575 a4árry Xiphil. ^ post 
311ov (yo)ro (haec e Zonara sunt suppleta) add. Xiphil. nonnulla 
17 post £peoor add. Xiphil. plurima 17 — p. 11, 5] Xiphil. 
LXXIV 11, 3 


]19bus et moenibus permunitis, adeo ut sub Severo, qui veteri 
Romae imperabat, per triennium a Romanis obsideretur ae multa 
obsidentes tolerarent ab obsessis, sicut supra in iis quae de Se- 
vero narravimus dietum est. 

13 De potentia vero Byzantiorum et murbrum firmitate haec 

14Dio in iis quae narrat de Severo dieit "Byzantium moenia ha- 
bebat robustissima; nam eorum lorica lapidibus quadratis erassis 
constructa erat ferrearum laminarum ope inter se eolligatis: inte- 
riora et aggeribus et aedificiis ità munita erant, ut unus murus 

15erassus totum opus esse videretur. Erant et multae magnae 
turres foras prominentes, quae ostiola undique sibi respondentia 

16 habebant. Ac moenia continenti obversa ad magnam exsurge- 
bant altitudinem, sed mari obversa ad minorem. Praeterea 
portus uterque intra moenia catenis claudi poterat eorumque 
brachia turres utrimque multum eminentes sustinebant. Naves 
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cevraxóoua, rà uiv zÀsota uorüjog, &c« Óó à xai Óujou, xai 
cot abrO» xal éx vijo noqioac xai ix rije món sujódAaC 
ijoxqro, xal xvfgvirac vaírag ve ÓwuoUs tiyov, Ózwc xai18 
&unAéoo: xal àvayooóOot ul àraoroegóuevor xai rovg évav- 
Dríovc iv v& TQ) m0Ó602ÀqQ xol và nónAqQ ab)rüÓrv oqálAoouL" 
zoóg roUroig Émáyer Ó Aícov, &g émià àmó vóv Ogqxíov zw- 19 
ÀGv négyot xaÜsonxóreg zxoóc rijv ÜáAacoarv $oav' voórov 90 
0 eb uév tic (AA To zooíjuéev, fjovyos Tw! eb Óà Ón v9 
zoo 1 iveflógoev i) xal À(8ov ngoofogupev, abvóc ve &dA& 
10£x wvoc wgyavije xal tQ Óevtéoc 10 abr0 zagsÓ(Óov. ztouiv, 
xai otro Óu ztáriov Ópoíoc &yope, obÓb énerágarrov. àAAj- 91 
Aovc, ÓÀAÀ  év tQ) uos ztávveg zagà ToU z9Ó avroU Ó frepoc 
tjv te QOYiv xai riv 9y?v ÓwOÉyovro. 
Towiriy uév oov o9. BvCavtiov záAa 1j ztólug &éyyavey: 622 D W IIIS 
-— . 15 à? do(Ótuiog Kovotavtivog z0AAazAaocíay abrijv é£egyácato. xai 23 


14 zeoi voV v và IlAazcotd (nÀaxorà E) »xivoc, xai toU £v abr àydàÀ- 


naroc CE 
H 1 9ujog A, 0ixoora RwpJDi Xiphil. 2 xai post a?ràv et zoooac 
, om. E zgcópag ARwp, corr. Di 4 ixi zÀéeoo. CE b c 
r àzó lineolis infra appositis notata corr. Dw oqpáAAooc:. Xiphil. 


Di, opáloc: ARwp 6 Aíov] Xiphil. LXXIV 14,5 Ü apoyo 
(sic) A, v. ad XIII 3, 15 xaÜüsorxótsg; ARwp Xiphil. vulgo, 
v. Sturzium ad h. l. Xiphil. ^ zv om. E initio versus tob- 
roy Rwp Di, roóro A 8 ój om. AE, tenent Owp Xiphil. 
9 ivefónoé wa Xiphil. &véoonper. Xiphil. 9. 10 uxravg uw 
8AdAe. XiphiL, cuius verba a Sturzio (t.IV p.571 ann. m) non 


bene mutantur in 7zs« xai &AáA& 9 iveidAe: D, corr. Dw 
10 ró a?:0 rovro Xiphil. 11 o?0' E 12 ó om. p Xiphil. ed. 
Sturz 18 rjv re uy? xal rv qov5v Xiphil. Óie0Éyovró vs 
xai zaosenéuzorro Xiphil. 15 zoA&azAac(ora C 


autem erant Byzantinis quingentae, plurimae moneres, nonnullae 
etiam biremes, quarum quaedam et in prora et in puppi guberna- 
eulis instructae erant ac gubernatores et nautas duplos habebant, 
ut et annavigarent et renavigarent non conversae et hostes 18 
accessu pariter ac recessu suo fallerent, Praeterea adicit Dio 19 
septem turres a Thracia porta ad mare pertinuisse, quarum si 920 
quis aliam quandam adiisset, tacitam fuisse; sin vero in primam 
quid inelamasset vel etiam lapidem iniecisset, eam ipsam per 
machinam quandam sonum edidisse eumque alteri tradidisse 
faciendum; atque ita per omnes pariter sonum pervasisse neque 21 
tamen aliam ab alia turbatam esse sed quamque per vices a 
proxime antecedenti vocem sonumque excepisse. 

Ac talis olim Byzantina urbs fuit; sed inclutus Constantinus 29 


Zonarae Epitome III, 2 


18 ZONAR. EPIT. XrIÍ 3, 95—4, 9. 


vaol Óà iv aj nzapg abro0 xaDipoó0ncav xal zoAÀd sóc 
94 xóouov raórnc ysyóvaou, imi nci ÓÀ xai ó xvauAoregüs xíov ó 
ztoppvgoUs, 0v ex "Pone, sc Aóyoc, xojtoDÉrra xarà tijv àyogày 
&oryoev, 1] xavéorocrat AD(voic Àa&iv, àp! v IAaxoxtóv zag- 
cvóuaotqr xal im abr00 ryáAxtov &v(Ógvosv dyaAua, ÜDaUuab 
95 (0£o0a, Óu& ve viv véÉyvgv ÓiÁ ve 10 uéyeÜoc. 0 uiv ydg me- 
Adotov $v, 7 Óà Axoífearv &Ócxvv wsgóg Aoyaíag uxo 
zAavtovonc xal Éuzvoa' Aéyevau Ób ToU "AzóAAovoc civou ot 
PIISA«cÓ dyaAua xol uereveyÜijvat àzxÓ tc iv vjj GOovyía zóAeoc 
9600 "ov.  ó Oó& Oeórarog abvoxoávoo éxtvoc eig obxciorv10 
Óvoua 10 dyaAua &orQos, tjj xeqaAj 1o)rov Trwàg vÓw idjAcv D III 
évaguooáueroc, oi t0 oua ToU xvoíov mpocsnattáAevoa» TQ 


ev 


ocT»oío oravgo 0 xai uéyou Tuv Óujoxeoev éni v00 xíovoc 
97éouxóc. nént0xe Óà faouséóorvros "Aàdséiov voU KoyurqvoU, 
àvéuov zwvevcavtog fuaíov ve xai oqoÓooU' xüàx&üvó re ovvté- 15 
98T0UztO xaO 7t0ÀÀoUvG; (v xe zagarvyóvvor cvvéroupe. xal 
10 llajÀAáótov Óà ànó vijc Tooíac uevüveyxe xai iv vjj Ilia- 
xo xai roUro &oryoev dyogQ. 


18 mei toU zargQiaoyixoU Üoóvov rfc véac *"Pougc C 


l zap' a)roU v aóvj Owp 2 xai om. B 4 post óv add. xai 
Owp ante z4axo:óv add. ó D «avoróuaca,. (sic) D, corr. 
Dw 5 xaiom.B  zsoegp' aj: D, corr. Dw.— 6 zeiópior Rwp.Di, 
atAcviov À —.8 nAarrobonc ARwp, z4Aarotonc D, zapaAZatvotbone Dw 

1o0 AR, xai Dwp onjgy Dwp.Di 9 7jom.D 10 Tiíov| 
"Hiíov suspicatur Lambecius ad Codin. de antiqu. Constanti- 
nopol. p. 41, 10; sed v. Malal. p. 320, 12 s. 14 0 ARwp, 
yào B 18 &erxev E 


23 multo maiorem eam reddidit. Ita templa inaedificavit et multis 

24 rebus urbem adornavit, denique teretem illam eolumnam porphy- 
reticam Roma, ut ferunt, allatam in foro lapideis laminis instrato, 
unde Placeoton nominatum est, posuit et in ea simulacrum collo- 
eavit aéGneum admiratione dignum et de arte et de magnitudine. 

25 Nam illud et erat colossieum et ars sollertiam demonstrabat manus 
antiquae paene exprimentis etiam viventia; dicitur autem Apollinis 
esse statua hoe simulacrum ab Ilio Phrygiae urbe transportatum. 

26 Sed divinus imperator ille suum illi nomen indidit capiti clavis 
quibusdam insertis, qui corpus domini salutiferae cruci affixerant; 
haec statua etiam usque ad nostra tempora permansit columnae 

2 insistens. Sed sub Alexio Comneno, cum ventus flasset violentus 
ac vehemens, cecidit; neque ipsa solum comminuta erat sed 

28 etiam multos, qui forte ibi aderant, comminuit. Et Palladium 
Troia transtulit atque in Placoto foro hoe quoque posuit. 


! APOLLINIS STATVA. PATRIARCHATVS. 19 


"AAAouc 1e otv, óc celoyrat, zoAAoic riv ztóAw ó uéyac Kov- 29 
oravrivos éxóoqujoe xal ztoóregov émioxoziijv Ov 10 Bvbávuov tíjc 
3 Ooaqxuxijc HoaxAcíac, s $20 Xsvijoov voic Iewütoi; bzorc- B 
Üií»y nerd riv GA ow, cg iv roig zegl Zevüjoov iorópqrat, eic 
brgu)v àvjyaye narguipyixiyv, 1jj ntoeofivréoa "Pouy và ztocofieia 
15ojoas Óu rijv nosofvyérewv xal 10. vij» Bacuteíav éxeiÜev. &v- 
raU0a uereveyOijvou. zv Óà vóve vo0 BvCariiov £uíoxoztoc Miroo- 30 
qárqgc ó ieocytaroc, viós Aoueríov áócAqo? Ioóftov vo Baouéoc 
yevóuevoc: Ooneg Ó] ó Aoguénog à£& ázuotíag eig mon uere- 
lOveyÜsio xai Ówà rotto Tov "Poyusgv Aumóv, sig vó Bvlávuov 
zagayéyove xal tig tijv víjo &moxoztijs àvijy0r meguozujv. — eO 31 
üv lloófoz vios ab»vo) fregoc sig TÓv dgywgarxóv roUtov 
ióoéósva. ÜDoóvov, óv Muroopárgc ó àócAqóc Óuóé£aro. e 
"Eni tro?rov ro abroxoároopog xal ó "Aosog tic &v "Ale-4 
15 éavÓosía àxxAgoíac iegebc &yvegíCero, xríoua  voAwmoag sizrelv 
tv vióv roU 0&0 xal Aóyov xal otoíag éríoag xal ov ovvaiótov 
v nzaroí, o0x« a0r0g yevvijtoQ tíje aigécecog yeyovdc. | oóoc 2 


1 Q aspi roU áyí(ov (om. E) Mqyroogávovs CE 14 zepi rob "Aos(ov A, 
t zegi "Aps(ov xai tijg xaxoÓo£íac a)ro0U (avr. xax. E) CE 





: 1 yobv E | 2 &uoxoz5 CE 9 osfhjoov E, v. ad p. 16,2 — 4 íoró- 

3 ora] II p. 549,8 6 Zxeiüerv cv2v flaouisíavr Dwp — évrao0a AR wp, 
&yrsbÜer E 9 ó om. Dwp 1l zageyérevro Dwp 11 àvgvéyOn 
Owp 1T yerároo D, v. ad XIII 1,2 


Aliis igitur rebus multis, ut dietum est, Constantinus Magnus 29 
urbem ornavit et Byzantium, quod prius Thraciae Heracleae 
episcopatus erat, a Severo Perinthiis post expugnationem sub- 
iectum, ut in iis narravimus quae exposuimus de Severo, ad 
patriarehatus dignitatem evexit, Romae veteri ob aetatis privi- 
legium et imperium inde huc translatum principatu relieto. Erat30 
autem tum Byzantii episcopus Metrophanes, vir sanctissimus, 
filius Domitii (frater is erat imperatoris Probi); qui Domitius ex 
impietate ad pietatem adductus, ideo Roma relicta Byzantium 
se contulit e£ in episcopatus evectus est apicem. Post quem Pro- 31 
bus alter eius filius pontifieium hunc thronum conscendit; eui 
Metrophanes frater successit. 

4. Sub hoc imperatore Arius Alexandrinae ecclesiae sacer- 
dos notus fiebat, qui creaturam dei filium et verbum dicere non 
dubitavit et alterius esse naturae nec patri coaeternum. Nec?2 
ipse tamen auctor huius sectae exstitit, sed primus Origenes, qui 
praeter plurimas alias perversas opiniones etiam unigenitum dei 
filium conditum esse et a natura paterna diversum affirmavit, 


20 ZONAR. EPIT. XIII 4, 2—11. 


yàg "Qowévgc zoóc üAÀauc nAslovaug Óóbouc Óieqiüaouévams xal 
vÓv uovoyev vióv ToU OcoU0 »-or0v xai dAAóvQuov eivai tijg 
o?oíag vijo natguri]s clogyáoaro xai uj Óvváuevov óoüv tÓv D HI 
3zaréoa, xal abróv Óà vÓv vióv dógarov sois rvyyávew tQ 
azweóuar, &x toU morgoov O50avgob Tijg xapóíac avrov ife-5 
D pevyóuevog tavi và àzóquua, àAÀ Toav iv uóvoig yoáuuaot 
4xe(ueva oto(ymvtó ve xai oUzco ÓsÓnuoocícvvro: ó "Ageng Ó 
tic ztgoUztvov vabra zponveyxe xal éàmi vOv Ócárov &xiovée 
«ai zoAAovc eig doéífeuv $zxcoxéAot Üopófcv ve xal oyu tov 
DTàc éxxAgoíac évínAgotv. 0 yvovc ó s?oeféoraroc aousbc10 
éxcivoc év Nwxaíq vij Biüvvdwv ovvelüsiv vovg vÀv énagyubv 
&uoxónovge éxéAsvoe xa, àpoisÜÉrre wv qw xol «y áyíov naié- 
ocv, £v oic j$oav xol iepsig mwec xal Ówxovou àAÀà uévtot 
6xai uovayoí (óre xal ó uéyag "Aüaváowc ixei magi vq) tÀw 
Óuaxóvov Fn xatceyuévos Ov táyuat) xal abróg Ó xouwta- 15 
PII9 A»uwcratoc faotusve àqíxevo ztoóc tjv Níxatav xai ovyxaÜícag 
toic ícooig ztarQáciu Pxstvoig émérgezte Cwrijoo. và zagà ToU 
WIII9^4osí(ov Aeyóueva xai ÓwyrOva( & c Tijg ÓgÜ0üc &xxA(vovot 
10ó£nc. oi Óà Lxrjoavteg xal áxgifjóc P&evácavreg tÓv uiv 


10 zeoi rc iv Nwxa(q mocrQs ovvóóov CE 


l uiv ante yàg add. Dwp ópoiyérgs CD xai post óófauc 
add. B 4 ó£ intra lineas add. A eicfjys vvyyávov C, tvy- 
gávav sigjye Dwp 1 esoíyyvro ve om. A, add. RHwp Di óe- 
óguooíevro BDwp 11 zj ARwp, «ó» D 19 w' xai «y A, 
voi.axooícv Óéxa xai óxvo RwpJDi 1T éxs(voug om. E énérgewe 


Rwp 19 92 A, 0? xai Rwp 


3nec videre posse patrem, quemadmodum nec ipse videri possit 
& spiritu: quae deliramenta ex improbo cordis sui thesauro evo- 
muit. Verum ea in solis chartis iacebant, tecta silentio needum 

4vulgata; sed Arius in conspectum protulit et in aedibus praedi- 
cavit et multos ad impietatem pellexit et tumultu ac dissen- 

5sionibus ecclesias implevit. Qua re cognita religiosissimus ille 
imperator provinciarum episcopos Nicaeam in Bithyniae urbem 
convenire iussit. Congressis igitur 318 sanctis patribus, inter 
quos et sacerdotes nonnulli fuere et diaconi atque etiam mo- 

6nachi (quin et magnus Athanasius ad id temporis ordini diaco- 
norum assignatus illie aderat) ipse etiam christianissimus impe- 
rator Nicaeam venit et sanctis patribus assedit et inquirere iussit 
quae diceret Arius ac diiudicare, num quid a recta sententia ea 

Taberrarent. Illi cum inquisivissent et accurate rem exeussissent, 
fillum eiusdem cum patre naturae et dignitatis et aeternitatis 
esse docuerunt, Arium vero cum suis sectatoribus e coetu ortho- 
doxorum publico praeconio eiecerunt. 


CONCILIVM NICAENUM. EVSEBIVS ARIANVS. 21 





: víóv óuooboto» xai Óóuóuuor xai cvvaíóu» &Óoyuónoarv tj 
3 zaroí, 1óv "Ao&ov Óà xal robe xciv  Óuópoovac tíjg tÀv 


ópÜoÓó£cv óyungyópecs &exüovtar. 
"Hv à rÀv «à "Aosíov mosoflevóviov xai ó llaugAov8 
5 Eboéífioc, vic iv IlaAawtivy Kawageíag vvyyávow énioxozos, 
üc uerémea Aéyevau  Amoorijva. Tijg ToU "Aoeíov Óó£nc xai 
ónuoyvcojuvijoa. toi; cvvaióvov trÓv víóv xal óuoobotv» Tj 
zaroi Óoyuar(tovou xal ÓeyÜnva« zagà Tv Üeícov natéoov 
elg «owcvríav. otro uiv oóv ra00' iorogoóusrva zagá twov9B 
10 efonrau* üjuqífioha Ó' &xeivos abvà. Ói v £v vij ExuAsowiotxi 
HI 185 foropíg eoxrau ovyyoowdáevoc ríÓnow zoAÀayoU yào i» 1Qj10 
: elouévo ovyyoáupant ágeiavíCov xavaAaufláverat, abvíza ztept 
zov rjv áoyl]v rov [ufAlov tóv Aafló sioáycw Aéyovra "avróc 
&e, xai &yevij0goav: abróc dveveíAavo, xal éxiíoDnoarv", quoi 11 
— 15róv uiv zaríoga xal zoujtv óc zouyv nzar5yeuóva voyíbe- 
1 oDai. facuwe nxooctártovra venatu, trÓóv Óà rovrov Ótvre- 


cer 


oeíovta sov Aóyov vaig zatguxaic z0voyobrva énuayais. 
4 mepi Evoefov voU IlaugíAov C, ó IIauqíAov E?offios àpgtvitov E 


9 óuógpovac exsivo (ixsivov D) Owp 4 ante vóv add. vóre DEwp 
6 rov om. E ÓóEnc* oí Óà xai CD 8 Osíov AR, áyícv 
Dwp 9 post xowcovíav add. Rwp: uáAAov uévrot & và. ztpaxtixà 
Tüc aod Tc ovvódov xai bxeouayÓv sÜonro tràw suotóv, om. AE, 
d qui eadem fere addunt 8 17, ubi Rwp omittunt 10 sPonvra: 
N E 11 s£ogra. om. B 13 A4afió] Psalm. 32 (33), 9 14 à&yr- 
»5üncav E, v. ad XIII 1, 2 q5oi] H. E. I 2, 5 Heinichen 
15 óoà» Euseb. ^ zou xai zavyysuóra CDwp, zavgyeuóva Euseb. 
i Di vouíteoüa: Rwp.Di, vouíte 16 faouuxdQ vsóuatt zt000- 
rárrovra. Euseb. 16. 17 zóv 0à robrov ÓsvrspsÜovra — £nzitayoicz] 
V. Vales. ad Euseb. H. E. 12,5 16 óevregsóorvra 0à roórov C, € 
r0btq  Ósvrepsborra Euseb.. post Aóyov nonnulla add. Euseb. 
rais zarouxalg ÉmiráEeowv bzovoyobrra Euseb. 





Arii sectam tum amplexabatur etiam Eusebius Pamphili, 8 
Caesareae Palaestinae episcopus, quem posthae descivisse dicunt 
ab Ariana opinione et consensisse cum iis qui filium patri coae- 
ternum eiusdemque naturae esse docent et a divinis patribus 
ad communionem receptum. Sie haee a nonnullis exposita re- 9 
periuntur; sed ambigua ille ea reddit iis, quae in ecclesiastica 
historia ab eo composita inveniuntur. Saepenumero enim in eo, 10 
de quo diximus, scripto Ario favere deprehenditur; ac statim in 
libri fere initio Davidem inducens dicentem "Ipse dixit et faeta 
sunt, ipse mandavit et creata sunt" ait patrem et factorem pro ll 
factore et omnium rerum duce haberi, qui regio nutu imperet, 


23 ZONAR. EPIT. XIII 4, 129—922. 


C 12 zai uerá vwa Aéyet voUtov coavel roU zatoÓc ózáoyorvra Óó- 
vajuy xal ooqíav xai tà Óevregeia tfje xarà návvow faousíac 
13 1 5 - E] , " M om , 247 ' 1 
xai doyiüs &unemorevuévov. xai ab0ic uev OM(ya xal Or 
&ouv oboía vig zgoxóouuoc lóca xai bqeorOo0a jj TO mnarol 
xal eq TÀv ÓÀov eis r)v vv yermvów Ónuovoy(av ózyoeg- 5 
14 / ^ e i» À ^ Aé L4 ^ - ^ , 
cauívg, xal ó XoAoucv Aéya zoocdzn tis toU 0t00 coqíac 
15*xóoioc Exwoé ue àoynv ÓÓÀv abro0" xol &Eüc. xol ue 
e ; L4 ee $:..2.24 ^ ^ ^ , 
Érega mnAslova qáoxeu "xai émi zou voórow, ola Üeob Aóyov 
zooóvia xai ztoÓ airov ázávrovr obowouérov, tijv cefláopuov 
Tu)» zxa0d ToU zatgóc slAngóra, zoooxvveio0at c à» Üsóv? 10 
D 16 - * e ^i » / / , e , 
vara xai frega Toig dpeuavíLovot Óóyuaot Ócxvóovow | óuó- 
qoova 1óv Eboífuv, ei. uij vic qaí zoó tijc émoroogitjc abt 
li zovgüijvat voérov» v)v ovyyoaquüv. cÜoyra yàg àv tQ za- 
xtxqQ Tüs sodes ovvóOov $zxeouayÓOv toU Op0oU Óóyuaroc. 
18 *H uiv ov áyía oóvoÓoc v0 Óuooóotuv xal ovrvatówv iniilb 


15 zeoi vob áy(ov ovufólov CE 


1 4éye] Ib. I 2, 11 1. 2 ózápyorvra — oopíav xoi cum deterio- 
ribus Eusebii codicibus (v. ann. er. 41 Heinicheni) 2 rijc 
om. D 8 ve xai àoy. Euseb. at)ic] Ib. I 9, 14 4 yé 
&eri» Euseb. $&oriv. Rwp.Di ztoooxóouios A, zoocxóojioc D, 
corr. Dy — 4.5 zaroi xai 0:0 AR Euseb., zazol xai to 0:6 E, 0&6 
xai zazoi Dwp b yerrqvóv ázávvoy Euseb. — 6 oolouóv RwpDi 
v. I p. 141, 12 et ind. 8 gáoxe«] Ib. I 3, 19; v. Vales. ad 
h. 1. 9 zo .aióvov Owp.Di Euseb., zooawóvov A, zooaóvior E 
10 $zengóra xoi Euseb. (sed v. ann. er. 69 Heinieheni) — 11 post 
frega add. 0? Owp 13. 14 sfoxra. — Óóyuaros add. post ovy- 
yoag5jv. AE, om. Owp, v. ad XIII 4, 8 extr. 


sed seeundum ab eo divinum verbum paterna exsequi iussa. 
12 Post nonnulla dicit idem huic, ut patris potentiae ac sapientiae, 
19 et secundas partes regni et imperii in omnes esse creditas. 4At- 
que etiam paullo post iterum dicit et esse naturam quandam, 
quae ante mundum vixerit et substiterit ac patri et deo universi 
14in rerum factarum opificio ministraverit et Salomonem sub per- 
sona sapientiae dei dicere "Dominus condidit me principium via- 
15rum suarum" ef cetera. Praeterea post alia plura affert et super 
haee omnia, sicut dei verbum, quod ante fuit et ante saecula 
omnia factum est, venerabilem honorem a deo patre adeptum, 
16adorari tamquam deum. Haec et alia demonstrant Eusebium 
Ariana dogmata probasse, nisi quis dicit id opus ante conver- 
17sionem ab eo fuisse conscriptum. Nam in actis primi concilii 
invenitur Eusebius rectam sententiam acriter defendisse. 
18 Illud igitur sanctum concilium dogma de eadem natura et 
aeternitate filii statuit et divinum fidei symbolum statim edidit, 


CONCILIVM NICAENVM. 93 





toU víoU Óoypuatícaca xal 1Ó Ü&iov a)ríxa tijc níotecc Do 
III 186 oufloAov zpi toU matoóc xal roD viov $6020yíócaca £v aótg 
» «al uéyou voU "ob tjs Baousíag obx Éova vÉÀoc", 1Ó roítov 
TéÀos zoujcauéyg. 7 yào ztegi toD &yíov nveóuaroc Ó&oAoyíal9 
9 ueréverra zt9ooetéÜ: iv Tjj Ócevrtíoa ovvóóc tfj; negl vobrov 
yevouérnc Cyujosoc, 1] xaxà Maxeóovíov ovvijaro. 

'O ó' icazóoroAoc abroxoároo mb rjj vv naríocv óno-20 PIT10 A 
voía 100elc &ÓefioUro abroóc. xaí www tijc ónio oU ocorij- 
ooc óuoAoyíac qegóvrcov tà orí(yuara £v toic oó)uaot xar:- 

lOgzálero và zwemw5ocuérva tovtov uh xal uóoia xal abrovc 
Óià ràc sujocosc abr)v iuaxági£e.  ÓoÓfrvrov Ób AéAAov?1 
abtQ) xatá twOv imoxónov, otv àrvéyvo robrovc otv. sis Cíj- 
vio dveyxev, àAA. évóizuov ázárvov zvol avovs ànevíépocotv, 
nre)» Ór "xü»v abrfóntge Pyevóugv dpywgéos wwóc óuao- 

15 rávovroc, vjj z09qvoíó. uov àv abróv ovrvexáAvwa." — ixcifey 22 
ei; 10 nag! abvoU xucüiv Dao(Asov dotv rovc Üciovc &xsivovc 
nerayayOo» nzaréoag xal tác à& abvÀv ebÀoyíac d£uwbcac a)r0 
xal yeuporovyÜsjva, ztapaaxevácac ày abvQ) Ócóregov zatoiáoynv B 











T &nog (unos rovc áyíove moxíoac ó facisóg CE 





8 zou D post z£4oc add. xai eig vo zveUua r0 &yiov BCwp 
6 rov ante uaxsóovíov add. E 8 post rwov add. vóv Dwp 

rs 62íp AR, 6o vc Dwp.Di, Cedr. I p. 501,1 ià v7zv sic Xoc- 
oróv ÓóuoAoyíav roUro ztexóvÜaot 9 cóuacw Dwp.Di, v. ad XIII 
1,5 10 vo?ro»v om. C usyáAn D, corr. Dv«. 11.129 Zuaxéoiz — 
&noxótov om. E 13 ázávrov ARwp, a?vóv E 15 dze- 
xánya E 


de patris et filii divinitate disserendo, non ultra illud progressum 
"Cuius regni non erit finis" atque in eo desiit. Nam theologia 19 
de spiritu sancto posthac in secundo concilio contra Macedonium 
congregato, ea quaestione agitata, adiecta est. 

At imperator par apostolis, patrum concordia delectatus, 20 
dextram eis porrexit. Atque quorundam, qui notas confessionis 
de salvatore in corporibus suis gerebant, mutilata ila membra 
et partes deosculabatur ipsosque ob mutilationes illos beatos 
pronuntiabat. Libellos vero contra quosdam episcopos sibi obla- 21 
tos neque legit neque examinari passus est sed in conspectu 
omnium igni absumpsit additis bis verbis: "Etiamsi ipse epi- 
scopum quem delinquentem vidissem, purpura mea eum obvol- 
vissem." Inde cum divinos illos patres in urbem regiam a se 22 
eonditam traduxisset, ut cam faustis compreeationibus prose- 
querentur et secundum patriarcham in ea deligerent, sanctum 





24 ZONAR. EPIT. XIII 4, 23—33. 


23 10v Íepóv "Alítavóoov (ó yàg ào(óuuoc Mwroopáryc uevijAAa£e 


W III 10 zy» £ovjv), dgij«ev Éxaorov eic viv oixeiav àzcAÜeiv vagouíav, 


ru4Gig v& xal Ócpsaig abjrovc quiogooruyoáutvoc. 
24 'H óà vob faouéoc wu 9) uaxagía "EAévQ sic yWjoac 
faóv xaravt(caca (OyÓoóxorvta yào Aéyera. D5oat éwavrodc) 5 
^ ^ 5 / 5 —€M , ev € et M 
zxpóc tàg ob0gavíovc dzuijos uovág, iv Óó vióc Baowuuxós &- 
25 caíoioev.  àxeivoc Óà xaxà llegodv £xovgareócw roujosot xo- 
96 uitevau. elg xijv ZovrgoónoAw, i$) vóv Óvouálerat IlóDu xai 
Ccvoig éxei yowoóuevos Ücouoig VÓaow, ZvÜa xai qáguaxov 
-M , , -i ^ e ^ 5 M * 
zu» ÓwAqujouov Aéyevau zagà vÀv éregoÜDaAOv abt) xegacÜév 10 
217àó0sApOv, sic NwuxojujÓsiav. ztagayíverat Óztov xal veveAeóvixe, D III 1 
voojoac iq! ixavóv, iv vyeyovos nérv:e mgóc vois &Ebüxovta, 
, , » ^, ? ^ , EJ , ^ 
Baoisócac Ó' àx roóvov toiáxorra ztpóc Óvoiv, &vÓsóvto»v Óvo 
^ ev e et , », » , , 
98 ugvóv. Ov ó vióc Kovováruoc à£ "Avuoycíag zagaysvóuevoc 
2 ^ A * bd , 5 /, » ^—" € ^ 
(éxsci yàg Tv roig lléooau àvupuayóusvoc) &u Cóvra &ópów 15 
&xijÓsvoe ueyaAongsztó s xal éy v vÓv yir ánootóAov xaté- 


1 ón vob áyí(ov Mw«1oogávove Oavóvroc ó Osioc "Aàé&tavÓpoc yéyove zatpi- 


ápyns C 4 reÀevr tijg üy(ac "EAévge ACE (dAévgc A, v. ad XIII 
1, 2) 8 veÀsvr] voU usyáAov Keovoravtivor ACE 
16 — Mquroogárgc om. E 9 ünxsiÜsiv om. C, zapsA0siv E 
39 post Óócpsois add. usyalozoszóc Rwp 4 àAévg A ut in ar- 


gumento, v. ad XIII 1, 2, £i»; Rw Di 6 post víóg add. iv và 
vÓv áy(cov àzooróLov vag DwpJi flov/axóc À, Baovuzóc Rwp.Di 
8 Xorgoóxohw] V. Tafelium Constant. Porphyrogen. de prov. 
regn. Byz. lib. II cet. 'Tubing. 1846 p. 22 et Hierocl. syneed. 
p. 66, 712 Burckhardt 9 ixsios Dwp post rogoáusrog add. 
abrouávoic Owp post gáouaxóv add. x. OwpAXt 10 zapà 
ARwp, zeoi E 


28 Alexandrum, (nam inclutus Metrophanes obierat), ad suam quem- 
que paroeciam dimisit, honoribus donisque benigne datis. 
Regis autem mater sancta Helena grandis natu (nam octo- 
ginta annos vixisse dicitur) in caelestes mansiones discessit, quam 
25filius regaliter condidit. Ille vero suscepta contra Persas expe- 
ditione triremibus Soteropolim defertur, quae nunc Pythia voca- 
26 tur, et calidis illius loci aquis usus, ubi etiam toxicum a fratribus 
2Tnothis temperatum hausisse fertur, Nicomediam profectus, diu- 
turnitate morbi exstinetus est, annos quinque et sexaginta natus, 
eum duo et triginta, deductis duobus mensibus, imperasset. 
28 Quem cum filius Constantius Antiochia profectus (nam ibi contra 
Persas pugnabat) adhue viventem invenisset, funeris euram ma- 
gnifice gessit et in sanetorum apostolorum aede, separata tamen 
portieu ad id aedificata, sepeliit. 








3 CONSTANTINI MAGNI OBITVS. 25 


Üero iso), àv ibuaLosog uévror oroQ, Tj» ini vagij 100 natoóc 
a)rÓg (QxoÓóugjoer. 

"oróograt Óà ó áoíÓuuog ixéivos abroxoároo dq rc?29 
tà zoáuara àvalíoxew xal rara zopíGew éavvQ) dgeuóéorepov, 
bc ul ueyaAongémeiav xoívsoDa. vÓ mepl vàg Óaztávac quióu- D 
pov, üruxovc óé — àAAà uj vt qabAov &gà) ztegl voU Ücíov £xeí- 

vov àvÓoóc. 0c» xal ó f£fqios "oviuvóc iv à? negl vàw 90 
Ktuoápcv Aóyq abvob ànooxóntov donep sig vóv boepéora- 
rov rovtovi facuéa Óuà 1Ó moAÀvÓánavor nàárerat vÓv "Eouijr 

10 &uaAeyópevóv oi xal ví üv sl yvógwpa facuécoc àyaDoU zxvv- 
Üavóuevor, záxcvov ngóc 10 égcytua A£yorta zoAAà xextijoDa 
róv abroxoároga. yoijvau xal ávaA(oxew zoAAá. — Aéyevan Ó&. ]Ó2 91 
Aóyou; àvouüAQgvoc tiva, àÀAà xal zegl toítovg &onovóÓaxévat 

i ou usorv xà» ÜnÀow. nàyce0Us»v aiv vij» yÀOwrav yeríoÓ 0,32 P I1 11 A 

- 15zp00c ÓuiActww tÜÜwuxrov, xal wvac lvyyac ztpooctivat abrjj xara- 

t x]ioócac ràg vÀv dxgoarüv áxoác. dvayéygamta: Óà xol ju- 93 

: cozóvjoog &ivot xai eieoü dog Aéyew unó?y vv. ánávvoov víjc vov 


cM 


8 olog jv 1à 05 (x0 $0oc E) ó O&ios obrooi (ofrocg E) abroxoároo CE 


2 
í 
; l 7j ante ragj add. Dwp 9 abróg ex a)brob D 9 abroxpá- 
j rop ixeivog Rwp 1 "Ioviiavóc] Caes. p. 335 A (p. 430, 4 Hertl.) 
rÓv om. E 10 2$ om. E 19 xofjva. róv avroxoátooa Rwp 
19 u5óà ARwp, iu? E 18 4óyov Owp 15 siüuxvor Dwp.Dt, 
v. Steph. thes. s. v. s/üyxrog et ó£fóDnzroc, Glye. p. 470, 9, 
Theodor. H. E. IV 34, 1, Manass. vs. 2815, Soph. Ai. 584, Soph. 
Antig. 1301, ubi ó£ó0:xroc esse restituendum scholiastae testi- 
monium docet. ztpocsira. superscriptum in À manu prima 
alteri vocabulo, quod perspiei non potest ^ xarax54ovoa; Rwp.Di, 
xaraxoAoóoag A 17 ugóiv A, ugóevóg Rwp Di 





Dicitur autem inclutus ille imperator copiose pecuniam 29 
consumere sibique comparare copiosius, ita ut eius studium 
largiendae pecuniae magnificentiae non tribuatur sed contra — 
verum ne quid mali dicam de viro illo divino. Unde etiam ille 30 
profanus Iulianus in oratione de Caesaribus quasi per derisum 
impensarum regis huius religiosissimi fingit Mercurium cum eo 
colloquentem et quaerentem, quid sit proprium boni regis, illum- 
que ad rogatum respondentem multa esse imperatori habenda 
et consumenda multa. Neque vero eum litterarum fuisse impe- 31 
ritum dicunt, sed etiam his non minorem dedisse operam quam 
armis. Itaque eum ad disserendum exstitisse acutum ac quas- 32 
dam vires magicas orationi illius infuisse, ita ut aures hominum 
permuleerent. Praeterea traditum est eum fuisse osorem impro- 33 
borum aec dicere solitum imperatorem nemini de omnibus parcere 
debere publieae salutis eonservandae causa, ne suis quidem 


26 ZONAR. EPIT. XIII 4, 33—5, 9. 


xov noayuárov xaraoráceoc Évexev TÓY xoarobvta qeíóe- 
9460. civ, jjÓ' abviv vÀv. olxeicv neAdv. roig Ób ueraflaA- 
Aouévois &x movQoíag quAavÜoczoc ÓuÜÉuevoc PKAeyev Ow D MI 1 
TÓ vooob» uéAoc üzoxoztéov xai osonnóc, iva ul xai toic 
byuatvovou Avuavetvat, 0b. uéyro 10. byeíac Tjóg tvyÓv i1) xai? 
oyuacóuevov. 
Kai ó uiv vowóAfwoc faousbe ixeivog zwoóc rác aicwvíovs 
uereré£Un oxqvác: d 0b vÀv "Poyuaícov fjyeuovía el; tobg vocis 
B 2xeíyov zaióac ueuéotovo &óuzaoa, óc uérv ttwec ovveyodwavro, 
zapà ro) maroóc abrois ÓwwvejÜütica, c Ó freoou, xa" éav- 10 
Tobc rabujv abr» ÓwAouérvow ucrà t)» àzxofíoow roO zavoóc. 
20r Ó' ioróogva, zoofijrau zxa0à oqíow 1 Ówvéíugow* TÓ 
uiv Kóvoravu zoooxAnoco0$9jvo T)v "aàiar xa t)v "Pouyv 
abcr ti)» "Agounijr ve xal Zixelíav xai vàc Aowtàc vÓv vijoow, 
àÀAà uévrow xal 1Ó "Àvovxóv xal vi» MaxtÓovíav xai oov cj 19 
9'Eiiáó. vv IleÀonóvvgoov: v O8 Koworavitvo *àc Korzíag 


T óxcoc 9» Baocisía "Pouaíov sig vobc (om. E) rosiz óuusoíon (uso. AC) 


o ^. 
zoiÓag toU usyáAov Kovoravtívov ACE, Kovorárrv, Kovoravtivor xai 
Kóvoravra A 


29 usióv om. C 3 Óraxs(uevos C 5 óysíac AR, óyieíac wpDi, 
v. ad XIII 2, 9 ' oboaríovz E 9 £óuzxaca] In. verbis com- 
positis £óv apud Zonaram saepe comparet, v. XIII 11, 4 XIV 
25, 19 XV 15, 16. 21, 7. 22, 23. 24. 983, 1 XVII 19, 7. 20, 2 (of 
iv ré£Àe ov alot naostotij2u0av £0 uzarrec). Cf. Segerum Nékeph. 
Bryenn, Monach. 1888 p. 12 ante óc uir add. xoi E &vve- 
yodwavro BC 10 a$roig AE, ogío. Owp.Di 11 óuAou£rov 
Rwp.Di, óAóusvov A 15 iAvoixóv D, corr. Dw 16 &áói 
AR, áyza(a DwpDi, v. XVII 8, 3 zxsAonórvgoo» ARwp, ssAozóv- 
»5oov C, B corr. ex zsAozóvgoov, Di 


94 propriis membris. Cumque humanum erga eos, qui ab impro- 
bitate discederent, se praestaret, dicebat membrum aegrum ac 
putridum resecandum, ne etiam sana inficeret, non tamen id 
quod ad sanitatem iam venisset vel certe consanesceret. 

5. Rege illo ter felice ad aeterna tabernacula translato 
imperium Romanum inter tres illius filios est divisum totum, ut 
nonnulli conseripserunt, a patre iis dispertitum, ut autem alii, 

2 eum inter se hoc essent partiti post mortem patris. Sic autem 
traditum est factam esse ab iis divisionem. CONSTANTI assigna- 
tam esse Italiam et Romam ipsam, Africam et Siciliam eum re- 
liquis insulis atque etiam Illyricum et Macedoniam et cum Hel- 

3lade Peloponnesum; CowsTANTINO attributas esse Cottias Alpes 
(quae nomen habere dicuntur a Cottio locorum eorum quondam 
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"Aànec obv vais lui zoooveunünva. (Kortaw Óà dvouá- 
cfncav ànó Kortov, flaciiécoc vàv tóm» roórov yevouérov) 
xal ró llvogvatov xi(ua u£yot tv Maóocov vóv và nooOuo 
Óuoowouévow tQ voU "Qxcavob: ro Kcovoravtíov Óà Aáyoc4 C 

5 yevéoDa. Oca xarà rj» &av uotpav oar "Pouaíow 6z,40a, W MI 11 
xal zoóc vovtoi tiv OodxQv obv tj nóàÀa jj ntu. 

Otro) óà vo ueouuo? Tijs áoyijc zooflárroc, ó uiv Kov-9 

oráruoc eig viv éoav &yóonotv, ixotoareíowv xarà Ilegoów. 
ó yàp voéxov fjyeuoveócy Xanoóoygc, vóv Sárvarov vo. ueyáAov 6 

10 »yobc Kevoravrtvov, xarà vóv 6x0 "Pouaíoe vehosvvov à 
xal Aqóuevoc obx imaócro. ó Óà Koworavüvoc và Ków-1 
orayt émeqero, vijy Ówvéuow TÓv y«ooóv aituevog xai 

i ij nagayoosoat uíoovc ab: tijg doyijs àmawdv 1j) dvaóáca- 

D III 189 aja, vàc flacuielac duo Cyr. óc Ó ixevoc Tío $óy ye-8 D 

: 15 yovvíac Ótaveujoecc siyevo xal vÀv abr noooxAnooUérvov 

: àvreízyeto xal oo0à voU foayíotov mageycóoet 1d) dÓcApQ, ÓnAa 

xar a)ro0 i$oev ó Koworavüvog xai £mijAÜe TQ) Aáysv ToU 

Kóworavroc. ó óà év Aaxía ànoÓguóv xai rüv xívgow ToU 





eo 


1 Korría: óvouácÜngoav àxó Kort(ov faciéos tdv rózov robrov ysvo- 


, e e -. , M M RÀ 
uévov C (v. ann. er. vs. 1) 11 ón ó Kovorarvrivog ixsAÜcv và voU 
Koóvoravro; àágs (vó voU Koworavrog imeAÜÀw Aáys( E) fymuWün xoi àvp- 
oéüy CE 


1 Korrío. 0& — 9 vobtow yevouévov om. BC, habet inter argumenta 

9 awvologvatov A, vvoorvator C, zvoyvaior Rwp.Di zAgua A 
4 «o om BC TO xovoumrío Dwp D. 8 éGav À, ioa» R 
(omittunt AR constanter iota subscriptum huius vocabuli), 
d iígav wpDi | 5 £oB . 9.10 yrobc post Üávarov E. — 10 óopnaíovs 
-d Rwp 18.14 ávaà. zc D, corr. Dw 15 xai vàóv — 16 ávre(yevo 
: om. AE 17 foe» ACDwwp, Zoev RDi 





rege) et Pyrenaeum tractum usque ad Mauros Oceani freto dir- 
emptos; CONSTANTIO ea obvenisse, quae in orientali parte Ro-4 
manae dieionis erant et insuper Thraciam eum urbe paterna. 
Hae vero partitione regni facta Constantius in Orientem se9 
contulit contra Persas profecturus. Nam eorum dux Sapor audita 6 
Constantini Magni morte Romanorum stipendiarios aggredi ac 
populari non desinebat. Interea Constantinus Constanti instabat Y 
ob partitionem provinciarum petens, ut aut parte regni sibi ce- 
deret aut de integro institueretur partitio duorum illorum regno- 
rum. Cum autem ille divisione iam facta niteretur et quae ei8 
obvenerant tueretur ac ne minimum quidem fratri concederet, 
Constantinus armis adversus eum captis provincias Constantis 
invasit, Hic vero, cum in Dacia abesset, motu Constantini co-9 





28 ZONAR. EPIT. XIII 5, 9—24. 


Kovorariivov uaÜcv, ovoátevua xav abro zum xoi otga- 
vyovc, xal a)tóc Ócov TÓu uerà zz(ovoc orgatiüg &muorijvat 
l0gmayyeAdáuevocs. oi yobüv zeuqÜérreg &yybg voU Kovoravitvov 
yevóuevot Aóyovc xaÜ(Lovou: xai ovupaAórvreg avo qeóyaw 


11 bzexoívovro. vOv óà vo0 Kovoravtívov Ówoxóvtow | abrotc, 5 


&fózuoÜev abvOv oi Aoydvreg yevóusvou xarà vovv abroic 

P II 12 À Zymíóeyra,, xal oí qeóyorrec £movgagérteg  uécov. ztegiéoyov 
.  abrvoóc* xal noÀv tic toU Kovotariívov Ouqaoro orpauác 
12 xáàxeivoc ab"óc. 00 yàg Ümnmov tgo ÜÉrvroc ab: xal Óuà 1Ó 
voaUua opaódlovroc xal àvaoxigtü toc, éxnéntoxe tijg ÉÓpac 
136 Kovoravivos xai àvpoéUn zxoAÀAà Ócfáuevos voaóuata, ort 
tvyOY tijg àpéoecg xai abr)v zoolnuo0esc vv CoW(v, xal 

Ótt dÓ(xcv Tjo&£e, xai t)v oixzíav tíjc doyije uoigav àzoflaAow. 
1l4xal véyove xal tfj; éoneoíov Aá&£ecoc émxoárea bg £X vQ 
15 Koóvoravu aoc. sia xàxsvoc eig àAAoxórovs xxvAwÜelc 
&pcrag xal éxósÓuymuérgy Coijv, 6nó Mayveritov éneflovAsóón 

16 xai àÜAioc àzAevo, Mayveviíov, 0v éxeivos àx« otáoeo€ orga- 
TLOTUXEj; ztgiÉoC OE xuvÓvvevorvra, ijÓóm tÀv otgatwotÓv xac 


, 


15 ón ó Koóvorac xai tijg dÓsiquxijs ixoárqgos uoípac, xai zo Mayvev- 
tov àvgo£ó CE 


2 eroazob. DwpJDi 5 dxexoivavvo E 6 post Aozówvres add. 
aoro»; Dwp 1 uécov om. B 9 abrob Dwp, v. ad XIII 5,81 
10 ómezipróvrrog E 12 xai abvyv — 5v Co$5v post rpaóuara 
vs. 11 Rwp 14 yéyovev 4j RwpDi : ARD, uiv wp 


15. 16 Zocrag ixxvAvÜsi; C 11 éxeivog om. D 


gnito duces cum exercitu contra eum mittit pollicitus se ipsum 

Ocum maiore exercitu esse secuturum. Missi igitur, cum prope 

ad Constantinum aecessissent, insidias ponunt pugnaque inita 

1lifugam simulant. Quos, dum Constantini milites persequuntur, 

et ii qui in insidiis collocati fuerant a tergo invadunt et fugientes 

conversí circumvenerunt; ita magna pars Constantini periit 

12exereitus atque etiam ille ipse. Nam equo vulnerato et ex vul- 

nere efferato atque exsultante sella excussus Constantinus multis 

13 vulneribus acceptis interfeetus est, neque voti compos factus et 

Eo insuper morte inultatus, idque quia iniuriae fuerat auctor, ac 

14sua regni parte privatus. Atque venit etiam occidentalis partis 

lóregnum ad unum Constantem regem. Tum ille quoque, cum 

in monstruosos incidisset amores ae dissolutam vitam, insidiis 

16 Magnentii misere periit; quem Magnentium ille ex tumultu mi- 

lituin. eripuerat periclitantem, eum iam milites adversus eum 
strinxissent gladios ac perfodere eum essent parati. 





CONSTANTINVS, CONSTANS, CONSTANTIVS. 29 


1 ixeivov Toxórov tà &íqw xai ÓuepícacDar abróv cpouj- B 

; xÓTOY. 

; *O Kovotáruocs Óà negl rijv éíQav Óuvotfiov toiz Iéooaug 11 

) H1190 2uágero, Xazpov rob? Züvovc, óc sipqta, flacusóorroc* Oc 

5JNagoij uiv fv víóc, o? uévrow 8E &moiuov yvvawxóc. ix yàp 18 

tíjc nocvevovons rÀv abroO yaustó» roéiz &yévorvro và) Nagojj 
zxai0ec, "Aóaovágogs xai 'OouícÓóac xai voírog Éregog.  reÀAev- 19 
vjcavtos Óà NagcooU ó ztorofhótepoc rÀv tour voórov "Aóapo- 
vágons tij; àoyiüs ÓwiÓoyoc yéyorvev. «ouóg Óà Àíav tvyyávow 20 

: 10xai àzuvijgg xàvre0Uev jucosusvog ónó vv Ileooó, vijc faot- 

Aeíag éxnzénto xev. 

Eipoüdc Óé v xai rg ixsívov yrvoxuxijc cuónroc yvo- 91 
ouopa. oxQvi note tQ) zatol abroU Ówxouío: éx Bafividvosc 22 
: Ófouaotr iyycopíowg ztowuAdeoov sipyacuérg. Tabu» éxra-93 C 
| 15 Oricav dor Ócópuevoc ó Nagoiüs jocos róv "AÓaorágonv, 
& zauÓ(ov Er tvyyávorra, ei ügéoxet abt) )) oxqvü. óÓ Óà& áns-94 
r[ xoíraro, sl xgavjoan vj paousíag, xotírro atc zoujctty 
4 é£ dvÜodó nov Óogüc. otro vymuóÜer &vépawe viv oun. 


3 
| D epi rfj; zpóc lléocas uágue voU Keworarvi(ov. xai zgi 'Oguíoóov toU 
3 Il£ocov C 8 zepi 'Oouícóov ro? Il£ocov E, — 18 onusíooot ouótgra A. 


: l rà &qu 9oxóvov (goxówov CDw) Rwp 6 yvraixóv DEwp 
t: om. C 1 áóagráoogc C, áóagváongc D, àóaráoonc ARDwwpDi?, 
i3 v. vs. 8. 15. Den Hormizd düberlebten 3 Sóhne von seiner ersten 
" Frau Adharnarsé ..., Hormizd und ein Ungenannter: Noel- 
E 
; 





dekii Tabari p.51 ann. 3 óouí|óng E, v. argumentum vs. 8, 

XIII 5, 26. 30. 32. 13, 1 8 zosofióreoog]] De comparativo v. ad 
^" XIII 3, 6 áóaorágogc CD, áóaváooge ARDwwp.Di 14 post 
Y raó:yv add. ob» Owp 15 áóaorápogv O, àÓarápgogvr AEDwwpJDi 
" 18 ózégoeuwe E 


Dum baec geruntur Constantius in Oriente cum Persis pu- 17 
gnabat, quorum rex, ut dietum est, erat Sapor, qui erat Narsei 
filius, non tamen ex nobili muliere proereatus. Nam Narseus e 18 
prineipe uxore tres filios susceperat, Adarnarsem et Hormisdam 
D. et tertium quendam. Defuncto autem Narseo Adarnarses maior 19 
natu inter hos tres regni successor extitit, Sed crudelitate cum 230 
esset nimia et inhumanitate indeque Persis odio, regno excidit. 
L Cuius crudelitatis dignae memoratu specimen quoddam est 21 
m narrandum. "Tentorium aliquando patri eius allatum est Baby- 29 
" lone pellibus huius terrae satis varie ornatum, Quod modo ex-23 
tensum cum Narseus contemplaretur, rogavit Adarnarsem, pu- 
erum adhue, num placeret ei tentorium. "Tum ille respondit se 24 


30 ZONAR. EPIT. XIIT 5, 95—6, 9. 


25 Toxov roivvv otro rijs BaciAcíac ÉxnemraxÓToc, Xazopoyne 

26 eic rv doylv ávrewoijeto. xai Og stóÜvc rÓv uiv frepov Tw 

dócAqOv &ÉeróqAoos, róv FOguícóav Óà Óeowjoac Zugpgovoor 

97 sbyev. d$ Óé ye jujyrgo éxetrov xai )j yvrj) yoáuaot Ós£wuooá- 
uevat vobg qoovootc, sic éníoxewyur | Exeivov. zageycgijüuoar b 

98 eloeAÜeiv. xal eioeAÜoboau Qüryv abc zapéoyorv, iva car 

Dcà ot5oca Óuxówy Óscuá, bnxoÜÉ£usva: xai Óoa Óéot pueà 

raUta ztoiiv (uzxovg Tre aUvTQ) xai rov; ovvazoÓoácorvrag éroi- 

W II1 12 29 uácacat.  eira voíc qpovgoic 1| &xetvov aóvevroc Ócizwvor zap- 
éÜcro ÓomwuAéc oi Óà xai pocudrov &ugognÜÉrres xai rov 10 

80dxgárov ozáoavreg dxgaréoreoov &AjgÜnoav varo aos. ó 

Ó' 'Oouícóac xououéro v. éxeivcw xal rà Ócoud vjj óivy Óié- 

xowye xal rijg qoovoüc é&EeAÓ Ov qyero xai zgóc "Poyuaíove 

31àzíÓga xai bzcÓÍyÜn quAongiórara.  óÓ Ó£ £€anoons &xe Tjj D I! 

qvyij éxeivov. éqijÓcaDat, oia xóv àE &xeivov: ànooxsvaoágevoc 15 

qópov: o? uóvov yàg éxóoÜiraí oi xóv qvyáóa ovx &beCiymosv, 

39 dAÀà xai tijv yvvaixa av:Q) érvr(ucc Pénegwerv. dv Óà ó 'Og- 

PII13A uíoÓac xai zoAve vyv ioybv xal àxovuor)c seguibétuoc, cg àv 


2 sigi«ro E 1 ó& oí E 8 roic ovrvazoóoáciw D, corr. Dw 

Érouuáoot A, évoiuácaoüo: D, corr. Dw 10 ro? ARwp.Di, vc E 
11 áxoóárov — àxgaréorsoov| Annominationis figuram Zonaras 
saepe adhibet, v. XIII 2, 6. 18. 15, 10. 17, 4. XV 3, 12. 22, 4 
XVI 1, 22. 29 XVII 17, 3. 9. 32 XVIII 22,18 faost ex faásiv 
eorr. E 12 éouícóns D 15 dzooxsvacáusvor p* 16 o? 
póvov yàp. AR, uóvor yàp B, o? uórov Dwp.Di o?x om. D, add. 
Dw 1i aórob Dwp, v. ad XIII 5, 12 1T éouícóag E 


potitum regno maius isto tentorium esse confecturum ex homi- 
num pellibus. Sie ab ipsa infantia declarabat immanitatem. 
25 Qui cum ita regno excidisset, Sapor rex pro eo erat con- 
96stitutus. Qui statim alteri de fratribus oculos effodit, Hormisdam 
91autem vinctum in eustodia tenebat. Sed mater ilius et uxor 
eustodibus pecunia delenitis, ut ad visendum eum intrarent, 
98 venia est data. Quae cum intrassent, limam illi dederunt, qua 
ferrea dissecearet vincula, ae monuerunt, quid deinceps esset 
29agendum paratis equis et fugae comitibus. Tum custodibus il- 
lius uxor cenam apposuit opimam. Qui cum et cibo impleti es- 
sent et d&xoarov obduxissent dxoaréorspov, oppressi sunt somno 
30gravi. Quibus dormientibus Hormisdas et vineula lima dissecuit 
et e carcere elapsus abiit et ad Romanos fugit et receptus est 
31 honorifieentissime. At Sapor fuga illius videbatur laetari, quasi 
metum ab illo imminentem amovisset. Nam non modo redde- 
retur sibi exul non petivit, sed etiam uxorem ad eum honori- 
92ficentissime misit, Erat autem Hormisdas et magni roboris et 
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vd) náAÀe xaxá vwvog TÓ dxóvrtov ztpoAéyew, Ómov [Asi rÓv 
ztoAéuioy. — o6roc voívvr tQ). Kovoraytío xarà Gv ÓpoqAov 33 
ovreotoare(ero, oye vayÜelg inaécv Age zoAAgs. | Ó flaciievc 34 
óà Kovoráruoz zoAAázi; voiz lléoonw ovufaAov rr iyrova 
5 uoipav elye xal zoAAovs vÓwv olxtíov ànéfaAe. xai vàw IIco- 
ov Óà nàAtioro mezr(0xa0t xal abróg Ó Xamóongs éérgoo. 
Offre  uérvou vv. nl. Iléooac zohéucw | ovveveyOévvoov 6 
TQ Baousi Kovorartíop, uaDàv ravra Mayvérttoc, 0c &x. za- 
roóg uiv yeyévvivo DBoerravob, iv vois zgorí«rogot Ó' &dotga- 
—.. 10reóero eira xal xópps dwouácÜ) vayjwtov óóo 'Poguaixóv,B 
vvoavvijoa( ve xal zgqur» éuÜueuórv rórs uüALov &EÜero T 
[ oxonq, Ón àrvyobrra ztepl vÓv llegouxóv ztóAegov djxove vÓv 
Keoworáruov, xai séxauíav Éxowe Tqvuxabta ToU ÉmuxEycion- 
xÉvat vjj tvgarvvíó. — xal. ztÀacópevog 1à. éavto? £opgrátew yevé- 2 
15 94a iv AbyovoroíAo tjj nóÀs ovvexáAeos rovg &fóyovc tiüjc 
zóAeoc ToU ovzooíov abro? ovuusÜétovrac, rovc uiv xai 


e ESI. RIT RPUOCIUR Sr E 





ZO SN VS TOÉ We 
PESO USPTEHR Nd 


( énos (ór E) ó Mayvértoc vvoavv(ó. &uxsysionxev CE 


1 Aéyew Dwp 9 xovoravtivo C, v. vs. 4 9 ovvexotpgatsbero 
D, corr. D« 4 xovoravrivoc: ante rasuram B, v. vs.2 — 8 post 
nuaüo» add. à; E 9 y»eyévvgro uiv E, uiv ysyévyvo DwpDi?, v. 
ad XIII 1, 2 ante i» add. óc E inter roig et zoorízropot 
add. asteriseum Dy — 13 £&vzsipgxéro: E, B ab alia manu corr., 
jn &uzeonxére: D, corr. Dw 15 abyovoroóo | A(E) et non- 
c 
nulli P, a2yovoróo B et nonnulli P, aoyov C, avyovoral(o Dwyp, 
immo A?yovoroóoóvo, v. Zosim. II 41, 4 16 a?rob AE, ai: 
Owp.Di 





: 
1 
; 


iaculator peritissimus ita, ut si vibraret in quem iaculum, antea 
diceret, qua parte ieturus esset hostem. Hic igitur cum Con- 33 
stantio contra populares suos profectus est, praefectus equitum 
turmae magnae. Verum Constantius rex saepe eum Persis con- 34 
gressus inferior recedebat multis suorum amissis. Atque etiam 
Persarum plurimi ceciderunt, ipso Sapore vulnerato. 

6. Ita autem cum bella Persica evenissent regi Constantio, 
certior factus Magnentius, qui patre Britanno ortus inter protec- 
tores nilitarat, deinde comes appellatus erat duarum Romanarum 
legionum, cum iam prius tyrannidis esset studiosus, tune magis 
etiam consilio est astipulatus, quod rem male gerere Persico 
bello Constantium audiebat, opportunitatem dari sibi ratus occu- 

x pandae tyrannidis. Itaque per speciem natalis sui celebrandi 9 
j Augustulum (Augustodunum) in urbem eonvocavit primores civita- 
* tis ad ipsas epulas, quosdam consilii sui conscios, nonnullos igno- 


j 


Aj! ARUM 


32 ZONAR. EPIT. XIII 6, 2—15. 


gvvíoropac a): ToU oxomoD, rovc Ób xal àuetóyovs roO gzíu- 

3paroc. xai nzagérewe rÓv zórtov Écg éonégac. $Etavaotdg Ó 
roD cvzt00íov aiqvog eig vóv xowóva sioéópoaue xal ztpóetotr 
&xeiÜev usrà Doayvo &v oyüuar paousíag ovv Óopvqóoois x0À- 

C 44ois, 0 robe ui) ovve0órac abii tijv ztoü£iv érága&ev. | éxeivog b 
ó& ÓtaAezÜclg roig zagoboi rovc uiv EÉmeot ovvüÉc0au ab)tQ, 

b ivíovc ÓÉ ye xai éfidcaro. xoi ovumagaAapov abrovc ebOUvcD III 
eig và faoíAeua Ózetot xai Óravoudc xonuárov zenmoíjro rais 
ve ztÓAQug Tijg ztóÀec S Emíotgoe qAaxac, évraAÜéÉrrag rolg uiv 
&loi000. tijv eioo0ov ovyyopociv, ééva. Ó& jujóéva nagayoosiv, 10 

6Íva Lj véog 1TÓ vóÀwua xyovyÜij. xal abríxa ovéAÀAa TOUS 
1óv Koówvoravta àvatgrfjoorrac, ziv ij) yvot] T0 vóAuqua. ó Ób 

"z00 Üjoav ZoyÓAgvo. xai yàg &ueuáve zegi rà xvvyyéou 
«ai ra?ra ápÜgíu. ztooonzaAaiov Óujvexei, ijv && 0ovàv àuse- 

D 8T9íag évóogoev àxoÀáortoc oos: 3] xai év ztoooyüuor Üoac15 
eig ÜAag éyxarsÓóeto juerà vOv mwegi abróv ueuaxíoxov xal 
veavíoxcv, ot éxs(vq Óuà xáAAog ovveAéyovto xai cyxsicrro 
éxaAAcLOoYró ts steguiegyóvegov xai ACyvow 1a» Og0aAuoic, 
áxoAacíac &uztóosvua, xáxeívo àróyyavov, cc Aéyerat, ztuduxó. 


l a?$rob? t$ oxozó E, v. XIII 8, 31 9 ante aigrgc erasum f 

in B 4 Bacilsíag RwpDi, om. A 11 roAugüiv Rwp 
Ó 

12 zov» A 14 doPolr B à ab al. man,, àgoízió. E 790- 

zaAaí(ov D, corr. Dw aáuírgov D 15 éróugosr D, corr. Dw 

15 Bíov; D 16 a?vóv Dwp 11 post o? add. xai E 18 ógaà- 

uoi; € 


rantes, quid moliretur. Produxit convivium usque ad vesperam. 
3'Tum cum surrexisset e convivio, propere cubiculum ingressus 
paullo post habitu regio cum multis satellitibus illinc progreditur. 
4Quae res ignaros quid animi haberet consternavit. Sed oratione 
ad eos qui aderant habita, alios verbis in suas partes traduxit, 
Dalios etiam vi. Quos cum secum duxisset, illico in regiam abit 
et pecuniam dilargiebatur et portis custodes adhibuit iussos in- 
trantibus introitum concedere, sed exitum nulli permittere, ne 
6interea audacia nuntiaretur. Statim mittit, qui Constantium tol- 
Tlerent, antequam nosset audaciam. Erat ille venatione occu- 
patus. Etenim rabie tenebatur venandi idque, cum cum arti- 
culari morbo pugnaret perpetuo, quo ex libidinum intemperantia 
8correptus erat ac vita dissoluta; aut etiam per speciem vena- 
tionis in silvas sese abdebat eum suis pueris et adolescentulis, 
quos ob formam conquisitos et familiariter secum coniunctos et 
nimis immoderate cultos in deliciis habuisse dicitur, eum avidis 


MAGNENTIVS NECAT CONSTANTEM. 83 


dAAà xal &nl zÀéov aic ÜAou Óuroipev, PxxAivcv vv uerd9 
TOv xoouíov àvÓógOv ovróuyoyüv. aagà róv Poóavóv roírvy 10 
zxorauóv oi zapgà Mayvevtíov craAÉévteg yevóuevot uer civ 
Ooav ónvoxrovra róv Kovorayra Ówyo5oarro xai tovc éxetvco 
5 0à ovvórvrac O4yovc Óvtag àméxrewar. oi Ó& pj obvo qaolil PII144 
yevéa0a. vij» éxe(vov dvaígeow, yvÀvau. Ó' ixdvov tiv xav 
abroU énaváoraot" xal uovoÜUírvta, xaraAuóvtor abróv tÓv 
zepl abtóv, vaq) zgooqQvysiv. xàxc rà Tije Daout(ag zagá-19 
oua ózexóvcaoDat zàxtÜcv PxpAjÜérvra àvaupeÜnra, Énra- 
102zau0Éxarov &rog àvócavra zagà ty Ógyy, tijg Ó dAxíag 1jóq WII 13 
ztageAnAvÜóra rgiaxocróv.  Aéyerau Ó& üt yevvuÜüévrog avr00 13 
émuoéyou toig dorooAóyoig TOv zaréga abroD émi TQ) roírov 
yeveUAlc  noudjoa. Üeudrtov, xàxtivovg ztpóc ÓOAAow olg egi 
DII 193 a?ro? zposipíj«aot xal otro siueiv dg iv tais yxáAcus vij 
. 15a?rob uáuuygs àvoupeÜroeva. — 0 Davosogc xciv xal Ói£zau- 14 
Cev ó Koworag* 10 Ó' eig Zoyov ázofepij«st, xal 1?) vOv dorgo- 
Aóyov o? Óujuapte ztoóognow, xür oníjote Aoi5. àv yàg mo-15 B 





5 àvaíogoic Kovorarvvrog ACE 1T ór moÀAobg vÀv &wAoycríoov 
(&EvoAóycev E) àxoóLscev ó Mayvérrioc CE 


1 zai; )A«] De dativo loci v. Hultschii quaest. Polyb. I p. 19$. 
et Krebsium Die Prüpos. b. Polyb. p. 15 2 rov om. Owp 

Óyoyir E aegl D 5 óvrac om. E 8 mposqvystv corr. 
ex:zoocqvyür A. — 9. 10 éxraxa(ósza /y Dwp 10 ávóorvra BSDwp 
11 »6o D, 92 corr. Dw 12 -ó om. C voro DE 14 ày- 


yáAaig E 15 uduge B, záugc D, uáugs Dw 17 9umuáorgro 
BC, óvjuaora: D, corr. Dw bz50oys Rwp 


eorum oculis libido inflammaretur. Ea quoque de causa silvas 9 
magis frequentabat, quod evitabat modestorum virorum consue- 
tudinem. Iam ad Rhodanum fluvium cum venissent a Magnentio 10 
missi, Constantem post venationem dormientem sustulerunt, inter- 
fectis etiam sociis, quos paucos secum habebat. Alii vero non 11 
ita profitentur factam esse illius necem, sed illum cognita sedi- 
tione contra se mota destitutum ad templum profugisse à suis 
derelictum. Illine vero regni signis depositis eiectum esse et 19 
oecisum septimo et deeimo anno perfecto regni, aetatis autem 
expleto tricesimo. Ferunt autem, cum modo natus esset Con- 13 
stans, imperasse astrologis patrem, ut natalicium huius consti- 
tuerent thema, illosque praeter cetera illi praedicta etiam hoc 
dixisse eum in complexu aviae suae sublatum iri, Quod mortua 14 
illa et illudebat Constans; sed ad effectum adductum est neque 
astrologorum decepit praedietio, quamvis obliqua. Nam in op- 15 


Zonarae Epitome III, 9 





94 ZONAR. EPIT. XIII 6, 15—7, 6. 


Abyvy ^Elírg xalovuévg sig Ovoua tijo faocuicogc &xeivme ó 
Koóvorac àrvjoro. 
16 *O uiv oóv otv fefwoxos àothyGs oUtoc olxtoós £oré- 
lTogro tijg Cojc ó óà Mayvéruoc xarà óobv aor cTÓw Tíjc 
vvgayvíoog ycpgoárvov zayuávov écno$0acs tóv vàc dgyàc b 
18 2yóvrev Tovc Aoyuuevátove ix uécov zoujoacÜat. — xal ygagasc 
cxAacáuevog zóc abtoUvc dg éx voU Kovoravros ovaAsíoac 
abroig uetaxaAovuévov voírove Ófjüev zoóc favióv, na óóóv 
Aoyíoac mAs(otovc Anéxvewe, pujÓà TÓv oixtíov cvrvouordvr 
qeóuevoc, àAAd xal vorovc ÓuqpÜsioov. 10. 
19 Kai ó juày &v votoÓroug jv, avt xgaróvov Th» rvoav- 
C ví0a* 1 à Kovoraviio 10v Üáravov zwÜouére 100. àÓtAqoU 
&usoíLero 1) Ówkvown ivvoovuévo  nóvegov v zoonufjoamo TÓ 
Ilíocau àvtixabíovao0at xeígovot và "Poyuaíoig ozij«oa i) 1o$- 
tOY xatá ye vÓ zxagÓv ÓpucAfjoat xol ycpijoat xarà ToU vvgay- 15 
vícavtoc, iva xal róv toU ovyyóvov rícaso qóvov xai éavtQ 
7tgoozoujoauto và éozépia. 


1 4évy Rw.Di, vg A, v. ad XIII 1, 2 8 otro fefuxóc — 
oüvos oixvpóc] Ante consonantes adhibet Zonaras otbro et 
ofroc, ante vocales constanter o&roc; v. XIII 21, 6. 11. XIV 
6, 24. 20, 5. 21, 21. 27, 4. XV 11, 15 cet. 4 atv. RwpDi, 
e)rÓv A 6 Aoyuieréoove Rwp, v. ad XIII 3, 6 6. 1 nAaoá- 
usvos ypagàüc Owp  oxalsíoag ARwp, ore(4ac E 8 usraxaAob- 
pevos vobroi; À, usraxalovuérov robtovs DCODi, ueraxaAovuérvag E, 
ueraxalovuévag vovrove Sed voórovs lineola notatum D, uezaxaov- 


uévov wp avrov E 9 cvrvouoróv BsDwp 18 óiuavoías D, 
corr. Dw £vvoovuéyo post zooruujoaio BC, £vvooóusvoc post 
zooruinoaco D, corr. Dw 14 gOsíoovo: E rotto D, corr. Dw 


16 ríogre. Owp 17 zooszoujoo: 10 E, z00czoujogva. Owp 


pidulo, cui de reginae illius nomine factum erat nomen felena, 
Constans sublatus est. 

16 Ille igitur cum ita vixisset dissolute, ita misere privatus 

1Terat vita; Magnentius autem, cum prospere ei res processissent 
tyrannide oceupata, eorum qui magistratus gerebant nobilissimos 

18de medio tollere studuit. Litteris igitur fictis ad eos datis, quasi 
a Constante ad eos missis, quibus ille hos ad se arcesseret, in 
itinere per insidias plurimos interfecit, ne coniuratis quidem suis 

. parcens, sed etiam eos occidens. 

19 His igitur rebus ille sibi stabiliebat tyrannidem; Constan- 
tius autem morte comperta fratris haesitabat animo secum repu- 
tans, utrum mallet Persis resistere vastantibus Romanorum pro- 
vincias an his rebus in praesentía neglectis praeferret proficisci 
adversus tyrannum, ut et fratris uleisceretur necem et sibi vin- 
diearet partem occidentalem. 
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Tara 1o? Keovoravríov oxozobrvrog xal ÓwuéAlovtocs, ó'l 
Zanóponue, Énel xáxmeívq moóg yróow $AÜov và ovufefuzóra 
ztegl 10v Kévoravra, £míDevo: 10. «0ugq) xal cov pagos orga- 
TeÓuaT. xarà TOv bnoxegévov "Popaíosg Érewt yooív ve xal 

bztóÀeco»' xal zoÀAjr uiv &ícaro ydoav, àAÀà uérvrow xai? 
qoo)vgua &elàe xoi rílog émoAdbópxer vov Nou, 5j záAow uiv 
V Tj tÓÀv '"Aouevíorv ÓOqeoe aoa, &xl Óà Miüpoióárov, Oc D 
D IIT 194 7iyoárov ro? tÀw^Aouevíov róre xoarobrvrog yaufloóg Sv xal 
I &£ Éxeívov vi» nzóAw cogn, $z0 "Pouaíov éáAo noAopoxíq. 
l0iy raórg yàg ó XZazóouc AO» nücarv éxívoe uyav]v ivaa 
aUrQ 1 nzóAg àAqQ' xoc re yàg zooijye Toig T&íyeot xal 
Óbgvyac ozoyaíovs zenoóyto, àAÀAd móc ztávtiq. yevvaíog àrvu- 
xaÜü(cravro oi zoAogxovusvot xai róv zxorauóv ÓÉ£, Óg OA 
Héons £ooev Tijg mzóÀsos, pero yérevoev, iva Óhpe zuetóuevot 
150i ríe nóAÀscg zxgoÓoitv abr rv nóAw. toig Ó6 àgÜovía v5 
bÓárov xal éx qosárov xal éx mqyÓOv. c Ó sig ot0tv aiv G 
xarjvujcar àvóouuv oí émnívowu, fregóv vw abrQ) ueumyávrqeo. 





1 ór ó (om. C) Xaxóouc 9 Ileooóv ó (om. C) faousbe vj "Poualov 
z00« (om. E) éxéüero (doy add. E) xai Níouiw zoAioox1)0ac (INto. 7704. 
om. E) &zxoaxroc àveyoonosv CE 


* 2 40e Dwp 6 qooboia slÀe xal . . éxoAuóoxei Nioiw] De 
P chiasmo v. ad XIII 2, 6 1 áousvíov DE 8 wnyoárov C 
* :óre om. E jv yaufoós Dwp 9 post siA5yec add. àv sed 
i3 lineola infra apposita notatum D 10 yàp AE, yobv Owp 
"m i) OwpDi 11 àiQ (sic) A, v. ad p. 36,8 jyào om. D 
" 14 uerozevosv (S. acc.) E, uero zsórtevosr D 15 zooóósv Owp 


17 xarvrov Owp 





: 1. Quae cum Constantius deliberaret et cunetaretur, Sapor 
et ipse certior factus de iis quae evenerant Constanti urget op- 
portunitatem et cum ingenti exercitu provincias et urbes Roma- 
nis subiectas invadit, atque ex multis agris capta praeda castel- 2 
lisque occupatis denique obsidebat Nisibin, quae quondam ad 
Armeniorum pertinebat regnum sed sub Mithridate, qui Tigranis 
Armeniorum tum regis gener erat ab illoque urbem ceperat, a 
Romanis eapta erat obsidione. Quam Sapor aggressus omnem 3 
. movit machinationem ad expugnandam urbem, arietibus admotis 
n 1d muros actisque cuniculis, sed ad omnia fortiter resistebant 
ys qui obsidebantur. Ae fluvium, qui per mediam fluebat urbem, 4 
d derivavit, ut siti coaeti oppidani proderent sibi urbem.  lis5 
Ó &utem abundantia erat aquae tum ex puteis tum ex fontibus 
haustae. Quod vero ad irritum ei ceciderat spes, aliud quoddam 6 





36 ZONAR. EPIT. XIII 7, 171—291. 


PII15A 7 dvaópaucov 1óv zorauóv, Oc, cc eipirau, Oi vífjc ztóAecc Zopst, 
xol zoóc qágayyac yeyovósc, £vüa ó ygoc, ÓV ob opa, 
&gtévco, Ózéqpaée tTÓv 1ónov xai éméoys 10 QcUpa abro. 

8T00 Ó' l'óaroc nAquguvorjoavtoc, à0góov 1à qgayrórra vij» x09 
ÜOarocg ÓutoÓorv é&EsÀbwv dgij«s vÓ óeUpa xarà cíjc nóÓAEOG'b 
t0 ÓÀ zoÀó ve ococgevuévov xai obv f(íq oqoÓoQ 1Q cty& 
97:000z00v jéooc éxeívov xavfoabev.  obx süÜvc Ób Ó pág- 
paooc sioíóv viv nóÀw, àAÀ dg i$ó óAcÜsíonc abr, &mel 
xal npóg Éonéoav: 1v Ó xaugóc, sig aUouv magaAmwyeoDa. rijv 
l0ztíóAw, juj "vwoc àvuaírorvroc, bzcoí0eto. oi Ó' &v vjj nóÀet10 
zgóc uiv 10 ófjyua roO c&íyovg é&Dogv[hj0noav, óc Ó' sióov 
Brobvc lléooag óseoÜsuévovc tiv siooÓov, &ünvoi viv wvóxra 
ÓwxreAÉcavteg ztoÀvyctpía vOv vónov dyógocar, v&yog évróg 
11dveye(gavtec frepov. Oc EcoÜtv ó J2£anoguc iÓócv dues 
olxsía 10 üróygua &vsyogáqero. àAÀ obÓ' obro cíjg noAw9-15 
12xíag àqíoravo. ct0ÀAà Ó& xal Érega xarà víjce ztóAecog imuvon- 

WIII14oáuevoc xal zAsíorovs (v oixsíov ànopaAov (ozig yàg vàc 
&ixo0t yuuáÓac xwóvvsboat Aéyevat oO Ilegoixot orparcóparoc D TII 1 

137t0Àtopxovuérgc  Nuotfleoocg) uev ailoyórgs rveyopuosv. — djón 


16: ARwp, óÀvC 2 ónje: O(wp) 3 aivob om. B 4 óà' ARwp, 
óU E 5 óíoóovr Rwp 6 zoÀó AR, zoAóv w*p ' zt9oozxeoQv 
B,E xavjooaé£ev À, xaríogaEsv Rwp.Di vol. V p.239, xaráoa&ev 
Di h. L, v. ad XIV 5, 5. 20, 17. XV 7, 7. XVI 13, 15. 16, 4. 
22, 6. XVII 6, 18. 24, 12 8 dAos(cgs (sic) A ri. AR wp, 
70g yàp D 9 sic aóorov (sine spir. A, sic aggvv Rwp.Dé, & 
&otov C 11 ósbua D, corr. Dw 13 rzeiécavrec E 


1moliebatur. Regressus secundum fluvium, quem per urbem fluere 
diximus, et ad rupes delatus, ubi regio, per quam ille perfluebat, 
8 erat angusta, loco illo obsepto repressit eius cursum. Cum autem 
aqua exuberasset, subito aggeribus aquam effluentem impedien- 
tibus sublatis emisit fluvium contra urbem; qui cum plenus et 
auctus esset et magno impetu in murum irruisset, partem illius 
9deieeit. Neque vero statim barbarus intravit urbem, sed, quia 
vespertinum erat tempus, distulit, quasi iam captum esset, in 
10crastinum diem capiendum oppidum, nullo repugnaturo. Sed 
oppidani ruina muri consternati, cum vidissent Persas distulisse 
ingressum, insomnes noctem agentes operarum multitudine lo- 
11ecum muniverunt muro intus exstructo altero. Quem Sapor mane 
12conspicatus negligentiae suae casum ascribebat. Multis autem 
et aliis rebus contra urbem excogitatis plurimisque de militibus 
amissis (nam supra viginti milia cecidisse dicuntur Persici exer- 
13citus, cum Nisibis obsideretur) cum dedecore discessit. Etenim 
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yào zai Maccayérat vij llegoíó. ixmjA0ocav xal aij &vuat- 
voyto. Keowvoráruog Óà ó facusbe vv uiv Níounrv xaroyó-1* 
o«oe xal rovc mzoAírag abrijg àvexríoaro, abvóc ÓÉ, àvaxc yii 
jou 1j éóq ysvouévgc ix vóv llepodw, zgóc và &onéow ig- 
xaí oi àyy£AÀevau  Bervoavícoov xowozoayáoas tà Ma-19 € 
yvevtíc. TÀw yào zao' "àÀvouwis doycw obroc orgatevuávoy 16 
rvyyávov xal naOcv voU Mayveviíov ri» éxaváoraow xai vóv 
qóror toU Kdvoravrog oby Onde w vvgarvijoavu, àAÀà xal 
abtóc Éréo er vvoarvíó, éneysiouse. | v Kovotariíq Ó' éu- Vi 


10 oréAAcov Fieye vq) vvoávvo àvuxaíoracDat xal abróv dguxéo0a: 


elc éxeívov xaráAvow zarüjnevyev. &nl ovvÜijxaus ov ó Bevpavícv 18 
xal ó Mayvéírvuog àAAjAow ozecáuevot ztoíoflei &jupeoo xowdóis 
zto0c 1óv Kowotáruov otéAlovow, á£&obrtez abróv xavaécOa: và 
ünÀa xal rl ztod vg» Éyew wiuiv.  zegl yoUv rhv rijg Ogdoujc 19 


15*HoázAeuv évrvyóvreg oi noéofleg vq) aÜtoxoáropt và uewmvv- 


uéva oi dzyysAav. ó óà &v qooriàu Óià rabva vyevóusvoc,20 D 
vuxtóc émwyevouérQc Ovao óoü vowÜrov. £Óóxe 1óv maría? 


D ór xai Beroav(ow vvoavvióu &uxeyeionxev C 17 óvapg và Kovotav- 
:íp ópÜü£v ACE 


1 uacayírau DSEwp.Di — 8.4 709 àvaxoyfje E — 4 óouijoa D, corr. 
Dw 5 feroavíov AR tres Pp, foerrav(ov DEw 9 £réoo0: D 
11 xaráAvot ixsivov BO, vv xsivov xaráàvow DwpJDi xat) 
aecyev Awp, zavéxevyey E, ixéonsvósv R, Zonevóev D, | savénecyev (sic) 
vel xéozxevósv Dw 11 fosrravíov D, corr. Dw 13 xov- 
orárvior. Rwp.Di, «óvotarra À 16 óià rativa om. initio versus E 
li wvwxióc Puysvouévgc om. E óvao óoü roióvóe E, óoü roioUtov 
óvao Dwp 


iam Massagetae Persiam adorti vastabant. Constantius autem 14 
rex, Nisibi munita eiusque civibus recreatis, ipse indutiis iam 
orienti datis a Persis ad partem occidentalem proficiscitur, cum 15 
ei nuntiatur Vetranio consilia iunxisse cum Magnentio. Qui 16 
cum Illyricarum dux legionum esset et comperisset Magmentii 
seditionem necemque Constantis, non cesserat tyranno novo sed 
et ipse ab altera parte tyrannidi studuit. Constantio autem lit- 17 
teris datis dicebat se adversus tyrannum proficisci ipsumque im- 
peratorem evoeabat ad illum opprimendum. Ex pactis igitur 18 
Vetranio ac Magnentius inter se iuncti legatos ambo communiter 
ad Constantium mittunt postulantes, ut depositis armis principem 
haberet honorem. Qui legati cum ad "Thraciae Heracleam inci- 19 
dissent in imperatorem, iussa ei nuntiaverunt, Qui cura inde 20 
affectus, eum nox appetiisset, somnium videt huiusmodi. Vide- 21 
batur pater ei astare suum filium Constantem manu tenens eique 


38 ZONAR. EPIT. XIII 7, 22—8, 5. 


abrd) zapsotáva,n tÓv vióv abroU róv Kovoravta xatéyovra 
Tjj yetol, xal Aéyew. abtqy " Kovotávue, i0ob. Kóvorvac ó cóc 
dÓcAqóc, moÀÀÓv Óà facuíov ànóyovoc, 0c éx tvoárvvov Ówó- 
Aero. xoX oe voívvv ToÓto TE tüuwooijoat xal viv doy ju) 
zapóweo0a. Óuxxonzrouérgr pute vi» noAmeía» ávavoezouéynv, 9 
oztÜcai Óà rijv vvoavv(óa xaÜeAs» xol wu? zeouóciv rv dÓcA- 
22 oy üvexóbaytor" — àni toUtoic ÓwztviaÜsic ó Kwvotárvtioc rovc 
uiv ztoéofec xaréoye xal qoovod zapaó£Óoxev: abróc Ó' abvíxa D TII 1 
23 uyóiv ueAAfoas slc XagÓvd) zapayivera. — «al ó. Bevoavícov 
PIL16 A zy» ávéAzwotov iuónuíav ztü£ac voU K«ovoravtíov dc Ósonóry 10 
zt000vzwvt/x«e( abt, tác ve zwgoréoac xaraAehpac BovAdc xai 
241üc ovvOxac à0stjoac ràc zoóc Mayvívuov. xai ó Kow- 
orárrt0g Óà abrÓv yvqgoíoc zoocijxato xai óuoóíarov éxotíjoato. 
2014 yào rijc Baousíac àzoÓvoáusvoc ó Brroavíov vvooíouara 
26 2p iÓuórov otoAj vv toU Daoufoc nzoÓGv insjáffero. ó Ó219 
zepiezitóEaró ve óv Bevgavíova xal zaréoa óvóuace xai xeioa 
ópéycov ab xal $noorjoíLov ztsofóryv Óvra obvÓsmvov 


9 óri ztpooíjAüsv ó Bergaviov (Bosrrav(ov E) và. Kovotariío CE 


1 a$:à AR, abro D, aro abvà. w*p — 2 Aéyew abr xovorárvrie 
ARwp, Aéyorra rÓÀ xcvotavrio' | E ó ante xoóvoras add. C 

6 cóg ARwp, ó;: E 8 óc ARw, óc p*Di — post ix add. roo 
E ázoAsro E 6 rjv om. B 1 9/6 $xvio0sic (sic) A 


8 xaríoye Rwp.Di, zaxéoyev A, v. ad XIII 1,5 —— zaoaócÓc xev A 
(v. ad XIII 1,5), zao£ócxsv E, zagaócóoxe OwpJDi 9 usAAnoac 
Rwp2Di, usAjoac ABE Bosraviov E, Bosrzaviov Dw 1l a?:j 
apovavujxe: BOwp, v4: zovoravtío zpovagvujzec D 19 àóer9oac 
:àg ovvÜürxac Owp vüc (post &Óer.) intra lineas add. A 
14 síra xai zà D, và yàp corr. Dw Bosvaviov DE, fosrravíov w 
16 fsroíova B, fosvaviorva E, Bosrrav(ova Dw 


dicere: "Constanti, ecce Constans, tuus frater, ex multis regibus 
prognatus, qui a tyranno periit. Oportet te igitur hunc adiu- 
vare neque in imperio conivere dilacerato neque in republica 
eversa, sed properare tyrannidem deletum neque ferre fratrem 
22 inultum". His de rebus experrectus Constantius legatos retinuit 
et in eustodiam tradidit; ipse vero statim nihil cunctatus Sardi- 
93 cam proficiseitur. Vetranio subita expeditione demissus Con- 
stantio ut domino obviam procedebat, prioribus relictis consiliis 
24et pactis sublatis cum Magnentio factis. Sed Constantius eum 
25 sincere recepit mensae suae adhibitum. Regni enim depositis 
insignibus Vetranio privato habitu regis pedes amplexus est. 
261le vero amplexatus Vetranionem patrem nominavit et porrecta 
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énoujoaro! cita 5j llooboa ab: (nóAgc Ó' abu vv Buibvvoy) 91 
eig xavoixíav àqo oro xal yopoía ztoós yoogyíav vOv &un- 
Ósícov ázxovevéuxro. £EvÜa rgvqóàv &mi 86 Pvavvobg rhv Co$v?28 
&euéronos. 
2 Kal xà uiv mepi Beroavíova eig vowrov xaumQvujxac( 8 B 
TéAoc* ó Ó& abroxoátoo Kovotávuoc zoóc Mayvéruov óouyro. 
ó 0& iv MeÓtoAáveo Ónjye, vóv dócAqÓv Aexévnov àveixcyv Kaí- 2 
caoa xal ore(4ag av)10v tàc l'aA|ag qvAá&ovra. iv vobrow3 
ó abu ó Xanóonc áÓs(ag Ópgafáuevoc, tà móc £c énóo- 
105os xai Ae(av Aafkov xai ÓopvaAcxovg zoÀAobe inavélsviev. 
ora Ó' £xaréooÜev ó facuüsbe nspwrovutóuevog ais ix tv 4 
zoAÉucov qpoovtíou l'üAiov róv oixcdov 2£óÓsAporv wujoas tj 
á£ía v0. Kaíoagog xal rijv éavtoO dósàqi)y» Kovorartíav xatey- 
yvijoac abr tig; vv égarv inse, rdc àpóÓovc 1àc lleg- 
15gixàg àvaxówovta. 
*O uiv oiv D'áAlos Kaicag tÓv voómov roUrtov àvaognuócis 5C 
in vv day dne, xai t)v oó0tvyov inayóuevocs: ó ÓÉ ye 


12 zeoi IWAlov CE . 16 zeoi Mayveviov vvoarvvioavtog xai ovuflaAóv- 
roc 1 Keovorarrío xai $rrgüévrog CE 


1l ajri om. D 9. 3 r&v &nirgjóslov ànovevéugvro B, atvà ztoocvsvé- 
unvo àv £urgósiov C 8 àzxovevéugro ADEwp, zoocvevéugto CDw 
5 fosraviova E, fBostravíova Dw 6 à' BSDwpI2 9 9' om. E 

óstápnsvos (ut videtur) E zoóc AR, zsoi Dwp 10 9oova- 
Aerovce D, 9oovaAcrove Di ut solet (v. Steph. thes. II p. 1636 D) 
11 àà BSDwp.Di ó Dw 19 zoA£ucov (sed & in rasura) C, 


zoAeguiov Dwp 15 ávaxóyarra E, dvaxózrorra p* 16 xaíoao 
A wi v. ad XIII 10, 11 volto» vóv voózov Dwp 1T xai 
om. CE 





manu suffulsit senem et cenae adhibuit. Tum Prusa (est urbs 27 
Bithyniae) ei ad habitandum data et loca ad victum praebendum 
zt attributa sunt. Ibi vita opulenter acta per sex annos decessit. 28 
34 8. Ae res Vetranionis talem habuerunt exitum; sed im- 
perator Constantius adversus Magnuentium profectus est. Hie?2 
autem Mediolani versabatur, cuin Decentium fratrem praedieasset 
Caesarem et misisset Gallias custoditurum. :Interea Sapor denuo 3 
b arrepta opportunitate orientalem partem vastavit et cum praeda 
*1 captivisque multis rediit. Sie utrinque rex cireumventus curis 4 
: bellieis Gallum suum patruelem dignatum honore Caesaris, sua 
sorore Constantia desponsa tradita, in orientem misit, ut impetus 
Persicos reprimeret. 

Ita igitur Gallus Caesar declaratus in orientem abiit ipsa 5 
uxore secum ducta; sed Constantius in bellum eontra Magnen- 


40 ZONAR. EPIT. XIII 8, 5—17. 


Kowvotávuog sig rÓóv xarà Mayveviov àveyóowuos nóàsuov. 

61va Ó& ui uáyau &uqvAtoi xai opayaig àAANAcv» oi "Pcouator D TIT 1: 
juatvotrzo, Óciy Éxowev eic ovufláceig vóv vÓgavrvov ztooxaAéoa- 
WIII15 7 5$at.. ovéAAet voívvv zt9óc abróv dvÓoac vóv &ugavóv xal yoáu- 


c 


^ M ^ 
pata Ó' jyyagérrev atti, ovyyrvópuav Óuobc eni tQ roAuruatt, 
&l vv ÓztÀc v àzócoyowo, xai zragaycoóv abr và Dai, iva 
8 roro doyy xal vavraug ztegiopíGurat. | ó 08 obtÓÉv v qpgorów 

, 5 , ^ ^ Ld , 5 

uérgtov 09 ztooc)jxaro rà zapà toU Kcovorarvríov àzoayuórosc 
- * ; ^ - 
9a)tQ zxageyóueva, àAÀà rOv ztóÀeuov tiAevo' xal uüAAov oiv 
D zráye zt9óÓc votvov àyconocv, ón 2uparóc, sig wg vOv abvoU 10 
, Mi P4 e -— , ^ ^ , 
raüíiágycv, uerà mÀjÜovc ónAudv éxcvov Aum» Kovoraviío 
lOz:0001AÓ€ TQ) a)roxoóroor — Óm Óà zAqgowcárrov àAA(Aot xal 
ávtiorpatozteÓevcauérov, ó e Kovoráruoc vovs oixcíovc orga- 

, , , Fi 5 M Vir e , * ec - 
vwOTag Aóyowg Óujyeiper. eic üÀxi)v xai ó Mayvévwoc rovc éavroU 
zaoexáAs, ÓvÓoac qavijvau zucroóc te xai dyaÜoóc, z0AAd15 

1l apíot» &xayyeAAÓuevoc. | àvrixapataéáusvou Ób T0 uiv nAsiorov 
Tic T?uéoac dzgaxrtobrrec Óujyayov, pujóevóc tQ vunzagare- 
19 , , 5 , e Óé Mi , ' 7; 2 , 
2 rayuévo) u£ost: £e&ióvvoc. | ó Óà Mayvérwosg xal yogreíawg £yoij- 
carO0' yvvi yáp 1g uáyog zagÜÉvov ab: oqayucot óníÜero 


lézó05gos Rwp 5 ante ói9obc add. aóvó Owp 6 vaAAwA- 
Aó» D, corr. Dw ( vabrac] voóroic CDwp zeouopíLeva. E 
8 ro? om. E 10 eyóogsav D, corr. Dw elc víc AR, cis (sic) 
E, és Bs(?P)wp . 11 ra£&aozóv E 13 iófovc E 14 Aóyoig 
om. E 15 gavfva: &vóoac E 16 £xayyeuáuevoc DEwp 
18 zxs&w)vrac B, éxa&wóvreg D, corr. Dw 19 cgayidcor (sic) A 


6tium ascendit. Ne vero pugnis intestinis ac caedibus mutuis 
Romani polluerentur, censuit ad pactiones tyrannum esse pro- 
T voeandum. Itaque mittit ad eum viros principes litterasque 
exarat se veniam esse daturum illius audaciae, si armis disces- 
serit, eique sese esse concessurum Gallias, ut hie imperet hisque 
8finibus contineatur. Qui cum moderate neutiquam sentiret, non 
accepit eondieiones Constantii haud graves sed bellum praetulit; 
9eoque celerius hune aggressus est, quod Silvanus, unus de eius 
tribunis, cum multis militibus gravis armaturae ab eo ad Con- 
lOstantium defecerat. Qui eum iam propius ad se accessissent et 
castra posuissent, tum Constantius milites verbis factis incitabat 
ad virtutem, tum Magmnentius suos adhortabatur, ut viros se 
11 praestarent fidos bonosque, multa pollicitus. Instructam autem 
cum haberent aciem, maximam diei partem nihil egerunt, cum 
12nullus hostium aciem aggrederetur. Sed Magnentius etiam prae- 
stigiis usus est; maga enim quaedam monuit, ut virginem im- 
molaret eiusque sanguinem vino mistum militibus degustandum 
daret, interim ab illa carminibus recitatis quibusdam daemonum- 


GALLVS CAESAR. MAGNENTIVS. A1 






xal olivo tTÓ raórgs aíua zooouíEat xal Óobrvat roi oxparuórauc 
aProB ázoysícacÓa, &nul roéro; &xcírijs Enqóds einosonc vwác P IL 17A 
xai óauióvow éuxalovuérgs &uxovolav. dor Óà Tije fuégac 13 
xAwáons àAAfAow ovveooáyngoav tà orgateóuata, xal zt0AAdc 
brüc uáyugs cyovogc uerafoAdg 1élog Tj ví 1Q Kovotario 
éneueiíace, xal ué£you [aÜsíag vvxróc cvvexómntovto oi voU 
Mayvevitov. zal àzAAvvro' otro Óà rijs vo0 zoÀíuov óonijcl4 
t Tvoárro ovveveyÜeionc, elg qvyij &xeéivog àndcv. iva 019 





ni 198 ujj oic Baouxois naoaoáuoig qeóycv yrvopoitorto, àzxotíüerat 

lOrabra xal iÓwotuxirv àvaAaupáve oroÀnv xai xo Dacusto iz 

rà zagáogua éuÜÉ£usvog dverov ágij«e voéyeww abróv, iva vo- 

HíLormo zxoÓc tÀv Ógdwrov tóv Ümuov ÜOéorvra ro? &uflárov 

' 5 , $1 ' A , , € 
goolc àvgonuéírog abrós xal ul] xaraÓwóxowo zóc nwcov. 16 
uày obv ofr Oóoa: ÉoÜsv ÓR ó Kovováruoc àmí wvoc àva- B 

15 ác Aópov xal tjv zaogaxeuiévqv zeÓwíóa, àAÀÀ uiv xai tóv 

zaoaoofovra zxotauóv vexoOv iÓow yéíuovta, eig aveoa xarij- 

, » M M 1 H ec? EET. : Ó ^ 

vexto Óáxova, o0 uüAAov Óuà tv véujv TÓóuevog Ooov Ou 
^ , , » , M , * 11 

Tv TtÀv nzecóvvov Óaxvóusvog OAsÜgov.  Aéyovrat yàg éx uiv 


T 6n Quse ó Mayvévuog &Fgvysv CE 


9 aivó Dwp vac eixobonc Owp 3 inter óeuóvov | et 
| &uxzaAovuérgs quattuor fere litterae sunt erasae in € 4 xA- 
vo$ogc Owp ovvsooáynoav dAAgAotg Owp — 6. 1 oí ro0 uayv. ovvs- 


zónmtovrro Owp 1 ándvvro À, üzóAvrio Rwp, áàzóàvvro D, corr. 
Dw otro ARwp, oizxo C 12 vóv ixxov Rwp.Di, vow £a- 
zov A Ü£orra post óoórrov E 16 zaoo£ovra E 18 Aéyerat 
Dwp 


que implorata ope. Iam die inelinato inter se congressi sunt 13 
) exercitus et, eum diu pugna stetisset anceps, tandem victoria 
n Constantio arrisit, ad multam noctem concisis militibus Magnentii 
M ac profligatis; ita autem cum bello decretum esset, tyrannus in 14 
fugam se dedit. Ne vero fugiens ex regiis insignibus cognosce- 15 
retur, his depositis privatam sumit vestem et equum suum re- 
gium insignibus impositis solutum dimisit ad fugam, ut ipse ab 
iis, qui vidissent equum currentem sessore vacuum, putaretur 
sublatus esse neque a persequentibus vexaretur. llle igitur ita 16 
effugit; mane vero Constantius quodam ascenso tumulo cum 








p ndiacentem planitiem tum praeterfluentem fluvium corporibus 
D; conspicatus plenum manifestas effudit lacrimas non tam de vi- 
E etoria laetatus quam eaesorum morsus exitio. Dicuntur enim de 17 


i illius militibus, qui omnino erant octoginta milium, ad triginta 
milia eecidisse, de Magmnentii, qui erant sex et triginta milium, 


49 ZONAR. EPIT. XIII 8, 17—98. 


TÀv éxelvov ztegl totóxovra zteociv yuudÓac, ázaoóv dpi uov- 
uévov elg ÓyÓoóxorvra, àx Ó& vOv Mayvevtiov votáxorvra xal 
&E oboÓOv yuudócv ÓapÜapfjva, vàc el«oot ztoóc taic véooapow. 

I8 airíxa roívvv vobc uiv àvporuévovc vàv zteoórvov vagije à&uo-. 
Üfvai návrac ixéAevoe, u)) Ówaxgirouérc v twv oixsiov i) vv 5 
zoAeuícv, rovc Ó' Fr fumvéovrag imueAsíag vvysiv xal latgi- 
xl; Üsoasesíac. 

C 19 AaÓpàc Óé, cc sciowrau  Mayvévuos voíc ve neogwcO£v- 
rac £x t(v olxticow ijÜpoile xal dAAovc ovvéAeye xai abus 
20 iravaZaufiávew: Éavtór. énetgüvo.  EoreiAe 08 xal ztpóc vóv Kcow- 10 
orávuorv ovyxAQuxóv wwva ztoflsícovta, 0v ó Kowvorávuoc 
oipÜeig và) ijs ztoeofsíac Óvóuant xaraoxoztüjoovra xal rà xav 

2laórÓv ztepieoyacóuevov, ztgwuógiotv. ó Óà Mayvévuoc imoxó- 
cot ab0ic elc zorofitíav iyofoato, ovyyvouorgüfva. Cyróv, 

221y' dy orgatwórov uoíoq và facti ovoroartíouo. dàAÀ obOiv 15 
ztoÓc tv ztocofieíav vaórnv ávraztexoivaro ó Kovoráruoc, àqijae 

23 0à robc zoíofes dzxoáxrovs dnsiÜstv. xáxcivoc dme xuwijoac D 1I 


l yaÀsmóv záÜosc 5 nAsovetía E 8 ór. xal ab0ig zog zmóLsuov ó 
Mayvévttos fjtouuáZevo. C 


1 zUudós; BEwp doiÜud ob uévov D, corr. Dw 3 rais in 
D ita est exaratum, ut videatur notatum esse lineola infra 
apposita; ideo add. Dw in marg. iterum raiz — zéooaoow RwpDi, 
1éo0apo. À, v. ad XIII 1, 5 4 uiv om. D 8 ó ante uayrév- 
"os add. wp 9 Z0oi£e Dw, corr. p 10 zoósc ante £avróv 


a 
add. E 11 zpeofs?oorta AR, zoscfebov: D, inde perperam 
ztoeofebcavra Wp 12 xaraoxoz5oavra D, corr. Dw post 
xaraox. add. Zgzsw RwpDi 13 zeoi Zoyaoóuevov A, zepueoyató- 
nevor D, corr. Dy 15 orgarsóoio E 17 éxaveiósiv Owp 


18 periisse quattuor et viginti milia. Illico igitur interfectos qui- 
dem sepulero dignari cunctos iussit sive suos sive hostes, adhuc 
spirantes autem curae participes fieri ae diligentiae medicorum. 

19 Elapsus, ut dietum est, Magnentius et salvos suos colligebat 

20 et alios conquirebat et denuo recuperare vires conabatur. At- 
que misit etiam ad Constantium senatorem quendam legatum, 
quem Constantius ratus legationis nomine exploraturum suisque 

21rebus se immisturum expulit. At Magnentius episcopis rursus 
legatis missis veniam impetrare studuit, ut pro milite sub eo 

22rege militaret. Neque vero quiequam legationi huie respondit 

23 Constantius, sed dimisit legatos, ut re infecta redirent. Tum ille 
abiit moto exercitu multis, qui sub Magnentio meruerunt, defi- 
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1Ó oroárevpa, xal z0AÀol vv 620 Mayvévror aotQ) ztooojeoav 
favroíg ve xal 1à qooíoia ByysetolCovrec. — Mayvévtioc 0$ ázo- 24 D 
yvovcs ro? ovyyvóungc trvytiv zoÓc ztóAeuov Toudálevo xai àv 
l'uaAiíug ówycov zh(j05 ovr(á0oottr. iva Óà qoortíot z&pi-?9 
5 BáAg 1óv abroxoátoga xal 8E ÉavroU dvrizteguoztáoy z90c £repa, 
Eneywwé viva TOv éavtQ) olxeicov eig "Avrióyeiav, àvaugijoovra 
rÓv liiov. xai ó zeuqÜtic Óuà vÓ ávómonrov tic xaAófnjy 96 W IIT 16 
ttYvóc xatéÀvoe yoaóc zagà tQ "Opóvry nzorauq emmyuévgv 
(0s "Ogírgs noo xaAoóusvos, dg twec iorogobot, "Opórtjc 
10 ZrexAijün uerénena, roU víoo Kauflócov rov IItooóv faou£oc 
elc abróv. £uztoóvroc, xaAovuévov "Opórrov) — 1[ó yobv zagà ?1 
toU Mayveriíov otaàsig Tv xarà toU l'áAlov éfaorócac £m- 
fovAlv xal noÀAobve rÀv Px&i moonoujcáuevoc ónAmóv, £oné- 
oac zaodà Tjj tijc yoaÓc xaAbfly vÀv ovvtotóoov ttl. ovrÓsitvóv 
15 dócéorepov abroic cu(Àer ztol (v &flovAeéovro, xaraqooróv P I1 18 A 
tjs ygaós (óc ünxgáyuovoc xal uuób ovvuíonc Óuà TO yiüjoac 
TOv Aeyouévow. dj óà qéosoc, óc Éoxev, &vtoeyeorégag tvy- 98 


4 6r exeflovAevosv ó. Mayvévuios 1. Ido CE 9 zsoi vo0 "Ooórrov 
zorauoU CO, zeol zorapuoU roU 'Opóvtov E 18 óxoc i&yróocón 9) xarà 


(rob add. E) l'444ov &uflovi CE 


1l uayverzíiov D 9 ante rov add. x0 Dw, om. AR 4 mept- 
fig E, Bál D, corr. Dv 6 éavro? BsDwp, corr. Dw T vóv 


T 

om. Rwp 8 óooóv D, óooóvry wp, v. vs. 9. 11 9 égitgc D 
ópórrgc R.Di, óooóvtgc À (non vs. 8) Dwp, v. XVI 26,9. XVIII 
93, 18 10 zz44509 E 11 óoórrov R.Di, óooóvrov ADwp ó 
ante zagà add. CDwp.Di 18 zooszomoóusvos C 16 uz à 


A(R)wp, uj C 11 5406 — p. 44,1 Zseyouérovr om. B tvzoboa E 
"d cientibus ae semet ipsos et castella committentibus. Magnentius 24 
] autem, cum desperasset de venia impetranda, bellum parabat 


et in Galliis copias colligebat. Ut autem sollicitudinibus afficeret 25 
imperatorem et a se ipso averteret ad alia, misit quendam de 
! suis familiaribus Antiochiam, qui interficeret Gallum. Is, ne su- 26 
* spicionem moveret, in tugurio euiusdam deversatus est anus apud 
; Orontem fluvium constructo (qui Ophites olim dictus, ut nonnulli 
ferunt, Orontes nominatus est posthae, quod filius Cambysis Per- 
sarum regis in eum inciderat, cui nomen erat Oronti) — a Ma-27 
gnentio igitur missus, contra Gallum paratis insidiis multisque 
^ qui ibi erant conciliatis legionariis vesperi prope anus tugurium 
una eum nonnullis eonsciis cenans liberius eum iis colloquebatur 
de consiliis, contempta anu utpote remota a negotiis publicis ac 
ne intellegente quidem prae senectute quae dicerentur. At illa 28 
ingenio, ut apparet, praedita callidiore, quamvis videretur verba 


44 ZONAR. EPIT. XIIT 8, 28—9, 11. 


yávovoa &qwei uiv jugó  üxoóav TOv Asyouévov, závra Ó 
29 gvvetijoet xa" éavrijv. xal ése ó. &&vog abrije olv ele favo 
otv, é&xsívm AáÜoqa rij xaAo[hje $meteADoDoa zxagà thv nóAw 
30 àgíxero xal márra xatayyíAÀes vq Kaícagu ao! ob craAér- 
teg tvàg ovvéoyov abroU rOv énífoviov, Oc à»y àváyzy xata- 9 
910tàc r0 Ózav Ógügua &iféguve. xal otro rv émflovAjv ó 1'62- 
Aog Óuqvyev, àxseivov xoÀácag xai rovc éxsíro ovvíoropas. 
B 9 Toóvov otro ocvupepnjxóvov ó Mayvérvuoc abi z0óc 
uáyyv qbugéuoto xal ovuflaAóv roi; vo0 Kovoravríov fyrvára, D 1E 
2xai qeóys. oi yobUrv abvQ ocvugpvyórres oroatuDvau,, émnel pu- 10 
ÓauóÜev Éoocov abrois cotxQolac &AníÓóa zeguuz, xal wávouov 
xgíravreg sxuÓvveóse onég dAzeyvoouírov àvÓoóc, éxÓobvai 
3abrÓv vo aos ifovAsócavto. xal zeowtávteg viv oixíav, 
ÜvÜa xaríxewo, iv oyfuar qoovoóv éqooboovy abróv, iva. ui) 
44Àd0y oqüg éxqvycor. og Ó Fyvo rjv a)rOv Ówvoiav ó Ma- 15 
yrévuos xai àv àqÓxrow éavióv zegueumuuévov, &£ üzovoíac 
usumnvóros &oyov, óc Aóyos, sioyáoaro, rovc usÜ' éavroD záv- 
Tag Gvyyseveic v& xoi qíAove àvpouxoc' ea xal Awuóeoíco TQ 
8 ór. xal aD0uc (üxcv E) 9rrjón ó Mayvívuos zai $avróv. Óieyoxjoaro CE 


18 ór. uóvagyos ó Kovotáruoc xaríor CE, xai óÀoxAWoov tfc doziüs 
yéíyovev eyxpatijc 


9 zeoi D, corr. Dw 5 iy om. B, 6 óoáua ARwp, corr. Di 
ó om. E (1 post zxsivov add. re C exe(vov Owp, v. XIII 


6, 9 1l xai om. Owp 14 xaréxsuo A, xarjyero Rwp 
15 óia1á05 sed óu« ut falsum notatum D 9' Zy»yo. ARwp, 
Zyvo D (add. óà Dw), ó? omisso £yvo Di 16 zepieugu£vor 


(sic) A post ágóxrow add. Zyyo RwpDi 18 ve om. Dwp 


29ne audire quidem, omnia memoria tenebat cumque hospes vino 

gravis obdormisset, clam e tugurio egressa ad urbem venit et 

30 omnia nuntiat. Caesari. A quo missi nonnulli ceperunt insidia- 

31 torem, qui tormentis adductus totam fabulam enuntiavit. Atque 
ita insidiis evitatis Gallus illum punivit illiusque conscios. 

9. His rebus ita gestis Magnentius denuo pugna parata 

2 congressus eum militibus Constantii vincitur et fugit. Sed mi- 

lites, fugae socii, cum nulla ex parte viderent sibi salutis spem 

relinqui, supervacaneum rati pericula subire pro desperato ho- 

3 mine, tradere eum regi constituerunt. Itaque cum cireumstetis- 

sent domum, ubi iacebat, modo eustodiarum custodiebant eum, 

4 ne clam se effugeret. Magnentius autem, cum perspexisset eorum 

consilium nee esset ignarus angustiis inevitabilibus se undique 

Bo teneri, desperatione incitatus hominis furiosi facinus, ut ferunt, 

fecit, quos secum habebat omnibus cognatis et amicis interfectis; 
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áÓsApo nAgyàüc mzoAÀAàg Óuà &Eí(povg &müveyxuev, ov uévtow tc C 
a)tÓr Üaváouuos 5v. xal raUra zá£ag xai éavióv ÓveiÀtv, 5 
iva nij) napaóoÓg zxoóc vOv abróv qvAaccórtov Koworavt — 
TQ) abroxoótopgu xal yoovwregov xoAacÜUg. xal Aexérnuog Ói6 

Dó dÓsÀAqóc abvoU, Ov zgocyepíoato Kaícaga, iv lala v 
xal zoós rTÓv dÓeÀgÓv érouuaCóuevog áqíteo0a. obuuayoc, ec 
tv éxt(vov &móÜUtro OÀcÜgov, ünzoyrovc üyyóvy £ygnoaro. óT1 
óà napà voU Mayvevi(ov nzgyGàc Ós£áusvog éxcivov ónuatuov 
ó 4ouóépioc, vóv Üávatov éxqvyóy xal àvaggooÜcic àztó rÀv 

10zAQgyOv, tQ Kovorart(o zt9ocijj0ev &ÜüeAovrüc. ovvo ÓÀ rfjg 
ToU Mayvevtiov rvgarvíóog OwAvÓciouc, Ócoa éxsüvoc xarsys,] 
«adi vaUta $nx0 tÓv Kovorávuor yéyove, xai óAoxAQjoov ijs 
aaTQuEÉ)c doy? uóvog yéyovev éyxoarüjs. 

Tà uiv obv £oníoua eloüvnv $yov éivrebÓev: rà Ó& vüjc9 
15épac &ragárrevo uoíoac. óÓ IAAog yàg vQ sürvyiuan irag-10 
Üzíc, &me v "Avmoysíq &yévero, Dagbg roig Óm abtóv zooc- 
qéoeto, xaxovuérow zoAv&OGc zxoóc abro0, Éyovrog xai Tiv 


III 201 óuóCvya z9óc rovro a?$r0v é&psÜ(Lovoav. Ócíoac oóv ó Kow-11 


15 &r-ec ó IdAÀog mepeqopóvQos xai robe ovyxAqgnxobe àvsiÀsv üvÓpac, 
xai avr0g tg toU Kaíoagog à&íag iEímeos xal tc Coijc &oregw0: dvoups- 
0s; C áva(osoig l'áA4ov E 


1 zoAAàg mágyàc DEwp 12 :óv Dw, vóv D 16 ante faovs 
add. zai B 1i yov D 18 óuócvyor DEwp 


tum etiam Desiderio fratri vulnera multa gladio inflixit, nullo 
tamen de iis mortifero. Quibus rebus factis et ipse mortem sibi 5 
conscivit, ne traderetur ab iis qui se custodirent imperatori Con- 
stantio ac longiore poena afficeretur. Decentius autem frater 6 
eius, quem praedicaverat Caesarem, cum in Galliis ad fratrem 
pararet proficisci socius, illius cognito interitu desperatus laqueo 
vitam finivit. Desiderius autem, illius frater, a Magnentio vul- 7 
neribus acceptis eum mortem effugisset et convaluisset de vul- 
neribus, ad Constantium transiit sua sponte. Sic Magmentii 8 
tyrannide deleta quaecunque ille occupaverat, ea quoque in 
Constantii potestatem venerunt, ita ut integro paterno imperio 
solus potiretur. 

Inde pacatus erat occidens; sed partes orientis turbabantur. 9 
Gallus enim rebus secundis elatus eum Antiochiam venisset, 10 
aspere suos tractabat multis modis vexatos, quia etiam a coniuge 
ad hanc rem incitabatur. Veritus igitur Constantius, me sollici- 11 
tarentur ad defectionem homines ab illo vexati atque intestinum 
bellum sibi esset gerendum, Domitianum, virum illustrem et 


46 ZONAR. EPÍIT. XIII 9, 11—23. 


orártoc ij xwmüser si; àzooraoíav oi bz Pxsívov xaxo- 
uero. xai £ugvá(ov ztoÀéuov Óejoy abr, Aonravór, &vóga 
&mgavij ve xal yogouóv, &ragyor ztgaurogíov, zt00yeu90ó uevog 


M Ej 


» ? , » , L4 -795 5 , 
elc "Avrióyeiar. Éoveilev, ivreiláuevog 1d) àvÓgol iv dmooorows 
ebpvós noc 10v D6ÀAov bncàÜciv xal zxeicot! àqíteo0a, moócb 
PII19 4A 19abhrór. ó Óà sic "Avnóyeuav zagaysyovog xai zárvv áóc&tíoc 
1Ó ztoüyua ueteyeupícaro, àraqayóor &urá&as vi Kaícagr zo- 
geóecÜat ztgóc 10v abroxgároga xai dzxeudoac, si wu) ze oro, 
W HI17 137dc ouosg TOv oz abróv i&moysv. ovrow eig Üvuóv éx&i- 
, ' ^^ , , » * 5 , , 
- vog ztapoévrÜeic, xai dAAoc svxivqroc dv ngóc Ógyijv, ovvéoyc 10 
14róv Émapyov xai poovgobc abrQ orgatwórag énéotgos. Mov- 
tíov Ó& toU xouorooo0cs airouérov rijv ngü&w xal eig cagij 
rvgarvíóa rat» àváycoÜat AÉyorvtoc, &u yaAezívac ó Kaioag, 
dÀAà zai zoóc rije yvvowxóg &£agÜeig sig Ópgylhv Og xavagpoo- 
vobusrog, xai abrOv m0 Ócopoic émoujcato tÓv xouotopoa 15 
15 xai voice oroatwtQuc xai duo nagéíócxer. oi Óà dupo 1Ó 
B íróge ovvó6oavtec &ovgav Óuà rijg àyogdc xoi fxícarro xal 
^ 2B 5 ^ ^ b! , 
Télog évéfaÀov sig vÓv zorauóv xai OÓqÜsgpar. 
16 Tab)ta ua0Ov ó Kovoráruoc Emewwe rovc üfovrag vÓv 
1 & post wu; coniectura add. Di 2 xai ante iugvA(ov add. 


Rwp, om. ADi ós5oo. vel óejoo. Dw Ooueriayóv CDEwp 
8 cóv ante zoeuvopoíov add. Dwp, sed v. ad XIII 10, 22 5 zósc 


Awp, zos ODi, xoóc; E T xoi oap. D 9 aóvóv Rwp.Di, 
a)rÓ)v À, v. ad XIII 10, 11 eig Üvuóv om. D 10 post d4- 
Aos add. óc E xaréoye Owp 12 xoua(oroooc Dwp, v. vs. 15 
13 raórgv init. vers. om. E 14 eig óoy5v $fagsig Rwp xa- 
vaqgoovrobusvog D, corr. Dw 15 xoiaíoropa Dwp 16 post 
ó& add. xoi E 18 évéfalovr Rwp.Di, evégaAAov A. 19 d&o»- 


vrac AR, ££&orrac Dwp rov om. B 


senem, praefectum praetorio, elegit et Antiochiam misit iussum 
opportuna quadam ratione Gallum secreto adire eique persua- 
12dere, ut veniret ad se. Qui cum Antiochiam venisset, vel im- 
peritissime rem egit, aperte iusso Caesare proficisci ad impera- 
torem ae minatus, nisi obtemperaret, se commeatu eos, quibus 
13ille imperaret, interelusurum. Is, per se facile praeceps ad ra- 
biem, his rebus ad iram ineitatus cepit praefectum militibusque 
14ad eustodiendum tradidit. Cum autem Montius quaestor erimini 
daret rem ac manifestae tyrannidis hune esse fontem diceret, 
iratus Caesar atque insuper ab uxore inflammatus ad iram, quasi 
sperneretur, ipsum quoque in vineula coniecit quaestorem et 
151militibus ambos tradidit. Qui cum ambos illos viros vinxissent, 
fractos per forum et eruciatos denique iniecerunt in fluvium et 
interfecerunt. 
16 Quibus rebus cognitis Constantius misit, qui ducerent Gal- 
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IWdAÀov óc £avióv. ó óà rv yvvaixa mpoéneywer &É£evuevi- 11 
coué£rgy 1óv dÓcAqóv: ijv ÓÓow0poDoav fri 0 tíÀoc x vócov 
xaréAa[e rfjg Covjc. yvobc obv rÓv rijg dÓcAqij; ó Kovorár-18 
0c Üárarov abríxa ort(Aag yvjuvot xóv I'áAAov 100 ü£uóuaroc 
5azal $zeoóonov t(Ünow.  civa otéAAe zal rovc abtóv àvatgijoor- 19 
tac, zaoà tÓwv zepl abrOv zoÓg roUro £orÜwcÜs(c. | uevaueAn- 20 
909 sig Ó' abOig érígovc orélÀa tovc cio£orvrac riv dvaígsotw' 
ote àvínewcav oi v lAAp éyÜpaívorvres, xai uáAAov ó &b- 
votyoc Eooéfuoc, tiv ro0 npgautooírov Óiénov dgyi)yv xai uéya € 
10zaoà to Kovoravié Óvváuevoc, uj) zmgóregov àzayyeiat toic 
1óv lAÀov ivraAÜeio. xraveiv rjv [aouuxiv uerauleiav ztpiv 
üv yvoitv àvgouuérov róv üvÓoczor. 
*O uiv oov óvjfourto: àv négav Óà ro? "Pávov Daofláoov 91 
tais l'aAM(oug &uxeuiévoyv, éxzi£uzevau ZiMfavóg àvaxówycov  ab- 
15TÓv ràc Óguác, àvjjo otgarQyvucórarog xal &ouwoc tà ztoAÉ£tua. 
óiafloAaig Óà xav  abvo) zucoteócac Ó [acucóc (sys yàg &m-92 
xAweig ràc àxoàc ztoóc ÓwiloAác) éflvoooÓóueve Ócwà xavà ro 
dvÓgóc. O0 yvovbc &xeivoc noóc ázootracíav ànéxAwe xal oyfjua 23 


18 ázooracía Xu favoU xai àvaiosci; CE 


1 óc AR, sic BsDwp — 3. 4 Oárarov post dósigjc C — 5 zeoió- 
piov B 6 aoràv D, corr Dy azgóg AR, ixi E, eic DwpDi, 


v. XIII 10, 16 9 zpaureotrov (sic) A usyáia OwpJDé 
10 xovorarrro E, 11. 12 zowz àv Dwp — 13 óyvob Dwp — 14.15 
a?)rOv ràg ARwp, vàc to?tov E 15 oroargzoóravo; D, corr. D«w 


16 9? om. € 1T áxoàs zoós om. C 2fvcoüóueve D, corr. Dw 


lum ad se. Sed ille uxorem praemisit, quae benevolum redderet 17 
fratrem; ea vero in itinere morbo periit. Cognita igitur sororis 18 
morte Constantius illico mittit et Gallum dignitate privatum ex 
civitate exterminat. Tum mittit etiam qui eum tollerent, ab iis 19 
quos cireum se habebat ad hanc rem incitatus. Cuius rei eum 90 
eum paenituisset, rursus alios mittit, qui impedirent eius necem; 
quibus persuaserunt Galli inimiei ae potius Eusebius eunuchus, 
qui praepositi fungebatur munere multumque apud Constantium 
valebat, ne ante nuntiarent iis, qui Gallum interficere iussi erant, 
regem paenitere quam cognossent sublatum esse hominem. 
Ille igitur ita interfectus est; cum autem transrhenani bar-91 
bari Gallias vexarent, mittitur Silvanus, ut reprimeret eorum im- 
)etus, vir rei militaris peritissimus et optimus imperator. Ca-292 
: umniis autem contra eum dietis cum fidem tribuisset rex (erat 
i enim pronis auribus ad calumnias), clandestinis consiliis operam 
dedit contra hunc hominem. Qua re cognita ille ad defectio- 23 
nem avertit et habitum Caesaris sibi induit; neque tamen diu- 
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Kaícagos éavrQ) zegiéÜsro' obx &nl uaxgóv Óà vj àmootaoíq 
D 94éyofoaro. oraàsig yàg Obgowivog &x&i xal yoruaot: vOv éxeí- 
vov orgatruotOY vac 6nopÜec(pac, Ór Pxeivov àvclàe vóv 2uUi- 
pavórv xai tjv ànxoctacíav xaréímavos. 
25 T* uévrou Koworavrí(o àvatevyvóru àzó TOv. éozteglcv 5 
xal éxmavióvu :z00g 10 BvCáruor éx vÓwv llego no£ofletz zepi 
TÓ 2Zopuuov cvvQvrjxaow, &craAuérot zagü Xaov, dno 
roDrrog ázto000svai IIéooow; vij» Meoonzorauíav. xal "Aouevíav, 
96 iv' otv) avcawro "Poyuatoig uagóuerov raórag yàp 1àg ycoac 








97 à»íxaÜsv £x nooyóvov abroig Ówqíonv: si Ó' ob me(Üomo, 10 
ÓnAobvtoc vq) abrOoxoárogu. bzxÓ TQ "Apos Ówaoty noujcacÓat 
98Ti]v rfe ozo0éoeoc Cünwgow. 100€ rabra Óvtazéoreev abt 
ó Kovoráruoc Üavuá&sw, et. £neAáDevo, Ott IIéooou Maxtóóoww 


PII90A ZéÓovAcvoav xai Óxt Maxeóóvov "Popnaíosz ózxorayérrov xal oi 


diti e: ra aae cae 


99 éxevow;/ Oovieorres  ionjxooi "Poyaíow &yévovro. roro 615 — -. 
Zanmógonüs napotfvrÜclg zgóc zóAeuov dmtóc. xal a0 ti; D IIIS 
30 zoAooxíay xatíoty Nitfieoc. dg Ó obói» énégawe xav ab- 1 
31T/]c, ünzéor] xai érégcr dnenegüro. «bc Ób xàxeivov üz- 1 
«gobc0)n, sic "AuuÓav xarpgrvríjxe xal raórgs ixoátnos. 


D óca ó ZXaznopns v Kovorarrio £xéoteise (üAnéoreAsv E) xai 0oa 6 Kow- 
otávttoc ab0ic éxsívo CE 1 


1 uaxoàv E, v. ad XVIII 22, 17 9 oéooux(vos (sic) A 1 1ó 
Dw, vv D azeoraAuévou CDw 10 zeíóo:0 CDw 12 árráz- 
ÉoreiÀev A,  Arvrazéortev DE,  àrrenéo:eev RDi, v. XIV 1, 90. 
17, 6. XV 28, 31 


94turna erat defectio. Illo enim missus Ursicinus per nonnullos 
de illius militibus pecunia corruptos sustulit Silvanum et defe- 
ctionem sedavit. 

25 Constantio tamen redeunti ex occidente Byzantium versus 
Persarum legati prope Sirmium occurrerunt missi a Sapore po- 
stulante, ut redderetur Persis Mesopotamia et Armenia, ut ita 

96 desisterent ipsi eum Romanis bella gerere; has enim terras an- 

í 2T7tiquitus inde a maioribus ad se pertinere; si vero non obseque- 
retur, Saporem significare imperatori Martis arbitrio se per- 
28missurum esse rei quaestionem. Inde legatos vicissim misit ei 
Constantius se admiratione teneri, si oblitus esset Persas Mace- 

donibus servisse et Macedonibus Romanis subactis illorum ser- 

99 vos quoque subiectos Romanis factos esse. His rebus Sapor 
inflammatus ad bellum animum attendit. Denuo ad Nisibim ob- 

30 sidendam sese convertit, Cum autem nihil proficeret contra hane 

81 urbem, abiit aliasque urbes tentabat. Sed ab illis quoque repul- 
sus Amidam profectus est eamque cepit. 
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Keovoráruocg Óà uj ológ ve Ov rov Our ÓwvOsvew uóvoc 10 
doy)r, tocaórgv o$cav Og & Óxoov oycóÓv zeoárow vic cic 
» , — » 5 ^ ^ ^ Y^ € , 
dxoa zéoara xaravrüv, 8$ "AÜnvów Ov vo l'áAÀov óuatuova 
' 5 M : " EN. L 2 €" V5 /, 
1Óv "IovAuavór. uevaxaAcoáuevos Kaíoaoá vs àveine xai "EAívyv 
Daóro riv oixeíav ovvqucev üÓeAqujv.  Aéyerus Óà vj umgrgi2 B 
, —- , 9-73 5 ^ , ' , * 2 ^ 
abroD xvobvoyg abvrÓv Pvózw(ov yevéc0as xai Óófau rÓv "AguAÉa 
Texciv. d$) ÓÀ ÓwsowvioÜcioa xal ró Óvag Óujyovuéry và  àvÓgl8 
Érexe voDrov jur OÓ(vov oysóóv im^ abc mneugaücioa xal W III 18 
4) 1 
vexoUga ziv i) yvoá] cc uéAAet víxr&wv. — évieOUev ueyáAac &x' 4 
10a)vQ ?goym«óres &ÀAn(Óóag oi rovrov yoveig Eospíp tQ Niuxo- 
pujócíag aibróv nzapaósÓóóxao( zap' ab$roU wvQÜüuoóuevov tiv 
Ücíav yoaquj.  Kaícapga Ó& robrov àvayogeécac ó avroxoátoo b 
Qo 
» 4 ) 
Kovorávuog eig l'aMag énsype uer ÓAMyov nzxávv otgatwo- 
TÓY, (gc onóvounv £vrcb0ev égyyíveoDat Ort o0 xowcvóv tijc6 
15doyijs ó Kovorávuos cero tÓv "loviuavóv, àAÀ eig. &uflovAfjc 


1 órn Kaícaoa róv 'loviuavór àveixe Kovorárnos (üvsimev ó x. E) xal t5v 
dósiqr "Elévgv (8Aévgv E, v. ad XIII 1, 2) aórQ ovvétev£ev CE 


1 oíóc (sic) ov D 1. 2 óievÜ brew vv uóvog vv OÀgv dpy5v' E 
2 vjc ante ygc add. R 4 sins E &lévgv O*w, érgv AE, 
v. ad XIII 1, 2 6 àvózs»wr D óó£e E àyiléa (sic) A 
( àv óz000810a. AD, corr. Dw 8 ugó' Di, sed v. Wineri Gr. 
d. neut. Sprachid. $ 50, et Frankii de usu part. ooó& et obze 
Hintel. 1833 p. 18  ' oezs:óóv ix" aóvó AR(wp), &v a)rÀ ozsóóv E 
9 zow? (sic) A rexeiv E 9. 10 ueyáAlag àéx' a0r AR, &x' 
arp usydàag EDwwp 10 24z/óag om. D, add. Dw 11 post 
zapaósócxaoiw (sic) add. óc E 183 zovorávioc om. C 13. 14 
pev. 0ACy ov ztávv ovpatuotÓY elc yaAL(ac &&éneuwsv (sic), óc E. 15 vóv 
lovivavór à. »oworárttog siàevo Rwp &flovigg ARwp, &i flov- 
Ac E 


10. Constantius autem, cum non posset totum gubernare 
solus imperium tantum, ut ab extremis fere finibus terrae ad 
í extremos fines pertinens, Athenis Galli fratrem Iulianum arces- 
HW 'situm Caesarem declaravit, Helena in matrimonium data sorore. 
Ferunt matrem eius praegnantem alvo eum continentem in som- 2 
E nis visam esse Achillem parere. Experrecta ac somnio narrato3 
1 marito peperit hune neque doloribus paene vexata et foetu edito, 
antequam cognosset se esse parituram. Hine magna de eo capta 4 
spe parentes Eusebio Nicomediae puerum tradiderunt erudien- 
dum in sacra scriptura. Quem Caesarem declaratum imperator 5 
Constantius in Gallias misit eum paucissimis militibus, ita ut non 6 
abesset suspicio, quin non socium imperii Constantius sibi deli- 
1 geret sed ad dissimulandas insidias ei faciendas habitu Caesaris 
ornaret, ut ab hostibus periret, quod non haberet vires ad 


m Zonarae Epitome III, 4 
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Caoto nzpógaow t0 oyijua zepiépaAe v0 ToO Kaícagoc, iv ónó 
Tv zoAeuicr Óuqaof, ul) Cor Óvajw zoóc zóv xav. xel- 
Tvov zóAsuov àtióyoecv. Ó Óà àmeiDOw xai àyaÜj róyn yon- 
8oáurvoc ovupáAAe roig ztoAeuíoig xai àveAzíotos vixd. zal 
abÜic éavrove dvaxrjoauévov TÓv smoAeuíov, zoooulyvvrat 5 
abtoig xai voózatov iorp]ot, z0ÀÀAOY uiy àvaupeÜÉvrtcov, z0AAOv 
Ó' àzoAouévow év và nagaooéovr zotape, xai Coyogüérvov 

90obx é&attóvor. Ore xal ÉvÓexa qaol yuuáóac alyuaAorovD Hti 
"Poyuatov 1àv tijg atyuaAooíag àzoAvOira. Ósopv, frü£rv- 

10vcv vv zoAeuíov. | eiva. xai "ÁAauarvoiz zoAeuácag xal xarà 10 
vobrOY qbPróynos xai-ÓegÜérvrov a)r00 tQ Uva Ponoaro, 

D À$caryu vic Óovásíag robo zao' abrois Óvrac ÓopgvaAcovc *Po- 
uatovc. 





11 Toíroi; obv ó Koioao lovAavós i&xagósig xal 6ntogoo- 1 
víjoac, cg Ó' &vtot cvvcygéaparzo, Órc xal Ósóubc vóv Kovotáy- 15 


L4 , i^ ^ M , , * * M », ^ 
vov Daoxatvovrá oi Óu& và s)rvyfjuara, ui) xarà vOv dÓscÀqór ! 
lüAAov xai abróv ózetayáyy voU Qv, sig àmooraoíav dázteióe 

j 


9 0n iv nolfíuouw s)roynosv "loviuvóc (6i. E) CE 14 6r dxsorárqgosv 
(üzsox(otqosv ó E) '"IovAwvoóg xai Abyovoros $z0 (maoà E) roO oroaro? : 
àvgyogebós CE 





2 xav om. E ixeivor D, corr. Dv '( áxolAouérvov AE, àxo- 
Aouévov B (sed ou£ in rasura spatiosiore) CDwwp, àzoZAvuérov D 
8 óve Rswp.Di, óu A — 8.9 óouaíov aiynaAóvov E, 9 óonaío D, 
eorr. Dw 10 dAauavvoiz AC (sed in C v» supra voc. ead. man. i 
add.) Dwwp, àZauavoiz R 11 s$róy5gos BC, s):wyfgon E, v. XIII : 
9, 1. 11, 4 et ad XIII 18, 1  aoró» Dwp 19 9ooiai rovs Di, E 
v. ad XIII 8,3 14 xaícap ACDE, v. ad XIII 8,5 17 6ze£áyn E | 


1 bellum contra illos gerendum satis idoneas. At ille cum abiisset 
et prospere rem gessisset, concurrit cum hostibus et praeter 

8spem vincit. Tum hostes recreatos denuo aggreditur et tro- 
paeum ponit, multis occisis et multis submersis in fluvio prae- 

9terfluente et captis haud paucioribus. Quo tempore etiam un- 
decim dieunt milia captivorum Romanorum captivitatis soluta 

1lO0esse vinculis victis hostibus. "Tum etiam bello cum Alamannis 
gesto contra hos quoque rem prospere gessit illisque a se peten- 
tibus eum populo pacem fecit, cum solvisset servitute qui apud 
eos erant capti Romani. 

11 His igitur rebus Caesar Iulianus elatus ad superbiam, ut 
vero nonnulli tradiderunt, etiam veritus, ne Constantius invi- 
dens rebus suis bene gestis eadem ratione qua fratrem Gallum 
se quoque privaret vita, defectionem molitur et per nonnullos 
de suis tribunis sibi conciliatis exercitum incitavit, ita ut milites, 
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xaí uvag rv $c abróv rafiagyOv ncAÓnw OU xeivev 10 
oroariatxÓY zagexirioe, xal gvoràv àveinev aoróv Avyovoror. 
&ra. &pijoeg éniorávrez abr, ds ÓnÜrv wj noocreuéro  1»v 12 
tije faoucías àváponow, cze(Aovr ÓuyeupíoacDa. abróv, e pu) 
DasíÜoro. otro Óà ráya xal (xcv rjj roD oroarwotix0D. ztUj- 13 
Üovc neítac óouj, mooo5xaro rijv dgyir. Üwqrovuévov Ó614 
óiaójuaroc, iv abríxa rose ramosi, ixsivog uiv. ui] &yew 
&Euvvro* vv Ó0& xóouov aitoírroy yvrvowxciór vwa, iy £x P I1291A 
roórov oycÓwxoÜeó] Óuiónpua, szagyrijoaro robro ó "Ioviiavóc óc 
10 àzaíciov olcvóv. | éxcl. Óé vc vOv. va&iágycv yofosor. pógev 15 
otoeztóv, Aíüovc Cyorra. yovooóétovc, vobrov Aaflórrec vjj éxet- 
vov zoo6onuocav xepaAj. Ó Ó& Hlevráówwv vóv uáyioroov 1Àv 16 
pacuuxiv  vá£ecv  obv. ér£goig ánéoree mgóc Kovoráruov, 
&more(lacg abr) xal zoAoyoóuevos, dg oby éxOwv noy 
15z90s rjv tijc faoucíag àváognow, [acÜrlg Ó' óxÓ orgauco- 
vÓÀv Qj Boviouévow orgartóso0at bz Kaícagu àAÀ nó pa- 


19 ofa và Kovoravtio &xéoveiiev "IovAiavóc € 


1 avrà» E, v. XIII 8, 23. 9, 10. 19. XIV 4, 8. 28, 3 cet. tà- 
&apzórv ARwp, roEiáoyzov Di, v. I p. 196, 19. XIII 13, 9. XIV 4,8. 
Est igitur Zonarae et ra&£/aoyog et va&iioyyc. V. ad XIV 7, 26 

Éxeivov. R8wpJDi, exeivov. A 9 ovorüv (Sic) AE 4 óuoysuot- 
cacÜa. C, ÓayoroacD0a. E .9 rovrov Dwp rotto et roóro 
per dittogr. C 10 rs ràv ra£iíoyov (ra£iuogóv BE) zoóocor 
ARB, ryobosóv rtc vÓv rafiapyóv Dwp 129 zoocrouovoav D, corr. 
Dw, z00sóoj)9oar (sic) A 13 :óv ante zovor. add. E 15 sóc 
ABsDwp, eic R, v. XIII 9, 19 post $z0 add. róv DEwp.Di 
(sed idem Dindorfius zóv vult omitti vol. V p. 240) 


* cum conspirassent, salutarent eum Augustum. Tum postquam 12 

U- eum gladiis accesserunt ad eum quasi non aecepturum regis 
appellationem, minabantur se perfossuros esse eum, si non ob- 

* temperaret. Sic autem fortasse etiam invitus, exercitus multitu- 13 
dinis cum cessisset impetui, accepit imperium. Cum autem quae- 14 
reretur diadema, quo illico coronaretur, ille se non habere iurabat, 
sed nonnullis ornatum postulantibus muliebrem quendam, ut ex 
hoe fieret diadema, deprecatus est Iulianus, ut infaustum omen 
evitaretur. Cum autem unus de tribunis aureum ferret torquem 15 
lapidibus ornatum auro circumclusis, hunc illius accommodaverunt 
eapiti, "Tum ille Pentadium magistrum regiarum legionum cum 16 
aliis misit ad Constantium litteris datis, quibus se purgaret, se 
non sua sponte esse impulsum ad regis appellationem sed co- 
actum esse a militibus nolentibus stipendia facere sub Caesare 
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ciel xai iy Éyowv é£ abvoU d&£(ac vOv nóvov tás duothác 

lTànzauéiv, xai à&wDrv ÓéfaoÜai! tyr Tíje dpyije xowcowvíar sic D III 

18 gie» &ouévijv Tjj zoAue(q, énayysilóusvóc ve xai rovc 
: d , e »-25 , € » * iJ » , 
ájuAAmvjotove imzovg &E "lonavíac, cg &Doc, xai rovc &uié- 

B 19xzrovg; dvógac ix vÀv laAAóÓv otíAAaw abtQ. vat &morsAag b 
», / ec hi EJ b 2 ^ , 5 ^ , 
ob paouéa éavróv iv rjj &mwyoagij noootyodwaro, àAÀAà Kaí- 
gaga, iva gu) vj émygagij zgocoy0ícac ó Kovoráruosg rir 

90 &uoroA]v ànonéíuyura. raórgc TQ aos Kovoravtío xo- 

, ^ M ^ ^x /, , , 
pucÜetonc xarà tjv é»v Kannzaóoxíq Kowdágear Ówrpíporu, 

91 xcivog ovÓiv bx Ooyüc àzexgívaro. dÀAA rhv uiv orgareíav 10 — - 
xatà Ileood voig ovgatutaug 2xijovée, ztgóg. Ó& vÓv "loviuavóv 
Aecvüv 1Óóv xouax(oroga PCcrtuAev, émiwre(Aag abt xai aitub- ! 
nevoc Or. uj) àvíuewe vi» yvópuv a)r00, xai eig Cfouw éxe- 
vov uüAAov àváycv i) avro? trÓ ui) x«oíce( roD viv ébovoíav 
Éyovroc, àAÀ dváxvoo Dogípko orgatuoróv Ó££ac0or. abróv ci]v 15 

Led 5 ^ ^ M , 5 ^ -^— ' 

C100 Abyoóorov xAfow, xal ovupovAcócv àzocyío0at TOO pui) 


TNT RET S 


15 ofa abOu $u5vvos và "Ioviiavà ó Kovorárioc CE 


2 xai om. Dwp 8 ve ARwp, v. XIII 11, 20. 14, 10. XIV 1 
12, 9, óà Di perperam; nam solet Zonaras ut "Thucydides, 





Polybius alii particula vs enuntiata inter se coniungere. | 
4 iozavíag A, ioxavíag R5wp.Di, v. XIII 17,9. XIV 7,8. XV 24,1; T 
itaque apud 'Theophanem (v. ind. de Boorii s. v. "Jozavía) L 
"Ioxavía non erat scribendum. b ivgoíoc post yaAAv add. | 


OwpJi, sed v. Ammian. Marcell. XX 8, 13. Similiter addita : 
sunt in libris recentioribus XIII 20, 3 vo? rovs éxse(vov (v. ad : 
h. 1.) ra) ARwp, vabra 02 E 1l càv ante zsocó» add. E, ; 
v. XIII 13, 4. 12 xouíotooa Dwp, corr. Dw 13. 14 uiAAor | 

&xsívov E 14 áváyow ijj éavroO roO A, àváycow i) éavvoU 10 RJDé, 

7 éavro? àváyov 10 Dwp 


17sed sub rege, à quo possent digna laboribus pretia petere; orare 
18 ut acciperet imperii communionem utilem futuram civitati, pol- 
lieeri se et pernices equos ex Hispania, ut mos, et electos viros 
19ex Galliis missurum esse ei. Quibus litteris scriptis non regem 
se in titulo ascripserat sed Caesarem, ne titulo iratus Constan- 
90tius litteras remitteret. Quae cum epistola regi Constantio lata 
esset Caesareae in urbe Cappadociae degentem, ille nihil prae 
91ira respondit. Sed expeditione Persica militibus nuntiata ad 
Iulianum Leonam quaestorem misit cum litteris ad eum datis et 
accusans, quod non exspectasset sententiam suam ac turpius illi 
esse affirmans quam sibi, quod non arbitrio eius qui imperium 
haberet sed confuso tumultu militum accepisset Augusti nomen 
et suadens, ut abstineret a nomine non rite dato et ad priorem 
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ztpoonzóvroc yevouévov xai sic 10 ztoórepov ànaveAOeiv oyijua, 
8 aao' abroU cage. — vd? uévrot xouitoro oi néroee: xal otc 22. W TIT19 
Tüg doyóc ixcioe àvóorvrag magaAUoat tic ifovoíac xai avróv 
rÓv zoaucpoiov Érapyov írígovc Te elc raírac Pyxaraorijoat, 
D ofc Zxsivoc sis Éwáorov dwópaotr.  ànsAÓdw obv ó xotaícrco ?9 
zoóc rÓv "lovAwvóv robe Aóyove abt roU Kovoravtiov àzjy- | 
ytAev. oi Ó' foa» Or "EÓs ce usuvfjo0a. Óocv Ópsérc uoc ?4 
el, ob. uóvov Ón cc Kaícapga àrjyóoevoa, àAÀ Ou xal ópgavóv 
iy malu yevóuevov fuia àvsÜpewáumgv, abróg zooocAafió- 
10,cyoc." ó Ó' émoAaffv Td xowaíoropi Épy "ríe 0f uou e ?5 
| BéAriore, &y. vowaóvy juxia vi)» 0oqaríar &nijveyuev; 3) obyl ó 
III206 75» Zudw yovéíov qoveóc; dra obx olóe voro àvauurijoxov 
| ue àva£atrov 10 roaUpa xal yaAenovegov doyatóuevoc;" ineA- 96 
Dv Óà xal r0 zoóc abróv Pmworóhov ó 'loviavóc zóc rhv 
15 ovuflovAljv ro9 àzoD£cDa: vÓ Bacílstov oyijua xai ab0ic EÉ- 
afa. 1ó Kaícagoc, Fqy) ztoóc tÓv xouaíoro poa Ort "0uj00 robo, 
dAÀà yvoug TÀv oroarevuártow."  ó ÓÉ ye xouatovoo qo[njücíc, 91 
(c, &i roig orparuwotoug vOUTO Pxquvaev ó "oviavóc, zapóv 


6 ola zoóc rà vob Keovoravrtíov uqvóuara rvríÓsvo (ivrfÜüero E) ó 'Iov- 
Auvóg xai óoa aÜrd imíoreev CE 


2. 10 xoaíoroo. BSDwp 9 zapaAvon DEwp 4 iÓv mpauo- 
olov A, àv zoaopoílovr R, vóv vÓv zooatrooíov (zoattopíov C) CDwp, 
v. ad XIII 9, 11 abràc C 6 dnoyyshAev C T óu om. DE 
8 ae om. Dwp 11 roaóry A(Owp), vj a$vij E ó om. DEwp 
13 Zio» RwpJDi, ixavsióov A 15 vo? om. D, add. Dw 
16 xoraícrooa BsDwp 18 post zaoóv distinguunt p*Di 


rediret habitum, quem a se accepisset. Praeterea quaestori illi 22 
imperavit, ut et eos qui magistratus ilic gererent privaret im- 
perio ipsumque praetorio praefectum et alios quosdam, quos 
. Constantius ad singula munera diserte significarat, in eorum lo- 
* eum promoveret. Qui eum abiisset quaestor ad Iulianum, verba 23 
ei Constantii detulit haee: *Oportebat te meminisse, quanta mihi 24 
deberes, non solum quod te Caesarem appellavi sed quod etiam 
orbum puerili aetate factum educavi ipse." Ille vero quaestori: 
"Quis vero" inquit "optime, ea aetate orbitatis fuit auctor? 
Nonne meorum parentum parricida? An ignorat se his de re- 
bus me eommonefacientem refricare vulnus et gravius reddere?" 
" Explieatis autem litteris ad se datis lulianus de consilio depo- 26 
s nendi regium habitum et resumendi Caesaris quaestori "faciam 
i hoc" inquit *sed ex sententia legionum". Qui quidem quaestor 27 
veritus, ne militibus hac re denuntiata ipse, si adesset, discer- 
peretur ab iis, orabat ne quid harum rerum cum militari com- 
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av:óc ÓuonacÓQosa xao abrüv, &dÓdto wá cu rotor TÓ 

28 oroaruwo tix). xowdoacDat ÓyÀp. | Axoyvobc uérvroc ÓvrijocaDat 
v. 1v abr ztooorevayuévoy  àvócat, $bzícotonye uevà yoau- 
u&rov voU rvpayvráoarvroc, &vai0Oc Óveiibóvrow. 10v atroxpá- 
ropa xal é&muwrórvtov (c zÀ&üc:a &fauagrórvra »axà v0 

PII 22 À »£yoyc aüroU xal dzteiAoóvrcoy abróv yevioro0ot TuuoQóv TÀv 
dólxcoc zaDóvrov. 

1 Kai ó uiv dme moócs róv Kovotávuov: ó róoavvoc Óà 
z0ÀAoUG tiÓcc v roig abrQ) ovvobo: và Kovotavtiov qoovobv- 
vac mzáryrac PxdÜev Bé$Aaoev, abróc Óà moóc QuqAorv fro- 

2 nátero zÓAeuov. iv voóroig xal 7) abroU yvvi] veÀevtd, (oc 
uv vwéc qaot tíxrovoa nzag' abr, ds Ó roo, ijón &x- 
9 BefAnuévg.  ixcvoc Óà robe organwrac ovvayayów mi tTÓv 
&ugüAtov TjoéDite ztóleuov xal ovvefotAcve Óciv abrobe xarà 
roD Keovorariíov yopotfjon xal ul! uévew Px&vov xav abtüv 
4A». jÓuy Óà rv cic Xowróv iÉouooóusvoc now n04a- 
feito Óià voro rovc orgatwórac, elócc oyeóóv EÓunzavrac yoi- 
B 5 griavosc. | Ói0. ovoxióáZow tijv £avtoD. xaxíav £xaotov. ixéAeve 
6 Bonoxeb(ew dc foóAomo. a)róc Ób vfjc yeveO (ov toU Xoxtiíjooc 


1l zao' A, xoóc Rwp aor E 80cevo Owp 8 airo. om. E 
àvocat D, zA5goóoco. B 6 ánsoór:ov RwpJDi, áxtobvra A 


t 

yevijoDas (sic) A 19 bxBefliquévg D 15 uatvew E 16 à&- 
couooáusevoz C 11 obóuzav:iag C, v. ad XIIT 5, 1 órrac add. 
ante youoruavobc E, post yowrtavobc OwpDi — 18 rv éavro? ARWwp, 
favrtoD rjv E, vv abvroD D 


28 municaret turba. Iam cum desperasset se posse quiequam man- 
datorum perficere, rediit cum litteris tyranni, quibus impudenter 
maledixit imperatori et crimini dedit, quod permulta peceasset 
eontra suum genus, additis minis se futurum esse vindicem 
eorum, qui iniuste periissent. 

11. Ita ille abiit ad Constantium, tyrannus autem cum 
sciret multos inter eos, quos secum haberet, Constantii studiosos 
esse, omnibus illine expulsis ipse intestinum parabat bellum. 
Interea et eius uxor perit, ut nonnulli dicunt, ex partu eius domi 
edito, ut autem alii, iam repudiata. Ille milites collectos ad in- 
testinum ineitabat bellum ac suadebat, ut ii contra Constantium 
proficiscerentur neque manerent illum contra se advenientem. 
Iam autem fide Christiana eiurata cavebat ideo milites, cum 
sciret fere omnes Christianos. Qwuocirea occultans suam nequi- 
tiam unumquemque iubebat colere, ut vellet. Ipse vero, cum 
natalis Salvatoris dies venisset, intravit templum et veneratus, 
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fufoac éqeorgxvíac elofjA0ev sig 10v vaóv xal ztoooxvviüoac, 
201 1y' ónóÓo£oc roig oroaruwrouc Óoxjj, àmijADev. iméorgos Ó& xal 1 
Tai; Óoyais oPc éxeivoc TjfovAsro' xai obUroc We ztpÓg TOv 
&uqAov zóAsuov.  Ceye Ó& uj xaxà vo0 Keovotavtíov ycpciv, 8 
DàÀÀ &ÜfAsv sic Ev ovveAÜeiv và Qa orgareóuara xal tà 
£onéouas, iy! óuoU yevóusva vóv abr. xAé&oyvat fjaciAsócovta. 
qÜxyer Ób xal zosyvoxívau viv T$uéoav xaÜ' fjv reÜvüfevas ó9 
Kcovoráruoc, àv Óvé(oo abvijv uvgsig Ói inóv ravra qoa- 
Cóvtov* 
10 Zebs Órav sig nÀarb réoua uóAy xÀvto? $00poyóo, C 
^ a ; , , 2: , 
zxaoÜevixijc Ó& Koóvoc uoíonc paívy émi néuntQc 
» - * , 5 , » 
&ixootijc, Bacusvs Keovorávnos "Aoíóog ains 
, , , hi ' , e 
réoua qíAov [uórov orvyegóv xai émoÓvvov &Ea. 
TÉÜvn«e Óà ó Keovotávuos tà uiv vrÓv Ilegoív Auv (énellO 
15 xal ó £xsívcw faoutos ém' oixov àveyoonuot) xarà óà voU 
rvoavrijcayrog énwóv. | qortíot yào z0AA0ig ovveyóuevoc xày- l1 


e 


1l ón xarà voU Kovoravtíov £xjs ó vópavvoc umo rQv favroU éxqurasc 
ácéfeiay C 10 enusíoca: A 14 reAevtz Kovoravtiov ACE 


13 


1.9 xai zmopocxvv5yoac post 9oxj E — 3 ifoóisto RwpDéi — àmáa C, 
ey E 4 rob om. Dwp2Xi, v. XIII 11,3 5 rà ante £onéoua 
om. E 6 aoróv CDw &xAéEorrau DE, corr. Dw facuAéa 
EDw 8 ante e» add. óc € 10—13] De oraculo illo v. 
B-W Philol. LI p. 561 ann. 1 10 uoig AR(wp), uóàg Di 
Ammian. Marcell. XXI 2, 2 (v. ann. er. Gardthauseni), zy 
Zosim. III 9, 6 11 &oíoy Ammian. (sed codicum discre- 
pantia suadetur uoípys) Zosim. (uoíogs videtur Mendelssohnio 
fuisse in Vaticano) | fai E az£uz:rj Ammian., zévre Zosim. 
12 s/xoor; Ammian. Zosim. 18 xai add. Dw Ammian. Zosim. 
15 oixov Rwp.Di 16 rvoavrácavrog RwpJDi, rvoarvvijoorvog A 
yàp AR, ó? Dwp 


;*. 
- 


Arad no VAM 0 SEO pt BS Y; 


ut eiusdem fidei militibus videretur, abiit. Atque mandatis ma- T 
Er gistratibus iis, quos ipse volebat, profectus ad intestinum bellum 
E profitebatur non contra Constantium se iter facere sed velle in 8 
unum convenire exercitus regionis orientis et occidentis, ut con- 
| iuneti suum eligerent regem. Gloriabatur etiam se praenosse 9 
: diem, quo moriturus esset Constantius, somnio imbutum versi- 
p bus his: 
Iuppiter augustos ubi fines intrat aquari 
Virgineoque sinu vicesima quinta recepit 
Portio Falciferum, Constantius induperator 
Regnum Asiae tristi superatus morte relinquet. 
Mortuus est autem Constantius rebus Persicis relictis (nam illo- 10 
rum quoque rex domum redierat) tyrannum aggressurus, Curis 11 
enim multis sollieitatus indeque longinqua correptus febri et bile 
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veDÜev cvveyst AngÜsic nvoer yoA$jv ve Óvayayów» uéAawav 
ieAeórgoev iy Mówov xgüvy (ca. Óà abr xarà riv co 
D 12 Taéoov $ztosiav), ini voroiv, cc Aéyerau, ueugóuevos éavtQ, 
T qóvo Tv ovyyerOv (oo yào tóv I áÀÀov uóvov ànézrewev, 
cc &lpqror 1jón, GÀÀà xai rovc dÓsÀqovs Tob olxcíov zaroóc),9 
vj àvaoo5os roD "ovAuvoU xai rjj xouvortouíq tijg níorecG. 
13 "Hv óà ó abroxoórop obrog sbusvüs uiv vois óznxóo, 
W IIl 20 üixatocívi; Óà zttoi vàc xoíoeg otowy v, zepl rjv Ó(auav &y- 
xoatijc, év rai; vOv $yeuovuDr xal roig TOv Afwouárov Óu- 
voudig ToU ztpoc/xovroc oroyalóuevos, puoóéva «jj yeoovoig lO 
ovvrácoQv, Oc ob zauc(ac uert(Amyev o00À Tjoxoro zoóg 10 
14 Aéyew xal jjóet yodqew £uuérooc ve xal ze0dc. eol Ób rhv 
L] e ^ 5 , i4 e , ^ -— ^ 5 , , D III 
zíonv oznijoycv ovx cvayüc' oo ydo jj znarowxjj eocfteía &aroi- D.ITI 9 
xuotv, àÀÀà noooéíÜero roic doeuvíLovor ozovójj vov TÓv fa- 
PII93A 15ouuxGv chrvovyov zoorcóortos E?$osfov: 00er xal róv Deor 19 
EI /, ex a ^ e ^ M , , ^ 4 
"AAétavÓoov, Oc uerà tÓv ieoóv MurooqárQv narowoyuc viíjc | 
véac "Poounc xeyeigotóviro, Tjváyuaterv eic xowcovíay vóv "Aper | 
Óffao0at, ó Ób ob xaríveve' Ói0 xal oóvoÓov Ó faousbe ovy- 
- , e y - ; e J A ' 
16 xoorrüsvot zoooíra£ev. dpwro obv rjj ovvóóo Tfu£oa' xal 





T olos 5v (ó add. E) Kovorávuoc AE, olog ó Koworávuos 5v C 





: 

. 
l ovveyst ÀApgüeig AR, oviAgoOsig Dwp 4 ünéxtewe uóvov E 1 
5 sipyvai] XIII 9, 18s. 1 0$ Dw, yào D 9 ante i» add. zai E 
DwpJDi 11 o? AR Wo lat., om. w*p 12 7ó5 CE 16 cfc : 
om. E 18 o$| o0 A 19 yov E 


n CC ied 


evomita nigra mortuus est Mopsuerenae (sita vero haec est sub 

12 Tauri radicibus), tribus de rebus, ut dicitur, vituperans semet 
ipsum et de nece propinquorum (non enim Gallum solum neca- 
verat, ut dictum iam est, sed etiam fratres sui patris) et de ap- 
pellato Iuliano et de mutata fide. 

Erat autem imperator hie benevolus erga subiectos, iusti- 
tiam iudicandi sectans, modica vita, in mandandis imperiis et 
magistratibus aequi observans, nullum in senatum admittens nisi 
eruditionis participem atque exercitatum in dieendo ita ut cal- 

l4leret seribere devinetam et prosam orationem. Neque vero de 
fide erat purus; nam non patriam pietatem secutus est, sed stu- 
duit Arianis impulsu regiorum eunuchorum principis Eusebii, 
loita ut etiam D. Alexandrum post S. Metrophanem patriarcham 
novae Romae creatum studeret cogere in societatem Arium reci- 
pere. Neque vero ille annuebat; itaque concilium rex cogi ius- 
l6sit. Definita igitur est concilio dies; Alexander ad vesperum 
illum sacrarium ingressus corpore prostrato precabatur deum, 
ne concederet, ut lupus, Arium intellegens, in gregem suum in- 
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ó "Alítfavóoos xarà tijv £foníoav Pusivgv eig TÓ Üwvotaorüouv 

elosiÜ cv xai zo5vij xora[flaiów £awróv &Óéero roD DoD ul) 
- ^ , ^ » , , ^ , 

zapayooiroa. 1óv Aóxov, rÓv "Aostor ÓnAaÓ5, si; ryv not(urvQv 

* &Leye. 

5 rara zeowraDd c ruflóle: obv Óáxovow. | foev obv dn víjc 1. 18 
cvvóóov ovriotauérgc ó"Aostoc mec uéya qoovàv. — «al àzuóy 19 
vérretat Tijv yaoréoa zto0c Üxxotw xouac xal xóoreoc. zag-?0 B 

, LÀ e ^M , 5, , ^ , 
exxAtvag t& tij; 6000 xexáÜiuxev ànooxvpalicacÓat tÓ mnepír- 
roua* ocvovefegoó Óà vj xónoq xai xà Éyxara vo? Ótwalov, 

10 Braíos àzoooij£avros viv. Cor. 

*O uévrot zaxotáoync "Adé£avóooc sixoot ztoÓc towiv do-?1 
qitoareóoag &vuavrobs uenjAlaée vlr Cor, xai àrteoóy0n 
zapà tv ÓpÜoÓóEtowv tic róv Ópóvov vic KovoravuvovzóAeosc 
Ila$Àog ó óuoAoygtüc.  éxavehÓcv 0 ó Koworávuoc &E "Ayp-?2 

15 rioyeíac  ueDlorgor ToU. Üpóvov abrtóv xal àvuxaÜ(orjot tÓv 
Nixouóeíac / Eboéftov, aíoeowrgv "Aosíov vvyyávovra. ó óà823 
&yis llaoÀos tà mánzq tüjs "Pops zooosiÓow "ovàiio xai 
4 , ^ ii H ^ , À * j ( 
$z a0r0U0 sig tóv Üoóvov xaraoràg KovoravtwovztóAcos abt 
e ' , [4 M * e , € 5.9 
$a0 Kowvoraviíov Ówbxerat xal oraAdlg $zx69ópguoc 020 "Apcta- 


ee» 


abroD slacÀÜsiv "7j &£uà zoórtoov tij; Cw je ànóÀvoor" 


5 zepi rüc (rov add. E) Aosíov óiagooaz CE 11 zsoi zaroiaoy v 
CE 19 ór ó Maxzóóviog vó oópa roU uryálov Kovoravtivov sig róv 
vaóv ro áyíov ueujvsyxev "Axaxiov. ab0u 0 ó Kcoworárvuog tig vÓv vaóv 
TOv áylov dmocróhov abró usrexójucev C 


9 xomrj À mutatum ab ead. man. in zow;5, zoyvy E, zxowi B, 
zowij D, zogvij CDwwpD?i — 6 ante ó add. xai Rwp 8 seotr- 


revpa. Dwp 9 ovveoo?n C 11 ante rovoiv add. roig Dwp 
11 záxza DE ztooosAÜcv initio vers. om. C 18 ázoxaraorac 


Rwp ante aj); add. xai Bwp 


traret "aut me prius" inquit "e vita tolle". Haec anxius obse-17 
2 crabat eum laerimis. Mane igitur concilio iam convocato Arius 18 
——  * abiit elato animo. Atque in ipsa via ventre torquetur, ut alvum 19 

) et vesicam exoneraret; declinans de via sedit, ut evacuaret ex- 20 
crementum, sed effluxerunt una cum stercore ipsa intestina ho- 
minis illius miseri, ita ut violenter privaretur vita. 

Patriarcha autem Alexander per viginti et tres sacerdotio 21 
funetus annos mortem cum vita commutavit, in cuius locum 
aecitus est ab orthodoxis ad sedem Constantinopolitanam Paulus 
confessor. At reversus Constantius Antiochia pellit sede eum in 22 
eiusque locum accit Nicomediae Eusebium, sectatorem Arii. Sed 25 
S. Paulus eum papam Romae adiisset Iulium ab eoque sedi re- 
stitutus esset Constantinopolitanae, denuo a Constantio pellitur 
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94 vóyv àvoaigeirat. 100 Ó' Eboesfíov ÓOavóvtog ó nwvevpuarouáyoc 
napà rÓw "Agewwvów sic vóv tüjc véac "Pune Üoóvor àváyerau D HII 
o^ i] - 
?5 Maxeóórtog, Oc bzeoqoovüoac uerüveyxe Ó ieocvarov oda 
TOU év üáyíowc Keovoravrívov ix toU t&v áyíov ázootóAov vaob 
96 , ^ PA MES: 4 ?4 /, 9 - , , 
70 eic rÓ roD áàyíov udorvooc "Axaxíov Üesiov reuérwua.  Óuztp5 
&Ébpyioro ó. Keworávuoc xai zóg rv nzavoud)v nóAw énaveA- 
^ ^ , » ev 5 , —- , ^ 
DÜcv :óv MaxcÓóviov &roc £v jvvxóra vov Üpoóvov xaréonaoé 
te xal ónegoóowe, xaÜüíóovoe Ó' iv abu róv E?$óó&ov, rà 
D M ^4 , », » Óé » * 5 4 
100 "Aoeíov ztoeofevorra, éni Óéxa &vwavrobo dpywoareóoavra. 
9t , ó v9. ^ ^ -M rJ , ^ E ^ ^ 
JAETEXÓLUGE av0uic TO oOua TOU oixciov zatoOc eic vOv TOv lO 
áyíov àzootóAov vaóv. 
28 Obroc Óij obv ó Kwvotávuoc xai và Àv áyíov dnootó- 
Àov iegcrara ocuata "ÁvÓoéov ve xal Aovxü Óuà voU Óovxóc 
5 , er ji M 
"AAe&avÓoeíac, Üorepgov Óà xal xaAAw(xov uáorvooc "Aoreutov, 
elc T0 ztaroQo0v vexójuctv Óotv xal iy và) vag tw áyiow 15 
dzoctóAov ànzeÜncaóowe roD Üvoraotygoíov vróc. ] 
29 lauer óà abr) jv Ebosfía, i] émi xáAÀe yéyorve mepi- : 
Bówroc. negli Óà vÓv yauénv $róy5goe uaàÓaxóv Óvra xal và 





18 (C ad p. 59, 7) zsoi r&v Asnpávcw àv áyíov dxoovóAov (rob áyíov 
om. dzxooróior E) 4vóoéov xai Aovxà CE 





1 post zóv add. uiv Rwp.D? 8 re om. Dwp 9 rob om. E 
10 óxsíov E :óv zv ARwp, zóv :óv D 1l vaóv ex vaóv 
corr. À 12 oóv om. D «ai 1à ex xarà corr. B 17 aro? 


jv R, 4v aivó DEwp ante e?osfía add. 5 C 18 :à om. D 


24et relegatus ab Arianis tollitur. Eusebio vero mortuo ille zvev- 
uarouáyog ab Arianis in novae Romae thronum introducitur Ma- 

25 cedonius, qui superbia elatus transtulit sanctissimum corpus D. 
Constantini ex templo sanctorum apostolorum in divam aedem » 

26 saneti martyris Acacii. Quocirca iratus Constantius ad paternam f 
urbem reversus Maeedonium annum unum munere functum throno 
spoliavit et expulit, eonstituto in eodem Eudoxio, Arianorum 
principe, qui per decem annos munus summi sacerdotis sustinuit. 

27'Tum transtulit denuo corpus sui patris in aedem sanctorum apo- 
stolorum. 

28 Hie igitur Constantius sanctorum apostolorum sanetissima 
eorpora Andreae ae Lucae per Artemium, ducem Alexandriae, 
posthae illustrem martyrem in patriam translata urbem in aede 
sanctorum apostolorum condidit intra saerarium. 

29 Uxor ei erat Eusebia, pulchritudine quidem clarissima, sed 
de marito infelix, qui mollis esset et ad rem veneream segnior 
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zt00c àqooÓ(rv voO£orepor Ex vóoov ve xal àx qóoscsc.  óDcv 30 

xarà foayb qüívovoa ro9 Kowotaviíov ztgotéÜvnwev, nas 

óià Díov ueívaca" cc ÓÉ wwec Àéyovot, xal puyrooguavíac vootj- 
part zegutegoUoa BEÉAme. — Aéyevau 06 xal zpóc 1Ó imnecw 31 

x 5 xal dxovtíCew zepiéEtoc ó K«wvorárvnog civau xal Aóyows Oju- P 1124 A 

[4 A«aérvat, (c Énog Óvac0a. cvrnÜÉva. 

» "AyyeAüelons 0à và "loviiavd) vijc vo9 Kovorartíov veAev- 12 WIII21 
Ts tà uiv otoareójara Abyovorov ab)rÓv dvevqnjugoav, éxei- 

voc Óà vÓ faouixóv üushpac oyfua xai nsvÜSosc &vóbc oxv- 
100nzná£ov t0. xai Ónuuóoiv à tQ ceAevrüoavu faocusi2 
xat Pos nemoíü]xe névÜoc. sita imi v0 BwClárvuov óoumos'3 





xm 








qcuou qovais zoogAÜerv eic và fao(aa, xal rc vÓwY xowdv 
Ótouxijoecog Tnparo. TO Óà vo0 K«eovotaviíov aca 1Ó ovv éxeivo 4 
15 groatwrixÓv. xal oí doyovreg &m Óyüuaros eig Kovoravuvoi- 
zOoÀw Ówxópjiav* O xal ó "Ioviuvóc nzooovstávtgos xal zapé- B 
zepupe, zteoteAóuevoc Tij xeqaáfje 10 Ówiónua. xavevíüg ÓR5 


6 (C ad p. 58, 18) zeoi. Evoeflíac vic E oisie Kovotartíov CE 1 fa- 
cu. eía lovitavoi toU zapafárov ACDE 16 ór ér(ugos róv roD Kcov- 
oraytíov vexoóv ó loviiavóg CE 


2 ante xazà add. xai B 4 xai om. E D zepibeEióc 
Dwp 6 ante roc add. xai Rwp T xà om. Dwp ToU 
om. B 9 iyóbe AE, 4afov Owp 10 exi ex éxei corr. D 
19 zoovzvrgosv E ante 7 add. xai Owp 15 xai om. D 
16 8 A, ó RwpJi, v. Steph. thes. VI p. 2022 B et Krebsium, 
z. Hect. d. Cas. cet. Monach. 1881 I p. 20 xai ó loviiavóg A, 
xai loviuavóg E, ó iovitavóg Owp zapé£reuwe A, zapéneyer E, 
zooé£xeuwe. Owp.Di 


morbis ae natura. Quamobrem paullatim tabescens ante Constan- 30 
tium mortua est liberis non relictis; ut vero nonnulli dicunt, 
furoris uterini morbo cum laborasset, periit. Dicitur et equi- 3! 
tandi et iaculandi peritissimus Constantius fuisse et litteris ope- 
": ram dedisse adeo, ut carmen posset componere. 

1 19. Nuntiato obitu Constantii legiones IvLIANVM laetis ae- 
ri clamationibus Augustum consalutarunt, verum ille regio habitu 
t mutato et lugubri induto, tristitiam prae se ferens, ob impera- 2 
3 toris funus de more publieum luetum indixit. Deinde Byzan- 3 
5 tium profectum senatus populusque obviam egressi faustis omi- 
nibus in regiam deduxerunt. Ita suscepta imperii administratione 4 
eum Constantii corpus ab illius militibus ac ducibus in curru 
Constantinopolim deduceretur, amoto diademate Iulianus obviam 
egressus idque proseeutus est. Conditum est corpus imperatoris 5 
defuneti in aede sanctorum apostolorum. 
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ó roD reÀevrícaytoc vexgóc absroxoároooc iv TQ) vÓw dylov 
dzootóAov vao. 
6 IloÀiobs Óà rÀw zeoi rà flaatàewa Ó "Iovitavós robe uiv 
Tàyeie, toU; ÓÀà bmeocpue xal riv obouDv dncortíogoe. raiz 
Óà Aowrois tjje facue(ag OÓwwxjotot xal rÓ Ówuále  ovvérarre. 9 
8morb yobrv Ówálow wi xexAoqérat xarpyooovuéro | ónuóci 
yoüjuara xal rjv xàoz»v dgrvovufvo, ime ó xarüyooog "rig" 
po "faousb, iw P$yxAmuan Oba bnóoyp, s à dovüosoc 
? àoeAoivro oi aituDjuevot" ; éxeivoc àvrazexotvato "xal zíc £orat 
€ IO dyaíroc, el ÉAéyycov &vev. zuoveóowro oi xaríjyogoi"; Pyonuá- 10 
* ^ , » , rJ - ^^ * ^ 
vibe Ó& xai noéofeow ix Ówqóoov &Üvdv oras zoóc rÓv 
11 K 4 ' M ^ óé 2. 2; 1 4 
cYorávnov. xai rà oroareóuara Ó& imeoxéímrero xal irae, 
1270 zoÀó ve vijo faoUuxijs Ücoaneíac Amenéuwaro. »xovoéa t 
Oyrnjeac, óc nzgocijAiDerv abro ToU K«wovoravtiov xovosog zoAv- 
- , , , ^ * -] , , 
t£Àdc é&oraAuévoc, xovoéa Üwreiv cimev, ÓÀÀ o ovyxAmuxóv, 
12xzaj] abróv ünenéuwaro. xal uáyewor Óà rÓv faouwev iv 
&o0sju Aaunmoortíoa 1ífje Ónzovoyíac a)roO ÜOsacáusvoc xal rÓv 
favro? uerezéuwaro uáyeupov xarà uáyeupov dovaAuévov* xal 
lijoero robc mapóvrac, mtóttoov abtÀw xoívowrv uáycipov.  vÓv 


t | 
14 6n Auóru (Aórgra E) users ó zapafárgc AE, Oc Auórgra ó za- 
poafátgs uere C. Praeterea additur in ACE ongusioco: 


— 


5 





1 ante 6 add. xai E vaóc D, corr. Dw 9 8 om. E TOUG 
uiv om. D 5 vob faociusíov E 6 yotv ARwp, ó? D 
9 éxeivoc àvramexoíraro (Avrezexoívavo E) RwpD?, om. A 11 82 


1 
om.D . 14 zo? ARwp, vóv Di 16 óà om.C 19. p. 61,1 xo/- 1 





voiev uáysupov. zàv 0à | vv A, corr. Di, xoívowv üv uaysíoo :000£01- 
xívat. vv Ób vóv (pro zóv: rÀv et zóv C, vóv D, róv Dw) Rwp 


6 Multos aulicos sustulit, multos relegavit bonis confiseatis. 
T Ac ceteris imperii euris etiam iuris dicundi munus adiunxit. 
8 Cum igitur aliquando de quodam peeulatus reo, qui erimen ne- 
gabat, Iulianus iudicaret, dicente aceusatore "Quis ullius crimi- 
9nis poenas det, si reo infitias ire prosit?" respondit "Et quis in- 
sons erit, si aceusatori crimine non probato fides habeatur?" 
10 Respondebat et legatis a variis gentibus ad Constantium missis 
let legiones recognoscehat ac recensebat et maximam partem 
l2imperatorii comitatus dimisit. Qui cum tonsorem quaereret et 
ad eum Constantii tonsor sumptuoso ornatu accessisset, tonsorem 
Jse quaerere, non senatorem dicens hominem dimisit. Coquum 
item imperatorium in splendidiore veste quam pro ministerio 
conspicatus suo eoquo, qui pro artis condicione ornatus erat, 
.areessito eos qui aderant rogavit, utrum iudicarent coquum. 
14. 15 Qui cum vilius cultum dixissent, alterum repudiavit. Haec fa- 
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' * xt - 5 , , , , i yi , D 
Ó& rÓv eÜreAOg tinóvtor &oxevaouévor, zapptjoato tov Aotztóv. 
raíra Ó' emoíau Óó£av wuodOrv £x vob Ooxciv Óníowtoc xallb 


911üwroc quAócoqos. oic orgarwórar; Óà Órave(ac yoáuara cis 16 


róv xarà llegocwv fWroudátero ztóAeuov. 

Abroxoátoo Ób yeyovóc xal éavtQ vv doyQv xgarvvá-l1 
uerog abr(xa elc zooUzrov éeooóym éAAywouóv. | ££euócaro 18 
jà» yàg ztoóvegov, (og elpyrat, tà youotiavé, o0 uiv eic vobu- 
qavég éxgijtor tiv diva rijg doefléíag &róAunos. AÉyerat. yàg 19 
Ór Zocta roépow rijs faousíag xai dg $zó onoóu vobrov 


10xoónro» £v tj wvyij uárvreot ztoooje xal yónou, el toU xoá- 


rove reÓÉevat zwvÜavóuevoc, xai zag' éxeivow óiégÜagro xai 
uevjvexro elg £Alqvuuóv. — vvyOw» à toU xoórovc toig ày-90 
egíxtow; xo(uact ToU Oso zoÀÀovUs cioyáoaro uágrvoac* otro 21 
yào éEeuávy xarà yowtavóv dg xai xoAónuv abvobe na)n- 


15 uérov | uevéyem "EhAgvixdw, ij Óciv Aéyev Dove aivà óvo- 


náLovrág ve xal Ówáliovtag Tijg é& abvów dOqehsíag ázo- 
Aoc» xai Óé abvàv ónA(tsoÜa: xav' abviv. | ÓÜev vv zaí(ócv 99 
tv yourcvóuov cdoyouérow ueuévat rovc zoujytác Ó "AztoAc- 


1 6n uexà vyv nuovaozíav qavepóg rà EAAQvov doífero O — 13 ón éxó- 
Avo (-os» E) rovs zgiuonavovc rOv (om. C) uaÜnudárov ueríysw vÀv 
(om. C) 'EA2qgrixóv CE 


6 zootozov (sic) A 1 post yàg add. xai Owp.Di — 10 zxoózrov] 
rtoípor ex anteced. E 1l reó&ev rac E 16 ixaxola?s» Rwp 
17 :óv RwpJDi, và A 18 sipoyouévov CD —— é&uéva. D dzto- 
Ayvágiog A, ázoAAwáoroc Rwp.D:. De forma AzoAwápis v. prae- 
ter XIV 8,13 Ludwichium Hermes XIII p. 336, Suid. s. v., Phi- 
lostorg. H. E. VIII 11, Theoph. p. 48, 19 ss., [Iul. Poll] p. 374, 


ciebat, ut gloriolam captaret, quod videretur esse homo frugi et 
germanus philosophus. Militibus donativo dato bellum Persicum 16 
parabat. 

Rerum potitus firmatoque suo imperio statim in evidentem 17 
erupit paganismum, Nam ante abiurarat, ut supra dictum est, 18 
Christianismum, neque tamen proferre in publicum impietatis 
partum ausus fuerat. Fertur enim, cum regni eupiditatem nu- 19 
triret et tamquam ignem sub cineribus aleret animo, vates con- 
suluisse et praestigiatores, num imperio potiturus esset; quorum 
corruptelis in gentilium impietatem est illapsus. Imperio occu-20 
pato arcano dei consilio multos martyres reddidit. Nam tanto 21 
furore fuit in Christianos percitus, ut impediret, ne Graecarum 
disciplinarum fierent participes; neque enim decere, quae fabu- 
las illi dicerent contumeliose, ex iis utilitatem capere indeque 
armis petitis eontra ipsa Graeca pugnare. Cum igitur nominis 22 


PII 295 A 
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vágiog Aéyerau ei; vir ToO "laAroíov ógumÜWvau zapágoactr 
xai ó uéyag év OeoAoyím lwyógug sig v/v zoíjow rÀv énó, 
93íy' àvd vOv "EAAqreecv. anro ravra ol. vé uavOáror- 
vec TüY T€ yÀiooav éfeAAgvitowrat xai 1à uéroa Óu0áoucovrai. 
WIII22 24 Oros xai róv é&v "IegocoAíuoic àveyeioac vaóv. roig "Iov- 5 
B 95 óaíoug étéroewe.  xàxeiveov onovójj noAAS xai ueyáAaug Óóazá- 





»qug Tije oixoÓouijc ào£auévov xai ÓgÓrrsv tiv yijv eig xara- 
poAiv Osusiior &myspobrrov nag Aéyerat vv ÓOÓgvypuárowv 
&Üoóov àrvaóiÓóuerov xaragáéyew rovg oxázrorvrac, dg àvay- 





26 xacÓijra. a)rove TÉjs olxoÓojudje ànxooyéc0n. — Eboíftov Ó xóv 10 
ebroDyor og rÓv qórvov roD dÓcÀpoU abroD I 4AAov xarepyaoá- 


r——————— 


pevov. &xretre zai ove GAÀovs závrag e(rvoóyovg toU zaAatíov 
918&£6Aaor. OÓuórvra ÓÉé more vóv nagafínjr negli XaAx5Óórva ó D WI 
vabrQs é&míoxonoc Mágius àÀáoroga xai dgrgoírow rov ixáAe. 
28ó Ó£ v0 àvetixaxov nooomowusrvos "ni" cime "raAaínoge 1 


^ 


-—————"m——v— m o» 


6 ór éméroswe roic "lovóaíows róv £v "ItooooAóuorg vaóv áveystoot (àvey. 
»aóy E) CE 1l zeoi E$oefov xai rv &AÀcov ebrvotycv C 


L. G. p. 94, 15 (— Th. M. p.68), Cedr. I p. 533,9205ss. (ubi $45 
xonoáusrvos est revocandum): cf. etiam Draesekium Apollinarios 
v. Laodicea Lips. 1892 p. 3 ann. 1 l va4tgoo: Rwp.Di, v. 
Suiceri thes. eccles. p. 1571 3 ràv] :à E :a00^ Owp.Di 
4 &Agritorrau E, 5 £v om. EB, 6 ozovój noÀAgj xai usyáAatg i 
óazáro] De chiasmo v. ad XIII 2, 6 9 oxánzrorvrac] záuvov- 
ra; D 1l a?:0b y. AE, vob y. C, acvoU ro? y. Rwp yáAov D, $ 
corr. Dy ut XIII 19, 44 12 soroórzovc om. D 13 zagà E : 

zaoynóóva B 14 àAÀáorooa AD (sed recte ambo XII 12, 43) 

post à4. add. aórór Dwp &xáAsos LE, 


—-—14 2 em T eo 


Christiani pueri lectione poetarum prohiberentur, fertur Apolli- 
naris psalterii paraphrasin aggressus esse et magnus in theologia 
93 Gregorius versus coepisse scribere, ut pueri pro Graecis disci- 
plinis illa discentes et Graecae linguae et carminum peritiam 
consequerentur. 
24 Idem Iudaeis Hierosolymitani templi instaurandi potestatem 
25 dedit, qui eum studio multo et magnis sumptibus aedificationem 
aggressi ad fundamenta iacienda terram fodere conarentur, ignis 
perhibetur e fossis erupisse subito et combussisse operarios, ut 
26ii cogerentur a structura desistere. l:usebium autem eunuchum 
ut fratris Galli perimendi auctorem occidit et reliquos eunuchos 
210mnes ex palatio expulit. Perambulantem autem aliquando apo- 
statam iuxta Chaleedonem urbis huius episeopus Maris pestem 
28et Christi negatorem vocabat. At ille patientia simulata " Abi" 
inquit "miser et deplora tuorum oculorum cladem" (nam epi- 
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xai àzxoxAaíov cov rv Óuuárovr civ z0o060" (iv yàp náoyov 
vabnjy 8E (nuíococ). ó 0b "ebyaguorO TQ corijoí uov Xo- 29 C 
oc" vvezüjveyuev, "Or uov. ztgosunÜevoaro ui) iÓciv 10 ávat- 

Óés oov xai àcsféctarov zt9óocnor." 

5 Karà llepov ó& viv oroawàv xw5áoac xarájrrotrv cic 30 
Taooóv vic Kuuxíag zóAr &iuari &vÜa ysrouérq "Agréuoc 31 
zoooijÀÜev ó To) "AoxAnmo iegeóz — iv yàg iv Aiyaig (nóAs 
óà xai aora. tijg Kuuxíac) neoíquuov ?AoxAgmo0 iegóv — 
xal jjujosv abróv rovg xíovac, o0g Prvyev áqeAóuevog &x ro- 

10 rov roD íeooU Ó Goyiwoevc voU AaoU vOv yourwvÓY xal énxot- 
xoÓou5cac abroig oixciov vaóv, ázoxaractirau abÜi TQ ieoq 
100 "AoxAumu0. | xai ó zagapárgs ab:xa robro yevío0ai 32 
zxpooéra£e Óanávaug ToU émoxónov.  uóhg obv oi EAAgvec xal33 D 
ztóvoic zx0ÀÀoig xal àvaAc aot zÀAc(orO.g Éva vÀYv »uóvov xaÜ- 

15 e4óvreg xai uéyot tijg qAig rijg nÜAQs vig PÉxxAgo(ag ovv uj- 
garíjuaow dyayóvcec, xal yoóvq ovv) zsgauéoo zwpotveyxeiv 
Éxtivov o)x jÓvvgüncav' xai xaraAuórvres abrOv àveyóonoar. 

ToU Óà "loviuavoo Oavóvtog abu abróv Ó éníoxonoc üàrog-94 
doas óGora sig tÓv Tózov rÓv íavroO énavijyays. 


l ogusíooa: AE 


15o0 RwpJéi 3.4 eov t0 :ztoósoxrorv t0 àroi0forarov xai dcefiéota- 
1ov B, coU ró àvaió£otarov xal ácsfiéovaror zoóccxtor R, cov (co wp) 
10 áosflÉotarov xai ávaibéorarov zoóccosor Dwp 5 orparíarv (sic) 
AE 6 9aocóvr E 1 zóÀss B 8 zsoíqguos Dwp (relatum 
ad zóAc) 9 £wyev] Zagev D, corr. Dw 11 oixsi vaóv A, | ov 
vaór omisso oixsi C &xoxaraotion. BSDwp.Di 15 gàvàc D, 
corr. Dw 16 ávayayóvrec E ovyvQ À, noiào Rwp 7t90c- 
eveyueiv E 11 éixeivor om. B 18 ó om. E 


scopus laborabat lippitudine). Tum ille *Magnas ago gratias ser- 29 
vatori meo Christo" ait *quod ita mihi consuluit, ut non videam 
os tuum impudens et impiissimum ". 

Contra Persas exercitu moto venit Tarsum, in Ciliciae urbem 30 
illustrem;. quem ibi versantem Artemius adiit Aesculapii sacer- 31 
dos — erat enim Aegis, in Ciliciae eiusdem urbe, celebre Aescu- 
lapii templum — eumque rogavit, ut columnae, quas abstulerat 
hoe ex sacro antistes multitudinis Christianorum iisque inaedi- 
fieaverat suum templum, restituerentur rursus templo Aesculapii. 
Atque apostata illico id fieri iussit sumptibus episcopi. Pagani32. 33 
igitur, cum vix et laboribus multis et impensis maximis unam 
columnam detractam usque ad postem portae eeclesiae eum ma- 
chinis duxissent, ne longo quidem tempore illam ulterius promo- 
vere potuerunt; itaque ea relicta recesserunt. Tuliano vero mor- 84 


v 1 


él ZONAR. EPiT. XIit 19, 35—13, 5: 


35 Itvouévov Óà ro "oviwavoD cic "Avrióyetav/ xal ovvtzOc 
Dd 5 * M , , 7T -— 5 , 27 € 

ztooióvtoc tig TÓ Tijo /Aágrvns yopotov, i» «( tov "AnóAAovoc 

dyaAua, &oyov vt zgOc réyvmv Üavuáotov, ióovto, xal Üvolagc 

abro) z000vroc, oi Avrtoyeis üzooxóinroytes eig abióv Üovgy — 

36 ZÀeyov xai o9 paouéa ogícw émónujcon xai (ud rÓ xaÜeci- T) TT 2 
uévov Eye. éxtivov TOv ztÓyova roáyov- abróv. dvóuatov oí 
P IL26 A 37 a?roi xai ztoóc oyoívow nAoxiv &Aeyov abróv &urüónov. ó 0b 
üvrezuox(ttoYv abrois tds DAaxeíav xai Üoówiw xal rovqtoó- 
vyra PAeye ud) magéyew voic "Avrtoyebor vÓv. zt5yova tis oyol- 

vov zAox)v, iva ul) Tj voérov Toayónyn OA ai weüpsc10 
abr»' ztgóc oUc xai Aóyor &ygower, Og &myéyoazat "Avtto- 
38x09 1 Micozóycov. / £bve 0 t Aaqvaío *AnólAovt £xa- 

39Tóupac 0Aac, yououóv CqgrOv 86 aórov. c Ó Twv vO ciÓcAov 

&xtiyo x«óv, oi vec»xópor tijv airíav rijc otoztjc dzattoDuevot 1 

4 

b 

] 





Óuà Tobg xéiuÉvovg éxeü vexgobcs ouonüv 10 dyaAua ÉAyov.15 
407j0a» yào éxei éréocv ve naprópocow xe(ueva Aeüpava xai ToU 
4líegopágrvgoc Ó& Daflóla. zwávra totvvv uetateÜWvai xtiüev 

B 42 ztoooéra&ev "Ioviiavóc. | óc 0? ueryvé£yOnoar, oxuaóc évoxipyasc 


R1 


i 
3 
, 
16 6n vo iv vai; Aágvaiug (c5 Óáqvy E) voo MaALovos dyoAua xai róv 1 
vaóv oxqzróc xaréxavosr CE 4 





3 zapgà E 5 ogicw À, v. ad XIII 2, 14 1 mpóg oyotrow| E 
zoooyoíror E abróv &syor E 15 exei weuiévove Owp , 
16 xeuérorv D, corr. Dw Asüpara x£(usva E 1T ó& om. E 


zár:a AR, závrac wp 18 ó add, ante iovi. DEwp 


tuo episcopus ille columnam rursus levatam facillime in suum 
loeum reduxit. 

35 [Iulianum autem, eum venisset Antiochiam et Daphnen fre- 
quentaret, quo loco Apollinis statua, opus quoddam artis miri- 
fieae, posita erat, eique sacrificaret, Antiochenses illudentes victi- 

56marium dicebant neque regem ad se venisse. Et illum, quia 
promissa erat barba, hireum nominabant iidem eamque ad funes 

97neectendos esse aptam dicebant. At ille vicissim illusa eorum 
stultitia et luxuria et mollitia dicebat se non praebere Antiochen- 
sibus barbam ad funes nectendos, ne eius asperitate tererentur 
manus eorum; contra quos etiam orationem Scripsit, quae inseri- 

38 bitur Zvuoyixós seu Micoxtoyov, Immolabat autem Daphnensi 

39 Apollini hecatombas totas oraculi impetrandi causa. Quod autem 
erat simulacrum illud mutum, aeditui de causa silentii rogati ob 

40 cadavera illie iacentia tacere statuam dicebant. Erant enim illic 
et aliorum martyrum conditae reliquiae et sancti martyris Ba- 

41, 42 bylae. Omnia igitur auferri illinc iussit Iulianus. Quae reliquiae | 
cum essent remotae, fulmine percussa nocte Daphne et templum 
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vvxtüc TE Aáqvy xai tóv vaóv xai 1Óó dyaAua ánerípocootv. 
oljücig obv &£ &mhovAgjs ygunarvóv ysvíoÓa. vÓv /uztououóv 43 
ó dÀáotop éxcivog xal éxuavec vàg TOv zuotOv £xxAyoíac 
ázíxAstotv. mx abr00 xai ó uéyac "AgréQuwog ixoÀácÓ uirv44 
5c yowuavóc, émjvexvo Óà abr ó voU I'áAÀov qóvoc aíitíaua, 
xai oi zosofóregot Ebyévc xai Maxágwg bnó rovtov xoAa- 
GÜérvrteg vv jagrvoixO Y orepávo xarjéuóünoar, xai oi £x 
llegoíóog góc abróv oraàévrsg zgeofeíag vyágw  Mavovíj, 
XafàÀ xai "lIouabà xai xoAAoi dAAot. W III 23 
10 Argareóoag Ób xarà IlegoÓv zoóregov uiv cbróygos xail3 
zxtÓAsg &lAÉ vwvac xai z0ÀAove dveiÀe xai Asíag zwoAAjc xai C 
aiyuaAcov éxogárjoe xal Krgowpóvra énoAiógxe. — civ. àgóov 2 
TÓY zQaypárovr abt eig 1Ó yeipor zeguganzérvov abtóg t€ 
II[914 xal ro orgareóuaroc TO zÀéov àzoAero. oi yào lIléocat àzto- 3 
15 yvóvreg xai eig OAeÜgov avrovg eiocÜsiv ngoqavij ifovAs- 
ovro, iva c xattgyácovtau 1ovc "Poyaíove Óswóv. |. Óóo yoby 4 
iv oyüáuanu abrouóAov TQ [acus zpoorooónoar xai vixuv 
abr xarà llego, si Éxowo abroic, émyyéAAorro. doa yàg 


9 zeoi t&v dyíov "Aoreuíov xai. Eoyeví(ov xai Maxaoíov C 


4 ó& add. ante xai E 5 aitíaua ó v. y. góros Owp yáAov 
D, eorr. Dy, ut XIII 12, 26 6 ro?ro:; D, corr. Dw xoàa- 
oüfvrsc] exoAáo0noar xal E, 9 dAÀio zoÀÀo( E 10 »$róygos 


Epi, v. ad XIII 10, 10 et XVI 6, 17. Est igitur augmentum 
verborum, quorum principium est sev, modo sv, modo sv. 


13 :9] vov € ante a?róg add. | xai E 15 zpogavij ovro'eiv 
HR, zeguparij ovvoeiv Dwp 16 roi óouaíoic D, corr. Dy 
óó00 Dwwp 18 avroiz om. B 


et statua deleta sunt.  Ratus igitur ex insidiis Christianorum 43 
factum esse incendium homo ille pestilens et furore inflammatus 
fidelium ecclesias clausit. Ab eo et magnus Artemius supplicio 44 
(s affectus est, cum ei Galli caedes crimini esset data, et presbyteri 

E Eugenius et Macarius ab eo supplicio affeeti martyrum coronis 

i dignati sunt nec non legati ex Perside ad eum missi Manuel, 
Sabel, Ismael, alii multi. 

13. Expeditione contra Persas facta initio quidem rem bene 
gessit et urbibus expugnatis nonnullis, multis interfeetis, multis 
captis magnaque praeda parta Ctesiphontem obsidebat. 'Tum?2 
rebus subito male vertentibus ipse et maior pars exercitus 
perit. Nam Persae quidem desperata salute in ipsum manife-3 
stum interitum irruere destinarant, ut cladem aliquam Romanis 
inferrent. Itaque duo pro transfugis ad regem 2aceurrerunt 4 
eique Persarum victoriam, si se sequeretur, pollicebantur. Nam5 
omisso fluvio et triremibus ceterisque navibus onerariis, quas 
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44 
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:óv zovauóv ab$và ovvepoóAsvor xai ràg Toujots üc &mjyero 
6xataxaboa. xol và ÓAAa sÀoia và qogrQyá, iva pui) vroórouw oí 
coAÉutot. yorjoawvro, aovOv Ó Tfyovuévov Ói éríoov 600v áya- 
D yév và oroaveónara àxiwóóvos ve xal Óv OAMyov và tijc Ileo- 
oíóog xaveugévor &vÓóreoa xal ebuaodc xvouÜcoar. abrfjc. b 
T106rou; qoevofAapósc ó àAmouoc éxcivoc stoÜsíc, xol rabva: 
zxOÀAÓv Asyóvtov a)v:0 xai abroo voU 'Oouícóov ÓóAÀov sivat 
10 mzoüyua, mÜo ivípaAe vaig vavol xal zácac xavíxavot mA)v 
8ÓvoxaíÓsxa. $oav Óà roujotic uiv Émvaxóouu, qoornyyol Óà 
9vergaxóotat. — 1jÓn Ó £xeívov éxvegocÜ sov, inel noARol Àv 10 
va&iaoyOv ivíéógav xai ÓóÀov £víocvavro sivau và zapà TÓv 
abroHóAcY éxetrcyv Aeyóueva, uóAg zov xatívevoev. &agüijvat 
PII27A obe wevóavrouóAovc'. of &vacÜérvvec paoóvow &Eéqugvarv «vó 
áztópotov. | 
10 Oi uiv obv oUroc ànzaujünra( oaov tóv "Ioviuavóv, oi Ó215 
dzectánévov AÉyovot rijv ztoóc Krpoupiovra. ztoAogzíav ÓV. Óyv- 
górgra xai Órt xal TQ orgateóuar và Gvayxaia énéAmuov, 
11éxavóóov urgoÜsjrvaw àzu000t 0b &Gavijvau vovc IIéooac ócu- 








1l a?)vrO róv zorauóv Owp 2 qogtruxà corr. in gooryyà A, qoo- 
vuxà E), — vobroig] aPvoig D ——.][.3 yoxocorre: CDwp —. Ó* Zyovu£rew| 
Óujyovuévov E... Qwayaysiv RwpD2 — 6 goevof4afóz om. C —— exet- 
vovg vel exeívoic D, corr. Dw ' óouícóov ABE, v. XIII 5, 19 

8. 9 nv óvoxalÓsxa tàc tácac xazéxavosv Owp 10 à? BSDwp.Di 
11 za£iapzóv ARwp, va£&dáoyov Di, v. ad XIII 10, 11 13 vo?c] 
avrove D, corr. Dw éraoÜévrsc À, 2xóoÜévrec wp 16 Aéyovot 
v2v spós xujoiupürta AE, aci zoóc viv xt«owpórroc Owp, A£yovot 
zoós viv Krgowpóvtoc Di, v. I p. 42, 3 1T và orgazsóuara D, 
eorr. Dw 





Do/c a AUEÉ E 


6adduxisset, incensis, ne hostibus usui essent, ipsos sequeretur; 
nam per alias vias copias sese esse traducturos, ut sine diseri- 
mine ac brevi tempore in Persidis interiora penetraret eaque 

1 facile potiretur. Quibus cum dementer scelestus ille obtemperaret, 
quamvis multi dicerent atque ipse Hormisdas dolum subesse, ignem 

8iniecit navibus omnesque praeter XII combussit, cum triremes 

9 DCC, onerariae CD essent. lis iam in cinerem versis, eum multi 
ex tribunis asseverarent ista insidiis ac dolo dieci a transfugis, 
vix tandem concessit, ut quaestio de iis haberetur; qui tormentis 
tentati retexerunt occultum. 

10 Alii igitur sie deceptum esse ferunt Iulianum, alii vero di- 
eunt desperata Ctesiphontis ob firmitatem expugnatione, eum 
exercitus etiam penuria commeatus laboraret, eum de reditu cogi- 

1lltasse; abeuntes invasisse Persas a tergo et extremum agmen 
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GÜsv xai rovc otgayoUrrac vapártew* rovc lüAiovc Ó' ómu-19 
aDoqvAaxoUrrag àvurá£acÜq: roig stoAeuíoig yevvatórepov xai 
zt0ÀAOoUS abrÀv veÀeiv, oO TÓY tvyÓvtow uóvov, àAÀà xai tÀv 
—  smapo' éxe(voug &nipaváv. — évÓsía Ó& àv. &urijóeXoov ot "Poyuator 13 
[I[215 opoópóc &uéCorro. "Ioviavóc 0 iv ánooía roO cí Óci ztoát- 14 
L «e xal ÓÜcr énaviévat yoedw xaraorác, eiÀero Óuà Tijo Ópet- 
vije tijv nogsíav zoujcac0n.  robro oi llépoau xaravojcavrec 15 B 
xai tig vabrOv GÜooiÜÉrreg toic "Pouatows 2néÜervro*. xai xarà 
piày vÓ tÜówvuor xíoac $xoárovv 'Powiot xarà Óé ye 1Ó 
10óe&óv TAavtobvro. 0 yvovs "oviuvós àubvew vois ?yrvouéroi 16 
jacíyevo. Ervys Óà Óuà fápoc xai viv ix roD vA(ov qàóycow 11 
(Ü£oovc; yào iv (a) róv Ocgoaxa éxÓvoáuevoc. £v uéoow 18 
ob» toic ztoAsuoig yevóuevoc óógar. fóAAerat xarà vijc ztÀevoác. 
Aéyevat Óà Órv oqpoÓooU róre. zwebcavrog nveóuarog dyAvg pa-19 
15s ToU áàípog roD xci xareoxíóaoto' rà yàg máy rÓv 
oroarcujuárOY  zt0ÀUY Pxívovv xowwgróv, ds uóà ywooxeaur 
oi0' Gno:. siciv oU0' Ó, vw ztoátroiev:. ÓnÀor Ó' civau O0cv 120 
a)rÓv nAj£aca aiyu) xav Pxeívov ééfAgro, ciÜ' ÓmO zoAe- 
píov £l! ónó vwoc rv abroD eir ix Ücorípag Óvváuscc:C 
11 rec ó zaooflárgs roic Iléoocw uayóusvos àpavósc (om. E) xarà rij 


zAevoüs érvocUn, xai Ürroxov xarà roD XouroD ifAacqunges (-sv E) xoi 
ofroc (oro E) uv &0A(ar abroU wvy5gr àmgosótaro C 


D. 6 zo. 0Üerv xal ix. C —— 8 zavróv A, va?róv Rwp, vavró D, varo E; 
ante consonantes adhibet Zonaras ra?róv et za?ró, ante vocales 
rabróv: v. ad XIII 6, 16 9 oí add. ante oou. Dwp 10 ó 
add. ante /ov4. C 14 róre oqoó9o0 £uzveócavroc Dwp — 16 zoAov 
RwpJi, xoÀÀigv A — imolovv B 11 óxo ADwp, &t; R18 abvóv 
RwpJDi, abvàv A 18. 19 &/0' óaó wvoc rÓv abvroU si0' aO zo- 
Aeutov Dwp 


turbasse. Gallos autem agmen claudentes restitisse hostibus 12 
fortius multosque eorum interfecisse, nec gregarios solum sed 
etiam nobiles. Sed quia commeatus inopia Romani vehementer 13 
premerentur, Iulianus, cum in angustiis esset, quid agendum et 14 
unde redeundum esset, maluit per montes iter facere. Quo anim- 15 
adverso Persae coactis in unum copiis Romanos invasere, qui 
in sinistro cornu vincebant, in dextro erant inferiores. Hac de 16 
re certior factus Iulianus suis laborantibus opem ferre properabat, 
quamvis ob pondus et solis ardorem (aestatis enim erat tempus) 17 
thoracem detraxisset. Qui cum medios inter hostes esset, hasta 18 
in latere percutitur. Ferunt autem vehementi tum orto vento 19 
aera illie densa caligine fuisse oppletum (nam moles copiarum 
multum moverat pulverem, ut ne posset quidem dignosci, ubi 20 
hostis esset quidque ageret) et ambiguum fuisse, unde hasta, 
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91 dóerat yàp xal vara. Óuó qaow abróv x voU xoaraggéorvroc 
toD roaÓnaroc aiuaroc xoíAy Óséáusvov Tjj ysugl xai 100 déooc 
voUto xataoxcÓóáoavia ciciv "xogíc0wu, Naiogoisc" 

29 Kai ó uiv otros dospOs Cáoac [Waiosc rhv wvynv é- 

98 noeó£aro, Daousócac Pn] Ó6o. T0 Óà cópua abro? 4$ ovgaridb 














ei; Tagoóv tg Kuuwxíag xouícaca ZÜawer £y ngoacrsq | víjc 
94710Aec0c' o0 1) váQq xai vóÓe v0 én(ygauua Éneygáqn* 
W III 24 Kóórvo &v ágyvgóeru ám  Ebgoárao Qoáov 

Ilepoíóog x yaígg àveAevtiyu ini &oyq 

D xujcac orgatu]y tóÓ "lovàuvóc Aáye ofjua, .. 10 
áugóregov faoueós 1 ' àyaÜÓg xgavegóc v' alyuwjc. 

95 foregov Óà àvexouíon eig vov. paouóa vOv nóAcov. D IIIf 

26 "Hv ó' éxeivog zegi Óófav £mvonuévocs xai éni toig rvyoU- 





ow. énauveio0an Dováóusroc, éq' oic Ó' éogáAAevo. ÓvogÜobusvoc 
13 ofoc zv (om. E) zà 7/8» ó '"Ioviiavóz CE 


1 xai om. D, add. Dw | 9 xavaoxsóácavra RwpJD, oxsóácarra A, 
unde conieceris xai (xarà) v. à. v. oxsÓácarta vatoods 

4 otro E, sed o?ro nusquam ante vocales a Zonara adhibetur; 
v. ad XIII 6, 16 &£&nosboavo D, corr. Dw 8—11] In omnibus 
codicibus versus significantur. 8 à] à B s0goáro A, 
sógonrao R tres P Cedr. I p. 539,6, sogo5ra ó E, sbgoárao 
unus Pwp.Di 10 :ó à? p* 11 versus est Homeri Il. III 179 
[v. Plut. de Alex. fort. I p. 331€, Diodor. XXIV 5, 2, Liban. 
III 313 R, Foersterum in Fleckeis. annal. a.1876 p.214] — áugórepa 
D, corr. Dw xpa|raugóc (Sic) A, xagreoóc E 12. à' E 
14 iogpálero D, corr. Dw 
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qua Iulianus erat ictus, venisset, ab hoste an ab aliquo de suis 
91an diviniore vi emissa; nam celebrantur etiam haec. Quare 
aiunt eum manantem ex vulnere sanguinem cava manu exceptum 
in aera sparsisse his verbis: "^Satiare, Nazarene!" 
22 Ita ille, quemadmodum impie vixerat, sie violenter animum 
23 eruetavit, cum regnasset biennium. Eius corpus milites Tarsum, 
94in oppidum Ciliciae, perlatum humarunt in suburbio; cuius mo- 
numento hoc epigramma inseriptum est: 
Rex bonus et saevis bellator fortis in armis 
Iulianus iacet hic ad Cydni fluminis undas; 
Dum ferus Euphrates et Persica tela cruenti 
Martis opus eoeptosque negant celebrare triumphos. 
95 Postea autem translatum est corpus in reginam urbium. . 
26 Erat ille gloriae cupiditate inflammatus, levibus. etiam de 
rebus laudis captator; errantem corrigi se ab amicis non moleste 
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zapà vOv qíAov obx iy0ero. Tv Ób xal navroÓanijc cogíac? 
pereidnyóc xal uáAwra Tfjg zeprrtorépac, mepl riv Ó(amav iy- 
xoparjc, Gore xal rà qvoixà rara Ówvyyávew, iovyàc xai 
rüc Éxxo(osc tàc Óuà oróuaroc.  PFAsye ÓÀ yoWvaw tÓv quióco-98 PII28 A 
Dgov, si olóv re, uujÓÀ àvanveiv. qal Óà aiwóv £v "Avwoycía 29 
üvta Óvao ióctv veavíav £avÜÓv viv xóuwmv siogaóra abt óc 
-"ly dovyía velevrijoal ot Oct." Ore otv inicnyw, ijoevo rovc 30 
zapóvrac Óncc ó rónoc xaAoito: óc Ó' ij«ovoe Opovyíav xa- 
AciaDau abróv, àvéxpga£cv d fle, ànAscac *"loviuavóv". | A£-91 
10 vera. Ó8 xav abu» vüv jfuéoav xaÜ' $v &reÀeórgosv iv "Av- 
rt0yelq yvoo0 rac tóv Üárarov abroU.  wvà yào TÓv tíijc váécos 32 
roU i»soe Ómaonjolov, "EAAQva xàxtivov xai rijg abcíje 0on- 
oxelac vd) napafléry, Ówvvxreoeóovra zeol rl» qvàAaxijv vo 
&pyelov ovvünxnrv àotíoov iv objoavQ Oeácac0aw yoáupara 
15 Zxrvztotioay Aéyovra. ""orjusoov dv Ieooíót "Ioviiavóg àvatocivac." B 
oxueio0slonc obv vüjc Qu£oac, ucrà vabta Pyvdo05 Ón xar 33 
Éueivyv viv fuéfoav àvjomto. xal ó uiv roiáxovta zw9Óc évi34 


D meoi ro? (om. E) óveíoov CE 9 zeoi ongutíov ÓnAobrvrog rÓv rov 
aapaflárov Üávarov C 


1.52 om. Di Haasii annotatione (v. vs. 2) ad hunc versum per- 
peram relata post óà om. zai D, add. Dy zavroóazoUc B 
9 ó& post zsoj add. Dwp.Di 9 ante Zovyàc add. óc natora 
Owp, uá2ira E 5 unó E ó' E 6 favÜOv vv xópn5v vsa- 
víav Dwp 1 yobv Rwp.D? |. 8 j«ovos AR, 7jxove wp 9 5e] 
immo "Htc 10 xa)' 2v] iv ; B 11 yrooÓfvoa] ysvéoDa: 
yroocróv E vOv] vóv D 19 xai rc a)ro0 Oonoxsíac bis C, 
itaque priore membro deleto et asterisco ad a?ro? posito in 
marg. C add. a?rgc; Wo 16 egusíonc E 


ferebat. In variis sapientiae disciplinis versatus, imprimis in 27 
minus cognitis, vita erat tam temperata, ut etiam naturalia ista 
effugeret, eructationes et exscreationes, quae per os fiunt. Dice-28 
bat enim philosopho, si fieri posset, ne respirandum quidem esse. 
Dicunt eum Antiochiae per somnum vidisse iuvenem flavo capillo 29 
dicentem: *In Phrygia tibi est moriendum". Ictus igitur iis, qui 30 
aderant, rogatis, quomodo locus vocaretur, cum audivisset Phry- 
giam nominari, exclamavit: "*O sol, perdidisti Iulianum". Prae-31 
terea ferunt ipso quo periit die Antiochiae fuisse cognitum eius 
obitum. Nam quendam paganum eiusdem cum desertore reli- 32 
gionis ex ordine iudicum illius loci, eum iuxta curiam excubaret, 
congeriem stellarum in caelo vidisse litteras exprimentem bas: 
"Hodie in Perside Iulianus occiditur". Notata die postea cogni- 33 
tum est eum illo die fuisse interfectum. Cum per XXXI annos 34 


10 ZONAR. EPIT. XIII 13, 34—14, 14. 


95 Bboac éviavrovc obros cos sponte nefío. ó Ó& Óià víw 
dorégcv viv éxsívov ztoouvmücig reÀevr)v àqooul]v Üoys moóc 
ebzuotíav tO Óoaya. 1 

14 TsÀAsvijoavrog Ó& "Ioviiavov wig xowij "Iofnavós eic vij 
avraoyíav ztpovxéxouo, Tóre yuMapyOv, dàv)o sboefüc, viócb 

2 BaooviavoU  yonuatícavroc xóumroc. ó Ó' jv tv faouücíav 
ázavawónevoc: xai tjv airíav iocQÜeic ifeflónos you avóc 

3 elvat xai ju àvéyeo0au Daociusós» oroaroo éAAmvíCovvoc. xai D HH 

C ebÓvc Óuoqóvoc cc éx ovrvÓdsuaroc navrec àvveflónoav eivai 

4 youotiavot. xai obrcoc éxeivoc Ócbáuevoc viv óoyi]v voiz IHéo- 10 
cau; dozteíoaro, o) zt9oonxovcac '"Popuaío ozxovóàc 8£ üváyzuuc l 





Dzcezwou)xoc. vic yàg Nifecoc xal 2wyáoac, zóÀeov mtpi- 
qavóv, &£iéou abroic, uerowuícac rovc xaroíxovc vOY nóAsov' 
66p' óv Ügqvoórvtov xal àva(ógv éàfAaoquuso. | àAÀAà xal | 


400Gv abroic z0ÀAÓv zageyooos xai Óaítov "Popgatois àyp- 15. — 
1 xóvtov àvéxaÜev. xai óurocv ÓoÜérro. &xaréooÜev, ofvoc 1 
8 éfleauDnoav ai ozxovóat. | £vreüOev àvatevyrvóvrec oi "Ponto 
Gzxáve. TOv àvayxaicv zeguezt( xau, oc wpjóé Üóoroc ebzo- 





4 Bacusía "IofiavoU vov s?osfsorívov xai 0p8oÓoforárov A, facusía 'To- 
fiavo9 B, àrváoonotws Tofiavo CE, faocusía ovaAsvuviavoo corr. in io- 
fiavoo D 10 ofag (ofac E) 6 "Iofavóc (BaciAsboac io. E3 Zsro zxoóc 
Iléooas (x. II. om. E) ozovóác CE 


pee nt 


2 dovoov E zoouv9güsig Awp, zooouviüeic B, zooungvvüsig E, 
nvnÜüsic R 4 eic] zoóc E ( 8fónes X, 9 óuoqpovrosc post 
ovrücuarog C 19 owyyáoga D, corr. Dw 14 ávéóyv Rwp.Di 
17 áratevyvóovrie: BSDwp 


35 vixisset, ita ut dictum est vita excessit. Is vero qui per stellas 
eius obitum praenorat, visionis illius occasione veram religionem 
est amplexus. 

14. Iuliano mortuo sententia communi IovrANO defertur 
imperium, qui tum tribunus erat, vir pius, Varroniani comitis 
2filius. Quod cum recusaret, causam rogatus se Christianum esse 
3 exclamavit neque tolerare regnum pagani exercitus. Atque illico 
consentientibus vocibus quasi ex composito omnes reclamaverunt 
4se esse Christianos. Sic ille accepto imperio cum Persis pacem 
9 fecit necessariam magis quam decoram. Nam Nisibi et Singara 
urbibus illustribus eis cessit, civibus alio translatis; a quibus 
6 plorantibus etiam impudenter maledictis incessebatur. Provincias 
item multas eis concessit et iura antiquitus ad Romanos perti- 
1.8mentia. Datis utrimque obsidibus firmata pace, Romani inde 
discedentes penuria rerum necessariarum conflictati sunt adeo, 
9ut aqua etiam deficeret. Iovianus igitur cum aegre Antio- 
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ocv. uóAg yobUr sig rv tis KolAge Xvgíac "Avuóysarv 09 
"lofiavós. «avavríoac rovc tÀwv xownavów ieoeic, Ooot ve àni D 
Kovoraviíov xal óoo( imi vo9 zapafárov rÀv ExxAgowbr &En- 
Aáncav, sig abràc énaváyaye xal mgó vÀv ÓAÀov xóv uéyav 
5'4Oaváctiov nl "Alc£ávÓoeiav. | 0E "Avuoyeíac Óà elc Tagoor 10 
yeyovosc xol tó uvijua xooj6oac roO '"ovimvo? izavyjev xai 
eic "Ayxvoar Tie l'aAatíag yeyovos xüxcdÜr»v ànágac xai ora- 
Ov zoocA0 Ov ei; AaÓáoravá te xataAócac. alqvíóiov. vereAeó- 
Tgxev, Oc. uày Évtov ovveygéaparro, ügrupveig uóxyrac ÓnAqu- 11 
10 oíovc qaycav. (2v yào Aoc zeol (amar), es Ó' Éregot, yeuivoc 12 W HI 2 
óvroc év obejuart xaríópgaÜs véov iunenAaouérq  xovía, xai P1L29 A 
Óuà 10 voU wóyovc zoÀv dvÜoáxcov àvaqÜüéírvov &vróg dvuic 
ix Tijg xovíag nvoovuérgs àveÓó00: moAÀ$, xal ÓV abris àmnc- 
avíyu xouwuevos j5jÓó'  aicÜóusvos tic zmwwuovij;, à&£& olvov 
- 15 xaonfaoOr' noAÀQ yàp AÉyevau xeyojjo0n. àxoáto. xai o0 13 
)II218/ yv») aóroD Up rovrov 0cácaoÓat, xal vara ei; bnavtiv 
| aoro zoocADoUoa uerà Daouwxijs nouis; cvv TQ vig abr 
BagoviavQ. 
: Oavórvros | uérvov 109 "Ioftavoo 0i orgaziórat oxvOoczá- 14 
— . 90£fovreg vt)v Níxauv xarcAmnqaot xai ysyovóteg éxeb zegi [aci- 
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Nc 


8 zeoi vf; vsÀevrüjs lofiavoo CE  , 


1 ov E 9 ízosis om. D Wo lat. 5 02 AR, ve Dwp 1a0- 
cóv ARw, Oaocóv p*Di 7 dyxvoav RDi, &yyvoav AC, viv dy- 
jyvoav D, vv dyxvoav wp. — ysyoróc À, yevóusvos Rwp.Di — 11 xa- 
1ébaoüs Rwp.Di guzezAnouévi D, corr. Dw 18 zv|zvpovuérvnc 
A 16 ónávrgow Dwwp 1T zoozouzi; Rwp a)vroU Rwp.Di 
19 oxvÜoonzácavriss; E 90 víxaua (sic) A 


chiam Coelesyriae pervenisset, quotquot sacerdotes Christiani 
sub Constantio et Iuliano ecclesiis pulsi fuerupt, in eas reduxit 
ac prae ceteris magnum Athanasium Alexandriam. Antiochia 10 
'Tarsum profectus, ornato Iuliani sepulero, Ancyram Galatiae se 
contulit; inde postquam abiit et iter unius diei progressus con- 
stitit Dadastanis, repente obiit, cum, ut alii scribunt, recentes 11 
fungos venenatos comedisset (vili enim victu utebatur), ut alii, 12 
hiberno tempore in conclavi nuper illito calce obdormisset; nam 
cum ob frigus multum carbonibus intus accensis magnus vapor 
e einere suceenso extitisset, dormiens sine sensu mortis suffocatus 
est vino gravis: multo enim fertur usus esse mero. Neque uxor 13 
ante obitum imperatorem viderat, etsi ei obviam progressa cum 
regio comitatu et filio suo Varroniano. 

loviani morte consternati milites Nicaeam occupant, de14 


Ee 


12 ZONAR. EPIT. XIII 14, 14—15, 1. 
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1 oí ARwp, 6 D oí ARwp; 6 D ovóuacov AR, exi óvópator 
W*p 2 mAsiove ARwp, zástovove Dw &rápogzo E, v. XIV. 3, 98 
et Usenerum d. heil. Theodos. Lips. 1890 p.199 . 3 ró initio 
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15rege creando deliberantes. | Aliis autem alios. nominantibus 
16 plures de Salustio, praefecto praetorio, consenserunt. Verum 
liille excusata aetate renuit. Cuius filium cum postularent, non 
concessit, tali imperio cum ob aetatem tum ob simplicitatem in- 
18genii ratus imparem. Itaque una cum ceteris et ipse Salustius 
Valentinianum quamvis absentem regen nominat. 
19. 30 Iovianus de religione recte sensit, vir benevolus, quamvis 
vini et libidinum intemperantia vinceretur; statura corporis erat 
2]excelsa, litterarum non rudis. Qui. cum aliquando Iulianum 
aeclivem locum ascendentem ut tribunus comitaretur, extremum - 
221narginem purpurae eius caleavit. Tum ille, sive ex hoe eoni- 
ciens eum imperii fore successorem, sive oraculo quodam edoctus, 
23 dixit: ^ Esto, si modo [sit] homo".  Imperavit non integros menses 
octo; corpus eius Byzantium perlatum in sanctorum apostolo- 
rum aede sepultum est, ubi post uxor etiam eius Charito est se- . 
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D 10 rov om. Dwp ó om. Rwp 11 àor)puov stellula in 
D notatum a Wolfio, qui profitetur se nescire, quid hoc sibi 
velit; v. Mommsenum /7ermes a. 1889 p. 196 ss. 13 àóíxov 
AB, ázovs R, àórxotvrag DwpJDi (v. tamen edit. Dindorf. vol. 
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pulta. Obiit lovianus, eum tertium et tricesimum ageret aetatis 24 
annum. 

15. VALENTINIANUS igitur hoe modo, ut dictum est, creatus 
rex eum adductus et praedicatus esset, regia quoque sibi in- 
duit insignia. A quo eum Salustius eam pro navata in electione 2 
opera gratiam repeteret, ut praefecturae liberaretur molestiis 
E "Eone" inquit rex "tantarum mihi rerum molem imposuisti, ut3 

; ipse ne istam quidem attingeres." Profectus vero erat Valen-4 
tinianus ex Paeonia; eum autem vir pius esset, ab Iuliano rele- 
gatus fuerat et deinde revocatus ac tribunus numeri factus. Hic 5 
et robore praestantissimus et animo erat iustissimus. Itaque inter 6 
eos quoque, qui magistratus tum ambiebant, multos ut sceleratos 
punivit, cum diceret a principe imprimis iustitiae flagitari curam. 

VALENTEM fratrem imperii consortem ascitum Orienti prae- 7 
posuit, ipse in Occidente versabatur et contra barbaros multis 
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6 iovoziva ARwp, corr. Di 1 loborav AsRswp.Di yoáorav E 
nisi forte vodrzav (v. [Iul. Poll.] p. 394) voluit exarare librarius. 
8 EbOo£íov — xaxoóófov| De annominatione v. ad XIII 5, 29 
15 aoro immerito mavult Wo, v. ad XVII 23, 29 16 àgi- 
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8 bellis conflatis tropaea posuit. Filium GnATIANUM ante imperium 

9e Severa uxore susceptum imperatorem appellavit. Priore uxore 
adhue superstite alteram duxit Iustinam, e qua Valentinianum 
minorem genuit et filias Tustam, Gratam, Gallam. 

10 Sub hoe Eudoxio, Romae novae pontifici, secus quam nomen 
sonat, de religione male sentienti defuncto suecessit Demophilus 
cum deeessore suo consentiens, qui annos XII ecclesiam guber- 

linavit. Hic rex magnum Ambrosium etiam Mediolani episcopum 

12designavit. Cum autem cognovisset Valentem fratrem Arianae 
studere sectae omnesque cogere ei assentiri, per litteras obiur- 

19 gatum ab instituto dehortatur. Verum ille suo indulgens animo 
magis etiam contra recte sentientes exacerbabatur. 

14 Rhodanus autem quidam praepositus, homo apud Valenti- 

1l5nianum admodum gratiosus, a muliere quadam, Berenice no- 
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mine, apud regem Valentinianum cuiusdam iniuriae accusatus 
est. Quaestione igitur habita imperator cum comperisset non 
mentiri feminam, arcessitum praepositum satisfacere iussit fe- 
minae de iniuria. Neque tamen ille gratia regis fretus ullam ra- 17 
tionem habuit feminae laesae. Adiit igitur etiam denuo regem 
femina; hie cum nosset nullam adhibuisse curationem feminae 
praepositum, illico illum dignitate privatum iubet vinctum imn 
theatro cireumduei ludis Circensibus, praeconibus praecedentibus 
et iniuriam. contra feminam factam et regii iussi contemptionem 
et post cireumductionem edictum quoque elamantibus, e quo is 
illie statim sit comburendus. Qui quidem tali fuit exitu, omnibus 19 
illius opibus feminae per regiam concessis epistolam. 

Obiit rex in Galliis degens, vita longiore usus (vixit enim 90 
annos LXXXIV, regnavit XI) relieto filio Gratiano, regni occi- 
dentalis successore. 

16. Valens, Arianorum defensor et assensor, orthodoxos 


16 ZONAR. EPIT. XIII 16, 1—17. 
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est revocandum), V 1 (Nicephor. Callist. H. E. XI 18), Sozom. 
H. E. VII 1, Chron. pasch. I p. 556, 10, Theoph. p. 57, 3 ([Iul. 
Poll.] p. 390, L. G. p. 99, 10, Th. M. p. 11, Cedr. I p. 550, 11) 
Cedr. I p. 548, 2 9 ràv om. B 4 exouitero- D D závrec E 
Owp.D 6 9axvfityc ARwpJDi, 9axiffótyc E 5 Aazifiótne formam T 
Zonarae esse reddendam demonstrant testimonia Ephraem. vs. : 
8313, Georg. Acrop. p. 64, 6, Georg. Paehym. T p. 192, 10. IT j 
p.103,17 . 7 lIo5yóowc] Gregor. Nazianz. or. 43 c. 46 (I p.805B ] 
ed. Paris.) 8 voic 0pÜo0ó£oic C 9 ázéveue Rwp 11 ópo- 

óó£ov B 12 ro?vov Dwp 13 zoóc v. ová4. ante 12 zspi E 
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. persequebatur et multa intulit iis incommoda Domnicae uxori ob- 
2 secutus. Qui, eum aliquando Nicomediae agentem adiissent lega- 
torum more viri sacerdotes LXXX ex coetu orthodoxorum, eos 
9ommnes una eum nave, qua venerant, comburi iussit, Exusti sunt 
'omnes in mari medio una eum nàve, quae tamen usque ad Da- 
4cibyzam duravit. Horum etiam magnus in theologia Gregorius 
5 meminit his verbis: ^presbyterorum exustiones marinae". Neque 
vero orthodoxos tantum suppliciis afficiebat sed et pulsis epi- 
6 scopis orthodoxis ommes ecclesias Arianis attribuebat. Feruntur 
qui ex catholica ecelesia Nieaeensi eiecti erant, verae pietatis 
Tstudiosi, magnum adiisse Basilium, qui pro eis legatus ad Va- 
8lentem profectus, cum nihil impetrasset, dixerit "Permittendum 


0 cavete. iur te DS CE" pe clio ^ os —— 74 


VALENTIS CRVDELITAS. T1 


1 Oe, xal xAecO5ro uiv àcqaADsc Ó vaóc, xróc Ó' éovóvec 
oi rà. "Agsíov. qpgovobrtez | Óc(oDmoar. 00. 0c0D. xal ci uiv9 
, 3. B - € Z $^ n , H ' 
abvouávos abrtoig àvowOj Ó vaóc, éyérocar. avróv si Óà ui) 
áyotyjj,  énageztvéov. zal 1)uiv. Ócyüijvat 100. £00. « zal e. u£v 10 
b abrojáti)g. àvazetac0 Got ai. zróAat, vojuctéov. ex: Ücob  zt9oc- B 
L €. ww ^ - , i 5 ' 395? € —- 3 € ^ 
xAnooijra. 2v 10. Ücor teuérigua et 0& o0Ó' fjuiv 10 icpóv 
», ^. * e^ ^ , 5 ^ ^ » , 55 » 
àvotyjj, xai oUrog vcígüc . abró. toic ügeuav(Covow." | ijoeoc 1 
- - - ' "d e 2. £4 t : 5 L4 .* 
taUra TQ) Dacus xai yevío0o otro énéroswev.— £xAsian) oov 
ztáyvoUev ó £y Nixaíq vaóc... £éovro oi ágeuaviCorreg xai 1j00A£- 19 
10 oyovv. ép! izavóv, ó Ó& vaóc oóx dríoxto. | Ówà Ó£ nore vóv 13 
€ Lad , [4 5 , - , 
aígerux iy | uevaatávtov | 00. .000600&0(. 109. ueyáAov .Baotásíov 
ztooiorauévov  abrOv. Tis Ósjosoc do£avto'" xai avríxa TÓv14 WIII 97 
xA£(ü cw. Óagoayérto . «al 16v. uoyAOv. ai. ztóAn.. Óiéorqoar 
án dor. zal-tíjg eloó0ov. tois zuoroic zapeycóoroav. 

15 Obroc ó faousbs "EAAgow uiv £Ó0(0ov QOvoíac zov xallb C 
"Iovóatow | zoocoézetvo* | roig Ó' óo0o0ófow puórvom rvrézemo. 
ZXxvüOv Óà rv Ooaxoar. xai MaxsÓovuixi)v. xatavoeyórvro» 16 
q6oav és. voóroig àvriva&ónevoc;. Óre xal ó uéyac zarholt 


17 szeoi rijc roO óoíov 'Ioaaxíov z00poQosoc xarà ObáAsvroc A, mol tijc 
veÀsurijs r00 OPüAevtog' xal rije mtsoi re r0c xooponcsoc rov Ooíov 'Ioaa- 


xiov CE 
1l 9 om. wp, non AR 2 si] ot D 3 abrtouátoc COrT. eX 
abtoxoáros D abvois ávouy jj — 4 xai si uiv om. E b aAat 


AR, 965p. Dwp 8 ofroc AR, vara Dwp 9 oi àpetar(zov- 
vec | A, of ápeiavoi 100 000 Rwp 12 zoogyovuévov Rwp | 14. zijc] 
t&v typotheta apud Di 15 6 faesv; om. D. 16 9o0ógooot 
Rwp 


est, o rex, deo iudicium huius controversiae. Claudatur acceu- ' 
rate templum. Foris stantes Ariani precentur deum. Quibus si 9 
ultro patefactum erit templum, habento; sin minus, concedatur 
et nobis precari deum. Quodsi ultro apertae erunt portae, sta- 10 
tuendum erit à deo nobis attributam esse sanetam aedem; sin 
aüutem ne nobis quidem templum patefactum erit, sie etiam ad 
Arianos pertineto." Placent ea regi et ut ita fierent conces-11 
sit.. Aedes Nieaeensis undique clauditur. Preeabantur Ariani 19 
deum: cum satis diu nugati essent, aedes non erat patefacta. 
Sero tandem digressis haereticis et orthodoxis, magno Basilio 13 
duce, preces auspicatis, statim claustris. eonvulsis et repagulis 14 
portae se aperuerunt et fidelibus aditum praebuerunt, 

Is rex paganis sacrificandi potestatem. dabat et. Iudaeis 15 
studebat. Solis orthodoxis. adversabatur. Cum. autem Seythae 16 
provincias Thraciam. et Macedoniam ineursarent, magnus pater 17 








18. ZONAR. EPIT. XIII 16, 17—32, 


"loaáioc iq! inae abi) vwvyóv " ànóóoc" Équ "vàc PxxAng- D TIT 
oíac toig ÓpDoÓó&Eow, «c acuAsU, xai icÜt cg éxavübeg ver- 
xx si Óà xatà ÜcobD orgareón, ovx navüjéac xdv 

18 &oyíaU9 &u rovro; Óó Óvocefiéovavoc [jacuAebe xal qoovocioDat 

19zt:000tátre, 1Óv &yiov, Éoc inaveleóosrau |. 0b ^el ob no-5 

90 orgéweic" qj oo AsAdAgxer. & uol ó Oeóg". — xal iy Óvetoc 
Óà &Üsácaro ó ObáAgs drÓoa vwd AéÉyovra aot 

D váyoc páóiie zoóc Míuavra vOv uéyav, 

&yÜa nuógoc os Ócwóc ápnála, ráAav. 

91 Óvzt'ioÜslg oov énvrÜdvero ví; àv eij ó Míuac. xaí vig vÓv 10 
Aóyotg éoyoAaxórow (ro: rot. yàp. voic faciAeDot ovpuiapopuáo- 
Tovv v& xal (xeiovYto, cg tiÜe xai vOv) qun] abvQ Opoc eivai 

29 ríjc "Aoías 0v Míuavra z9óc «jj 0aAácog xc(uevov.  vosrov. 
Ób xai rÓv "Ojungoov £v "OÓvootía pueuvgo0at. AÉyovva "x09 

98 jveuóevrra. Míuavra?. xai Og Fu "íe obv guo üváyxQ 1015 

94 poc roto xaraAa[kiv xzàxcios Üavrsdv;" oroareóoac obv xarà 
Avv xal sol vi]y Oodzijr abvoiz cvufaAó aicyods freijün 
xai qeóyov £v obejuau xavexoóqn* zap «q àyvoonc os- 

95 oc)oevto ovoqetóc. Tv ov Z£xvÜOr usrà. tiv iyrav vro Da- 


liy! nao ARwp, égíazzo DDi 6 pg ARwp, sxev B. 79 E 

ó om. E 8 uéyav RwpJDi, uéya A 9 ivüa] v. Wagneri 
quaest. de epigr. graec. cet. Lips. 1883 p.61 &oza£e B, ápzács 
Cedr. I p. 549, 9 19 oóxsíovro p* Oc &lÜe xai vóvr om. BC 
14 'Oóvoosíg] ;' 119 15 sveuósvra (sic) A, 59vouósrva C — 15. 16 
roUro 10 Óooc D. 16 àxoDavsv D — 1T ante ozvÜov add. róv Rwp 





Isaacius ei contra illos proficiscenti equo oecurrens "Redde" 
inquit "ecclesias orthodoxis o rex et scito te. rediturum esse 
vietorem; sin vero contra deum  proficiscere, non reverteris 
18illine". His verbis iratus impiissimus ille rex custodiri iubet 
19 virum sanctum, donee redierit. 'lTum ille: ^Si tu reverteris" in- 
90quit "non loeutus est in me deus". Atque in somnis vidit 
Valens virum sibi dicentem: 
Miser ad Mimanta magnum iter capessito 
Citus: hie te saevae mortis opprimet dolor. 
91 Experrectus percontatur, quis sit Mimas. Illi quidam vir in lit- : 
teris versatus (nam tales erant in regio comitatu et familiaritate, 
utinam etiam nunc!) respondet esse montem Asiae ad mare si- 
99tum, cuius et Homerus in Odyssea meminerit aec ventosum ap- 
23 pellet. 'Tum ille ^Quae mihi" inquit "necessitas montem hune t 
94appetendi et illie moriendi"? Congressus autem cirea Thraciam 
cum Seythis turpiter victus est et fugiens in domo quadam, prope 
95 quam aceris cumulatus erat quidam acervus, se oceultavit. Scy- 
this igitur post stragem regis terram illam diripientibus do- 





uir stia a uc E 


x. v 





died m. 
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VALENTIS INTERITVS. | 19 


ciAécc Tiv yóoav éxeivmv Amiouévow xai &usunoóvrov xaiP1L32 A 
ràg oixíac, xáxtivo 1Ó olx5ua xaranénonuoro, xal ó Oboánc 
OiéqÜapro . &v abr.  ó uévroc &yioc Ioaóxtoc  aDeupyuévoc 26 
rijv xavágAt&w vob ObáArvros PÉyvé)mer v) zweónuan xal tie 
Droig xapatvyoDow xs óc ObdAs don Üvüjoxe Óu nvoóc". 
oxuewoD sione. oov rífjc ?uéoac iyvdoOn nerd vabra ui] znÀavi]- 21 
Ora. xóv yw. | uerà. Ó& viv vOv flaofláocv éxciüey. ózava- 98 
gOongow 10 oa roO facuíos àvatqroóvrov uwóv, sógé0n 
I293:áqoc iv vjj oixía, iv jjmeg éxeivoc ixéxavro, maLawU Twoc 
10 £yc éniyoaupa 
"ivrab0a Míuac MaxeóOow orparpyénjc." 
Toíwo TQ aos ixavíou; llooxómos ó àveuc Tov-99 B 
AiavoU xal éxoárgos r00 DBvCartíov. 90000sl; Óà zapà cÓw30 
oixeíov xai zgooÓsÜtig &x vÀv oxtAóv Ó6o ÓérÓpgow Día xA- 
15 Üeiot, viv Ó£vóocw ávcü£vrow Ówonácüy ó Óc(Aavoc. | aD oéO1 81 
ób vóte xal rà t&(y tüjo zóÀecog XaÀxiÓóvoc, dg vv avrijc 
aoAvóv và IHooxoníov qoovoóvtov* &v xaDauovuérow sógén 32 
zÀàE iv voig Üeue(ou abrv Zyovoa yeyoaupuéra ravit" 





129 zeoi vis llooxonzíov rvoarvv(Óos xai àrvougíoscg (x. àvow. om. E) xai 
Uc «aÜeupíosoc xv rev XaAxnoóros Ck 


1 Zuziuxpovriov D 9 xarszénogoro D ó om. DEwp 
9 favió B 4 xa:ágAokw E b ante ooá4gc add. ó C dott 
om. D 8 £yrobrror E 11 uazsóóv (sic) A, Màxsóow] v. 


ad XV 21, 12 et Wagnerum 1l. c. p. 60 15 óuzáoó» (sic) A 
17 ante ó» add. 9/ D 


mosque comburentibus illud quoque aedifieium ineensum est, 
ita ut Valens periret. Ceterum exustum esse Valentem sanctus 96 
Isaacius in carcere per spiritum certior factus iis, qui aderant, 
"Valens" ait ^iam necatur igni". Die illo annotato postea com- 27 
pertum est non errasse virum sanctum. Post barbarorum vero 28 
illinc discessum eum regis corpus a nonnullis quaereretur, in- 
ventum est sepulerum in iis aedibus, ubi ille erat combustus, 
cui vetus erat inscriptum epigramma: "Hic Macedo Mimas dux 
est situs". 

Contra hune regem seditionem movit Procopius, Iuliani 29 
consobrinus, et occupavit Byzantium. Sed proditus a suis et 30 
astrietus pedibus duabus arboribus vi inclinatis atque iterum 
dimissis laceratus est ille miser. Diruta sunt tum etiam Chal-31 
cedonis urbis moenia, quod eius cives Procopii partes seque- 
rentur. Quae cum diruerentur, reperta est tabula in eorum fun- 32 
damentis eum hae inscriptione: 


80 ZONAR. EPIT. XIII 16, 329—44. 


GÀA' Ore Oi) Nóuqau iegóv xarà. dorv yogsínv 
veQztÓLevat orijoovtat. éUoregéac xav dyviác, 
xai t&iyoc Aovroolot ztoAvotovov Pacerau (xao, 
Ói) 1óre uvgía qUÀa. ztoÀvozeoécv àvÜpcztov 
C dygua uagyatvovra, xaxijyy émeuiéva. àAxüv, 5 
» , , , M » ^ 
loroov Kiueoíoto. ztópov Óuupárra. ovv aiyuj 
Zxvüuxiy ÓÀlíon yópoarv xai Mvoíóa yaiav. 
e , Ó . , M 3! , , 
onuxég Ó' &wuávra obv &Aníow uowvouévgotr 
avbroU xev [uórow TÓÀog xai ztóvuov éníozot. 
33ó uir obv OboáAgc 1j -)v ruyÓv ric XaAxqóóvos (Ay siglO — - 
FJ M e M Ej z e^ ev EJ M [34 , 3 1 
oixoóoui]y ÓÀxoU éyo6caro ÜÓaroc, Óv àyoyór 1) Óónudó5gc Óvo- 
, ^ ^ - ^7 Ej , H e , 
34 uáCeu qeorij, «ai rovrov ObáAerta éxoyóuace, Ói 00 ztenoügxev 
FJ MJ , e? 5 , e 5 , er » » mw 
eic viv nóÀw vÓoo ticáysoDa, i»y' àpÜoría ÜÓarog cd abvjj 
€ M ^ » ^ M ^ , e M —- , 
95xai zóc dAAQv xoijur xai zoóc Aovtoóá. ó Óà vg nóAsOg 
&uagyoc Nujwpaior év vq) xaAovuéro Tasoq xarsoxtváxs, 15 
Dràc ix roD vÀv bÓdrcv ÓÀxoD yáguac ix rovrov nagaÓtuxvós. 
36 0íc simero xal 5 vOv fagfágov enéAevoic 1 TÀ ; 
j Baopáo € xarà rà yeyoauuéva 


disini 


1—9] Versusin ACE distinguuntur; praeterea totus locus (v.Soer. 
H. E. IV 8; Ammian Marcell. XXXI 1, 4s.; Cedr. I p. 542, 15 ss.) 
repetitur ab anonymo Foersteri p. 14 2 xar àyvác AR codex 
anonymi Foersteri, xav' 'yviàc E, xav' àyviág DwpDi — 3 £osvai 
ACD 5 dyoa A, &áypoa R codex anonymi Foersteri, sed in C 
ab ead. man. mutatum in dyoia wp.Di — 6 Owfárvov E T xal 
ante Zxvóuv add. wpDi; sed ZXxv0ixjv et in nostris codi- 
eibus et in libro ab anonymo Foersteri adhibito servatum 
poétae negligentiae tribuimus. 8 Oogixioic B 9 zóruor T 
ex zóp*ruor corr. A 10 ov om. D 11 àyoyzr E 13 $50oo 
elc v. ztóiuv C tóárov Rwp ante abrj add. e£» E 14 xoj- 
civ &AAgv Rwp 15 xarroxeváts. E 


pe————————" 





füe^t "aer 


Nymphis in saera choreas agitantibus urbe 
Undique per vieos, festa exsultante corona, 
Balnea eum murus gemitu custodiet aegro, 
' Tum vero gens dira, potens, numerosa, feroci 
Robore praedita, Cimmerii freta vecta per Istri 
Et Seythiam saevis et Mysida deprimet armis, 
'Threieiumque ingressa solum spe freta furente, 
In sua fata ruens, tristem mittetur ad Orcum. 
33 Valens igitur materia Chaleedonii muri ad aquaeductum, quem 
Valentem nominavit, usus est (hune usus vulgaris duetum dicit), 
34ut urbi aquae copia tum ad alios usus tum ad balnea sup- 
95 peteret. Urbis autem praefectus Nymphaeum in loco, qui Taurus 
dieitur, ad testandum gratum animum ob ductiles aquas, aedifi- 
36 cavit. Quae consecuta est et barbarorum ineursio, ut in tabula 
scriptum erat, qui et 'l"'hraciam populati sunt et post prope eam 
perierunt. 


CHALCEDONENSE ORACVLVM. ALECTROMANTIA. 8l 





1 xanvaAd0nca» Uoreoov. 

II 294 "Eni vovtov Óij ro0 ObáAsvroc Aéyerat Aiflávioc ó coquotijc 31 

: xai "áufuyos 6 IoózAov ói0áoxaAog üAtxtopojavreíav. zt0uijoat, 

D Cgrobvrec yvóvoi 10». uerà vóv. Obádevra. faoueócorra. fj 0à38 
rouxUt:, (0c ÀÓyoc, Covír. — &v xóvev tà xÓ' yoágorrat yoájuuasa, 
xal Toóror é£xáotp oírov xóxxoc 1] xotÜ9c &mríÜcra. — eit 39 
dAéxtOQ dqíerat, nadouérvov. ixl voítoic rivdv. étpóóv, xai 
xaraoxoztitau ex ro» orocgelov Aajtfárer xóxxovg. xal ravra 40 

10 cvvriüéueva Ó5Aoow zoicioDat roU Ciyrovuévov ÓofáLsrat.| v0bro 41 
roívvv xáxcvo: vÓts 7t00j0avrec eiÓov Aaflfórra vOv dAÉxroQa 
r0v dv t Ó xówxov xal rv iv TQ e, tóv iv v o xal vóv 
&y v4) 0. £Óo£ev otv àuqtfloAov v0 ÓnAoóguvov: i) yàg Osóócgor 49 
&oóxe ÓnAobv 1] Ocoóóctov 1] Ocóóorov. v0brio uaÜ àv ó ObáAgc 43 

157zt0ÀAotc TÓv tot0Óroig xexAmuévc Óvóuacw Ozontcéoag àzt- 
Atotv. re Ób xal ab$vobg tové thv avteíav zoujcavraz. 
OUcv riv £xsirov Óctoac ónórra ó "IáufAvos qóouaxor 0949- 44 


9 moi rfjg QAexroopavtelas (-tiag E) "TaupAtyov. (AfAngov E) xai Adffa- 
viov ACE 


4 àAsxipgouavre(aov RwpJDi, àAexroouavtíar À. (v. argumentum 


p. 81,3), Mii rpopiav B 5 faousóoorra ex faousóoarra COrr. A 
6 xÓ^ A, sixooi. 1íéooapa Rwp.Di ( «óxxoc oírov D 12 9'* A, 
Ora Owp.Di, 01a E xal post xóxxov (xoxzóv w*p) om. Rwp 


róy ante iv zo à om. C 18 0£&ira B — Zeyóuevor E . 15 xe- 
zAnuuérov óvóuacw A, Óóvóuaci. xtxAugufvov E, xaAovuérov óróuacuw 
Owp 17 óuórgra Ósíoac C 


Sub hoc Valente autem dicuntur Libanius sophista et Iam- 37 
blichus, Procli magister, gallo adducto oraculum petivisse co- 
gnoscere studentes, quis post Valentem regnaturus. esset. Id 388 
autem huiusmodi esse fertur. Pulveri XXIV inscribuntur litterae 
et euique granum tritici vel hordei imponitur; deinde gallus reci- 39 
tatis quibusdam carminibus dimittitur et observatur, e quibus 
litteris sumpserit grana. Eae litterae inter se iunctae rem quae- 40 
sitam patefacere putantur. Quod cum et illi fecissent, viderunt 41 
sumpsisse gallum grana in th, e, o, d imposita. "Visa est igi- 49 
tur ambigua significatio; nam vel "Theodosium videbatur signi- 
fieare vel "Theodorum vel 'Theodotum. Ea re cognita Valens 43 
multos iis nominibus praeditos, sibi suspectos, sustulit; quaerebat 
autem etiam eos ipsos, qui oraculum petiverant.  Umde illius 44 
veritus saevitiam Iamblichus hausto veneno, ut quidam tradide- 


Zonarae Epitome III, 6 


d vjj nÀaxi, of? £up(cavro piv vh)» Oodxqv, noi Óà abrjv W III98 
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89 ZONAR. EPIT. XIII 16, 44—11, 19. 


T. SM 


TüotOY zttzt0x0c, (c twec iorogixaotr, favróv roD Div ónct- 
4b jyayev.  $v yàg Óvonagaítyrog rüc Ogyàc ó OoáAgc: Ó0ev 
B xal Qeyev óc "Ó vayb usraÜfuevog tüje Ógyfje xai vo Óuxatov ] 
46 üv ueráDowo váyiora." — obroc Pm fefaoízuxe Ófxa imi gol 

xal uijvac 1éocagag xai á£íog tfjc oixeíac Óvooefieíag Óiéqi agro. 5 
11 loanavóc óà ó vióc ObaAsvrwiavo? xai ObaAsvtwwavóc 
ó véoc ó voórov üÓcAq0c tüjc "Poguovxie àoyfüs ysyóvaow &£y- 
«gatcig' uóvoc uiv yàg ó loauavóc zagà vo) zaroÓg àveo- 
29105, Ooneg Tu iorópgura. | Óre Óà ó ObaAsvriiavóg. éeAeó- | 
3150», o? zagijv otros émi vq) Üaváro TQ ToU nargóc. 1j yobOviO  — 
otgatuà Tivixatta Tóv véov ObaAevroiavóv. facuéa ürvdize Tt-D HE 

€ , / » M 1-5 € » 7, 
4Toaetíj Tóte tvyy&vorra.  &xaveA0 0» Ó' éx víjc àzoÓnutac I0a- 
tiQYÓG TOUG uiv otgatwÓrac EÉxáxice xaí rwac abtÓv xai &xá- 
C «002, x0Aácac rovc tíjc ToU dÓcAqo ztootovoyove ávagoijoscs, 

cg reg yvo)ugs avrov Daouécoc Orvrog ÓAAov àvayogeócartac. 15 

^A MI 5 ^ El a , z, », A * 
510v Óà dÓcÀqóv abróv cvváoyeww o? zapyr/oaro, àAAO xowcovór 

M , , T c »d i , » , 
67íjc Daoiusíag ztgootíAero.  otroc OÓ paotAeve vOv maríga &b- ] 


£e 


6 Baousía I'oaravoo AR 10 óc róv víov OvaAsrvtwiavór 5j orpatiá 
faoéa üveinsv C 


m 





l zexoxoc E 9 usratiÜ£uevog Rwp 5 docsfsíac Rwp, s$oe- ? 
fsíaz D 1 áósiqóc AE, óua(uov Owp — 8 yàp om. E. 9 íozó- E 
ogvau] XHI 15, 8 ó om. E 10 và ante rob. om. CDE ; 
11 xai ante zóv add. Owp vergaérg BSCEwp.D 129 ante E 
ygor. add. ó Rwp 18 exdxios — ixáxoos] V. ad XIII 5, 99 

xaí trac — xai éxáxcos om. E «ai ante éxáxooe om. D 
14 rovc om. D 15 dvayopsóoarrac sex rÓv C 16 abróv A, 


a)và R, a$voo Dwp 


LUE ut ade 


45 runt, sibi mortem conscivit. Fuit enim Valens inexorabilis ira- 
cundiae, unde dicere solebat: "Quicunque facile deposuerit iram, 

46 etiam iustitiam deponat facilime."  Regnavit annos XIII et 
menses IV dignum impietate sua interitum consecutus. 

17. GRATIANUS autem filius Valentiniani et MINOR VALENTI- 
NIANUS, illius frater, Romano imperio potiti sunt; solus enim 
Gratianus a patre imperator appellatus erat, ut iam expositum 

9est. Cum autem quibus temporibus Valentinianus mortuus erat 
3non adesset morti paternae, exercitus Valentinianum minorem 
4regem salutavit, quattuor annorum tum puerum. Qua de 
causa reversus peregre Gratianus vituperavit milites atque inter 
eos nonnullos etiam auctores fratris salutati supplicio affecit, 
uod se, qui rex esset, non consentiente alterum elegissent. 
d ecde tamen fratrem ipsum imperii socium reiecit sed collegam 
6regni sibi assumpsit. Hie rex paternae pietatis aemulus fuit. 


CmeezpA urn 





GRATIANVS ET VALENTINIANVS ii. 83 


Acotv si; sPoífeuav. OUcv xal vQ Oe O$dAsvwu ovuuayíar 1 
aitíjcavyi( zore xarà rOYv X£XxvüGv à a)roD o5 mapoéoyeto, 
yodwac ab-p és "ob Óc v £y0g ToU Osob ovupuaycv". 
Toig Ó' &EcAaÜeio( ztouuéot TOv. olxeleov éxxAnowor Ou Óóy aoc 8 
bégij«s riv sig abrág baoróorngow. 
Twv 0à X«vOGv nuerà vijy OdAevrog fjyvrav. &oyuoérvov 9 
TÓ qoórgua xal vv re Oodzqv AyCouérow xai tà zegi aovi)v D 
xal àxaÜéxrov Ovrov róv E Tonavíac uetexaAécavo Ozoóó- 
otov. (fj 0' "Iozavía víg Ebégcozaías "Ifgoíac dou zóAg fj Óu- 
10 poporáry vv &r aiijj), (vóoa yevvatórarór ve zai evospiéovarov. 
ToUroY obv zpoyeipiodievos orgatijyóv uevà ovgaiüg xarà Dag- 10 
páoov éxnínouqev: 0g ovuflaAov abvoig xal vwjoac roónator 11 
joaro, zA(jÜovs uiv ZxvÜixoD xaracqayértos &y vq) noléíuo 
70ÀAOU, rv Óà Aowtür eig qvyl» toanévrtowv, xai rÀv uiv 
15 ànoARvuévov iv v xoeraAaufárco0o, vOv Ó nm GAjAov 
óvugÜaoévtov £v vj qvyljW. azárvov voívvv oysóov vv pag-12 
páocv xciv v ànoAoAórov Tv crganàv Px& xaraAchpac Ó 
Ocoóóci0c, abrtóg zgóg TÓv loauavóv tác vízuc 5xcev abiáy- 


11 zeoi OeoÓooíov roU 2E 'Iomavíag (lonavíag E) xal ómcog tovg; X£x«0ag 
&v(xgosv. CE 


2 vróv om. Owp 4 oixeàr D 5 ágfj«er E, àápfjxe D — 6 v. 
oxvü&r ó Dwp ante o?d4. add. rob Owp 8 xai om. D, 
suppl. Dw lozavíag AR, fozxavíag B5wpDe, v. ad XIII 10, 18 
et argumentum p. 85, 11 9 à£ OwpJXt 9ozavía A, iozxavía 
R, íozavía B*wp.Di &bpozaíag (sic) A 11 róv post xazà 
add. BsCEwpJDi 16 óiagÜsioérroov p* 18 $40sv E 


Itaque Valenti patruo opem aliquando petenti contra Scythas 7 
negatis auxiliis respondit: "Non oportet una cum hoste dei pu- 
gnare". Pastoribus ex ecclesiis eiectis decreto concessit in eas8 
reditum. 

Cum autem Seythae post cladem Valentis elati animis Thra- 9 
ciam finitimaque loca vastarent neque possent coerceri, ex Hi- 
spania arcessivit "Theodosium (est autem Hispanía Europaeae 
Iberiae urbs omnium praestantissima), virum fortissimum et reli- 
giosissimum. Hunc igitur ducem delectum contra barbaros able- 10 
gavit. Qui congressus eum iis et victoria reportata tropaeum 11 
posuit, multitudine Scytharum occisa bello magna ceterisque 
fugatis, qui aut capti peribant aut inter ipsos caede in fuga facta. 
Barbaris igitur illis fere omnibus interfectis Theodosius exercitu 19 
iliie relieto ipse vietoriae nuntius ad Gratianum tum in Pannonia 


84 ZONAR. EPIT. XIII 17, 19—18, 9. 





PII34A 13yeAoc év llowovíq vóve Ówkyovta. | àmayys(àag Óà viv vixmv và 
facusi xal róv vÀv fapofáoov sbayytiwóuevog OLtÜoov Tzu- 
WIII99Gr:£(0 ÓtÁ T& 1Ó 00 £Zoyov rayb xoi vÓ Óvopaydóxarov rÓwD lH 

14 XxvódOv. ix Ó Zyvo vó dAgÜig xai rjv rÀwv faopáoov 

q0opàrv ó abroxoércog zenAngopóonto, xai éOabuace vóv dvópa b 
tie Te vagvtijog xai voU ágwreópavos frexa xal émpjveotr. 
15/0 Óà xal vic ObAevros noípag zgooxrwÜeiouc abr uetà 
vj» éxeivov qÜogàv ázuÓOw zoóg 10 üneiov oycÓóv víjc dpxijc 


—— 


xai ovvióov Os oby oíóg v üv sy abrOg uóvog tijv v00QUtQv 
ibóvew àoyrv, Baodéa tjs véag "Pos àvayogsós tóv Oco-10 
óóotov, Gua uiv vis dguveíag abróv Gueufónevoc, Gua. Ó& xai | 
nuóéva xoírag £regov eig xowcvíav rijg áoyijs vo vtov xtírtoo 
B 16éoóuevov. iv yobv éQav &zacav xai tv OpodxQv av: àrva- 1 
i1Ü£uevogs éxsivoc éavt ánexAójocos và £onípgua. xai imi vàg 
laAMas yevóuevos àvpgoé£Ow ÓóóÀq x0 AvÓpaya0(ov rob oroa- 15 


vjyob, faousócag uerà t]v ToU zatgóg abroD veÀevti]v émi 
éviavrovc &E. ; 
18 ToU óà Dl'oaxwavoO veAcvrijoavroc xavcAcíq0) Bacuevs abto- : 


1 áváooruow Osoóocíov toU ueyóAov (v. uy. 9500. A, v. uey. om. C) ACE 
14 rsAeviy (àva(osot; E) Poataro? CE 18 flaciisía voU véov Ovalev- 
voiayoU. A, flaou.eía OtaAervwiavo voU véov CD, faociseía ObaAevrwiarot 
voU véov xai ór. £xavéorg abvQ Mátiuos E, óv« ó Má&utog vvparvíót en 
xsysíonxev dmxavÜodzQ xarà voU véov ObaAsvvriavoU, xal zoarüeis zaoà 
Oeo0ocíov àvyo£ün C 


Secun quf duh 





2 10» om. E 9 doyov D, corr. Dw óvouayórarov (sic) ABC 
1 vg om. E 10 ió$vov B, 19 roóvov Rwp.Di, voóro A 
15 óx BsDwpDi 


EU dsl e "ES cdi ate NEA 


Au id 


13 degentem contendit. Nec tamen victoriam suam et barbarorum 
interitum nuntianti fides est habita cum ob rei gestae celeritatem 
14 tum ob Scythas inexpugnabiles. Cum autem perspexisset verum 3 
et barbarorum caedem imperator exploratam habuisset, et ad- ^ 
miratus est viri celeritatem ac rem bene gestam et collaudavit. t 
15lIam quod Valentis etiam partem consecutus post illius interitum 
considerato regno fere infinito intellexit se ipsum solum non 
posse tam immensam tanti imperii molem sustinere, novae Ro- 
mae regem appellat Theodosium et virtute eius honorata neque 
quemquam ratus ad imperii societatem fore meliorem quam illum. 
16 ÓOmmi igitur Oriente et Thracia ei attributis ille sibi sortitus est 
170ceidentem. Etin Gallias profectus sublatus est dolo ab Andra- 
gathio duce annis regni post obitum patris sex exactis. 
18. Gratiano autem defuncto relictus est rex Occidentis 
9MINOR VALENTINIANUS, qui pubertatem nondum attigerat, Qui 


ulia RÉARUtT 
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xopároo TOv Éoneolov ó véog ObaAeviiavóc, uino Ó5 zoóonfloc 
yeyovcs. 6€ $nx0qÜaosls zaoà tijc wvoÓc "lovottryc ágeuavi- 2 
Cotogs và vÓv "Aoeuvóv ovvéüero Óóyuati xal voiz 0o00óó£oic 
dvré«ewo.  Énavactávros obv abro ro0 Ma&íuov xal tvgavvíó9 
5 &myeuojoavroc xal iv uáyouc óneorepijoavtoc Pygawe ztoóc 1óv € 
Baca Ozoóóctov rà ovufárra, ovuuayíav airousvocs. xà-4 
xsivoc ui) Óciv Oavuálsw àvréyoawev st ó ÓoUAog Óóneoreoct 
Ócoztótov xarcfavaorág toU tÓv olbxeiov dÜerobvros ÓsonónQv 
xal xtíoua xal ÓobDAov xaAoUrvroc TÓv xríovyv xal và) ztar0l 

l0ónuooóotov xal Óuónuov. dàzsA0cv Ób ei; ovuuayíav abvoD9 

3 :óv re Má&uuov ovAAafiv vele xal tÓv orgarwQyóv "Avóoa- 

) HI 227 »áftov, 8; 20020póvijos 10v l'oatiavóv. . 

E Ei ab0w Ebyéwoc imavéon] xarà ToU véov ObaAsvu-6 
vixvoU xal vvoavvíÓu. inéüsro.  qo[hjüelg ov ObaAsvwwtavóc 1 

15 dyyóvy oU fíov favróv óne£üyays. xal uaÜOv rjv Ebysvíov 8 
tvoavvíóa Osoóócioc &feoroárevoe xav a)v00. xal eig Osoca- 9 D 
Aovixiv dv uerà voU oroareóuatoc ixcivog uiv oon 





13 rn £avróv àvsiÀev à véos (om. C) O?oAevrwiavóg CE — 15 n üveiAev 
6 Oroóóotoc róv vópavvov Eoyériov E, zspl vOv yvvauxów xai vÓw zaíócov 


Ozoóocíov E (hoc quidem loco v. p. 87,2 s.) 


l mro 0 À, uxo E, u5xo ugói Rwp 9 ózx0 E 4 roi 
na£í(uov avo Dwp 5 &uyeioloavros E 8 xars£avaotàs Ósozó- 
rov (ex anteced. rep.) róv oizsiov E rob róv ARwp, roitov D 


9 post zríoryv add. zóv Dwp 19 voatwiavóv D 14 óuenéÜero 
D  óéante o?a4. add. C 15. 16 vo? s)ysv(ov t4v rvoavvíón Dwp 
16 ó ante 9so0. add. Rwp 


corruptus ab Iustina matre Arianis favente Arianorum dogmati 
astipulatus et orthodoxis adversatus est. Cum autem contra? 
eum exsurrexisset Maximus et tvrannidein affectasset et pugnis 
vicisset, scripsit ad regem Theodosium, quae sibi evenissent, 
et societatem oravit. Cui ille respondit non esse mirandum, si 
servus seditiosus eum dominum vinceret, qui suum dominum 
repudiaret et creaturam ac servum appellaret conditorem, pari 
et natura et dignitate cum patre praeditum. Sed societate inita 5 
Maximum deprehensum supplieio affecit una cum duce Andra- 
gathio, qui fraude oeciderat Gratianum. 

Tum etiam Eugenius exsurrexit contra minorem Valentini- 6 
anum, tyrannidis studiosus. Perterritus igitur Valentinianus la- 7 
queo mortem sibi eonscivit. Et comperta Eugenii tyrannide 8 
TugoposiUs contra illum profectus, cum Thessalonicam venisset 9 
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10 6zó vOv OcocaAovixécv, ó 0à Exapyoc égoveóOn, oraciácavroc 
liroj Ó5uov Ó( aiíac mwác. tóre uiv obv imi vjj vo0 Aaob 
xwjoe &OoEev. dve£ixaxijont ó. Bacusóc* uevà Ó& vativa. irzuxóv 
dydva éxüjovée xal toU Aao0 dÜOpowÜÉrroc iml vÓó Üfaroov 
zepiéotoev abtol; và orgareuara xal xareró&evoav 1v Ófijuov 5 
xal xatxóvucav, cote Üavdv i$ aürÀv (you vOv zevrexai- 
12 óexa yuuáócv. xal ofroc ixnÀAójoac ó OsoÓócic róv Üvuóv, 
13 ner» ànáoac eic viv nóAw vàv MeÓwAávov ágíxevo. mov 
xal jAéyy0:y zxapà voU ueyáAov "Aufoooíov xai siosADeiv eic 
14 viv éxxAgoíav o0 ovyxeycoyro. xal o? ztpóreoov &pfjxev avrq 10 
tjv sic 10 ÓÜciov véuevoc eiooÓov, ei uu vóuov ZÜero rác w- 
qovc tàg qovuxdc ud) zoóteoov ix[fupálsoDa, ztoiv àv napéà- 
15owv uetà viv wor d$uéoou! tgiáxovra.  ToUro Ó' motos 
óià v0 vo paouécoc Ófóooonov sig Üvuóv, tva Óuà rÀv rgid- 
xovta fusoOv toU ÜvuoD xaractogevvvuévov àzaDóOc &uoxé-15 
ztaL. Tc wüpovs xal vàg uiv ivvóuove xvgoi, rv Ób Óv 
160oyi]v iocc Apygquuérov  dpyíay xarawngpízgra. — v 08 cv- 


1 óc ioraoíacs xarà OsoÓooíov Ó Ófuoc vàv OscoaAoruxícv' ó Ób Pxva- 
*, ^- e ' , , * e , , ^ —- 1 "A 
v£v aDtÓwv (oti «€ yuAdáÓac, xai Ómcoc "A£yyOn zopà voU usyáAov. Auppo- 
, 
oiov C 


1l $soaÀovuxéov (sic) A 2 oiv om. C 9 vonjos D, corr. Dw 
gota» E 4 v 0éazoo D 6 post dro. add. xai D T 1óv 
Üvuóv ó 0200. C 9 44£y05 (sic) A post dufoooíov add. ài civ 
1Óv ÜeooaAovizéov oqayrv Owp 10 vjvom. E 11 rzéuevos ARw, 
Ü£uevos p*.Di 14 sic A, zoóc Rwp 15 xaraoropsoÜé£rrog Dw, 
xaraxopsoÜévrog p fortasse coniectura 17 &apugiouérov E 





eum copiis suis, ignominia affectus est ab "Thessalonicensibus, 
10 praefecto per seditionem populi quibusdam de causis ortam 
llinterfecto. Tum igitur populi motus visus est tolerare rex, 
sed posthae equestri certamine indicto et populo congregato in 
theatrum circumdedit Thessalonicenses legionibus, quae multitu- 
dinem sagittis et iaculis ita confecerunt, ut interficerentur ad 
19 XV milia. Sie expleto Theodosius animo inde profectus ad 
18 urbem Mediolanum venit. Ubi et vituperatus est a magno Am- 
14 brosio et ingressu ecclesiae prohibitus. Neque prius ille dedit 
imperatori aditum in sacellum divinum, quam lege sanxisset, ne 
sententiae capitales ante ederentur, quam  praeteriissent post 
15sententiam dies XXX. Hoc autem fecit Ambrosius ob regis ani- 
mum ad iracundiam proniorem, ut per hos XXX dies lenitus 
imperator sine ira recognosceret sententias atque illas ratas, has 
16ab iraeundia forsan profectas irritas faceret. Eugenium autem 
tyrannum in Galliis proelio faeto vincit et comprehendit et tollit, 


e nni cum MU t i. 2 cac 
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oávvo | Eoyevio ovuuí£as iv vai; Dai ó Ocoóóowc vix 
ve abrÓv xal ovAAauflávet xol àvatoei. 
Obroc ó faousoc iÓworebcw sys yvvaixa sbosfhj xai ocó- 1T 
qoova xal quAózto yov rv lIliaxüAav, é& $c abro ysvv$0g- 
TII 228 gav *Ové)otos. xai *AoxáÓwc: iv xai Abyoócrav imoímos.  uerà 18 
[ óà riv faocuszíav Oavovogc abro Zymus I'&AAav tr)» OboAevu- B 
»avoU voU ueyáAov Üvyaréoa. 
"Anoónuobrvros Óà roU faouénc sic tà éonégia oí Tovóaior 19 W II13 
TÓv Tijc nóAec c Énagyov 'Ovooárov Óc£uocáuevot xrí;ovou ovv- 
lOayoylv v voi; XaàAxongaríow ztoÀvttAS, éxe(vov magayopij- 
cavrog" $v yào «à 'EjAjvov nosofsóov. ó óà vc nóAsoc920 
ójuoc àyavaxujcac ini vov: PAaoqüus rÓv Pmagyov' xal 
0c iv obÓsvi Àóyo 1àc fAaoquuíac zemoígro. uj) qéocov obv?1 
ó Aaóg nzxÜo ivíjou vvxióg 1j ovvayoyg xai vabuv &unínogot. 
15 yoáqet oOv zeol voórov tQ pactus Osoóooí ó £xagyoc. xà-22. 93 
xtivog émwtud Toig ToAucao. tÓv iuznuouóv tic cvvayoyijc 
Éxnoww 1v. àvaAco utor tÀv sig abr)v xoi igüjow a0 xu- 





9 Or àvsiÀev ó OsoÓóotos àv víoavvov Ebyéwov C 8 nzepi rfjc vOv 
'Iovóaíov ovvayoyije, 1v iv voiz XaAxonoaziows Eroav. (Ev. £v v. yaÀx. E) 
xai ómeg xai Óià rabrqv ó u£yas "Aufloóovoc 2xaponoiácaro CE 


2 re om. Di Haasii annotatione ad vs. 3 faeta huc perperam 
relata. 8 re ante xai add. OwpDi, v. vs. 2 5 óvoos x. 
áoxáóiog À, doxdóuoc x. Óvc pio; Kw, doxdOtoc x. ovóotos D, Ao- 
xáóios xal Ovópoioc p, 'Ovóous xai 'Aozáóioc Di 6. 'l v. ueyáAov 
ovaA. Owp 9 óvooárov AR, óvooártovr w, Orvcoodtov p, óvópatov 
Di 10 zaàixosxoarstoro Dwp.Di, v. ad XIV 2,22 13 i» om. B 

ràg AR, rà vic Dwp yobv E 15 cQ faoc. 0500. zeoi obrov 
Owp 16 roAu5Xuac. D 


Hie rex privatus Placillam habebat uxorem piam, mo-17 
destam, mendicorum amantem, e qua ei nati sunt Honorius 
et Arcadius; quam et Augustam fecit. Ea post adeptum re-18 
gnum defuncta uxorem duxit Gallam, Valentiniani magni filiam. 

Profecto vero rege in Occidentem Tudaei Honorato, urbis 19 
praefecto, ambito condunt synagogam in foro aerario splen- 
didam, cuin ille, quo erat erga paganos studio, concessisset. 
Qua de re urbis populus iratus praefecto maledicebat; qui cum 20 
maledictorum rationem non habuisset, populus non ferens igne 21 
noctu iniecto synagogam combussit. Scribit rem ad regem 229 
"Theodosium praefectus. Ille imperat, ut ii qui conati erant com- 23 
burere synagogam sumptus persolvant et concedit Iudaeis, ut 


88 ZONAR. EPIT. XIII 18, 23—19, 1. 


C ?2456ó iva. abrv. rovro ua0cv ó uéyas "Aufloóotoc, rov. flaci- 
Aéoc Tjj zóÀ& MeÓwAávowv &vóguobvros xal xatá cwa Tów 
Óeoztotux (v Éopró elg viv ixxAuoíav àquxouévov, ijofaro Aé- 

25 »ety. "iya. 6, pacusb, rov &E iÓwbrov oce [flaouéa zoujcavta 
xal viv olxeíav iyyewíoayra zo(uvqv, ijv tQ) £avroD ixríoaro9 
atuar, xai Tawuoavtá cov Ti)» xeqaA»)v abyuóoar zov, 

26 abróc ofoí(Leic, vovc GÜeroUvrac abtórv Ov xeyvoxóvow ztpou- 

otéoovc vuÜÉusvog xal Óíxag sionoárrov ónio lovóaíov wo 
0 0 xo 
hj "E * ic » ^ -] , », , Ld , » * 
dnavove. xoi Bray aso énáyov év uéoy tjj nóÀe, iv 5 xg- 
e ^ , 
oUrrevat ó Xouoróc xal zwgooxvveita, oravoóc, ovvaycoyiyv oizo- 10 
D 2T10oyuijoat Toig vyoiwroxtórow;" xai ó Bacusvs zgÓg rÓv Üeyyov 
, M » ce M ^ HW A - , 2.7 
aióccÜelg Eq "xal Óccouev, € éníaxone, vois Ófjuoi; áráxvoc 

98 zai, àvauó Oc eüvouovuévauc ztósow ca BosAovra. 0gàv;" "*àAX 
ovÓ& robro Óoráov, 6 BaoucD," ó iepóc "Aufgóotos üvvezuijveyxe 
ee M » * » , » , , 3 ^ 
10 cvyvayoyàs Eyeww vovc Tovóatove év uéoqc zóAsos ebosfloUc D 1I: 
xai [Aaoqüuovs sbyàc àvaníuneav im áxgoáoa ÓÜsocsfów. 

29 uj) aóye roUro Üeconícou, Óo000ofórave Abyovote"  vobroug 





1 ópa rotto B 


1 uéyas] sio; E 2. và» post zóis add. Dwp.Di &iónuobv- 
vo; D 4 zoujcavra om. C 5 éyyswijoavta C oo. ante 
ao(uryv add. Owp «ai ante 7v add. w*p ijv và — 6 atur 
om. D 6 rauiócavrá ARp, veveocavrá Dw —| 8 viü£usvog ARwp, 
zou buevoc C 18 iv post àvoi0óc add. Rwp.D eveuovuérauc 
w*p 15 sPosfv E 17 eonzícas D ópÜoÓ0oscrare E Óp- 
ÜoÓofórare xx: abDyovors A 


24iterum condatur synagoga. Quo cognito magnus Ambrosius, 

eum rex in urbe Mediolano versaretur et quodam dominico festo : 

25in ecclesiam venisset, coepit dicere: "Cur, rex, contra eum, qui 

ex homine privato te regem fecit et suum commisit gregem [ 

suo sanguine paratum et imposuit diadema tuo capiti prius squa- [ 

26]ido, ipse sceleste agis, cum eos, qui pro nihilo eum ducunt, : 
maioribus quam qui colunt honoribus afficis et poenas de Iudaeis 

imponis Christianis et vi iis iniungis, ut in media urbe, in qua 

| promulgatur Christus et adoratur crux, synagogam aedificent 
4 21 Christi interfectoribus?" ^ Ea reprehensione verecundatus rex 
TM "Num permittemus" inquit "episcope, populis, ut temere et 
, impudenter urbibus bene constitutis quaecunque velint fa- 
28 ciant?" "At ne hoc quidem, o rex" sanctus Ambrosius in- F 

quit *est concedendum, ut synagogas habeant Iudaei in media 

urbe pia et blasphemas preces in caelum mittant audiendas ho- 

minibus religiosis. 'Tu quidem ne istud decreveris, orthodoxis- 

29sime Auguste", His Theodosius lenitus et Dyzantinis remisit 
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6 Oeoóóotc uaAay0elg roig BvQarríow ve Avwij«e vÓ Pmwüuov 
xal ovvayoynr ivróg rijs facuÓoc vÀv nóAecov vote Tovóalovc 
Éyew. üztelonxe. 
Tois "Avuoysbo: Óà qóoov &vurayÜértow véov, »wyüeic 90 
56 Ójuos eig àyaváxzigow Óià vÓ xawóv rijg elooá&eosc cixóvac 
Tfje nporígac yauetijs ro [laouéoc Otoódoo(ov iv rjj àyood 
Tije ztóÀecg abrÓv iorauévac xaríonaos xal Zovosv év aic 
ónuooíac óÓoic. Ówmeo ÓoywÜrlc ixvoc rá re Ó(xaua rijg 21 P I1 96 A 
ztóÀec)c àqelAeto xal Tjj ix yeuóvow AaoÓvxeia xasrqv. ónéra£e 
l0zai rovc a?ríjs zxoÀ(rag ÓuaÜQoew Tzxe(ÀAe xaxdc' xal ÓuÜero 
&v, el ui) DAajfhavós ó tróve vüjc "Avrt0ycíag dpywosoc rO [la- 
ouAei zto00640 cov £moéoflevos xal ivÓobvau. abrÓv zwezol«e OU 
ÜvuobD. Ore xal ó uéyas nario ó Xovoóorouoc Toávrgc vobc 9?2 
"Avóoiárrag &uygaqouévove Aóyovgs cvrvéygowe, vc Év "Avuo- 
15 yeía. éxxAnolag vvyyávov. zocoflóveooc. 
Tóre xal ó moÀbe iv Ücoioyía l'omyóouwc, xexovuuéroc 19 
ztogjv Óióáaxcv robc 0pÜo0ó£ovc &v và) vijc &yíac "Avactaoíac 


9 zeoi rijg iv "Avuiozeía ysvouéygs áva&íag CE 


1:s om. Owp — 8 óguooío C — 8. 9 zá ve v. xóAeoc dg. Ólzaia 
Owp 9 Zyyevtóvov E lrabrgv $xér. Aao0tze(a E, 10 9zxeüiet 
óiaüoew Dwp 193. 14 ó uvas zatr5o ó yovoóortouoc lovrysc | 
robe dvÓoavÓoiávrag (üvÓoiárrag E) &xvygaqouévove A(E), ó záuusyac 
ieávvnc ó zovoóotouoc robs £riygaqgouérove àávópgiárrag Owp 14 iv 
dvrtoyeía. AR, àvriozéov Dwp 15 $xzáoyov € 17 roig ópDo- 
óófoi; E 


multam et synagogam intra reginam urbium Iudaeos habere 
vetuit. 

Antiochensibus autem cum tributa imposuisset nova, popu- 20 
lus ob exactionis novitatem indignatus imagines prioris uxoris 
regis Theodosii in foro urbano positas deiecit et traxit in pu- 
blieis viis. Quapropter iratus ille urbem et privilegiis privavit 91 
et vicinae Laodiceae subiecit et se male esse tractaturum cives 
minabatur; et male eos tractasset, nisi Flavianus, Antiochiae tum 
archiepiscopus, regem adiisset legatus et effecisset, ut iram re- 
mitteret. Quo tempore et magnus pater Ioannes Chrysostomus, 32 
Antiochensis ecclesiae presbyter, orationes eas composuit, quae 
inscribuntur "Statuae ". 

19. 'Tum etiam Gregorius peritissimus theologiae, qui clam 
pridem docebat orthodoxos in sanctae Anastasiae aede ob hae- 
reticorum impudentiam et audaciam, cum rex "Theodosius 
ecclesias orthodoxis aperuisset Arianosque persecutus esset, li- 
bere denuntiabat filium eiusdem esse naturae cum patre et 
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vac Óu rov TOv aíoenxóv àvaíónav xal 0oacónyra, ro? fa- 
B guiécos OcoÓocíov vàc ixxAngoíac volg 0o0oÓóEowc dvexótos xal 
tovc àosav(Lovrac éxÓuó£arroc zaponoía tóv ve vióv óuoobotov 
&xjovtre và) zavgl xal TO &yvov zweUua Ücóv duqoly ovuaooo- 
2xvvoousvov xai ovrvóofalóusvov. ó yào Maxsóówvtoc, Og xal 
caroQiáoyus év OAtvov, cc ijón iorógqtat, tfc Kovorarvuwov- 
zóAecc yéyove, Üeóv abvó AéycoÜnu obx Tvs(yevo, àÀAÀ o00 


9icooÜcvig tQ matoi xai tQ vio ob:s uiv Óóuoobouv. i) xai D II 


jj Ósviéoa tÓte ovyxexoótwqto oóvoÓoc, roD aouéos npoctá- 
&avroc, éxaróv xai mevujxovra ovvaüpoowÜÉfrvrov | Üsogópcov 
zaríoov iv tjj Baousvoboy vOv nóAeov, Ov mostüjoyov iv 
Croig àyóow ó ÜOesolóyos xai ó uéyac l'owyógoc ó Noon 
&níoxomoc zal ó ieoóg Ajupuóyroc, vijc T«oviéov zoosorós x- 
4xÀnoíac, ot tO zvsUua TO Óyuov xai Üsóv iÓoyuátwav xai TQ 
zarol xal tQ vio óuooboiv te xal ójtoÓÓvaguoy xai xóv Maxe- 
Óóriov xal rotg óuoóofobDvrac abro tüjg xaÜDoAxüc ixxAjoíac 
WIII31 5 2&éxowav, xal eig vÓ &ywv oóufoAov thv nzegi vo0 áyíov nzveb- 
poros zoooíÜevro ovyygaqjv, àzó voU "xal sig TÓ zwveUua TÓ 
&yiov" u£you TéAove, xal và &v vjj ztocvy avróóc Óoyuaria0érra 


8 zepi rijs Ósvríoas (B' A) ovróóov ACE 


9 àrájxovro; D t. 00000. zàc ixzA. C 9.39 xai robe — xów- 
Éavrog om. Owp 6 /oróograi] XIIL 11,248s. — 8 ópossexoboior A 
10 xai om. Owp . 10.11 zaréoov 2sogóoov Dwp — 11 ev» om. D 

zooijoysv E, xoost5oysv BDwp — 12 post xai om. ó B 13 íxo- 
viéov (sic) A, ixovéov E 15 óuoovouóv vs zai ÓuoÓbrauor xai 
vóv uazsÓóviov AE, óuooÜsvig xai óuóruuov tóv ve nazxsÓóriov Owp 
19 ante zé4ovs add. vo? C 


sanetum spiritum esse deum cum utroque adoratum et praedi- 
2catum. Macedonius enim, qui, ut iam dictum est, patriareha 
Cpolitanus parumper fuit, deum illum spiritum nominari non 
patiebatur, sed neque eadem vi esse cum patre et filio ne- 
3que etiam eadem natura. Quamobrem et iussu regis secundum 
tum eoncilium conflatum est, CL convocatis patribus divinis in 
reginam urbium, quorum in certaminibus principes erant theo- 
logus et magnus Gregorius Nyssae episcopus et sanctus Amphi- 
4lochius, Iconiensis praeses ecclesiae, qui spiritum sanctum et 
deum esse constituerunt et cum patre ac filio eadem natura at- 
que vi et Macedonium eiusque sectatores ex eatholiea ecclesia 
bextruserunt, et in sanctum symbolum de sancto spiritu inseru- 
erunt clausulam, quae incipit ^et in spiritum sanctum" usque 





5 





10 


E NPUNCTE S PNUIECL P VES en m UR RERUM e RIS 


» 






SECVNDVM CONCILIVM. AMPHILOCHIVS. 91 


à&neflefalooav. Ure xal vwec Tv. Éntoxónow. Bacsijvarres 1056 
fsolóyc vo? oóvov yáow rijg KovoraruvovaóAeoc ob xavo-D 
vc eimov abróv &ufefhyuévat x00 Ooóvov, dc éréoq moó- 
vepov EuovyÜtrra. O0 xal rÓv cvrraxtüjorov ó yc cvy- 1 

b ypawánevog xal ónuooía àveyvowog $ion toU ÓOoóvov xai 
elc tijv olxcíay zavoíóa vij» NatiavCórv &navijAÓe. | keyeipotóviyro 8 
Óà vijg KoworavuvovzóAsoc maroiáoyncs Nexváouc, ovyxAqu- 
xüg dvlo xol moAwuxàc áoyàc Tvvxc. Tóre xal ó Opóvoc? 
rc víac "Ps Ósvrépav vrá£w aye, uerà viv nzgeofvréoav 

10*Póugv tayÓsíc, vv éréoov Ó& nooxodeíc. 

'AjiÀà xai ó uéyas '"Augquóyiwc vóre i(ov 1Óv faocuéa 10 
&ÉelaÜjvoi vije nóAecc rovc "Aocuavoóc, ola rÓv vióv roU Oeo0 
fAacquuobrrac, ij] réog qd) zapayootso0at ovváiec nxouiv. 
dg Ób veÓi zoóc rovro Édópa tóv OroÓóotov, qváá£ac xaór, 11 P IL 31 À 

15 re xal ó 'ÁAoxáówoc ovveÓpgiáCo zv và narot, clorjA0e xal vq 

[II 231 uiv. faouet rijv 9ootj«ovoarv àaéveuwe xai ztoóopijotr xal ztooo- 

| xóvQow, nzxgóg Óà róv '"AgxáÓwv usó ob-oc Ay» "yaíoow 

xai gó, nouÓ(ov."  xaAsm.ravros Ób vob facuéogc ni rjj xaxa- 12 


mne Fg RERPNP- FECICBEIONT PERS" P 


8 aspi toU Üoóvov tijg véac "Pougc E. 11 zeoi vov áylov Augilozíov CE 


1 ifeflaíocav E 9 airo D, abióv ex aórà corr. À 4 post 
ovrraxtpjoirv add. 4óyov E 6 vatiavtoó. Dwp 10 ante róv 
add. xai Dwp Tv — zpoxoisícs. om. B ó$ om. D 16 fa- 
ciet AE, 0eoóoc(p Owp — áàzérveuey Owp —— ante xai prius add. 
óc facet Owp 18. p. 92, 1 jj xaxaqo. v. víoU AD, rjj v. víoU 
zaraqo. Bwp, vj xaraqo. vjj t. viov. C, vj xaraqo. t. víoU a)roD E 


ad finem et primi concilii decreta confirmaverunt. Quo tempore 6 
et nonnulli episcopi invidentes theologi throno Cpolitano non 
rite professi sunt eum assecutum esse thronum alteri prius de- 
latum. Quamobrem vir ille sanctus syntacterio conscripto ac 
publice recitato se abdicavit throno et Nazianzum in patriam 
rediit. Designatus autem est patriarcha Cpolitanus Nectarius, 8 
senatorius vir et civilibus functus magistratibus. Tum etiam 9 
thronus novae Romae seeundum ordinem sortitus est post vete- 
rem Romam collocatus sed ceteris praelatus. 

Sed et magnus Amphilochius tum regem orabat, ut eice- 10 
rentur ex urbe Ariani, quod filio dei maledicerent, aut saltem 
conventus agere prohiberentur. Quam ad rem cum segniorem 11 
videret "Theodosium, capto tempore, quo Arcadius quoque in 
concilio una eum patre sedebat, intravit et regi quidem me- 
ritam tribuit et allocutionem et adorationem, ad Areadium au- 
tem negligenter "Salve" inquit "et tu fili". Irato autem rege 12 
contemptui filii,, tum ille sanetus "Tu" inquit "cum homo sis, 


92 ZONAR. EPIT. XIIT 19, 19—96. 

qoorijoe, ToO vio, eirá quom ó üyic "ob uiv üvÜonnoc àv 
13 rijv roU zauóóc &uuíav x09 coU ztodcosc obx Tveyzac. oit, 0e vv 

ÜcÓv rovc 1Óv éxe(vov uovoyevij ztaióa fjAaoquuobvrac ui) Bósior- 

veGÜa( Te xal àneyÜáveo0at uÓ' ÓpyizeoDdt xarà TOv Pxyc- 

pobvrov | éxcivow roig Óp0oÓó&toic ovvavactoépeo0ar, xai Óu- 5 
14 pÜeioew zx04400c;" Oavuácac obv im vij us0óÓ« rob yov 

* , M ^ e ^ , , 

ó faouebs Óóyuar rovc vÀv aigewxdv ovAAÓyove xexdAvxe. 

B 15 Tóv reAevraiov Óà vvgavvijoavta xadcAóru Ebyéviov ovo 
v aos 5 vràv "Pouaíov àoyl!) zegweArAvOe fóuzaca, xal 
16 dyayoosóet rob; Oo viobc abroU flacucic. déc» ób xol rfjg 10 
iv Àóyowg ueraoyeiv abrobc zauÓs(ac xal vfjc iv ijÜecw, £x '"P- 
us jyays vóv uéyav "Agoévtov Óiáxovov Orta víjo ixet ixxg- 
lioíac, &nl ooqíq ve xal ágetjj zegifónrov* xai abt rovs zai- 
Óac zagéíóoxe, ul) oc faocusbow abroic, àÀÀ óc iÓwóraus xal 

TOig vvyoUot ztooogéoeoDar ivreiláuevoc, xal uaotítew, ei üue- 15 
Aobvrac óoo» 1] xape&ióvrac vv v00 xaDijzovroc, xai ds olxsíouc 
18 , - , LÀ M , .,- ^ 3 
roUrou; x&tyoijoDa. zauoí. uf; Óà ueyáAgc Eoo tv "Apoé- 
19 * , , e * Mj ^ * 
»tov xal yojuaot xarenAoórwoev. Ó Óà rovc maióac zapaAapov 


8 ón faciei xai üjqpo rovc viobe üvqyóosvosv ó OsoÓóctoc xal zepi ro 
&ylov "Agosviov C, zsoi toU yov "Apoevíiov E 


9 roi cov ante duuíav C 4 éyyopoóvtov D 5 £xelvovc Dwp 


10 àrvgyóoevos Owp 11 ueraoysiv abrobs ante xai rc (roic D) 
Owp vjc; ARwp, roi; BD 19 vc ist PxxÀneías Üvra Óudxo- 


vor Owp 183 eogía AE, Aóyouc Owp 17. 18 dopoéwov* tic ext 
ÉxxAnoíag Óvra Óuixovov' (ex anteced. rep.) ó à vovc x14. D 


19 filium tuum contemptum aequo animo non tulisti. Putas autem 
deum ecalummiantes illius filium unigenitum non abominari neque 
odisse neque irasci iis, qui eos in coetu orthodoxorum versari 

14ac multos corrumpere patiuntur?"  Admiratus igitur viri sancti 
rationem rex edicto haereticorum conventus impedivit. 

15 Postremo autem tyranno sublato Eugenio, toto Romano- 

l6rum imperio potitus appellat rex duos filios suos reges. Quos 
eum vellet litterarum participes fieri eruditionis ae morum, 
magnum Arsenium, diaconum eeclesiae Romanae, virum et sa- 

17 pientia et virtute celebratum, inde arcessivit et ei filios tradidit 
et iussit eum non ut reges tractare eos sed ut homines pri- 
vatos et gregarios, flagris etiam adhibitis, quotiescunque negle- 
gentes videret vel violantes aliquid offieii, et cum iis prorsus pro 

18suis filiis agere. Ac magno honore affecit Arsenium fortunisque 

191oeupletavit. Is pueris in sellis collocatis cum stans munere 
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AMPHILOCHIVS. ARSENIVS. ARCADIVS. ó3 


| &xe(vovg jb» ind Ügóvov éxáÜiev, abróg Ó' ortos énAdgov C 
tiv ÓióaoxaAíav abvoi. xaí more àÜoóor abroig Ó faouevc 90 
émotàüg xal rovc giv xaÜwquévovc tógéwv, ioráusvov Ób rÓv 
"Aooíwov, jyaráxujos, xai robe uiv zaióag vv Üpóvov &a- 

, , ^ ^ Li , er , E] ' 

pvacrjoas, xaüícac Ób vov Apo, otto ÓuÓáoxew abrovc Ó- 
ráfaro. xai Toa» Prore oí uiv napeotüxeg TQ) Ót0aoxáAo, 91 

Du 939 ó Óà Ó|0áoxov «ahi vog: zo1& rOÍvvv zagaoqaáírn 14 Áo- 99 
xaÓío áotwyag ivérewev ó Ói0doxaloc.  Óó Ó& pujviv Ou vaó- 23 
vag abrQ é&ufovAlv cvviíÓnot xav' a?roU xai zreivau 1óv dvóoa 

, ^ * , ec , MJ ' A z, 

10 ÓrueAérgose xai róv oqayéa $ro(uals. vyvobg Óà rÓ geAevOÓ- 94 
pevov ó "Aooériog Aá0oq vOv Daoisiov onarvsyoQnos xai cic 
Uv ZXxiur ànsAÜow» rjv uováon Gov osjiÓs xai icáyyaioc 


o. obx Pyvo Ómor yüs qv. 

B 15 Noo)oac óà ó flacusbg otros év MeÓwAárvow uctüjAiate 96 
2 AJ , L4 £ » iJ , 5 , 3..3 , 

: rjr Conv, Énraxa(ósxa P v)v Daousíav iÜóvag m mnévte 
3 pujoí, uegícag Óà raítQv roig Óvoiv viéow a)voU, xal t uiv 
"Aoxaóío Tijv véíav ànzovs(uag "Pojumv xai 1ó éQov vuijua, TÀ 


15 rsAevrg 109 faciléog (r. Bac. om. A) Osoóocí(ov ACE 


1 éoryzos Owp 2 ó Bacusbs avroig BE 9. 4 robs uir xaó- 
nuévovs s$ocw, ioráuzvor óà 1v JAooériov] De chiasmo v. ad XIII 
2, 6  egalérii D 8 et post uáorrcyag et post évérewev add. 
aoro D 12 uoráoy ex uoráoovs corr. E &ijiüe B 14 ó& 
E 15 9' RwpAIe ó Bacisvs obrog A, ó facut?c DB, obvog ó 
facis; Rwp 18 post óo»rv add. xai tà zsoi aóvrgv Rwp 


praeceptoris fungeretur, rex aliquando de improviso ingres-90 
sus, ut illos sedentes deprehendit stantem Arsenium, indigna- 
tus est et filiis a sedibus remotis Arsenium considere iussit at- 
que ita eos docere. Atque ab eo tempore hi prope magistrum 91 
stabant, ille vero sedens docebat. Arcadius autem plagis ali-99 
quando ob delictum acceptis iratus praeceptori insidias comparat 23 
et necare cogitavit et percussorem paravit. Quo consilio cognito 294 
Arsenius clam e regia egressus et Scetim profectus solitariam 
vitam egit instar angeli. "Quem . cum rex Theodosius diligenter 95 
indagasset, non invenit, ubi terrarum esset. 

Morbo correptus hie rex Mediolani finivit vitam, eum XVII 26 
annos regnum tenuisset supra V menses idque divisisset inter 
duos filios suos et AncADIO novam attribuisset Romam et orien- 
talem partem, HoxNomro autem veterem Romam assignasset et 
partes occidentales, 





yéyove. zst0ÀAjv Óà abrov Ü£usvog CD5ryow ó acusbe Osoóó-95 D 


94 ZONAR. EPIT. XIII 19, 96—90, 15. 


"Orooíc óà rv nzosofwiíoav "Pójumv moooxAgocoag xai rà 
éoztéoiua. 
W 111 32 20 "Hoyev uiv obw fxáregog vobrow rijs ànoveÜsions uol- 
gac abr, xoi yvóvteg og év vjj Zxifmra uovátov ó guéyac 
P I1 38A ZAgoévioc jv, ztÀsotáxic abr) éneoráAxaow tÜysoDa. à&woUDrrec 5 
90nip abtOv. ó ÓÉ ys 'AoxáÓtoc xai iÓíq vq óyíp Enéoruds, 
zagaxaAdv gvyyvou vejuor avv Ou tr xav abroU0 &mu- 
3povAQv, xai énírgene Aafeiv abróv rÓv tijc Alyózrov máogc 
4Óaouóv xai yo5oac0at. cc avr sóc fovAgc. óÓ Óà uéyac 
Aooériog üvrezuortiÀau uiv vois abroxoárogotr obz TÜÉ£Agos,10 
brois Ó eig abvóv áztootaAdow civ abro; iverc(Aavo Om óc 
Üeóg ovyyogüos buiv xal rà abr00 ztoátretr ztoujoet ÜeAá uaa 
&uoi Ó& jjón vexgoÜÉru và xóouo rà yoüruara dyonota." 
6 Oros ó faousvc "Aoxáótos àv vfj Opdxy nóAw oixoóo- 
jujoac "ApoxaóiosztoAw. abri &rovóuaos xal róv iy Zuoológo 15 
Bávfáyeie xíova xai &v' abro0 àvÓoiávra oixciov ivíÓgvos. 


3 facia "Apxaó(ov A, víoi ro0 ueyáAov Osoódocíov B, facusía "Aoxa- 
ófov xai 'Ovooíiov R 


1 óvooío ARw, Ovcooío p, 'Orooío Di zoso[ivr£oav] &ozxsoiav D 
2 post £ozéoia add. óxócoa (óxóca om. D) ócouaíog 5oav $z5xoa 
Rwp 9 'Hoyev — 4 ast] otro Óuvsungüsiogs vois vo9 0so00oíov 
vioi; rjj; tÀv Qcuaíov 92ysuovías 9oys tjs oixsías uoíloac íxáveoos 
Rwp, sed E post jjyepovías joysv pergit: Éxáregoc roÓrav tíjc 
ázoveunÜeíays oíoas avri) 5 uoválov 59v ó uíyag àpoírtoc 
Owp, zv uorátov ó uéyac. dgotvie E 5 aetotázic D, eorr. Dy 

àzxcorüAxacww B — 5.6 á&iobrvrec nio abróv sÜycoüo. Ej. ( rjv — 
&nfovAnr| 6u abt &exefoóAsvos O (&xefloUAsas D) wp 9 post 
Óacuór add. zo) rovc éxelvov RwpDi, om. A, v. G. M. p. 412, 22 ss. 
et ad XIII 10, 18 ó$ om. D, ó£ys E 1l sj; om. B 
12 ovyzoo5oo Dwp ÜsA5uara zoujosi E, zoujoo. Üsi5uara Dwp 
15 ante Zo. add. rp Rwp Enoolágo E 16 a?ro Dwp 


20. Gubernabat igitur uterque horum partem sibi attribu- 
tam et eum comperissent Sceti monachum magnum Arsenium 
esse, saepenumero per litteras ab eo petiverunt, ut vota pro se 

2ipsis faceret, Arcadio et privatim a viro sancto veniam petente 

830b paratas illi insidias et donante totum tributum Aegyptium, 

4quo ille uteretur suo arbitratu. At magnus ille Arsenius rescri- 
bere imperatoribus noluit, sed legatos ad se missos eis dicere 

biussit: "Deus indulgebit vobis et efficiet, ut suae morem ge- 
ratis voluntati; mihi vero iam mortuo rebus humanis, pecunia 
inutilis." 

6 Arcadius hie rex urbem in Thracia conditam Arcadiopolim 
nominavit et columnam illam in Xerolopho erexit, in qua sta- 
tuam suam collocavit. 








ARCADIVS ET HONORIVS. CHRYSOSTOMVS EXPVLSVS. 95 


233 To? nzatoiíoyov Óà KeoworaruvovzóAcog Nexrapgíov 0a- 1 
vóytos 1tÓv yovcoUv riv yAGvav "oárrgv  ^Arvuoysíag àya- 
yov tij; ueyáAgs narowíoygv Tis véíag "Pune sopáAhera. 
vois óà Ov xai tv yvóugv zíga ToU Óéovroc guaA0axóc8 

Dono rijc yauetis xanjoyero Eoóotíac. dj Óà Qv yvaww ita-9 
uóv xai youuárovr $rrusvov Kocroc, xürvte(Üev xai àÓu- 
rarOoy. tv xal zxagà tob ueyálov zavgóg vaxoztóuevov 10 
te óou5s &ou Ó' ob xal émwwweuevor ToéíÜiwtro sig Ópy)»v 
xai &uóvacün. tÓv &yiov. CozevÓcv. | ebooDoa Óà xai 1Óv "Ade- 11 

10 £avóoeíac OsóquAov tij xaxíac abore ovvepyóv zeÜe TOv C 
"Aoxáótov 6zeoooíarv toD üyíov xarawQgpicacDa. — xol Ó uiv12 
tjs é£xxAjoías éxípAgro xal àzysro onsoóguoc: Ó Ó&à riüjc 
zóÀAecg Óiuoc, oí uiv &Üpoürovrv, oi ÓP &oracíalov. O yrvovc13 
ó voUns "Aoxáówc otéAÀe xarà váyoc tÓv "loávvyv àvaxa- 

154oóuevoc xal émavayÜsic abi àneÓó05 15 PxxAuoíg. Ó Ó&14 
áÓoóAotog Ov obx énaero xatà TÓv dÓucobrrov ur yAóviav 
xiv. 1 Óà& faouig EbÓo&ía favi ràg zegi dàÓuwag Ói0a- 15 


1 seoi vob Xovoootóuov, Ómos yíyove zatgiáozge ACE, xai ómoc &b- 
o0ícü: CE 


2 'Ioávvyv om. D 9. 8 àvr. tfjc ueyáAge uevaoteuiáuevos Owp 
9 Póugs om. € 4 post iaA9azóc add. ó áoxáóioc Owp 5 íra- 
póv (sie) A T xoi om. Owp roórov post usyáAov add. 
Rwp 8 o9 E 11 ante ro? add. a?roo E àyt | zavoy. 
A 12 exféfigre B 18 zeracíafor ARwp, &orevov oraciáZor- 
vec D 14 xaZoóusrvos E 16. 17 o?óx ixa6evo post zwóv Rwp 
17 éavrj post ói0aexaA(ag Rwp 


Nectario patriarcha Cpolitano mortuo Ioannem Chrysosto- 7 
mum Antiochia illa magna arcessitum patriarcham novae Romae 
- designat. Cum autem ipse esset segmis mollique supra iustum 8 
T. animo, ab uxore regebatur Eudoxia, muliereula quadam teme-9 
raria opumque victa cupiditate ita, ut esset iniustissima. Cuius 10 
eupiditas eum a Chrysostomo, magmo illo patre, inhiberetur ac 
nonnumquam vituperaretur, incitata ad iram virumque sanctum 
uleiscendi studiosa, nacta Alexandrinum Theophilum etiam ne- 11 
quitiae ministrum persuadet Arcadio, ut in exilium sanctum illum 
agat. Atque ille quidem ex ecclesia eiectus et abductus est re- 19 
legatus; sed urbanus populus partim lugebat, partim tumultum 
faciebat. Quo cognito segnis ille Arcadius celeriter per nuntios 13 
Ioannem revocat; restitutus ecclesiae est redditus. Neque vero 14 
ille, quo animo erat invicto, contra iniustos invehi desistebat. 
Sed regina Eudoxia, cum ad se contiones de iniustitia habitas 15 
referret (arguebatur enim conscientia tali esse natura), inflam- 


MN ovasinasw i tm 





06 ZONAR. EPIT. Xtli 90, 15—91, 1. 


oxaáAíag ztoocaguórrovoa (IjAcyye yào abrir 1j ovrelónots torairy 
obcav) &uqvía xal robs Óvuobc iéxaw xarà voD ueyálov 
. ID 16zaroóc. xal náAw, iva và £v uéoq zagó, zsíÜe vÓv yauénv, 
Éixovoa robrov (bonzeo 6x qog[eüc, bnsoopíav ro àylov xata- 
17 yngícao0a. xai Ó u£v tfjg éxxAgoíag éco» rvgavvixós xal b 
eig *()gac àzjyero émuxivÓOvove xai elg ztopoovtáro xtuuévac 
18goyamác, zoÀAÓv neipaÜeig xarà Ti)v óÓ0v Óvoysoóv, ü iüjc 
&xtírov yovoéag yAcrT,c iy &moroAaig &sowr àxosev Óupyov- 
19uívgc. xararrjoag Ó' eig Kovxovoór xàxtiüev eig Luvobvra 
ázayóuevos, év Kouóvoig yevóuevog éxei viv Cow é£euévogosvr, 10 
&rÓv  yeyovog Óóo ve xai mevrüjxorra, àoywparevoac tíjc Baci- D III 
90 A(Óog vÀv nzóÀecv i£ nérvre ztoÓc TQ Quíos. ovx émnevéotate 
uévtot 1j 0eía 0t], àAAO vayécg uerijA0e v)» voráAcway éxel- 
?II39 A 91»w«v faotAcocoav. obnz0 yàg tori; zagijiDov uijveg uerà vOv 
Üávavorv o0 .Xovoootóuov zargóc xai fuaíc zeguiéztoxe uóoo. 15 
29 votos yào 10 Eufvor ríÜvuxe, xai direc éxcívwv ovveiyov 
Óouuelar caztévrog Ó' EvÓov. éxetvov. xai 1) vijÓvc víje Bacucons 





14 relsvrg Ej0ofí(ag ACE 


4 éxgoofisiàc A, x qoofleiig RDi, £x qoofiác Dwp 6 xy. xur- 
ÓvrvdOstc ázyeto sig te mogocotóro Rwp 1 post óvoyeoóv add. 
ve xal üAyswóv Rwp 9 xovxovooóv B mvobrra RwpJDi, 


zuvvpobrra. À 10 inter yevóusvos et ixsi lae. XI fere litter. in 
E, lac. XX fere litter. in B, lac. XXV fere litter. in C post 
yevóusvoc add. zmoA(yriov Ó vo?ro Dwp, post quae verba est lac. 
XVI fere litter. in D (post votro add. asterisceum Dw, non p) 

&Eeuírogos À, sed v. ad XIII 1, 5 11 ve om. BC, v. Polyb. 
351 óà ante rc add. Rwp.JD 19 :ó 5Zuice E 14 ost 
D, corr. Dw 16 xvobogs A, nxrobogs Rwp 17 oanérvog A, 
$a Üap£rroz Rwp faciAóog C 


16mato eontra magnum patrem animo irae pleno rursus, ut quae 
intereedunt omittam, persuadet marito, quem quovis trahebat 

17 velut capistro, ut in exilium sanctum illum agat. Et ille quidem 

ex ecelesia extrusus et in terras abductus periculosas et in loca, 

j8quae procul aberant, remotus, multas expertus est in itinere dif- 
fieultates, quas illius auream linguam in epistulis narrantem licet 

: 19audire. Profectus enim Cucusum indeque Pityuntem abductus 
n: Cumanis eum versaretur, vitam finivit annos natus LII, functus 
20 pontificatu reginae urbium annos quinque cum dimidio. Neque 
tamen dormitavit divina iustitia, sed celeriter aggressa est ter 

91 miseram illam reginam. Nondum enim tres praeterierant menses 

ost mortem Chrysostomi patris, eum in gravem incidit casum. 

99 Gravidae enim mulieris foetus moritur, ita ut dolores acres puer- 

peram vexarent; qui cum intus putresceret, regina utero cor- 
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À netéoye tijg ojwecc, xai otwog üÜAkoc nuevjAAaée tv Gon. 

; t0U uévtou yovcogorjuovoc éxcívov margóg ExfMaÜÉvrog ijs 93 

j éxxAnoíag àyvewáyera xig "Áoaáxiog xai &ni Óío £muoxonijoac 
&vavtovc Üvijoxcr ueÜ! Ov xeyeupotórqvo "Avuxósc. W III 33 

b Tüc óà E?óo&íag noorcÜrvnavíag roU Óusvvérov xal avro-94 
xoárogoc, xal abtÓc o? uerà uaxgóv énaziji0ev abvjj ó Aoxá- 

| Ówoc, faoueócac uerà 10v Üávarov OcoÓooíov 1o? oixeíov za- 

b ? 

1 tQoÓg Pt veooageoxa(Óexa xai uvas totig ngog Tuéoau wot. 

à Aéyevat. Óà vijc Eb00&£(ag vvyyávew Ó cis 1à. Aeyóueva IHuváxia 25 B 

l0éot xov. dÜváoxov óà ó '"Agxáówc tÓv vióv éavro? riüjc926 
paousíag  ÓiiÓoyov xaríAme Ocoóóotov xÓv. ,uxgóv AtyÓuevor 
z90c üàruóucroÀi» toU zázzov abroU ij) Órn £v mauu návv 

2 éróyyavev. djxía roO margóg a)roU reÀevtioavtoc* émrà yào 

: iv Tóte uóvov &vuavióy. 

E 15 "AAA àvapefAo0c 1à negli roórtov' à Óà xarà vóv "Orcó- 21 
oiov ó Aóyog &y é&nuoyujj Órc&iévoo. 

Obvoc faoutvs Tic mocofréíoas "Pops xavaAugÜeic 21 


9 rélog Xovoooróuov xai E zíveg uerà tÓv Xovoóorouov (róv Üdvatov a)- 
toU E) éyévovro (ysyóvao: E) zaroiíoya. CE 9 veAevt:) "Apxaó(ov C 
1T zeol voU facifoc Orvopoíov ACE 


1l ueréoye A, ÓiéqÜoosv zx. Rwp 2 yovoooruovo; BC 9 àvr- 


&gdysrat|vug A, üvietcfj«ro omisso zc Rwp 4 Ovoxt À, gave 
Rwp 5 95 RwpZX 6 umxoór ED, corr. Dw ovvaztiüev B, 
inargAÓsv Dwp avrj om. E ( tóv om. Rwp 8 re0capeo- 


xaí(óexa] v. XV 9,8 -oí Owp, vtov E, tzo:0£. A, v. Sarrazinum 
de Theod. Leetore cet. (comment. philol. lenens. I) p. 178 ann. 5 
9 post s?óo£íag add. Zoyov Rwp 10 a$roo C 1l xaraAéAouxte 
Owp, xara4éAottev E|,.— 12 závv. z0i0ixjj C 14 uóvov Rwp, v. ad 
XIV 6,31 16 óuEéro AD, óie£éto Rwp — 11 Obvoc AE, "Oc Owp 


rupto misere vitam finivit. Chrysostomo tamen illo. patre eiecto 23 
ex ecelesia sufficitur quidam Arsacius, qui biennium episcopatu 
funetus moritur. Post eum designatus est Atticus. 

Post Eudoxiam autem ante maritum mortuam ipse impe-24 
rator non ita multo post decessit Arcadius, eum post mortem 
' Theodosii patris regnasset annos XIV, menses IIl eum aliquot 
diebus. Dicitur autem columna, quae in Pittaciis quae aiunt est 25 
erecta, esse Eudoxiae. Sed moriens Arcadius filium suum regni 26 
heredem reliquit Theodosium, qui minor dicitur vel ut ab avo 
discernatur vel quod.defuncto patre prima erat infantia; septem 
enim erat tum puer annorum. 

Sed de hoe nolumus agere, quae vero ad Honorium per- 27 
tinent, brevi oratione liceat exponere. 

21. Hie rex veteris Komae relietus a patre in prima in- 
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^ - ' » z - ec ! 4 3 4 
zapà To) zavgóg iv veowvóu tj dAxía (Ósxaénjs ydo 1v), 
€ ^ 2. 2.7 ^ t ^ ' 14 
0zt0 émírogozov éríAe yvoyuy ToU zarQóc r0v Zyova, &vóoa 
vOv éy tjj Puy ngoxeborra xai ri» vOv xowóv ngaynárov 

C 9 àyxeyeugiouévov. Óvotxijow. — dyevau votvvy viv roórov Üvyaréoa D III 
3 Maoíav eig yauerüv. $c Üavovogc AÉyerat vl» dÓeAgijv abvíje 5 
Osouavtíav yfjuac &y. àveAet. vvyyávovoav fAuíq.  xàxsiyy Óà 

Tayb éreAeórQoEv. 
4 Oros àféAregoc Ow magà TOv év cj "Poóuyg ueuioqro 
b Óvvaróv. xai yvovc &mlovAsvóuevoc eic "Páfievváv ve ucerava- 
, /, , * 3 , ^ » M 
oteócac Aéyerau. Óuané,pacD at ztgóc "AÀáovyov vóv &oyovra vo 10 
610» ObavóQAov 3 Ióvücv &vovc, à&dv abróv xarà Tíjc 
"Póuxos orgareócac0n, àuóvac0a ÜfAov obroc rove víjc "Po- 
7 3 ^ - ^ ^ 5 / M » —^ 
(ugs zoÀírac Óià TÓ juicoc 1Ó zgóc abróv. xai émsiÜeiv uiv 
vj Póuyg xóv Aàáguorv, uj uérrow zxog0sjor abróv, àAAd 
ozeícao0at toic "Popuaío, Aaflóvra 0a àv voic fjacoueíoig eboé- 15 
D noa» yoáuara xai tjv àÓcAg)?v Ovogíov vov HAazió(av, xai 
8z0voorijou.  zapaóobva. Óà vy» xóguv Kovoraviio tyi xó- 









9Luytu émli vQ qvAácosoÜar vÓv ÓÀ z9ooaAQggóra abr)v dzo- 


1l zapà r. xaroóg om. E veotáty vjj RwpJDi, veorárg vij | vj A 

Óexéryc Owp, Óexéri; E 98 v&v &v] vóv i£» C 6 Osouatíar DE 
tres Pwp 10 Aéyevau — doyovra] Óuezéuwaro zpóc àAAdouyov, óc 
Aóyoc, tóv &oyovra wp àAAápiyov A, ut p. 99,9, sed áAáguzor 
p. 98, 14. 99, 12; aAÀéoryor duobus 4 exaratum constanter Rwp.D? 
11 ov:avónAov RwpJDi, ovavó5Acv vel obavó(Aov A ita ut dubium sit, 
utrum sit prius scriptum, » an .:. 13 uico: Dwp 15 óxóca 
Rwp 11 xovorarviío (sic) A, sed recte p.99,4 xou C 
18 «à] v0 E qvA&cosoUa: À, qvAázrso0o, Iwp.Di, v. XIV 1,32. 
10, 393. 18, 8 àzoógárvau. CD wp 


fantia (decem annos erat natus) de patris sententia sub imperio 
erat Stilichonis tutoris, viri Romae principis, eui et reipublicae 
2 data erat administratio. Ducit igitur huius filiam Mariam uxorem; 
3qua mortua dicitur eius sororem Thermantiam duxisse, quamvis 
esset immatura aetate, quae et ipsa brevi defuneta est. 
E Qui eum de stultitia Romanis principibus esset invidiae 
bideoque insidias sibi parari cognovisset, Havennam profectus 
dieitur misisse ad Alaricum, ducem Vandalieae sive Gotthicae 
6 gentis, qui peterent, ut contra Romam proficisceretur, ita ulturus 
Romanorum civium in se odium.  Alarieus autem Romam di- 
eitur invasisse neque tamen vastasse, sed foedere cum Romanis 
facto aeceptaque pecunia, quaecunque inventa est in regiis, et 
8Placidia, Honorii sorore, rediisse. Tradidisse autem virginem 
9 Constantio cuidam comiti custodiendam, qui, cum eam aecepisset, : 
dicitur aufugisse eamque ad fratrem duxisse. Illum vero soro- E 


ALARICVS ROMAM CAPIT. 99 


Óógüvat xal xopíca. tQ dÓcAqq abc, xüxcdvov ovictoi raí- 
cv atti, veujumxórxa. ovyxAmuxór, eia xal Baciéa àvayopeboat 
yovije yàg oixsíac duowoc jv '"Ovógusc.  ogayía: Óà uerd 10 
puxoóv 10v Kowotáruo», yewauéyuc abvQ nzaióac vic llÀa»a- 

b óíac, ObaAevtiviavóv. zal 'Ovoptáóa. 

Oi uiv oóv ob: ra00' ioropobou' Eregov Ó& ogayijrac11 
py AéÉyovot 1v Zultyova, ázey0áveo0at Óà rovc &v víj "Poóuy 
tQ '"Ovooío, xal róv sic "Páfevvav uerownjoaoDo. | xÓv 019 
AAáopuyov Tijc üfeAtuo(ac éxelvov xaragpoorijoavra &ucroareboat 

1075 "Pj xai vau zoAooxía éAsiv' áAosogc Óà &morijrati3 
eeg 
"AAaotyov 1j "Pun". | vóv óà zoó0c tiv àyyeliav ovyuAovgü£rra 14 
ozacnug) TÓ oóa xal tO) pujoc) zatáfavta rai» ysooiy qávai 
III 936 "£e. dori óe v 5j "Po, zc ov £áio;" covvérra Óà vv 15 
— 3b5dyyeiéa xal uéya otevátavta eimeiv (bg "eol vij ztóAecS AÉyoo 
«ai ob zeoi tijg Opv(Üoc." 5r yào tQ) Bjacuiel voórq GAexropic 16 
ozegueyéÜünc, 5j éyeyüe, ijv cvóuate "Pyusgv, óc ijv xoi àvii- 
poer, éxetyy. vouíoag éaAoyxévat. 





16 enusíoca: E 


2 reuunxóu D 3 duowoc v À, "uoloe. záuzav Rwp 5 óvo- 
oiáóa ATlw, Ovooidóa p, Ovooitóa Di 6 ante of add. xai Rwp 
ov om. DE 8 uetoixíoac0o. Fi 9 àáfsirgoíae ARwp, àfei- 
*eoíae Di, v. Steph. thes. 11 p. 58C 11 ósÓóaxovuérov vwà Rwp 
12 dAisoíyov E 13 v6 unoo (sic) A qàva. CE 14 ovriévta 
Dwp 14. 15 vó dyy. E 15 xai om. E 11 ivóuate A. 
óvóuate RDi, ovóuace Dwp óc óv E ávouotsv Dwp 


rem ei eoniunxisse ornato dignitate senatoria, denique etiam 
regem creasse, cum ipse Honorius orbus esset liberis. Constan- 10 
tium autem paullo post esse occisum, eum genuisset e Placidia 
Valentinianum et Honoriadem. 

Alii igitur ita haee narrant, alii vero occisum esse dicunt 11 
Stiliehonem et Romanos invidiae fuisse Honorio, ita ut Ra- 
vennam demigraret. Alarieum autem stultitia illius contempta 19 
Homam oppugnatam obsidione cepisse. Qua capta adiisse Ho- 13 
norium quendam magno fletu nuntiantem: * Capta est ab Alarico 
Roma". lilum vero ad eum nuntium consternatum convulso 14 
corpore et femina ferientem manibus dixisse: "Modo hie erat 
Roma, quomodo igitur capta est?" Quo errore intellecto nuntium 15 
magno cum gemitu dixisse: "De urbe dico, non de ave", Erat 16 
enim huie regi gallina permagna, qua delectaretur, nomine Roma, 
eui, cum captam eam esse putasset, ingemuerat. 


TQ 'Ovooío 1wà ósÓóaxovuévory, ànayyéAAovta óc "éáAco nó P1I40 A 
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17 "Yóéoq Óà meguezvexos Ó "Ovópotc Üvijoxe, Cioac uiv 
évavrovc; teooapáxovra, [acus(oag Óà ÓvoxAeOg ix roóvovr 
TQuáxovta. 

18 ']oávvgs. óé wc vvgavvijoac ev "Pug xiv. éxeivov. üócAqu]v 

B IAazioíav uexà vv. 6o zéxvov abrije, ObaAeruvavot 1& xaib 
"Ovogiáóoc, éxeiüey. éEijAaoev. 

22 *O óà j4uxoóc Oezoóóowc àv Kovoravuvovnzóàa yov 
zagà tijg; oixeí(ag Avijyevo àÓeAgüjs vie llovAysoíag émuusAdGg 
vgepóuevóc 1e xai zauevóuevoc, unóevóc énaviovauévov abroic 

2góf« vov tÀv Ilegoóv faousóorvroc ToÓwéoÓov. ó yàp 'Ap-10 
xáót0c tTtÀevt()Y émírgozov toU oixsíov viov, zauÓóc Pu, «gc 

3elorau Órroc, Éygawev é&v OuaDijxauc vóv ToÓwégÓnv: Og ric 
W III 34 &iaÜjxns xojucücionc avv &oreev "Aviíoyov vv zag' abro 
ebvoóycw tO» gvuuóregov, qóAaxa 00 aocuéoc OsoÓocíov 

C xal xyósuóva &cóusvov, nzagowécac Óuà yoauuárov vobe do-15 

4 yovrag ónsíxew TQ ogetéoq [ocuei* ei Ó& gui) otro soit», 
ázeuoas abroig a)r0c &uorijva. eig éxÓbxnow ToU zouóc. 

5 Toórgo toírvv jjÓn vsÀciv foyuévo eig ustgaxag 17) àÓsAqi) 


' Baosía Osoóoc(ov roU uixgoU AR 18 zsoi rc 86 "Aünvóv Ebóo- 
xíac, 1] ovvqixnos và  Osoóocíp C 


4 uc tvoarvrjoac AR, | vvgavrijoac omisso tc D, vc vvoavváoac Ww, 

vvoarvícag p* 6 'Ovopiióoz Di invitis ARw éRjAace Dwp, 

sed v. ad XIII 1, 5 VO àà wuxpóc A, ó utxpóc uérvo. Rwp 

8 zapà vijc — IIovAzsgías énuusAdc] zaoà zoviyso(acg vijc oixsíag àrü- 

yseto áÓsAgijs &uusióg Rwp 12 siogvoi] XIII 20, 26 14 &ru- 
y uóregov] v. ad XIII 3, 6 18 7ógy om. Dwp é& C 


17 Aquae intereutis morbo implieatus Honorius moritur, eum 
vixisset annos XL, quorum XXX nulla laude regnavit. 
18 Ioannes autem tyrannide Romae potitus Placidiam, eius soro- 


rem, cum liberis ambobus Valentiniano et Honoriade illinc expulit. 
99, MiwoR autem TnuEoposivs Cpoli a Pulcheria sorore aecu- 
rate et educabatur et nutriebatur et instituebatur, nemine contra 
9 eos exsurgente metu Isdigerdis, Persarum regis. Nam Arcadius 
decedens tutorem filii, quem puerum tune fuisse diximus, seripse- 
3 rat in testamento Isdigerdem; qui testamento aecepto Antiochum, 
eunuchum nobilissimum, misit, qui et custos esset regis Theo- 
dosii et eurator, adhortatus litteris principes, ut parerent suo 
4regi; quod nisi fecissent, se ipsum iis minatus est ad defenden- 
dum puerum esse accessurum. 
b Cui, cum iam coepisset pubescere, Pulcheria soror despondet 
Eudociam Atheniensem et pulchritudine praeditam eximia et 
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Ilovàysoía uvqgoveberau viv. 8 "ADyvv Ebóoxíav, xáAlovc uiv 
&yovoav szegutÓc, oogíag Óà uevaoyoboav mavroÓazc. 1 0v-6 
yárpo uiv $v Acoviiov wóc quAooógov AUQávnÜer óoujuévov, 
"Abnvai; Ó' dOvoudlero. Og yvovc b &morjugs cóvyfon 
5 uéAAovoar tv Óvyaríoa AaunzoóOsc, ÓwriÜÉusvos viv uiv zept- 
- ovoíav a?$r0U toig vioig xaraAéAoure Ó0 Ó' 5oav ObaAiéouwc 
LIII 237 zai Devéowc* vj Óà Üvyarol íxatÓóv yovoívovc uóvove óo05$vai8 
; enéowiwye, yodwac doxsü» abr Tro» róy5yv abc. TOv yobv9 D 
ovyyóvov abris oqeregwaguévo Tv zatQua]v otoíar 5) ^A09- 
10vais vópuuov TÓ obxciov üzujre Aáyoc' xal j&íov rovc àÓcAqovc 10 
p) xarà ràc ToU matgóc ÓuÜdxac dÓ(xovc oboac mowiv. oi 
Óà xai tijg oixíac abr)v cav tjs nargujs. ÓctauérQ vo(- 11 
vvv abcv 1$ zoóc ptoóc Üeía àveAfAvÜUsv slc Kovoravuvoó- 
ztoAw, xai Tf llovAysoíag &Óéovro, Óujyoópuevon vijv 6nó0sow. 
15i006ca Ó' éxeívi thv xóogv megucaAAE xai veáfovoav ijoero 12 
el dzteíparog Pm àvÓoóc iow xal yvotca Tobro fazcíLe abrir 13 
Ku oboav àuónrov xal E$0oxíav uerovouácaoa và dàÓtÀqQ 
raóryv Ocoóocío ovisóyrvo: xai Óuaórjuan vaio? xal Abyob- 
orav xaAei. 
20 I'uac Óóà ravtgv ó Ozoóóotwc rv "Avríoyov, Oc vv fla- 14 





20 zpi toU sbvooyov Arvuóyov CE 


9 fvyaréoa | C 9 nvóc Afovroc D 6 o?aífowc DwpJDi, ut 
XIII 22, 19; v. Malal. p. 353, 16, Nicephor. Callist. H. E. XIV 93. 
T P*véows] v. Ioannem, Nikiu oppidi episcopum, p.457 [notices 
el. e;ctraits d. manuscr. de la bibl. nation. t. XXIV (1883)] 

11 zàc initio vers. om. D 19 post roírvr om. a?rjv E 
15 7/oaro E 16 zu AR, sir w*p iori Rwp.Di, douw À, v. ad 
XII 1, 5 1T post E?»óox. add. aorjv E 


eruditionis participem variae. Quae filia Leontii cuiusdam phi- 6 
losophi Athenis orti Athenais nominabatur. Sed pater cum co-7 
gnovisset ex doctrina fortunam splendidam esse filiam conse- 
cuturam, testamento rem suam familiarem filiis reliquit duobus 
Vallerio et Genesio, filiae autem centum aureos solos dari iussit, 8 
quod eius fortuna ei suffieeret. Fratres igitur patrimonio sibi 9 
vindieato Athenaidem et suam ipsius portionem postulantem et 10 
orantem, ne secundum patris testamentum iniustum agerent, ex 
domo etiam expulerunt paterna. Suscepta tamen a matertera 11 
et Cpolim perducta Pulcheriam precibus adibant causa exposita. 
Illa conspicata virginem pulcherrimam et aetate florentem inter- 129 
rogavit, num expers adhuc esset viri; eo cognito baptizat eam 13 
' etiam tum non consecratam mutatoque nomine Eudociam hanc 
Theodosio despondit diademate ornatam et Augustam appellatam. 
Hae uxore ducta Theodosius Antiochum eunuchum regium 14 
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PII41 A guuxó süvoóycv onfoysv Ó xoáucvoc xal mávra cvvexóxa 
15 Óvvaorebo, o) nzagaóvvaoreócov, ànooxcválera. — xal otros 
zagaAbera. Ó "Aviíoyog vije voD szrpauzooírov vüuijs, dqaueitat 

16 0à xal nüoav rijv Üzxaoéw: abróg Ó& xeíosvaw xAmouxÓcg tig vÓv 
é&y Xaáxgóó» vaóv vág zavevqüuov nuágrvoos Ebquuíag xai5 
Üvijoxe. uev oO zt0A. 

11 "H ó& facic EbÓoxía usraxaAcivau. vovc dàÓsAqobg xoi 
jujóày abroig juvícaca, àAÀà xápgvac udüAAov óuoAoyÉoaoa, 

1805c o)x üv vvyoUoa rijg Daousíac, ei uy nag! abrv &boo00n 

19 xai Óuà voro eig viv .KovoravuvoónoAw zenzógsvro, xÓóv piv 10 

B [tvéowv £nagyov vóv AÀvguov Ówà voU fouécs zenoíze, 
:róv Óà ObaAAÉgvov ét(uoe  uáyvooov. 

20 *O uévrow zarQiáoync tAvuxós "ovóaióv uva napáAvror 
eig éniyvcot 100 XowotoU  Óià ztagauvéoso v àyayow voU sov 
AovrgoD xaujííoos xai byuj ix vis xoAvufhj0gac éEyaysv.D MIS 

21 obroc xai 1Ó to? ego? Xovoootóuov Ovoua iv volg víjg ÉxxAg- 

22 gíac ÓutÜyow &véygawe, ui) nmgóregov 2yyoaqév: "Qouyevuaotijc 
yàg Óó cvoeféoravog éxeivog zavi)o xai éxaAso xal &vouílevo. 

23 Üavóvroc à "Arrxo0, Oc sixocw Pr voU vÓv suotÓv mpoéorn 


( zsoi tÓw vc faou(óoc àósipóv CE 19 eoi voU sic vóv magáAvror 
"Iovóaiov 9aóuarog ACE 





2 zaoà Óvraoveóov D, corr. Dw otro E, v. ad XIII 6, 16 
10 z«ovoravrívov omisso zóiw BCE 12 o?ajéorov Dwp.Di, v. ad 
XIII22, 1 14 zapawécosoc BC 11 évéygayev Dwp, v. ad XIII 1,5 
epuyeriaots C 18 xai prius om. Dwp 19 zooset5uaros D, 
corr. Dy 

potentissimum et omnia permiscentem ut imperatorem, non ut ] 


15imperatoris ministrum, tollit; nam et solvitur Antiochus prae- 

16 positi honore et privatur tota re familiari et ipse tondetur atque ] 
clericus abit in Chalcedonensem ecclesiam Euphemiae martyris 
inelutae, ubi non ita multo post moritur. 

11 Sed regina Eudocia arcessit fratres neque illis irata sed 

18 potius gratias agens, quod non particeps facta esset regni, nisi 

19ab iis expulsa Cpolim venisset, Genesium praefectum Illyriorum 
per regem fecit et Vallerium magistri honore affecit. 

20 Attieus patriarcha Iudaeum quendam paralyticum ad agno- 
scendum Christum hortationibus adductum sacra lavatione dignum 

231habuit et sanum ex lavacro eduxit. Hic etiam sancti Chryso- 
stomi nomen eeclesiae diptychis inscripsit, prius non inscriptum; : 

22 O0rigenista enim piissimus ille pater et dicebatur et habebatur. 

23. 24 Mortuo vero Attico, qui XX annos fidelium praefuerat coetui, creatur 
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ovot/uaroc, ytupovovetra, Zwoívviog xai él Óóo Pr riv dpyie- 24 
ocGórgv xareoyuxcos tj» Lo$»v éeuérogos xarà tO tixootóv C 
ÓsÓrtoov Proc rijs [aouAs(ag OscoÓooíov. | xai àvrewi]y0x, Neotó- 25 
Quoc, Og éml vouoiv ágyiegaveócac àviavroig éÓíÓaoxe rjv Ayíav 

5 zaoÜévov Magoíav Üsoróxov ui) Aéyew, wuAóv dvÜocozorv róv926 
Xpoiotóv ÓoyuaxíCov xai ab$vg £vowjoani vOv vióv toU coU 
qàÀvagür dc £x rv zgogwyróv, xal eig Ó6o Ówugóv avrov? 
ob oáoxa Aafev &x vÀv àyvówv aiuártor rijg Ütoufjrogog rÓv 
toU soU Aóyov áàzuoyvoíleto, àÀAd dAÀov uiv eivai vOv viov 28 

l0ro? soU xal Aóyov, dAÀov Óà tÓv Xouwróv Oca vionoujÜérra 
xal yáoui ÜecÉrvra. abra Óà uaÜÓórvrec oi vÀv Aowurv za-29 
touioyióv. ztoototiytes Üpóvov, ó vijc "Pus KeAcorivos, Kó- D 
Quoc ó "Adc£avóosíac, "Ioávrgs "Avuogeíac, "olovBeváAosc "Tego- 
coAónov, àvaqíoovou zgós Ov dvaxra Oroóóouv xai cv 

15 IHovAyeoíar, aitoóusvou aóvoóov à0oowÜsrva. xai yvuracD vat 
tà zaoà roU Neorooíov Óoyuaublóueva. ovyxgorgüeions oov830 W III 35 
&v "Eqéoq) | ovvóóov Óuxooíov zaríoov, $c éijoyev Ó Ayw- 
vütoc Kópouoc, énéyc xal vÓv rómnov KeAeotívov rov "Pune, 


9 zeoi zarpuapyór CE 6 xai zsol (voU E) Neovooíov xai vc a)r00 
aíoéoeos CE (sed duo haec argumenta coniunxit E) 16 zeoi rijs 
toítys ovvóóov ACE 


y 
1 owívioc A, cwoirvios CEp, owcrioz Rw, Sisinnius Wo lat., unde 
Xwívviog hausit p 4 éviavrove C 5 uj ante Oeoróxov E 
9 4óyov AOwp, viór E 13 ó om. D lofieváAwog C, lovfevá?- 
Avg E, v. XIII 24, 23 16 rov om. E 17 zeríoov om. C 
18 ante óóuyc add. záza BCwp, post xsAsor(vov add. záxa D 
omisso roD ante óou5c 


Sisinnius, qui, cum II annos pontificatum tenuisset, XXII. anno 
regni Theodosii vitam finivit. In eiuslocum introductus est Nestorius, 25 
qui per III annos pontificatu functus docebat sanctam virginem 
Mariam deiparam non esse dieendam. Christum vero nihil aliud 26 
esse profitebatur nisi hominem in eoque infuisse nugabatur filium 
dei ut in quodam propheta deique verbum in duas partes divi- 27 
i sum non sumpsisse carnem ex sancto sanguine dei matris asse- 

r 





rebat sed alium esse filium dei et verbum, alium Christum adop- 28 
tione filium deique gratia deum faetum. Quibus cognitis, Celestinus 29 
» Romanus, Cyrillus Alexandrinus, Ioannes Antiochenus, Iuvenalis 
, Hierosolymitanus, ceteri patriarchae, re ad principem Theodosium 
et Puleheriam delata orant, ut concilium convocetur et excutian- 
tur Nestorii dogmata. Compulso igitur Ephesum concilio CC 30 
patrum, cui praeerat sanctissimus Cyrillus, qui et locum tenuit 
Celestini Romani morbo prohibiti adire, Nestorii examinata sunt 








104 ZONAR. EPIT. XIII 92, 30—496. 


pij ÓvvnÜérrog ovvcAOciv Ói àcÜ£veav, và v0U Neorooíov xat- 
3l e£yrác0noav Óóyuara xai ànzefAáj0noar óc xaxóóota' 17 Ót 
áyía zapÜévog Üeotóxog ànsÓs(yÜw xol qoovdo0au xal Aéys- 
PII 42 À güat, xat ó à& abre oagxoÜcic àvávóocc víóc voU coU xai 
92 e0c zagà tv iegóv éxeíve»y ztavéoo xexüjovxto. 00g 1oa- D III 
voréoav Ó& ríjc míoteog ÓpoAoyíav xal tijg Óvooe[ie(ac voU Ne- 
orooíov cagéoreoO0v &Aeyyov xai ÓcjÓexa ovvráfac xeqáAaua Ó 
icoc)ratoc Kioullog Tije ÓpÜsc Óótnc ónourvüuara Ty ÉxxAqoía 
33 zapéÓc xev.  ó 0à Neorógioc ázxefAf0n xal vo9 vÀv 0000. oo- 
94 voórrcv doyieoéov àzexiwvijün yogoU. | uevà vottgy Ó£ vfjc ovv- 10 
óÓov $2uéoav é&píoravrat vj "Eqíoqp 0 ve "Avuoyeíac "Ioárvrgc 
xai ó Kógov éníoxonoc OecoÓcponros xal ó "Eóéonc "Ifac xai 
35 Érepot xat, Ort ui) xai rjv ab)rÀv zapovoíav àvéuswav oi tijc 
ovróÓov, ÓgywÜéÉrrec xarà coU geyáAov KupoíAlov cg àv 
36 dAÀcv &£áoyovroc, vv ve ToU Neorooíov xaÜDaíoeow fudáoavro 15 
B xai éxsíve Ü£usvou 100 ve Üciov Kvo(AAov xal Méuvovos vo? 
91 Eyícov xaÜaíoscw ZApmgqícavvo. ó Osoócgqtoc Óà xal xarà 


l0 zepi rà» üzxoAsupÜévrow tije ovvóÓov doyisoícov xai óoa inoígoav C 


l ovvsiüeiv] 02 cw C ovre£nváonoav B D (soécov (sic) A 

&xeivov om. D roavo£oar E 11 égíorava. D 12 óeo- 
Ócpirog ex ÜsoÓcongroc mutat A, 0soóóouoc; R, tum (XIII 99, 37. 
98. 42. 24, 25) omnes libri 2soóco«oc; 0so0059roc revocavit Wo 

£0£onc ARwp, 'Eó£oogc Di 13. 14 oí rs ovvóóov ante àv£usa- 
vay Owp 16 inter éxsívo et Ó£usvo: ponit asteriscum Wo, sed 
est rí/ÜscoDaí rw: favere, astipulari alci, v. XIII 6, 1. XV 22, 15. 
29, 28. XVI 9, 32; cf. Steph. thes. VII p. 2115 C med. et Wyt- 
RM ind. graecit. Plutarch. vol. II p. 1538 s. 1T xai 
om. 


31 dogmata et reiecta ut perversa. Est autem constitutum, ut sancta 
virgo et haberetur et diceretur deipara et is qui ex ea carne in- 
dutus est nullo viro, filius dei et deus a sanctis illis patribus est 

32 pronuntiatus. Sed ad planiorem fidei confessionem et eviden- 
tiorem Nestorii impietatis refutationem sanctissimus Cyrillus duo- 
deeim eomposuit capita recti dogmatis monumenta et ecclesiae 

33 tradidit. Sed Nestorius reiectus et ex coetu pontificum recte ! 

94sentientium amotus est. Sed post tertiam concilii diem adeunt 
Ephesum Ioannes Antiochenus et Theodoretus, Cyrensis episco- 

35 pus, et Ibas Edesenus alii iratique magno Cyrillo, ut ceterorum 
principi, quod ii qui aderant in concilio eorum quoque adven- 

36 tum non exspectarant, Nestorium remotum incusaverunt illique 
astipulati divinum Cyrillum et Memnonem Ephesium removendos 

91esse decreverunt. 'lheodoretus etiam et contra duodecim illa 
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tv (ff. xeqaAaíovr vr 100 KvgíAov &yóoroe xai eig àvarooni]v 
5 m /, € ^ e 1A ó , a , 88 
ab)rtÓv covvéraí£ev frega, mgóc à máÀw ó uéyag àvryyowícaro 
KópuAoc, oóx ÓgÓGc Óoyuar(lsw PÉyyov róv OroÓógonrov. 
xattyvo)o0noav Óà mzaoà tic ovvóÓov Ó re "Avuoysíac xai 0(99 
5Aorrol xai vv Óo0oóó&tov jAAortouó0noar.  ofroc ob» roó-40 
TOY éyóvtov xai xav àAA(jAov yevouérow vàv émoxónov xai 
oyíouaroc Ovros uécov abr&w, ó BactAevs OsoÓóotoc dquxéoDat 
zwáyrag ixíAevoev eig KeowovavuvozoAw: xai zagaysvouérov, 41 
évó)zuov vo0 paouéoc 5 Cyn yéyove, xal xa05oé01, Nsotó- 
100t0c xal eig rjv oar zzocopíc0g, roO ;Avrtoysíac xai ro 42 
Ocoóooijtov oviupoorgoárrov Tjj eoa. ovróóg, óc Óià Zóngv € 
M » 5 , ^ , ^ ' , 
xal &ow dàvuxaÜuwrauérvov 10 zoórtoov. ro) Óà Neorooíov 43 





: 

| 

zoÀAobe Óuaotoéqorroc, ó ;Avuoycíac "Toávrgc àvagogàv | zteoi 

) n 240 r0)rov ztóc rÓv abvroxoárooga émoujoaro, Afr ueveveyijvat 
15abróv àÀAayo0. xai àngvéy0n ó Ósí(Aawc tig "Oaow, 5yógav44 . 
i oboav tij; "Aoafíac Avnzgàrv xai ózó àvéuov xaranvcouévQv 
: qÜoponowDr.  àrrec5y0n ÓR eis rv tüs véac Pounc zouuav- 45 
: . vuxiy Ma£uuavóc vijc éxxAnoíac zoeoflórepoc. xal pexà voUrov 46 
E 


1 


i Ówríav àpywpareócavra IloóxAos ó vo0 Xovoootóuov ua- 


» 


D ón eig KowvoravurvoózxoAw usraxAmÜ£vrec oí vis ovrvóÓov cuovógocav C 
. 19 zepi zatoiapy ov CE 


" 


2 ante ovvéra£ev add. «eqdáAea Owp ' oyíuarog D, corr. Dw 
12 post vsorooíov add. zàv rjj i£ooía O(w)p 16 óx RwpJ 
1T g0oooxoiov] oqoóoórv D 19 rov om. init. vers. E 


k capita Cyrilli invectus est ad eaque refutanda, altera composuit, 
x contra quae iterum magnus pugnavit Cyrillus neque 'Theodore- 38 
] tum recte sentire docuit. Ita condemnati a concilio Antiochenus 39 
et ceteri ab orthodoxis alienati sunt. Quae cum ita se haberent 40 
et sibi infensi essent episeopi schismate orto, rex Theodosius 
convenire ommes iussit Cpolim; ita cum adessent, coram rege 41 
quaestione habita Nestorius amotus et in Orientem expulsus est, 
Antiocheno et TTheodoreto assensis sancto concilio, utpote ante 42 
2 per dolorem et contentionem repugnantibus. Cum autem Nesto- 43 
" rius multos in errorem induceret, Ioannes Antiochenus de eo 
alium in locum transferendo ad imperatorem detulit. Et amotus 44 
est miser ille in Oasin, terram Arabiae tenuem ventisque agita- 
tam perniciosis. Pro eo autem introductus est in pastoralem 45 
novae Romae sedem Maximianus, ecclesiae presbyter, cui per II 46 
annos munere functo Proclus, Chrysostomi discipulus, suecessit, 
qui a Sisinnio patriarcha Cyziei episcopus ante creatus, non re- 
ceptus a Cyzicenis, qui alterum elegerant pontificem, tempore 





106 ZONAR. EPIT. XIII 22, 46—23, 1. 


Ünvjc nargiáoyne zgosyeuoíc0n on Zwwvíov roD nargiáoyov 

zoquv éníoxonoc yewororgÜcic Kutíxov, ui) óeyÜcic Ó2 zapà 

tÓv xti Érepov éAouévow dgyugéa xal rÓv jgerafo yoóvov 

D 4T oyoAátow.  o0rog vo(vvv v Ooóvo cvíjg Kwovoraviívov &vügo- 
»i00cic £o) róv faouéía 10 opa roD Xovoootóuov x Il-5 

tvobvtog ávaxojucÜjvat xai uj ure xai Üavóvia vOv Óywv 

48 óztegógiov. | zte(Üevau vovv Ó. [aciAeUc, xal àvaxouiGevat Ó ToU 

áyíov vexgóc xal bonxoóéysva. ueÜ' óneo[jaAAoóonc uus ai 

xararíÜera. ÉyvÓóg vo00 Üvoiworgoíov toU vÀv áyíov dnooróLov 
ztEouDvÜuov vao. 10 

49 BovAgüsig óà ó faousoc OcoÓóóotvc à v&íy9y ueraÜeiwat 

vie nóAÀeog xai ue(lova vi)» rats ÜOéoÓa. zeguroynv, Kópo 

50rg énáoyc 10 £oyov àvéÜsro' xai Oc onovójj noAAg xal mpo- 

Üvuía yonuoáusvoc àviyeue 10 xeooaiov Tciyog àxó ÜDaAácons 
P1I43A 51 Éoc 0aAácogc ÓU é&ijxorva jueoóv. Ó yobv Ófjuoc vijc nóAecs éní 15 

1e 1() Éoyq jc xal rijc vayvtijros ozegÜavudcag vov &xap- 

gov éeflógoe Óuuocíqa 7 Kovorariivos Extios, Kópos àvevéoos." 

WIII36 52 ài gÜoviüciz zapà roD Daouéos xai bnonrevüsic, xal dxcv 

«tíoeva, xAgouxóc, eira. xai Zuígvge éníoxonog yívevau. 


4 zoi vij; üvaxopuósc roD viov Aenpárov toU Xovoocotóuov A, sei rüjc 
, -— M , L4 , er e , , 
àvaxopiógc roU ocpuaroc toU Xovoooróuov CE 11 óz. ó véos OsoóÓó- 
oi; jerÉÜsro rà ve(ym vic móAscg xal zspl Kóopov roU émápyov C, mepi 
Kóoov toU exáoyov E 


1 owtvíxov D, ouwtvíov BDw 9 noguv — KvC(xov] &níoxonos xv- 
Cixov noon» ysuporovgüsig Owp, zocQv énmíoxomoc xviixov ysgoto- 
vpyüsig E 4 xovoravuvovzóAsog DEwp D r0 oOua toU yovoo- 
otónov AE, vó íepórarov vob yovoootóuov oGpua Owp 9 vo? alterum 
om. D 19 vaóvgc RwpJDi, | za?vrgv A. 16 yobv post óguos E 
16 2avuácae Dwp 17 x$posc B (v. vs. 18) 18 post facuéos 
add. ó «ógoc B, ó x$poc Rwp 


4Tinteriecto otium egerat. Hie igitur sede Cpolitana receptus orat 
regem, ut corpus Chrysostomi Pityunte referatur, ne vir sanctus 
48 post mortem etiam maneat exul. Obsecuto huie rege et refertur 
sancti illius corpus et cum eximio honore receptum intra sacra- 
rium aedis sanctorum apostolorum illius celebris conditur. 
49 Cum rex Theodosius moenia urbis transferre eiusque eir- 
) 50 euitum amplificare vellet, Cyrus huie negotio praepositus magno 
d studio et industria terrestrem murum a mari ad mare pertinen- 
; 51ltem intra LX dies exstruxit. Quo opere delectata et celeritatem 
praefecti admirata urbana multitudo publice exclamavit: ^" Con- 
52 stantinus eondidit, Cyrus renovavit". Quapropter Cyrus invi- 
diosus apud regem et suspectus vel invitus tondetur ut clericus, 
tum etiam Smyrnae fit episcopus. 
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To? nargWíoyov Óà IloóxAov Oavóvroc uevà Ócéxavov 23 
Krog éE Órov moéor] toD év KovoravuvovnuóÀa Oo000ó&ov 
l1I94142ao?, ó Ücioc Oafharvóc ei; vóv éxeívov Üpóvov éyxaDiÓoverat. 
er ' e , MJ » L4 »^ , E. / 
óve xai 6 Eb:yns doyuuavóoéuge Ov &Óoyuáule vÓv xguov?2 
515u0r Djoobv Xowtióv uj ràc Óéo qoas cworoo ucrà tüv 
&vavÜodczujow, àAA eig uíav qéow duo ovyxoaüijva, xai ovju- B 
qvoÜsjvat. | rovrov àÓiógÜcrov uévorra ó Gaftavóc v0o0 1íjc x- 3 
xAgoías é£éxowe acuaroc, iva uil) tjs Auge xai v9 oyuatvoru 
ueraód.. ztoóoeutw oov ó. Eitvyijc Xovoaqío và évouía óuoÓo- 4 
10 £obvr abtQ xal zAciota Óóvrauérvqo zagà và [jacuAsi* «al Oc zteíDer o 
^ , FJ , € ^ ^ M e , | 
Tv Ocoóóotov éntoéwot v. uevà viv voU. áywotávov Kvo(AAov 
, —- 5 , * , , , 
nueváctacu vijs "AAc£avóoe(ac vóv Ügóvov OÓuimorvu Aw0xópqo 
zapayevéo0 a. eis " Eqeoov ueÜ &ééocov' &moxószov xal và. xarà 
róv Eb:wyá yvuráoa, zxagóvtos xai too GàÀofwarov. obr0c6 
15 oóv ó Auoxopoc toU Ervyobo tvyyávcov óuóóo&os xai dAÀovc 
&mnoxónovs ztgocstAngos óuoyvóuorac ci" Eqecoov nagayíverai € 
xal xvgoi rà zagà toU É)rvyoUc sioayóusva.  àvuAíyorvog Óà1 
toU íeoctárov QAafnavoD, oiá tug yov Óvos àvaDogowv ó 


1 zeoi ro) zaroiáoyov GDAafiavoo xai zeoi (zsoi om. E) E?vvzoUc voU 
: aíoeuxoo CE 9 ór. v9) ZAlsEavÓos(ac Atvo0xóoq  £xeroázu 7) Cijvgous 
d rÓv r0U EbotvyoUc Óoyuárov, xai óoa &xsivog &mo(nosv 

; 


ü 4 ó om. B àvyucavóoétgs B 9 oiv om. BC 11 &yíov 
Á DwpDi 13 usrà E 17 9? initio paginae om. C 


E 23. Proclo autem patriarcha mortuo, eum XII annos populo 
E Cpolitano orthodoxo praefuisset, divinus Flavianus in illius sede 
i constituitur. Sub idem tempus et Eutyches quidam archiman-2 
3 drita docebat Iesum Christum, dominum nostrum, suas duas na- 
turas post incarnationem non servasse sed in unam naturam 
zi ambas esse commistas et confusas. Hune, cum de sententia de-3 
duci non potuisset, Flavianus ab eeclesiae abscidit «eorpore, ne 
illa peste et sana membra inficeret. Adit igitur Eutyches Chry-4 
saphium eunuchum eiusdem sententiae asseclam, qui, cum plu-5 
rimum posset apud regem, Theodosio persuadet, ut Dioscoro, 
qui post Cyrilli illius sanctissimi obitum Alexandrinae ecclesiae 
praeerat, concederet, ut cum aliis episcopis Ephesum veniret et 
Eutychis dogmata excuteret, praesente etiam Flaviano. Is igitur 6 
Dioscorus, qui cum Eutyche idem sensit aliosque episcopos in 
suam sententiam adduxerat, Ephesum profectus rata faeit do- 
gmata Eutychiana. Adversante autem sanctissimo illo Flaviano, 7 
Dioscorus velut asinus quidam ferus exsiliens calcibus in pectus 
pii ilius viri insiluit neque prius pugnis eius genis percussis 





108 ZONAR. EPIT. XIII 23, '1—93. 


Auóoxopoc Aàé vd otéovq àvéboos voU ebotfloUc Éxseivov àvÓpóc 
xal zv& abrÓv xarà xóoonuc vónrOv ovx üvij«ev Ecc roD cvv- 
950oíov 8E 0not. xol ó uà» Gywc uerà voíuyv vuéoav ix rijc 
vo? oréovov zA«ysüs uetüjAAate vyv Gov, iv 0o &vuwvrois rÓv 
94oyiepatuxóv  xocujoac Üoóvov ríje veoríoac "Pounc. ó óà5 
Aóoxoooc rovc éxei mapóvrac énoxóztovc oztoonuávactat éfiá- 

lÜgaro rà) zog! a0roD £xrcÜÉvu Ooqxv dj yàg roO ÓnuAo0Érvroc 
D ebvoóyov Óvvactsía oroatuórac &vózÀovc éxei zapsivat &noínos 
llzagi robg àvuéyovrac éxqoev. Aóuvoc Óà ó vc "Avróyov 
bneonuvaro uiv xai a)10g ovvagnzaysíc, eva xarefjón «vov 10 
12 /[rooxópov xai vóv Opov OflaAAev cc àosfielac ueotóv. vatra D MI £ 
pa àv ó Bacuevs Osoóóotoc xai và xarà vóv dafuavórv yrvovc 
13 dp aitíou zwezolqto tÓv' Xovoáquov xai Ooyílevo.  Ósíoac Ó 
ó /oxopoc OzoríÜnow abr zoo. vÓv Daouéa zarQuioyny 
KovoravuvovaóAsosc zoysuíoac0a^AvavóAMtov vóv abroU dzo- 15 
xotoi&ouov, iva. xal vóv Ebvvyi] Óc£grat ztoóc. xowcovíar xal tà 
PII44A 14 zarà vóv paxáouov OAa[navór uzívy àve&zosóvgva. | zeíÜet votvvv 
ó éxropíac vÓv flaouéa, sbáycyorv Óvra, xai yeuporoveirat zra- 
voi&oync ó "AvaróAmc. 


11 ón rob? dPAaflavoU Üavóvros matotápync xsysworórgto AvatóAtos C 


9 zóoonc Rwp.Di, xóoyc ABD 8 ante voíryv add. zv E, v. ad 
XIII 25, 19 D véac E 6 &uoxónove ........ es Extonpirva- 
coUo. E 9 ó rc àvnóyov A, ó t9c àvuóyov zóÀsoc zoósÓpoz R, 
ó Tfj; àvrtoyéov zóAeoc zoósÓpoc Dwp 10 zia] noli ineuleare 
óà, v. XIV 13, 35. XV 25, 3 et Baeumleinium Unfters. üb. gr. 
Part. Stutgard. 1861 p. 1102 16 eic xow. B 


8 destitit, quam concilio expulisset. Ita ex pectoris vulnere ille 
sanctus post diem tertium vitam finivit, cum II per annos ponti- 
9ficatus novae Romae ornasset thronum. Dioscorus autem epi- 
10 scopos, qui illie aderant, legi a se datae subscribere coegit; nam 
eunuchi, quem commemoravimus, potestate milites armati illie 
lladesse iussi erant et adversantes perterrere. Sed Domnus Antio- 
chenus eum et ipse correptus subscripsisset, tum clamabat contra 
Dioscorum et illam legem perstringebat esse impietate plenam. 
12Quibus auditis et Flaviani rebus cognitis Theodosius reum fa- 
19 eiebat Chrysaphium eique irascebatur. Sed plenus timore Dios- 
corus Chrysaphio subicit, ut regi persuadeat, ut patriarcham 
Cpolitanum faciat Anatolium, apocrisiarium suum, qui et Euty- 
chem recipiat ad societatem neque de rebus Flaviani beati quae- 
14 stionem habeat. Persuadet eunuchus regi, qui facile potuit regi, 
et creatur patriarcha Anatolius. 
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Oros Ó eigijuévog .Xgvoáquoc tfjg ebxoAíac toU oarobrroc 1o 
xa1arQvqGOvr Én&ocv abtóv, xai vi)» Baco(uacay Ebóoxíav z900- 
toos ovregyóv, viv llovAyegíav vije vv zgayuárov uece- 
veyxtiv Ówouxíjoec gg. xai ?) uiv vÀv àvaxróoov $z07091,0a0a 16 

Dxa0' éavt]v Kw ve xai iv v9 "Efóóuo ^oóyalev. ó Óà fa-1 
oueUg eig éavtóv Owà xal uóAu éAÜcv xal tv xarà vov ua- 
xaoírov dAa[avoU nuauporíay àvaAoyoáuevos xai rà xarà rüv 
IlovAysoíav xai zárvvow aibuov róv épuAov éixcivov sóvoUyov 
&bgcv, eic Óixawov xav. avroU »uveitou Üvuor xal toU uy ózteg- 18 

100oíav xarownugítetau xai Ónueóe Tiv oboíav avbvo0, rhv ÓÉ 
dósÀgiv geraxaAecáuevog ovyyróungv pe xal tjv rv za-B 
yuárcv Ówtzyow abi abi éveyeiouoev. 

"Hv óà 5j HovAyeoía ovvevorxóri, xai zoAÀAà vv &Aavvoo- 19 
párov vo0 dÓcÀAgoU tà ui» &mqvógÜov, rà Óà ovvexáAvsts. 
15 4éyevau yobv  àzoooéxtog tÓv [laouéa vobrov ónoonguaívco0at 90 
Tüg yogaqác. 1$ Óà nagjva avg jj züv 10. ngocayóuevov 21 
fepauobv, àAÀà rà yeygauuéra nmoszuoxínieo0a. — 0 ÓÀ Ówe-92 
pawobro pu zagá Tov xaxovgysio0au ciÓÉvar yàg avróc và WIIIST 

) II 943 yoagóueva àzuoyvoitero. eic &eyyov voívvv víjg vo0oüc yvó-93 
4 óu 1v IovAzsoíav ustéovos tijg Ótuxijosoc ó 6s00ócioc CE 12 óu 


ab0ic Tfj dÓsAqfj vav Oto(xnow &veysíguoev. (évegs(ogoev E) CE 19 xai 
(xai om. C) xoc 5j IHovAysoía iflsit(ov vóv áósAqóv CE 


1l otros E 2. 8 silàggos E 9. 4 Ououxjosoe usteveyxeiv C 
5 v: om. Owp 6 xaxa om. CE uaxaoíov BSDwpJDi — 129 £&ve- 
gt(oyoer Dwp — 16 airóvr Rwp — 1T zoocezuoxénieo0o. D.—.18 iu 
RwpJX, u5re A. xaxovoysicÜ0a. zapá vov Owp 18. 19 dxiozv- 
oíCevo zà yoaqgóueva Rwp, ázuozvoíteto và Asyóueva C 


j Idem Chrysaphius principis facilitatem illudens Eudocia re- 15 
: gina adiuncta adiutriee Theodosio persuasit, ut Pulcheriam a 
rebus gerendis amoveret. Ita illa aula relieta privatam vitam 16 
agebat et in Hebdomo quiescebat. Sed rex cum ad se sero l7 
aegreque rediisset et beati Flaviani parricidium ac Pulcheriae 
res secum reputasset, iusta incitatus ira eontra eunuchum illum 18 
impurum, quem omnium rerum invenerat auctorem, eum exilio 
affieit eiusque opes confiscat, sororem autem revocavit eique ve- 
nia impetrata rerum administrationem denuo mandavit. 
2 Erat autem Pulcheria mulier prudentissima, quae multa 19 
y fratris errata partim corrigebat, partim obtegebat. Ita Theodo-90 
sium, quem inconsiderate litteris subscripsisse dicunt, illa admo- 21 
nebat, ne, quaecunque afferrentur, rata faceret, sed litteras ante 
consideraret. Sed ille affirmabat nihil damni a quoquam sibi 22 
inferri; nam se ipsum nosse, quae litteris inessent, asseverabat. 
Ad convincendum igitur segnem fratris animum Pulcheria ex- 23 


MF TIMrenmS Y 





110 ZONAR. EPIT. XIII 23, 93—40. 


91s ToU àÓcAqQoD Totóvós ww tjj llovAyeoíg émwevógraw — £y- 
ygaqor &E éxeívov ovviíünoi ztoácec c, xc abrjj riy Abyoborav 

C Eóóoxíav noAQoarroc' xai cc fregóv cw avt) ztpocayayobca 
10 ówqujov ree [efauioat tjj oixeía zxoyoagf)" eia uera- 

95 xaAovjuériv xao! exeívov vij» E$óoxíav àzu£rat oix ia. épouévov 5 
Ób viv airíav ro? abroxoárogoc, rO zarjouv 17 IlovAyeoía 
aoro) évegávue xai otros ijAeyéev aoróv zoAAd. $zoognaíveoda, 

ü obire oiótv obv iocc foóAera yíveoDat. 

926 Tówe uiv obv cíjg nenAaouérgc ixcívuc zoácsoc oyoàa- 

910áo9c, 17 paouics ànoxaríorQ TQ abvroxgároou —uerénera Ó' 10 
aivíag ovuácgs Twóc, àníoregíe viv Aboyovo:av ó faousóc' 

98jj Ó' aita QuijÀov oneoqvég sig Oyxov éxouíc0n tQ acus. 

296 Óà vobro Üavuáoac 1j Baci: ànéovee, xàxcirm vo Ilav- 
Atv 10 uifjAov ÓfÓcxsv: (5v Óà Àóywc Ó àv$o, xàrrtb0e» vjj 

30 fBacucaoy qxctcoro). Ó óà v0 roO qujÀov uéysÜoc àyacoÜtis xal15 

31 àyrvoOv ztgl abroU ztooáye votro vq [acud. éxdvog Ó' 
énéyvo) 10 ngooayÜiv xai xgówagc abrÓ vij» yvvaixa $?odmcmotv 

32 0nzoi tÓ oraAbv abu ijlóv &ouv. 1j Óà qayev sine roro, 


10 óxcoc vv Abyoborav E)00xlav àn£otso&ev 6 Osoóócuog CE 


1 vovotrór CE 9 zoocayotoa (sic) A '( zoÀ40. AE, zAsiora Owp 
8 à ov BDwpJ eióev C 11 dzéorsof£e Rwyp.Di, ánéorepEev 


A, v. ad XIII 1, 5 abyoUorav A, abyovorav Rwp.Di, v. XIII 
92, 18. 283, 24. XIV 9,5. XV 18, 1. XVI 4,2. XVIII 9, 19. 21, 15. 
24, 14. 15 18 xai ixsívy E 14 5v — àvgo] 0s 5v Àóytog E 
15 fac. E 16 post dyvoóv add. và E dyroór — pace] 
ztoocáyet voUro v (ró B) faoust àyvoóOv rà zegi avvov Owp 1T 
aor D 11. 18 zooórgos óxor À, 5nootgosv' 6m E, 5nootgos 


zoi 05 C, cocos zot Ora Rwp.D?, corr. B-W 


94 cogitavit haec. Syngrapham nomine illius componit, qua sibi 
ille Augustam Eudociam venderet, eaque, quasi aliud quiddam 
esset, Theodosio delata persuadet, ut subscriptione ratam faciat 

95 emptionem; tum Eudociam ab illo arcessitam abire vetuit. Re- 
tentionis causam quaerenti imperatori venditionem Pulcheria 
ostendit atque ita convincit eum subscribere multis, quae neque 
noverit neque fortasse velit fieri. 

26 Tum igitur fieta illa venditione sublata regina restituta 

97 est imperatori. Post autem rex Augustam amare desiit causa 

98 quadam adductus hae. Malum permagna mole sibi latum rex | 

99 admiratus reginae misit, quae Paulino, viro erudito ideoque sibi 1 

380accepto, illud malum dedit. Is mali magnitudine delectatus rei- 

31que ignarus regi id offert. Quo agnito et occultato ille uxorem 

32 interrogavit, ubi esset malum ei missum. llla verita, ne maritus 
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Ócíoaoa jj ó vio ononrevoy O0 £xrivog jjÓw Onozttvotv. 033 
Ó' £u mooroero &watxovegov' 1j Ó ab0ic usÜ. Ópxov qa- 
yeiv 10 uijAov àzuoyvoízero.  &£áyet voUto ueovóc ó abtoxoátop 34 
ópyljc. xal 5j uiv im abrogé £áAo uj dAajÓcóovoa* tQ 

5 à và rijs óxovoíac doríjouro. | xÀrreÜÜer xreívevat uy 0. IHav- 35 
Aivog &£ óztovoíac evóoUc, 1j 0. Eóóoxía ueuíiogro. xal jrgoev 36 
dztAÜv sic TepooóAvja* vUa Ó5 àncADovoa cb» nàobto pa- 
Üei vaoóc ve éÓs(uaro xai zoAAÓ rois ztevouírowg xai toic ixi P II 45 A. 

) III 944 uovaotgoíot;  ÓcÓcoxev. | éxciüev Ó' inaveA0oboa abu uerà 31 

10Oárvarov voU àvÓoóc éxseioe dqxeto xàxc veveAsórgxev. oia Ó£38 
ztegl Àóyove 5v abu ÓnÀobvo. rà Àeyóusva "Ounoóxevtpa. la-39 
rouxíov yáo Tog é&uyewpioavtoc tq) ozovóáouar, dteARg ÓE 
xaraAwtóvrog a)r0 xal olov simeiv àvooyároxov, éxeívm xal eic 
1éÀoc ijyaye xal cpyáro ev, c xal 5 xag éxeívuc Óuk ovíycv 

15/focuxOv rà nováuan yevouíry &mygaq)! roig raóvQgv &mobo: 
aapítormot. 
Ovijoxe. óà ó [jaciAevc Osoóóoioc ztevrrxorrosrge yrvóuevoc 40 
xai oyeóóv d&navrac oUc épío &»wavrobg paoueócac, foaysic 


17 rzsAevrz OsoÓocíov ACE 


9 &uraxixoregor Dwwp 2, 8 gaysiv 1ó ufjAov àmoyvolzero usÜ" 
ó6oxov E, qaysiv vó ufjor &£cuvvto Owp 5 ozowyíag Owp 
xüvteUUs ... e(verau .& (v xr evanuerunt). zavátvog (sic) A 


8 post roic add. ze E 8.9 xei oeuveiou BCDwwp, £v oeuvetoi D 
9 óióoxsr Rwp 08 BswpDi, om. E 11 aó:j AE, 7» faouis 
exer Owp 15 raira C 


id suspicaretur, quod ille iam suspicatus est, hoe se edisse dixit. 
Rege autem etiam atque etiam interrogante acrius, illa iureiu- 33 
rando affirmabat se malum edisse. Effert hoc malum imperator 34 
plenus irae. Sie illa in manifesto deprehensa mendacio regis 
suspicio ita est confirmata, ut Paulinus de falsa suspicione neca- 35 
retur et Eudocia esset in odio. Quae eum impetrasset, ut Hiero- 36 
solyma abiret, opibus magmis et templa ibi aedificavit et multa 
egentibus ae monasteriis, quae illie erant, dedit. lllinc autem 37 
reversa Eudocia post mortem mariti iterum eodem venit ibique 
mortua est. Quae quam erudita fuerit, demonstrant Homero- 58 
centra. Nam eum Patrieius quidam incohasset id opus sed im- 39 
perfectum et, ut ita dieam, membrorum expers reliquisset, illa 
et ad finem perduxit et membris instruxit, ut et ea, quae ab illa 
versibus heroicis operi praefixa sunt, legentibus declarant. 
Moriturrex Theodosius quinquagenarius, postquam omnes fere 40 
per vitae annos regnavit eosque paucissimos cum patre, ceteros 


119 ZONAR. EPIT. XIII 23, 40—94, 8. 


B 41 uiy závyv obv vQ natgí, vobc Ó dAAove xaÜ' £avióv. xiv Ó' 
aitíav Tf; aÜ0roU teAevtije oi uév vócov ysyovévat qaoív, oi Ó' 
év Ü6oq oi éAaóvorvu ovuzsotiv róv inmazov iorógnuoav xci nAn- 

49 yévrcv. abi) xougíov uegóv uev. OAMtyovr Üavciv. iv Óà Ào- 
yuxijc zaiÓcíag ovx àvouiAytoc, dAÀà xai vv dAÀov uereoyn-5 
xoc uaünuawxóov DüpAcov xai tic dorgovouíag aóric àneysó- 

435aro' innzeócv xai vobeósw sig dxgov jjoxro, xai zgóg tijv 

44 ygaquxi]v Óà xai rjv nzAacotx)v ÓcstuDc siyev.  mewd)s Ób vOv 
toózov yevóuevos uaADaxós móc uerayeíotot» ztoaypuávov Óié- 
xevo' Ó0tv xal oi nag! abt Óvvgüévcec éxvouíat z0AAd. àv 10 
o) Ócóvto eloyóácavto, ó "Avi(oyog xal uev éxeivov "Auávuoc 
xal veAevtaiog Xovoáquoc. 

C 45 "Ev toig xoóvow; Óà rovrov vo faouéoc, lloóxiov vot 
zatQuápyov Auaveortoc ovv vq) xAfoq xai zAsiot jos t0 

46 z4100vc tíije ztóÀec c, dqvo naiÓ(ov aipevau évaéovov. | oU. Ó6 15 
4ao? Qaupovuérov xai &ri zAciorov Boórroc vo " Koi éAégoov", 

WIII38a00i xaráyevat TO zwuÓ(ov, Aéyov uvuüsjrat p? Óciv zooci- 


ec e 


OsoDa. tO  Towayío 10 '*ó oravoc cg Ói fjuág", 
2 Quoayta 0 Ur 


4 olos 5v ó Oszoóóotc; CE 18 onusíoca: À, zsol vo) ágzayérrog zau- 

ólov iv tà àéo. E 
2 vócov] v. Ioannem, Nikiu oppidi episcopum, l. c. p. 472 5.6 
pereognaos uaünuanxóv BüAov (Buliior E) AE, uabquuauxóv BiBlov 
nereoy9xos (useraoyuxos D) Owp 6 abore om. p* '( post 
inzsós» add. ve D, 02 RwpDi :ó Eebew E 1. 8 xai npóg t. 
yoap. ó0& AE, dAAà xal zoóc v. yoag. O (in C infra a44à lineola 
est supposita) wp, xai zoósc x. yoaq. omisso ó2 Di 8 eiyse' xai D 
14 aisíotov C 1i àéyov BDEÉwp nvonüiva. om. C 


41solus. Causam autem eius obitus alii morbum fuisse dicunt, 
alii in venando cum equo lapsum, vitalibus vulneratis, paullo 

49 post esse mortuum narraverunt. Erat rationalis disciplinae non 
expers sed eum in ceteris libris mathematieis versatus, tum ipsam 

43 astronomiam degustavit; equitandi et sagittandi summum usum 
habebat, praeterea pingendo et fingendo dexterum se praestabat. 

44 Cum autem, qua erat naturae modestia, ad res gerendas esset 
mollis, Antiochus et post illum Amantius ae denique Chrysaphius, 
eunuchi apud eum potentes, multa iniuste egerunt. 

45 Huius regis temporibus, cum Proclus patriarcha eum clero 
et maxima parte multitudinis urbanae litaniam faceret, repente 

46 effertur puer sublimis. Populo obstupefacto et per multum tem- 
poris clamante illa: * Kyrie eleison", rursus deducitur puer et 
Sibi praeceptum esse addit, ne essent addenda cantico ter sancto 
illa: ^Qui cruci affixus est pro nobis." 
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III 245 *O uiv obv OsoÓóotc ríÜvqxe* Iloviystoía óà wümo z0A-94 

Aoi; yvooÜ0z(oQc tic voU ab$voxoátoooc vcAevtije vv Mag»uavóv 
uevenéuwato, dvóoa yuoouv ijón, xonoróv Óà robe vgónovc 
xal ocgoorva, xal ázayyéAÀe avbvQ vov Dacuéoc róv Üdrvarov 

D xaí qnuow óc "ob zapgà závriac eig Baouéa npoxéxguxa, si uo 
ócuse naxA5googpooíav Tgoijooí uov tjv nzagÜsvíav àvímagov, iv D 
T) 0s àvatéÜexa." vov Óà ovrvÜcuévov ueraxacitat 1Óv zatgi- 8 
áoygv xai rjj» fovàÀi)v xai àvayogeíet voUtov xai rati Óu- 
Ófnuat. 

10 "Hv 0à& ó Magxuavóc obre vOv. &ugaróv zov ote vv 4 
ix yívovs Aauzoob, àÀAà orgatuwóvgc ànAÓOc' Óg morc eig x-b 
orgateé(av obv TQ) oixeíp váyuat zv xarà vh)v Avxiov 
énapyíav àvóogoe xai vOv óuorayOv àzeAciUn. | £evioOelc oov 6 
éx& zapá Tw Óvolv àÓeAgois, Ov tQ uiv $5 xAjos loóAoc, 

1574 Ó' éréoc Tarnavóc, xai rije vócov óatoac, Üngsóocv aot 
o)v roig É£ewwtaic. év Óà và Üwnosóav yeyovóreg xaváxozoi 
xarà. yijc üvexA(noav, éavtove ávaztaócorrec, «al Üavoocar negl 
pecnufoíav.  róvy Ünvov Óà ngÓ vÀv üAÀov ó Tauavóg ázxonu-8 PII46 A 


Quibus fontibus Zonaras inde a XIII 24 usque ad XV 16 usus sit, 
Paulus Sauerbrei dissertatione inaugurali, quae inscribitur De 
fontibus. Zonarae quaest. sel. Lips. 1881, studet explicare. 


1l faousía Maoxiavoo ACDE 11 zeoi onusíov zpounvvórrow t5v 
(om. E) facisíav vo Maoxiarvo ACE 


4 ézayyéAÀe: Ww*p invitis AR 5 faousíav D —— zoovxéxgixa Dwp 
6 óoígc Owp uoc D 8 eic vi» D, xai tv corr. Dw 10 zoo,» 
&garóv Owp — 11 Zauzoóv Dwp 12 &xóv om.B — 13 £zao- 
gzí(av extremo vers. om. E áztoAéAsiTo Owp 14 5 om. E 
15 zauwóg D (non 18) Ünosócv E 1T zaoà E 


24. 'Theodosio mortuo sed nondum multis cognito impera- 
toris obitu Pulcheria MARnCIANVM arcessivit, senem iam sed bene 
moratum et modestum, et nuntiata regis morte * Te praeter omnes" 9 
inquit "regem elegi, si mihi dederis fidem te conservaturum esse 
intactam virginitatem meam, quam deo consecravi." Qui cum 3 
concessisset, arcessitis patriarcha et senatu eum salutat impera- 
torem et ornat diademate. 

Neque vero originem Marcianus ex iis traxit, qui rebus4 
gestis ante se praestitissent aut orti essent genere illustri, sed 
erat gregarius miles; qui cum aliquando ad expeditionem cum 5 
sua legione profectus et in Lycia provincia aegrotans a commi- 
litonibus relictus hospitio exceptus esset apud duos fratres, quo- 6 
rum alteri nomen erat Iulio, alteri Tatiano, ex morbo recreatus 
venatum exit cum hospitibus. In venatione autem fessi humiT 
proeubuerunt se refecturi et obdormiverunt circa meridiem. Eg 


Zonarae Epitome LIL, 8 
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va£áusvog áàev0v ÓgQ Ówwztezteracuévaig vais zwíové: xaraoziá- 
Covta 1óv Magxiavóv xai rOóv £x Tije TAuxije àxtivog ágau- 

, , , 7 E] , /, ^ - 1 ^ 

9 ooóuevov xaccova.  0avuácag otv 2)0éua ÓwzwviCe óv áÓcAqóv 
10xal tÓ xowóv $nzoÓsíxvvov xàxtivog ov éELenénAgxvo.  &Óo- 


&áryv obv xal duo 1O dvóoe faousíac sivau ognavuxóv 105 


llózó roD deroÜ vyeyovóc eic Magoziavóv, xal ÓwyegÜÉrvu 00 
Ünvov ab: T)v Daousíav stoxarayyéAAovot xal eura 
a)rÓv à£ioUcw Ore rtÜLera. Tfjg doyijc" xal Óóvtec avvQ) vout- 

19o0uara Óuxóoua üzuévau dgijx«av. ab0ic obv oov "Aozagi oroa- 


revóuevoc xavà Obavó£Aov zóAeuov àgauéro, alyuáAooc ovy D HI2 


Bérégowg zweíorowg éaÀc xoc, £v abAá vw uerà TÓv ovvauua- 
134ócov» zeqpobonro. dvoÜzv Óà Ó vàÀv ObavÓfAov àoyuyósc 
14zpox(wac émeoxónet rovc alyuaAcvovc, xal óod xàxtroc xot- 

nuósvov 10v Magziavóv, xai àetóv dvo0ev a)$vo0 Óujouérvaus 


150raig zrégvéít oxiàv ab: égyalóuevov.  xàxeivoc vo(vvv eis fla- 15 


oiAeíay  veívew» 1xÓ Opaua oicvícato xal uerazepáuevog vv 
Maoziavóv àzyguoev abróv, et Baousóose, uj zoAeusiv Obav- 
17Ó5Ao* roD Óà cvvÜsuérvov ànAvosv abrÓv tijo ciowtijc. otc 
uiv obv zgó uaxgoU v)v Daousíav a)$1Q ngoso)uawer ó Osóc: 


181óre Ó' eig &oyov éxfefhj«aot và zoooquowóusva. xal abtíxa90 


2 ágpaipobusvor AE, xoAotovta B, xoA$ovta Rw, xoAbvorza p* 


3 óumnits E 8 av:óv] aoro» CD 8. 9 Óiaxooíove yovotrovc 
CDwp, roraxooíove zovotrov; B. 9 oóv A, 0? Rwp 10 dpauévov 
Ew, inferentes Wo lat. 12 doyov E 18 zpoxóztov Owp 


14 a?$ro$ om. Owp 15 xàxsivov» E . 16 ze(vsv om. D — 18 ro$ 
óà ovrvÜsuivov AE, xai ovrÜfusrov Owp 19 airo post oóv E 


somno vero prae ceteris Tatianus excitatus aquilam videt ex- 
pansis alis umbram praebentem Marciano et solis tollentem ar- 
9dorem. Admiratus igitur leniter expergefacit fratrem et rem 
10novam ostendit, ita ut ille quoque terrore percuteretur. Itaque 
uterque ratus iis, quae aquila fecisset Marciano, portendi impe- 
lirium, praenuntiant ei e somno excitato regnum et petentes, ut 
sui memor esset rerum potitus, datis numis ducentis dimiserunt. 
12 Denuo cum sub Aspare Vandalis bellum inferente captus cum 
alis plurimis in aula quadam cum aliis captivis eustodiretur, 
13 etiam Vandalorum dux desuper se demittens captivosque spectans 
14 videt aquilam diductis alis umbram facientem Marciano dormienti. 
15Ille igitur ad regnum pertinere augurium auspicatus Mareianum 
16 arcessivit et cum paetus esset, ne ille rex facetus bellum gereret 
17ceum Vandalis, e custodia dimisit. Ita igitur ante multum tem- 
poris regno divinitus praenuntiato, tum auguria re ipsa sunt 
18comprobata. Atque statim arcessitis fratribus hospitibus, qui de 
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ueraxaA&ta. voUvc Eevíoavrag ab$«óv dÓsÀgove xai ebayytAca- 
péívovg abt viv áoy5gv, xai tÓv uir Tanavóv Enagyov iij; C 19 
zóAecc dvaósixvvotr, "ovà(q óà viv vv "Aivowov ágy)v é&ve- 
gtíowe.  yéyove Ób negl ztárrag yomnotóc. 

5 Kaxrà robs yoóvovs vovrovc róv iv DBàayéovau vaóv ciíjc 90 
Üeoróxov 1j Ioviysoía àvijysuoe* xal ? verágtg yéyove oóvoóoc,91 
A£ovroc voU zána "Pops xai "AvaroAíov roO margiáoyov tijc 
»éac "Poync airgoauévov tóv facüía Magzuvór ui) ueiva 
ábjma rà xarà tóv "AletavÓosíac Auóoxogov xal róv E?rvyi 

10xal óoa zag' abvOv sig vóv icgovarov &roAwfjón OAafhavóv. 
eoíoU: roívvv cóvodov ysvío0a, xal cvrgÜgoícüncav sig rÓv99 
i&y XaAxgóón vaóv tíj; áy(acg uágrvgoc Ebquuíac ÜOsoqópot 
aaréoeg éfaxóoww xal vowixovra. — &Efoyov Óà voívov Aíov 98 
ó azónac "Póyugs xal ó KovotavnvovaóAsocg jAvaróAoc xaiD 

15 IovBeváAc "ItooooAópev. — ovvijüpowto Óà 10 tÀv mnatéocv 94 
zÀijüog xarà Aw0xóoov xal EbtvyoUc, £regooíotv uiv rhv 
D III 247 oáoxa tóv xóotov "Ijoobv Xoiróv qogíca: uvOoAoyoóvrow xai 


D zepi vg rstáotue ovvóóov ACE 


1|aó:o E 2 avvà om. E vjv avtaoyíav B 3 "DBAvoiov] 
immo Zvxíov, v. Theoph. p. 105, 9 ss. (Cedr. I p. 604, 95ss.), Nice- 
phor. Callist. H. E. XV 1 4 zagà DE D. 6 rs Üroróxov 
vaóvy BCE — 1:obantezáza om.E cc om.E 10 éroAuá0ügcav E 
13 ó$ om. E 14 óante zázxzoac om. B 14. 15 6 Kovor. var. — 
"Iovi. *Iz£00s04.] De chiasmo v. ad XIII 2,6; praeterea v. Euagr. 
H. E. II 4 (Nicephor. Callist. H. E. XV 2D) et Hefelium Con- 
* ciliengesch.? II p. 4921 15 iovfsrráAvog C, lovfsvrováAiog E, v. 
; ad XIII 22, 29 16 éreooócwy w*p invitis AR 17 post z'orovr 
* add. uóv DEwp2Di post Xo«oróv om. qoofca C, suppl. Cw 


IR 





E regno nuntium laetum tulerant, Tatianum praefectum urbis de- 19 
E clarat, Iulio autem lIllyricam provinciam mandavit, benevolum 

Y se praebens erga omnes. 

! His temporibus aedem in Blachernis Deiparae Pulcheria 90 
exstruxit; et quartum factum est concilium, cum Leo, papa Ro-21 
manus, et Anatolius, patriarcha novae Romae, orassent regem 
Marcianum, ne manerent incognitae res Alexandrini Dioscori 
et Eutychis et quaecunque ii committere contra sanctissimum 
ausi essent Flavianum. Concilio igitur edicto convenerunt in 99 
Chaleedoniam aedem S. martyris Euphemiae patres deo pleni 
DOCXXX, quibus praeerant Leo, papa Romanus et Cpolitanus Anato- 93 
lius et Iuvenalius Hierosolymitanus. Convenerat autem ea patrum 24 
jJ multitudo contra Diosecorum et Eutychem, qui alterius naturae 
atque nos carnem dominum Iesum Christum gestasse fabula- 


pm Hmm 
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uíav qéow abióv ónáoyew, cc érvebOev vjj Osórqyu 1à. za1j- 
WIII39 95 uara ztpooaojuóvreo0ot. — oPc xaÜeiAóv ve xal àveÜeuáuoav oí 
Üsio. zxarígec, vi]jy éavrv xaxoóotíav nagawiíjoacDa. ul) OcAá- 
96 0arrac. &Óétavro Óà róv ve OzoÓógqrov xai róv "Iav, àva- 
Üeuatícavrac vóv Neorógvov. xal &mzeo abvol ixÓsÓc xao zt00c 0 
97&ow xeqáAaua, éxógooav Óà xai rác ztgóregov toti; ovvóOovc 
98 xal 10 &yiov oóufloAov énexgárvvav, àvaü£uatt xaÜvzayayórtes 
PII47AT0óc ve viv Óváóa cicáyoviag xal vov; nzaÜwu Óoypa- 
Covrac rijv Üsórqra xai vovg xoüocw xal oóyyvow émi tbv Óoo 
99 pócecv qooveiv 1) xai Àéysw voAuócwvrac, jj Óéo uiv sivat qó- 10 
o&g zt9Ó Tijs évc)cec e émi Xouwvov, uíav Óà uerà viv Évoouv 
ávazxAártovrag xai rovc ovoávwv ijj wuvog érépac otoíac uvÜei- 
300rvrac Tijv zoooÀggÜüsicav àÉ $uóOv tQ xvoío uooqür. &0o- 
yuórwcay Óà vÓv xóguv Qudv "Incobv Xowtióv téAeov iv 0só- 
vg xai éAeoy. £v àvÜpconóryu xai 0sóv àAgÜdO c xal dvÜocozor 15 
91àAg0dc, éx wvyije Aoywujc xal ocuaroc, óuooóotov và) zat9l 
xarà Tij» Üsórgra, xoi fuv Ópooóotov xarà viv àvÜpgcoztórQTa 
39 xal Óuotov xarà závta, ycopic óápnagríac, fva tóv abvóv v Óóo 


4 0soó0oivov AR, corr. Wo, v. ad XIII 22,34 6 xsga4atcov D, 
corr. Dw &xópocav Ó2 xal vàc zoótsoov (mooríoag EJDi) vocis 
cvvóOovc AE, xai tàc 19ovégac vosic ovróóovc exóocoavr Owp — 1 £xe- 
xoáirar oóufo2or Owp 10 7 ante xai om. Owp.DZ 11 post 
é&xi add. rob Rwp 12 zwoc ovoíac évégac Dwp, vwa £réoac ovoíag E. 
18 rà xvoío i£ $uóv|E 15. 16 xai dvÜgczor àAg0cGc om.B, 
intra lineas add. D 17 xarà tjv àvÜoconzórgra om. Rwp, v. 
Euagr. H. E. II 4 p. 294 B 18 Guo» ARwp, uiv óuoobouor 
(ex vs. 17) C, corr. Cw, v. Euagr. l. c. 


bantur et eum esse una natura, ita ut eo paeto ea, quae perpes- 
95 sus esset, divinitati attribuerentur. Hos sustulerunt et exsecrati 
sunt patres ii divini, cum de sua perversa sententia decedere 
96 noluissent. Receperunt autem Theodoretum et Ibam damnatis 
et Nestorio et iis capitibus, quae ii inter contentionem ediderant, 
97 et sanctis tribus prioribus synodis et sancto symbolo confirmato, 
98 eum anathema coniecissent in eos, qui filios binos constituerent 
et profiterentur perpessiones tolerasse divinitatem et tempera- 
tionem ae confusionem duarum naturarum sentire vel etiam di- 
29 cere auderent aut qui duas esse naturas ante unionem in Christo 
et unam post unionem fingerent quique caelestem vel euiusdam 
alterius naturae esse fabularentur formam assumptam ex nobis 
30a domino. Constituerunt autem dominum nostrum Iesum Chri- 
stum perfectum esse in divinitate et perfectum in humanitate 
et deum vere et hominem esse, participem animi ratione prae- 
91diti et corporis, eadem natura cum patre secundum divinitatem, 
eadem natura nobiscum et parem omni modo praeter peccatum, 
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qosow, dovyyéroc, àroémtos, dÓwugéroc, àycoíoros yrvoou- B 
Cóuevov, ootouévov vv iÓówouárov qésosoc éxaríoag xai eic 33 
£v ztoócocztov ovrroeyóvrow. xal uíav 6z2601a0n. 

Toérowv otv nüct roi; Ütogogitowc Pxclvorc Ócóoyuévcov 25 

9zar0áo, zapóvros xal ro? sboeflovc Baouéoc Magoxuarvob, ó 
Aóoxopoc zxoooráte faouuwxg eis D'áyyoav 6zte0ópgioc otéAAevau* 

, ó yào Ebtwy]c nooríÜvque Óvotvyó.  àvu Óà Aw0xógov rijc? 

D III 248?42c£avÓoeíac éníoxonoc iyepovovíün Ilootíotc, àvijo ieod- 

! raros xal óo0oÓo£óratoc. 

10 Tv ói vo0 Eb£vvyoUc xal Aw 0xópov tv aigecworóv àvà 3 
Tv zóAw oroeqouévov xal ÓuyAevalóvrov rà $20 tfc ovv- 
óóov ÓoyuanoÜérvta, xàx ijo facuuxijo Óvrvaorsíag Aeyóvtov 4 C 
1Ó xoároc tjj ovvóÓc cztoiivau xal obx £x vc dAgÜs(ac, xal 
Tijv olxeíav ovvwtür zeuouérov Fu xaxoóotíar, ó nargiíoync 5 

lb'AvaróAoc PxxAgouicac voóc ve abt Ónoyvouovac xal robe 
ávriÓofoDrrac Po noóc robo Pvavtíovs "ime Pu cüe obxsíag 6 
Óófgc àvréyeoÜe xal ob me(ÜtoÓe ui Óotátew Op0dc, dA 
aiuücÜe fjudc dc ró Neorooíov zapgaóeyouérovc Óóyua, Óio 
qoe imi voU ooijoog x9uorrovrac, éxaréoac txoovonc dovy- 

20 ,rovc vàs iÓkórqrac, éimutpezríov, cl Óoxei, vj Üeq vov megiT 


4 azepi zaroiapy v CE 


4 záo: om. C 6 oáyyoav B, yáyoav E 9 óp$oóo£óraro; Dwp 
10 post xai add. ro Dwp :ó»v om. Rwp 14 ov»iorüp xk 
aeupcouéreoov A &u ante zeuopuévov Rwp 


unum eundem in duabus naturis, nulla confusione, nulla mutatione, 92 
nulla divisione, nulla separatione agnitum, servatis proprietatibus 93 
naturae utriusque et in unam personam conspirantibus et unam 
hypostasin. 

95. Quae cum omnibus illis patribus deo plenis placuissent, 
praesente etiam pio illo rege Marciano, Dioscorus iussu regio 
Gangram exul mittitur, Eutyche ante mortuo infeliciter. Loco? 
autem Dioscori Alexandrinus episcopus creatus est Proterius, vir 
sanctissimus et orthodoxissimus. 

Cum autem ex Eutychianis et Dioscorianis ii haeretici, qui 3 
in urbe versabantur, concilii placitis obniterentur illudentes et 4 
ex regia potestate dicerent auctoritatem concilio dari, non ex 
veritate, et suam stabilire conarentur pravam sententiam, patri-5 
archa Anatolius in aedem convocatis et suis sectatoribus et ad- 
versariis ad hos "Quoniam etiam nunc" inquit "in vestra sen- 6 
tentia perseveratis neque creditis perperam vos sentire sed incusatis 
nos, quasi Nestorii dogma comprobemus duas naturas in ser- 
vatore nuntiantes, utraque servante non mixtas proprietates, 
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8vorov Óuixouw, xal yoaqé5to uiv nap opor» iv róup tÓ 
buéregov zeol tfjg níotec ss qoóvgua, yoaqnostat. Ób xal mao 
D 95uóv 1ó0 fuéregov' xal dug vó 1óuo v vjj Aágvazu veÜdyvoov 
vjc navevpruov uágrvoos Ebquuías, xal raóvg vhv xolow 
10 &oréov vv óg0v xai Óuctoógeov Óoyuatioróv".  Tiosoe vara o 
xal voig aíoevuxoic, xai oi tónot yeyoágarat xal ó xAstov AíBoc 
Ttjv ÀAáovaxa aloerau xal oi xáprau. vi) ovfÜe. tij; uáorvooc 
&uíÜevrat xal ó A(Doc abO«c vij Aáovax Énevijvexvot xal oqpoa- 
liy»(Lera. óz djupolv roiv uegolv. xÓ Ó' é&vreUUev ixcoíat mwpós 
Üeóv xai Óefots nzavvóyiu àzoxaAbDwao xí; abc vOv Óotóv 10 
12 xaraÜU0;uog xai víc àzo[Moyréa Óoxci. xal uerà vov fjuéoav 
|. PI48 À gvrvéoyovrat, uà 100. fBaouéoc ànoAnqÉErroc, xal àvowslonc 
13Tfjc Aáovaxoc (rÀv Oavuaoiov cov, xópi), eboéüx ó uiv vÀv 
l4aioer«v Tóuoc iv roig zt00l rijc uáptvooc xsíusvoc, ó Óé ye 
Aout0c Tjj Ós&ià ratu yeu xateyónevoc, ijv &xvéivau« Aéyevau D TIT 
zoóc TOv [lacuéa xal vóv zaQuáoygv, tóv tóuov abvoic £yye- 
18 oí(Lovoa. oi uiv obv 10 Oo0Óv zosofKéovtss Óóyua voav & 
W III 40 zxoórow, oí Óà Toóvow éreooyvo)uoveg xatqqubrreg xal oxóroc 
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D meo toU ysvouévov Üa/óuarog zagà tfjg áyíag uáprvpog E)qwuuíag &mi 
vj xoíos. vÀv tóuov tüjge zí(oveog CE 


2 ypagijosra. Ó om. E 8 óuéreoor ED, corr. Dw veÜoyvov 


OwpJDi, veÜnxóvov A, vero * (v est erasum) E 6 yeypdipexsai 
D T vj Àápvaxi D 10 zóv 9sóv Owp 11 zv voíuv D, 
v. ad XIII 23, 8 16 éyysioitovoay D 


1. 8 permittenda, si placet, deo hae de re diiudicatio; scribatur a vo- 
bis in libro vestra de fide sententia, scribetur autem et a nobis 
9nostra; atque uterque liber in conditorio collocetur clarissimae 
ilius martyris Euphemiae, cui iudicium dandum sit de rectis et 
10 perversis dogmatis defensoribus." Quae cum haereticis quoque 
plaeuissent, libri scripti lapide, qui claudebat conditorium, re- 
moto peetori martyris imponuntur; tum lapis iterum in condi- 
litorium illatus obsignatur ab utraque parte. Deinde fiunt sup- 
plicationes dei et preces nocturnae, ut detegat, quae sibi sententia 
12 exoptata, quae reicienda videatur. Post tertium diem conveniunt, 
ne rege quidem relicto, et aperto conditorio (o miracula tua, do- 
13 mine) inventus est haereticorum liber ad pedes martyris iacens, 
l4alter dextra eius manu, quam extendisse dicitur ad regem et 
15 patriareham et librum porrexisse. Itaque recti dogmatis secta- 
tores plauserunt, adversarii autem demissi et caligine prae pu- 
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bn aloyóvgs meguyvÜÉrvteg dzujADooav* wig Ó' ix voítow xail6 
«00g TO ÓpÜóÓofov uecrefláAovto. 

Karà xóv Tóte yoóvov xai 5j Baouic IlovAysoía Óvfoxe 1t 

eboefc ve xal ebxAeDc xal &m PAníot yonoraic. ztávra yàg 18 
910v nÀoUrov abvüc Óiveuue névgot xai v móc vovrovc p 
tÓv ToU ÓcoU ixvójoaro ÉAsov. 

O?aAevtviavóc 08 6. dvewióc "Ovcpíov, ob &vo nov ixc- 19 B 
pwijo9nuer óc ix tijc üÓcAqijc abvoU yevviÜévvoc vijc IHAaxióías, 
paoiusócv ài» vj nosopviéoa "Puy &ysvac sic yvvaixa  Evóo- 

10 £íav vjjv zxoióa vov véíov Oszoóoocíov. $xócÓupwQuévoc Óà fuó-920 
oxov xal àcsiyós rij» uiv oixeíav yauer?v cla, xaírot xáAAovc 
&b Éyovoav, àAAotoíaug Ó& ovvegÜs(oero* àxéyoyro Óà xal uav- 
rélauc xal yowreíous.  obvco Óà fuoxor o)x cbayÓsc, àno[uc- 91 
oxeL QAeew dc.  Má&uuog yào elg vÀv v vj "Puy navgixícoy, ?2 
15 Zyyovoc Óà rov náAat vvoarvijcavros Maé£tuov, Ov ó uéyac xaz- 
&oAéumoe Oeoóóotoc, Zvóov vàv flacueíov yevóuevoc, àv abtois 
1óv ObaAevvviavóv. ànoogátte xal vjj Eo00£ía fíq ovuutyrvrat 
xai tüjc faousíac xoavd. Y) Óà voU maroóc abre OcoÓooíov 93 C 


9 veAevt?j IHoviysoíag rijg flaciA(óos (v. fac. om. A) ACE T aspi 
O?aAsrvviavoU voU. (om. À) ávewtot "'Ovooíov (v. àv. "Ov. om, E) vo? év 
'"Póuyg faciusbcarros (faousbortog A) ACE 


1 9' ix] oye E 2 uerefláAovvo Rwp.Di, uevefláAAovro A. 5 aspi 
roórove C, noóg rojrow E  óvogíov AOw, óvooíov E, Orvopoíov 
p, Ovootov Di dvo] XIH 21, 10 &voÜUev omisso zov B 
8 óc om. B 10 $eoóooíov vob véov D 10. 11 zai àoslyó 
ante fióoxor E 15 ó uéya; om. E 18 ante xpars? add. fía E 


- 


dore offusi abierunt; nonnulli vero de his etiam ad rectum dogma 16 
reverterunt. 

His temporibus regina Pulcheria moritur pie et gloriose et 17 
cum bona spe. Omnes enim opes suas dilargita erat pauperibus, 18 
ita ut misericordia erga eos dei sibi quaesivisset misericordiam. 

Valentinianus autem, nepos Honorii, quem supra loco quodam 19 
mentionem fecimus e sorore Placidiae esse partum, rex Romae 
veteris dueit in matrimonium Eudoxiam, filiam minoris Theodosii. 
Sed, qua erat vita effrenata et libidinosa, sua uxore, quamvis 20 
puleherrima, omissa cum aliis feminis concumbebat, vaticina- 
tionibus etiam et praestigiis deditus. Ut igitur vitam agebat?21 
non honestam, ita excedit e vita miserabiliter. Maximus enim, 22 
patricius Romanus, ortus ab illo Maximo, quem aliquando tyran- 
num magnus devicerat Theodosius, regiam ingressus ibi Valen- 
tinianum mactat et Eudoxiam vi stuprat et rerum potitur. At 23 
Eudoxia patre Theodosio mortuo et Pulcheria defuncta, eum alium 
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Üavóvrog xal rig llovAysoíae iaueromoáons tÓ Düw ixÓtuow 
éré£ocÜev ui) &AníZovca, Óuzéuzterat ztoóc T'icéovyov àv Obay- : 
ójAov óiya xaAoóusvorv xal tjc 100 Ma£(uov vvoavvíóog àzaà- 
24 Jayijvau ÉxAmaost xal Og Émew. vjj "Pop oov oróAo xal óv- ] 
váuet zt0ÀÀg. xal ó Má&uuog ánéópa vaótgc xal xrsívevoib i 
261400 tí» ovvóvrov abr. ó ób Iéouyoc ànóvoc viíjc "Pójugc 
xpatei, xal tO» zÀoUrov abris ovyxopucáuevog &navra, xaiD III and 
tà rÓv Ücíov vadv àvaüóuara ix xovooD zemoujuétva xal | 
26 41íBoie xocuobueva, xaí wa tÀv nagà Tírov xojucüfvrcv àÉ ' 
"IeooooA ow oxevóv 100 «cios vaoU, sipyaouéva xal abrà x 10 | 
x9ovoob, Aafàw xal tijv E?bóotíav oov vaic 0óo Üvyavoáow atbzijc, | 
21 énavijAOev sic "Aqoueiv. xal Tz» uiv vóv ÓOvyaríoov abt, 
tijv E?Ooxíav, và zxoso[flvi£oc àv olxsiov viv Ovopolyo ovv- 
élevée, viv Óé ye Iliaxióíav uadév àvÓgl xarqyyviíjoüa. và 
28 zrazoixíco "OlvBoic, joe obv vij jrol. Eo0o£íq: ÉFrüa  0ío 15 
Óiayayoboa ivavrobe 5 facul; E$0o£ía inaviji0ev sig v0 Bv- 
Dávuov uetà Tijg Óvyargóg abvíjc HAaxióías, MagsiavoO faot- 
: 


29 4c6ovtoc. 7j yàp EbÓoxía civ vq? àvÓol xarcAs(pOg, d ovg- 


[] 


6 ózcc &àÀc zapà I'£eoíyov vo9 OtavórAov ónyóc (x. Otavó. Óny. om. E) 
5 'Póuy CE 


2 vv D 9 ante &zaA4. add. 0v atbvob. Owp 5 xai ó AE, ó 
óà Owp àxé£óo (sic) E 11 xai A, óà Rwp 18 óvopízo 
A(Rw), Ovooízo p, 'Ovooíyo Di, corr. B-W | 14 óéye ziaxiüíav 


u 
A, Ó£ye Aoixijv Rwp, óàAouv D —— 15 0Aófloío A, oAvfgio R(wpJDi) 
16 óuayayotoa ARwp, 97 áyayotoa B 18 xaraAcAesztio Owp 


iniuriae vindicem non speraret, mittit ad Gizericum, Vandalorum 
regem, eumque orat, ut Maximi tyrannide liberetur. Is igitur 
aggreditur Romam cum classe et copiis magnis; sed Maximus, 
cum ex urbe effugisset, necatur a suis comitibus. Ita Gizericus 
Roma nullo labore capta, eum divitias urbis magnas et deorum 
26 templorum dona aurea lapidibusque ornata et nonnulla vasa a 
Tito allata e templo Hierosolymitano, aurea et ipsa, collegisset 
una cum Eudoxia eiusque duabus filiabus in Africam rediit. 
21 Cuius filiam Eudociam Honoricho filio maiori natu iunxit, Pla- 
cidiam autem cum cognovisset desponsam esse patricio Olybrio, 
28una cum matre Eudoxia servabat. Ubi cum duos per annos 
versata esset regina Eudoxia, rediit Byzantium cum filia sua 
29 Placidia, Marciano rege, Eudocia eum marito relieta, quae, quam- 
vis cum eo convixisset annos XVI et filium peperisset Hilderichum, 
tamen aegre ferens consuetudinem mariti Arianorum dogmata 
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fioaca Pw EE xal ÓÉxa xal zaióa vexoboa "lióéguyov, óc 
Toc "Aoewavoic óuóÓ0ofoc zv ó dàvijo aor, jy0ero thv uer 
Éxelvov  ovufcow. xal Aafouévg xauob xai abu) s tv90 
KeovotaruwoszoAw uerayopost, ijón tijc ujroóc abrijc 9avovogc* 


Magziavós à Ovioxe 8& Baoudsócag En xal uijvác vwac, 91 
(c uév mwec AÉyovot, vooijoac, óc Ó' Éreoou, paopuayÜele vebost 
ToU zavgixíov "Aozaooc, zocopitgs yevóuevos xal Cjoac eni ua- 
xoóv. meis Óà rhv yvojujv Ow xal nzoós rovs Ózwxóovc 92 
10*0onotóc &eye ui) Óciv Oma faoculéa »uveiv, Écc elonveíew 2£óv. 
péya ÓÀà 1óve. Óvváuevos ó zaro(xioc "Aonao oby fjoctíoón fa- 93 
oueUco. zagà roD Óuov tfjo nóAeos, Ott Tfj -Áoe(ov fjv ueré- 
e$. 2 ^ Mi , 3. , € , 
yc» aiíoéoeoc.  Ói( tTÓv Afovra abr0g Pao(Aevosv, dc uép94 
veg iotóoncav, ab)rofoóAoc, óc Ó' Éregot, xagà ToU Ócuov 
D III 251 vj» é£ovoíav Aafkóv, Ov xrüoeov abvoU, c A£yerat, zooroob- 
uevov ázymos Kaícaga ot&pat Oárepoov vàv viv abroU. xai95 B 
ToUrO PmayyeAáuevor eig thv tfe faoueíag zeouoztdY vexó- 
» ' ^ 4 , , ^ ^ , 
pugev.  Éytot. Ó& vgifloUvov. elvau abróv. qaot xai vàv dy Xyáv- 36 


6 reAsvtz vov Bacuéoc MagoxivoU (uaoxiavoU facuiíos E) CE 


1 & xai Óéxa A, £Exalósxa R, £xxa(óexa DwpJDi, v. XIV 922, 34. 
XVI 22, 1 4 xovoravtivo. Rwp goost E 5 xà om. C 
T AÉyovow w*pJDi invitis AR, v. ad XIII 1, 5 ó' &epov AR, 
óé uec Dwp 10 z£jv E 11 0$ om. B faouisbc D 
13 aíoécsoz AR, usoíóog Dwp — 14 £reoo: AE, £o Owp 15 àv C 

zujosov RwpJDé, *ríosov À  — zoovooóusvoc | C 18 evo AE, 
&repou. Owp onivufoía E (fortasse recte; v. Muellerum F. H. 
G. IV p. 135) 


sequentis, nancta tempus opportunum et ipsa Cpolim secedit 30 
matre iam mortua; tum Hierosolyma abit et illie vitam finit. 
Marcianus moritur post regnum sex annorum et aliquot3l 
mensium, ut nonnulli dicunt, ex morbo, ut alii, veneno dato nutu 
patricii Asparis, admodum grandis natu, vir bene moratus et 32 
erga subiectos benevolus, dicere solitus arma regi non esse mo- 
venda, donee pacem agere liceret. Aspar autem patricius, quam- 32 
vis multum tum posset, non tamen rex creatus est a populo 
urbis, quod Arii erat particeps sectae. Quapropter ipse Leonem 34 
regem fecit, ut nonnulli narraverunt, sua sponte, ut alii, accepta 
à populo potestate. Ita Leonem, suarum rerum, ut fertur, dispen- 35 
satorem, cum promisisset se Caesaris diadema ad alterum filium 
esse delaturum, ad culmen regni extulit. Nonnulli autem dicunt 36 
eum tribunum fuisse et Selybrianorum vectigalium praefectum, 


oelra sic rà "legooóAvua (zewot, xáxei relevtQ. PII49À 


122 ZONAR. EPIT. XIII 95, 36—XIV 1, 19. 


9T Boía veAdv doyovra. xal oí uiv àx« Ooqxáv 10 yévog ÉAxew 
abróv AÉrovow, dAio: Óà àx Aaxów 1Àw iv "Iàvoiois. 


LIBER QVARTVS DECIMVS. 


WIII411 "Aor óà xaractávroc ToU Aéovróg ab)toxoáropoc ó "Aonap 
Éxéxeio  iábcv  abróv Kaícaga modjon Oáreoov vÀwv vidw 


2a)0rto xarà tijv ónóoysow.  àvafaAAouévov Ó' abvoU ó"Aonzap5 


tis Daouuxis àAovoyíóoc dwáuevoc &pm "DBaousb, róv raíev 
duzeyóuevov iyevósoDat o? yoedv"* xal 0c àvüvziveysuev AA 
C 3000 fiálroÓo: xai dysoDai. c àvÓpánzoÓov." — uéyo. à zéAovc 
dvréyet» ju) olóc Te (v, sla«cov àváyxy Kaíoaga now ànó za- 


roov tÓv ToU "Aonagoc zaióa, "AoÓafovoiov Óé áósAqóv. 10 


4robro xal rjj ovyxAQto otv ànoÜó,uov xai vóv Ófuov riíjc 
ozÓAscc tl; otáotw éxívgoev. dÓsÓ(ítoav ydo jj sig vÓ yévoc 
ToU "Aozapog zegutávtoc voU xoárovc zaoonoíac abi; Aafió- 
pevot ot "Aoeiavol. ztAeíova. xaxà tàwv zgotéocv eig rovc Óo0o- 


3 faocisía Aéovros voU ueyálov ACDE 5 onusíoocn AE 9 on- 
uetooa. E 10 ón :óv víóv vo? "Aoxaooc ó Aéfcv &xoígos Kaícaoa xal 
ór. ó Óiuoc doraoíaos Óià roUro, xai Oc Oc imufovis(ovrag aj: veiÀev 
ó Aécov róv "Aoxapa xai tóv víóv a)roU oOafloíouv C 


l reAóv] ozoAóv aut oroawcoróv coni. Wo 1. 2 a?:óv Zxav E 
2 diio. AE, of Owp iAÀvpoic D 6 áAovoyióos Dwp, dAovo- 
jy(0os AC, álovoy(óog RDi, v. XIV 5, 35. 10, 32. XVII 11, 40 

( ánxeyóusvor D, corr. Dw o? xai yosov' óc w*p invitis AR 
9 àzó zaroiziov ARw tres P, ávci zarovxíov unus P, Iarotztor. coni. 
Due; erravisse videtur Zonaras (v. B-W comment. Fleckeis. 
p. 134. 142. 148 ss.) 11 ézoóóuiorv zóofs Owp 13 &exopog E 


3íiali eum e Thracia genus suum ducere dicunt, alii ex Dacia 
Illyrica. 
1. LzEoNEM imperium modo adeptum Aspar flagitationibus 
urgebat, ut alterum filiorum suorum Caesarem faceret, quem- 
2admodum promisisset. Cum autem cunctaretur, Aspar pur- 
pura regia prehensa "Rex" inquit ^hae veste indutum mentiri 
non aequum". Cui ille *Etiam cogi" inquit "et instar mancipii 
Jtrahi non aequum". Sed eum tandem resistere non posset, ce- 
dens necessitati Caesarem facit ex patricio Asparis filium, Arda- 
4burii fratrem. Quae res neque senatui fuit grata et multitu- 
9 dinem urbanam ad seditionem impulit. Verebantur enim, ne ad 
gentem Asparis translato imperio, Ariani libere dicendi potestate 
iterum accepta pluribus malis quam ante orthodoxos afficerent. 


VO EPTERPEHRNTSNERPRN 


mimi aci ini onn t c diio clt 1! a 
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I Óó£ove dvÓs(tcwrai. — ovveAÜÓóvteg obv oí roO xAjoov xai oi6 

E uováCovreg xal toU Ófuov Tg nóAsoc Óoov bÓyuc ipoóva D 
E xol vij» zou, é&Ófovro rov flacuécos Óuógoova ogíc: Kaí- 

capa ztooyeupíoac0at., — ó Óà vóre uv olc ve ele xal ofc Enóínoe T 

bv» otáow xanjóvaos. gueva£o Óà magaggvévroc xaioU, im-8 
Bovásóovrag abt yrvobs rovc mzol vÓv "Aozaga, xáxcivov xai 

E 1óv "Aoóafloíouov Exrewev.  "Ioouáotov Óà tÓv. xowitovopa  Aóyiov 9 
ID III 252 dyóoa, ówfMg0érvra &' AAow té wt xal énl &AqvioueD, cüjc 

E á£(ag yvuvéoac v ináoyc nagéíócwev eig ibéraouwv' sicayo- 10 
10 uévco Ó' sic 1Ó Óuxaorájowov iv oyiuav xavaxoírov Éqy abrQ 


LEE 


ó &naoyoc "óoüc, "Iooxáote, &v ola el xavactáca"; ó 02 "óod 





h némt(xa ovjqpogais* ov Ób Ó(xacov im &uot, c &Ó(nalsc oov 
&uoí"  roórov àxoócac ó Ófuoc róv uiv faouéa sbóqüugoe,ll 
1510» Ó' Iooxáowv £aonácavteg sig viv éixxAoíav dzuyayov* 
pazioüérra 02 vobrov uaÜcv ó xoatàw ijo05. 
Obroc ó faousbo sys yvvaixa xexAmuévqv Bwuoivav, àE12 


yu AA UR APR 





:  mepi voU xowotopog (xoworopog E) 'Iooxaoíov (lowxacíov C) CE 
E 12 onusíoon. AE 


3 óuógoora om. D 6 »vobg À, yvoU; E, poopácag Owp ^ :róv 

om.E 7 £erewev AR, exrewe DwpDi, v. ad XIII 1,5. xouat- 
*  oeropoa Dwp 8 óiafAnÜcrra om. C 9 ó£ócxsv E 11 '"7oo- 
xác] o lox E é]j5D 19 £zev DwpJDi invitis AR, v. 
: ad XIII 1,5 — 14 ePgrugcav CE. 10 áozácavrec D. 1T ffgoivav 
ARwp2i, corr. B-W 


Congressi igitur clerici et monachi et de populo urbano quicun- 6 
que de fide recte sentiebant orabant regem, ut eiusdem sibi fidei 
Caesarem designaret. At ille tum et verbis et factis seditionem 7 
sedavit. Sed cum interea praeteriisset aliquid temporis, insidias 8 
sibi parare Asparem certior factus et illum et Ardaburium ne- 
cavit. Isocasium vero quaestorem, virum eruditum, cum de 
alis quibusdam rebus, tum de paganismo incusatum dignitate 
erepta praefecto tradidit ad quaestionem; cui cum praefectus 10 
introducto in iudicium habitu condemnati dixisset: * Videsne, Iso- 
casi, qua sis in conditione?" ille ** Video" inquit *neque mirum 
mihi videtur, quod equidem, eum homo sim, in humanos incidi 
casus; tu vero ita de me iudica, ut mecum iudicabas". Quibus!l 
3 auditis populus regem celebravit sed Isocasium abreptum in 
u eeclesiam abduxerunt; quem cum imperator baptizatum esse 
cognovisset, gaudio affeetus est. 

Hie rex habuit uxorem, cui nomen erat Verinae; ex ea 12 





ee "^al ob &£evítouow Oc dvÜpcmoc Ov àvÓponívau neoi- P 1150 A 
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13 fc &yívovvo aivQ) Ovyaréoec Óio, "Aguíóvi zal. Acovtía: v 

M M Ll , , A ^ M , ^ 

vj)» uiv v Züvow xarqyyónos, t?» Ó& Asovtíav ovvéCevée và 

; € ew 9 ; - L , L4 

narouc  Magxiavo, vid "AvÜeutov rov faousócarvog à rjj 
"Póug. 


14 "Eni voítov roi faoc yéyovev &v vj véa "Pug qouo- 9 


Óéoratoc àuznouóc, 0c àzó ÜaAáconc Éoc 0aAácooc, ànÓ vob 
B ápxroov ÓnÀaÓ9 uéoovc Éoc roU usoquflowoD, vi». ztów. &d- 
Cootr, eic uij«og Óà ÓwiüAÜrv ànó ro? Booonooíov uéyot vo 
vaoU ro) dyíov "loárvov ro Kaàávfírov, moóc Ób vórov dnó 
ToU vaoU roD áyíov dzootólov Ocvyudà juéyou toU vaoU TÓwv 
15 ueyáAco» uagróocor. Xeoyíov xal Báxyov: iv Óà v uéoq tiíj 
zóÀecc dzó vOv Aaócov foc vob Taógov rà iv uéaqo mávra 
16 zaríxavosr. re Afyevauu xal ó "Aonag OuaÜÉcw rác dywic 
dyytiov VÓaroc nzÀjosc inl vÀv dOwov qéoov xal xóv Ófjuov 
napaxaAGv óuoíoc zov, iva 10 zt0o xaaofMéaoot, xal ói0ovc 
Yi £xáorq nào uo00P vóuuua AoyvooDr. Óujoxsce Ób 10 mo 
éxelvo viv nóAw veuóusvov iq! fusogóv Tevoaxtóv, xai xaré- 


D zeoi roU yevouévov iuzonouoU imi vis faousías (roD Baciléog E) A£ov- 
voc CE 


9 Baotsóorros C 5 vob Bacuéoc om. Owp »éa oou» A, 
ocu E, nóàs B, xovoravuvovaóAe Rwp 8 fooozooíov AC, 
Boozooíov B, foóc oxogíov D, fBooxóoov EDwwp 9 vo? ante áyíov 


T 


om. w*p invitis AR xaAufivov D 10 vo? vaob ante rob om. D * 


11 ante usyáAov add. áyí(ov CE 13 xaréxavos Dwp.Di invitis 
AR, v. ad XIII 1, 5 àywàc RwpDDi, àyvàc ABC 14. aÀijosc 
f$óaroc Dwp géoov ante ixi E 1T zsrpaxvv D 


19 duae ei natae sunt filiae, Ariadne et Leontia, quarum illam Ze- 
noni despondit, Leontiam autem coniunxit Marciano patricio, 
filio Anthemii regis Romani. 

14 Sub hoc rege factum est Romae novae horrendum incen- 
dium, quod a mari ad mare i. e. a septentrionali parte usque 
ad meridianam urbem succinxit; hoc in longitudinem a regione 
Bosporana usque ad aedem S. Ioannis Calybitae, in meridiem ab 
aede S. apostoli Thomae usque ad templum magnorum marty- 

15rum Sergii et Bacchi pervagatum est, jn media autem urbe a 
Lauso usque ad Taurum ea quae in medio erant omnia com- 

16bussit. Quo tempore dicitur Aspar vas aquae plenum humeris 
ferens vias pereurrisse et populum monuisse, ut suum exemplum 
secuti ignem exstinguerent, et dedisse singulis pro mercede nu- 

lí mum argenteum. llle ignis urbem per dies quattuor depastus 
est et praeter cetera combussit domum illam maximam sitam in 
Senatu, qui dicitur, quo et senatores et delecti conveniebant de- 
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«avos ztgÓc Toig (AAow TÓv ve Év TQ X£evá: xaAovuéívo ué-C 
yuotov oixov, eic Ov ij re ysoovoía xai oi Aoyáósc ovrvegyóueroi 


D III 253 eBovAeóorro, xal abróz ó Daousóov, Óre oroA)v onzxaxi)v àvc- 


Aáufavev, &oyov ztegupavéc xai ónéoAaumzgov, xai tÓ xaAoó-18 


5 uevov Nvpqoiov, oixov fregov üvuxob xe(usvov toU zt00001- 


Üérroc oixov, elg 1Ó vovc yáuovc yívea0at &y abv) yoyuaciZovra 
TOY ui) xexujuévow oixovs yooobrrac nzAf0Üoc év éavroig* xailO 


Éregov. oixov &y v Tage pacouuxóv zoAvteA]j ve xal uéyiotov: W III 42 


xai émi ro?roi; vaobg megupaveotórovo xai iÓw»txàg olxíac 


10TÓv Aauzgotíoov zo0AAÁc. 


Torov xgarobrroc Aéysrau xai oewuóv yevéo0at oq009ó- 20 
raüTOv £v "Avuoysía, cg LuxgoD vi) nzóAw ixcívwv nàücav xata-D 
ze06iy.  boÜgrva. Ó5 xal onoÓóv iv rjj Bvlavi(Óu zoAA$Qv, core 91 
xai eig zaAauoT)» abr)v OówoU5ra. ix rovrov Ó& ÓsÓsuaaxóra 99 


15rOv Dacia rijs ztóAscg &ieÀÜriv xal Ówrroífew énl noAD xarà 


1órv &yiov Mágyavza. 
Obroc fasdéócas argavonzódo yy ztooeyeupíaaro "Povoti- 93 
«iov, &vóoa yevvaióv ve xal otgatgyuxcóoratov* Oavóvvoz Ó' exe- 


11 eol ro? yevouérov £v "Avwogsía cswouov CE 17 óu ó Baoiuoxoz 
eroarozsódoys zoofA«uÜtic xai zooofaAov toi; roD lileo(zov wrr505 C 


1 esváro DwpJDi, osvráro A(R) xaAAovuévo | C, xaAobusvor 
Dw, xa4ovué£ro ARp 9 Baousós; Rwp b £reoor — 6 yívsoDa: 
om. E 8 Bacuuxó» om. O, add. Dw 10 rà» Aauzporéoov] 
zeguparsorároy E, v. ad XIII 3, 6 11. 12 xai ostouóv oqoóo. 
iv ávr. yevéo0a«. Aéyevos D. cod, Vindob. 68 (v. B-W Byz. Zeitschr. 
a. 1892 p. 208 s.) wp 12 xarazeosiv &zaoav E 18 zov D 
14 ó? om. Dwp 18 oroatiotixóravov D 


liberatum et ipse rex consularem vestem sumpturus — opus 
illustre et splendidissimum — et aliam domum contrariam domui, 18 
de qua ante diximus, Nymphaeum, nomine ex eo indito, quod 
nuptiae ibi celebrabantur eorum, qui propriis aedibus multitu- 
dinem capientibus carebant, et aliam domuimn in Tauro sitam 19 
regiam pretiosam et permagmnam et insuper templa illustrissima 
et privatas domos illustrium hominum multas. 

Hoe imperante dicitur etiam Antiochia terrae motu facto 90 
vehementissimo paene tota concidisse, et tantus cineris imber?21 
defluxisse in agrum Byzantium, ut etiam in palmae altitudinem 
cinis emineret. Qua re perterritus rex fertur urbe relicta multum 29 
per temporis apud S. Mamantem habitasse. 

Hie rex praefectum legionum designavit Rusticium, vi-93 
rum fortem et rei militaris peritissimum; cuius mortui in locum 
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vov TÓóv iij; BaocuAtoons D»oivys óuatuova Baouoxov àvÜs(icro. 
940c oiv oróÀo moAAQ xarà libtsotyov oroareóoac &v "Aqui 

iuujüy Av oioyoósc xai rÓ zÀtiov toD oróAov ànépaAsv, cg 

pév. Twec. ioropoDow, éx xaxo[ioviac xai ro9 ui) orparQyudc 
95 ÓvaÜeivau vóv ztóAeuov, cc Ó' &repot, ix ngoóÓooíac* vonuarab 

yàp aéróv Aapeiv nzÀciorá qaot zagà lifeoí(yov, xai voU zro- 

P IL 51 A 4é£uov ovogayértoc oroéwyat t) orgaryyíóa Toujoy, xal zoíuvav ^ —- 

96 xoovoáuevor eig qvyny roanéío0at xàrvre00ev 0áoooc uy éva- 1 

xévau tois évaviíow, tv Ó' olxe(eov xaxaflaAciv và qoorijuara, 

xai tóv uiv émavsiüsiv ÓvoxAeOc uev OAyov, rovc Ó& Aourovc 10 





&y vjj vavjuayíq. zte08ty. 
21 Tovtp 1g paocus Zyyovos é& '"Agiiórvgs vüjc Ovyatoóc 

&yevrijüy xai ZWvovoc, óv Aéorvra óvouácac ixeivos faouuxq D III 954 

- , 2. / , mM ec , M ^ , ] 

98 ratioi. Óraóruart él ztávo vnía jj fAxíq. T0v yàg Zvova 

vj Baoueía ju) zgoocüxorta £xgwev, Órt wire viv yvouv dye 15 

^ ZA ^ 35 » /, 5 N ' M » 

pacuuxi)v ure wv eióoc d&ov rvgarvvíóoc, àAAà xal iy Owuw 

* 5 , M ^ M * 4d » 14 ^ 
293v sióeyÜéoravoc xai r?v wwynv eye víje Owecg yc(oova.  óuà 

TOUTÓ TiveG ioropoUoiv àvatpeÜfjva, 1óv "Aozaga xal vóv "Agóa- 


19 dw :óv (om. C) Zyyovov a)ro0 ó Aécv ores OwaÓnuan sig (0ua9. 
sig om. E) faouéa CE 


1 ante B5o. add. c; CDEwp 9 ànéfals Dwp.Di invitis AR, 
v. ad XIII 1, 5 4 post u5 add. s6 xai BEwp, só. R, xai Dw 
5 £reoou. AE, dA4ot Owp 6 Aafeiv zAsiora qaoi (paoiv E) zaoà 
yiceotyov AE, zásiora zapà yiceo(yov qaoi Aafsiv Dwp, Aaffeiv nÀstora 
zapa yibeo(yov qaoí ( oroaryy(óa AE, vavapyíóa Owp 

monu xai zovuvav — 8 xàvrsbÓsv om. E 8 xpovoáusvoc C 
10 $zavsi0eiy E oA(yov RwpJDi, óAtyov A 14 »nzxía závv Owp 
15 u5j zoocá«. vj Bac. Owp 18 voórov D, corr. Dw 


924 Basiliseum, fratrem reginae Verinae, suffecit. Qui cum classe 
magna adversus Gizerieum profectus in Africa turpissime victus 
est et maiorem partem classis amisit, ut nonnulli dieunt, ex te- 

25 meritate atque inscitia rei bellicae, ut alii, per proditionem. Pe- 
cunia enim accepta ab Gizerico maxima dieunt eum proelio 
commisso praetoriam triremem vertisse et retro inhibentem fu- 

26 gisse, itaque animis incensis hostium suorum comminutis cum 
paucis domum turpiter redisse, ceteris navali pugna interfectis. 

21 Nepotem huie regi ex Ariadne filia et Zenone genitum Leo- 
nem appellat et regio ornat diademate, quamvis prima esset 

98infantia. Nam Zenonem regno non idoneum iudicabat, quod 
neque animo erat regio neque etiam specie digna imperio sed 

29 ore taeterrimo et animo deteriore, quam ore. Quocirca nonnulli 
narrant sublatos esse Asparem et Ardaburium ab imperatore 
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floóowov zapà vo? abvoxogárogoc A£orvroc, ÜfAorvroc róv Üvya-B 
roiÓi)v adtoU Óv juxoóv Aéorra fjacuestv, qopovuérov Ó' éxe(- 30 
vovg (Og uéya ÓcÓvvuuévove, wjmore Tfjg vnmzuóUvwQrTOc éxcivov 
xaragoorijoavreg vj» áoyiv oqereotoc vat. 

5 "Emi voórov roO flacuéoc xal $ vuía rfjg 6xegayíac O&o- 31 
rózov ioÓjc ei; KoworarvuvoézoAw £xouícün ix IlaAowtirge, 
xal ázeríb) iv và) nag! a)ro0 ÓouÜÉvnu vad) à» BAayéovauc 
&v doyvoéq oooq Óv ijv xal ó vaóc "Ayía cogóc xarovóuaorat. 

To? zavQwiíoyov Óà Davórvros "Avatolíov, 0g im £c v$je32 

10 &xxAgoíac zooíory Óxró, levrváówg ysporoveat. — T0Órov. 0233 
&yviaviois rijv éxxAgoíav iÜévayrog Óéxa éni rQuoí, xal viv Coyiy 
ixueroijoartos, àrvrewijy0n "Axáxioc. C 

Kal ó faousbcs Óà& Aécv voogoac &ÉAunmev, Óxvoxaíósza34 
paoueócac iwavroóc, róv juxgóv Aéorvra OuiÓoyor rijg fao 

15 Ae(ag xaraAcUY.  xexóopoyto Óà xal &AAcu uà» dgeraic, £né- 385 
Aapnue Ó  ixeívco uáAxra TO quAobxuorov, siÜÓór. Aéyew | Ort 


"óonto Ó ijuog oig émet, Tic Üfougs abroU usraó(Ócow, 
otro óÓs xai rÓv [acuía, olg üv é&ufAéíwy, oixrov abrovc 


á£&obr ". 


D zepi vc nupíag PoÜQrog (Lov; E) vfjc Osoróxov (r. Ósor. om. A) ACE 
9 zeoi zargiapzóv CE 13 reÀevi Aéovrog vo9 usyálov ACE 1T 
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1 ó&orroc om. C Üvyaroidobr Dwp.Di, Ovyatgiózv AR, Ovya- 
toibjv E, v. XVI 4, 30 8 Óóvrau£rovc E 6 xcovorartvoózoAw 
AE, rjr véav ócpuyv Owp, v. G. M. p. 512, 20, Nicephor. Callist. 
H. E. XV 24 8 xarovouátera: E, 9. 10 zo£or: v. £xx4. Owp 
10 ó& initio versus om. E 11 ióórarrog 2v ixxiqoíaov Dwp 
13 à? om. D 17 of; om. C Üsougs w*p invitis AR 18 óet 
RwpJi, 05 A &uláuyy C 


Leone, cum Leonem minorem, filium filiae suae, regem esse 
vellet et timeret, ne illi, qua erant potestate, illius infantia con- 30 
tempta regnum arriperent. 

Sub hoc rege pretiosa Deiparae sanctissimae vestis Cpolim 31 
ex Palaestina lata et in aedem a rege ipso aedificatam in Bla- 
chernis in argenteum loculum illata est, e quo et aedes S. loculus 
appellata est. 

Anatolio patriarcha defuncto, qui per annos octo ecclesiae 32 
praefuerat, Gennadius ereatur. Qui cum per annos ecclesiam 33 
rexisset tredecim et vitam finivisset, eius loco introductus est 
Acacius. 

Atque rex Leo e morbo decessit, cum octodecim regnasset 34 
annos, Leone minore herede regni relieto, ornatus cum aliis vir- 5 
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2 KoxaAsgÜeic obv ó juxoóc Aécv vgmátov Fu, ig! Éva 
», ' », ; — / * , EJ Ld L-d , 
&viavióv. énefléeo vij Baciisla, xal vimos imanijiós v nánno 
tO» éavroD zaríoa vÓv Züjvowa faouéía xaraAuv, a)r0c raüc 1 

D éavrot yrool Tjj Éxcivov xeqaAg zegiüclc TÓ Óuiónua. D III 95 

eet "H» 0 ó Züvow i£ &üvove aioyíorov toU tÓw '"Ioaépgov, 5 
aioyuoroc xai a$10c xal t? uoogi) xal riv wvyQv yesyorvds, 
WIII43 xai oy oc Daouvc vv doynv àrócv, àAÀ óc dvwuxove vó- 
3oavvoc. ijv Óà voítq xal dósipóc Kóvow xaAoóutvoc xal vóv 
dósÀqóv eig xaxíav oneo[jaAAóuevos, aíuao: ya(oow xal oga- 

4 yais àvügczov jjóóuevos. xarà roórov roO Zijravoc &v Opdxy 10 
óraro(pov ó tijc Daouíoonc Bnuoivgc óua(uov 6. ÓgAco0dc Ba- 
ouíoxoc üvraíoe. xcioa, Tíjc Bwnoívue ovvatpouérgc abr xàx 

5tjc ovyxAmtov 1wÓwv. Ónàóc Óà v ó Züvov xai dvavóooc 
qebyeu abtíxa. ovv "Agidóvy tjj yvrav iv "Ioavoía zt9óc ovs 
Ójtoyeveic. 15 

PII52A 6 Kai ó Baouíoxoc i» và Káusp àvayogeíeva faousvc 
* M 5 ; MJ , », , » M , 
«di rjv oixtíav yaueviv Zunvovíóa Aboyoovar dorews xal Mág- 

"xov róv vióv zgoeyeuícaro Kaícaga. 1v Óà xal oorog roóc 

, E] M , Ld , ' ' ^ /, E! 
T€ toóztovc ov0£v DeAvicov vo Züvowoc xal zegl vÓ oéfag ob 


y 1 facieía Aforros toU uuxpoU ACD, Aíov ó uxoóg; E 5 factAs(a 
Mer Zürovog ACDE 16 faoiusía Baotutoxov ACDE 


4 avro DEwp 5 vob om. E 12 xàx] xai E 16 xal ó 
faouloxoz AE, ó Bacuíoxog 0 iÀAÓOv Owp 19 ve om. E 


tutibus tum summa clementia. Consueverat enim dicere "Ita ut 
sol, quibus lucet, calorem impertit, ita etiam ab rege, quoseun- 
que aspexerit, ii clementia sunt habendi digni ". 

2. Relictus igitur MrNoR LEko adhuc infans unum annum 
vixit in regno et infans consecutus est avum patre suo Zenone 
relieto rege, cuius capiti ipse suis manibus diadema imposuerat. 

2 Fuit autem ZENO ortus e populo foedissimo Isaurico, foedis- 
simus et ipse tum forma tum animo, ita ut non ut rex teneret 

3regnum sed plane ut tyrannus. Fratrem habebat Cononem, qui 
fratre flagitiosior caedibus gaudebat hominumque trucidationibus 

4delectabatur. Huie Zenoni Basiliscus, reginae Verinae frater, 
de quo ante diximus, in Thracia bellum intulit, adiuvantibus 

5 Verina et nonnullis senatoribus. Zeno autem, ut erat ignavus 
et effeminatus, cum Ariadna uxore in Isauriam ad populares 
statim confugit. 

6 BasiLisevs in Campo salutatus rex et uxorem suam Zeno- 
nidem insignibus Augustae ornavit et Marcum filium appellavit 

( Caesarem. Fuit hic quoque et moribus nihilo melioribus Zenone 
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óoÜóOc Óuaxs(uevoc. ijs yàg EbtvzobUs xal Aw0xópov ueteiyc 8 
«ai ovrog aígéoecoc, magdà tic yauetüe eig vatgv noofia- 
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yngícac0a. cvvoóuxóc éipuiálero. àÀÀà trOÓ OÓg0óÓofov nAij0oc10 
Tijg zÓAe0g cvveAÜÓv eic v)» éxxAgoíav xai xóv Baouoxov 
éxaziyógnoe xai vij» év XaAxióórc ovoóov. áyíav £xáAeoc.. Oi 1 
ravra voírvv ó Baouoxoc zxa0à roD Ófuov xai rijg yegovoíac B 
| 10 ueuíanro. 
E "Ense Óà xarà Züvowog uer Óvváusoc"IAiov xal Too- 12 
; xobvÓov' ot insAÜóvrec énoAiógxovr abvóv. ||. Óvi Óé zt04Ad. abcvoic 13 
HI2566 Baouíoxog &xayyeiáuevog obx &mteAtig vàg Ónooyéoeg ztt- 
E zoüyto, xoi 1 oóyxAqvos Óà faovvouéry róv Daouíoxov Ou 
—— 1574» xaxíav avr00 Zyoawe oig sigguéroig àvÓoáo. rà 7za0' 
ixtírov Ógc)ueva, ztgooíüevro v Züvowu xai àvü azoàAeuíov 
qíAov abi). yeyóvaou xai ovvégiUor xal Aapórtec abrtóv. énav- 





11 ón of zapà Baoudoxov zsuqÜfrvreg xarà voU Züjvowog abt zpoosté- 
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4 xya4zóóv. ARw, xaAynóóvu B, Xaiygóón p*, v. XIV 9,10. 3, 8. 
18. 5, 1 D reÜfosixe] xareÜfonios E T cvveiüov E 

8 zaÀxuóóv: ARwp (v. vs. 4) 9 post zaoá add. xe Owp 

11 Zeus Óà xarà Cnvovos | ustà Óvrváueoc A, ó Ób xarà Co vovoc 
ifanfo:tiÀe usrà üfiouáyov Óvráusoc E, ó Óà xarà Cnrovos Fxeywe 
obv Óvráusow Owp xai vooxobróor AR ("ita mss.": Duc) wp, 
dvpoxobüróor D, v. "Theoph. I p. 120, 30 ss. 12 àxsiÓóvrsg Kwp 
13 ante o?x add. xai D 14 fapvrvou£rg *** vóv C 15 sog- ^" 
Héros om. C 


héque rectam religionem sequebatur. Nam ad sectam Eutychis 8 
et Dioscori ab uxore impulsus et orthodoxorum ecclesias maxi- 
mis malis affecit et coneilium Chaleedonium edicto tyrannico irri- 
tum esse iussit et patriareham novae Romae Acacium hoec con- 9 
cilii decreto constituere cogebat. Sed orthodoxorum multitudo 10 
urbana congressa in ecclesiam et Basilisco maledixit et Chalce- 
donium concilium nominavit sanctum. Quamobrem Basiliseus 11 
populo et senatui odio erat. 

Contra Zenonem misit eum exercitu Illum et Trocundum; 12 
quem aggressi cum obsiderent nec Basiliseus, quae multa eis 13 
pollieitus erat, praestaret et senatus Basilisceo ob nequitiam in- 
festus eius facinora ad viros illos scripsisset, ad Zenonem se ad- 
iunxerunt et ex hostibus facti amici et socii una cum eo redi- 


Zonarae Epitome M, 9 
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14jeoav. ó Ó& Baoudíoxos "Aoguártov TOv oixciov dvewiv uero. 
15 rv Ooqxvuóv vaypárov oréAAe xarà oU Züyvovoc' xai 0c 
cvvavrjoac aov zegl Níxaiay xai yoruaow oz090aosís, ztoóc 
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perà vfjo yvvauxóc xai vOv» zaíócv, ó0cv éRjADe nAnoogooíav 
184aflb» dcs ob) ovegnüQoerar víjs Ccoje. xal ámjy0noav cic "u 
qooóoiov, ZvÜa Aéyevau eic zópyov xavaxAecÜ$rvaw cvv toic 10 
19 quitátotc xal ÓuagÜagijva Aui. — £regov Ó&. àvaugeÜ fjvau above 
90év tQ ázáysoüau AÉyovow. Ó Züvov Óà xai rijv éavroo mev- 
914eoà» vv faouíóa Bnuoivav i£iógwsr. ó yovv Baouoxog site 
(c selpqta. tit ÓAAcg éml Óóo rvgavrüoac &vavrovs ÓwbAerO. 
D 99 Ob xoarobvtoc iuzngouóc iv KovoravnvovzóÀa &yévero 15 
néywotoc, éx tv Xaáxongatíov àg&áusvos «ai zárra và. zt900- 
&yfj voórows vejuÜsle xai ànorspoooac, rác te TOY Ónuooíov 





2 jn &ravAüsv ó (om. E) Z»gvov sic và faoíAsua xai ó BaoíAioxog $&Ac 
xal wq üáo CE 15 zegi vov (om. E) uzonouob ysvouévov gv 
roig yoórouw; 100 Baouoxov, 6q' o6 xai 59 (5 om. C, óuapos Wo, Ounoos 
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i 2 rayuárov] águárov B 8 zapa (S. acc.) E 4 xai om. Dwp 
6 xovoraviivov Rwp 6. 8 aoocnégevysv post zaíócov Owp 
8 post yvvauxóg add. abro0 E 10 zboyov ARwp, zóoyov CDi, 
v. ad XIII 3, 19 12 xai om. Dwp 18 faoívar ARwp.Di, 
corr. B-W, v. ad p. 123, 17 183. 14 ixi Ófo tvpavvijoac £vavrovc 

. tire cg sipira. sive zog dAAcc Ówólsvo Owp 15 yéyoves DEw 

16 zaAxonparíov AR, zaÀxonmogarsov DwpJDi, v. XIII 18, 19. XV 
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14erunt. Sed Basiliscus Harmatium suum consobrinum eum Thraeiis 
15 legionibus contra Zenonem mittit; qui cum ei ad Nieaeam occur- 
risset, pecunia corruptus atque insuper etiam promissione ad- 
ductus filii eius Basilisci Caesaris designandi ad Zenonem transiit. 
16Inde Cpolim profeetus Zeno receptus est et a senatu et a po- 
17pulo. Basiliseus autem, qui in ecclesiam cum uxore et liberis 
18confugerat, incolumitate promissa exiit et in castellum quod- 
dam abductus est, ubi dicitur in turrim inclusus eum earissimis 
19fame periisse. Alii vero in abducendo eos occisos esse dicunt. 
90 Zeno autem reginam quoque Verinam, socrum suam, expulit. 
91 Basiliseus igitur, cum tyrannidem tenuisset per duos annos, sive 
ita ut dietum est, sive aliter periit. 
22 Eo dominante incendium Cpoli faetum est maximum, quod 
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zÀate(v orodg xal vàc avais &mueuuévac oixoóouác, àAAà 

Hijv xai abcr ri)» xexAuuérgy Baouuaxáv, xa0. f» xai fufAw- 

s Ox £óyyave ÓcÓexa uvoiióag upAtow ànxoxeuérov &v abijj 

d £yovca: év oig àvaygágevar civau xal Ógáxovroc Évrsgov, juj- 23, 

Dxovc Ov mzoÓÓv éxatóv tixoow, Éyov &yysygaupuéva yovooic 

D II12?57 yoáupao: rà roD 'Onoov zoujuara, Tv ce "luáóa xai riv 
"Oóócosav, o5 xoci ó MáAyos rà zgi roórcov vóv facuéovrW IIA44 
ovyyogaqónevos ué£urivat. — Óiéqieipe Ó2 10 nbp éxtivo xai viv 94 
év voi; Aaócov Tijc nzóAecc dyAatay xai tà éxci &v|Ópvuéva 

l0dyáAuara tc; ve Xauíac "Hoac xai vüje Awóíag 'AÜqvüg xoiP 1153 A 
tije Kwóíac "Aqooóírge, và xatà véyrgv aegifógra. àquópóuara, 
«di uéyo( 00. óogov énéópape. 

Ziüvov Óób ab0i rác &bovoíag Ópa&áuzvoc vóv uiv ro) 95 

*Aouazíov vióv zgoeyeigíoato Kaícaga, zAnuoóv tijv onzóoysow, 

15 aóvóv à 1óv "Aouáriov oroavgAátgv* xai uev ÓAtyov xov giày 96 
"Aouáriov Éxrewe, AÉycowv Ów "óoneo tig vóv Baouíoxov obx 
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9zaiallerum om. D — 3 ev üzoxeiuiérov ati; E. 0 Baotisvov D, corr. 
Dw 13 ante a?0:c add. xai B 14 ápua:éov Rw Dé, águatíov A, 
v. v8. sequ. et XIV 2, 14. 15 áouárior ARwp.Di, v. Ephraem. 
vs. 1016, Manass. vs. 2981 16 &ouáriorv (sic) A 19 ró» vci- 
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in Foro aerario exortum omnia huie loco vicina combussit et in 
einerem redegit cum publicarum platearum porticus et domos 
adiacentes tum etiam ipsam Basilicam, quae dieta est, eui inerat 
bibliotheca centum viginti milium librorum; inter eos autem 23 
fertur fuisse draconis intestinum in longitudinem pedum centum 
viginti, eui aureis litteris erant inscripta Homeri carmina et Ilias 
et Odyssea, cuius rei Malchus quoque, qui his de regibus histo- 
riam composuit, mentionem fecit. Absumpsit autem ignis ille et 24 
urbis amoenitatem in Lauso et statuas illic positas Samiae Iu- 
nonis, Lindiae Minervae, Cnidiae Veneris, simulacra de arte prae- 
dieata, et usque ad Forum progressus est. 

Zeno recuperata potestate Harmatii filium, ut praestaret 25 
promissum, appellavit Caesarem ipsumque Harmatium magistrum 
militum; paullo post Harmatium necavit, cum diceret: Ut erga 26 
Basiliscum non servavit fidem, ita ne erga me quidem eam pror- 
sus servabit", Filium autein illius, quem Caesarem appellaverat, 27 
i fecit elerieum, Sustulit eum Hlum magistrum, qui regnum af- 28 
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Üévra nxoià óg ijóu Üavóvra Aágvasxi vOv paovaxdv &visÜdjvau 
zag' éxeívyc, xal abríxa ràv Euzcopax(Lovra. vaóuyv. u£ywrov D II 958 
34 AíBov. &neÜijvac abvjj: vóv óà àvarviyworza. foàrv uiv. xai 020- 15 
qépso0at ZvÓoÜev, wuurog Ó' &uocrgsqouévov, oixroóc Extiot 
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fectarat, quod sibi ab regina Ariadne, conscio et Zenone, insidias 
29 parari noverat, tum etiam Pelagium patrieium, virum eruditis- 
simum eft iustissimum, simulatione paganismi, cum re vera ti- 
30 meret, ne ab illo vituperaretur; nam cum ille esset animo inge- : 
31 nuo, prava eius facinora reprehendebat.  Plurimos praeterea 
illustres viros Zeno ille odiosissimus interfecit et ad haereses de- 
elinavit et ad facinora nefanda et ad vitam corruptissimam. 
32 Atque cum ita vixisset, violenta morte periit. Qua vero ratione 
ex vita excesserit, dissentiunt; nam alii eum dicunt cibo com- 
pletum et ebrium mente alienata solere esse neque prolapsum 
33 quidquam a mortuo differre. Cum autem odio esset et ipsi con- 
iugi Ariadnae, eum ita vinolentum aliquando pro mortuo in mo- 
numentum regium ab illa impositum esse statimque lapidem 
maximum, qui esset pro operculo, esse superpositum a regina; 
34 regem vero sobrium factum clamasse intusque vociferatum esse sed 
35 cum nemo animadvertisset, misere illic periisse. Alii vero di- 
cunt eum, cum in morbum incidisset et doloribus iactaretur acer- 
bissimis, videntibus speciem mortui praebuisse atque ita impo- 
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oqoóporárarc Óóxqow roi; ópO ow dg tíÜÓvnx«e nagaoycv xal 
ofros ivreÜgvar v Táqq xal iv abro tTeÜvávat yoc)uevov 
xai tovg oixe(ovg àvaxaAoUnevov, tá Aguíóve wm ovyyo- 
poíogc dvoita. 1Ó uvijua 1$) Occ &uorgogi éxeivov mouj- 
5 caca. 
Otro Óà Üavóvrog oixroórara Züvowoc, 1$ '"Aguióvi 10v 3 D 
Atxopov "Avaotáowv | osAevuáouiov Ovra, vOv xapoubpAov Ói 
roDro à&wouárov, eig rjv faousíav àvjyays, yr xai tij 
yepgovoíag xai toU orgateónaroc, Obo[ixiov roo Éxrouíov, uéya 
lOzóre Óvvauévov, onxovÓácarrog eig rjv roórov àrváponow.  A(-2 

xopog Ó' éxaAdito Ó "Avaoráowc, Ót àrvouoíacg àAAjAa Tàc 

xópac tiye vv ÓqÜaAudv: Tjj uiv ydo $?v TO yoOpua ucháv- 

regov, 1j Óà:Àoud zgÓc TO yÀavxóregov éyocyuámw0rO. | uéAAovta 3 

ób oreqÜ sva. abróv dzyosv Éyyoaqov óuoAoyíav rijg níoveoc 
15 xai voU puju mzxagaxuwijoau tv tjs éxxAyoías Óoyuárov Ó na- 
roukoyns Eo?qujuuoc. 

Merà yào "Axáxiov, záxiorov roig óg0oÓo£obot yrvóuevov 4 P154 A 

xal rijv éxxAgoíav Fu xavcoyuxóra Ófxa zwpÓc roig Émrd xai 
Üavóvra, Qoaflívac xeysuporóvgyvo zatoiíoync, óuóóo&oc "Axa- 





6 faousía "Avacraoíov oU Auxópov ACDE 10 ó0ev Óíxopog &xaAsito 
ó Avaotáovc; CE 17 zsoi zarpiapzór CE 


2 raiz 6 D, corr. aoro Dw 9 ovyyovgobog: Dwp 4 gn- 
orpoq1)yY óloc B Ql osáevriáoiov] v. Fabroti glossarium Cedreni 
II p. 936 gaueuit9Llorv] v. Rosium Kazser Anastasius I Diss. 
inaug. Hal. Sax. 1882 p.9 ann. 6 . 9.10 róre uéya E 10 zxe- 
vov Dwp 11 àárvouías D, corr. Dw 11.12 siye ràc xópac Rwp 


14 oregüjra. — 15 wu om. E 10 vs ixxÀgoías AE, 3xxg- 
ouorixóv Owp 17 óodoóófoi; EDw 18 i D, corr. Dw 


xa:£071)1xó01a. AEDwwp, rervoavvgaóra. O 19 óuoóó£oc E 


situm in sepulero ibi mortuum esse, eiulantem suosque vocantem, 
cum Ariadne nulli concederet aperire monumentum aut omnino 
curam illius adhibere. 

3. Zenone ad hune modum miserrime mortuo, Ariadne Di- 
corum ANASTASIVM silentiarium (humile est hoc munus) de sen- 
tentia senatus et exercitus ad regnum evexit, cum Urbicius eunu- 
chus, qui multum tum potuit, operam dedisset, ut is crearetur. 
Dicorus autem nominabatur Anastasius, quod dissimilibus erat ?2 
oeulorum pupillis, altera nigriore, altera ad colorem glauciorem 
declinante. Sed antequam is diademate ornaretur, patriarcha 3 
Euphemius ab eo petivit fidei confessionem conscriptam et ut 
polliceretur se nullum eeclesiae dogma esse aboliturum. 

Nam post Acacium, qui pessimum contra orthodoxos se4 
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5xíp xai Züvowvt.  uevà Óà Toc; uijrvag zpóg TQ dion xai 
7 3 , ^ ' , M , ^ » , 
obvog dzjAAace vyv Cowjv, xai zooéorg Tic éxxAgoíac Kcov- 
/ [ 2. 7 e 9.N AAT H 3 
otavtwovazóAsoc ó Eb?qüuoc, Óóci09 àrijo xai ÓpÜoÓo£óraroc. j 
60c voU Moyyo? Iléroov Óvoua tóv Ooóvov ríijc ueyóAnc "Avuo- 1 
gtíag ágzáoavrog Agotguec vÓY Outróyov àztüjAeupev óc aios- 5 3 
TOUS ^ - 
WIII45 7 v1x00. — üvvevéygawe Ó£ rijv d'jAeeog wAijow 100 mána "Pune, D 11 259 
ávÓgóc Óg0oÓ0ófov xai xaÜecwauérvov Óuà yoapuuátov ToU ve 
Ziüjvovoc xai 100 "Axaxíov, óu 1 Moyyqo éxowcovovv Iécoo, j 
vjcs E)$vvyobc xai /u0xópov Órn aigíoscoc, uáAoro Óà xai 
B xaÜaugéoecc A(feAAov ors(Aauvvog "Áxaxíp, Óu xoi 10 Ovopa 10 
8abroD Ó "Axóxiog ix vÀv ÓuwÜycv dnüfAsupev. obvog voívov 
ó zarQiáoyncs E$quüuuoc Üyygapor iÓMyspov roU "Avacractov 
Óctáuevoc dg ÓÉyeraw và víjo ÉxxAgoíac ÓÓyuara xal và zapá 
Us iv XaAxqÓóó» ovvóóov ópwÜfrvta qvAá£e nárva, ovég& : 
9 P, c ' $7 4 1 E L " H 3 : 
9a)róv. ó Óà abtxa vov "Agiíóvgv urqgoreóerau xal yoaqir 15 
zowira, DaocíAeov àquicav rà uéygr vóre v Ónuoocíp napá | 
10 z»vc» ógpeuióueva. — ijór Óà reocapaxoortfjc xagagove(ogs fjuéoasc 


m 
X 


1 :ó Zuícs: E 2 àxiAlaEs AE (dimisit vitam, ut Zonaras XVIII 
28, 20 dicit &gíoraoÜDa. vóv yegoóv pro sollemni formula (XVIII 


94, 13) uefMoracÜDot vv yenoóv), uetiAMate Owp.Di 8 6 ebgrj- 
iioc Owp.Di, om. AE 4 ante ro add. vo Rwp D Anoroucós 
AO, Wo lat.: per latrocinium, xaxóc EDwwp 6 dvrevéypowe 


AOw, ávrevéygowat E, àvrevéyoags p* qiigaog ARwp, du(Aecos 
Di ( xaDecyauérov Rwp.Di, xaPewauévo: A. 9 uaAAor EDw 
10 Afisiov D, corr. Dw 12 ro6 om. E 14 XaAzyóón p* in- 
vitis ARw, xa4z50ó0» D, v. ad XIV 2, 8 azávra om. E 


praebuerat et post pontifieatum septendecim annorum mortuus 
Derat, Fravitas creatus erat patriarcha, vir eiusdem cum Aecacio 
et Zenone fidei, cui defuncto post tres menses et semestrium 
6suecessit Euphemius, sanctus vir et orthodoxissimus. Qui Petri 
Mongi nomen, qui sedem magnae Antiochiae per latrocinium 
1 arripuerat, ex diptychis delevit, tamquam haeretici. Pro eo autem 
inseripsit Felicis nomen, papae Romani, viri orthodoxi, qui eum 
litteris datis in Zenonem et Acacium erat invectus, quod una 
eum Mongo Petro Eutychis et Dioscori secuti erant haeresim, 
tum etiam ad Acaeium libellum miserat ei dignitatem abrogantem, 
qua de causa et illius nomen Acacius ex diptychis deleverat. 
8Hic igitur patriareha Euphemius chirographo accepto, quo pro- 
fessus est Anastasius se sequi ecclesiae dogmata et concilii Chal- 
cedonii decreta servaturum esse omnia, eum ornat diademate. 
9Qui statim Ariadnen petit et litteras confieit regias, quibus ea 
quae usque ad id temporis fisco a nonnullis debebantur remittit, 
10et die quadragesimo post Zenonis sepulturam lapso nuptias cele- 
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* * ^ , * ' L CPI - 
perà Thv 1aqQhY Zürvovos, xai rove yáuove &£Àeoc.  ÓaouoDll 
óà$ rovg bzuxóovc zuélovrog roD Aeyouérov yovoagyógov, xai 
roUrov iPéxowev. jv Óà Ó vo0 yovcagyógov Óacouóc roi Drog: 12 
&zavreg xai zgooaitat. xal zévQregs xai züoa zóory xai &£ón- 

Dzavteg dzeAeDÜcoot iv àygoig te xai móAeot Ówroiporrsg &sio- 

, » " - , 9 d 4$ 3 784. € 
qégew ivayxátovro rq) Ónuootq tíAos &rfjotov*. xai zig Uo 13 
xal fuuórov xai fodv Óvov re xai xvvdv émgárreto qogoàló- 
yuua, 6nio àvÜodonov uiv éxáorov vójuoua doyvooDr, r0 Ó' 
a0rO xai ózàg izzov, »iuórvov te xai foóc, ónzig Orov Óà xai 

l0xvvóc qóàsug &£: xai 5v Óuà rab)ra cvvrgifi] vv. àvÜgonov 

M , ^ ^ EJ ^ 2 , ' , UJ 
«ai óÓvouóc zavrayov. dÀAAà ras:yv éxxówac vr eiogogar 4 
ec A LI , * 5 ^ ^ ^ , M 
ó Dacuevc "Avaotáotog xai abràg vàg negi rabruc sataygapae 
&yaviíov o0 Ófuov xaréxavoev iv vq) "LInmuuqy xai rv uiv à»15 

D IlI 260 robrouc quiuis xai did 1ÓY zt0AUUCGY monu Ótotzijotr D 
15 xaAds uertoyónevoc. vàg yàp zoAmuxàc àgyàc (víovc zaps-16 

, ^ * , — E] , 2q^ ^ M ^ EJ ^ 

gouévag 1Ó mgiv éxeivog àpuíoÜovc &Ó(Óov. zegi Ó& r?v sig v0 11 






"ut 


sd eebenyy LE i reet i fs 


l óc zosoxozíar (yosox. C) ó :Avaoráoioc SÜrro xai róv roU zovcaoybpov 
óaouóv iEÉxowsv (Éxows E) CE 16 ón rc rà» Xvyyvuxóv aípéoeoc 
6 "Ávaoráotoc yeyovós róv zaroiáoyuv (rovc zaroiáoyag E) &&c uos (8E- 


; pioey E) CE 


Ms 1 àr£lsos Rwp.Di, iréAsosev A, v. ad XIII 1, 5 2 ó£ om. initio 
? versus C &uétovrro: D, corr. Dw 3 vobro O ó Óaotóc 
* rob yo. B 5 aóAeotw by&uatolforrez E 6 jrváyxatovr D, corr. Dw 
7 ante óvov add. xai E 8 ávÜponovr uiv tzáorov A, àvÓpotov 
2 uiv Íxácrov E, íxáorov uiv àvÜponzov Owp 9. 10 xai xvvóg qó- 
A Asc ££ AE, qóàeuc (qoÀÀAsic Di) &£&, óuoíocg 02 (Óóà om. D) xai 6zio 
xvvóc OwpDi; de forma qó4ss v. XV 4,16 et Gelzerum Leon- 
tios von Neapolis Frib. et Lips. 1893 p. 76, 1 10 óià ravra 
AE, évreDÓsv R, xárvrev0sv Dwp 11 ovugooàv E 12 6 flaoci- 
Aeve om. DE áxoyoapàs Dwp.D?, v. Cedr. I p. 627, 10 ss. 





bravit. Sed quia vectigal, quod dicebatur zovoáoyvoor, subiectos 11 
premebat, etiam hoc abolevit. lllud autem vectigal erat tale. 12 
" Omnes et mendici et egentes et omnis meretrix et quicunque 
libertini in agris et urbibus degebant cogebantur fisco pendere 
tributum annuum; exigebatur tributum de equis et mulis et bobus 13 
et asinis atque canibus: de unoquoque homine numus argenteus, 
idem de equo et mulo et bove: de asino et cane folles sex. Quo 
tributo homines attriti lamentabantur ubique. Eo igitur abolito 14 
rex Anastasius ipsas de hoe vectigale tabulas coram populo in 
Hippico combussit. Neque vero solum his in rebus erat honestus, 15 
sed etiam reipublicae negotia bene administrabat; nam reipubli- 16 
cae magistratus antea venales ille nulla mercede dabat. Sed de 17 
fide dei non recte sentiebat; nam cum declinasset ad haeresim 
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Üciov Óófav oíx àyaÜOg Zv' àaoxAtvac yào sig vip» rv Xvy- 
gqvuxàv aiosow vÓÀv uíav qow Óotfalóvrov im rob coriüjooc 
^ ' er ^ ^ , jJ ^ M 

pietà, Tiv £voctv TOv ÓuTóv qiosov, z0AÀAà 1àc vv 0pÜoÓó£ov 
&xxAnoíac ixáxcoe xai àdóvodutoc $v roig roórov spolora- 

, , ^ , "5 , » , MJ , 

18 uévow. | 1óv 1e yàp zargiáoguyr Ebquiuov. épouse, wi) zeaó- 5 

uevor ávaÜeuaticat Tijv £y XaAxióóri oóvoÓov, ztoóregov uetà 


P 1L 55 A óóAov 1Ó oixciov Zyygaqov àqeAóuevosc, i] [íq, cs Érego Aéyovot, 


' ' 3 m ^ , e M » U / 
xai róv uev éxt&ivov ]MaxcÓóviov, isegóv &vóga, uu? xaraóctá- 
19 uevov covrüéc00t abvQ, sic Eoyóiva óztocpois. | ucÜ" Ov àvvev- 


549 Tuó)cos; óuógoov và faoc. 10 
20 Aoyyivog óà ó àÓeÀAqóc Züvovoc, tvoavvíóu iuEusvos, 


&yeipeóU xaoà ?"Avaoraoíov, xai zxegwopío0» sic "AAcEávÓosuav, 
212v0a xai noso[Wtepoc yeuporovgÜsic ZÜavs. | xai rovc "Ioaóoovc 
Óà zoÀÀovc £v vjj aouíÓóu. vÀv móAeov ÓOuvoíforrag vabtnus 


22 255Aaoev' oU)c mpooAapónevoc ó uáywtoos Aoyyivoc, o)y ó15 


TOU Züjvcvoc dÓsAqóc, àAÀ' Éregoc, xataoraotále. xal zx0AÀd 
Tc éqQac &A«(oaro' xavenoAeuÓw O6, xal oi uev abro? Ó- 
epÜdoyoarv Dáopago.. 

23 Tóve Aéyevau xal Ozvó£ovyoc ó tfjc "Aqguxije d)yenov, "Aos- 


11 zeoi Aoyyívov toU dÓsÀqoU Züvcovos tvoavvijooi imiysuQoarvroc, xai 
api rÀv "Ioaboov C 18 zeol róv ioaópov E 


l ovygyuixóv D, corr. Dw 2 ràv] róv E post coríjos add. 
gov100 Owp, v. ad XIV 4, 3 4 voóro D, corr. Dw 5 ante 
££opioe add. exáxeoos xai Bwp 6 xaAygóór B, v. ad XIV 2,8 
19 $zsocopícón Dwp 17 ÀAgizereu Owp 19 ó wevósoíyos D, 


xai 9eo0éo:yog Dwwp, v. ad XIV 3, 24 ágourijs (sic) A; v. 
Sarrazinum de Theod. Lect. cet. (comment. philol. Ienens. vol. I) 
p. 222 ann. 5 


Synehyticorum, qui unam naturam putabant servatoris post uni- 
onem duarum naturarum, orthodoxorum ecclesias multis affecit 

18 malis et inexorabilis erat in earum praefectos. Nam patriarcham 
Euphemium expulit, quod noluit anathemizare Chaleedonium con- 
cilium, surrepto prius sive per dolum, sive, ut alii dieunt, vi 
chirographo suo, et Macedonium ei suecedentem, sanctum virum, 

19 quod se sequi nollet, Euchaita eiecit. Post eum Timotheus, vir 
eiusdem cum rege fidei, illius loco introductus est. 

20 Longinus, frater Zenonis, tyrannide affectata ab Anastasio 
devietus et Alexandriam expulsus est, ubi presbyter creatus 

21mortuus est. Isauros quoque multos in regina urbium versantes 

22 eiecit; quibus assumptis Longinus magister (non Zenonis frater, 
sed alter) seditione facta ac magna Orientis parte vastata bello 
vietus est, barbaris qui cum eo erant interfectis. 

98 Tum dicitur et Theudericus, Africae dux Arianus, diaconum 
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avóc (v, Ótíxovóv uva ópÜóÓo£ov abrqQ nórv qQuewouévov xai B 
Óià Ücpazeíav a)roU eig dgewiouóv | uevaÜéuevov | ànoxeivat, 
tiv dg "imd v ÜeQ obx injogoac níouv, udAÀov o) 1n- 
onosc raón]y &uo(7. "Avaoraoíov Óà roD tíjc notopviépac 94 
b'Péugc nána Üavóvroc, xal rov Aao? ueowÜfrvroc, xai vÓw 
này Aavoértóv vwa. yiqwauévov, vàrv óg0oóó£ov ó& Xón- 


Ocvó£ovzoc, tij "Poyujc vóre xoavOv, àqíxero ztoóc abrijv, xai 25 
oivoóov &0ooícac 1óv uiv Xóupayov éníoxozov eivai tijc "Pops W I1 46 
10 éxópeoev, ázjAaoe Ób 10v Aavoérrtbov. 
Karà voírovs robs yoóvovc iortopsitau 10 vv Bovàyágow 26 
Proc vÓ "IAÀvguixóv xal tjv Oodxyv xaraógauciv, wm ziv € 


yweoxóuevov. r&v Ó2'"Ayaggvóv vijv épav. Ay&ouévow, ozov- ?1 
Óóàc zoóc abroUs émoujoaro "Avaoráow c. ToU uérrvou Opqxóc 28 
15 Brradiavoo. vvpavvíót £uxeyewyxórocs, Mvooóc ve xai Xxó0ac 
ztoooeraupioaévov, xal &ua roóroig và negli tiv paouíóa Ag- 
, ^ , E] J ' Mi , ? S. 2 
Couévov vÀv nóAeov, àAÀà uiv xai otóAo xav abus ÉmtÀ- 
Üórroc, üvrxaríon) voíto Óià Magiaroo 109. bzágyov ó "Ava- 


9 onusíooo: AE 4 zrepl vot (0m. E) záza vc "Pouyc CE 11 zeoi 
rOv Boviyápov CE 14 zeoi BuaAavoU vvoavrijoarroc, zai &nosc xaz- 
emoAeuijün, xai aspi IloóxÀov C, ssoi IloóxAov E 


1 avrov E 9 abi» D ueraflaAAóuevor C 8 wevócoiyoc D, 
0so0£oiyog Dwwp, v. ad XIV 3, 23 9 vs óougse sive. DwpD? 
11 ante zó add. xai Dwp 15 £&wxeyoogxóvos B — 18 Maopiavoi| 
v. Rosium l. c. p. 66 s. i&rxápyov Dwp, v. ad XIII 14, 15 


quendam orthodoxum, hominem sibi familiarissimum, in suam 
gratiam Arianismum amplexum necasse, cum diceret: "Quod deo 
non servasti fidem, non magis mihi servabis". Anastasio autem 24 
papa veteris Romae mortuo et populo dissidente et aliis Lau- 
rentium quendam decernentibus, orthodoxis vero Symmachum, 
indeque inter se facientibus seditionem, idem Theudericus, Romae 
tum dux, in urbem venit et concilio convocato Symmachum ex- 25 
pulso Laurentio episcopum esse Romae confirmavit. 

His temporibus fertur gens Bulgarorum prius ignota in 26 
Illyricum et Thraciam invasisse. Cum Agarenis Orientem vastanti- 27 
bus foedus fecit Anastasius; sed cum Vitalianus Thrax tyrannidem 28 
affectasset et cum Mysis Scythisque sibi adiunctis agros, qui erant 
cirea reginam urbium, vastaret atque etiam classe urbem esset 
aggressus, Anastasius per Marianum praefectum restitit navali- 29 
que pugna facta ex machina quadam a Proclo viro excellentis- 
simo facta (is enim tum florebat philosophia et in scientia ma- 
chinali, eum non modo Archimedis, illius artificis clarissimi, omnia 
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2961áot0c, xai vavuayías yevouérgs C wvog pQyavüc aod 
Iloóxàov toU návv yeyerguévge (vóve yào $vÜe àzl quAo0oqíq 
xai iy voig uyyav5uao, vá ve toU zeguportov iy ro)rou "Apo- 
D yquijóove &zavra. ÓwAD Ov xal a)v0g Pxeívow noocséevoov) 1o 
30 vavtixóv vÀv vavi(ov xavenoAsui0ün.  xáronroa yàg (crai 
goAxtÜca. zvoqóoa ó IloóxÀos, xai va0ra ix voU Teí(yovg vóv 
ztoAeuécy ved àzauogijoa. xatévaru, vobvoi Óà àv vob T)ALov 
dxitvcv ztooopaAovadv ztüo éxeiÜev éxxegavvoto0a. xavaqAéyor 
1Óv vuírgv 1Gv. évaviíov orgatóv, xai vàg vijag abvác, 0 záAoL 
TÓv "Aogwuujógv &mvoijoa ó Aícv ioróggoe, vv "Popuaíor óre 10 
ztoAtogxobrroY Xvoáxovoavr. 
81 "Avaováoig Óà onmovóaor)s t5c Eb/rvyoDg aioéoscg Ow, 
&fovAXOu nzoocÜsvai si; vÓ Towáywv 10 "ó oravooUdc Ó 
321juüg".  &ovecv ov Ów voUro sig viv PxxAngoíav 1Óv Aoyo-D II 262 
Üéry» 1e xal róv Enagyov: oi &y vq) uf» c im Ónpí-15 
P II56 A flavroc ovávvec ÓuxayyécAAew  ijo&arvo. TO ztoóotayua 10. faovaxóv. 
33 »uvetrat. To(vvv Ócov toO zmAj0ovc Óo0óÓo&fov, xai Óu0zácat 
3lrobg ÓvÓpas coojxcoav. AA oí uiv uóAce v)v Ónuouxv 
navíay éqpvyor, vó Óé ye máj0og sig Üvuóv ixxavÜiv xarà 


19 6n moooÜnxnv sic vó Toiwdywov fovAgÜ£vros zoujoacÜ0nr 10D "Avaora- 
oíov 10 opÜó0o£ov voU Àao? £oracíaos (-osv E), xai 0oa 2moüosv CE 


2 ante exi add. zo Dwp 9 iv vobrois zeoiflorov Owp àp- 

zuujóovs OwpJDi?, ápyuajóov | A(E) D évaviíov AR, zoAsutcow 

DEwp 6 zvoopópa Dwp IloóxAos] v. Rosium 1. e. p. 61 

ann. 6 vaUra — 8 dxrivow] 2x voU te(zyovc rara dzaopijoat 

xarévavtt rÀv zoAeuiov veOv (vgóv B), vobros àv qQAazóv àziívov 

Owp 10 ápzuejógv AR, àoyuujón C, àoxiicóny D, corr. Dw 
Aícov] v. Zonar. II p. 210, 6 19 ye om. B 


pervestigasset sed et ipse praeterea nova invenisset) classis ad- 
390 versariorum devicta est. Proclus enim fertur fabricatus esse 
specula ignifera et de muro adversus hostium naves demisisse; 
e quibus solis radiis acceptis ignem fulgurasse et hostium exer- 
citum navalem navesque ipsas absumpsisse — quod antiquitus 
Archimedem excogitasse Romanis Syracusas obsidentibus Dio 
narravit. 
31 Anastasius, vir Eutychis haeresis studiosissimus, ad Ter- 
sanetum illa *Qui cruci affixus est pro nobis" addere voluit. 
32 Quamobrem in ecclesiam logothetam et praefectum misit; qui 
cum e suggestu velut e scena recitare coepissent edictum regium, 
33 quieunque de populo erant orthodoxi, concitati ad discerpendos 
34eos viros properabant. Sed illi quidem populi rabiem vix effu- 
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tv obucw PxijADor và clgguévov àrópgOv. | «al 1àc uiv xa0- 35 
go5xaot :à Ó' £v abra; Óujosáxaoc. xai zt0AÀovc viov, 
xal eig róv [laca iEóflouov, vóv Óà DBuaAavóv óc faoua 
ebquuovr, xai zoAÀovs olxovc &vénggoav xai nAcíorovg àó- 
Dvevoavy* xaí wwa uovayóv zAgoíov Órra tíjs ad tov "Avacta- 36 
oíov xuoÜsíons xworíorgc tijg Meoxioíag xaAovuérgc, xai Óu 
Tudjs TQ aos roro yóucvov, xveívavtec, dAÀà gud» xat31 
rta uovátovoav iyxexAecuévQgv &yybo vüe sóonjc vüs Zuoo- 
xéoxov dvtÀóvreg, eg míowv xal sig abt]v xexriuérov rov B 
10 BactAéos, xol cvvórjoavres (qo và oópuara Éovgar, eia xaxé- 
xavoav. 
"Ev toig zoóvow; rovrov roU facuéos "Aiauoóvóapog 64 
TOv 'AyaogvOv qélaoyos xaujygÜücg zagà óg0oóótcov n- 
orevoé t& xal éfentíoato.  zgóc Ov ó X£evijoos é&moxónovs? 
15 Zoret4e Óio, onxcóÓnv sig rjv iar alosow éAxéoar abróv. | vv 3 
yoür émuwoxónov ÓQaoxórvrov abróv eig uíav qóow ràg Óo 
TOU XowtoD cvyyvüivai qócec, xürrt00ev ovvayouévov ro 


à i 
19 zepi dianovy onusíoca, && | A, zeoi '"Aàauovróápov (GAs&&vÓpov E) 
«al ómeoc rovc roU Xevgoov &mwoxónovs Ouzmolzv (Ómcc róv o£fmoov ini- 


oxozov Óura£ay E) CE 


1 obuóv À, oizov Rwp &ijiüs Dwp 1. 92 ràc uiv xaÜpyoy- 
xaci* rà Ó' v abrais A, rovc uév zargosízocoar, tà 0 £v aoroi; Rwp 
3 fBoicor D 5 óvra AE, oixobvra Owp 8 iyuexAsiouéryv om. 
D, add. Dw &pooxéoxov AR (v. G. M. p. 518, 2), &£vdox£oxov 
Dwp.Di 15 oixsíav Owp &Axóca: AE (v. Ephraem. vs. 1076), 
peÜsizóon. Owp 


gerunt. Multitudo autem ad iram inflammata eorum domos ag- 935 
gressi deleverunt et diripuerunt atque multis interfectis regi 
maledicebant, Vitalianum autem tamquam regem celebrantes 
multas domos combusserunt, plurimos occiderunt; ita monachum 936 
quendam, qui erat prope cisternam ab Anastasio structam, quae 
Mocisia dicitur, et a rege magni aestimabatur, interfecerunt. 
Item et quandam monacham inclusam prope portam Xerocerci 37 
sustulerunt, quod fidem ei quoque habebat rex: ambo corpora 
autem colligata per urbem traxerunt et combusserunt. 

4. Temporibus huius regis ad Alamundarum, Agarenorum 
principem, qui institutus ab orthodoxis credidit et baptizatus est, 
Severus episcopos misit duos, qui eum ad suam haeresim tra-2 
herent. Cui cum episcopi exposuissent in unam naturam illas 3 
duas Christi commistas esse naturas, unde colligeretur passam 
esse una cum carne domini etiam deitatem, ille refutaturus ab- 
surde dicentes et incredibilia docentes paravit quendam de suis, 
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ovuzaDe» rjj oaoxi r00 xvplov xai rjv Ücórgra, éxcivoc &Aéy- 
C &au. Ü£ÀcYv &roza Aéyovrac xai Óóí0doxovtac (zuota, zapcoxeóaoé 
vta OY olxcíov zagórvvov TOY dvioov moxónov ixseirvow 
4z0c obc tt abr) àzayyciÀo. vo Ó& ztoujoavroc 10 &mayÜEv 
560 "Alauoívóaooc &oxvÜoo aos xai ÀAvzxcio0a Ózexotün.  ipo-D III263 
pévov Ó& vàv imoxónov Órov yágw ovyxéyvrou xal Tí üv ci 
* EJ , , ^ » 5 ^ , ^ ^ , , 
10 dyyeA0Év, éxeivog ipu AyyeAO grau abu vóv dpyáyycAov 9a- 
6veiv MiyoijÀ. vOv Óà wevóij viv àyyeA(av Óuavewouérvo vvy- 
£ kJ , ^ *5 - * 5 , € ^ 
gÓávew, dÓovarov yàg sivau Üaveiv 1Óóv àoyáyyeAov, onoAapow 
€ L4 d cec.» s » E] , - € - 
ó qUÀagyoc einer "ti obv dyyeAog o0 Üvfoxet, zc xaÜ' óudc 10 
W HI4í/ ÜOzóvrgc £naÜ0É ve xai UÜave vj oapxi ovyxoaÜDcioa xai tic 
D 1 uíav qow dàzortAeoUtica;" obrow; oi iníoxonoi Pxcivov uiv 
&aóuacar tá; ovvéosoc' abvol Ób ünoyvórreg c oüx àv nore 
neteveyxeiv. abvóv ÓvvgÜciev eic vijy Óó£av aiv, óneyopnoav. 
8 Tóv à Boviyáogov abOw tÓ '"LàÀvouxóv xaraógauóvrov 15. 
àvrerá£avio. ToÓvou; 1tvàc. vv "Poyatov  va&aoyór uevà. vów 
96m abrobs; rayuárow.  éxe(vcv  Ó6. nqog yguoauérvow | xai 
RT D ANUS » - e e - ' D FEE 
vonreau, iruj0ngcav aioyoOc oi "Poualo! xoi nzÀQv OAtyov 


15 zeoi àv (om. E) Boviyágow, xai óxoc voav rovc "Popnatov; CE 


] post zvoíov add. zovovov. Dwp, v. XIV 3, 17 2 post OéÀov 
add. a$robe RwpDi &roza. Aéyovrag zai 010. &ziora] De ehiasmo 
v. ad XIII 2, 6 3 ixeívov inoxómorv E D AvaeioDat bze- 
zpíün AT, 6zsxoívero (o6xexo(varo D) zóv Avztobusvov Owp T 299 
exsivos Owp 10 oí4aoyos AD, corr. Dw yobv E 11 post 
ovyxoaÜsica add. xai ovygvósioa Rwp 19 éxsivov] of. E 13 ó£ 
ARw, à' Bs(2)p.Di 15 faofápov E 16 ra£&aozóv ARwp; 
va£iáoyov Di, v. ad XIII 10, 11 17 vayuárow] va &aogóv C 


qui praesentibus episcopis illis profanis in aurem aliquid sibi 
4nuntiaret. Qui cum iussum fecisset, Alamundarus tristitia et 
5 maestitia simulata respondit episcopis quaerentibus, cur esset 
confusus et quid esset nuntiatum, se certiorem esse factum de 
6 morte Michaelis archangeli. Quibus, cum falsum esse nuntium 
perseverarent, quod fieri non posset, ut moreretur archangelus, 
sermone excepto princeps *Si igitur" inquit "angelus non mo- 
ritur, qua ratione vos affirmatis deitatem et passam esse et mor- 
tuam cum carne commistam et in unam naturam redactam?" 
1His verbis episcopi, illius admirati sagacitatem, spe eius unquam 
traducendi in suam opinionem abiecta recesserunt. 
8 Bulgaris, cum iterum in Illyricum invasissent, nonnulli tri- 
9buni Romani se cum legionibus suis opposuerunt, sed Romani, 
cum hostes cantibus magicis usi essent et praestigiis, tam tur- 


es 
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&navteg Óuqdonoav. dv ijv q0ogàrv xopts doro zooc- 10 
pujrvoe xai xógaxec zogsvouérovr abrOv óncoutráuevoi v& xai 
ztoonyoouevo: xai oi caAzuyxrai àyri évvaAiov $yüe nsouaÜéc 
c" xai ÜogvóOecc jy5joavrec. 

5 Too Ó' dvor óngÜÉrroc Tiuo0£ov noÀAAÀ voiz óp0oóóZoic 11 PIIBTA 
&vÓósiéauévov xaxà xai reAevríjoartoc, "Ioárrgce ó. Kazzaóóxgc 
rijs éxxAgoíag éveysigíoU: T)v moooracíav, Pm Ó6o vabujc 
z006tác. TéÜvixe Óà xai 5j faouic "Agiáóvy. 

Aéyerat Ó& &v voie yoóvoiws vijc Bacusíac "Avacoraoíov dyaAua 12 
1015s TÓygs tic zóÀsoc £v siÓóe yvvauóc £x yaÀxoD menouj- 
Hévov, Üársoov TÀv z0ÓÀv évróc vqóc éyoóonc noó aufs 
éoróorQs xai óuoíac Unc éPepyaouérvc, ioraoÜaí zov rijc 
zÓAeOg. o0rov Óijga roD Tíjc vQÓc eixovíouarog i] vQ yoóvq 13 
poy5roarrog ij é& &uflovAije uéorg vwà oavoüfrvra qujonvro. 

D II 264 0?zérc 00v qogryol vijec zooacóouovv ei; 10. BvCáruov, àAid 14 

| ztAngoíov iovoat fiac zwevuárov  àveíoyorro, xal ei ul vijec 

pazgal xal zoAAÀoig égéraug zuvoouevat rovc qógtovc éxeívoy B 





5 nsoi zavgiapzóv CE 9 zteoi toU tfjc Tózus vijc nóleoc àyáAuaroz CE 


9 aivóv om. E 9 eaAmuxta E. —— 4 Óonvoósc DE 5 àà Dwp 
6 reAevrnoavtog AE, vzv Cojv zataAbcavtoz Owp 1. 8 iveyeioíon 
Tiv zoooracíar, £r) Óo rabrgs ztooctás omissis rc £xxAnoíac A, tiíjc 
ixxAnoíag mooíou] &- óo E, vie $xxA«ge(ag $veysipíoUn viv xpocra- 
oíav, £y 0o vate -a00otác. Owp.Di 9 Aéyera« 0$. AE, lotópntat 
ye uy Owp tác flacis(ac "Avactac(ov] àvacraoíov ro flaciécc Y. 
13 à5 E 14 uy €, v. XIV 4,18 | 9oavoü£vroz E, Wo lat.: 
"euius navis . . . per insidias confusae". 15 yov DEwpJDi 


piter vieti sunt, ut praeter paucos omnes perirent. Eorum autem 10 
cladem cometes stella praenuntiavit et corvi, qui et supra et 
ante illos proficiseentes volabant, et tubicines, qui pro classico 
nescio quem maestum et lugubrem sonum ediderunt. 

"Timotheo, de quo supra diximus, post multas clades ortho- 11 
doxis illatas mortuo, Ioanni Cappadoci tradita est ecclesiae guber- 
natio, quam per biennium tenuit. Defuncta est et regina Ariadne. 

Dicitur temporibus regni Anastasii simulacrum aeneum For- 12 
tunae urbanae specie muliebri, quod alterum pedem intra navem 
ante se stantem et ex eadem materia factam haberet, loco quo- 
dam urbis stetisse. Huius autem navis simulaeri vel vetustate 13 
vel insidiis labefactati partes quaedam fractae et ablatae sunt. 
Inde naves onerariae non iam Byzantium appellebant, sed prope 14 
accedentes vi ventorum repellebantur ae nisi naves longae multis- 
que remigibus aetae sareinas earum in urbem vexissent, urbani 
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E M , » , , E A ^ e » » m^ 1À 
eig tijv ztóAw. éxójuCov, váya àv Auc) oi &y abvjj zavgváAovrat. 
15 v00ro émi xaipóv xgavíjoav roig rÓY xowóv qgoorvucrais Óu 
16 poortíóoc  éyévevo.  oónerozácoÓ ro(vvv nzagá rov TÓ auov, 
«ai noocQyysAro Toig oig 7) vÀw Tíje zxóAeOGc Óveito qgovtíc: 
M Mi , € ^ », 7 , e / ^ 
17xai| và Opa6couara tíjje vgóc Éxc(vuc DwuuÜÉrvra sboíüncar xalb 
taübry ümoxaríoujoáv ve xai ovrgouóoünoa», xal ó zAoUg Qr : 
TOi; zwoíowc dxdAvroc xai uot) toor0v tionAtóvtov 4 Üá- 
184aoca. íva Óà yvoitv seb voUto voU TÓv zÀoíov slozAov xd- 
Avua Tv, àqiogrro ab0ic tà uío vic vgóc ixeívuc* xal Ócat 
- € » - 1 5 , A i , 
CrÓv veOv Pu $oar sionAfovoat aveónarog abOu Día yeyóvaot 10 
19 ózucÜógurot. — évrebOev. épefauo0ncav ix vov Üpavoüfjva vi)v 
goaAxi]v vija éxsívqv viv xcoAópuv vyívecÜat v00 eig viv nóAw 
eloztÀov TÀv zÀoíov 1Óv qogrjyÓvr, xai ri] var éxeírqv é&u- 
peAsíag á&uboavreg üvexatricay. 
90 Iloó juxoo? Óà víjc veÀevrije avtoU "Avacorácioc, &uflovAijc 15 
abtQ) wQrvüsionc, ovrécye zxoAAoóc, ovv oic xai Tovouvor xoi 
91 Tovetoavóv, xai $v yvoóc ázoàlíon abroóc' £xoAó0g Ói 


15 zsoi vv (om. A) óvsuárow Ov siózv ó 'Avaoráotoc ACE 


14g BCEDi xauváiorv:o RwpJDi, v. Zonar. I p. 464, 12. II 
p.39,17. XIV 7,8 3éyiveto E. voévvr] ve D Aj vóv ve nóleoos 
ABSCp.Di, 5 vic anóAsos E, oi tv zóAsov D, of rÀw tfc nóÀeoc w 


5 ante vgós add. yaàx5gc: Owp ante £yvjüérra add. £mueAos 
Owp 6 aiv wp zoosuouócüncar Rwp T nÀstou C | 
8 yvoiev A, yvoizr áxo«fóg Rwp vobro| vov D post ro?ro 1 
add. óc àAy0oc Owp 9 ixeiva BCE 10 vgóvr Dwp £n ^ 
jcav AE, ?grvzov vóve Owp 12 raAxgv om. D 15 ante dva- 
oráotog add. ó facilebe Rwp 17 post iovorwiavór add. rovc 


nevà vraUra avraoz50avrag Owp, v. Cedr. I p. 635, 8 ss. 


Mos i - ud ain mes cnt - 


15fortasse fame absumpti essent. Quae res cum per tempus ma- 
16 neret, reipublicae euratoribus curae fuit. Suspicione igitur causae 
lí orta et nuntiata magistratibus, navigatio, cum fragmenta navis 
illius quaesita et inventa et statuae reddita atque adiuneta essent, 
erat navibus expedita ita, ut mare repletum esset navigiis urbem 
18appellentibus. Ut autem cognoscerent, num hoc impedimentum 
esset navium appellendarum, ablatis iterum navis illius partibus, 


$ 





quaeeunque naves erant appulsurae, venti iterum vi reiciebantur. 1 n 
19 Quamobrem cum planum esset fraeta nave illa aenea naves one- * 
rarias esse prohibitas in urbem invehi, navem illam studio ad- *X 
hibito renovaverunt. T 
20 Paullo ante obitum Anastasius delatis insidiis multos com- D: 


prehendit atque inter alios Iustinum et Iustinianum; quos post- 
21 quam cogitavit occidere, somnio impeditus est, eum vir quidam 


WE sc Unadt 
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xar óvao qofgoU twog àvÓoóc Óófavroc nzagaorirat avr 
xai eine "Lovorívo xal "ovorriavQ univ 2oyáog xaxóv: 
u£AAe. yàg Éxaovoc abráv ónovoyijoat 1q) Üed &r xatpoic iOíor 
OÜrv dgij«ev abroig vO tíije xaÜooubosoc ÉyxAmua. xai ab0ic 92 D 
50b Ovapo iÓciv Aéyevau Ó faoc "Avacrácus d&vÓópa mwà qo- 
ficoóv vóuov xaríyovra xai AÉyorra ztoóg abtóv " (0o, Ou riv 
D III 965 xaxozuotíar oov àzaàAsiqo ijs Cojc oov £rij e00a060zaí(óexa." 
Éyov Óà xeyonuouoÓonjuévov ó "Avacráotc Ón éx xtgavrvob93 
Üavceivat, 10 Aeyópevov OoActóv éÓ)oujcato xal 2» abu Óujyev, 
10424" obÓÉv v roírov áztvavo.  flgovriv yáo zote xaragonyvv- 24 
pévow | qpuxcÓcorárov xai. dorgazy | £cvoipouévoy | éxciüev 





^ 5 —- r4 5 £ , 7 , ' 
zt0ÀAÓv, éxcivog Ócuuaívcv eic Ó(aav. dx. Óiaére uerépauve xai 
x ÜaAóuov sig ÜáAauorv OnsÓero. xai obUroc £v Éyl vÀv95 WIII48 
La , £g , , ^ ^ M » 
pacuuxóv xovcovov sboí£ün xe(usvog vsÜvecc, Coac ui» Fg 
15 0yÓofxovra xai Óxró, paocurócac Ó' é& abrir x xai Ü éni 
pjol rQuotr. 
"Ev vois yoóvow rovrow yéyove cstouóc qo[leocyraroc, zai 26 PII58A 


8 veAevrz toU factos Aractacíov CE 


l xar' óvao om. C b facus)oe om. E ávaoráotog AE, éxsivoc 
Owp '( veo0apsoxa(óexa ARwp, Cedr. I p. 636, 1, ószaréooaoa C, 
v. ad p. 97, 8 8 xeyonouoOorguévor A, xezonouoóorguévor Dwp, 
xai zonuouoóorguérov R, xszo5uouoÓorguérov corr. ex xai y0356u000- 
nju£vor B 10 zoóró» (sic) E zore RwpDi, aov A ixpn- 
yrvuévov BCwp, 2zxogyvvuérvov D 11 gpixeoqsorárow (sic) A 
12 2x óuafrge sig Ólatrar Dwp, v. ad p. 8, 4. 5 15 sixoot xai 
&rrà Rwp.Di 16 roiv ADEwp (v. Theod. Lect. II 37), «oiv R 
11 rof:ov Owp 


horribilis astare ei visus esset ac dicere: "Iustino et Iustiniano 
ne quid mali feceris; nam uterque deo suo tempore inserviet ". 
Ilis igitur erimine laesae maiestatis absolutis iterum somnio vi- 22 
disse dieitur rex Anastasius virum quendam horribilem tomum 
manu tenentem sibique dicentem: "Ecce, ob malam tuam fidem 
deleo vitae tuae annos quattuordecim". Et quia Anastasio ora- 23 
eulum erat datum, ut fulmine moreretur, Tholotum, quod dicitur, 
aedificavit in eoque degebat — sed frustra. Nam cum aliquando 24 
caeli esset fragor horrendus et fulmina multa illinc eliderentur, 
ille metu perterritus, cum in diaetam ex diaeta transiisset et ex 
thalamo in thalamum se abdidisset, in quodam regio cubiculo 25 
inventus est mortuus. Vixit annos duodenonaginta; regnavit 
viginti septem cum mensibus tribus. 

His temporibus fuit terrae motus tam horrendus, ut et By- 26 
, zantii locis diversis aedificia corruerent et Antiochia magna paene 

tota collaberetur civibus ruina obrutis, 
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5 * LÀ , 5 , , , 
iv uiv và Bolavríp £v Ówqógows 1ózow ovuzróuara cvufe- 

, * e , 125 [4 M e , b 
pij«actv* 1j ueyádi 027 Avuióyeia oycÓOÓv. &naca xarezté)0n, xal 
oi rats oixitooec voic ovt uao. xat£ycóoDnoay. 

97 Obroc ó "Avaotácuc &xuos v0 Maxgóv t&yos otro Asyó- 
' 5 hi - , / ^^ 2 € 
pevov xai àaó vije ueyóAgc 0aÀáconc Óujxov you víjg Z2wÀv-5 
poíac Óià vàg égóÓovc vv ve Mvoóv i$yovr Boviyágow xoi 
98 vv ZxvÜOv. ous Óà xai orjAgv oixsíar à vq) voU "Taópov 
xíovL éx vyaÀxoU0, tijc ngorv iv ab)tQ iorauérge zeoobons, 1] 
voD ueyáAov Ozoóooíov érÓyyavz. 
b Kai ó uiv (0s paousócac óc xaiíAvos xijv Coxjv*. àveg- 10 
ojüu Óà Baocusvc "ovowvoc ó Ooü£, yovéov uiv ixqvc àoó- 
Bju«ov xai àqavÓOv, xai a):0g 1O0 zóregov abrovoyOv i) Dov- 
xóAoc rvyyávov xai cvqooDóc, cia sig vOy9yv uevavaGáuevoc 
orgarttixij)» xai pÜácac uéyou. rayuaraoyíag xal xópwms yevó- 
2u£voc. jtà ÓÉ ye rijv ieÀeviijv "Avaovaotov, fováije szgortt- 
Üzíanc ztepi zwoyeuícecoc pacuénog ó sóvobyoc "Áuárnoc, Oc 
«ai zauutócuOc jv xai uéya ÓOsÓóvqgro, ÜéAcov Osoxguiavórv 


- 
e 


4 ór ó Avaotáotoc £xuos 10 Maxpóv tsiyos CE 10 faciAsía vo? Opa- 
xc "Iovozivov CD, "Iovotivog ó Opá£ (0o4£ E) E, óxcc ó Iovotivos sig tijv 
facisíay àyáy0 C 


9 rois ovuztopaot]| o)v roig zouaciw E 4 reiyoc otro AsyÓusvov 
AE, Asyóusvor veiyog Owp 6 xai om. Owp ódjyor E — dygi] 
nízoc B 6 ve om. Owp yovv AE, 7 Owp 11 2oà£ ARw, 
corr. Di, v. Herodian. 1 p. 397, 20. II p. 316,531 Lentz 12 xai 
ante a?:0c om. Dwp 14 qÜácas uíyo: vayuataoyíag AE, n£yot 
vayuaraoyíag iqUaxoc Owp «oun; Dwp 15 zporsÜsionc AK, 
yevou£vye Owp 17 ósóóvqto AR, góóvavro Dwp Osoxprtiavóy| 
'Theoeritum nominant Malal. p. 410, 8 (Hermes VI p. 315), Chron. 
pasch. p.611, 19, Euagr. H. E. IV 2, Theoph. I p. 165, 24, Nice- 
phor. Callist. H. E. XVII 1 


21 Hic Anastasius longum Murum, qui dicebatur, a magno mari 
pertinentem usque ad Selybriam condidit propter incursiones 

238 Mysorum sive Bulgarorum et Scytharum. Posuit idem suam sta- 
tuam aeneam in Tauri columna, postquam concidit, quae ante 
ibi erecta fuerat, statua magni "Theodosii. 

5. Et hie quidem vita sic acta, sie defunctus est; creatus 
autem est rex IvsriNvs TnunaAx, parentibus ortus ignotis et igno- 
bilibus, qui et ipse colonus erat aut bubuleus et subuleus, tum 
animo ad rem militarem adieeto tribunus et comes est factus. 

2Cum autem post obitum Anastasii deliberatio fieret de rege 
creando, Amantius eunuchus idemque praepositus, vir poten- 
tissimus, eupiens Theocritianum quendam, amicum suum, re- 
gem eligi pecuniam TIustino dedit dispertiendam militibus, ut 
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D III 966 rtva. oixeiov Óvra atv). BaouieUoat, yoruara TQ Tovotívo zag- 
éoye Ówveuciv volg otgarwbrauc, i»y' ixcivov ÉAcowvraw Baca. 
e * ^ , , e € MJ , , 

ó Óà 1à yo5uara Óuave(uac éavrgQ) r?v Daousíav ztoosuvnoreó- 3 
oaro xal zagà tÓv orgarwDtÓv xoi roU Ófuov eic Tür ric 
5 abragyíac àvíjyOv zegwozujv.  Auávuoc Óà &v ÓcwvQ) nenotnvo 4 

TOU "ovotívov tÓ oóquoua xai ab- é£mxefobAsve ovv éréoou C 
TÓv émupaveotéoo v, Ov yrcocÜérra. ó "ovotivog àrvei4e oov "Av- 
Óoéq tQ xov[uxovAagíc xal và) OcoxoumuavQ.  obroc ó "uáy- b 
e e 9 , ME -.4 Fj , * » ^ 
v0c, Óte Ó :Ávaotáotoc xaÜ' Dnvovc &Üeácaro rÓv dvÓga rÓv 
lüróuov qéoorra xai ünaAsáparrá vwac TOv tijg Co; abro 
goóvow, Óvao sióev Ou évoxuov tov Dacuécoc iorauírvo abr 
goioog émij4Üe uéyac xai eig yiüjv xarüjoa£ev abróv xai àv- 
, Lf M ^ - e 7 », , ^ 2 , *» 
áAco£v. oroc rÓv vaóv to) dàyíov ázootóiov Ond éÓouj-6 
: ^ ' D - AR L AX ; " 
caro' Ói0 xai tijv xAjjotw éxtívov ocu, roO "Auavtíiov xaAoó- 
15 uevog. 
'Oo0oóo£óratoc Óà Ow "[ovorivoc, Óóyua é&&éÓero vhv dv 
Xaàxn]óón zárvrac oífeo0au oóvoÓov xai rovc abrv ovorjoa- D 


9 noc "Iovorivos ó Opü& (0oàE A) sic vv Bacuieíav àvijy0n zegvcomiv A 
D ór àvgoíóo ó sóvovyoc (om. A) Auárvuoc AC 16 ór rv iv Xaà- 
x1)óóv. ovoÓor 2xóooosv lovorivos xai tv yaustQv fores» ClIovouvog— 


Korewev om. A) AC 


1 zaoéogsto C 2 ó&uavéusw. Di invitis ARwp, v. XIV 9, 1. XV 
22, 16. XVIII 14, 4. 18, 6. 8 £iovtai p* 4 mapà tÓv oroa- 
vwOTtÓY xai vo0 Ó5nuov AE (v. Theoph. I p. 165, 27 8), zagà vob 


ójuov xai tÓv otoat.ovóv Owp  &ugaróv C ó om. BC 
960m. Owp 1ór alterum om. E 10 zs £oc om. E aoro] 
favroD E 12 £njy05 D xaujooa£ev À, xarífooatsv Rwp.Dé 


vol. V p. 239, xarjoa£ev Di h. l, v. ad XIII 7, 8 àvijAocsv 
p invitis ARw 16 à9' DwpD 17 za4:x0óv D, eorr. Dw, 
xaAz50óv B, v. ad XIV 2, 8 


illum sibi eligerent regem. Qui cum pecunia distributa ipse3 
regnum petivisset et a militibus et populo ad dominationis evectus 
esset fastigium, Amantius de Iustini dolo ira incensus cum aliis 4 
viris nobilioribus ei insidiabatur; qua re cognita Iustinus eum 
una eum Andrea cubieulario et Theocritiano sustulit. Amantius 5 
eodem tempore, quo Anastasius in somnio viderat hominem illum 
tomum ferentem et delentem aliquot vitae suae annos, somnia- 
verat se eoram rege stantem a sue magno oppressum et humum 
prostratum et devoratum esse. Idem aedem S. Thomae apostoli 6 
struxit, unde Amantii aedes nominatur. 

Iustinus, vir orthodoxissimus, dogmate iussit Chaleedonium 7 
concilium ab omnibus coli et sescentos triginta sanetos patres, qui 


Zonaryae Epitome III, 10 
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uévovc é£axooíove rowixorra y(ovc naríoag toic iegois £yyga- 
8 pijvat Óutvóxyois aod rv ExxAnoibv. | yauevi]v Ó' £yov Aovzu- 
xíay xexAguéviy &ovewev aiti» xai Abyoóorav àyyyóoevoev, Eo- 
9gwuuíav usvovouácac. tovto  Bwaavóc, 0g éoraoíacev émi 
"Avaoraoíov, nxávv Qxcíoro xal ovgargjAáu)s ztooeyeugtotn, àÀAAd 
udjv xal $zárevoe xai uéya ww nagà tQ Tovorívo ijÓóvaro. 
100o0ó0o£og Ó' Dv róv Z£evijgoov éxÓwoyÜWrva. roU Opoóvov íjc 
11 "4Avuoyeíag xal àvausÜ sva, ztgooéva&ev* 0 yvovg ixcivog àné- 
ópa sig Alyvzrov usÜ' évíoov Óuoyvouóvor xai ravQjv £rá- 
PII59 A ga£av, 1óv zoi qagroU xai àqÜdgrov Aóyov sicayayóvrec. 10 
19 Xevjoov Ó& óuógárvroc, llabAog ó &£evoÓóyoc vv EbofoólovD HI?967 
) "Avuoyeíac ztgoegewco0) éníoxonoc' xai zárvrac Óà vob dÓuxov 
ózepgogíav $zxo0tárvtag éni "Avaoraoíov ó "Jovoiivogs xar(jyayev. 
13 "Ev voi; rovrov ygóvow doro égárQ xou v vfj àva- 
W III 49 T04fj, xárc) vàc àx1ivac àqueíc, Ov zwoyovíay oi uerecygoAoyobv- 15 
141éc oaov xal ó Biradiavóg. £0oA0govijüy zagà. àv BvCaviiow, 
pajvuórvov abu) cg zoAAovc àveAóvu, Óre éuavéou, xarà "Ava- 


ec 


I aesti 


4 xai zsoi BwaAuvoo C 11 zsoi vo? Óvoosflobg Xefhoov xal vo9 ust 
abtóv doyiepaveócavtos Ilaó4ov C 


2 yaué£vgv E Aovzixiav RwpJDi (v. 'Theod. Lect. II 37), 4ov- 





zíav À 9 àvqyóosvosv avyovotav D'wp 4 xarorouácag E 
6 « om. Owp ( óo9oóo|fóravoc D, corr. Dw csfijoovr E, v. 
v$. 11 9 érápa£s D, corr. Dw 1l osfjoov E, v. vs. T 

s0fobAcor E, s$oóov D, corr. Dw 13 6 om. E 14 zoóvoiuc 
tobrov C xouítys D, corr. Dw 1T ugnóvtov DEwp ót 
Owp.DZ 


id instituissent, in sanetis inscribi diptychis omnium ecclesiarum. 
SLupiciam uxorem, nomine mutato in Euphemiam, diademate 
9 ornavit et Augustam appellavit. Huic Vitalianus, qui seditionem 

sub Anastasio fecerat, erat familiarissimus et magister militum 

creatus atque adeptus consulatum multum apud lustinum pot- 
lOerat. Cumque orthodoxus esset, Severum expelli ex sede Antio- 
llchensi et tolli iussit; quo cognito ille cum aliis, qui eadem erant 
fide, fuga in Aegyptum elapsus etiam illam disputatione de cor- 
12ruptibili et ineorruptibili introducta turbaverunt. Post fugam 
autem Severi Paulus, xenodochii Eubuliani praefectus, Antiochiae 
creatus est episcopus; et quicunque sub Anastasio exilium in- 
iustum subierant, Iustinus revocavit. 
13 Huius temporibus visus est cometes in Oriente, radiis deorsum 
14 vergentibus, quem pogonium meteorologici vocant; praeterea 

Vitalianus insidiis necatus est a Byzantinis iratis, quod multos 

l5sustulisset, cum contra Anastasium exsurrexisset. Alii autem 
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oraotov. oi Óà zgootá£te roO faoc Tovotvov xai Tovou-15 
»iavoU qaow ávotgeüijva. abrtóy. iv v9) IlaAaxío, OéAorra xai 
aOroU TOU xgavobrroc xatágyew' orgavgAáugs Óà vv orgaxev- 
uávov "ovowraróg zooxeyceiowto.  Toávrov óà 100  Kanzza-16 B 
DÓóxov ÓOavórvtocg, Óc natguíoygs 5v KovoravuvovaóAsoG, x- 
geuooróriyto "Ezugários tijg éxxAnoíac vau noso[Wóvegoc" xai 1T 
"Oouícóa toU nána "Pons uewAAayóroc 10 Dv, "ovre 
Tovg Tijo éxxAxoíac "Poor OwÓ£aro olaxac. 
"Ey0pac óà '"Popaíog zoóc lléocac obongc, ó acusvc18 
lO0'Jovotivog zoóg sóv óiya vóv Obrvov &ovus moéofew xai 
óDoa, ovuuayíav airà» xaxà rv llegoGv: xai 0g cvrvéüero. 
xai toU lleooóv óà flacuícc Kováóov róv abróv ó$ya nil 
ovupayíag à£uboavroc, éxeivog ovuuayifjoan. avi) ényyelAaro* 
xal àmijjüe zoóc llégoac uerà Aao0, xaxà "Pouaíov àrura- 
15 £ópevoc. ó puévtor facueve "lovovivos zi eigávnue zotopeíav 90 C 
ote(Aag ztoóc vOv tÀv llrooóv [acuéa, uy) zuotebew voic Oiv- 
vog a)vQ  Éygawer, cc Ógxovc uerà "Pouaíov negl ovuua- 91 
gías noujoauévoig xai yoíjuara. AnfoUo. ztoAAà xai BovAouévouc 


4 aspi zavgiapg v CE 15 óu goxsícato rois llíoonus ó (om. E) 
"Iovorivos CE 


1 post xai add. vo Rwp 9 iy và llalar(o om. B, v. Malal. 
exc. de insid. in Hermae vol. VI p. 315 infra, Euagr. H. E. 
IV 38, Procop. III p. 46, 19 ss. 4 xaxaóóxy D 8 vobc] vé E 

£óé£avo D 9 zoóc intra lineas suppl. Dw 10 vàv obrvrov 
in spatio septem fere litterarum suppl. Ew (v. B-W Byz. Zeit- 
schr. a. 1892 p. 216) 11 róv om. Dwp 16 róv ràv A, vàv 
om. róv E, vóv om. vàóv Rwp zu ztorebew A 18 foviouévot 


(sic) D 


iussu regis Iustini et Iustiniani dicunt eum sublatum esse in Pa- 
latio, cum et ipsi domino vellet imperare; magister militum factus 
est lustinianus. loanne Cappadoce mortuo, patriarcha Cpolitano, 16 
Epiphanius, ecclesiae huius presbyter, creatus est; Hormisda 17 
item, papa Romano, defuncto, Ioannes ecclesiae Romanae guber- 
nacula suscepit. 

Cum autem Romanis inimicitiae essent adversus Persas, 18 
rex Iustinus missis legatis cum muneribus ad regem Hunnorum, 
qui societatem contra Persas peterent, ille concessit. Sed et 19 
Cavadae, Persarum regi, amicitiam petenti idem rex pollicitus 
se auxilium esse laturum, ad Persas cum copiis est profectus 
Romanos oppugnaturus. At rex Iustinus de pace legatis missis 20 
Persarum regi scripsit, ne confideret Hunnis, qui iureiurando 21 
cum Homanis societate facta magnisque acceptis donis Persas 
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99 zt900oUva abtovc iv zoA£uov xoiQ.  Ó 06 Kovdónc vov ófjya 
e yorjuaxa. zagà "Poyuaítov siA1per ijoevo* 1o 0$ xavaDeuévov, 
dAgÜeóstv 1óv "ovorivor $zélafe xai abvíxa róv ui» dveeD lIl968 
xai tovc Obvvovc oyeóóv &navrac, si uij vwec ÓAtyou ÓuaÓgárrec 
5 L4 M Vos , FJ , ' ^ g/ - :-] , 5 
&ocbÜnoav, toic Óà& "Poo éoncíoaro xal tóv "Iovovivov. éni- 
rQozov» .Xoooóov ToU vecrépov TÀv wvióv avroU émoujoaro. 

, M M ^ -— , , ^ 
D 93r0ó: yào tijv vOv Ilegoóv xavci(unave paoueíav, rovg zwpe- 
» , e q* ' * E] 1 
ofviégovc zaga[JAenOusroc. ó Ó& Baousvc rv é&murgozy)Y napo- 
945150at0. ó uérro. AatOv dpyqyóc TCá0oc dnzooraríjcac Ileo- 
ov, nzgootoQón tQ "lovotó»wo xai faztucÜsíc, vióc te ToU 10 
paouéos ÓvouacÜcis xai Dacusvc Aabóv àvayogevüs(c, yvvauxi 
tt GvievyÜclc évóc 1v ovyxAWuxóv Üvyaro6, sig vv éavro? 

95 yc)pav énavcAjAvÜe. Tobro aiuov a0; uáync "Pouatos xai 
Ilíooai; àyévevo, g vo faoc "Popuaíovr vove avroig ozet- 

96 xovrac oqereoitouévov. Tóve xal và xarà 10v dy "ApíÜüar 15 

21éy Neyod vij nóàe ovufépnuxs.  Kováógc Óà rovc iv rjj avrov 
àoyjj vvyyárovrac Mavvyaíovc àpóvevoev &zavrac xai vóv abráv 

P II 60 A Zxíoxozov xai vàc DífAovc xatéxavoev, Ort £va 1Óv vió ai100 


9 ón ab) uáyu uícov "Pouaíór xai IlspoÀv yíyovev (yéyove E) CE 
16 zsoi Marigaíov CE 


1. 2 :óv ora post Zosvo Owp 9 £i om. C ócpnatoi B 
3 àvei4ev BSDEwpAXi, v. ad XIII 1,5 6 xyóc oóov D veotéoov] 
v. ad XIII 3, 6 9. 11 4acó» RwpJXt, 4atov A 9 Cá0oc 
A, 1CáÜoc Rwp, immo TZá9:oc, v. Malal. p. 412, 16, Chron. pasch. 
I p. 613,3, Theoph. I p. 168, 14 13 uáyge ab0.c BC 


22 belli tempore essent prodituri. Ita Cavades, cum rex interrogatus, 
num pecuniam a Romanis accepisset, astipulatus esset, Iustinum 
vere dicere ratus illico et eum sustulit et Hunnos fere omnes, pau- 
cis fuga elapsis, atque foedere eum Romanis facto Iustinum tutorem 

23 Chosrois, minimi filii, fecit. Nam hunc Persarum regni heredem 

24 fecit despectis filiis maioribus; sed rex tutelam recusavit. Lazo- 
rum tamen dux Tzathus, eum a Persis defecisset et ad Iustinum se 
eontulisset, baptizatus et nomine filii regis ornatus et Lazorum 
rex appellatus ducta uxore senatoris euiusdam filia in suam 

25 patriam rediit, Quae res denuo pugnae inter Romanos et Persas 
extitit eausa, quod rex Romanorum eos, qui Persis essent sub- 

26ieeti, ad se perduceret. Tum ea, quae de S. Aretha narrantur, 

2Tlin urbe Negra acciderunt. Cavades autem, quos in suo regno 
invenerat Manichaeos, necavit omnes eorumque episcopum et 
libros combussit, quod unum de eius filiis odiosissima sua haeresi 
imbutum ad suam fidem pellicere erant conati. 
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tjv uvoagár abróv ÓdQ0á£arvrec aiosow tà abrÓw qpoorciv nag- 
£9xteÜaoav. 

"H óà nóAc "Avátaoflos i) "AvápagCa, rijg Ósvréoac Kuu-?8 
xíag oboa jujytpónoAw, vóre Ózx0 cnouoD cvvemro05n' xai 7529 


5'Eócoa, nóAc oboa zepupavics tij "Oogogvóv inapyíac, xart- 


xÀóc0n, ToU cov abtüjc Óéovros norauob zAnuvonoarrosc, 
xexAmuévov ZXxigro0, xal roc re Tic nÓAecg oixovc xara[a- 
Aóvrog xai zagaoópavtoc xai tovc abtijc ivouxobvtac o)c uiv 
ovyxydoarvrog Toig; ovuztO 00, oV; Ó& xarazovtícavtoc. uc" 30 


lOZuéoac Óé ye vo? 00aroc Parvo Érroc, sópéÓn àv vj OyOpn 


roD zorauob0 zÀàE ADívm iv izooyAvquxois yoáupaociw abrjj &y- 


D III 269 xexoAaujiévoi: Aéyovoa ravra  Xxuotóc zovauóc oxigrijoc. xaxà B 


oxipr(nara ct0AIQuc". xai Tic llouzwmwovnzóàsoc 10 iducv31 
xatczuó0), uécov Óayetonc tis nóAeoc, xai vOv àvÜpoonov 


15zt004À0l £v tQ) yóopuan Pn lóvrec dzoAogóporvto xai ovÓcic 


jÓsvaro àrvcifo0oit abroóc. xai yvvü uc àx Kuuxíac vóve éyé- 32 


9 ze9i "Avacáoflov (Avafág£gc E) xai "Eófoge xai IHoungwovaoisos CE 
16 zeoi vc (om. C) yvveixóc tfjc (om. C) yyarvóóovce CE 


1 abro» om. B 9 dvá£aoflos 5 àváfaota A, .váfapEoc jj j àrá- 
faota E, àváfaofoc 5? àváfapfa 0Di, áváfaoCoc 5 àváfaota Dwp, 
v. XVI 95, 9. XVII 4, 10, Malal. p. 418, 6, Euagr. H. E. IV 8 

"Theoph. I p. 171, 14, Cedr. 1 p. 639, 20 et Leon. Diac. p. 952, 9, 


Ann. Comn. II p. 941, 3 9 Beca ARwp, £0soca Di 
T xexAnuévov] xai xignévov E 8 a$ujs vowxobrrac À, abroic 
olxobvtac E, £v a?jvoig oixobrrag Owp 9 zróuacw D xara- 


zovryoarros (sic) AE 10 ye om. DwpDi 11 ízooyAvgixaiz E, 

iyxexoAauuévoig RwpJDi, rive ce A, éyxsxolauévoig E, v. 
G. M. p. 526, 8, L. G. p. 124, 23 (Th. M. p. 87) 129. 13 xaxà 
oxipráuara] xaraoxipruara D 14 xaxeztódn AR (v. G. M. 
p. 525, 7, Cedr. I p. 641, 21, Glyc. p. 494, 2), xarezvó05 Dwp 
15 dxdAovro Dwp 


Tum Anazarbus sive Anabarza, seeundae Ciliciae metro- 28 
polis, terrae motu collapsa est; et Edesa, urbs illustris Osroenae 29 
provinciae, cum Seirtus, qui fluvius mediam urbem perfluit, red- 
undasset et aedifieia urbana deiecisset atque abstraxisset et 
alios eives ruina obruisset, alios aqua suffocasset, inundata est. 
Cum autem aliquot diebus elapsis aestus recessissent, inventa est 30 
in ripa fluminis tabula lapidea, cui litteris hieroglyphieis inseulpta 
erant haee: "Seirtus fluvius malis saltationibus cives movebit". 
Et Pompeiopolis pars dimidia absorpta est media rupta urbe,31 
quo in hiatu multi homines viventes eiulabant frustra, cum opem 
ferre nemo posset. Tunc femina quaedam Cilissa erat forma gi- 32 
gantibus comparanda, tum proceritate corporis, tum alia specie; 
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vero yuyaytóus xal tjv àrvaÓgou]v voU oópnaros xai Tv 
W III 50 Aouzijv Óuapzíay: zxavvóg yào cüpuj«ovc dvÓoÓc eic mijyvv ÓAov 
33 ó6zepavíovaro* mboóvero Óà vobc óovc re xai và oréova émi 
, * » , 3 M , ' €- , EJ , 
coÀó, xai vüAAa Ó' siye vq) pujxet e xai v) mÀóvei üváAoya, 
10 elÓog Aye) xal viv qvi» xai vv oaywvov xai TÀvb 
aujysov vijv oveggótra xal rÓ uéyeÜoc xai 1ó Ow ÓaxvóAcv 
áógóv xal óca robrow Énóucva. 
C 34 "loverwiavoo Óà orgavjAárov, óc sioyrat perà Üdrvarov 
35 BrraAiavoU ztoo[MajyÜérroc, &xsívqp. àveivo 1j dca Ótoxnow. | xat 
core vOv tdg fyeuovíag &yóvrcov Ósouévov vov paouéoc xo-10 
vovóv tfjc Baoueíac éAéc0at 10v ovgavyAánor, éxeivoc víjc óAovo- 
, € , ec , 5 M e - » 55 , cec ^ . 
y(óog dwáuevoc "Ov tboyüc buiv juo" quí "pu? veoeoov 
36 rastgv zeoulaAéo0aL". — xal vóre kv. otro) viv. éxeiveov. Oénow 
4 c H * , , M , » M 
91760txooócaro. oi Ó abÜic uer ob zoÀD wnüjquwpua EÜcvro Tv 
- , 5L, -25 m-— , ' ^ 
vob vofehot(uov á&íar và "Tovownargo  àyggutóuevov. xai 1óv 15 
paca jrobrrvo xvodoor TO wmnguÜév: xai Oc si&ag yoáu- 
38 nao». oixsíotg voUto éxógcos.  vpaójavoc Ó. oi yevouérov ztepi 
D 39 c» »vcuxgv xAonogs 7r. Cc Ó 1 vócoc ixgaratobto xai àu- 


8 óu orpavgAátgs Ó "Tovovwiavós zoosfAnón (xoovfAj0y E) CE .. 11 óu 
vooó» ó (om. A) '"Iovorirog &orewe faotAéa tóv "Iovotwiavóv ACE 


2 ic Owp, v. ad XIV 12,14 zoyvr AE, azijyvv O, sed in D tam 
negligenter exaratum, ut legi possit z7;z5v, unde zygv w, 
muyyv p 8 ve ante óuovc E, om. Rwp D xai vàv fo. AE, 
vÓv 18 Bo. Owp 8 sipyrau] XIV. 5, 15 11 vec; alterum om. E 

áAovoy(óoc AR (in C corr. ex áAovoyióoc), àAovoy(óos E, aAovo- 
jyióoc Dwp, v. ad XIV 1,2 15 roo om. D vofshot(uov AR, 
vofsAoo(uov C, vofleiAi(uov BS(?)wp, v. ad XV 8,2 16 frovv 
Owp 11 92 RwpID oí RwpDi, 5j A 


nam quemvis virum vel procerissimum cubito integro exsupera- 
33 bat, humeris et pectore supra modum latis, eum et cetera omnia, 
ut facies et vox, brachiorum cubitorumque firmitas ac magni- 
tudo, digitorum crassitudo, reliqua longitudini et latitudini re- 
sponderent. 
34 Tustiniano vero magistro militum, ut diximus, post mortem 
35 Vitaliani creato permissa est omnium rerum administratio. Cum 
autem aliquando principes regem orassent, ut regni socium sibi 
eligeret magistrum militum, ille purpura prehensa "Vobis est pre- 
36 candum" inquit ^ne quis minor hane sibi induat". Itaque tum 
31 quidem illorum preces repudiavit. Illi vero post non ita multum 
temporis nobilissimi dignitate Iustiniano deereta cum regem oras- 
sent, ut id decretum ratum faceret, ille litteris suis comprobavit. 
38. 39 Cum autem ex vulnere cruris lecto teneretur, morbusque grave- 
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qífooiov 5v ab: :Ó ubouor, ucraxaAcrat TOY zarQuoynY 
"Emgáriov, | uevané£uneras Óà vovg v réÀe, xal flacdéa vÓóv 
áócAquóoUr "Iovowviavóv àvaócíxvvow, atvóc vj 2xsívov. xeqaàjj 
zeotÜclg rÓ ÓuiÓnua. xai sig vO tije inzjAaoíac Üéaroov ro) 40 


DII 210 0uov tfjc nóAscc à0oowÜÉrroc, &Estot zt9oóc abvovc doteuuévoc 


ó "Iovowviavóc, xal naoà nzávtov sbquuiÜeig énavij«sv cic và 
faoíAswa, Tcooapáxorra xai syre tTÓre Tvyyávov vwwvrOv. 
abtxa Óà xal $ yaper) a$ro? Osoócoa àrrooy0n Ayovora. 41 
xal uev OAGyov và Tlovotive inéAunev $j Cox, Dacueioart Eri 42 


10Zvvéa ip! fjuéoeuc eixoot. 


Kai ó uiv sb$ospoc faousócac ànijiÜ:v' do£avroc Ó26 


"overviavoU ot» tic uovaoyíav 1j faoueía xavíou], àÀÀ cic P IL61 A 


OizxAoDv 1Ó xpároc ueuéouoto' ovÓly yàg frrov roD xparobvroc, 
5 ») ' - S ^ 5 —€M - , Ó Ó ^ * 9 
eb uj xai uüAAov, 4$) xowcvóc abrQ ToU Díov ÓsÓvvqro. dv? 


1508 ó paousbs obrog Óüoroc uiv nzgóc Pvrevàw xai àvanenta- 


uévac eye ràg àxoàg ngóc ÓwloAjv, ó£vc Ó& noóc dpwvav, 
áqeu)?s noóc yoxuárov árrAgow xal ngóg ovAÀoynv avróv 


9 reAsvr: Tovotivov CE 11 faouzía "ovorwviavot AR, add. ro? 
, - 
peyáAov B olo, robs voózovc 9oav "ovowwiavóc xai $5 yvv;] avro 


9s0060a CE 


2 post ó? add. xai Owp.Di — 3 dósiquóobv om. B. árvaós(zrvvow 
(üzoÓsizvvow CE): aóroc AERs, Wo lat.: suis manibus eius ca- 
piti diadema imponit, dzoósízvvow abróc w*p 6 iouarvóc C 

sognunüsic Owp ( ve60apáxovra om. C vvygárov vore C 
9 r0 om. D inéAuxe v0 fioiuor Dwp 9. 10 óà £u évvéa ^, 
Km évvéa (évvéa £y Dwp) omisso à R.Di 10 Zu£oac w*p invitis 
AR sixoctv AOwpJDi, sixoo: E, v. ad XIII 1,5 et ad vs. sequ. 
11 Kai—àzijÜev om. Owp 13 rov] xai D, corr. Dw «pa- 
robvroc] xoárovc E 15 obros ó flacieve Owp 16 9afloAac 
Dwp 1T ágsións — p. 152, 1 ágeió£oreooc]] De chiasmo v. ad 
XIII 2, 6, de annominatione ad XIII 5, 29. 


sceret ita ut dubium esset, num rex conservaretur, Epiphanio pa- 
triarcha et primoribus advocatis Iustinianum nepotem diademate 


suis manibus ornat et regem designat. Cumque in equestre thea- 40 


trum populus convenisset, lustinianus coronatus ad eos egressus 
ab omnibus salutatus in regiam rediit, quadraginta quinque tum 


natus annos. Statim Theodora quoque, eius uxor, appellata est 41 
Augusta. Neque post multum temporis Iustinus exstinetus est 42 


post regnum novem annorum et dierum viginti. 

6. Tta ille post imperium pium e vita decessit; IUSTINIANO 
autem principatum adepto, non unius erat potestas sed in duas 
partes divisa, cum eius socia non minus ipso ac potius plus pos- 
set. Erat hie rex aditu facillimus, ad poenam irrogandam aeque 2 
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3ágeibéoregoc. à uiv yàp àrijuoxcr tig oixoÓopác, rà ÓÀ iy 
abt xarogÜoirro Óoa oi éróyyave nzoóc ovAjc, và Óà cic 
zoA£uovc xal tàc ztoóc rovc àvÜwovauérovc vaic éavroU ÜsAnocow 
4&pi0ac. ÓO0cv dcl yonuárov Ósóuevoc &ieÀéyero abva ix Toó- 
Bv o)6x tbayÓv xai yáguac jjÓe roig zooqáotu; avtQ ToU 5 
5 ügyvooAoyeiv égevoíoxovoi. — xal oby Óó uiv obro Oxo, 1j 
óà faoc $AarroUro xará t; 100 abroxoárogoc i] zgÓc &Eov- 
6oíav 1j) zoÓc xonuuárov xtjv éx 1oÓzov zavtóc. TÓ0raro 
"uiv yàg noÀÀQ vq) uéíoq ro? E£vvevvérov énéxewa, $»v Óà xai 
zoguuctáty zt9Óc tÜgeour xauvoréoov xai ztoAvtgózcov &votdy, 10 
8évreDÜev roig ózuxóow; ÓvyóÜcrv ai ovppogat* oi ve yàg énijou 
9óacpol émi ueitov é&£yoorto xai xawoi zocemwevógvto. xai 
oi uiv óc ui) megi rijv eig v0 Üeiov Óófav OgÜGc Ówxstuevor, 
oí Óà cg àxoAdovoc [MobDrvrec &xoAálovto xai ràg steguovoíac 
àgpongrro, oí Óà Óu& ràg zwoóc dAAfAove Ówapooác, xai dAÀorD HIT2T1 
Cà£ dAAcv xgóncov xai fregot é& étéocv.  márvvag yàg dànagi- 
Üuciv naxoüg üv Ófouo ovyyoagijc. 
10 Karà óà v0 néuztov Prog vic aousiag a)voU doréooc 


18 zsoi xou5tov C 
1 àn$Aexe DBs(?))wp 3 rovc om. E abroo Owp 4 x 


0n- 
návov às E 8 ióóvavo DwpDi, v. XIII 15, 14. XVI 16, 95. 
XVII 2, 98. XVIII 24, 16 10 zopuórarov E «auvoréocr 


om. € xai moÀvroózov] ini | zoÀo voóxov E 12 ueitov] mÀsiov 
E 14 post füobvrece add. 7 àosiyoc Owp zeouovoíac| sept 
otoíac A 


promptus atque ad ealumniam audiendam, immoderatus in peeu- 
3niis profundendis, in comparandis immoderatior, alias in aedi- 
ficia, alias ad exsequenda consilia sua, alios in rem bellicam et 
contentiones eorum, qui suae voluntati adversarentur, consu- 
4mendo. Ita factum, ut, eum pecuniis semper egeret, eas rationi- 
bus parum honestis compararet aec gratiam .haberet iis, qui colli- 
5 gendi argenti vias ostenderent. Neque vero solus ille tali erat 
natura, sed etiam regina nullo modo imperatori sive licentia sive 
6 faciendae pecuniae sollertia cedebat; nam et maritum potentia 
"longe superabat et novos eosque varios quaestus ingeniosissime 
Sreperiebat. Hinc subiecti gemino onere premebantur; nam et 
9annua tributa exaggerabantur et nova exceogitabantur. Alii ut 
de religione perperam sentientes, alii ut inmodeste viventes multa- 
bantur opibusque privabantur, alii ob contentiones inter se factas, 
alii denique de aliis causis, quae omnes breviter recenseri non 
possunt. 
10 Quinto anno eius regni cometes est conspectus, qualis ob 
radios sursum porrectos lampadias est dictus, et per dies XX fulsit. 
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dpÜn qabouw xojprov, 0g Aauzaó(ac covóuacrat Og dro rác 
dxiivac isíc, Oc éq' fuéoas sixoow qaírov Óujoxsoev. £Üero 
óà xal zwóc rovc llépoac omovóác. xai và uiv xarà rov éQav W Il51 
&iorvevoy, tjv Óà móÀw xatévovyov uq zóÀzuot xai rÓ 
5xáAAog abr]c xal rr àyAaíav, Óon ceguAíAsztt0 dz ToU &v 
vj paocuszíq Tob Aéovrog ysyovótos &uzQuonuob, ÓwgÜOáoxaot. 
HMícovg yào &uqórros roig Ófuow xaità toU abroxgárogog xai 1? 
rüjs Baouícons Ó/ neg cipurau cpuoróuoav dugo à uéígy,D 
Tó te DBéverov xai 10. IIoáowov, xaívou àel. dAAjAowc évavvtoó- 
10 ueva, xai orácsc c jjotavto. ó Óé ys xparàw uoioáv twa fapo- 13 
pápav rÀv xaiovuérov AiLoóoov ab$roi; énaqeg oríjon. rhv 
otáow obrog &uxeycíonxev. d Ó àvijwo uàüAAov' uáygs yào14 
ovogaytions uécov TOv Ó5nuov xai rà» faofágovr xard 10 Ae- 
yóusvov Muov, xai zuztóvtov zoÀAQv éxaríoc tv, oi cic 





15 éxxAnoíac xarazaboa. riv oráow xai tÓv ztóÀsuov oztóÓovrec 
tàc zavayeig 1v Üeícr sbayysiíov fífAovs doáuevo: xal roO 
oorjoog 12uDv osfáojua ixrvzouara tig; uécovg rovc uayo- 
uévovc ovyó0ncav éavroóc, oióuevou aióscÜévrac ixeívovg và 
&yua xaraDéoÓa, rà ÓnÀa xal àzooyéc0au. roO uáycoÜor  àAA 10 PIL62A 


T mepi tíije yevouévuc oráosoc vÀv Ó5yuov ACE 


l xouorov RDwwpJDi, xouítov AD  ovóuaoto B. 9 dxrívac (sic) 
AD ízig A(R), eic w*, áquelc p coni. (v. XIV 5,13), a£uzcv Malal. 


p. 454, 6, Theoph. I p. 181, 15 qaívov Óujoxsosv sixoow Owp 
3 post égav add. ix róv zoAsuíov Owp 4 xarévoszor DEwp 
9 1ó, ze (sic) AC, «ó ve BSE, zóre Dwp 11 aioboov ARwp, 


immo Z4ipoo4ov (v. Procop. I p. 127, 2), £goó4ov coni. Wo, sed 
v. B-W comment. Fleckeis. p. 134 ss. — 16 áyíagE — 19 oz£oba: E. 


Cum Persis indutiae sunt factae. Verum Orientalibus provinciis 11 
pacatis bella intestina urbem obtriverunt eiusque pulchritudinem 
et splendorem ex incendio sub Leonis regno orto reliquum con- 
sumpserunt. Nam odio concepto iis de causis, quas exposui, tam 12 
adversus imperatorem quam reginam, partes inter se consenserunt 
et Venetae et Prasinae factionis, quamvis inter se dissidere solitae, 
seditionemque moverunt. Quam seditionem cum imperator parte 13 
barbarorum immissa, qui Aeluri nominantur, opprimere studuisset, 
eo magis etiam commota est. Pugna enim inter cives et bar- 14 
baros commissa in loco, qui Milium dicitur, ac multis utrimque 
cadentibus, ecclesiastici bellum et seditionem sedare cupientes 
cum sacratissimis divinorum evangeliorum codicibus et servatoris 
nostri venerandis imaginibus in medium agmen proeliantium pe- 
netrarunt, rati fore ut ii verecundia sacrarum rerum positis ar- 
mis pugna desisterent. Sed barbari rebus illis sacris plane de- 15 


j 
[7 


VR arayNen weg BP nhe 





154 ZONAR. EPIT. XIV 6, 15—25. 


oí fláoflapo. vv yir qpoorrícarreg oÓ' ómnoorobr voóc tr 
Ófuovc cvvézoztov xal o$0b rÀw iro i) vÀv vaUra qegórvrov 
16 &peíÓovro.  roUro oic rij; 7tóAec s tis ioeÜwuóv víje ováceos 
yíyove, xal donzeg ab:p TQ ez üuóvovreg tig dnóvouw 
&jpnoav nAdova, xal obx üvÓosc uóvov, àAÀà xai yvvaixes D II 212 
ix Tv Óntooov iuáyovto, A(Dows xai xsoáuow xai zavt tQ 
zpoorvyóvu fláAlovoau Gvocv tjv fáofagov ixcivv nAg0óv. 
170i Óà uavíq AggpÜérveg xai àuóvacoDat tà yóvaua Ü£Aorrec, nio 
B 18 2vdot. voiz oixow, &E (veg éfáAAovto. nveóuaroc Óà oqoópo0 
amvéovrog Tqvuxabra, 17) QÀOb $oro tayéog àéovc xai zoÀAAds 10 
ueyíovac 1e xai xaAA(orac oixoóoudc xavyÜdAoos xai àyáAnara 
xarípAetev àoyaíov àvÓoOv émoáuor ài cogíq xal én' àrv- 
Ópeía xai toic Óuà yeupóv xai ovvetv. Bovicvuárow àrópaya- 
19 Jf uact, xai &mi züow abrÓ v0 Üciov téusvoc toO ueyáAov vaob, 
0v Bactàevc Kavoráruoc £0oufoaro, xai vÓ tíjc &yíac Etoiruc, 15 
xai róv to0 Efoólov EevOva xai rjv voó llaAaríov Xaàxó- 
or£yov, iuc $v $ vOv xaAovuérvg XaàAxij, xai cioxtQrv yonuai- 
Covoav xai rÓ 100 X£evfoov Aovrgórv 1Ó Asyóuevov Zeóturov 
Czai dAÀa z0AÀà xóonor xal ÓaDua Tf nóAÀe xci wj aou 


9 igslicavro E 4 post 2z/o» add. Zuzagowovuévo Owp — 6 zar] 


zapa E d BáAÀorres Rwp 12 ávóoía D(w), àvóosí(a ARp 
13 ósoóv D, corr. Dw 15 post ó»y add. ó Rwp 10] 1óv € 
16 s$oo4ov D, corr. Dw 17 zaíx5 et yaÀx5 per dittogr. A, 


g2Àxj R, zaÀx5 Bs()DwpDi, v. ad XV 13, 97 ante efoxtQv 
add. s(g Rwp z0onuaxicovoa Rwp 18 :ó prius om. E toU 
om. Dwp 19 xai vj facea om. D 


spectis populum trueidabant neque sacris neque eorum gerulis 
16 parcentes. Quibus rebus multitudo urbana ad seditionem adeo 
est incensa, ut tamquam ipsius dei adiutores maiore desperatione 
inflammarentur et ut non viri solum sed mulieres etiam e cena- 
eulis pugnarent, lapides et testas et quiequid obvium erat in 
17 multitudinem illam barbarorum superne iaculantes. At illi furore 
pereiti ulturique muliereulas ignem iniciunt aedibus, unde ferie- 
18 bantur; cuius flamma vehementi tum spirante vento mox in sub- 
lime elata et multa maxima pulcherrimaque aedificia incendio 
delevit et simulaera combussit veterum virorum ob sapientiam 
et fortitudinem et res manu consilioque bene gestas illustrium, 
19ac praeter cetera ipsum illud templum a rege Constantio structum 
et. S. Irenes aedem et Eubuli hospitalem domum et Palatii Chal- 
costegum, quae nunc Chalee appellatur et careeris usum praebet, 
et Severi balneas, quae Zeuxippi nomen habent, aliaque multa, 
quae urbi et regno ornamenta atque admirationem attulerunt. 


Wm 2-0 
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zeoutotoUpuera.  vóve. voívvr ó Daousbc étéocog xaractopéca: 20 
iv ováotv Óutvevógvo* xal àveAO iv eic 10. Oéavoov. ÓuieyOijvac 21 
roig Ócuow pefoóAsvto, xol nz£uwac ixsi 10 Ónuuorxór ueve- 
otéAÀevo. Ó Ó' oàx Tve(yevro mgoosAÜsiv, àÀÀà xai àAAóAou 92 
5 zrapexeAevovro qvAá£aoDa. 10 inzjAavov Ü£aroor, iva ui) cc v 
&loxtjj ovyxAsoÜsiev abt xai ro0 ÜvuoU tv xparoórrov y£- 
yove zapgaváAoga.  ÉvreUOev eic tijv "Ayooàv ÓaDéorrec, Eregov 23 
paouéa éavroig &fovAsócavro ztooyetoícaoÓat xat wa. cvyyerij 
v0U Baouéoc "Avaotaoíov zegtoyóvrec "Ynánov, ztj uiv dxorra, D 
10zjj ÓÉ ys xal menewouévov, eic róv vo00 ueyóAov  Kovoravttvov 
dóoov ünáyovot xai & doníóog a)tóv gevápowv dpoavrec 
D III 273 àvayogeóovot faouéa xal ró twv inzov xav àpnAAquorov 
«avaAaupárovo: Ü£aroov, sóqunuuobvrec abtóv, xai noggvpoíóa 
&byrovv xai orégpoc. év voótoi tv ÓW/pnov doyolovuévow, 94 
l5ioyvoav oi mepi trOv aouéa zàAeíotov yonudvov Óuvouais 
$zoo0oa. vOv DBevérov zoAÀoóc, xal oftoc vv vÓv Óünuov 
ópóvouav Ówor)joavrec ycpijonu xar àAAjAo» abrovg mntz0uj- 
xao.  Tóre Toívvv dÓoóov ix vw [Waousíov oi ngoxowobrrec 95 WIII52 





Y T 6n *"Yaárnóv uva ovyyevij voU. flaciéoc "Avactaoíov oi Óuot àvnyóosv- 
cav C, ór *Yzóuov àrgyóosvoay E 


1 &réooc RwpDi, om. A 2 oráow Dwp 9 ifovàséero Dwwp 
6 yéyove A (v. Hl. p. 533, 22 et Winerum Gramm. des meut. 
Sprachid. Lips. 1856 8$ 41b 1), yévovra. Rwp.D? 10 ó£ye xai AR, 
ós xai Dwp, ó£ye Di 11 xai xi om. E ini donzíÓoc doovrsc 
add. Br in marg. 16 ózooóoe ARwp, $xootom CD? ^ ofr 
E, v. ad XIII 6, 16 17 mexoujxao: Rwp.Di, zexoujxacw A, v. 
ad XIII 1, 5 


Tune igitur rex aliud consilium cepit comprimendae seditionis 20 
et in theatrum progressus verba facere ad cives instituit eoque 21 
populum per nuntios convocavit. Is vero adeo non obtempera- 22 
vit, ut inter se monerent cavendum esse equestre theatrum, ne 
in eo tamquam carcere inclusi eorum, qui rerum potirentur, ira- 
eundiam suo interitu explerent. Deinde in Foro diseursantes de 23 
altero rege sibi ereando deliberaverunt et quendam regis Ana- 
stasii cognatum Hypatium mnaeti, partim invitum partim etiam 
persuasum, in magni Constantini Forum adducunt atque clipeo 
in sublime elatum regem consalutant et occupato tum curriculi 
equestris theatro faustis ominibus prosequuntur, purpuram quae- 
rentes et eoronam. Populo his rebus occupato, rex magmis lar- 24 
gitionibus multos Venetorum in suas partes pellicere potuit di- 
remptaque ita populi concordia effecit, ut inter se aggrederentur. 
Quo faeto regii satellites subito e regia erumpentes armati et ex 25 


vino aot 


t. 
Ü 
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nád. 
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TOv xpoarosvtov opor CronàÀot xàx Tüc mnóAeog freoot 
P II 63 A orgatwDtat xal oí fáofago: émswéponoar, xai rà m5jÓu sc 
góorov dvev q&óÓobDc &ÉeÜéoiCov, TjÓór xai zoóc dAAAa oracuá- 
960avta' ju£otóv yàg 5v àvÜooov r0 Oéatgov, rÓv uv ijc 
tÓv oraotaLóvrov uotoac, óv Óé ye nAeóvov xarà Üéav vàv5 
ywouévov xai Tijg ToU 'Ymatíov dàvaoo5osog T70oowuérov. 
9110v Óób'Ynmáuov ovàAafórvtes xai llouzujov vóv àÓsAqóv a)r00 
v aou zoonyayov, ot xai àvgoéüncar xai ai zegiovoíat 
98aPrÓv &Ónusóünoav. TOv Ó' ix ro? Ófuov àrvausÜÉévvow ci- 
29 xác)» eivai. Óó àgiÜuóoc cod reooagáxovra yuudóec.  oDyl vóv 10 
eiguércv óà Ó6o àvópgOv uóvov uusó0üncar ai zsguovotar, 
dÀÀd xai éréoow mAeóvov ovyxAquxów' xáxsvou ó& ztoAveióóc 
éxoAócncav. 

B 30 "Ev Óà vj ováce vaóvg, óc dota vic ueydAgc ÉxxAg- 
oíac xavÜsionc, js Óowjroo 19v ó Kovoráruoc, éríéoav zoAAQ 15 
petite) xai zegupareotéoav ó faouebc Tovowraróc ázüijo£ato 

Erin axamovoyetv, tijg olxodouij; abris doy0clogc xavà 1Ó jeu. Éoc, 
ivÓveivos zevvexauóexávic ivovauévgc àv Devoovagíio uv. 


4 zepi ràv droawgrÜEvrcwv ix ro) ÓOnuov iv vj ÜOsároo C 14 zepi tic 
àvoxoÓouijs (ivaxoÓousc E) rüc usydAmgs ixxAgoíac ACE 


1 ràv xparobrvrov om. Dwp 3 post 76» add. 9 D 4 róv 
AR, :ó Dwp 9 ro?] vov D 10 yuid40ac D 11 uóvor 
RwpJX4, v. ad XIV 6, 31 ovtoía. Dwp.Di (quod Di ipse im- 
probat vol. V p. 86), v. XIV 6, 9. 97 14 ziograi] $ 19 15 aute 
xovorárroc add. aProxoároo Owp 17 àoÜsíons E :ró om. E 

&EaxicyiAvo0Tóv. e00apaxoorór Rwp.Di 18 ivóverióvoc zevrezou- 
Óexárnc &vworauérgc] v. L. G. p. 126, 18 


urbe alii milites praetereaque barbari intromissi multitudinem, 
quae et ipsa iam inter se dissidebat, graminis instar caedebant, 

26 parcentes nemini. Refertum enim erat theatrum hominibus cum 
seditiosis tum plurimis congregatis, ut et res et Hypatium salu- 

2Ttatum spectarent. Ille una eum Pompeio fratre ad regem per- 

28 duetus occiditur bonis eorum confiscatis. E populo caesi putantur 

29ad XL milia. Neque vero illorum duorum dumtaxat bona sunt 
publieata, sed multorum praeterea senatorii ordinis, deque ipsis 
non uno modo supplicium sumptum. 

30 Pro magna ecelesia a Constantio condita, quae in hac seditione, 
ut expositum est, conflagrarat, Iustinianus alteram novam multo 
maiorem et illustriorem exstruere coepit, aedificationem  auspi- 
catus anno ab orbe condito sexies millesimo quadragesimo, in- 
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o? uóvov Ó& to? íegoo rovrov Óóuov ric Óow5oeosc ó septi 31 

éxeivog ázjotaro, àAÀà xal érégeov mAeióvcw, év olg dneíocw 
D Ill 974 youuátov ósóuerog ràc tvzoÜsícac àvéxaÜev iv Éxáory rów 

óAev Ó(óoo0a. ovíjosc roig éy abjraic ÓilaoxáAoig vÀv Aoyt- 

b x&v teyviv Ono065xac roO énágyov &EÉxowe. xai otro tóv932 
év taig nóAeo( ÓuiÓaoxaAsíov &oyoAaxórov dàygouía vÓv &v 
abraig xarexgárnoe. C 

Kaxá ye uv xÓó émiaxaiÓéxarov Proc tíijc Daousíac avrov 33 
xal ó xíov ó uéyac, 0g év 1 mgoaváio toU ueyáAov vaob 

10 xaÜíÓovtat, vereAcícoro, &v «Q) oixciov àvÓgiávra. équiztoy. otto 
e M 5 , » M L4 [24 , —- 
ó paotebe àvsoríAooev, £vÜazeg ziv Freooc tovaro xícov rov 94 
u£yáAov OzoÓooíov qéocv ornjgv ib dpyóoov menoujuévQv 

^ M EJ , M 5 , er ^ M 
zagà roO éxsívov naióóc "AoxaÓ(ov, KAxovoav oraÜpuÓv Augówv 
énvazuoyiAio vevpoaxootov, ijv xa0sA0v éxeivoc uevà oU xiovoc 35 

15 xai róv doyvgov áqeAóuevog vóv vOv óoc)ucvor ueváà tiíje oixeíac 
onjAgc àrvájysee xíova. dàAíà xal óÀxóv uéywrov ix uoàA(fóov 36 
2 H , . d Án , ^ " 4 
&iuipyacuérov, Ói ob rÓ óc sic vi» nóAv sof$yso, xaza- 
AéAvxe, zt0ÀÀic iv tais oixoÓonais rjj ÜAgs raórge Ósóuevoc.D 


8 zeoi voU Abvyovotíovo: ACE (v. Cedr. I p. 656,18) 11 ongusícooa: E 


1. 2 o? uóvov — zAsórov| o0 uóvov ó& róv ísgóv toUror Óóuov ó fa- 
otÀtUc ixsivog dÓs(uaro, dÀÀà xal frégovc zxAs(ovac Owp l uóvov 
AE, uóvov OwpDi; utitur Zonaras modo adiectivo, modo ad- 
verbio, v. XIV 6, 29. 13, 14. 15, 5. XV 2, 11. 28, 38. XVII 21,5. 
XVIII 25, 13 et XIII 20, 26. XIV 6, 16. XV 6, 13. 22, 30. XVIII 
22, 3 4 aoroig CDEwp 5 post veyvó» add. xai £uorguóv 
Owp 6 ói9aoxalíorv B, 0/0aoxáAov D áygoixía w*p invitis 
AR ( xarexoátgve E 8 v0] vov? E 10 rereAsíeorac EwpDi 

£v & | ev & A, iv 65 E, ig! oózxso Owp.Di 11 ea Owp 

zolv AEwp, zoo» O 18 eraüuóv Owp.Di, oraÜjuv A, oraDuóv 
ex oraÜuóv corr. E 16 àvéy&os w*p invitis AR noA(fóov 
ARw, uoAófíóov Dwp 


dietione XV, mense Februario. Neque vero hoec solum sed et31 
alia plura templa exstruere coepit; quae ad aedificanda cum in- 
finitis opus esset pecuniis, stipendia de consilio praefecti libera- 
lium artium magistris olim in omnibus urbíbus constituta sustulit ; 
ita urbes vacantibus litterarum ludis rusticitas invasit. 32 
Anno eius regni XVII. et magna columna in vestibulo 33 
magni tem li collocata absoluta est; cui equestrem suam statuam 
imposuit. Eo loco prius fuerat columma magni Theodosii sta-34 
tuam argenteam sustinens, ab Arcadio, eius filio, faetam pondere 
VH milium et CCCC librarum; quam ille eum eolumna demolitus, 35 
argento direpto, eam reposuit, quae adhuc eum eius statua vi- 
situr. Destruxit etiam canalem maximum plumbeum, quo aqua 36 
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91xal xAóvoc Óà vóve vij yijo ovvéfn| oqoógóraroc, 8E ob cvve- 
z1005 Tác Kvlíxov TO ijjuov. 

38 "orvogeivau Óé wc vóve. v9. BvCaviép | éuónuijoa | ÉAxcov 

39»óva Tegatovoyóv: zoÀAOv yào tic Üéav avvoD ovrQyuérow, 
&íÓovv nAsíovc x voítov rovc favi ÓaxtvA(ovc, xal návrec 5 

40óuo0 zgÓó ToU xvvóc xaretíÜevto. óÓ Ó' éxcAsóero zpócg ToU 
xvoíov abtoU éxáctp napgsoynxéívai vóv iÓvov, xai TQ) otópamt 
Aaufávov a)$vovc xa0' £va ànAavdg éxáctp tÓv oixsiov z9oo- 

4léveue. xai a0 zgooctáttero Óciéau víc uiv tÜzt0Qoc $»v, iíg 
óà zévgc ij) víc mógvQ vÀw yvrvawuxów i) zoía y5oa, tíc Óà ovve- 10 
Cevyuérig àrvóo6 xai frega vowaDra, xai zxávra éÓc(xvvev àv- 

P IL64 A ezuoqaAdOs, éxácrov zoóc 1O0 igéQua TÓ iuántov zaríyov tQ 

otóua.. 

1 TX uévvoc Ócxátq Ere víje àpysje "Iovovriavo? oU. za- D III 975 — 
voiáoyov "Ezxwpavíov Oavóvroc ó Toansbobrvroc "AvÜiuog sic 10 
vÓ» íegatuxóv Ügóvov vic KovorarurvovazóAeos | uevatíüevat. 

20010; ó faouebc xal xarà trÓv dvÓgouavOvr zoAUg Envevot 
xai zAsíotovc Óuà vavgv tijv airíav ixóAace, ti) aiÓO robvov 


9 zsol roD vsoarovpyoU (vseoárov ro9 E) xvvóg CE onusíooni A 
14 zepi zazouupz v CE onusioco. AE 


1 ó& om. Ewp obzso D 4 eic Ücav — 6 ó 9] sic Üéav àDpor- 
Couévowv abro), ztoAAol tobtcw rovc favtàv ÓaxtvAlovc éuÜovrv zoó vob 
xvvós óuoU ovrvqyuérovc. ó ó' O unus P T vóv] v0 DE 8 «ór] 
:0 D ztpocéveue A, zoooéveuie Di, ünéveus O, ánxéveuss Ewp 
9 post ui» add. vov zaoórrov Rwp 10 7 ví; ARwp, zi à? D 
zoía A(R), vc Bwp 11 post závra add. ó xóov Owp 
123 éxáo:wp Ewp 14 post doy5c add. vo D 18 ro?rov 
AEwp, &xáoro C, éxáorov R. unus P 


in urbem ducebatur, cum eius materiae multum ad structuras 
3917ei esset opus. Tum maximus quoque terrae motus accidit, quo 
Cyziei pars dimidia concidit. 
38 Fertur etiam tum quidam canem mirifieum Byzantium addu- 
39 xisse, ad quem spectandum confluente multitudine multi suos 
40 annulos in unum acervum congestos ante canem ponebant, quos 
41 cuique suum domini iussu nullo errore ore afferebat. Idem rogatus, 
quis ex iis, qui adessent, dives esset, quis egens, quae mulier 
meretrix, qualis vidua, quae uxor, alia similia, ea quoque omnia 
sine ullo errore demonstrabat, veste cuiusque ad quaestionem 
ore prehensa. 
1. Epiphanio patriarcha decimo anno Iustiniani mortuo 
Anthimus Trapezuntinus episcopus in sede Cpolitana successit. 
: Fuit hie*rex et libidini masculae infestissimus et plurimos ea de 
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15 
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Étéuvow. xol mgóc rÓv &oóucvov "Ou Tí vary) 10b6 àpoevo- 3 
qUÜópovc xoAáLac;" £qu "si Ó' doa isgoovAáxaow, obx àv tiv 
gtioa tovtov ànzíreuov"; obrog xai zóv uéyav £v ijj Ilhyy4 
vaór tijg Oekoróxov dávijyeue xai 10 1Óv ceztÓv uagiógovr 
icgóv Xeoyíov xai DBáxyov xai dÀAag oixoÓoudc zoÀAdg émouj- B 
caro, xal yépugav Pxuos xavà rv £áyyagw morauóv, iv $5 
xal éníygauua zxagà '"AyaÜíov éyévero vóÓe: 


xai ov ueÜ' éonegüjy bwaoysva xai uetà MijÓcv W III 53 


&vca xai nàcav faopagudv àyíAgv, 
Zayyágtie, xoarsojjou Óoàc ior zeónÜelc, 
e , L4 Ld I4 
otros dÓovAd One xoupavixij zaAáun, 
ó zolv Óà oxaqéíscow àvéufaroc, Óó ziv regie, 
xcigau Aaivíg oqwuyxróc àAvxton£Óy. 

' [4 M Z , ^ ^ [ae a », , , 
xai 1j Bacug Osoócga 1óre 1óv rÀv Ayíoy ànocotóAcv ztgu- 6 
vvuov vaórv éÓowáoaro. ijv ui» yàg xai ztoov roig ànzooctró- C 
Aog éxcioe vaóc, mzagà Kovoraviíov roD vio? voU usyáAov 


1 feoóuevovr D, corr. Dw 2 xoiáte: BCEwp fegoosovAáxacw C 
D dÀAag zoAÀAs oixoÓouàc E 6 oáyyapgv A, cáyyapw. Rwp.D 
(E corr. ex oáyyaonv) ( zag& àyaÜíov éxiygauua C &n(- 
yoauua] v. Constantin. Porphyr. de themat. t. III p. 27, 11 et An- 
thol. Palat. IX 641 (Agath. epigr. 67 p. 380) Praeterea cf. 
Pregerum inser. Graec. metr. cet. Lips. 1891 p.172 . éyévD 
8--13] Versus in codicibus distincti sunt. 8 éonsoíov D 

10 xaoreoijor E, éwío: ACD wp, ávío: E, éiwio: B8 Di 11 ofzoc 
AR, Anthol. Pal., Constantin. cod. C, otro ex ofroc mut. DwpJDi, 
av:0g Const. editt. et Planudes; v. R. Wagnerum quaest. de 
epigr. graec. Diss. inaug. Lips. 1883 p.52 19 oxagésoow ODi, 
oxaqéísow AEwp ávéuflatoc| àvévóoroz D órjog; Ewp, Con- 


stantin. eod. C 13 eikràc (sic) A, oguyxróc Rwp.Di, oquevóc D 
14 xai 5j AR, xai 5j 9? B, 5j 0à Ewp 16 ro0 víob — p. 160, 1 
Kovoraytívov om. O 


causa punivit, virilibus exseetis. Qui rogatus: "Cur paedicatores 3 
ita punis?" "Nonne" inquit ^si sacrilegium commisissent, manus 
illis praecidissem? ". Idem magnum Deiparae templum ad Fontem 4 
condidit et S. martyrum Sergii et Baechi aedem multaque prae- 
terea opera exstruxit et pontem fecit in Sangari fluvio, eui hoc 5 
ab Agathia epigramma est inscriptum: 
Navibus infestum prius indomitumque feroci 
Flumine marmoreis te quoque compedibus 
Sangari, post Medos domitos fractosque superbos 
Hesperiae populos barbariemque feram, 
Regia dextra suo constrinxit numine, tutumque 
Impete suppresso nune patefecit iter. 
Condidit tune et regina Theodora celebrem illam S. aposto- 6 
lorum aedem, Fuerat quidem prius quoque ibi aedes eorundem 7 


160 ZONAR. EPIT. XIV 4, 1—90. 


K«ovoravtivov ósÓóounuévos, ovy oilog Ó' ó vov ion, moAAQ Óóé 
vOobrOov xal zgóc xáAAoc xal zwgóc Óyxov Aeróuevoc. 

8 "Ovopoíov Óé mors ríüjc moeopwréoac paousborvros *"Póugs, 
nuevavaotàr 10. ty ObarÓjAov &Üvoc xai eig Tonavíav &AÓÓv 
xüxtcÜücv sic Aufógv zsoawoÜiv ovv TQ olx my Iovów5 

9»íoyAq xotéoys 1aórqgv. é£q' vioig Óà Óvoi rovrov ÜOavórroc, 
Qv &repoc 1óvóagie, ó Óà Aowuróg éxaAcivo Dibzéouyoc, eig uóvov 





1 
, 


10» liéguyov fj doy? meoionj, voo lÓvóagu reÀevtioavroc. D III 976. 


100broc obv ó liléguyoc vüáv 1e Kagráyevav nzagevujpet xal viv 


D'Pójuv abvjv, xai imi rgiáxorvra xai &vvía vv ObavÓóAov 10 


1lZysuoveócac iwavrovg üzéros vÓ yoecv. Ov 'Ovóovoc ó vióc 

ÓuÓÉtato, óq' ob nAdota Óevà voi; ÓgÜoÓótow imyÓnoav, 
19 dgevav(zaw | ztávrag xaravayxálovtoc. Og v P dotag ÓxtÓ 
13 én 0ua06yc D'ovróauoóvóg) vq) vicvQ) velevtd. xoi obrog Óé 


paovs roig óg0oÓó&ow yevóusrvoc, xaréAvos rhv Cor m i»w-15 


9 zegi vOv OvavóQAov, xoi Óxoc vá Aufóus 8xgátgoav, xai émi zócor 
zai ómes éni lovonwiavoU xartszmoAsuÜünoav zapà ro0 Bswaoíov C 


1 à' AR, 92 w*pDi ior Rwp.Di, doviv A, v. ad XHI 1, 5 
3 óvopoiov ARw, óvooíov B8Di 4 ioxavíar Altw, iozavíav BS(?)Di, 
v. ad XIII 10, 18 &0ov DEwp 9 Avfüjyv Ew, Afógv AOp 
órazsoauo iy Rwp yoóióícyAc D T yoóóapic D 8 £épryor 
D, corr. Dw yóvóaog A, yórónpg« RwpJDi, yotóag. D 9 voir 
Ewp xagráyevay AK (C s. aec.) Di, «agrayévar wp; xagÜayevrva 
Georg. Cypr. 640 eod. B., Kaoóayévvav Theoph. I p. 186, 25, 
Kaozayérva Georg. Cypr. 640 1l óvógrizog Ew Theoph. I 
p. 186, 26, ó vógizos A, óvóogos B, Ovooixocs p, 'Oróozos Di, v. 
ad p. 161, 6 18 xaravayxáloviss W*, xavavayxáloviag p* invitis 
AR . 14ó£uaóóyo om. B — yovróauoóvóo Rwp.Di, yovróauobyOo A 
viovgQ A (v. Procop. I p. 345, 14, Duc 59), vip Rwp 


a Constantio, Constantini magni f. aedificata, non tamen huie 
similis, quae nune est, sed et pulehritudine et magnitudine multo 
inferior. 
8 Honorio quondam Romae veteri imperante, gens Vandalica 
relictis sedibus in Hispaniam se eontuleratindeque freto traiecto 
9cum suo rege Gondigisglo in Africa consederat. Eo mortuo, 
Gundari et Gizericho duobus filiis relietis, ad unum Gizerichum 
10imperiuim post obitum Gundari rediit. Qui Gizerichus et Cartage- 
nam et ipsam Romam occupavit, eumque Vandalis annos XXXIX 
llimperasset, naturae debitum persolvit. Huiesuecessit Honorichus 
filius, qui, cum orthodoxos plurimis malis affecisset, ut Arianismum 
12 amplecterentur, post regnum VIII annorum Gundamundo nepote 
18suecessore relicto moritur; qui et ipse orthodoxis infestus post 
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avtovg; rij» dgy]v xataoyor Óvoxaíóexa. tira Toacauobvóoc 14 
1Óv Obavó$jAov yíyovev fyeucw, xai ooroc "Aosuavóc, oo xo- 
Aátov vov; Óo00óóEfovc, uóvov érvtow àzoovoeqóguevoc' xai 
rovrov Ób Erg sixoo( xai ímvà Óuayayóvrog àv vjj dgyfj xai 1Ó 

5 Bubouuov éxuergijoavroc, sic TAóÉowyov ?j fysuorvía | ueréneoev, 
0c I'teotyov jv vicvóg à& "Ovopíyov 100. éxsivov zaudóc. — oite 15 
ÓÀ yououavoic yaAenóc ngooeqéíoero xai záoct ztoGoc éóyyavev, P 1165 A 
e ' M ^ » , ^ er 3 M M 
&re xal uaA0axoD 1voyc» ijjüovc Ex qécsoc, ÓÜsv 9v xai ztoóc 
zoÀéuovg veéÉoregoc.  obrog Ów» ó TAóéguyos ovvüüuc yéyovel6 

101 "Jovowruarvg) £u iówteiorr. — L'eA(ueg Óé vc óuoyeric TA- YT 
Ócoíyov, àvijo xaxo6Ünc, Óoaot/íoioc Óà xai veovtegíoat Ócwó- 
raürOG, ÉméÜero vvgarvvíÓv xai TÓv oixsiov xatacyOw Ócozórv 18 
&ioxijj nagaóíóno. xai tovc Óoot Éxe(vqo quelcvto. | áztotgi- 19 
Bóusvog Ó' olov 1Ó víjc wwgavvíÓoc aitíaua, yoáqer z00c Tov- 

D € E - , - 3 x D 5 2 227? € 

15b orouavÓr (cg o) Tfj; doy); &gÓv cta)ítrgc &Ópoáfaro, QÀÀ Óu 
Tióéovyog àzonsqxe zoóg rjv raímwc Ówbxow. Ó óà fao-20 
"4 » , € 7? , € 5 » , 5 A - 
Aevc àvranzéotee TQ) leAQuegu cg obx Avéferat ei jj v) tv- B 
garrgüéru uiv ponüwon, r0v Óóà tvgavrvioavta 1ucopijoetat. 


1 éacauotrÓóo; D 3 óo0oÓoEobDrvrac O 6 viceo(yov ARw, I1- 


Ceoíxov p óvoo(yov AR, ovooíyov Ew, Qvopoíyov p, 'Ovopoíyov 
Di, eorr. B-W, v. p.160,11 9véyove om.initio versusC — 11 post 
xaxonünc add. ui» Rwp vecteoioar (sic) A óswóg Ewp 


1T ávranéo:te AR, ávreznéoree BwpDi, v. ad XIII 9, 28 TU- 
pgarygüéri ARDww, copoyjü£rni D, vvoarvibévr p* 18 fogó5»osn 
A, ruucopfjor] E(wp), vuopozos R tvpavr5oavta. ARw, cvoav- 
vícavta p 


XII regni annos e vita decessit. Post hunc Trasamundus Van- 14 
dalorum dux est facetus, Arianus et ipse, qui tamen orthodoxis 
tantum adversatus est, non etiam suppliciis insectatus. Regnavit 
annos XXVII, eoque defuncto principatus ad Hilderichum Gize- 
richi ex Honoricho filio nepotem rediit. Is neque Christianos 15 
aspere tractabat et clementem se praebebat erga ommes, vir miti 
ingenio et ad bella suscipienda cunctantior. Contraxerat autem 16 
Hilderichus cum Iustiniano tum privato familiaritatem. Ceterum 17 
Gelimerus, eius cognatus, homo improbus ille quidem sed strenuus 
et novarum rerum sollertissimus machinator, regnum  appetivit, 
suo domino eiusque familiaribus omnibus in vincula coniectis; 18 
et ut crimen tyrannidis a se amoveret, ad Iustinianum scribit se 19 

y non regnandi cupiditate imperium invasisse, sed quod Hilderiehus 

a ad imperium administrandum natura esset non aptus. At rex Geli- 90 

i mero rescripsit se non conquieturum, nisi et vi oppressum vindi- 

) easset et tyrannum ultus fuisset. Itaque patricium Belisarium ex 91 
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91040 :Óv mnaroíxiov DeAdgiov x Tfje éQac ueraoreuóuevoc, D IIT 977 
ix yàp $v ó àvijo roig llíocau uagóuervoc, sic Auffóngv uevd 
gewós paosíac xal ovóAov ztÉuztei 7t0AA00, taig Óvrváueot áztá- 

925aug  émor(joac ab$róv dgyuwroárpyov abroxoóroga, « xal ó 
Kaucapebe ovuzagcudágreu Ilooxózoc, Oc và megi vÓwv éx&ib 

, c , ^ ^ * 5 z 

93 ztoÀAÉucY iorógyos zAatvxoregov. xavazAevoac ovv sic Aufóuv 

946 BeAoógioc xáoaxa [áAAeva.. | Ó Óà leÀ(ueo vobro ador 
&vriéAMevau 10. dÓcAq "Apavá óv te TAÓÉouyov xal rovc abroU 

Covyyeveig, o)c &uggovgovc xarsyev, abríxa xttivat. — xol oí 

95 uiv àvjgogvro. leA(uso Óà ovufaàóov và BeAcagío xal vga-10 
zélg tijc ve Kagggóóvoc &£émeoe xai vv dAÀov xal náons vijc 
Aufhóns ixoárgos BeAodágiog xai rjj Daoueía "Pouatov | bné- 
rabev, évevij«ovra xai zéyre évavrove vÀv Obavó/fAcov xvgiev- 

€ , » mw , * M M 5 ^ )u /, Mj 

96 oávro abrijc. ovvíoye Óà Lov xai abróv rÓv ItA(uega obw 

WIIID4 27 yauerjj xai téxvow aor00. AÉysevau Óà zxoAopxovuéro abr 15 
peràü. vv. oixsícv £v yea Àvnzod rfj vOv Mavgovoiov &usi- 


6 fc:ta vo0 D'eA(feoos (SiC), zoAi00xía ve xal xaráoysoi CE 15 exgust- 
ooa. AE 


1 fsoáovov AR (sic simplici 4 constanter: AO) omnes P (Duc 
60), Theoph. (v. ind. de Boorii s. v), Procop. (v. ind.), fsAAtcdá- 
oo» E, (sie duobus 4 in textu constanter) [v. tamen argumenta 
ad XIV 8, 1. 17. 9, 1] wp 9. 4 rai; Óvváueow dázáooug &xi- 
orjoac a):óv AE (scripturam cod. E affert Wo), ázáoetc avróv 
tai; Óvráusow £mwrjoas Owp 6 z4arvxoregov R (B corr. ex 
aAaucoTsoor) Wp.Di, aAaxuxcrepor AC 1.12. feAAwoápioc Ewp, 
v. ad XIV 7,21 10 fsAAwaoíp Ewp, v. ad XIV 1,21 7Qa- 
zig AO, onujüsc Ewp 13 évevijxovra AO, Procop. I. p. 423, 14, 
"Theoph. I p. 196, 26, évevvijxorra. E, evvevijzovra. wp 14 xai 
abróy om. D 16 zó» alterum om. D napoovoiov E 


Oriente, ubi cum Persis bellum gerebat, arcessitum eum manu 
valida et elasse magna, omnibus copiis cum summo imperio prae- 
929fectum in Libyam mittit, Procopio quoque Caesariensi comite, 
23 qui bella illie gesta copiosius persecutus est. Belisarius exercitu 
'24in Libya exposito vallum obducit. Quo Gelimerus cognito fratri 
Amatae mandat, ut Hilderichum eum cognatis, quos in custodia 
25tenebat, statim e medio tollat. Sic illi interfecti sunt. Belisarius 
autem, Gelimero pugna profligato expulsoque Carthagine et e 
ceteris urbibus, tota Libya est potitus eamque imperio Romano 
26subiecit a Vandalis per annos XCV occupatam, et Gelimerum 
91 vivum cum uxore et liberis comprehendit. Ferunt eum, eum in 
regione Maurorum aspera cum suis obsideretur, annona destitu- 
tum a tribuno, quem Belisarius obsidioni praefecerat, litteris da- 
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vov 1à Coaoxij, tóv Ó& émotciAot t raynatáoyo, 0v ó BeA- 
cáoioc Tjj ztoAtooxía  énéorioev, à&bbDvra ortiAa( oi dorov fva 
xal xiágav xal onóyyov. xai Og ovrióeiv obx yov Órov?98 
gÓáow airobvrau zagà Tob ltA(ueoog và airvoóusva, tÓóv tfc D 
Dyoagiíje Todos xojuctQv: Óó Óà rÓv uév dorov einev aiceiv 99 
EJ LÀ M », - El ' ^ 5 357 Ld , 
&mÜvuOv robrov iÓsiv, émnei ju] siÓev éEórov rfjo Kapoynóóvoc 
Éxzténteooxe, vv paofláocv, nag' ole ?v, xaxofov Órrov, vóv 
Óà onóyyov, iva vo0rQ) TOY Our ixuácoop rà ÓáxQva, tijv 
óà xiÜáoarv, iva raíryg ràgc oixcíac ovugooàg àzoxAabonta.. 
D III 278 éavróv Ó& Óuoc zagaóovc roig zt0At00xovot uerà tÀ)v ovvórtoov 30 
» M , M 2. —F M » 5 / Ld 
jy0n noóc BeAwáguov, xai iyé£Àa zgóc abrÓv sicayÓóueroc, c 
roi; óoO0u éEeornuxéívau Óoxciv abrÓv Óuà tijv v00 ztáÜovc 6zeo- 
^; * 3 € M, ^ , 5 / ^ € 
poá5rv. 4v Ó' érsgoióv ww rÓ ywóuevov. dàvaAoyitóuevoc ydo91 
eig olav róygv &E olac xarürruos xai yéAcroc d£ xexguxog P II 66 A 
15rà àvÜgdzuva, éyéàa vavra. | BeAwágioc Ó& xal abróv xal vovc 32 
^ 5 , » E /, » , , 
ty Ooavó/jAov doyovrag évi(j«oc épóAacoe, xojuc0ncouérovc 
1Q Dao. mnagsA(ge Óà xal £ueAiav xal tijv Zagóó, vijooc 33 
ób xal afr, xai rà uéyo. Daóc(oov óq! éavtóv émoujoaro, 


1 rayuaráoyy RwpJDi, variat Zonar. inter zayuaráozggs (XIV 1, 31) 
et rayuáraoyzoc, ut inter ra&i4oygs et ra£(aozos (v. ad XIII 10, 11 
et ad XVIII 27, 3) 1.15 BeAAtoápiog Ewp, v. ad XIV 7, 21 2 ai- 
vobrra Ewp 9 post órov add. ys Ewp 5 uiy om. D 6 ui] 
pgjóiy D T Qv A, ou. (R)wp xaxopirov D 10 post 
ójcoc add. ó yeA(ueo Owp 11 feAAwáoiov Ewp, v. ad XIV 1,21 
16 iqóAaocs À Procop. 1l p. 440, 24, igóZarrs RwpAXi, v. ad XIII 
21, 8 1T uv cagóo ARwp, rjv caoóO E, caxsoóo omisso rv C 
18 a?w; Ewp.Dé — post af» add. óc 76» xai zoutóoyia. BCwp, 
cc 150n uo. ztoowrópnva. D 


tis petiisse unum panem, citharam, spongiam. Qui cum non in- 98 
tellexisset, qua de causa ista peteret, tabellarium interrogasse, 
eum vero respondisse panem petiisse spectandi desiderio permo- 29 
tum, quod nullum vidisset ex quo Carthagine exeidisset (nam 
barbaros, apud quos ageret, misere vivere), spongiam, qua laeri- 
mas abstergeret, citharam, qua suas calamitates deploraret. Facta 30 
porro eum suis deditione ad Belisarium est perductus, interim 
ridens, ut qui videbant eum errore mentis affiei putarent ob ca- 
lamitatis magnitudinem. Sed res aliter se habuit. Nam cum 23l 
fortunae suae commutationem secum reputaret et humana omnia 

| esse ridicula existimaret, hac de causa ridebat. Belisarius vero 32 

^ et ipsum et Vandalorum duces in custodia honorifiee habebat, 

E ut ad regem perducerentur. Cepit et Siciliam et Sardiniam in- 33 

sulas et usque ad Gades subactis omnibus, sie demum rediit 
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xai obrc énavijAUer si; r0 BvCárnor xai tuujc ueyáAge nagàá 
34 r00 flaouécs Tj&icovo, ycv abióv ve 1óv D'eA(uega ovv yvvauxi 
xdi TéxvOoig xai ovyyevéou xai zücav tjv Ücspantíarv abro. 
35 eiva xal Üoíauporv im 1j ví«g xavfjyayse, vtÀovuévuc àguiAAnc 
inzcov iy v Üeároc, abroD ve v0U «parobrroc, cc &Doc, zoo- 5 
xaÜnuírvov xai rijs yegovoíac zagobons xai ro? Ófjuov zavtóc. 
B 36 zal zoojet uiv £x tic vOv inzov ágerpoíac ó doyuoroátmyos 
tjs nogqvgíÓooc toU l'eÀ(uegog ztageztouérov. éyóuevoc Tjj yeupt 
31ovuzagouágrovr Ó' abrQ) xai oi TOv vá£eov orgargyoi xai 
98rayuaráoyat xai Aoyayoi xai oi roO l'eA(uegoc ovyyesveis. jÓw 10 
Óó' épÓaxcos Zvavu vob xgarobrvroc ó BeAwágioc nc(Üek. vÓv 
I'*l(uega sig roUÓaqog xaraflaAsiv $avróv xai otvcxg ázoveiuat 
3910 Dao rjv nzgooxórgow. ó Ó' imoíeu 1Ó zxgooratróutvov, 
40xaraysóuevog Óáxovou xai abtóc Ó6 ó DBeAwágroc zt9ocovOuev 
éavróv, £vónvóuevos TQ leA(QueQu óc 0by cg aiyuáAoroc 16 
éxeivog roUro ztoujoa. áztjymyro, àAA' Órt otro) vevójuotat 7t1900- 
xvvélgÜat 1v "Popaíov robs aos, xai olore xovgíbov 
C Ala?rQ rÓ Óvotóygua. xai rjv iogv Ó? tjj faouícoy noooxó-D HI?219 


4 olo; ó Óo(íaufloc (Doíyaufoc? E) yéyovsy CE 


l. 2 xai ugue — Tn&íovo post 3 aóvoo Owp post doyioroá- 
vjyos add. fleAvoágroc Owp ——— 9 oroatgyoi] áo oroavyyoi | expuncto 
do E, dozyyol, sed in marg. add. yo. ovoavgyoí C 10 zayua- 


rápyai] v. ad. XIV 1, 26 10. 11 765 9' — 129 xarafa4siv om. A. 
(unum versum, v. B-W, Byz. Zeitschr. a. 1892 p. 220) 11. 14 
fs&Awáorog Ewp, v. ad XIV 7, 21 12 xaraflaisiv| éAstv A (de- 
Sierat versus omissus in xaraf) 15 aizuaAcro B 16 zpoc- 
xvvsicÜam. exeunte versu om. C 18 flacuitó. € 


34 Byzantium et ipso Gelimero cum uxore, liberis, cognatis et omnibus 
35 eius ministeriis adductis a rege magno honore est dignatus. Tum 
de victoria habebat triumphum et ludi equestres in theatro sunt 
acti, ipso imperatore de more praesidente et senatu omnique 
36 populo praesente. Procedebat autem ex equorum carceribus 
Belisarius imperator, Gelimeri subsequentis purpuram manu te- 
91 nens, comitantibus ducibus et tribunis et centurionibus et Gelimeri 
98cognatis. Cumque ad imperatorem perventum esset, Belisarius 
Gelimero persuadet, ut humi se proiceret regemque ita adoraret. 
39.40 Faeit ille, ut iubebatur, lacrimis oppletus. Sed se proiecit 
ipse et Belisarius, ut Gelimero ostenderet illum id facere iussum 
non ut captivum, sed quia moris esset adorari hoc modo Roma- 
4lnorum reges, et ut eius calamitatem sublevaret. Cum. eundem 
honorem et reginae habuisset Gelimerus, hospitio splendido et 
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vow. ázovet(uavra 1óv I'eA(uepa xaraye»yi] Óéyerat AauztQd. xai 
Üeoansía aocuuxi! zootrouuaoÜeica abor.  usÜ' $uéíoac Óé42 
rwvac abis izmAaoíag àyouévgs xarà rÓ Üéargov, và Aáqvoa 
rTOD zoAéuov Óuà uéogc vc nóAeoc xojulÓópeva sioQyovro sic 
510 X£XráÓwov, dxóvrua xai Üpóvo: xal qogcía xaraoreyij yvvou- 
«tia, yovoo0 rà závta zezoujuéva xai A(Dow vuaAgéow &u- 
xocuoóueva, xal xiv ópnoía xai ovoónaotot Tázuteg xai 43 
oxtón tà raig toazítaus $zwocroóneva, rà uiv ix yovaob elp- 
yacuéva, tà Ó' && àpyógov nenoujuéva, xai ixzóuara yovotá 
l0re xai AmPoxóAAqta xal áAovoycis éoÓijres xal nénAo( rapgóuotot 
xai faaíAetot orépavot xal xóopor yvrauxó»v ÓiiAmDo( ve xal zepgi- D 
páoyapot xai ÓAÀa zA&iora xai doiDuóv oycÓov oncopaítrovra, 
xai ni ztdot ÀAápgvaxeg énrà yovotov ucorai xai DíBAou vàv Üciav 44 
ebayytAlov, xovog) zeguauzóuevau závtoÜev xai Aíücw zav- 


15roíoig yéveot ztovuAAÓuevot. rà ui» obv roO Üpgiíupov Toav 


év vovrous.  DBeAwáguoc Ó& xal ónartíag vEícro. 45 
"Hóy óà v0 vàv O$avóójAov nxoÀéíuov xaraAvÜéÉvroc oréíA- 8 


Aera zragà. 100. Bacuécs eis "Pourv, vaótgv ve xai zócar abt W III 55 


2 mepi rije tv Aaqooov nzouzág; CE 17 ór ó BeAtwdpos (sic etiam 
E, v. ad XIV 7, 21) ec vjv "Iralíav iováAg, raóvgv vs xal tuv '"Poungv 
baorá£ov (6zorátov E) và facis óxoó IUrÜov xareyouésvgy CE 


2 Baouax (sic) A 4 post xoju£óueva add. xai SsaroiCóusva Rwp 
6 rguaAqéow et ruuaAqéow per dittogr. C 8 sioyaouéra om. O 
10 A4:9oxóivra E — áAovoysic (sic) AD, aAvovoyeiz E. 13 xai f(fiào. — 
14 závroüsv zai om. A (unum versum, v. B-W, Byz. Zeitschr. 
a. 1892 p. 220) 13 ósov] íeooóv O 15 rà uiv oóv] xai xà 


piy D 17 vo? om. C 18 re a)rÀ xai zácav B 


regiis ministeriis iam ante praeparatis excipitur. Post dies aliquot 42 
eum iterum ludi equestres in theatro agerentur, spolia bellica 
per mediam urbem ostentata in stadium inferuntui, iacula, sellae, 
muliebres lecticae, omnia aurea et pretiosis lapillis exornata, et 43 
sponda eiusdem generis auratique tapetes et utensilia mensarum 
partim aurea partim argentea, pocula item aurea gemmis ornata 
purpureaeque vestes et pepla eiusdem generis, regales coronae, 
ornamenta mulierum gemmis et margaritis interpuncta, aliaque 
plurima et paene innumerabilia, et post haec omnia cistae septem 44 
auro plenae et libri saerorum evangeliorum undique auro reful- 
gentes et omnis generis lapillis distincti. Ac triumphus huiusmodi 
fuit. Belisario autem etiam consulatus est delatus. 

8. Bello Vandalico iam confecto idem Romam a rege mitti- 
tur, ut eam totamque Italiam ab Gotthis occupatam subigeret, 


166 ZONAR. EPIT. XIV 8, 1—12. 


' 5 , , e MI , ! 7 
riv "haAíav zagaorgoóuevos, 6z0 lórÜcv xarceyouévgv, cv 
/ * € LA € LX € , 5 ^ 
2 Ocvódroc $v Tyeuov. Tobro uaÜOov ó Ocvóáros "Ayazytóv 


P IL67 A zóv "Puce uéyav ágywoéa, &vóoa Üsonéowv, oréAÀMa vq) pa- 


3ouct noto[lvoóuevov. ó Óà xaraAafOo» 10 BvCLárvuov xai tQ 


» - » * € M - ' M 5 29. 4 
Tovotwiavd) ivrvyc  zxgdrov moi Ücoo xai Tijg cic abtov5 


ÓwaAÉyerau zWorecog xal tiv ti; rÓv Ügóvov tí véac "Pos 
àvayoynv "Avü(uov sz aiíav zemoípro, Órt v& ui) xavovuxóc 


&x ToanstoUrroc, i$) tv eig rÓv IloAsucwrviaxóv zóvrov xet- D III 9280 


, , "4 2 , M ^ 
uve ztóAecyy Tvygóvev wyvoózoAw, eic viv KovorarnvoózoAw 


pevjvexro, xai Ó« xai Tijg Xevioov xaxoÓo&éíag usréoynaev. 10 


4ó Ó' abroxoároo onovój tüc faouíóoc róv "AvÜuov Tfjg ào- 
gteoavixijg à&wóoac xaÜüéÓóoac Tic K«ovoravuvovaóAsoc, tüjs 

B 5 oíxeíac àvre(yero ztoáéecc. | àvorauévov Ó' Er 100 Dcíov "Aya- 
zwroU, xal ase. «Dto xópuoc civau Aéycyv zoáttew 0 [o- 

6Aoto. (0g Ó' éneyéla áàmeuobrvu và aou ó àpywpebg xai 
€R7 » ; N M E) € ' , * 
jÓóéoc àv ÓétaoÜo vv oqaynv àvrenüye xai uaxágiog civat, 
5 , , 2 , 5 , € E] , * 
&( voi0órov 1éAovc à£woÜsig, gÓéc0n óÓ abroxgároQ xai uera- 


9 jsó9aro; À, ÜevÓároc R. (sie constanter) wp, v. ann. sequ., XIV 
8, 18, Procop. II p. 16, 19, Euagr. H. E. IV 19, Gsvóávoc Di — $sv- 
ó4voc ADi, v. ann. anteced. 3 ante 'Pouxsc add. vc Ewp 

uéyay Rwp.Di, uéya A, om. D D post avrov add. ópógc Rwp 
8 $j RwpDi, ij AC vOv R (€ corr. ex vóv) wpD, zóv A 

éc D aoAsuoviaxóv ARwp, zoZeuoviaxór DEDi, v. Basil. notit. 
966 Gelzer. 9 »evoravuvotaoA Am, xovoraritvov Rwp, v. ad 
p. 167, 5 10 uerevávezro C, sed v. ad XV 29, 6 osfhjoov 
Ewp, v. ad p. 167, 13 uevéoyuxeyr AEwp, usvézow iv Owp 
11 ó; Ewp 1l zc doyuwoatx9s; — 12 xaÜü£ópac AEwp, vo? za- 
ro.a4oyixoD à£uooac Üoóvov O 14 »óoioc sva. Aéyo] xai xópioc 
iva, £àeye D 16 ante zv add. xai Owp 17 & AE, &eysv 
siye O, si yàp siAeyev W*, ei yàp &ieyev p* 


2 quorum dux erat Theudatus. Qui ea re cognita Agapetum, pon. 
tificem ilum magnum Romanum, virum admirandum, legatum 
3mittit ad regem; qui Byzantium profectus et ad Iustinianum ad- 
duetus primum de deo et in eum fide disserit et Anthimi collo- 
cationem in novae Romae sede incusavit; neque enim eum 'Tra- 
pezunte, urbium ponti Polemoniaci metropoli, Cpolim rite trans- 
latum, praetereaque perversa opinione Severi imbutum esse. 
4 Verum imperator, qui Anthimum opera reginae Cpolitanum pa- 
Dtriarcham designarat, acta sua rescindere noluit et divino Aga- 
peto etiam acrius instanti minatus se suo arbitratu, quod vellet, 
6 posse agere dixit. Cum autem pontifex minantem regem irri- 
sisset seque caedem aequo animo laturum esse respondisset ac 
beatum fore, si tali exitu dignaretur, verecundatus imperator 
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faAov 6nzó Cümnjow rhv noü&£w xaÜ(cnjot xai àrvrezov uév'" 
Twyeg 16v doyiegécv 19  azánq "Pos "Ayazio, vj Baouco 
yaoóuevo,u azao' $c xai yo5uaow $nzeqÜdonoav: návtov Ó 
éxclvog Tjj àAnÜcía ovvgyooov ozegréonoe. xai ó "AvÜuuoc 1008 
5 Üoóvov tijg KovoraruvovzóAecsc &x£pAyro, &oc £v. àzoAaécac 
abroU, roU facuéoc aióceÜÉvrog róv icgcvavor ztánav xai viv C 
dAoÜsar. àrracóy05 Ó& Myvác, àvijo sboefíéoratoc, abyOwv9 
pi» matgíóa vjv xav' Alyvztov "Aictávógewv, ixqvg Ó' évóc 
TÀv iv raí: &ugaróv, xai Aóyov ox (v vou(Ajroc, xai 
10 dA. TA yc TÀv Üetorégcv. otro Óà vij àgyupgooórgc Myvác 10 
ó Üciog tvyOw i] uüAAov éxcívys sürvywodonc abróv, oóvoÓov 
pegixi)v ovyzootet ov 16) zázq "AyazutQ xai àvaDÉ£uatt zept- 
páAàAe Z£evijoov xai Ebrvys5 xai Iléroov xai vóv "AAixagvaoéa 
JToviiavóv xai rov "AvOiuov. cg àxeívows óuóqpova. £u Ó' à» M 
15r Bwlaviig Ówyov ó izodytavocs zánac "Ayazwt0c uerijAAaée 
rjv Conv. óÓ uévtou Mwavác £mi Óéxa xai 8& vüv PxxAgoíav 12 
£boepos iDóvag Pu rOv fíov xaréAvoe' xai àváyOn ci; vv D 
10 zeoi vo zaroiáozov Mmwvà xal zeoi usouxijg ovvóóov Om avroU ($0 


ro) E) xai rov záza "Pow "Ayazqro? ovováogs CE 16 zeoi zazotap- 


jv ACE 


5 xovoravrivov Owp, v. ad p. 166, 9 5. 6 dzoAavoac abro" ARw, 
dzoAasoac, aProU p.Di 6 aióecÜfrvroc AEwp, Óvocngücrvro; O 


1. 10. 16 uzvàc AR, uvas primo loco, tum constanter uvác w, 
pas eonstanter p* — 12 ovyxoorst ueouxv B... 18. oeffjoor Ewp, 
v. ad p.166, 10 àAixapracéa AR, &Aicagvaofa Dwwp (v. I p. 308, 4, 
Theoph. I p. 217, 6. 229, 11), 4A4ixapvacoéa Di 14 9$ D 
16. 17 s$esfóc vuv ixxAuoíav D 


mutata sententia rem proposuit examinandam. Ac nonnulli de? 
primoribus sacerdotibus Agapeto, papae Romano, in reginae gra- 
tiam oblocuti sunt, ab eadem etiam largitionibus corrupti; quos 
tamen ille, qui veritatem defenderet, omnes superavit. lItaque8 
Anthimus sede Cpolitana, quam annum occuparat, est eiectus, 
rege sanctissimum papam et veritatem reverito; et in eius locum 9 
suffectus Menas, vir summae pietatis, qui originem ex Alexan- 
dria, Aegypti urbe, duxit illustri genere ortus, litterarum non 
expers, sacrarum maxime. Cum igitur divinus Menas hoc modo 10 
patriarchatu esset potitus vel potius cum patriarchatus eum fe- 
lieiter esset sortitus, concilio particulari cum papa Agapeto con- 
vocato, Severum, Eutychem, Petrum, Iulianum Halicarnasseum, 
Anthimumque, illorum assensorem, anathemate notat. Ceterum 11 
sanctissimus papa Agapetus Cpoli defunctus est. Menas, cum 12 
eeelesiam per annos XVI pie gubernasset, obiit. Ei successit 
Eutychius, Romae novae patriarcha, et eeclesiae recte per annos 
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ápyiegatuxir xaÜüéÓoav ric véac "Pows Ebtóywc, nooorác D III 981 
130gÜogopóvcsc rác éxxAgoíac ivavrove Óvoxaíóexa. à! ob xal 
5 néuztü ovri0poi to cóvoÓog tÀv éxaróv éfóxorra xal névre 
&yíov zxatíoov, v &ijoys DwuiAwc nánac "Pune xal ó eipy- 
14 uévog E?róyiog xai ó "Alstavógeíac "AzoAmápotoc. | ovrijpowto 5 
óà xarà "Qouyévovs xai vàv àAÀoxórov ixeívov Óo&Ov xal ráàwv 
151à éxsívov mgeofevoárrov Aud uov xai Ebayoíov, oluveg vw 
wvyóv zgovnzaoéíw iÓoyuáubor xai ríAog tije xoAáoeog Üsyov 
PII68A xai rÀv Óauuóvov eig 10 ápyaiov dázoxaráoraow xal frega 
16 zAeíova, o0c xai àva0Éuat. obv roig aórÀv ónéfaAe Óóyuaow, 10 
dÀAAà xai vóv Moyuyoveotíac Ocóócoor tà Neovooíov qoorvobrra, 
j| uàAÀov éxeívov yeyovóra Ói0áoxaAov, xal vo) facuécos Tov- 
otwtavoU zapórvroc iv vjj ovvóÓc xai ovvevóoxoUrtog oig oí 
Üsio. zaréoeg ixeivou ÜcoquAdgs Qxovóunoav. 
17 444à ravra uiv raórg ovvüvexto. ó DeAwágig Óà eic 15 


2 zsoi t5 zéuztruc ovvóóov ACE 15 óxoc ó BeAwáoio (v. ad XIV 
1, 21) vw 'Póusv 8Aaf& xai nóAss £ríoag CE 


l rc véac ócpunc xaDéóoav D — 3 £xaróv &£ijxorvta xai nérre A(E)wp 
(v. G. M. p. 528,17, Cedr. I p. 659, 18), éxaróv xai zevtjzorra D, 
éxaróv xai zév:is R 5 ázoAwáotog AR (v. G. M. lI. c., Cedr. 
l. e, Glye. p. 504, ), àxoAAwápgioc CEwpDi, v. ad XIII 19, 22 
6 post xarà add. rob Ewp, om. AO ut G. M. p. 528, 23 

8 iÓoyuánicav O 10 ézéfalov D 11 nuopapoveoríae À, nowyov- 
soríac Rwp.Di, v. de Boorium ind. Theoph. s. v. Mojnpoveoría, 
Gelzerum aad Georg. Cypr. 819, Hierocl. synecd. 705,3 Burck- 
hardt 18. 14 ofc post éxeivo. B 14 Qxoróugocav AEwp, d0o- 
yuároav O 15 BeAwápiog] v. ad XIV 7, 21 post eic add. 
: Ewp 


13 XII praefuit. Sub hoc quintum concilium est coactum CLXV 
sanctorum patrum, quorum princeps fuit Vigilius, papa Romanus, 
et is, cuius est mentio facta, Eutychius et Alexandrinus Apolli- 

l4naris. Concilii huius indieti causa fuit Origenes eiusque perver- 

15 sae opiniones et eius sectatores Didymus atque Euagrius; quorum 
dogina fuit animas ante corpora extitisse et supplicii finem esse 
et daemones pristinam dignitatem recuperaturos, aliaque plura. 

16Hos eorumque dogmata necnon Theodorum ex Mompsuestia 
Nestorii suffragatorem vel potius iliius magistrum anathemate 
notavit, eum rex Iustinianus concilio interesset et pia decreta 
illorum patrum approbaret. 

17 Atque haec ita gesta sunt. Belisarius autem, cum in Italiam 
traiecisset, primum quidem Neapolim obsidione capit; tum Ro- 
mam quoque ipsam, urbe partim vi partim benevolentia civium 
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"haáíav énàsóoag zoóvov uiv noAtgxíq Aaufáves NeázoAw, 
era xai ei abri» iy» "Poopajv ériónujoac, óuoG uy Óvváust, 
óuoD Óà xai rjj vÀYv ovv cbvoíq, yéyove xai ravtgs évróc: 

ó yàp tv I 'óvücw doyov Ocvóáros &v "Pafévry Óiiyow. &éy- 18 WIII56 
5yave. xai MeÓiiava Óà $j nó xattoyéÓn nmagà '"Pouaíov.19 B 
tÀv Óà DórÜcov abi "-oAooxoórvtorv a)vjv ó Baousog róv20 
Nagoir uerà Óvváuecos énmagíjta v DBeAwaoío ànéoteev. 

jv Óà ó Naooijc éxvouíac, üAAcc uérrow yevvaióz ve xai orga- 21 
TQyuxOrarog xai roig xgaroDow cqxecuévoc.  àAAóAow obv uj 92 

10 ovgupayobrre roíto) 10) Ónrà) ovoatyyo (ó uiv yàp BeAtoáousc 
éavtQ) vÓvY xarogÜcuárov ise vÓ zxüv émygágsoÜa, Ó ÓéÉ 
ye Napooije ot« jveí(yero óz éxeivov vevráyÜac Óoxciv) Óupoéóy- 

HI289cav, xai Óó uiv GAAg, Óó Ó GÀAg OwetíÜovr rÓv móAsuov, d 93 

xai éopáAmoav Zv ww. — vy yàp MeÓwAávow oi rabra qov- 24 

1500UDvrec  faouuxoi vÀv àvayxatov &vÓsav zoofaAAóusvou toic 
lórÜow iéonjoav, xai ráya xai eig ueitóv ww xaxóv ireAeó- 95 C 
rjoev d» 4$ £o àugoiv, si Qj ó facuevs 1óv Naooüv Óu 
yoaMuárov z9óc éavtóv uereotc(Aato. 


9 xai raótyc AEwp, xáxeivgc O 4 0evóároc ARwp, Osvóaroc 
Di, v. ad XIV 8, 1; errasse h. l. Zonaram apparet conferenti 
Clintoni F. R. I p. 164 ss. xai oafiévy D, ev. óafévry Dw 

T Bshiwapío] v. ad XIV 7, 91 ázíoreiev RwpJDé, ánéoveie A. 
v. ad XIII 1, 5 8. 12 vaoos AR (constanter fere), vaoojc 
Ewp (constanter fere) v. ad XIV 11, 20 8 diàog OwpDi, 
&4AÀos A, àAÀ óc E 9 óxsíoro O 10 ài oroatyyo AO, 
eroarpyo ro 0nto EDwwp —— Belwoápioc] v. ad XIV 7,91. 11 5j0cÀc 
rv zatoogÜcpudárov D 12 zxsíivov D 14 goovpobvrsz Rwp.Di, 
qpovobvreg ADE 15 zrósav zoofaAAóuevo. AEwp, ivósía zieCo- 
nuevo. O 16. 17 5 &wc üv àugoiv iveAeóvgosv Ewp 


potitus, intrat; nam Gotthorum rex Theudatus Ravennae degebat. 18 
Mediolanum item Romani ceperunt. Quae urbs cum a Gotthis 19. 20 
denuo obsideretur, rex Narsetem Belisario cum exercitu subsidio 
misit, eunuchum illum quidem, ceterum virum strenuum et rei 21 
militaris peritissimum et iis, penes quos res erant, familiarem. 
Verum inter hos duos duces parum conveniebat; nam cum Beli- 92 
sarius summam rerum bene gestarum sibi vindicaret, Narses au- 
tem illius auspiciis militare videri nollet, seiuncti diversis locis 
bellum administrarunt; eaque fuit causa, eur rem alicubi male 23 
gererent. Nam regii milites commeatus inopiam causati Gotthis 24 
Mediolano obsesso cesserunt; et maius forsitan ex eorum dis-925 
sensione ortum esset malum, nisi rex Narsetem per litteras revo- 
casset, 


in 
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9 "Evrzoüsv uóvos ab0i 6 DeAwápiog oroatgycv. zt&cav tijv 
"halíav xai ràc abre nóàÀag 6q! £avróv émroujoaro xai rocoD- 
rov Toig faofláoows xai qo[ioóc xai égáojuoc yéyovev óc riüjc 
oqpv àoyjüs ab0rov £v xai paouéa ixetcóetv abtÓv vyevij- 
ocaUa. aq&v xai éavrove xai và ogérega závra àvaviüeuérow 5 

€ , - € M ee , » - 5 -255 » ec 

9a)0rQ. óÓ Óà "o)x dv nore QÀvrvoc Tlovotwuavob" £qw "fao- 
M] 5 ^ —- », , 55 € M ^ L4 MJ 
Aevc abrOg xAnÜsvau àvéfouaw", cc ztgi root v ó Kawapevc 
3 Ilooxózuoc, a)-Q) 1óre ovorgarevóuevoc, Éygowerv. — évreUOev 
D roírvv énípÜovoc vyeyovós OufáAAera zwoóg TÓv faouéa dc 
/ 5 wo. ES $1 5 c / e E * 

4 faoueíag égiv' xai Oc a)rOv éxeiÜev uerexaAéoato cg eig ri]v 10 
égav orgareícorra xai óv Myóvxóv éuzuotevuoóuevorv ztóásuov. 
^ , ' € 5 , , a" M ^ 
DreAevrd uévrow xai 7j Aoyovora Oszoócpoa, émhoboa tjj Baot- 
6Aeíq frg sixoot ztoóc Évi xal umgoli tguoí. c Ób ueyáAgc &x- 
xAnoíag àzagroÜzions jónu xci xaÜuwooÜsons;, ovrvípy noir 

ix otiouoU rjv móc àvaroÀjv ueyáAgv oqaioarv toU row rov 15 
vaob, 1) zecoUoa TÓ re xpi rijc àyíac vpaztéznc xoi abri)v 
éxciviy vi» mavayi roánstav xai rÓv üufcwa ocvvéroupev: 

100ev Aéyera. xai róv rooUÀov zgooráteu toU Baocuéoc xaDaus- 


1l ór. xai (om. E) zxàoav t2v "IraAíar ónxíra£ev ó BeAwoáoios (v. ad XIV 
1,21) CE 12 reÀsvi OcoÓcpoac vf; facu0o: (A om. v. faci4.) ACE 


1 BeAoápwc] v. ad. XIV 1, 21 29 zóÀas abre Owp 3 post 
óc add. xai Rwp 4 vsvécüa. ODi, v. ad XIV 5, 2 5 oqóv 
AEwp, a?vóv O 1 «aícap E 8 róre om. D fomyer] Procop. 


II p. 216, 11 12 abPyo?ora AO, avyotora EwpJIi, v. ad XIII 
93, 97 7j Bacusio RwpJDi, om. A, v. Procop. II p. 401, 12 
15 vov om. E 16 vá ve] vóre w*p invitis AR 1T áyíav 


Ewp vóv dufcva ovvéronpev AEwp, ovvéronps xai tóv dufova O 
18 roobAov]| v. Duc Cpolis Christ. lib. III p. 19 ss. 


9. Post ea Belisarius iterum solus rem gerens omnem Ita- 
liam eiusque urbes subegit et barbaris tantum sui et terrorem 
et amorem incussit, utimperium illi deferrent orarentque, ut rex 

2suus fieret, se suaque omnia illi permittentes. At ille, ut Caesa- 
riensis Procopius, qui sub illo tum militavit, narravit ^Nunquam"^ 
3 inquit ^committam, ut vivo Iustiniano rex appeller". Hinecinvidia 
4 conflata a rege ob calumniam affectati imperii arcessitus est, per 
speciem eius in Orientem ad bellum Medicum 2administrandum 
Dablegandi. Interea Augusta Theodora obit, cum in imperio vi- 
6 xisset annos XXI et menses III. Magna ecclesia iam absoluta 
et consecrata aecidit, ut, cum magnus eius aedis globus Orientem 
versus collocatus ex terrae motu cecidisset, et ciborium sacrae 
1 mensae et ipsa sacratissima mensa et ambo contereretur. Qua 
de causa dicunt trullum etiam iussu imperatoris destructum denuo 
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divo, xal abu; àveyeoÜ grat àni nóÓag trixoo. xal zérvre ue- PIL69 A 
d 283 rec oóregov, xai sethegan rot zapgà Ebtwyíov nargwípgyov 108 
Ócoregov. 
"Emi votov 100 facuéos xai 1Ó xijrog éáAo, 0 elc ztevrij- 9 
bxovra xal énéxewa Bvtariiows ijv yAs évavroc, 0. z100pópuov 
ÉxáAovr, oóx dci uiv qouvóucvov, àAÀ éx ÓwAnpuárov. | Órc 10 
9' épaívevo, ztoAAÓc uiv vv vQów b$aofigvy(ovc &í0en zoAAoic 
óà qÜoodc aluov àvÜgdono iyívero, xa0' ob zoAÀÀaig uiv 
&yoijoayro juyzavaig, zücau Ó' Zucvov ünmoaxtou éáÀo uérvot 
10ÓeAqivag Ówoxov. oi uiv yàg éxcivo qebvyovrec Tjj yjj zgooc- 1l 
néAaCov, rÓó Óà rijv xav éxeívow Óouyv obx àvéxomtev, £c 
(yyuá zu tíje y5e yeyovóc QW faüeíq xai veAuavoóÓet £uné- 
atxtv. EvÜa Ówn và mnuAQ zoooenénAaoto xai voU TéAuarog 12 B 
otzos Pu dvaó)rva. ÓcÓórgro. 0 roig zeguoíxoug  yvcoDy 13 
15 óztAtoev. aPvobs xarà roD ÜaAart(ov rovtov Ünoóc, xai à&ívaus 
abrÓ ovyxówarreg xal zeAéxcow ünéxrewav. | sita oyotvovc và 14 
áÓporéocv rovtov é&Édwavieg Ceíyeou [joóv abro ríjc ÜaAAconc 
&Ee(Axvoar. jv Ó& TÓ uij«oc uiv abroD roiáxovra zujyscow, ég1lo 
Ófxa Ó' qeéoóvero, c ó Kawapevs Ilgoxózuog xal negi rostov 
20 ioróouocv. : 


4 zrol rov rovc ACE 


6 os € dAÀ i» AEwp, ex ó£ye O 8 gyévero Eiwp 9 ézo5- 
caro D p£rtot ARwp, uév ye D 10 &ioxor RwpD?, óioxcov A 
12 zy rs] xo? D 14 oiizo D dvaóbrva: YwpADi, ávaóóvac A, 
&xóvvoi O 15 dus roírovc D 11 áóooréporv AE, áópor£poov 
O5wp.Di abr0 foóv B 18 ufxos uiv A, uiv uxo; Rwp, 
pios D 19 xai om. D 20 foróogosv] Procop. II p. 400, 4 


esse instauratum XXV pedibus altius eductum, et ab Eutychio 8 
patriarcha denuo consecratum. 

Sub hoe rege etiam cetus ille captus est, qui Byzantiis ul- 9 
tra L annos molestus erat, quem porphyrium appellabant, non ille 
quidem semper apparens, sed ex intervallis. Quoties autem 10 
apparuerat, tum multas naves demergebat, tum multis hominibus 
exitium afferebat. Qui cum multis machinis esset petitus eaeque 
omnes essent irritae, tamen in persequendis delphinis captus est; 
qui eum prope terram confugissent, ille impetum adversus eos 11 
non inhibebat, donec proxime terram provectus in uliginem et 
profundum lutum incideret, unde limo obstricetus emergere non 12 
iam potuit. Quo accolae cognito belluam illam marinam securibus 13 
ac bipennibus confecerunt et funibus, qua erat crassior, alligatis 14 
boum iugis in terram pertraxerunt. Eius longitudo fuit XXX 15 
cubitorum, latitudo X, ut idem Procopius Caesariensis refert. 


112 ZONAR. EPIT. XIV 9, 16—10, 1. 


16 "Ev roig yoóvow oírov roD flacuéos xarà tÓv abróv 
, ^ * ^ mA , c / , * 
ovyygagéa xai rà vv Zyoóv víuara, 1j uéra£a ÓnAaÓ)j, nad 
17*Pruaíoig yíveoDa. Tjo&avo.  djyevo uiv yào &v Ileooóv owov- 
uír óc dunzóoov nagà '"Pouatovc. t0 Tijg uerátyc xofjua 
5 » / »Q(0? € ? »0^? € "i 
oóx j[Óóscav uérvtou 000 Ozcc yívowo oD0' Órt vuara oxco-5 
C 18 Ajxcov &ot..— uovayol 02 Óío vwic ngóc 10 Bvtárvuor &£ "Ivóíac 
WIIbTáquxóuevo: vv raórge yéveow üqmyr5oavto xai ozuoyvoUvto 
" —- "n E] / , 3*5 » b » : 
xouícau. vOv GcxoAQxo» ixtvov yóvov, qQà OÓvra rOv OyxovD III9?84 
foayéórara, xai Óci&au "Poyuatow Ózoc éxcva CDooyovobrrai 
/, M] 5 , , Xe 
ÜaÀnóueva xai sig oxo xac ueraueifiovrat, xai óztoc Óuuovg- 10 
19y0P0o. trjv uérafav, vv qow oyóvra ÓOdáoxaAov. Toórovc 
toítvvv robe uovayobg ó paouebc "Tovoviavós Ócpcaic ve ztoóc 
10 zxGgóv xal zoóc t0 uéAAov Aaunoais 6zx00yéosct moóc TÓ 
20Zoyov énéoo«o0ev. oi Óà vá ve vv ZmoOv gà uerexójucav 
E] , ^ ^ - , , , L 
é&c BvCávuov xai eig oxdAnxac ravra uerjusuparv xózoqo &rÜé- 15 
pevou xal zaíry Üsotijrvavrez xai ovxauívo v EÜügewayr qóAAou 


[4 


l 6n £v vois z0óvois rov faoudéos (r. Bao. om. C) 'Iovowrarvob 5 rijc 
peráEge yéíveows iyvooÓn vd aos xai roig "Pouaíouw (&Syvopoío0n oco- 
uatoig E) CE 


2 ovyyoagpéa] Procop. lI p. 546, 17. 3 óvoóousvor OwpDi — 4 $o- 
nBatoic D post "Pouaíovs distinxit B-W 6 do: RwpDi, 
&oriv A, v. ad XIII 1,5 &E ivó(ac aoóc vó BvCávuov O T Om- 
y5oavro Rwp —— $z0zvoovrat C — 8 post yóvov cum ABC distin- 
xit .B-W . post à distinxerunt DwpJDi (v. ad vers. anteced.) 


Qà om. E 9 foayórarov E 10 xoóà4gxac D, Mesas (sie) E, 
v. vs. 15 19 ócoosai; — 198 zoozíoso] De chiasmo v. ad XIII 
2, 6 15 à; AR (v. Procop. II p. 547, 16), eic xó BSwp, zc 
v0 D «oÀnpxac DE, v. vs. 10 16 ósou5vavrec RwpDi, Ozo- 
püoavres A 


16 Secundum eundem seriptorem eius regis temporibus tela 

l7Sericea a Romanis texi coepta est, quae prius ex Perside per 

" mercatores afferebatur, cum ignorarent, quomodo fieret, neque 

18scirent fila esse vermium. Sed duo monachi Byzantium ex In- 
dia profecti originem illius telae declararunt polliciti se fetum 
illorum vermium allaturos, ova nimirum perexigua, et ostensuros 
Romanis, quemadmodum illa fovendo animata in vermes muten- 

19tur et sericum texant, natura magistra usi. Eos monachos Iu- 
stinianus in praesentia muneribus, magnis pollicitationibus de 

20postero ad illud peragendum confirmavit. Itaque Serum ova 
Byzantium attulerunt et in fimo collocata in vermes transformarunt 
et mori foliis aluerunt indeque sericum confecerunt; ex eo igitur 
Romani eognovere, quo pacto serieum conficiatur. 
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xai uérat£av sigyácavro Ói abrÓwv, xàrrtbÜev roD Aonrob roic 

"Poyuatow; àyvooD: óncoc ipgyátoro uéra£a. D 
"JzufovAgs ó& nagà nzxoAÀAÓv ueAerouérvQc uuQrvOcionc 1021 

faoc, xal ó naro(xioc Deiioáoiog xariyogijÜy uer£yew. airijc, 

5 xal àqeíAevo uiv ó [jaoiAeve rovc Óogvqóoovc abrob Eóuzavras, 
&xtlvov Ó' &v và) oixc abr00 àgij«e vijooóuevov* veAevrijoavtoc 
óà $ rovrov ztguovoía roig faocuuxoig àzovevéíugro Ouoavgoic. 
"ovorwiavóg Ó2 zegi rà vrAevraia aitoécost ÓAcouuog yeyordc 92 
1j 1Ov "AgÜagroÓoxQtóv, of ob qÜagriv rijv oáoxa zg00- 

10 4afieiv 1Óv xógwov, àAÀ. dqiQapgrov &ua rjj ztoooAmyec civat abriv 
ÓoyuaxíCovow, otro) zuorebtw üzavrag &£onevóev, àvuéyorra 93 
Ó' av xai àvuówiÜ£uevov 1óv. nargiigyiy  Eivóyvov. óze0- 
óotov. ico cic "Auáceiav, xai ztooeyeupíoU: natoiíoyie ó ànó P II (0A 
oyoAaotixGY "Ioávrgc, JAvuoycíaz óv ànoxoiwtwgioc. — éreAeó- 94 

15 r5oe Ó' otro qooróv "Tovorwiavóc, faoueóoac &y tgiáxovra 
xai óxt, uijrag éÉmrá, juéoag rguoxaíÓócxa, vg) Avewug. abro 
"ovotivo v». Baoucíav xataAmv, 0g xovgozaAárgs ver(unto. 

) III ?85 "Hv Óà ootog 10 yévoc "lààvgióc, tijv qow tig &navralO 





9 zeoi £miflovAgs xai msoi vo9 BeAwaoíov C 8 ór aípécs. àAove ó Ba- 
cuAeUc obrog ÉreAeUTQotv C 18 faoisía "Iovotírov 109 Ócvi£oov AR 
(ro9 Óevrfoov om. D) 


4 fsAAwáoioc Ew, feiAyoáowc p*, v. ad XIV 7,21 9 rjv om. D 
10 a$rv sva. D 11 zworsósw AEwp, óo£áZew O 19 ó; D 
aor RwpJDi, aro À 19. 18 sis áuácsiav. 6zx60ó0iov ZÜsro D 
14. 15 ireAsórgos Ó' AE, xai éireAcótgoev Owp 16 avo D 
17 6s — ret(ugro om. Owp, v. vs. 18 18 zv óà obroc 1Ó yévoc 
lAÀvgióc* tur qóow AE, lovorivog Ó& rÓ yívoc rvyyávow iAÀvoiós, xov- 
pozaAárs zo0 rfc Baocis(ag ver(umro. xai 9r tv qoow Owp üTi- 
Avoióg] v. Duc fam. Byz. p. 18 


Cum autem TIustiniano multorum insidiae nuntiarentur, qua- 21 
rum etiam Belisarius patricius esset particeps, satellites ei omnes 
ademit ipsumque domi custodiri iussit; eiusque mortui opes in 
fiscum omnes sunt relatae. Sub extremam aetatem Iustinianus 22 
in eorum haeresim incidit, qui opinantur dominum non mortalem 
carnem assumpsisse sed eam, simulatque assumpta esset, immor- 
talem extitisse. In quam opinionem cum omnes adductos vellet, 
Eutychium patriarcham refragantem et adversantem Amaseam 23 
relegavit, designato patriacha Ioanne exscholastieo, Antiocheno 
apocrisiario. In eaque opinione decessit Iustinianus, eum regnasset 24 
annos XXXVIII, menses VII, dies XIIT, imperio consobrino suo 
IvsTiNO relicto, qui europalatae honorem gessit. 

10. Is, natione lllyrius, erat ingenio ad omnia habili et 


: 


TIER or 


174 ZONAR. EPIT. XIV 10, 1—13. 


27ou0é&oc, r]v yvopuv 0 ueyaAówvyos' Oc eboef)s àv robs 
zaoà to) Tovowwavoo ÓougÜérrac émexóonet vaovc xai rdc 
éióac duo à vag 1 & BAayéovais noooé0ero &x xawijs, 

B 3 óc eivai toUrov oravoo&is]: xai tóv &v v) 'Oggavorgogeío vaórv 
vv xopvqaíovr àzootóAov zoàÀvttAOc &Óouájcaro xai róv rv 5 
4 eícov "Avagyóoov vaóv dy voic Baouíoxov' xai tóv Tíje àyíac 
L1 , , M i] — , , 
xai nzoorouáorvooc OéfxAgc xai róv vov llaAaxíov Xovoorpí- 
xAwov xai róv uéyav àycyóv roO ObdAevrog àvexat»wwe, xai 
zAeíova Ó' Érega. 

5 "Hv óà voótov yayueti Zogía, ijv xai Abyovorarv Zovewev, 10 
js Óvóuam xal róv Auuéva vÀv Zoqurv q»xoóóuyos xai faoí- 
Ae ztpÓ Tij ztóAeCoc, Xoquavàg Óv éxe(vqv xai rabra xal vóv 

61ózt0v xarovouácac, év oig xai àníygauua zapà "Ayaü(ov &yé- 
vero TóÓe* 

C ózaóU:. veuvouérvge y0Üovóc dvÓwa nzóvrov àvotya 15 

" ^ ec L4 ^ - Rd $- A 
zAayxtóg AàAxADOTOY zogÜuoc ém divo, 
4oóosa ovAAÉxrQQ) 1áÓ' àváxropa ÜiWxev àváoo 

Tjj noÀvzvÓ(orgy Üsiog dva& Xogíy. 


9 aspi vrÀv vaóv xai vÀv dAÀAov vÀv zaoà 'Iovot(vov OoumgÜüfvtov CE 


(sed E ad XIV 10, 33) 


1: Owp 5 zoAvsióc EDw 6 róv om. D ( xai post áyíac 
om. Ewp 10 ro?ro C 19 zoóc p* cog.avà Dwwp, sed 
v. Duc Cpol. Christ. IV 12 p. 119 s. 13. 13 sór rózov xai 
:abra. Ewp 13 AyaDíov| v. Pregerum inser. Graec. metr. 
Lips. 1892 p. 166 16 z4ax:óg ED, corr. Dw zooUuór E 
18 zoAvó(org W*, zoAvxib(oty p* invitis AR 


2 magnanimus. Sacras aedes ab Iustiniano exstruetas pro sua pietate 
adornabat et utrumque fornicem templo Blacherniano addidit, 
Sut formam crucis haberet; et in Orphanotropheo templum prin- 
cipum apostolorum magnis sumptibus exstruxit et sanctorum 
4 Anargyrorum in Basilisci tractu. Item divae Theclae protomar- 
tyris et aureum Triclinium Palatii e& magnum Valentis aquaedu- 
ctum renovavit, atque alia plura. 
5 Vxorem Sophiam augustali corona ornavit eiusque nomine 
portum Sophiarum exstruxit et regiam ante urbem, quam et 
6ipsam vieinaque loca eius gratia Sophianas nominavit. Ei hoe 
Agathiae epigramma est inscriptum: 
Qua resonante freto fluctus cava littora tundunt, 
Et duplici pontus nomine findit humum, 
Inclutus uxori celebranda palatia struxit 
Rex Sophiae, multus quam decoravit honos. 
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d&ov, 6) 'Poj ueyalóxoarec, àvría ocio 
xáAAog àxm Eboouc Ófoxeras eig ;Aoínv. 
abu 5 aoi; Xoqía àxoukocauéri zárrag robs Óavecrác 
xai oa wig abroig deor dte ÓU &yyoáqow i$ xai Óv &ve- 
byóocor, xarípaAe uiv abroig tà Ódveua otxoÜDev, Za Óóé xà 
évéyvoa xai rà Pyygaga, xai và uiv évéyvoa roig Ócozóraug D 
dzíÓócxe, rà Ó' Fyygaga é&Éggárioe. | voosgob Óà& rvydv o0-8 W III 58 
parog ó paousbc obrog xai Ówà robro ui) ovveyOc mgoióv, 
HI986 rovc àÓcxeiv BovAouérovc, cg jujócevóc Órvroc roD ixOÓwuobvroc, 
10 dóceoréoovc émoígos.  xaí zore ztgocAD Ov T)voyAj0y nagà zoà-9 
ÀGv cc üÓmovuérvow.  yéyovev otv $j vv dÓixovuérow 2xó(- 10 
xiu; Óuà qgorríóoc abrQ.  qpoorrizorri Ó2 zegi robrov z:966- 11 
&wí Ti ÉénayysAlóuevoc, ti Émagyoc yévouo xai xarà ztávtov 
aor Éfovoía Óo0g, Ó( cowuévov xampot würuva cópsÜsjva 
15róv àÓwobusvov. doÜsrig obv rjj óxooyéon ravry Ó acusvc19 PIIT1A 
TOv dvÓoa éxcivov ztocysipíoaro Enapyov. ó Ó? ngoxaÜícac,13 





9 Ón vàc Óq&Aàc vÀv rótt zosoorobrvrov ànéuosv 5 Aboyovora Xogía CE 
10 zeoi toU imáoyov (maroiápyov E, ut videtur) xai ro? àÓuxobvroc xai 
pij àxavnjoavrog sic 10 Óuxaotáouov avrov (om. C) CE 16 ópa &&voy B 


2 post xáA4oc add. ó' E 4 xai alterum om. E initio vers. 8 uj 
RwpJX, Cedr. I p. 680,21, om. A 12 goovztorrogD — 14 avro 
i£ovoía 0o05 A, avt Óo05 omisso 2£ovoía E, óo0sín gfovoía a)to 
O, a?: ÓoÜsí iovoía wp, a)tQ) &Eovoía 0o0s(y Di; v. I p. 91, 12. 
102, 22. 338, 13. 421, 16. XVI 9, 25. XVIII 28, 10 cet. ^Optati- 
vum et eoniunctivum coniungit Zonar. I p. 307, 14. XIV 15, 14. 
XVII 17,5 . post og esse distinguendum, non post xa«oo?, 
docent et XIV 10, 16 et Cedr. I p. 681,23; cf. praeterea Gro- 
hium Gesch. d. ostrüm. Kais. Justin Il. Lips. 1889 p. 46 
s6osü5 D, eorr. Dw 


Quam bene, Roma, potens tua gloria constitit, unde 
Europae atque Asiae fertilis arva patent. 

Haec regina Sophia feneratoribus ommibus perquisitis et aere 
alieno, quod iis sive ex syngraphis sive pignoribus positis de- 
beretur, debita de suo dissolvit, pignora accepta dominis resti- 
tuit et syngraphas factas abolevit. Sed rex cum esset morbido 8 
corpore neque frequenter in publicum prodiret, multos ad infe- 
rendam aliis iniuriam, quasi nullus earum vindex esset, auda- 
ciores reddidit. Cum autem aliquando progressus a multis vexatus 9 
esset de iniuriis conquerentibus deque iis vindicandis eogitaret, qui- 10, 11 
dam ad eum accessit, qui pollicebatur, si praefectus creatus esset 
et potestatem in omnes accepisset, intra certum tempus neminem 
inventum iri, cui fieret iniuria. Ea pollieitatione delectatus rex 19 
illum hominem praefectum designat. Is cum pro tribunali sederet 13 
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zooctAÜóvro; avg woc xai aituouévov xv émonuoríoov 
ovyxAquxOv Éva, uerexaAécato 1óv aivuóusvov* àÀÀ otx ànáv- 
14T40£v éxt&voc. cira xai Ósóregov ZÜero wujvvua zwoóc abróv: 
ó Óà xal roórov xatagoori5joac sig vÓ Daouuxór àzjjev ovjuztó- 
150(0»' Prvye yàg xexAquérvog.zt9óc toDro. «0c Óà rotto Éyve 5 
ó &napyoc, ànijiÜe xáxsirvoc sig rà áváxroga xai sbgev ijÓw 
16ov»wtTáuevov rÓ ovooínuov xaí quo( zoóc vOv faouéa "ozs- 
oyópuv cou paouso, Óuà rócov xauob umóéra xaraAmey àài- 
xoóusrov' roUro Óà nzávrtoc jov àvvob6oerau c0 xai ri» éx 
11100 xgárovc cov &muxovgíav Eye) xai rjv óozujv: ei Óà uüAAov 10 
abróc vv dÓuobrrov àvunouj xai quoc abroic Óuxe(uevoc 
186vveotuouévovc Eye, otÓÉv ov Éorau. àvóoquov* 1) yoby ui) 
19 ueraóíÓóov zagouoíag a)roig ij) naboóv ue vs doyjü." xai Ó 
paoueóc, "si abróc £y eiu? qujotv "áÓixdv, e&aváorgoórv ue 
90 ZyreDÜev." | abvíxa voívvv ó Enagyoc vv airuóuevor éxeivov &x 15 
rije zavÓow(ac £avaor6oag xai sig rÓ Óuaorijorov xaractijoac 
xai tQ xat abro Aéyovu cvvÓuácac abtóv, xai yrvobg dà 
xoUvta, éxcvov uiv ixóAaoe raig eig opa nApyaig, vg Ó 
dóuovuéve x Tíjg Éxeívov Ooznáoéecc noAÀAanAáciov àzoxaré- 
9101590 r0 dàÓ(xuua. óÓ0er Ócícavtec olg jv zoaíoeouw aÀAsove- D III 28 
xtuxi], TOU dÓieiv àveováAnoav xai voic 1jÓvauévoi eic ovufláceuc 
&yoonoav. 


2 ueteyxaAécaro D, corr. Dw aiiaD£vra O D zoós toórov C 
6 zpóc B 8 os E 10 zjv om. BD 14 gnoiv] ó D 
16 rc navóawíag AEwp, roU ocvuzooíov O 19 soAvsAdot» E 


90 post 4v add. 7 D 21 ovufisfáosic B 


et quidam ex illustrioribus senatoribus accusatus a quodam et 
14 arcessitus se non sisteret, ei denuo denuntiat. At ille ne tum qui- 
dem adest contempto apparitore, sed ad regium convivium se con- 
15fert, quo invitatus erat. Eo praefectus cognito et ipse regiam in- 
16 gressus, quamvis convivio iam incohato, regi "Tibi" inquit "promisi 
me intra tantum tempus relieturum neminem, cui fieret iniuria; id- 
que omnino efficiam, si potestatis tuae auxilium atque auctoritas 
lTmihi suppetiveris. Sin vero ipse iniurios fovebis eisque utere 
18 amicis et conviviis, nihil potero perficere; aut igitur illis non danda 
19 est licentia, aut mihi magistratus abrogandus." "Tum rex "8i ego 
20 ipse" inquit * cui iniuriam fecero, inde me abducito." Statim igitur 
praefectus reum e convivio abductum in praetorium adduxit 
auditaque utrimque causa illum, cum sontem invenisset, plagis af- 
fecit et accusatori damnum cum accessione multipliei pensari 
21 iussit. Ex eo homines sui emolumenti cum aliorum detrimento stu- 
diosi iniurias facere prohibiti eum iis, quos laeserant, transegerunt. 
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Ai Óób -oóc lléooac ozxovóai émi Tostov to) aouécogc99 
&óÜncarv: Óóacuóv yàg é&vaboiov Aírgag zevraxooíac vv 'Po- 93 
uaíav óuóvrov abroiz, iva và oqíow àyy(üvoa tijc "Popuaixijs 
jysuovíag àpAapg qvAáocovrat qoobvgua, Óó "ovoiivos obroc 

5 &rove(ówgrov  civau. 10. qogoAoyeiaDa. zagà  Ileoocv *"Poyuaítovc 
AÉyc, éníoye 10 yovoíov. | Óuaztoeofievoáperoc óà zoóc "AoéÜav 94 
tOv Aibuózcov paouía Cwuoev abróv và nAgowtorra roig Aíi- 
Dow vijc vv IIegocv émxoareíag zavaópaueiv xai Apíoac0a 
ài0 xai ab0ic uécov Ieoaóv xai "Poyuaíov àrvsooíizuoto nóAsuosc. 

l0crgariyóv obrv rijg varoÀjc ó Daousve róv natg(xov Mag-95 
Tivov mooyeupioápuevog EÉnegpe xav  abrvr, xal v rerágto D 
&re Tüc Daousíag abro cvvéíorg zóAsuoc, xal zxoAAoD uiv àg- 
qoréonÜerv Enzoov, vxo. 0 Oucosc "Popuaio. | ó Ó& vàv Iso- 26 
aGv xgatàv 'Oouícóac "Agóauáryr £xegwe uexà. [jageíag Óvvá- 

15 uec rà. $z0 "Poaítovg AníoaoDar Og ztoAAy ineiÜ cov year 91 
"Pojuatzir xai Asa» nàsorgv 26 abrüe donaxcoc avis, 
rov zargQixíov Magrívov ui) voAuioarrog abe ürvenc£eA0civ. 


l ón ràc zoóc llíooac onxovóàs &vosv "ovowvo; CE 


4 qviáccovtat AEwp, qvAácoorrot ODi | obroc D 5. 6 Aéyow | 
oopalovc E 6 àoéÜüavr ARw, Aos0à» p* T :óv AC, vóv Rwp 
8 rov om. B 9 a$ E 10 6 faouds»s om. O Magtiivov| v. 
"Theoph. I p. 245, 25, Grohium l. c. p. 104, Hertzschium de 
script. rer. imper. Tiberii Constantini (Comment. philol. Ienens. 
vol. III) p. 39 li rszáoro] v. Theoph. I p. 244, 6ss.,, Cedr. I 
p. 684, 15, Grohium p. 104 s. 14 óouícóac Rw.Di, óouícóncz A 
(v. ad p. 178, 3) "Aoóauárgv| De forma nominis v. Grohium l. c. 
p. 105 ann. 6 16 &rmvijiós AO, éxavgidsy Ewp, v. ad XIII 
1, 5 1T éins&eÀÓsiv C 


Persica pax hoe rege soluta est. Nam cum Romani Persis 22, 93 
annuas quingentas libras penderent, ut sibi vicina Romanae di- 
cionis castella illaesa tuerentur, lustinus, qui turpe esse dicebat 
Romanos Persis vectigales esse, aurum retinuit; missisque legatis 94 
ad Aretham, Aethiopum regem, impetravit, ut Persicas provincias 
Aethiopiae finitimas incursaret ae praedaretur. Quibus de causis 
eum denuo bellum inter Persas et Romanos exarsisset, Martinum 95 
patricium eum imperio contra eos in Orientem misit, et quarto 
eius anno commisso proelio, quamvis utrimque multi cecidissent, 
tamen victoria penes Romanos fuit. Ceterum rex Persarum 26 
Hormisdas Ardamanem cum ingentibus copiis misit ad provincias 
Romanorum diripiendas; qui longe lateque agrum Romanum 27 
pervagatus maximaque praeda rapta domum rediit, Martino pa- 


Zonarae Epitome MI, 12 
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2984 uaÜdv ó paouebs v ovjwpooü moujoaro xai róv uiv Mao- 
rivov rjv orgaryyíav áqeíAevo, "AgyeAdqo Ó& abrir £veníorevoe, 
29 xai ztpóc 'OouícÓóav ozxovóàc £üero ab0uic. — àx Ó? vfjc Óud rabra 
P II 72 A Aézujc vóoc  qoevíuóc zeguénvoxev, ijAyew Ó& xal vovg nóOag. 
30 potpév  uérror yorvije oixsíag, &qÜy róv xóumgra vOv $Exov-b 
31 Bíre. Tiféowov vionoujoájuevog xai Kaícaga àvezubr. | áveüelc 
Óóà Tijo vócov sgocoexaAécaro tOv zarQuioyyr Ebróywr (0a- 
vórrog yào v0U àzó cyoAaotuxGv Toórvvov, záv oórog éxav- D III 988 
jjy01 xai eig vóv Üpóvov àzoxaréot] rÓv dgyuwoatxóv), ovva- 
WIII59 üpoícag Ó& xai ri» coyxAyrov xai rOv xAjoov tijg &xxA«oíac 10 
39 Bactiéa 1óv Tifi£ouov àvgyógevosv, én dxgoáce nárvov abt 
ivreidáuevog và zwgóc Ótóv sbooefsiv, vovg orzuxóove ebegyerciv, 
tovs dÓcxovuérovg xóvxelv, roig ovroaruórauc ui] évóilbóvat zÀeo- 
B»vexrüv, jj u£ya émi vjj àAovoyíóu pgorsiv, roig sozogoUou 
dztoAaóst» TÓY olxtíov vezuqÜórog magaycgosv, Toig u)j15 
Éyovoty cg Óorvajug &nagxeiv, vi)v faouíóa xal zoomrv xvoíarv 
33abroD zgocQxórroc Tuguüv.  ra)ra zmagawécac xal cvuov- 


5 


Aeógac ó Tovorivoc v Tifeoíp Ó uiv &RéAme. 
11 àváoogots Tifieotov xai vsAevty) Tovozivov ACE 18 v. argum. ad 
XIV 10, 2 


148]oD 9 égunzeziovevxe O 9 óouícóav AOw (v. ad p. 111, 14), 
óouícónv E ozoóàg D, corr. Dw 5 250 RwpJDi, pg A 
 ampocexalécaro AEwp, Theoph. I p. 248, 15, zoocxaAsoáuevos O 
9 àüpoícac O 10 post o?yzAurov add. à44à Owp 13 óuxór- 
xev BDwp 14 zj om. D dAovoytó. A, áAovoyióu D, áAovo- 
jy Rwp.Di, v. ad XIV 1, 2 qoovsty Rwp.JDi, qoo|vóv A 

sozóooic O 15 ávezipÜóros om. B 18 post £££uze add. 
flaciAsócag Fr roicxalósxa (Ófza xai vola D, Zu vy! C) OwpDi, om. 
AE, v. ad XIV 18, 8 


98trieio obviam ire non auso. Ea vero rex aegerrime tulit atque 
imperium Martino abrogatum in Archelaum contulit et pacem eum 

929 Hormisda fecit. Verum ex eo maerore in phrenitidem incidit; erat 

30 etiam pedibus aeger. Et quia liberos non habebat, iam antea Tibe- 

31 rium excubitorem comitem adoptatum Caesarem appellarat. Morbo 
igitur liberatus, arcessito patriarcha Eutychio (nam mortuo Ioanne 
exscholastico reductus fuerat et in pontifieiam sedem restitutus) 
et senatu atque clero ecclesiae convocato Tiberium regem ap- 

32 pellat eique omnibus audientibus mandat, ut deum pie colat, 
ut subiectis benefaciat, ut iniuria oppressos vindicet, ne militibus 
quidvis audendi licentiam tribuat, ne purpura efferatur, ut di- 
vitibus sua re familiari citra invidiam fruendi det potestatem, 
ut pauperibus pro viribus suceurrat, ut reginam, dominam dudum 

33 suam, convenienti honore afficiat. Quae cum TrBERIVM doeuisset 
et monuisset, Tustinus obiit. 
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Td à i$ paousía ntowAÉAeUt0, oreqüérni 620. Ebtvy(ov 11 
ToU nzxarouáoyov. Eycv Óà yauerüv ó Tifégroc "Avaoraoíav Ao- 2 
yoéorarv abrjv àvqyóosvoev, i] Óóóo abr Üvyatéoac &yetvaro, 
Xaotró) xai Kovoravivav. | Xogía Óà fj noo)gv. faotAwoa 1àv3 
5 àraxiógcov baantAÜo0ca sig rà Ópvvua éavrf xatxíc0 
paocíAsa, Baouaxiv abr rob Tifegíov Óórvrog 6zuocoíav, ccC 
oixtía pmtoí. obrog ó abroxoároo xal noós 'Oouícóav nxoc-4 
opeíar émoujcaro, àvaveGv rác onovÓác. ó Óà rv àvaréoow b 
ob zocíxato' Ó) xai ó Tiféguc zoóc vOv xarà Ilegoóv 
l0ztóAeuov zoAAQjv Troí(uals oroariàv xai Tovotouavóv và. éntij- 
piov Twvà Tfs àvaroA5je zoovpáAeto orgaryyóv, 0g à Ilégoag6 
q090oac, énei nAgoíov abvOv $orgaroneÓcóoaro, sig Aóyovc 
ijj4t z90 zapará£eoc xai Émeoev abrovg oneícaoDa "Poyuaíos 
imi Touetíg.  TjÓy Ó& roD roírov zagagovtoxouérov éruvrob 1 
D III 289 'Oojuícóag ó vOv lleooóv àgygyóg oov voi; abroo Óvrváusotr 





| 1 facusía Tifsotov ACD 15 ón ixgiÓorv oí (om. C) Iléooa: 1j 
"Aousvía (&ouevía CE), xai ovup£arvrsz voiz "Poatois 105050av CE 


1 Tà à'5» facsía mepueAÉAsuxto ovegpÜ£vr. AE, oregÜsig 0$ ó (om. 
BO) vifoio Owp 4 xovotavtíavr Ewp, Constantinam Wo lat. 
et Kovorarviiry XIV 11, 22 w, xovorarzivavr AO, corr. Di, v. ad 
XIV 13,5 D iyxatoxíoós D 1 óouíoóar Ow Di, óouícónv AE, 
10 zó4euor AR, om. w*p, bellum Persicum: Wo lat. qro(uacs p 
invitis ARw 11 zoobfáAisro AD wp, zoo?fáAevo (R)D?t, v. XIV 
12, 12. 24, 1. 25, 5. 26, 6. 27, 4. XV 9, 1. XVI 7, 3. 12, 20. 13, 26. 
14, 1. 21, 2. XVII 14, 31 et Hultschium 24e erz. Zeitf. b. Pol. 
XXI 14 14 roiería AR, roieríar B, roía £r Ewp (v. Theoph. T 
p. 250, 20); dativum restituit DZ, v. Krebsium Die Prüpos. b. 
Polyb. p. 86 — ó$ om. D roírov| v. Sauerbreium 1l. c. p. 55 
et Hertzschium 1l. e. p. 47 zapaovioxou£rov AD, zapaopvioxo- 
u£vov Rwp.Di, v. XIV 92, 34. 95,29, 96, 9. XVI 9, 8 cet. et Gelze- 
rum Leontios v. Neapolis Frib. et Lips. 1893 p. 197 15 óo- 
pícóag AE, óouícóac Ow.Di 








11. Regnum ad eum transiit ab Eutychio patriarcha coro- 
natum, qui uxorem quoque suam Anastasiam Augustam salutavit ; 2 
quae duas ei filias peperit, Charitonem et Constantinam. Sophia 3 
vero, Iustini vidua, relieta aula in regiam sibi cognominem mi- 

ravit, regio comitatu a Tiberio tamquam matri suae attributo. 

d Hormisdam, Persarum regem, de pace renovanda legatos4 
misit; qui cum renovationem eam recusasset, 'Tiberius ad bellum 5 
Persicum ingentes copias conseribit et Iustinianum, virum illu- 
strem, Orientis ducem ereat. Qui contra Persas profectus, castris G 
prope illos positis et ante pugnam ad colloquium evocatis, per- 
suadet, ut triennii pacem cum Homanis faciant. "Tertio anno 
iam exeunte Hormisdas, Persarum dux, cum suis eopiis Arme- 
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D 8émi viv '"Aouevíav oos. rovro eig ÓeiMav é£véfaAe và xe 
"Pouator orgareóuara* ÓaAeyÜcic Ó& voro; Ó ogéregog orga- 
r]yóc Üáocos (nacw vemoínos, xai tijv zvoóc "'Oouíoóav udyuv 

9ónéorQcav. xai uéygt uív vwog raig éx ó&cw xeyonuuéro 
poAaig &Óóxovv ómnsgregeiv, tv "Pouaíov raig àoníot xaa-5 

10 poayrórrto  éavrove xai ul) àvvezeétóvtoyv. | énel. Óà^ Éyvocar 

ot "Poyuaior Tjór xexevioDat ràc qagéroag roig évavríoig, ovrg- 

Gzuxóreg üAAfAo:; xal àAaAátarvreg ivváAwv ànjiDor rois IIéo- 

lloaug xarà cvoráónv, àyysuáyoig Oxo; avrovc üuvvóuevot. — ot 
ovÓà zgóc foays v)v Óou)rv a)rÀv Onousívarvreg voénovrat, 10 

xai àvaugobrra, uév oi zxtAeíovc" 10 Ó& orgatózteÓov abtó» Óuso- 

19 zá&evau* xai 5 u&y pacouuxi)) vo 'OouícÓov oxqrij xal $ àzo- 

PIIT3A oxevi) àxs(vov zdüoa xai oi &Aégavrec vq) pao ózs£jonrto, 

13:à Ó' dÀÀa roig orgarwóroug cláÜwoav. xal oi "Puto: zoóc 
và &vóóvega Tije llegoíóoc yconoav xai yc av zoAAQv aris 15 
14éAgícavro. xóre xai v0 tv Dáaysgvóv AoevoÓóv oixoÓousiv ó 
Tiféovoc jjo£aro xai zxoÀAovc vaovc xai Ónuooíove oixovc, &e- 
vOvás quju xai yogocoxouca, àvevecoaro xai róv Xgovooroí- 


! 16 ón r0 Aostpóv rÀv DBàayspovóv mzaogà Tiffoíov oixoÓousioüo $jotaro 


(&xrío0 E) CE 


l àvéfaie D, corr. Dw 9 àoy5jyoc Ewp 3 ópuícóar Ow Di, 
óouícónvr AE 4. 5 foAais xeyonuuévo. D 5 ante éÓóxovr add. 
oí óconuaio. Owp post ózsorsosiv cum AR distinxit B-W 
( oi ócpuaio. om. O xexsvóOcÜo] xai | xsvoc0n. E roig £vav- 
tío AEwp, voie zíooc R, of zéoon. C 8 àAANAoc om. O 
roig zíocai; AEwp, abvoiz O 11 uiv om. D 12 óouíoóov 
Ow.Di, óouícóov AE 14 xai o£. AR, oi àà w*pDi 18 ante 
qu add. «e D ynocxousia AR (v. ad XV 14, 25), ynooxcoueta 
C, y5ooxousia DwpJD?, 'Theoph. I p. 251, 17 


RCUET wuse eii d uc 


A 8niam invadit; quae res terrorem incussit Romanis ibi legionibus, 
p sed ducis sui verbis animis omnium receptis pugnare cum Hor- 
j 9 misda non dubitaverunt. Ac quamdiu Persae sagittis utebantur, 
superiores esse videbantur, cum Romani clipeis se obsepirent 
2 lOneque contra irent. Sed eum animadvertissent Romani Persas 
n- pharetras iam exhausisse, clipeis densatis et clamore bellico sublato 
E llillos invaserunt hastis et gladiis cominus rem gerentes. Tum ii 
nee ad exiguum tempus eorum impetu tolerato in fugam versi ple- 
OE 12rique cadunt, castrisque direptis regium Hormisdae tabernaeulum 
E et omnis eius supellex et elephanti regi seliguntur, cetera militibus 
Es. 19 concessa. Et Romani in Persidis interiora progressi longe lateque 
14 praedas egerunt. 'Tunc Tiberius balneas Blachernias aedificare 

coepit et multas et saeras et publieas aedes instauravit, ut hospitia 
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xAmov zapà "ovotíivov OojnÜérra zt9ootzexóounotr. | Eivvyíov 15 
Ó& vob0 zargiáoyov émi réooagac évwavtobe TO Óebrepov rÓv 
Üoóvov vijc BvCavríóoz zoapjoavrog xai ixAshowtótoc, yeuporo- 
veirau zavou&oyns Óuáxovoc tijg ueyáAus xxAnoíac Todrrgc ó 
bvgorevric, àvijo fegeraroc. robe Ó' eig viv faouíóa rÀv nó-16 
Ae. eloayÜérvrac óopvaAcvovs Iléoocag &zavrac uevauquáoac 
ó faorbc ueyaAonotzOc el; rà olixeia üguxev inavcAüciv: B 
ev 5 [4 € , , € , ' 
obe dveÀníotoc oi noooyxortez Üeacáuevot ozegeDaóuaoav xai1i 
D 1I 290 0! xaívow 1óv flaouéa menmoíQvro. mi roírov rov paouéoc18 
106 Xayáros ó vÀv '"Afápow doynyós Qujoaro oraAfva: abvQ 
2. , €^ , € , , , * , 
oixoóóuovc, tva abrq Óouijocvrrat Aotxoóv. | oraAévrow 02 yé- 19 
qvgar zapà tróv Aávovpuw dxoóóunos, Biaoáuevog ztoóc rovro 
abroóc, iva Ó. abtijc ànóroc negouoóuevoc rij» 6x0 "Popuaítovc 
Agra. — 08 Evi 0? nÀgÜoc ic yuuáÓ0ac ÓcbÓrxa ovriová- 20 





1 zeol zarousozov E 9 zeoi Xayávov E, xsoi Xayávov Ort oraásig xarà 
Ileooóv ó Mavoíxioc xai ovuflaow abroig ivíxmos xai yapufipóc toU [ja- 
cuAée c iyévevo. C, n. évíxoav vobc IIéocac oi "Popato: xai yapffgós voU 
flaciAécg éyévevo E 


9 Bvtavróoe ARwp, facutóos C ixÀslsuórog Ww*p invitis AR 
6 áyÜcrrac Wwp 9oovaAc rove Di, v. ad XIII 8, 3 8 Üsyod- 
nuevo. D 10 post 6 prius add. uérro: O ó alterum om. B 
fiaofl&áoov D, corr. Dw, v. ad XIV 13, 14 QtUjoaro oraAnrat 
A(Ewp), oreiac jc9joaro 1óv vif£otov ozaAzvos O 11 aóvó. AEwp, 
oí O, sed ex of óouroovra in D mutatum oízoóoqajoovrat 
12 óávvovfw BD 19. 18 zoóc vo?ro abrobc AEwp, rovc reyrírac 
z00c tjv rotavtuc (vaítgs BD) oixoóounv O 18 àzxóvoc AEwp, 
ebuapóc R, àósoc D 14 à0»uxoD B $00sxa] mevrexaíóeza 
Theoph. I p. 251,26 (Anastas. chronogr. trip. p. 154, 18), Cedr. 
I p. 690, 14; cogitat igitur Sauerbreius l. e. p. 55 de vitio co- 
dicum Zonarae; sed v. B-W comment. Fleckeis. p. 148 ss. 


et senum receptacula, et aureum triclinium ab Iustino conditum 
novis auxit ornamentis, Eutychio patriarcha, cum Byzantinam 15 
sedem per IV annos secundum ornasset, mortuo, patriarcha eligi- 
tur magnae ecclesiae diaconus Toannes ieiunator, vir sanctissimus. 
Persas captivos in regiam urbem perductos rex omnes magnifice 16 
vestitos domum redire sivit; quos ipsorum cognati praeter spem 17 
conspieati magna cum admiratione regem collaudarunt. Ceterum 18 
sub eo rege Chaganus, Avarum dux, petiit, ut fabri mitterentur, 
qui sibi balneum aedificarent. Tis missis pontem in Danubio struere 19 
coegit opifices, ut flumen sine periculo traicere et Romanas 
provincias populari posset. Imperator autem exercitum XII milium 20 
robustorum iuvenum ex gentibus coegit, quem ex suo momine 
vocavit, et Mauricio, comite foederatorum, illis praeposito eique 
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W III 60 uevov à0üooíoag véor xai oqoudorrov àvóoOv, i rq éavroó 
Óvóuatt voÓrOUVG GovvexgótyQos otgáreuua, xai oroarQyov abroic 
C é&morjoacg Mavoíuor róv xópwgra rÓv qoibegóárov xai bno- 
oroárpyor Nagoigv róv xov(wxovAdguiov éxzémOouqge xatà TÓwv 
x A , Y / 3 c mA e / 
21Jleooóv.  zoàíuov Óà cvggayérrog t0 "Pouaixóv bneorégnuot? 
otoárevja xal ztóAec vOv Daopáocvr xai zoAAQv xycoar àqeí- 
€ , 1 ^ , M Ll e MJ 
99 Àero.  ózoorgéyavra Óà vóv Mavotaov uerà viuijc ó Daousc 
e , M ' », M — ^ » , 5 M 
ózsÓÉftato xai »nÓsor)v éni vj Üvyavoi Kovoraviiva abvóv 
92 A ^ boe, * ' Pn e »* 
93 &moujoavo. Tiv Ó' éréoav rijv Xaguo tQ oroatqyqo) ovvéíCevée 
94 l'eouavQ xai duo Óà rev(ugxe Kaícaos. vóoq 6 qwáór10 
zxeguteoQv, iv TQ toulovraA(o qooáóqgv. PxxojuoÜcig Exe TÓv 
oixciov yaupgoóv Mavgotxorv àvagogÜiroi aouéa  zenotxe 
zapovoía rov zarQi&oyov Toárvov xai tijc ovyxA(jrov fováfjc. 
D 95 er à LN. - , L e hr ÓÜ Ü. - 
250 0Uv0 Ó nó ríjc vócov xatcíoyaoto cc juóé ÓóvacÜat oic 
avveiAeyuévois ójAfjoats 000 xal Ó& ygaqijs xoívow; 1ó éavrov 15 
26 zapéotgoc fovAgua.  $zxootgéyac Ó. éxciüev eig và. [jaolAews xiv 
Coi]v é£euéronos, faousócac Fry voía, wijras Óéxa xal fjuéoac 
» , 
ÓxtO. 


10 áváoonos Mavouxiov (uaflouciov E) xal. Tiflggiov veAevri CE 18 re- 
Asvr? Tifizolov: Kai drvayóosvots vc faousíae Mavouxíov A. 


E l ante véov add. ó faeusos Owp véov xai oqouovior àrópóv 
j AEwp, véov ávópów O roU ljwp 3 nuafoixiov E, (sie fere 
eonstanter, v. ad XIV 12, 38) $z0 orpatgyóv E, 4 vaoonv 
(sic) A, v. ad XIV 8, 91 vóv om. D 8 xovorariivry Dwp 
E. 10 zaícaoac Owp 1l xazà vrÓ vroiflovráAiov. O 12 oixeiov yagu- 
$4 foóv om. Owp uafloíxior E, v. vs. 3 13 zagovoía AE, 
* zagóvroc Owp «ai vije ovyzAnrov. fiovAijg AEwp, oov 15 ovyxAuvo 
€ fovig (O) 14 ó& p* invitis ARw 





21 Narsete cubiculario addito legato contra Persas ablegavit. Pugna 





E. commissa Romanus proelio vietor multas urbes et multum agri 
E: 22 barbaris ademit. Mauricium reversum rex honorifice excipit et 
E - 23 desponsa Constantina filia generum asciscit. Alteram Charitonem 
E duci Germano in matrimonium dedit et utrumque Caesarem de- 
E - 24signavit. Cum autem tabe laboraret, lectica in tribunal per- 


latus Mauricium generum proclamari iussit regem coram Ioanno 
25 patriarcha et patribus conscriptis, morbo ita confectus, ut in 

concilio ne verba quidem posset facere; quare scriptam iis senten- 
26tiam suam proposuit. Illine reversus in regiam naturae debitum 

persolvit. Regnavit annos tres, menses decem, dies octo. 
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'O óé ye Mavoétuog rijg vrÀv xowóv Ówwijetos yero, 12 
greqÜeig bz0 roU zarpiáoyov "eodrvov rob Wyarevt oi, jv 06,9 
óte Tijc avrapyías énéfnj, &év redotodxovra ngos rototr.. àypá- 3 
.D HI 291 pero. Ó' ev. xoic ovuBokaío: Mavobuoc ó xai Tifégiocs. | .Xa-4 
5yárvogs Óé, ó vàv "Aflocw àoymyóc, ró Zíojuov xyeueoáusvoc 

&bmes moooreÜrrvau rais ÓyÓodxorvta yuuáot xaic rjoíoc abrQ 
zapeyonuérou; xai éréoag eixoow xai ó [aouevs eloxveiew &0£- 5 
Acv Tiv z9ocÜijz)v rasuv éxoígoer. | .ó Óé xal éiégarra jfujos, 6 PITT A 
pujzo 10 Cor iÓóc»v. 1v useíCova. rotvvv àv &ycv ó faousoc 1 
10aórQ nénougev. ó Óà Xayávoc ànAgorevóuevog i$) nooqáocc8 
TOU ju) eiggveósi» Cnvóv, éréoac tixoot yuuáÓac raig Éxaróv 
aoooreÜivon ámpujot. uj xaraóetauévov Ó& xal raóngv tiv9 
z900Üi)xr roD aouénos &croárevoe xaxà "Poyuaíov. &xeivoc 
xal zóAeg zt0ÀÀdc ToU TÀÀvouxo0 yeuooaro' Tne(Àey ve. xal 
15 r0. Maxoóv xaracroéyat veiyoc. | ote(Aac oov zoéofleig ztpóc. vóv 10 
péopaoov ó Mavotxoc onovóàc Zero. Ó uévvo.  Xayávoc 11 










-. 


1 faeusía Mavgixiov (uafoizíovr E) CDE 4 zegi Xayávov CE 


1'O ó£yse uavotzios (naftobxtoz E, v. ad p. 182, 3) AE, uavoízioc 0à Owp 
2 rov ante zazo. om. D ToU alterum om. CD 3 éyyoágsro E 
4 ó om. E 5 0? AEwp, uérrov O oxouor D, corr. Dw 
6 ios AR Theophyl. Simoc. p. 39,8 (v. XIV 14, 10), dEjjrqos 
w*p T &l«oot RJDi, zizoow ADwp, v. ad XIII 1, 5 xai ój| ó 
0; D 8 £rolnos Bswp, v.ad XIII 1,5 . 7r5jos ARwp "Theoph. 
I p. 253, 2 (v. Cedr. I p. 691, 23), itfegos BD 9 nusítova] De 
comparativo v. ad XIII 3, 6 v A, óv RwpJDi, róv ueítova 
závtov 'Theoph. I p. 253,3, ex róv zao'! a? toeqouérov Ünoiov 
TO foy rator Theophyl. Simoc. p. 39, 11 12 xai initio vers. 
om. D 14 «à A(Rwp), ó& Di, v. ad XIII 10, 18 16 ó uévto: 
AEwp, ài! 6 O 





12. Mavmicivs a patriarcha Ioanne ieiunatore coronatus 
rerum administrationem suscepit, natus annos tres et quadraginta. 2 
" Seribebatur in contractibus Mauricius, qui et Tiberius. Chaganus 3. 4 
2 autem, Avarum dux, Sirmio potitus oravit, ut LXXX milibus 
annui tributi adhuc viginti milia adderentur; quod additamentum 5 
1 rex pacis conservandae studiosus non detrectavit. Postea etiam 6 
elephantum petenti, quod eiusmodi belluam nunquam vidisset, 7 
maximum eorum, quos habebat rex, misit. Verum Chaganus aut 8 
z incitatus insatiabilitate aut rumpendae pacis causas quaeritans 
postulavit, ut centenis illis alia vicena milia adicerentur. Quod 9 
eum rex recusasset, ille bello Romanis illato multas urbes Illy- 
riei subegit, minatus se Longum Murum etiam eversurum. lIta- 10 
que Mauricius missis ad barbarum legatis pacem cum eo facit. 
Sed Chaganus, ut insatiabilis ac perfidus, dolo Romanos aggres- 11 


M S6 


zm 


MESE nm 


uU "POTERIT ODIT 


184 ZONAR. EPIT. XIV 12, 11—24. 


&nAgotoc xai dzuotoc dw, ÓóÀq xarà '"Poyuatov éyivero, atvóg 
Bui»v fovyálov, £v ÓÉ uva ràÀv Z£XxAafgvóv napaoxtvácag 
v)» $z0 '"Pouaíovc An(beo0au o? xai uéyo: vo$ MaxpooU reí- 
12 yovc zeqÜáxaow.  ó faousbc 06 KouevríoAov orgatgyóv ztoo- 
faióusvog xai Ó/ abro roig flapflápo; àDoócc &neteAÜdv, b 
E e € 0m E H Bl.9 , ^ E n - 
vÀv "Poyuatxóv abrovc ópíov àzijAacev, dvaigeÜÉrrow. ztoAAGw, 
xai vv Asíav Óoqv &afov xai vovg atyuaAdrtovc énavsocoaro. 
18 duuzwxg Ó& vv ió(av ovieótac dÓcAgüv xarà IHlegod atróv 
14obv faost orgaveóuam éfanéovuev. Ó Óà dyywra vjj Nwife 
yevóuevog xàxeüe» àufaAov vjj Ieoo(óu fAaoev ixtiüev Asíav 10 
A  LR- | A bd cM , , , M ^ 
voÀAQv xal énavwov rjj vv Mijóow yóoq noooéflaAe xai vastgs 
C 15 05 uec vwà Agoáuervog énxavijAüev c và "Poyuaítov. | «al atis 
16 0à rois Ilepowxoiz éneADOv ycopíows Óuolos sbróynos. vooijoac 
uévrou eic. MagorvoóztoAw  zapayívevau, xáxcüÜev émavixev eig D I11 299 
17:0 Bvlórvuov. éréy0n Ób v Mavgoixío vióc, Ov óvópnacsi5 


1 ante xai add. re Rwp 4 zegÜáxaow] v. Steph. thes. VIII 
p. 751 D zpoflaAóusevog CEwp, v. ad XIV 11, 5 5 dÜpóov 
DEwp &xe£sAU v Owp.Di, ozeEsA0ov A(E) — 8 guuzmagi ARp, 
quaa w*, Wo lat.: Philippicum 6e0fac CD — 9 flap? (sic) A. 
up vou D 11 &xaveàüov Di invitis ARwp (Haasii ann. 
ad vs. 13 pertinente perperam relata ad hune versum) 
12 &ravgiüsv ARwp, zxavgi0e D, éxaváxsv Di (Haasii ann. ad 
vs. 14 pertinente perperam relata ad hunc versum) eig 
DEwpJi, ic AR, v. ad XIV 12,44. 16,3. XV 7, 13. 12,18. 19, I. 
238, 9; variat autem Zonaras inter s/; et ic, ut XV 29, 98 àc 
Aóyovs rjAÜev abrois xal «ov sic Aóyovc et p. 112,14 s. 13 &aveAdow 
A, insÀD ov Rwp.Di zooíoc AEwp, "Theoph. I p. 254, 2, Cedr. 
I p. 692, 14, óofou OD 14 uérzoi] uévro« des. B fol. 352u 
eig uagrvoózoAw inc. B fol. 360r uaprvpobzoAr D, v. ad 
XVII 5, 12 éravgA0ev Ewp 


sus ipse quievit, Selavorum vero gentes quasdam ad populandas 
provincias concitavit, quae usque ad Longum murum sunt pro- 
12gressae. Quapropter rex Comentiolo duce creato barbaros su- 
bito aggressus Romanis finibus expulit, multis caesis et praeda 
18 omni captivisque receptis. Philippicum sorore desponsa cum manu 
14 validissima contra Persas misit, qui cum proxime Nisibim perve- 
nisset atque inde in Persiam irrupisset, magna praeda abaeta in 
reditu impressionem in Mediam fecit et ibi quoque praeda non 
15 minore parta in Romanas provincias rediit; inde iterum Persicos 
l6fines ingressus rem aeque prospere gessit. Sed propter morbum 
l7 Martyropolim atque inde Byzantium rediit. Mauricio natus est 
18filius, quem nominavit Theodosius. Philippicus denuo expedi- 
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Ooóóotov. | Duunzuxócs Ó& xai nzáAv xarà Ilegoóv éEeortoá-18 

revoe xai TÓ zegl abrÓv orgatwotxÓv Tocvoev sb zoóUvuoi W HI 61 

S. roic IIéooaug siev uayécaoDat. — oi Ó& xal Ópxows vÓ ztoÓDvypov 19 

Y LENS , € 3 2; - ; L H 
aPróv àfefiatovr. | cg obv ovvépaAor roig jvaviíows, uéyor uév 20 

brwos àvr&iyov oi fáofaoor inel Ó& rovs Üvzove zie abró 

ó orgarQyÓc rois oixeíow mzagexsAevoaro xal z0AÀOl vÓv Üuztcov 
zAgrtóuevou &uzov, £roázw v0 lleoouxóv* xal 10 uiv Wyuqr021 D 

«parate xai zoÀv roórov guéooc Óuqaoro: oi "Poyuato Ó£ 

: AauzQós vevixijkaot xai Cóvrag rv noàAeuíov zteol Ówyuovc 

10 cvvé2afor. | 'Oouícóac 0? ó vÀv IIlcooóv àoygyóc Bapgag z9o- 92 

k , M ^ € ; , , ec ' 

: geigioáuevoc oroatyyov ovufaAciv "Pojaíoig xéAevoev.  ó. 623 

; ^ ec € ur WES. - ; L , - L 

ovufaAov fyrrürau 0 yvovc 'Oouícóac yvrauxeíay do0ijra ovéAAet 

abrQ) xai rijv orgatQyíav àqcíÀevo xai và) Omxooroatüyo abr00 

: Óuà yoagijc éveve(4avo vÓv Dagaàu üveAeiv.  Ó Ó& oi xaxob yé-94 

- yv , , e 2s *O , Ó 5 ^ AÉ 

15 yovev £vvoáooc, yoáuuara cg 8& 'Oouícóov abc oraAérra 


voe or 


10 zeoí Baoàu ro? (rv E) Ileooów oroargyov CE 


* 1 O:oóócwv] Ad haec C. B. Hasius secundum F. Haasium in cod. 
. A ascripsit: *In eod. graeco Vaticano 152 de istius filii nativi- 
y tate haec Anonymi narrantur fol. 141 recto, nescio an et 
aliunde nota: Kovoravriva 5 yausrz Mavoixíov 2yévrgosv. víóv, 6v ó 
Mavpíziosz | £xovóuaos Osoóóoiv, (s nooróroxov abvoD víóv. rów 
obrv Bevérov xpalóvrow "ovoruviavóv xaico0ot o zoáowoi Pxpoatov 
Oroóóotov a?$róv xaAsio0n: Óià tÓ OsoÓóoiov róv flacuía OpÜóÓotov 
yevéoÜat, xai zoAÀà £t Coe To£farvro [im apogr. Haasii 7£avro] 
obv oí férerow Aéyeww otvog" TA AQPHOENTA ETH TOV'IOYXTI- 
NIAN£ ó 0sóc IIAPAZXHi XOI EN EIPHNHi..— ón glow ' £j 
xai zÀse(o. Eadem leguntur cod. Vat. 971 fol. 184 verso." Nunc 
nil tale extat in A. iEeoroárevoe RwpJDi, é£eoroárevoev A, sed 
v. ad XIII 1, 5 4 ovvéflalAov E 6 ó orgaryyós om. C 

8 u£oo: om. O 8. 9 oí 0? oouato lauzoóc Ew (Aazmoóc w*) p 
10. 12 douíoóac E 10 doznyóc ARwp, faousvc D 14 of ARw, 


oi D, ofov B, olov p 


tione facta adversus Persas milites suos percontatur, num alacres 
essent ad pugnam Persicam; iis vero etiam iureiurando alacri- 19 
tatem suam testatis hostes aggreditur. Qua in pugna etsi ad 20 
tempus barbari restiterunt, tamen cum dux suis imperasset, ut 
illorum equos caederent multique equi vulnerati cecidissent, Persae 21 
fugam ceperunt, potenter victi magnaque clade aecepta; Romani 
vero illustrem victoriam consecuti ad duo milia hostium viva ce- 
perunt. Hormisdas, Persarum rex, Baramum ducem congredi 22 
cum Romanis iussit. Quem ut vietum esse cognovit, abrogato 23 
illi imperio vestem muliebrem mittit eiusque legato per litteras 
mandat, ut Baramum occidat. Sed ille, quantis in malis esset 24 
reputans, litteras ab Hormisda ad se missas esse simulat, quibus 
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énÀAáoaro, Óoyilv uqaívovra xarà nzavtóg roD orooreóparoc, 
xai ovvaUpoícag abrÓ Tá ve ygáuuara eig émáxoov àvayvo- 
PII T5 A oÜgrvat zexoí]xe xai abróg avrov dveuturgoxe Tijg dzuveiag D 111 29: 
"OouíaÓov xai rijc Ojuórqgtog xai Óuà vo)rov üvrügou yeipac 
5 , M € € 5 - Ej , * » /, 
954j0é0iwe xarà roD oqpóv dàoygyob. &neAÜÓvreg obv d0oóov5 
96 , € l4 ' EN i À , e , € Óé e Üé D] 
96 a)rQ) xaréoyov xai évífalorv eic sioxrv. óÓ Óà óno0éo0n. 
» M M - ^ ^ EJ Ld 5 , e^ ^— 9 
abTois zegi tijg vOv llegoÓív àoyijc w&iov rra vq EÜva yi- 
vo)oxet ovjupégorta, xai ovrepoDAcve ui] 10v Xoogónv vióv abro? 
Óvra zQoxguivai eig vv àgyár, dzÀgovov Óvra xoci wor, 
[3 7 i 22 ^ » , € e^ , Ll 
bBgiriv ve xai àAaLovuxcoratov, àAÀ EÉregov vióv avrov zt9o- 10 
214 05 0 8D 1 ] j Óà roig Àó 
21 yeiguoÜ vau x00. ZÜvovc doysw.  dvuzeoóvrow TOlg AÓyoic 
voUtov évío» vv év bnsgoyaig xal xav abro vovg llíooac 
» ^ LE ^ 
éxpmvárvor, ó uív vióg a)$v00, Ov eic viv àoyl)v éxeivoc zoé- 
' - ^ 
Bxowe, xai 5 umo éxeívov àvóuov abroU àvgoíün zapà vob 
98 zÀQÜovc, xai aróc Ó& Z£exóz và Oupava xal otro xaDe(oyOn. 15 
c , , , — 
29 ó ÓÉ ye Xoopónc sis tijv doyijv fjoé0r zaoà vob. EÜvovc zavióc: 
xci uéyou uév wwoc quAoqoóvoc zog vóv natéoa Óiéxeuro, vfjc 
piv qgovodc o? Aócac abrór, ztücav Ób Üspazcíav abvoU Pxcioe 


9 xaÜaí(psois 'Opuíoóov 2x ric àpyije C 16 dváoogo:c Xoooóov CE 


9 avrov; om. w*p invitis AR 4 ópuíoóov E ( vóv om. O 
5éiov àpyss O jywooxew E 8. 9 vóv víór a)vo? yoooónyv 
omisso óvra D 9 óvra AEwp, a)róv Aéyow tiva. R, airov sivou 
Aéyov B 12 roórov om. D víov. Rwp.Di, évi A zéocac 
AEDwwp, óuoyovsie O, populares: Wo lat. 13 sc ARwp, xai 
D, zc Dw 14 éxsívov] avroo D a)roU| gxsívov D 14. 15 à»- 
4o£0» (ivmoíÜncarv E) zapà rob zAo0ovc AE, zapà voU zAcÜovc e00 vc ; 
àvpo£ünoar O, sbÜvc àvjoé£üncar zagà voU xAnüovc w*p 16 o£» 
D, eorr. Dw 1T zoóc róv za:íoa quAogoóvosc Óixewo Ewp 


iraeundiam suam adversus omnem exercitum declaret easque 
militibus eonvocatis palam omnibus recitari iubet atque Hormis- 
dae saevitia et immanitate commemorata eos ad bellum domino 
25 suo inferendum concitat. Subito igitur eum aggressi captum in 
26 earcerem coniecerunt. At ille professus se consilium iis de Per- 
sarum imperio daturum, quod populo sciat bono futurum, monet, 
ne filium suum Chosroem regem ereent, hominem inexplebilem et 
iniustum, insolentem ac supercilii intolerandi, sed alium e suis 
2T filiis ad imperium eligant. Cuius sententiae nonnullis procerum 
refragatis, Persae contra eum concitati filium, eui regnum deere- 
28 verat, et matrem illius in eonspeetu eius occiderunt; ipse oculis 
99 erutis in carcerem compactus est. Chosroes a tota gente rex 
eligitur; qui ad tempus patrem bene tractavit et quamquam e 
custodia non eduxit, in ea tamen omnem ei cultum praestitit. 
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E , e * 5 M — M - e ow , ^ , 
j/ zot0oneroc. Ó Ó& ovtÓtv tÀv zapd ro? vioO abtQ) oxeAAouévov 30 
, , ^ M e - M , , , 
ztoocíevo, AAA xai U[oeo. judAAov xàg quAopooobragc TjHuetpero. 
3 Üvug ov Óià ravra A«ggÜeic ó Xoopógc, ÓonáAow éxíAsvor91 
xarà TOY Aayóvov vvztóuevor rÓv zatéga Üaveiv.  roUto uicoc 32 
5 éyyevéo0a« toig Ilépoaw xavà Xoogóov émoígoev* ó Ób xaxà33 
DBagàyu é£sotgártevoe, xal bnmonreócag vwàc vÀv nag! aiv 
, ^ M ^ », bd , , - ' 
peyiovávov 10. DBaoüu ztooxcioÜa« àvcAev abroóc. o0 0694 
| oroareóuarog xar abro00 oraguícayroc, Óeíoag éxtivos qerá C 
| vtov  ÓÀfycov  àzoÓidoóoxe. xai zóc "Popaíove àgíxero. 035 
: 10 uadcv ó Mavotziog xsAsóst o) orgarijyobrr vijg y0ac $zo- 
D III 294.0é££ac0at  TÓv .Xocoónuv faouuxaig Üesgazsíaws xal Óctwóocot. 
atéAAe. Óà Nagoij yuerà orgarevuávowv ovuuayijoa. Xoopóy 36 
4 - » 
; xal àztoxaractijoa. abrÓv sig vlr oixeíav ügyáv. ovupaAov931 
? roírvr ó Nagojjs và BDapoáàu víxgv ijoato zteoupavij, zoAAoUG 
| 15 uiv ty Ieooóv àvceAcv, Coyo6oac Óà zegi &£faxoyuovc, oUc 
- , , " c Mi , €^ e^ , 
Tj .Xoogóy zoo5yaycsv* ó Óà xauxórucev Gzavrac. oor Ó' 38 
- ^ k 1 M , » ^ v 
iy roig LoyouÜsow 5oav roD Toóoxov Ovovc v9 BDBapàu 
ovupayobrrec, voórovc vénejyev eig Mavobixuov, &v noAAolD 


3 dvaíosou 'Oonícdov. (óop. E) CE  éxaváorao:; xarà ro (om. E) 
Xoooóov xai qvy) n NT "Pouatov; CE 16 zspi vv éaAoxórov 
Totoxov (rovoxóv E) C 


1 ajrob D oteAlouérov WwpJDi, oreAAóuevov A, veAovuévov D 
2 zai om. D 38 yov Ewp 5 yevéoton D ante zoopóov 
add. zo. Rwp enoínoe Ewp.Di, éxoiyoev AO, v. ad XIII 1, 5 
6 faoaàp D, v. ad XIV 12, 40 tzozrtóoag AO, | ózoiaftov E, 
om. w*p, sed Wo lat.: suspicatus T ztoocxzv veioda. E 9 xai 
óepatove ztoozoóerau O — 19 airo. C 14 ;7joato ví(xgv O 11 jé- 
vov; Ewp 18 roóroic E navoízir E (v. ad XIV 11, 20 et 
argum. ad XIV 19, 47. 13, 1) 


Qui cum nihil, quod a filio proficisceretur, gratum haberet, immo 30 
contumelias pro beneficiis reponeret, iratus Chosroes patrem la- 31 
tera fustibus tundendo occidi iussit. Id facinus odium Persarum 32 
Chosroi peperit. Suscepta contra Baramum expeditione quosdam 33 
ex proceribus suis illi studere. suspicatus occidit. Sed militari 34 
seditione perterritus cum paucis ad Romanos confugit. Eo Mau-35 
ricius cognito praetori provinciae mandat, ut Chosroem regio 
eultu et honore suscipiat, et Narsetem cum legionibus auxilio 36 
mittit ad regnum reeuperandum.  Narses igitur cum Baramo con- 37 
gressus illustri vietoria potitur, Persarum multis oecisis et ad sex 
milia captis; quos Chosroes ad se adductos iaculis omnes confe- 
cit. Qui vero capti ex Barami sociis Turcicae nationis erant, 38 
eos ad Mauricium inisit, quorum multi in frontibus eruces gere- 
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enl vv etim oravgobc &pegov, zxataotyÜérro abroiz vàw 
&moxvvíov xai uéAavos &yysÜÉvros toig ovíyuaow ci; vómnor 
39 oravgo?. ot ztpi roorov épcxvoutrot &Aeyor zt9Ó xouooU ixavot 
Aou 1Ó yévos abróv ÓuaqÜstosoDat, vwàc Ób vOv xap' abroic 
gowavóv ozo0£c0ai rovro abroic, xai pijÓéva vÀv robro zte- 5 
40 ztoujzórov xivóvveboat éx 100 Aotuo9.  ó u£v obv Baodáy tfyu- 
WIII62 0zic qvyjj tjv ocrtm5oíav é&roayuateócaro: Ó Ób Xoooóngs cic 
4lriv ióí(av Goy)!v xai yoav éxaveAWAvOs.  Aéyerau Ób 790 tic 
víxQc, roO orgarQyov rÀv "Pouatov dAAoc ÓwnÜévor oxezo- 
uévov 1óv ztóàeuov, tóv Xoooóuv évíorao0at ul) xavà 10. Óoxobv 10 
éxeiy) ovyxoorijoau viv uáygv, àAÀ dior bnxouÜéÉroat voónov: 
PII76A 42 róy Ó& oroatgyóv doónqogor sivat Aéyew 10 otro) uayéoaoDar, 
xai r0v Xoogónur toU oxozoD uj usÜ(co0a, dote nago£vv- 
Üérra tÓv orgarQgyÓrv zxooxónpat moóc rÓv Xoopóqgv, doropatü- 
43ywrov abtóv sizórvra xai àÓas noAsquxdwv zaparáteow.  rÓv 15 
08 ÓnyÓÉrvra mi vois oxóuuacw, Órvra Ób xal àv yvóou tfc 


6 6ca 0 Xocpóns zsgi toU ufilortos Gxeqoüflaosv, dc rà &oóusva siÓoc 


?€ áorooAoyíag C. Haec delineata sunt in Em: : 


E 


2. 3 sic rUzov oravooU post £xoxzvriov ODi 9 £yyvÜérroc DEwp, 
sed v. I p. 17, 9. 56, 15. 153, 7. 161, 11 cet. 9 robro (sic) E 

ízavoo om. O 4 Ap w*p invitis AR v"ràc óà AEwp, xac 
vac R, xaí viva D 5 xai u:Ófva AEwp, ugóéva à O 6 Auuot 
w*p invitis AR faoaàdu D (supra praeter XIV 19, 33 con- 
stanter fapàu) ( ovy; OwpDi, qvyz; AE 8 oixsíav C 
16 $05 yOévra D, corr. Dw.— oxóuaow AED, oxoóupuaciw RDwJDi, 
v. ad p. 189, 4 óà post óvra om. D 


bant eompunetis superceilis infusoque stigmatis atramento in 
39 erucis modum. Cuius rei quaesita causa respondebant superiori- . 
bus temporibus eum sua gens pestilentia periclitaretur, se a 
Christianis quibusdam monitos hoc fecisse neque quemquam ex 
40iis, qui paruissent, pestilentia periisse. Baramus superatus fuga 
salutem quaesivit, Chosroes in regnum et patriam reversus est. 
41 Fertur autem ante victoriam, eum dux Romanorum certam belli ad- 
ministrandi rationem secuturus esset, institisse Chosroes, ne id 
consilium exsequeretur, et alium instruendae aciei modum pro- 
42posuisse; quem eum dux inutilem esse affirmaret neque tamen 
Chosroes de sententia decederet, etiam salibus dicitur dux in- 
cessisse regem, ut rei militaris et instruendae aciei imperitum. 
43 Quibus irrisionibus Chosroes fertur irritatus, qui stellarum motus 
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xarà tovc davépns. veniae xàrtetÜev aixolivra yu'coxeu rà 
píAAorra, qárau "eb ui $z0 rÓv nzgaypárov évoarvoóue0a, 
p TII 295 oox àv éiágaroac, otgatyyé, vróv uéyav Daouéa DáÀAaw roic 
oxo)uuaow. Or. Ó& Toig zagoDor uéya qgoveis, dxovgoor i(44 
D Óijra toig Ücoig ig Üoregov ueucAényra. — àvtixaraggeboet, eb 
igUi, && vovc "Poaíovc óudc Ónvá. — Éevau 02 10 BafwAdówviovr 45 
qUAov rijs "Popatxijs ycoac vo«th)v xvxAoqpoogixiv £fBóoudóa B 
ir).  uerà Óà vobro zeuzaíarv éfóouáóa iré "Popuator Hépo- 46 
: cag ÓovàAaycy5oete.  toóvov Óàb Óujvouévov rjv àvéonegor 
4 10 Zuéoav évóquijoo. àvÜoosnoi.  àAAà rabra uiv vary. 
Y *O óà abvoxoátoo Mavgotxog xóv vióv Oeoóóoiov àviyó- 41 


1 
X 
w^ 
'"- 
1 


i / B E " / € - D 

, oevoe paca xarà t0 nácoya oveqÜérvra ónxÓ tob zarguipyov 

E "loaávvov. xai vóv vaóv rv áyíov tsooagáxovta agróocov 48 
E , / , D , E - n 

5 zogv àoyÜÉrvra xríceo0qu zapdà Tifeotov, GreAjj Ó& xaraAs- 


15 qÜérra, aévós àvenAáooosv.. sigijvijc Ó2 yeyovviag góc IIégoac, 49 
rtüg Óvváuec db édac émb vv Opodxqv uerjveyxe xai abtóc 


6 ogusíooa. Efvov B 11 óu róv víóv ó Mavoixioc (v. ad XIV 11, 20) 
Korewys (Forewev. C). aspi voU vaoU vrÀv áyíov reocagáxorra (u C) 


4 oxouuacw ARwp, oxóuaow DE, v. ad p. 188, 16 6 àc AR 
Theophyl. Simoc. p. 234, 12, eic EwpDi, v. ad XIV 12, 14 
ante óewà add. zà Dwp 8 usrà 0$ — évàv om. C rabra B 
azeuztaíar AEwp, zeuziéíav B, zéuzigv D 9 roótov ó$ des. B 
fol. 360 óujrvouévov inc. B fol. 854 9. 10 zzv àréonspor 
2uíoav ivónuiácoa: àrÜpomoic À, vv àvíontoor 5Quíoav ivónustv roic 
ávÜoczoic 'Theophyl. Simoe. p. 234, 17, Cedr. I p. 696, 19, 5j à»- 
£onsooc q"u£oa $&vónuoos àrvÜocnoc O, 7 àrvíoxspos àvÜpomoi iv- 
ónurost zjuéon Ewp 10 ài4à om. O post uiv add. ov O 
1l. 12 árayóosvos faouéa tóv víóv 0soóócwv O 14 zo O 
15 ysyovviag Ewp 


peritus esset atque futurarum rerum praescientia gloriaretur, di- 
xisse: "Nisi tempori serviendum esset, non ausus esses, dux, 
magnum regem salibus incessere. Quia vero rebus praesentibus 44 
insolescis, audi, quid in futurum dii constituerint. Scito res adver- 
sas ad vos Romanos esse redituras et gentem Babylonicam triplici 45 
annorum septenario circuitu Romanam dieionem obtenturam. Post 46 
illud autem vos Romani quintum septenarium annorum Persas 
servitute premetis." lis peractis diem sine vespere hominibus 
illucescere, Haec ille. 

Imperator autem Mauricius filium Theodosium appellat regem 47 
eumque patriarcha Ioannes in paschate diademate ornat. Aedem 48 
quadraginta martyrum ineohatam pridem a Tiberio necdum per- 
feetam absolvit. Pace eum Persis facta, legiones ex Oriente in 49 
''hraciam revocavit et ipse Byzantina terra egressus loca à bar- 
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CéEjAÓs ric Dwlavríóog và bzxÓ rÓv fapfáogcv xarcoroauuérva 
50 9eácaoDa. | Óre xai Ó ijAoc &oxic0n, xal yvvij nc à» Opázy 
cauóiov Prexev obre ógÜaAuovc ovre fépaga Éyov otve yctoac 
obte foay(ovac, iyÜvoc Óà obgaiov zoóc tQ ioxío ztoofepAg- 
51 uévov. o0 uérvrvow Xayávov vj Opodáxy imeAÜÓórvrog uevà mj-5 
Üovc ànsíoov, ó vÀv "Pogaítov orgauyós Iloíoxoc Ósícag sic 
v0 qooóoiov TCovoovioD cvvéíxAsuosv £avróv. ó Óà fáofapoc 
99 ztoAtogxei» avró TjtouuáCero. vóre xaveovgatijyyoev éxeíivov Mav- 
oéoc roóz rot00rQ* yoáuua zoóc Toíoxov ovviíünow àyré- 
gew abróv zagauvobv* 1uxoóv yào Ócov rovc faopáoovs uer 10 
D 53aioyórvgc àvayopoijoa.  oríAAso0au yàg zÀoia sic v?v xoópav 
abrÓv cbv orgareóuatt A«ícaoÜau tràg oixíag abrOv xal rác 
54»vrvaixac xai rovc zaióag a)vÓv ÓopvaAdrovc 6Adv. cobro 
TÓ yoóuua OíÓcoí rot &uoxfyac abrQ ncgureosily voie [iao- D ITI 296 
55 Bápoic &v vq) zoóc lloíoxov Óijüev zopsóso0a. ob yevouérov, tb 
tijv &ucroAi)v ó Báofaooc ávayvobs xai ócícac zeol voc obxtíou, 


2 enusíoca. AE 5 ómoc ó Mavoíxioc ztoAtopxobrra óv Xayárvor tov 
TCovoovAórv zagsoxeóaos xai dxorra ozsícac0n. C 


2 5 yvr5 uc D, yvvjj transposito rc post Ooáxy B post iv 
add. : CDD 4 ot$oaior RwpJDi, ovoaío A 1 ioyóc A, 
10 iogío E, 19 ioyío R, 'Theophyl. Simoc. p. 241, 22, Theoph. I 
p. 268, 21, Cedr. I p. 696, 1, :ó iozíor Dwp post iozíov add. 
dvo Dwp 5 roU om. O goayávov uévrou O vv Üoáxgv D 
6 zoíoxocz om. OWo lat. ósícac ARp, 9s(&ac w*, territus: Wo lat. 
8 exsivor Ewp 9 yoáuuara BEwp àvéyew C 10 zrapauvotv 
AR, zagauvàv w*p 11 záoia A Theophyl Simoc. p. 250, 10, 
roujorig Rwp 129 sov oroarsóuoan — a)rOv om. D Anicou£vco 
B, Agtcauévo C 13 a?róv om. € 9opiaAcórovc Di, v. ad XHI 
8, 8 14 &uoxéypac E 16 róàv oixsíov Ewp, v. XIV 14,36 et 
Kruegerum Gech. Sprachi. 8 68, 32 A. 


50 baris eversa contemplari voluit. Quo tempore et sol defecit et 
mulier quaedam in 'Thraeia puerum peperit sine oculis, sine pal- 
pebris, sine manibus ae brachiis, cauda piscina usque ad coxen- 

51dices porrecta. Verum Chagano cum infinita multitudine 'Thra- 
eciam ingresso, Priseus, Romanorum dux, territus in castello quo- 

59 dam Tzuruli se conelusit. Mauricius autem barbarum obsidionem 
parantem tali sollertia ecireumvenit. Epistulam ad Priscum mittit 
monentem, ut obsidionem toleret. Nam barbaros intra exiguum 

53 tempus cum ignominia recessuros; missis enim in regionem eorum 
eum exercitu navibus, domibus eorum direptis uxores et liberos 

54 eaptivos abduci. Hane epistulam cuidam tradit ac mandat, ut 

ob in itinere ad Priseum de industria se barbaris offerat; quo facto 
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ozévócxat zt9óc Hoíoxorv eni Ócpots 0Myows xal (xe. — Éxtwoe 56 
0b duunzuxóc ivy XovoonóÀa uorjv àx' Óvóuan víjg Osoróxov 
xal oixov iy ravu Aagzoórarov, iv iy abc róv Mavgotuov 
bzt0ÓÉy 0o. 

5 *O óé ye KeovoravuvovnóAsog matQiioygc "loárrgc 613 
»gorevtijc rÓv [Mov Auwbv zgóc ràc dióíovc jetéovQ uovás, 
xoopiíjoaug tÓv dgoyiganxóv Opgóvov ni £m vgwoxaíÓóexa xai PIVTLA 
&néuewa. | ztgoeyeupíoUn obrv zatoiáoyrcs Kveguaxóc, iegevc xai 
oixovóuog tijg ÉxxAqoíag tfc ueyáAgc.  6q/ ob ó tijc 6ztepay(ac 3 

10 9soróxov vaóc, Oc tüjc Auwxoríconc Aéyerau, qxoóóumQra.L — xal4 
Iléroos, ó vo Mavoixíov óuatucv, vóv vaóv, Oc vob -1oco- 
fívóov xaàása, Tjj Ücoróxq dv(yegs. Xogía Ó& $ paouicb 
xal 4$ Aeéyoóora Kovoraviiva otÉuua zoooQrvsyxar 19 aout W IIT 63 
A(Dow bzeor(uowg xal uaoyáoou bzeoqvéot xexoounuévov.  ó6 

150à robro AafbOw àvéüsro v ÜeQ, Tfj Éx«A«uoía mzoocayayov. 

*O Xayávos uérvow xai aD0ic ztoóc và "Poyuato 2yeonos. 
zal roóto t&v "Pouatxóv orgarevuátov àrravtouéro, ztoré 


l zeoi rijs v00 duAucuxoD uorüc E 5 aeoi zavgiapyóv CE 16 zepi 
tóv zagà (om. E) vov Xayávov zoAovuévov aiyuaAcror, oüc ó facce 


1 Mavoíxiog (v. ad. XIV 11, 20) o?x ov5oaro CE 


2 iy XovoozoAs. om. O, add. AEwp, Theoph. I p. 272, 22, Cedr. I 
p. 698, 8 3 uafoíxwov E, v. ad XIV 11, 20 5. 6 zaroiáoyyc 
icürrgs ó vgorevtgs AO, ioárvgce ó vgorevigs xai zatoiáoyuc lwp 
8 zgosysupíoUn obr ÁÀ, nposzsioíoUn yoov Ewp, xai mooszsioíoUn O 
9 rfje ueyáAng &xxAnoíac Rwp 10 ó62|ó D 18 xovotarriva AR wp, 
corr. Di, v. ad XIV 11, 2 zoocnveyxar v faoudst A, szpoc- 
qvsy«s vó facust E(wp), v9 faciet zszoujxac. O. et Parisini Du- 
cangii 14 post xexoounuérovr add. xai oí avtó (a)9t& CD) zrgoc- 
qveyxav O et Parisini Ducangii 


cum Chaganus leetis litteris timeret suis, pacem cum Prisco facit 
paucisque muneribus acceptis domum redit. Philippieus mona- 56 
sterium nomine Deiparae Chrysopoli condidit atque aedes splen- 
didissimas, quibus Mauricium exciperet. 

13. Interea patriarcha Cpolitanus Ioannes ieiunator vita 
relieta in aeternas mansiones discessit, eum sedem pontificium ultra 
tredecim annos ornasset. Ei successit Cyriacus, presbyter et9 
oeconomus magnae ecclesiae; à quo sacrosanctae deiparae aedes, 3 
quae Diaconissae dicitur, exstructa est. Petrus item, Mauricii 4 
frater, aedem Areobindi deiparae condidit. Sophia vero regina 5 
et Augusta Constantina coronam regi gemmis pretiosissimis et 
margaritis insignibus ornatam obtulerunt; eam ille in eeclesiam 6 
perlatam deo consecravit. 

Chaganus Romanas provincias rursus aggressus missas contra 7 
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8 uiv ixgáve, &víove Ó' fjvrro. £v jud Óà fuíoq viol abro 
B 9énrà ix vócov Aowuuxijc xai xvgeto? 2reAsóvgoav. | .KouevríoAov 
Óà ore(Aac Ó faocusvc xarà Xayárvov uerà zoÀvzAgÜoDc orga- 
vidc Aéyevat &vreíAac0at avtQ ztgoÓobrat roiz &vavríoug 1Ó orpa- 
TwOT(XÓY  ÓiÁ. Twvac. orácetc xai àvatíag roótow urngouazów. 5 
10 xai ovufiaAcv voic paopágoic Govrráxtosc ó KoucrríoAoc, abróc 
này uerà TO» zegi abrOv eig qvynv éroázu, ngog ToUrO zwo- 
llzaoaoxevaoáuevoc. vÓv Óà AourÓv oi uà» &meoov, oi Ó' &fc- D III 29 
yo5üncarv. iva. Ó& vovg DoygnÜérvtac qaoi negl ÓcÓsxa wyi- 
124i4Óac. xai ó Xayávoc tfj víxy vaóvg é&boyxoUecic you roD 10 
13 Maxgo? Ts(yovc dAqíxero. ovAAÉtac Óà ó aous)g Aaóv eic 
C 14 pvAaxijv toU vsí(yovc vo)rovc Pxnémopqev. x Ó6 víje Aouuxijc 
vócov ob uóvot oi oU Xayávov viot(, cg eiogvat, &£avov, àAAd 
15 xai zAjÜoc vOv lApágcov nzoAó: O0ev à0vujoac ó Báofagoc 
16 ZozevÓev eig và oixcia énavals0Ea. — ÓnAot oov vq) Mavguxic 15 
&&ovijoac0 at vobc aiyuaAdrovc, Ev iy! Éxáovq) ÓilDóvu vójuogua: 
1760 óà Baouebe o) xarívevos. xal ó Xayároc pgmuos AafWiv sic 
18£xaotov TÓv aiyuaAcTov àvà ijjucv ToU vouícuoatoc. ó Ó 


15 6n u»n ovgoauévov ro? factuéos robc alyuaAc rovc ó Xayávoc márrac 


(om. E) ávsi4ev CE 


3 post xarà add. «oo Rwp gay | uszà (sic) A ( xv Rwp.Di, 
:óv À — mapaoxsvacáusvog BC — 80] óà Ewp — 19 voórovc om. D 
13 uóvov CEEwpDZ, v. ad XIV 6, 30 14 áfáoov AEwp, fao- 
Béoov O, barbarorum: Wo lat. v. ad XIV 11, 18 15 z- 
GIVOEY p* invitis ARw, v. Hultschium Die erzühl. Zeitf. b. Pol. 
VII 9 yov Ewp 16 rovc aly uaAdtovc &xzoíac0a. O et P unus 
vel plures ép' mutatum ex éx C xarafáAlovu O et P unus 
vel plures 11.18 ég' ixáorq vÓv aiyuaAoror Aafsiv fret vout- 
oparog 5yuiov O et P unus vel plures 


8se Romanas legiones alias vincebat, alias vincebatur. Eius filii 
O9septem uno die pestilentia ac febri sunt mortui. Rex misso Co- 
mentiolo eontra Chaganum eum permagno exercitu mandasse 
fertur, ut legiones, quibus ob seditiones quasdam et tumultus 
lOinfensus erat, hostibus proderet. Itaque temere cum barbaris 
eongressus Comentiolus ipse cum suis fugam, quam ante para- 
llverat, capessit, ceteris partim caesis, partim captis ad numerum 
19 duodecim milium. Ea victoria Chaganus elatus usque ad Lon- 
13 gum murum processit. Verum rex delectu habito milites ad muri 
14 defensionem misit. Neque vero Chagani soli filii pestilentia, ut 
15 dietum est, mortui sunt sed et Avarum ingens multitudo. Qua 
16de causa barbarus animo aeger domum properans Mauricio si- 
gnificat, si captivos redimere velit, ut in singulos solidum unum 
17. 18 pendat. Recusante rege Chaganus semissem postulat. Cum vero 
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otÓb ofroc robo áAóvrag pÜÉAgoe np(aoDat, rÓ uérv c £x ge- 
Óo4(ac (fruto yào zoxuátov), 10. Óé v« roig oroatiórac urg- 
ouxax(v. xuarci; oov ó Dáofaooc zárrag &peow &EeÜÉotce 19 
xai àvéCevé£ev. | évveUUev zxáo( uiooc xatà roO Daouéog iqesvo20 D 
5xai zwoóc zwvrto éÀoiÓoosito.  ó Ó& orgaróc xavà KogevuóAov 21 
dvaqogàrv émoujcato, cc ztooÓóvrog év vi) moAÉug tÓ ovgatuo- j 
vXÓY. TOig Ó&é rijv Gvaqogàv raórgv stotvuéroi ovvij» xai 99 
ó orgatuwT,c Ooxüc xai àralbOc v aod ÓwAÉyero, oc 
tvzitijÜjvac zraoá vivoyy. |. ó Ó& faouievs ui] zt9ooozov toig xarà 93 
10r09 KouevróAov airiáuaow  dztoáxtovc vovg abrOv atrwouévove 
dvéneuwe.  Amaveóorvtog 0)v roO flaouoc oráctc 7)yéoO1, ztapd 94 
toU ÓWuov, xal Aí(Üo: xar! abroU zagá tuwcov 95aovicünoar: 
&v CWnjew ó Baousbvs zoujoáusros xat vwag ebonzos éxólaot. 
TD ye uiv vio abroo Osoóooíp xaupyyónoe te: Üvyaréoa 95 
15 l'eguavo?  zargix(ov, roD narguíoot KvgiaxoD vr im TQ 
D TII 298 pum dies tain veAeT-Y.  uovayóg ÓÉ vig &ípoc xaréyov 96 PIIT8A 
yvuróv ànó roD óoov uéyou ric Xaàáxüc zoosAjAvOev, iv 


4 ór Óià tijv v&)v aizuaAcrov àmoLsar $ü0509 ó fact); xal ó Óijuoc 
£aracíaoev C (v. ad XIV 13, 21) 14 ón c víg abvoD yvvaixa ó 
flaciAsbe ovvéCevéser (ovréC. ó B. E) CE 


1 ofroc EJ, obvog A, tocoóvov Owp uév 3t AEw, u£rtot Op 
9 un ARw, re Dp 5 oroatyyós 10c D, corr. Dw 6 post 
imoujoaro add. 6r. Óià v?v vv aiyualórov àzoAnuar, ixiwijün ó fla- 
ciÀeUc xai ó Ófjuoc doracíacev E, argumento (v. argum. ad p. 193, 4) 
perperam in textum recepto (v. de simili vitio ad p. 21, 1. 2) 
8 post óc add. óià volto zai Rwp, xal Óià roro zai DE 9 7TQ0- 
640v ASR$wp.Di, corr. B-W 10 ro? om. E wp 11 dvínejps 
AR, árénsuwerv D, zoo£azegwper E, daé£wtQpev wp, àzímegwe Di 

17 apooeA rj vüev p* invitis ARw 


ille ne ita quidem milites redimere vellet, partim ex tenacitate 
(sordidus enim erat), partim militum odio, barbarus furore corre- 19 
ptus omnibus ensibus obtruncatis domum rediit. Hinc omnium 920 
odia in regem nata, ut a convieiis non temperarent. Exercitus 21 
vero Comentioluin proditionis reum fecit; atque ex accusatoribus 92 
miles quidam Phocas adeo impudenter cum rege disseruit, ut à 
quibusdam vapularet. Verum rex repudiata Comentioli delatione 23 
accusatores infecta re remisit. Postea cum rex supplicaret, se-94 
ditione populi eoorta etiam lapides a nonnullis contra eum iacti 
sunt; quorum aliquot indagatos supplicio affecit. 'lheodosio filio 95 
Germani patricii filiam despondit, nuptiarum caerimonias patri- 
archa Cyriaco peragente. Ceterum imonaehus quidam strictum 96 
gladium tenens a Foro usque ad Chalcen progressus Maurieium 
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194 ZONAR. EPIT. XIV 13, 26—44. 


27 góvo "uaya(oas Aéycw. veÜrij£ea0nt vóv Mavotuor. |. ó ó& fla- 
giAeUc 1O émi voic aiyuaAcoic àvówijua àvaAoyuoáuevos ixéreve 
vOv Üeóv iv rjj mago?oy Cog t)v ónàig roórov Óbxqv &xrioat 
xai zavrayob Ówzéuwaro, àiuDv zárvrag vrobto aitciv tÓv Üeóv. 

98 quugc Óà xgaro onc Or rov uéAÀorvros abróv ÓuÓÉtaoDat ix 5 
TOU qQ oroucíov 1rO Óvoua doyerau, rov yaupoorv abro Ouux- 

99 zuxóv roUrov qiero eivai. — «ai 1v abri Oc. ozowíag ó dvÜoonoc 
xai Óvuvouevoc uümoré ru xarà vobr row0r0v faàAío0au oz 

30 £uetÜev. | Óvag Óé nore rQ) [jouet Ücaüev rijv xarà voO Duia- 

B 317uxob &vorv bnowíav. 10 Ó Óvag' éóóxa nzAj0oc nagsováva: iO 
ztoÀU TQ) dvor vij XaAxijc zAns vo9 coxtijooc Xouroü &xvv- 

32 zt01a10 xai xarafiod» ro? facuéos, pori)» Ó' ix rijg eixóvoc 

yevéo0at, zapgaoríjvat xai vóv Mavgotziov, xai vóv abrixa. ày015j- 
WIII64»vat xai £ocxácat Ozoc fovAevat viv Exuow ázoÓobvat roD 
àvoujuatos ob xai eig vovc aiyuaAdovc eloyácaro, &r à) viv 15 

33 ai&)rvt d) éy v uéALovu. rO0v Ó& "évraU0a" qárvau "quAár- 

34 Üoczte ÓÉozora". xal áxovoa. qovíjs Aeyotogc "zxagáóore obv 

35 a0rÓv zayyevij Dx và organo". ÓwzwicÜslg roívvv ix 


9 zeoi rob Ove(oov CE, ob (sic) ó faoiusb?c 2Üsáoaro E (in E hoc ar- 
gumentum sequitur alterum, quod a nobis adiectum est ad ver- 
sum 11) 11 ór. £Ófevo ó faoiAsbe toU Üso0 $vratÓa Ó(xag ixticoi 


(exríon« CE, v. ad p. 194, 3) CE 





98 «9 0so Ewp ix1i0at À, ixríon. Rwp, v. argum. ad p. 194, 11 
6 y ARwp, qi B, q: CDi | &eto eivai. vottor E(wp) 10 zraps- 
o:üva. Ewp 12 xai om. E voU faocuéosc xarafloty Ewp 
13 zapeorárau Ewp post uavoíxior add. xsAsóovoar O 14 ómn 
E(wp) 15 xai om. Rwp 16 qàra. CEwp 17 vyobv EwpJD 


21 brevi periturum esse gladio exclamavit. Mauricius igitur iniuria 

in eaptivos reputata deum oravit, ut in hac vita poenas de se 

sumeret, et quoquoversum misit ab omnibus petens, ut id a deo 
1 28 precibus impetrarent. Cum autem fama esset successurum ei, 
ES euius nomen a g inciperet, Philippicum generum eum esse ratus ho- 
^E 29 minem suspectum habere coepit; atque illi ne deiuranti quidem nihil 
30 tale sibi unquam in mentem venisse fidem habuit prius, quam huius- 
31 modi somnium videret. Putabat turbam insistere magnam effigiei 
E Christi servatoris nostri, quae supra aeream portam est, et contra 
- 32 regem vociferari, audirique vocem ex imagine imperantem, Mauri- 
eius adesset, eumque statim adductum rogari, utro loco facinoris in 
captivos admissi poenas dare mallet, in hae vita an in futura. 
p 33.34 Eum dixisse "In hae, humane domine" et audisse vocem, quae 
p 35 diceret: "* Tradite ergo eum eum omni familia Phocae militi", Ex- 
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tics Aycvíac ó Baowcbe xai rv GuanzmxÓY uerazaAcoáuevoc 
moGra uiv ovyyrópuj» je, Gc pánjy Omovodv xav abr00,C 
&ra ijoeto &l £v voic "Poouaixoig váyuaow oióe oroatióryv dxo- 
«üv. Ó Óà elÓva. üvvazexoíraro xai robrov civat TOv ztoÓ ju- 36 
ki bx0ooD oraAévra zta0Q0 Tijc oroatrtüc, "Oc oou xal (rauco reoov 
u ÓwcAéyero". xal ó factebg ológ &onv Ó àvoo rhv fAxíarv xai 91 
En 929910 $oc zooo5osto' xoi Óó Guunsuxóc véov sivo. vv oxàv 
" &ize, tÓv Ó& roónov Üoacbv xai Ósuórv. 0c robro Óà Ó fa-38 
Giieve üvreqÜéy&avo "el Ócióc xol qoveóc" xai Óupyfoaro vÓ 
10ó0vao ab-). &párg Óà vróre xai xowius dorio Óó Aeyóuevoc 39 
&gíac. 1 yoUrv dócÀAqQ ab$voD Iléroc orgatgjyobDru róre. ém- 40 
otéAAet Ó faciAevs Óuifávri 10v "Toroov ucerà vijc oroatiüc. exeiüev D 
abr rà noóg Ti)v yoc(av mzooíLeo0a. — ?v Ó& robro Óuà quAao- 41 
yvoíav | oixovouotuevor, tva. Ayióusvov 10 ÓmAmwxÓv àzoroé- 
15 qorro xoi avróg xroófcor vÓ octoarworuxÓr orumoíouv. | roDro 42 
orácu Tjj oroatuG évezo(noe* xal abr(xa facusbc zap' abvOv 
ó Ooxàc àvgyóoevro* éróyyave Ó' Ow éxavóvraoyoc. ó 643 
oroatQyoc lléroog roUro uaÜov &pvye xai và) [jacuet. abtáy- 
yeÀoc voO vyeyovóroc &yívero. ó Óà xai vÓv £v vj nóAe ora- 44 


euLF 


15 ón ocraoiícav 10 oroatteorixóv. óv Doxür àrgyóosvos flaouéa CE 


2 azpórov Rwp 2. 9 znoóra uiv — síxa] v. ad XIII 23, 11 
9 jorxo post oióer E, óopalov Ewp olüsy Ewp qoxür orga- 
1orjv Ewp — 52208 tijc orgaviág om. D Wolat. — (rauóregov (sic) A 
6 iei D ó àryo om. D 8 ÓP robro Ewp 13 rjv om. O 
15 xsoó5oxy R(wp), sed v. I p. 384,3. II p. 245, 19 s. 18 zéírooz 
om. D abráyyeAos tQ faodst O 


perreetus ab eo angore rex arcessito Philippico primum veniam 
etit inanis de eo suspicionis; deinde rogat, num inter Romanas 
egiones militem noverit Phocam. llle respondet se nosse atque 36 
eum esse, qui non ita multo ante ab exercitu missus insolentius 
eum ipso eollocutus esset. 'Tum rogat rex, qua sit aetate quo- 37 
que ingenio; respondente Philippieo Phocam esse iuvenem et inge- 
nio partim audaci partim timido "si" inquit "timidus est, homicida 38 
est^", eique somnium narrat. 'Tum cometa quoque apparuit, qui 39 
xiphias dicitur. Dehinc fratri Petro exercitum ducenti scribit 40 
rex, ut Istro cum copiis traiecto inde commeatum peteret; id 41 
eonsilium ab avaritia est profectum, ut legionibus latrocinio se 
sustentantibus militaria stipendia lucraretur. Ea res seditionem 42 
inter milites concitavit, qui statim Phoeam centurionem regem 
ereaverunt. Quo cognito Petrus dux fuga arrepta ipse, quid 43 
nccidisset, regi nuntiat. Qui orto etiain in urbe tumultu ex re-44 


aWur 
"^ 
A" 
C3 
D 4 
' 
Da 
| 
| UN 
3 de 
rU 
i ds 
, 
Mer 
2o" 
u- 
dm 
LA 
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oiaCóvro v. ozetijAUe vOv drvaxtópowv xai Ógóuovt dufefhyaos 
nevà Tfjg yvvauxóc xai vÀv réxvov àzíÓóoa* rv Ób vióv advoU 
O'coóóotov ztoóz Xoopgórv ànéoteAev, iva. ànourvnuoveboas éxei- 
vog tv zaoà Mavgixiov yevouévow avt xàxsüroc eig abróv 
PII79A 4o1à ica &vÓsíEgvaw. | c Ó. iyvoo0n và nA£Üa fj voU faousó-b 
ovrog 6zt0*0)9not, xai t) cráouw ni usilov joe xal róv Mav- 
oíztoy. Óvoquueic0at. Óià Tfjg dyogóc mapeoxebacev. 
14 "Hóy àà vo6 doxà uu) nóooo tíjc BvCarrióos vvyyávorros, 
20i toU Ófuov tÀv Iloaoívov. ipjsoav s0quuobrreg abróv. -. óc 
obv abroic iv và) "Efjóóuc  zapayevóusvoc, éxci zagd voU za-10 
9T9uáoyov ranuoUrat ry» xeqaAQv' xal siosAUOv sic và DaoíAcua 
xai rij» yvvaixa Asovríav Avyovorav süÜvc àvqyógsvos cO 
4ó/uov zagórrov* órc Óu& 1ózove, £v oic toravto, àuqufioAlac 
yevouérgc voiz IH oaoívoig xai voig Bevéroic, ovaciitew | ijoéayro D TIT 30 
B 5xar AAfAov. mnéppag Óé wvac ó dwoxàs xarsevváteaw abroic 15 
Griv orácu £neyeíoet. — évóg obv vv avaAévto xóv vOv DBevévow 
bfoícarroc Ófuaoyov xai roUrov c)cavtoc, uj) &veyxóvreg oi 
roD Ócnuov roto P£xoalov "üzuDu uáÜe xaráotaow, ó Mavot- 
(2406 Dj."  évreUÜev Ó vópavrvoc cic tóv 100 Mavgixíov  qóvor 


8 Bacisía Dwxà ro tvgárrov (rvoárov D) CD ót. ó Oxoxüg eorípOn 
zaoà ToU zatoiáoyov CE 19 àvaíosete Mavoustov (uafoustov E, v. 
ad XIV 11, 20) xai zavróc ro? yívovs a)ro0 CE 


: 9 iva AEwp, oc à» O 4 zapà À, $z0 Rwp D roU Daociusb- 


ovrog 5j O 10 éxsios D 11 raviobroy D, corr. Dw 13 órs 
AO, vóre Ewp ante zózovs; add. ro?; D 16 ineys(ost tijv 
orácw O 18 dmiós w*(p) invitis AR, Abi: Wo lat. àrzt- 


ctvacw D, vv xaráoracw Dw ("puto rv xaráoracow nisi forte xaczá- 
otacic àvrl ocqoooórge ponatur" Wo) 


gia se subdueit et dromone cum uxore et liberis conscenso  au- 
fugit; filium vero Theodosium ad Chosroem ablegat, ut comme- 
45 morato Mauricii in illum beneficio par sibi gratia referatur. Fuga 
regis populo cognita et seditio aucta est et Mauricius per forum 
conviciis proseissus est. 
14. Cum PnHocas non iam procul ab urbe Byzantio abesset, 
ii qui ex faetione Prasina erant ad eum salutandum egrediuntur. 
2Qui eum iis Hebdomum ingressus, ibi a patriarcha diademate 
Sornatur. Inde in regiam se contulit et Leontiam uxorem Augu- 
4stam statim salutat factionibus praesentibus. Vbi inter Prasinos 
bet Venetos de stationibus ortam controversiam Phocas componere 
6 volens satellites quosdam misit. De quibus unus cum tribunum 
Venetorum per contumeliam pepulisset, populus id non ferens 
1 exclamat: ^Abi, disce modestiam; Mauricius vivit". Inde tyran- 
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70£0ioto*. xal àyÜÉvroc sic vOv £v XaÀxuÓór rov. Eorgoníov 
* Àuiéva. ztgoavgoéOnoav in Oweow abro? oi nzaiórc avjvob. 8 
0b "Óxatoc 6l, xpi, xal sbOric ai xoícsc cov" iq! Éxáotp 
ipÜÉyyero, yevvaíoz qéoov riv ovuqpooár. | &Óu£e Óà uüAAov?9 
Dr]v roD àvÓoóc yevvoióryva xai TÓ qéoew ebyvouóvosc tóv 
zretgaopóv *** Üorarov abroD ztauÓ(ov xal ózonálur* tijg yàp 10 C 
abrO TiUqvobonc, iva ui) návty tO yévoc ro0 Mawvgixíov é£ó- 
Agrat, ozoxAcyóonc Tó nÜuvobóusvor, àvuóoóogc Óà TÓ oixciov 
700c tijv ogay5v, ó Mavotos 10 éavroo veyOdvau &njmyoev. 
10zfra xai abróc ucyaAow*yns &Óé£aro rjv oqayüv. Aéyevac 0211.12 WII65 
xai róv viov abtob OcoÓóowv àszuóvra z9ó0c Xoogógv xara- 
oycÜüijrat xal àyÓérra ztoóc Ooxürv àvaupsÜ var xai v)». paot- 
Awcav Kovoravitivar xai ràc toti; Üvyaréoac avtüc, xoi ra-13 
qvac v 19 vac) 109 &yiov Mápavrroc, và zAgoíov ToU reíyovc, 
150r Prot Oapgacnáruc Pxrouíac, imi 10D xomóvog yeyovoxs 
"Iovortviavo?. — £neyoáqujoav Óà 1 váqq abrije và fjoocáeycia 14 D 
tara * 


1 XaÀyyóór: p* invitis ARWw evroozov E 9 sone AD, siüeic 
RJDi, evüeia: Dwwp, sed v. "Theoph. I p. 290, 5 et Steph. thes. 
III p. 2989 B 5. 6 róv zeipaouóv| vgv ovuqopoav C 6 x x s] 
Lacunam indicat et zóv zeoi 10 addit B-W | xai om. D T rob 


om. w*p invitis AR £EÓAÀqvon A, PEOAqra« OD, dzxóAivos E, 
àzóAvtau Wp, £ó4Avra. coni. B-W coll. II. p. 533, 22, v. ad XIV 
6, 22 11 xai om. D 13 xeovorarzíirar ARwp, corr. Di, v. 


ad XIV 11,2 16 £xeyoáqnoav] Cf. L. G. p. 144, 22. Cedr. I 

p. 1:07, 13. Nicephor. Callist. H. E. XVIII 41. anon. Foersteri 

p 14; v, Pregerum l. c. p.21 a)t/jc À, aoróv Rwp, L. G., 
edr. 


nus ad caedem Mauricii incitatus est; eoque in Eutropii portum 
Chaleedonem perducto in conspectu eius liberi sunt occisi. Tum $8 
ille, quotiescunque singuli necantur, *Iustus es" inquit "domine 
et recta sunt iudicia tua", calamitate fortiter lata. Ac genero-9 
sum eius viri animum illud in primis declarat, quod, cum stu- 
derent ultimum eius filiolum adhuc lactantem conservare, sapien- 
ter tulit; nam eum eum nutrix suffurata, ne Mauricii familia 10 
funditus interiret, suum filiolum ad caedem obtulisset, Mauricius 
oravit, ut suus ipsius offerretur. Deinde et ipse magno animo 11 
iugulum earnifici praebuit. Fertur etiam filius eius "Theodosius, 19 
dum ad Chosroem iret, interceptus perductusque ad Phocam 
occisus esse neenon regina Constantina cum tribus filiabus, qui 13 
in aede divi Mamantis vicina moenibus sepulti sunt, a Phara- 
smane, eunucho lustiniani eubiculario, condita. Reginae sepulero 14 
haec elegia est inscripta : 
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&Ó yo 1j vgwdáAnua xal àuqoríoow faouadov 
Tifeotov Üvyárgo, Mavgixiov ó& Óópao, 

€ , 7; ' * 6 , 

; zoàÀónaig DaoíAsua xai 5 Óeí(faoa Aoysü, 
cc àyaÜOov reÀÉÜe. xai zoAvxorpavín, 


«cium. ovv rexéeoou xai jueréíoq sagaxoíry 5 
Ónuov àraoDaAóQ) xai navü] orgatujc. D HI 301. 


| 
| 


Ue "Exáfme &Aqv zoAv zs(pova, tüjg loxáotgc, 
ai ai vWjg; Niófhjs Éuzvoóg tiu véxvc. 
vai vai róv yevéngyv: i( uótQv xà veoyvà Exrewav 
&vÜpgo mor xaxíüc jóàv émováusva; 10 
ájuevéootc zteváAow0t. zaráoxioc obxéri IPoun* 
óí(ta yàg éxàáoÓn Opníog àvíuo. 
PII80A 15 Dave 0$ Mavotaoc éràv ébjxovra xai ouv, sixoot. [jaouAeóoas 
évtavtovc. 


1*"HÓ'Preger 3 xai fj omnes codd., corr. Hecker (v. Pregerum 
l. e.) Óe(Zaca Aoyó] Rwp, ós(faca Aoys(y D, L. G., Nie., óó£a* 
AayoUoa À, sed v et Aayovoa addita sunt in spatio vacuo ab 
Ar, Óófav Asiayovoa Di D vexécoo: B8wp.Dà, vexéco: AR, vex eot 


(sic) € 6 ó5cuov xai crgatijc A000j GàÜscuovár; Preger orpa- 
vic (sic) A 1. 8 versum 1 post versum 8 ponunt ABCE, v. Pre- 
BOePUB I6 X8. LP H SV TPRQUM ONDE 


cet. C — "| je éxáfge &Agv ARwp Di, Cedr., anon. Foersteri, Nic., 
Fu üs'Exáf5gcePreger | c add.DwwpJ2D/ ante 'Toxáorgc probante 
Pregero 8 om. D o? a? ABCEwp, aia? Di, val vai Preger 
I. 9 vai vai] aia? Hecker probante Pregero ví Ó& xal và veoyvà 
S8Üvoav Preger 10 àvÜpgo:zov xazígc] àpuzAaxins usoóxov Preger 
11 àuérooc A, Zusvípoc Rwp, zusréooww Dilthey probante Pre- 
gero, corr. Di aeráAotg A, zeráAowtr CO, serlo. Rwyp.Di, 
zÀáóovc. Preger «aráoxiog om. C o? ea À, v add. ante 
sa Ár, o0 véa Di, obxéi. Rwp Preger 19 Jomxíoe w*p invitis 
AR àvéuoi RDwwp.D?, àvéuovow AD 


Illa ego mille modis regum miseranda duorum 
Mauricii coniux, filia "Tiberii, 

Quae docui regina satis feeundaque mater 
Quam sint multorum commoda sceptra ducum 

Militis infidi iaceo populique furore 
Et meeum coniux progeniesque iacet. 

Nae miserae Niobes ego sum vitale cadaver, 
Plurane Cisseis, plura Iocasta tulit? 

Esto, iure pater; cur pignora parva necantur, 
Humani prorsus nescia turba doli? 

Non iam Roma meis carpes a frondibus umbram, 
Eruta Thretieio stirps aquilone iacet. 

15 Mortuus est Mauricius anno aetatis sexagesimo tertio, regni vi- 
cesimo. 
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dxoxü óà xgavjoarros ó Nagoss àmeoróryoe xal xatéoyt16 
rjv "Eóceoav. zoocorá£e Óà owü letouavós v Nagojj àvu-li 
payeoápevos ovpuaovpévo: zapgà Xoogóov Trj xal nÀn- 
yelg neÓ' fuéoac réÜvuxc. ucrà Óà vabra xaraqvyov sic vijv 18 
5'Ieoàv nóv Nagoije xal magà rov dÓcApoU ToU O«oxà r0 
uayíoroov AoperitióAov zxíorew évópxovc Aa[Kov ngóc O«xàr 
ánzeotáAg. ó Óà jujÓbv vobc Óoxovc nooraAdc mwpi abróv19 
zapaóéíócxev. obroc ó Nagoijs vóv ro? áyíov IlavveAeruovosc 90 
vaóv &Vojijoaro xai óv vé &yícv uagróoov Ioófiov, Taoáyov 
10 xal "AvÓgovíxov, xai róv &xei EevOva. ob roUrov Óà uóvov,21 B 
àAÀà xal 10v dócÀgóv Mavgowxtov Ilérgov àveiAe, xai I'egnavóv, 
1v zevÜeoóv Ocoóooíov vov viov Mavoiwxiov, xai ri» Üvyaréoa 
rov l*ouavoU xoi nüoav rijv Mavgiwíov ovyyéraav. | Guun- 92 
zuxóg Óà xeíoerau xAmouxóc xal eig vijv abroU uoviv iv Xov- 
15 oonóAs Ourpufe. xai üAÀovs Ób moAÀAobe Exrewev Ó Goxàc?23 
xal zouwaic àzjvéow éxóAate.  Kugiaxo0 Óà roD ztatpiáoyov 94 
ixAmóvioc uerà évwavtobs Évóexa &Eórov mgocyewío0n, navpi- 
áoynuc éyévevo Ocyüc oaxeAMágiog xal víjg ueyáAns ÉxxAnoíac 


» i 
1 ázóoraci; NaocoU, tiva zooofAtvow; abvoU (àv C, inde a? wp) xai xa- 
rágAsEig C Bacisía vo Doxà B 10 zeoi vv àvargeÜévroov. 020 
$oxà CE 16 zeoi zargiaogóv CE 


29 i)eooav ABDi — 0 uj O 9 vàv] vóv D, corr. Dw 10 xai 
"Avópovízov| v. ad XIII 2, 36 13 záoav om. D ante uav- 
ouxiov add. vob Ewp, v. Theoph. I p. 296,3 15 irpife Rw p.Di, 
óiéroiBev À, sed v. ad XIII 1,5 16 ixólafs A, ixóAats -- (sic) E, 
ixóAaos D, ixó4,? B, om. C, éxólate wp 17 9éxa ig! &vi O 
18 oaxsiápwc B 


Phoca rerum potito Narses ab eo defecit, Edesa occupata 16 
et acceptis a Chosroe auxiliis; contra quem iussu Phocae pro- 17 
fectus Germanus victus est et post aliquot dies ex vulnere mor- 
tuus. Post vero Narses, cum Hierapolim confugisset, iureiurando 18 
firmata fide a fratre Phocae Domentziolo magistro ad Phocam 
missus est nullaque datae fidei ratione habita concrematus. Hic 19.20 
Narses divi Panteleemonis et sanetorum martyrum Probi, Tarachi, 
Andronici aedem atque vicinum hospitium condidit. Neque ?21 
vero hune solum sed etiam fratrem Mauricii Petrum et Germa- 
num, Theodosii filii illius socerum, una cum filia totamque Mau- 
ricii gentem occidit. Philippicus autem clericus factus Chryso-22 
poli in monasterio a se condito vitam egit. Multos praeterea 23 
tollebat Phocas et diris suppliciis afficiebat. Cyriaco patriarcha 24 
undecimo a designatione anno mortuo, patriarcha factus est 
Thomas sacellarius, magnae ecclesiae diaconus. Variis tum 
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Ówixovoc. zt0ÀvetÓ?) uévvot vóte xazóà rovs "Poyuatove xavéAafiev. 
95v uiv yàg vj éd lléoon: tv Xvoíav xai HaAowzivQv xai D III 309. 
C 96 Dowíxuv 6g éavrobe éxoujoarro. — viv "Aopevíar 02 xal Kaz- 
zaóoxíav xai vv llagAayovíav xai D aAatíav xavéópauov xai 
217 uéyg. .XaAzijóóvoc ztoofjADooav, (avra Agióusvow iv Ób fü 
Eod "Afago. tijv Ooáxqgv dÓjooar, xai rà "Popaixà orpa- | 
9810z0a, & iv àuqoréígow Tjoav roig vjuact, Óreqüdonoav: xal 
dAAcOg Óà& zoÀÀ, TÓÀv vÜgonov Ovi &yívevo xai àqopía 1 
29 xapzv xai jqov qUooà ix pagvrárowv yero. — ér ztüot : 
Ó& ó GAáoroQ GOoxáüc iv bunxov àuAAgy vOv Ónuovr zoóc assóv 10 1 
-; dzooxonpártov», éxuaveig zxoAAovg guiv dvcAe, zoAÀoUvg Ó6 
1j«gcorno(íaoerv, évíovg uévrot xal xareztóvtoos, aÀAciorovc Ó& xai 
Dr:Q émáoyeo zagéócoxev, iva xoAáoy abrovc, ot àv TQ) ngauo- 
30 oí xaÜs(oyÜnoav. oi Óà OyAo. ÓuoO yevópevou érétonoar. 1Ó 
aroaucepuoY, xai oi xaÜeupyuévot Óiquyor. 15 
31 "Efjgaio. Óà oracwícavtes £v "Avwuoysía xarà yovwardw 





9 Groc rovc *"Poualovc &uijidor of IIéooat v00 dxwxà xoarobrrog E ópa 


óewvà tabra. B 16 ór. of. v "Avwtoysía "Iovóato: 2xavéotgoar xarà vóv 
exei yoworavóv C 





1 xaxà vóve O 4 zauqAayoriar E, v. de Boorium ad Theoph. n 
ie I p. 296,9. 410,4 xai yaAat(íav xaríóoauov om. C 6 àfaopo: ? 
: AR, Menand. prot. fr. 4, Nicephor. Cpol. ed. de Boor. p. 17, 16. í 

28. 18, 1. 2. 6. 84, 3 cet, óflapec wp; ut Zonaras inter "4fapot 

et "48aosc, ita Plutarchus variat inter "Ivooufiosc et "Ivooufoo,, v. 
B-W Fleckeis. annal. a. 1884 p. 114 Ooáx5v] zoav E orpa- : 
veóuara C, sed yo. orgavózsón Cm 1 8p0áoncav D 8 xai i 
RwpJX, om. A 10. 11 zoóc a?vóv t vàv Óguov O 11 ozeo- 
wéviov E,  uivom.D  12.p. 901,3 2xoorgoíaos (sic) A — 12 xai | 
alterum om. D 13 zao£ócxsv tva xoAácy abvobc AEwp (enxéroswev : 
. 6mec zmapaóooy avtov td Üavá:p G. M. p. 562, 16), xo4ac05- 
couévove zapéócxev O 16 xarà zournaróv £v àvuogsía Ewp | 





: 25 malis Romani sunt oppressi. Nam in Oriente Persae Syriam et 
26 Palaestinam et Phoeniciam subegerunt; in Armeniam, Cappado- 
" ciam, Paphlagoniam, Galatiam incursiones fecerunt, populabundi 
MN 21Chaleedonem usque progressi. In Europa Avares Thraciam 
1 vastarunt, Romanaeque legiones in ambabus partibus perierunt. 
28 Absumpsit et pestilentia multos mortales, gravissimaeque tempe- 
29 states et frugum et animalium interitum attulerunt. Super haec 
omnia pestis humani generis Phocas, cum in curriculo equorum 
nescio quid factiones in eum cavillatae essent, furore percitus 
multos occidit, multos truncavit, nonnullos in mari demersit, sed 
plurimos praefecto ad supplicium in praetorio custodiendos tra- 
30 didit; quo a multitudine concursante incenso illi diffugerunt. 
981 Hebraei mota Antiochiae contra Christianos seditione multos 








PRISCVS GENER DE TOLLENDO PHOCA COGITAT. 9201 


dvciÀor TÀv "Avuoyécov zoAÀotS xai abtóv ÓÀ vOv nzargiáoygv WI1166 
Tis ztóAecc "ÁvaoráoioY xal tóv vexgóv abtoU xaréízavoar àv 

rj àyood.  ore(Aacg Ó2 ó Doxàc ofc uiv àveiAev, o)c Ó& qx0o-32 
riolace xai tijc ztóAecg é&eóloEcv. | Óó uévtou zraxpiáoyne Occ 33 


bé rgía Érj xal uijvag Óéo rijg PxxAnoíac zooorác &reAeUtyoe, 


xai àvreuwoy0) 2oywc, ric nueydáAgc PxxAgoíac Óikuovoc. 

Tiv Üvyaréon Ó& ó doxàc Aopweriiav Hotoxc 19 o1pa- 94 
tgAárg Govvélevéíe xal uerà robo yápovs buuxór dyÓwva üyov»PIISLIA 
iÜsácaro obv raíz abroD cixóot xai vob Iloíoxov xai rijc abro 


10 yevauxóg Aopnverríag tovauérag eixóvacg, xai àxuarüs ysyovós 


enapüvan vois Ónuápyovc éxéAcvoc.. ÓegÜEvicov 0à vv Óruow 35 


D III308 uóA dqi«er avroíc. x raénjs obv rc a&ías ó lloíoxos36 


ÓrÓomxeoe ztegl tjj Ce, Guo. 0G xal tijv xarà ztávvov 100 Ooxà 
/ M ^, L4 Mi , » * €& 
rvpavvíóa quod, re xaraADon. rÓv TÓpavvov. (wv Oà 691 


15 dxxác yvramxouarüjs ve xai uéüvoos xal cc xal atuoyagi)s 


éuoáÓn napà nórtor. xa» orgatgyobrtos é»y jAgguxjj xai38 
Auffóg "HoaxáActov, vo9 zargós roO faousóoartos C"HoaxAciov, 


4 zepi zarpiaozóv C ' 6n uv Üvyaríoa a)r00 ó d«xüc xoumyybénos 
T orpatuAátg lloíoxqo (xoíono CE, v. ad XIV 14, 43) xai óxoc xai 
(om. E) zao' éxsívov xai zaoà zárrov &uonjón CE 16 &ravácracius 
vOv (om. C) ev vj "Aqoixjj oroarevuárov xarà ro0 Owvxà CE 


1l áxézrewav O 9. 4 n«ocotgolacev exóvo£as vs nólsoc Ewp 

4 Óonás Owp, om. AED 5 ?n roía C 1 0à Üvyaréoa. Ewp 
AouerrC(íav appellat filiain Phocae Theoph. I p. 294, 12. 15, sed 

eum Zonara conspirat Nicephor.Callist. H. E. XVIII 55 — 10 ante 

ou. add. rz Ewp 11 dzoruüve Rwp Theoph.I p.294, 18 

14 zbjrgos D xataAvon: OswpJDt, xaraAóon. AE ov RwpJDi, 

ov A 16 zapà zárrow ueuionro O 17 vob zaroóc om. C 
ante ZoaxAs(ov add. nuerézeia. Rwp.Di ? oaxàitíov E 


Antioehenses occiderunt atque ipsum patriarcham urbis Anasta- 
sium eiusque corpus combusserunt in foro. Eos Phocas partim 32 
oeeidit, partim mutilatos urbe exegit. 'Thomas patriarcha, cum 33 
eeclesiae per triennium et duos menses praefuisset, obiit; in cuius 
locum suffectus est Sergius, magnae ecclesiae diaconus. 

Filiam Domnentiam Prisco duci copiarum despondit, cum- 34 
que post nuptias ludis equestribus Prisei uxorisque Domnentiae 
imagines iuxta suas astare vidisset, furore percitus factionum 
duces castrari iussit, eosque aegre a factionibus exoratos missos 35 
fecit. Ea de eausa Priseus vitae suae metuens odioque in 936 
tyrannidem Phocae omnia delentem concepto consilia tollendi ty- 
ranni iniit; qui eum et in mulierum stupris volutaretur et ebriosus 37 
et saevus et sanguinarius esset, in publico erat odio. Itaque sena- 38 
tus et ipse dux Priscus legatos ad Heraclium mittunt, eius Heraelii 
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e ^ , À] 2 ' e , e , , 
oí ris ovyxAQgrov xai aPtóc ó Iloíoxos ó orgatQAárge Ównán- 
B zorro zoóg abtóv, Ócóuevoc üzaAAayivos rijz vvoarvíoos Doxàá. 
€ ici ' - 5 , TC] , € , : 
39 2v Ó& rQ conuérvo orgatgyo "ToaxAsío $zoovoátiyos l'oyyo- 
40 oàg ti; vv &uoijucv. | ooroc yov duqo  ovuaxveócavreg oréA- 
* m ^ M 5q^ e , E hi e ^ € 
Aovot xatà roO rvgávvov rob; (Ótovc vioc, ó uiv "HoáxAewc? 
róv "HoéxAsov nzoAÀai; vavoi xai zAijü)oc ovoatw0trÓ0v zÀoiLó- 

- Yx - - 
uevov, ó Óàé matgéuog lo«yooódc róv Nuxiyav nebonopobvra 
ovv inzóraug zoÀÀoig xai zwel5 ovoavd, émi ovvÜdzong roD rÓv 
cooxaraAapóvra vv ozeoxsuuévgv vOv nzóAsovY xai xaÜtAóvra 

4lróv rígavvov ríüjc paoueíag à&£w»06fosoÜa. ravra puaÜov ó10 
^ ^ - 
Qoxác tijv rov "Hoaxástov unvéoa xal rjv uror» Ebóoxíav, 
iv &E "Apoweije duvioveóoaro, Üvyaré£oa ob?coav roD tác yooac 
C 42 éxelyic ztooyreóorvoc, xaraoyo» xaréxAsosv iv uovjj. zgoxaté- 
Aafe votvvv *HoáxAswc xai zoocc 9 Auér. vv Zoquó) 
0 € xai zto00OIucE TQ Auuéy. vv 2Zoquóv 
€ ^ Z ^ € M 
43 xal uáyus ovyxootnÜsionc ozegéoye tv roD Doxà. | ovrijoyyro 15 
y&ào xal 6nó roD Koíonov riv vo? émápyov tóre uetiórvvoc 
4 dpyiv. | GOorioc 02 vy. &ugaróv. bnzápyov, ob t)v yvvaixa 
ó rópgavros píq &uotyevoe, oov zAmÜüs orgavorOr xartaAaov 
rà DaoíAea xaríonaoe roO Üpoóvov rÓv rópgavvov (oi yàg stsgi 
45 avv üztoyvóvtez vv. [aout ózaveyooyoar) xal àzoóócasc 20 


13 41a vob. $oxà CE 


6 zAoicóuzror DEwp 8 xe05]| zo44g D, magno exercitu: Wo 
lat. rovrov D, vo? zór corr. Dw 12 rob RwpJDi, om. A, suppl. 
Ar 13. 14 zpoxaréiafev oiv D 16 zoícxov Dwp, xoíozov AR, 
v. argum. ad XIV 14, 33 et Duc fam. Byz. p. 93 11 éxápyov C 


patrem, qui imperio potitus est, Africae et Libyae praefectum, 
39 orantes, ut se tyrannide Phocae liberaret. Erat Heraclio lega- 
40tus Gregoras, vir illustris. Qui duo inita conspiratione mittunt 
eontra tyrannum suos filios, Heraclius Heraclium navigantem 
eum classe et magnis copiis, Gregoras patricius Nicetam pedestri 
itinere cum multis equitibus et peditatu, ea condicione, ut, uter 
prior metropolim occupasset tyrannumque sustulisset, is imperio 
Al potiretur. His cognitis Phocas Heraclii matrem et sponsam Eu- 
dociam, quam ille in Africa sibi desponderat, principis Africani 
42 filiam, comprehensas monasterio inclusit. Ceterum Heraclius ante- 
vertit et in Sophiarum portu appulit commissaque pugna evasit 
43 superior, adiuvante Crispo, qui praefecti honore tum fungebatur. 
44 Photius vero, unus ex illustribus, euius uxorem tyrannus vi con- 
Sstuprarat, regia cum multis militibus occupata (nam eius satel- 
lites desperata salute regia cesserant) tyrannum solio deturbavit 
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- 


D 111 304 zij». ztogqvoíóa. qauàv. a0 sjra. évéÓvoe xai Óéojuov 14 *HoazAsio 

4 zapéotgotv. ó Ó£ iÓow abr £qu "obroc, dA, và vij; nó- 46 

3 Aecc Óupxgoac nzoáyuara;" xol ó G«oxáàc ànovoía xátoyoc4T 
dw dnexoirato "ob Óà xoeuróvocs puüAAov Ówwjonc abrá;" D 

5 0pyio0sic Óà ó "HoáxAstoc AàE ixeívq) évíéDooe xal Ex Tjvat 48 
zt9ooéra£ev. oi uiv oóv abríxa abróv ávaupeÜsvau iorópyoav, 49 
oí Óà zoórceoov abroU ràc ysoac xai robe zóÓac éxxoniaí 
qao, sia xai rà aiÓoia Óxà Tüv Pxeívov doéAyswav xai Óu 
zoÀAGY jjoyvve yajterác, xai otroc abroU r)v xeqpaAnv xxo- 

105vat *Ó Ó& Óéoujvov ona xavüra: xarà r0v DBobv: fvüa 50 
xájuvoc jv, Gc AÉyevau, ex yaAxoU xatcoxcvaouéry, oyijua fooc 
Éyovoa, fjneo àx IIeoyáuov xexójuoto, && jc xai Óó rómoc Owó- 
paoro. xal oí áósÀqol abroO xai (AAoL vv cxewouévov abro 51 


àvpoéOnoav. 


15 Td uiv otv xaxíoto dwoxdà rowbrov véAoc tijg vvgarv(Ooc 52 


02 Ózó Xkoyíov roD naroiíoyov oteqÜslc abr(xa xal viv E- 
Óoxíav rjv uvqgorv vaio, xai &ua rà tre faoíAea oríqw xai 
rovc yaunáíovc oreqávovc &Óé£avro, &jore xarà riv abriyv f)ué- 


6 árvaíoscic to9 (om. AC) doxà ACE 10 ó0ev 6 vózoc BoUc ixA0n E. 
16 flacuisía *HoaxAsiov AR 


1l aioügra A, corr. Ar 2 post a?róvr add. comma Ar T dx- 
xozijva: ARwp, L. G. p. 146, 21, Cedr. I p. 713, 5, 2xrugva. D 
9 xarjozgvre Owp ofreoc AO, otro ó$ Ewp 9 gxrunÜgros € 
11 2v xáuwoc Ewp Aéyerou 0m. C 12 zeoyávov E 13 ante 
a)rob add. ó$ Cwp ante d42o. add. o£ BDwp Óxteuo uve 
D, eorr. Dw 16 óxvoó EA, eorr. Ar 


direptaque purpura pullam ei vestem induxit et captivum Hera- 45 
clio exhibuit. Qui cum ei dixisset: ''Ita, miser, rempublicam 46 
administrasti?" Phocas ex desperatione "Tu vero" inquit *melius 47 
eam administrabis?" Ob quod dictum iratus Heraclius calcibus 48 
in eum insiluit et castrari iussit. Alii eum statim occisum esse 49 
tradunt, alii manibus prius et pedibus amputatis, virilibus deni- 
que ob lasciviam et multorum coniuges adulteratas exsectis, 
postremo obtruncatum et infelix corpus in Bove erematum esse, 
ubi caminus fuisse perhibetur aereus, forma bovis, Pergamo 50 
translatus, unde et loco nomen factum. Sunt et fratres eius alii- 51 
que necessarii interfecti. 

Phocae igitur pessimi tyrannidis hic fuit exitus, cum im-52 
perio per annos octo insultasset. 15. HERACLIVS autem a Sergio 
patriarcha insignibus regiis ornatus statim etiam Eudociae sponsae 
diadema imponit; ita simul et regias et nuptiales coronas acce- 





iyévevo, Érj xarooygoauéro tijg [lamAsíac xv. "HoáxAaoc 10 WI6T 


PII82A 


9. lO vit. Neque multo post coniux eius Eudocia moritur. Cuius funus 
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290av xai Baousis duo zonuatoa. abrovg xai vuppíovc. oi 
Óé ye llíooa. tijv éiav xarétgeyov xai ràg uiv vÓv xcov 
OP EAT ' 5 - DJ !5 - 8 ^e e] 29. A DL 
6q' éavtovg éoioDrro, vàc 06 £Ag(zovro* xai 1) "Poouatzi] ovgaria 
zoocopéAAovoa tovroig drvgro xai ÓwoAAvro poayécw wv 
3zeoucÜÉ£vtov  qvyjj. xoi tjv Ebooómr oi "Afaoot xai oi5 
4 Xxóüot joárucocar. |. O0 xai 1zópe ó Baouevc "Hoáxásoc 0, 1t 
xai Ópgácet. — &ruoxewáueros yàg vovg orpgatuotixovs xaraAóyove 
Bzrávv roérovg eboe floaytic, ázxávtow oysÓÓv év roig moAépotc 
odvaAcoÜéÉrtov. ix yào rv mi Mavoiwíov róv G«xàv àva-D HII 305 
, 9 UJ , 5 , , , 
yopevoárrov &ic ztoÀAne yuuáóac àgiÜ uovuércv v0 uóvot orga- 10 
6rwrat zxtepiAeupÜérreg eboéDnoav.  orpgaroAoyrcac obv Kolozov 
oroar]yór Kazzaóoxías zoofláAAevat xal oréAÀAg voUrov xi. 


^" 


i Iíverau Óà abt) ix vic Abyooo:rys EbÓoxíac, ijv xoi 
8 Dafíar ovóuaoe, Üvyáuyo "Ezwpavía. | cita. xal vióg éréyOn] ó 
1uxoóc "HoáxAaog xal véog Kovoravüvoc xAmÜsíc, xai duqo 15 
90& ro» maióe facuuxq ÓwOnuan verouvícoxe. xal pev ÓMyor 
107 yauetj) a)to0 1$) Aboyooora Eb0oxía vóv fov ànéAwev. &x- 


l órt z&vroev 1j "Pouaovr àoyjj eylvorro óvorvyruata. € 19 óri ó5o 


zaióec v "HoazxAsí( ix tjs AoyobDorgc E000xíag &ríy05oav C 16 ce- 
Aevr trüs Abyoóoras E$0oxíag CE l1 enusíoon. E 


l &ugo xonuaríoo a)robDc xai vuuqíove AEwp, xal vvuqiove duqo 
z9gparíca. a0rovc R, xai vvuqíovs yonuatíoo. abrovs 9 àva- 
yopsvoávrov Ap, ávaóoosvoáviov w* — ll zspusupü£rrieg Rwp.Di, 
aspiAmqÜEvise A, v. ad. XIV 16,3. 5. s6oéDnoar nspiieugDévesc E. 
14 Jvyárovv D, filiolam:. Wo. lat, Ovyaréoa E &ri qaréa E 
16 à? om. B post zaiós add. voóvo Owp 17 daéAuxrev 
RwpJX, ànéuas À, v. ad XIII 1, 5 


2 perunt, eodem die et reges et mariti appellati. At Persae orien- 
tales provineias ineursantes, alias subigebant, alias praedabantur; 
Romanaeque legiones ab iis victae caesaeque erant, paucis fuga 

3. 4elapsis. Europam Avares et Scythae vastaverunt. Quibus de 
rebus rex dubitabat, quid sibi esset faciendum. Nam in militari- 
bus eatalogis paucos omnino reperiebat, paene omnibus bello ab- 

5sumptis. Ex multis enim eorum milibus, qui sub Mauricio Phocain 
imperatorem consalutarant, duo soli milites reliqui sunt inventi. 

6 Verum delectu acto Crispum eum imperio in Cappadociam mittit. 

T Ex Eudocia Augusta, quam et Fabiam nominavit, filiam sus- 

8 cepit Epiphaniam, deinde filium quoque Heraclium minorem, qui 
et minor Constantinus dietus est; ambos pueros diademate orna- 


cum ornatu regio per forum efferretur, puella quaedam barbara 
prospectans sputum in feretrum, in quo Augusta efferebatur, im- 
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qeoouévov Ó2 roD rar): vexgobv [aowuxdc Óuà rfe dyopüc 
«óoy Tig zpoxónmrovoa [ofagoc trvyaíoc üzéímrvos, xai 10€ 
^ EJ ^ , LASS I , € , , , 
amrÓoua £c T)» xAiXQv, Óc $c &egéoero | Abyovota, xarj- 
? ' - c H 4 - - 
vexto' xai ovAAmqUeica 1$ xóoo ixaó0», nooctsrvey0cica tjj 0a- 
D voícoy A(av oixroóv émuáquov. Ó Óé ye Hoózxáeoc &yyue Mao- 11 
rivav tijv áÓcAqónmoauóa xai Aboyovorav abcr àvnyógsvoc. 
To uérrou Xocooóov xai vv ITeocóv àxoavóc qeoouévcow 12 
zal ztávra. AeiAavoovro», ztoéofeis ó [jaouebe ztoóc abtór Cora, 
, ^ ^- —- , , —M EJ ^ M 
xópov Aapev sore tüjg vOv dàvÜgonovr qUooüc £v xai 
l0gzeícacÜaQi. im ovvÓdxew Poir Óacuór. ó Óà& rhv mpos- 
ofieíav oo ztoocíxato. áAw otv éréga mzgco[fiín zpóc abróv 13 
elorviy é&aovuéri. | ó 0à Ilégogc ónzeongárove xai fAacqu-14 D 
ptovc vàc dztoxoíosug zwztO(xe, AÉycv gu) dv more qeícaoDa! 
TOY xouTwayOY, el uj Ov £oravoouérov àgrüácouto xai ge- 
- -—- a e^ », M * * ? , € ^ , - 
15 fjaaD Got xov jov. | dzoyvovc oov tijv eigivyv ó. faotusve én-15 
oroareboai. Óuevoeito xatà lleoodw* Oi xai &onevós 0íoDar16 
zgóg rÓv .Xayávorv ozovÓác, uj) àquráusvor rob Tijv Opdxuv 
AugíCeoDat. — ore(Aag roívvv ztoóc abrÓv cipijriv ffrec. zal ó Báog- 11 
) 111306 Baooc o?x drvérevotv. djoÜslg oov Ó paoucvc $jAÓs vis nó-18 


b On uv idíav àveyiàv ó "HoáxAsiog Pynusv C Tl 6n Orezosofleboaro 
(Éxosofsócaro E) zoóc Xoopógv ó (om. C) 'HoáxAsios sei tlonrge, ó Ó 
Uy aoso[eíav àmxooaro CE 


4 ixaó05 AEwp, zvoi zagsóó05 O 5 naprívar ARwp, corr. Di 
8 Aephalobvtow D üzéorse D 11 post éréoa add. ex conie- 
ctura Wolfii or£22ere« wp, sed v. XVIII 19,3 14. dorijoawto A, 
ápgrgoorra: Ewp, àáorjoorra. R, de optativo et coniunctivo inter 
se coniunctis v. ad XIV 10, 11 16 xai om. D 18 roívev 
xai ore(Aag D 


prudens deiecit; ob quod factum comprehensa et cremata reginae 
defunctae infeliciter parentavit. Heraclius post eam fratris sui 11 
filiam Martinam ducit atque Augustam salutat. 

Cum autem Chosroes et Persae impotenter grassantes omnia 12 
popularentur, rex per legatos ab eo petiit, ut tandem interitu 
hominum satiatus pacem faceret annuaque tributa acciperet. Ea 13 
legatione repudiata mittit alteram pacemque petit. Cui Persa 14 
superbe contumelioseque respondit se nunquam temperaturum 
Christianis, nisi eruci fixum infitiati solem adorarent. Rex igitur 15 
pace desperata bello Persas invadere constituit et cum Chagano, 16 
qui Thraciam eontinenter infestabat, pacem propere facere; qua 17 
per legatos petita barbarus non abnuit. Ea re delectatus rex 18 
urbem egressus extra Longum murum cum regia magnificentia 
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Aecoc xal &&o o9 Mazgo? reíyove 1oAtcaro uerà Tfjc Baouuxijs 
ztoÀvteAt(ag xal Óopvgopoíac xai ygnuárov szoAAGv, ü v Xa- 
19 yávo óóÀpa éxójulev. Ó Ó& fágfaoos àAoyoac rv Óoxovr 
90ve xal vOv covvünxóv ddgouyos tov paouéa ovoycv. AO 
PII83A voírov uàr obx ànérvycv. (£05 yàg Óa0pác), vijv uévtoc fjaoi- 5 
Auxijv ànooxevij» xai rj» Óogvqopoía», àAÀà iv xai rà yom- 
Hara xai óoovaAó TOv yuudáóac zoAÀAdg xarà szüoav Ónavr 
91 eAnqos onéorosyer. | a00ic oov ó "HoóxAec zocopeíav. &üevo 
ztgóg abDtóv, éneyxoAOYv abrQ üzuctíav xal ztgóg siggvgr atróv 
99 &peAxóuevoc ó Ó& onévóevat. | «al ó. [Jaciieoe tíje Daouevobons 10 
ázáoag àv ztóAecv àgíxero eig Kauoáoeuav, £yÜa xal ó Koíonoc 
9315v orgatQyOv' ob vocobrrog ij] roPro z:goozownvuívov zc 
WIII68 a?róv ázje Óó faot4eóc, émoxewópuevoc xal flovicvoóuevog zcol 
94TÓv zaxriíov. ó Ó& abtov ÓAyogos &ÓÉyevo, pute mooova- 
Bavtóv ire uv tüjs xA*c &fameoráuevos xàv voig Ópuicug 15 
25 àAaCovixcóreoóv . tc. ÓariÜÉuevoc. "HoóxAeos Ób ovvíau uiv 
rÓ ywóueror xal xaraqooroóucrog jyÜ0sro, Ózexoivero Óà uc 


8 óu &oneícavo ó Xayávos CE 12 zeoi Koíozov, xai ómos Ócerédu 
zoóc tóv "Hoáxisor CE 


1. 2 4v4ícaro post óoovgooíac O — 2.3 xai zo5uara Óà zoAAà xal (0m. 
CD) cà zayávo ixómbsv O 4 cvyysir D, corr. Dy 5 oix 
exévvysv AEwp, Óujuáoru«ev O post yào add. ó aóroxoaroo 
Owp óraÓi0pácxcv E, — 6 dzocoxevir À, &zacar dzocozevnv Ewp, 
dzooxsvQv &naonv O — 0 ÓopuaA tor Di, v. ad XIIT8,9 8 fero 
ARwp, Zreiwev D 12 rovrov € 18 ante xai add. vs Rwp 
14 zoovzavzóv Ewp 16 óuaxs(usvos Ewp cvrijs; w*p invitis 
AR, v. XV 29, 12 16— p. 201, 1. ovríev . . 0 ytvóusrvor xal xataqoo- 
votusrvoc jjg0sro, vzexolvevro 02 uijv dy0seo0at xr4.] Do his chiasmis 


v. ad XIII 2, 6 


et eomitatu castra posuit multisque muneribus Chagano offeren- 
19dis. At barbarus spreto iureiurando et foedere regem compre- 
20 hendere studuit. Sed eo conatu frustratus (nam iam aufugerat), 
regium tamen instrumentum et comitatum, pecuniam quoque et 
multa captivorum milia otiose diripuit domumque est reversus. 
21Heraclius igitur denuo legatis ad illum missis de eius perfidia 
22 conqueritur pacemque ab eo studet impetrare. Qua faeta rex 
regia urbe digressus Caesaream, ubi Crispus dux agebat, pervenit 
28 eumque vel aegrotantem vel morbum simulantem convenit, de 
24 rebus gerendis cum eo deliberaturus. Sed ab eo negligenter ex- 
eipitur; nam neque obviam progressus est neque e leetulo sur- 
25 rexit, in colloquiis etiam arrogantioribus verbis usus. Heraclius, 
etsi quid ille ageret intellegebat et sui contemptum iniquo fere- 
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dy0ecÜoi. puts ovriévar. Tijc. ÓAryeotaz 109. Koíonov Tijc xat 
aProU. £v roóro dyyéíAÀerau abvQ) $ Aboyoóora rexoboa vióv.96 
M ^ ' ^ x - , , 5 * , 
xai tà uiv otgareóuara TQ) Koíos xaraAcAotue,, abróc Ó 91 
énavijAÜer eig v0. BvCáruov. | 100. Nonjta. uérrot 100. vto. 100 28 
b azavouxíov  l'onyogà eiorAnAvÜOrog sig rjr vOv zóAeow aot 
Aeoovoav, ó Dacusvcs abróv £v uj usyáAg ztenotnro, àÓcAqóv 
, ^ , , EJ , ' * [3 , kJ - 
abrór Óvouátlov».  ànavélevée Óà xai ó Koíonoc ix tie orga-99 
vtíac.  GvÀAAÓyov roírvv Tjjc ovyxANiov yervouérov xai vo) za-30 
) III307voiágyov zagóvtoc, c) jéAAovtoc paztríoau. rOv ro flaouiécc 
10viór, quoi zóc rovc magóvtac ó paoueóg "ó ófo(lov róvC 
, , 5 * E4 25 e M 5 7 eec , —M El 
pacuéa rívog io: d£wog;" oi Ó& Axnexoíravro "oO Div douv?1l 
dE£c* mzáoQgs yàg quAavÜocozíag éavróv àvá&tov &ero".  xal32 
v. iJ A A ^ , 5 7 , , 
ó Bacusvc xà zagà roO Koíozov xáxcívov nagóvtog xaéAcyev' 
tira zw9óc éxeivov é&mworgageig &qm "Oc yaufgóv o?x énoljoac, 33 
150PÓ& qíAov àv zoujceg zoré".  ixéAevoev o)v abrÓv xAuguór 
yevéaUai. ix Ó& Magzíve tvijc àveyiüc abro0 Éoye Óóo viobc, 34 
Qáfuor, óv xai "HoaxAovàr ovónuacs, xai Aaflüó róv Aowvóv. 
To? Óà Xoogóov závra Aqiouírov xai àqaví(Covrog 6935 





4 asgi v00 Nuxára E 15 ón :óv Kgo(omor xAnuguxóv xaosüva z000- 


éraEev C 


3 à? B5Dwp 5 youyog& zarguixíov Ewp ix tífje orpareías 
RwpJA, ix vüjc oroaviác D, vic x orgateíac AE 10. 11 zóv fla- 
ouléa bfoíZov D 13 zeoi. CD 14 ante óg add. óoa w* in- 
vitis AR, del. p 15 zonjoge AR, zoujostc wp, zonjosiag Nice- 
phor. CPol. p. 6, 21 de Boor, G. M. p. 565, 4, L. G. p. 148, 9, 
sed v. I p. 1, 16. 8, 19. 9, 4. 291, 17 cet. 16 oso goz:v D 


bat animo, tamen utrumque dissimulat. Interea ei nuntiatur 926 
Augusta peperisse filium; relictis igitur Crispo legionibus ipse 927 
Byzantium redit. Nicetam, patricii Gregorae filium, urbem regiam 28 
ingressum honorifice rex excipit fratremque appellat. Est et?99 
Crispus ab expeditione reversus. Cum baptizandus esset regis 30 
filius, senatu convocato et patriarcha praesente rex eos, qui ade- 
rant, rogat ^Qua poena dignus est qui regi contumeliam fecit? " 
'Tum illi *^Vita indignus est" inquiunt "qui omnem clementiae 31 
spem sibi ultro praecidit". Atque rex, quid Crispus egisset, illo 32 
etiam praesente, commemorat. Inde ad eum conversus "Qui te 33 
generum" inquit "non praestitisti, neque amicum unquam prae- 
stabis", Clerieum igitur eum fieri iussit. E Martina vero, fratris 24 
filia, duos suscepit filios, Fabium, quem et Heraclonam vocavit, 
et Davidem. 

Cum autem Chosroes omnia praedaretur et deleret et Pa-35 
laestina. subacta Hierosolyma quoque expugnasset, fertur infinita 


p: 








D 
26 


91 


38 


39 
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favróv Ób xai rijv IaAawztviyy zezxoujzóroc zai tij» "IegovoaAtju 
, e) , » , " 5 jg 

ztoAt0ox(íq éAóvroc, Aéyerau dzeupóv vt zÀfjüos àvaipsÜ ivo yot- 
otavGv. | é£ovoóuevo: yàg. abrovc sbdórosc oi "Iovóaio &qó- 
vevor, ()y zegi uvguáóac évvía qaoi ovyxoguqobo0at vÓv àpt- 
Üuóv. 10v ÓÉ ye mavgi&oygv tij; àyíac móAscc "legovoali]u 5 
xai rà 1(ua vo? oravoob &£óAa oi lTéooat Aafóvrec eiz Isooíóa 
jyayov. dàzogóv obv ó Daousvc àvaAóyov roig évaviíous orga- 
veÓuaToc, zxgóc Óà xai yonuárov, Óoyvoov uiv xai xovoór 
&Óaveíoavo &x ve vijc ueyóáAnc éxxAnolac xai và Aout ebay 
» ' ' " . » , ' do - 

oixcv xai Óuà To)to0v £xowe vójuoua.  Aaoóv Ó' ex vÀv Üe-10 
párov ovvéAzys xai votrovg zt9Óc ztoAejuxi)» &uzeutar éyópuvats 


40xai ovupáyovc zgocsxaAécaro.  &ieA0cov oóv usrà viv Éogtijv 


PII84A 


16 


toU záoya tíije nóAec S xai ngoopaAcov Xaofáoo vo o0 Xoo- 
oóov dgyiwaroáz erà paocíac Óvváueosg xarà "Pouatov 
otaÁAéru, roínerau voÜrov xai rà oroavebjata abrOD Gvyxózttt 15 
xai uayatoag éoyov store. 


'"Ev vosvow nagaonzovójcac ó Xayávos émjíüe vj DBv-D HIS 


, M M M , € , 5 € », , 
Cavt(Óóu xai zgó ro) ve(yovc aí Óvrváueig abr00 PoroarozteÓcó- 


2 gavro, Óyovoat aóuzavra rà éxróc. | ÓDev oi ve tijg ztóAecoc xal 


b2 
i 


ó zatQiáoync xai ó zatoíxioc Bóvoc (robvovc yàg &uqo »xóc- 


9 zsol tàv a0 ràv lovóÓaíov àvousÜfrvrov ygQwuarov. xal zepl rw 
tuuíor £ólov xai ro0 zatoiíoyov CE 18 ón và Xaofláop ovunzAaxsic 
6 "HoáxAsusc &v(xnosv C 11 órt zapaflàc vàc ovrÜszac ó Xayávoc &ujide 
Tj nóÀst xol $SUÜsi P/pvysv (Épvye E) CE 


3 yàp om. € T ázmoyayov Rwp obr] rotrvv D 9 ueyáAgc 
om. D 13 | cafBáoc À, (tum reete oáoffaoor praebet), caoflaoqo 
RwpJX 18 zoóc Di (errore, ut videtur) 90 ante favos 
add. ó Ewp 


36 quaedam Christianorum multitudo esse interfecta. Nam Iudaei 


91 


eos vili pretio commercati .necabant; quorum suinma fuisse me- 
moratur ad nonaginta milia. Patriarcham autem Hierosolymorum 
sanctae urbis et pretiosa erucis ligna Persae secum in Persidem 


38 portaverunt. Rex igitur eum exercitum hostibus parem non ha- 


beret ae pecuniae inopia laboraret, argentum et aurum ex magna 


39 ecclesia et aliis sacris aedibus mutuatus numos inde eudit, col- 


leetumque ex provinciis populum militari disciplina exercet ac 


40socios arcessit. Et post festum Paschatis Sarbarum, Chosroae 


archisatrapam, eum magnis copiis contra Romanos missum pro- 
fligat eiusque exercitum trueidat. 

16. Interea Chaganus rupto foedere aggreditur Byzantium 
castris legionum ante moenia positis et quiequid extra urbem 


2erat incendit. Unde eives et patriarcha et patricius Bonus (eos 
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póvag toU vioU abvoo K«ovoraytivov  xataAeAotret xal tÀw 
xowdv npoayuárov Óbfwxqràgs ánoóquóorv ó 'HoáxàAsoc) évo- 
paoáuervot zxÀijÜoc àvóoOv yevvatov xarà 1v faofáocov àqoor- 
TioTOÜYtOY, Oc ij zagórros otgareónaroc, àzoocÓoxijtoc &É- 
Dazepwar xai zoAÀàdg abvOv yuuáÓac ÓqÜnpav. oi ÓÉ ye3 B 
zepuleupÜérrez aloyods qebyovreg ég in và éavrÓv mntvó- 
orioav. 
"HoáxAevg Ó záAw érégc cargázu] uerà vouáxorva yuaáócov 4 
xar abro0 zeugÜéírvu naoà Xoooóov cvjjítac, xal vobrov 
lOéroéwaro xal rovc uev abro0D oysÓÓv m nárrac "Aui ztgotawev. 
oi Óé ye nmeguicuwpÜÉtrvteg Ozooroéyarteg xal 1. ovuepijzóva 5. W 169 
toic Óuoyevéow üàzuwyysAxóteg, xal zov Óuà uícovc dyovrac 
tÓv Xoooóngv juüAAov a?rovc juctiy ab$rÓóv &EgoéO0wav. "Hodá-6 
«Atto Ób xal sic vv évÓoríoo) IlegoíÓa sioífaAs xai vóg re 
152ztóAec xaÜyos xal rà veuír ro0 Ilvoóg av vQ uuouévo 
za9' abroig ovvóéqU es. | aü0v Óà àvgoguévove oc Force 1 
zoeofevrác, coyíoUn xal o)x iqsíÓósvo dvaugórv ve xai zvo-C 
zt0ÀÓv xal xaraotgípov tà iv mootv. ó uévto( Xoogósnc, v008 
faoléos rv Isooíóa AyüGouérov xal xararoéyorroc, eic Kry- 


8 óca ó "Hoáxisis rois; (rob; E) lléoonus uayópsvos xarcooDoosr CE 


1l xovotartívov om. C 9 ázoóguódv ó "Hoáxiss om. p* 4 zrao- 


órrog RwpJDi, zapórtos A 6. 11 zepi4eupüéries Rwp Di, zsoi- 
nqÜíviez À, v. ad XIV 15, 5 6 eic Di invitis ARwp, v. ad 
IV 12, 14 10 dió. C(wp.Di), v. Hom. Il. I 3 19 uíco; D 


dyorte; Ewp 13 z£go£ünocav D, corr. Dw 15 ar A, ao1Ó 
1$ E B-W, atvQ exe(vp v OwpDi 19 xaracroégorrog D 


enim ambos Heraclius discedens filii sui Constantini curatores 
et publicarum rerum administratores reliquerat) multos viros fortes 
in barbaros, ut absente exercitu securos, ex improviso immiserunt 
eorumque multa milia occiderunt. Qui superfuere, turpi fuga3 
se in suas sedes receperunt. 

Heraclius denuo alium quendam satrapam cum triginta 4 
hominum milibus contra se missum a Chosroe profligavit et mi- 
lites eius paene omnes Orco demisit. Eius exercitus reliquiae 5 
reversae domum nuntiata clade suos populares iam ante Chosroae 
infensos ad inaius etiam tyranni odium concitarunt. Heraclius 6 
vero etiam in Persiam interiorem penetravit, urbes evertit, templa 
una eum Igni, qui ab illis colitur, delevit; cognitaque legatorum 7 
suorum caede iratus ferro atque incendio in obvia omnia gras- 
satus es& Cum autem rex incursione facta Persidem diriperet, 8 


Zonarae Epitome ILI, 14 


e ac 


"V TY 


Ier Aie ac me d hd 


"i 
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9owpirra xartéqvye. Ówfücrrog Óà mpós abróv roO Óoyua- 
voázov XaofMáoov óc và vÀv "Pouatov qoovobrrocg, abro óà 
AotÓogovgiévov, &uoréAAet vQ) óztooroarijyc abro vóv Xáofagor 
lO0dveAetv. voO Óà vv émuoroAÀnv vastqv zouitorvoc àv và) üzuévat 
ovAAngÜérroc zapà "Popatov xai ànayÜérvoc tic v0 BvCáruov, 5 
yvórteg 1à év avv yeyogauuéva oi rÓÀv xowóv soayuáovD HI3C 
Ótotxiytal oréAÀovot vabrQv xai rÓóv avro xojuor)r zc rÓv 
11 Xáofagov: xai Oc xà yeygaguuéva àvayvove xal vo9 yoauua- 
D rogópov zvÜóuevog xai uaÜcv rv yrvojux5v Xoopóov, éréoav 
zÀAáTteL éuotoÀNv, xsAsóovoav abtóv ve xal zt0ÀAovg caroánac i10 
12àvaupzÜijvat xai rovc voO orgareóparOogs ztQoÓyovtac.  meÜeL 
Ó& xai róv Tijv émuroÀSv toU Xocooóov xouícavra Aéyew wu 
13zagà .Xoogóov vary» afe viv &movoAójv. ovrvayayów obv 
rovc TÀYv 1ayuárov jyeuovevorrac ip éxuuóg) závtow ti» é&u- 
140r0À]v àvayvocüivau zezoíxe. vguobD voívvv zAgoÜüÉrvreg oi 1b 
1Ó)v vaypárcov éápyovrec xowjj ovréüervvo 10) Baouci ztooosA0iv. 
15 "Emi vosvow; xai Éregóv m ovufépnusv, 0 rÓv Xoooóqv 


1 óxoc ó àopyicaroáznce ZXáoflapos xai oí usv' a)roU và [lacust zt900£y c0- 

0x o 2] M (o ^ C o " * "a 9 X 
ogoav CE 17 ómcc zaoà voU víoU avto0 ó Xoopóns xaÜpoéün rfc 
faoiusías xai àvgoíón CE 


2 vv om. D 3 ante cà add. aoo C 4 xouí£ovrog (Sic) A 
( vaórjv xai Àwp (Wo igitur coniectura invenit scripturam 
rectam), «ai zaórgv E, xàxsivgv O 8 vo) yo. — 9 érépav om. E 
9 avÓouívov B zoo0oóov D, corr. Dw 10 xsàs$ovoav — 13 £zt- 
oroA:» om. D Wolat. — 10 post zo44ove add. ér£oove BCEwp — post 
carpázag add. xai yuáoyovc BCEwp 1l vo RwpJD?, om. A 
14 ante robe add. závrac C vtóy om. D 2ysuóvas O 
$2360 | C zárvtov om. O 15 zezoínxs Wwp.JDe, senotnasv 
A, v. ad XIII 1, 5 16 facis zoocsiüsiv AEwp, vv ócouaíor 
faoiist zpoceAÜsiv CD, vv óouaíov zoocsA0siv Bacust B 1T og E 


9 Chosroes Ctesiphontem confugit, delatoque Sarbaro archisatrapa, 
quasi eum Romanis eolluderet et ipsi conviciaretur, legato illius 
1O0scribit, ut Sarbarum tollat. Sed tabellario in itinere a Romanis 
excepto ae Byzantium perducto, magistratus lectas litteras una 
11cum tabellario ad Sarbarum mittunt. Is lecta epistola et Chos- 
roae sententia e tabellario cogmita alteram epistolam confingit, 
qua Chosroes imperet, ut et ipse Sarbarus et multi satrapae et 
19exercitus duces necentur. Tum postquam Chosroae tabellario 
persuasit, ut hanc epistolam affirmaret sibi datam esse a Chosroe, 
13 eam convocatis tribunis et centurionibus eoram omnibus recitan- 
14dam curat. Unde duces iracundia inflammati communi consilio 
ad regem se conferre statuerunt. 
15 Post haee etiam alterum quiddam accidit ad Chosroae inter- 
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ÓubAege' zaiÓac yàp EÉycw ztAÀoOS, rÓv Ózárrov npso[Wóregov 
Zigónv zagayzovitóusvos i)fovAáj0Oy Óiióoyor vijc àoyijc Éregov 
z0uj0a00at, xaAoóusvovr MeoÓacárv. 0 yrobs Óó 2Zwógs xaíló 
Twasc vOv caroazOv Ozonoujcáusvog, é&muríÜevau TQ  ztatpÍ, 

0 Óeousi te voUrov xal yovoóv avv aoÀbv zapaxíOnot xal A(ücyv P II 85 A 
TÀY ztoAvi(uoY oc00óc, "Ou vabra" Aéyov ""Popnaíog vovc 11 
llígoac i£enolé£uo cac xai àAAáAo(; uágeoDat xal Óraqiüc(osoDat 
xauváyxailec' àzóAave ro(vvy vOv éqevOv oot" — cira vOv vióv 18 
abro) Megóaoár, d v vOv llegoów üveíÜew àpyijv, ávéie 

102100 ógpÜaAuóv avrov, àAÀd ui)v xal tovs dAÀovs xaióag abtoO 
xai imi oi xüxcivov. yxgatig o)v tíüje tv Ilegoóv àpyfjc 19 
yeyovóg Óuaéuzetau zt9óc "HoáxAsiv, 1óv vov Xoooóov O4s- 
Üoov a?vQ cbayycAitóuevoc" xai ozewápuevog abtQ) ztárrag tovc 20 

| iv Ilegoíóu aiyuaAd rovs "Poyaíove. éevÜü£oovs àqij«e xal và 

[D III310v(ua &ó4a rob cor5goíov oravoot abu dàzoóíÓnxs xal róv 

aargiáoynv tjs "legovcaA:gu Zayagíar. xoi ó faocucvs ab0ic 91 B 

zrvrag Tovc zagà "Poyuaíorv xareyouérovc I1léooag ázeAÜciv 

ágij«e zgóc ToUc oixtíovc. abra £v 8E Preow ávóoac "Hoá-99 

«Aeg xai ànoxaraoríjoac Tjj l[egovoaA]u à t(jua &éÓÀa xai 


1l ón ó ZXwóngs faousóoac gozsícaro "Pouatou CE 


1 :ó» Rwpi, vv A apsafóregor] De comparativo v. ad XIII 
3, 6 2 ocior» E. (tum recte) 2. 9 ztoujcac0a: ante Óitóoyor D 

neoóacáv À 'Theoph. I p. 325, 16. 18. 21. 27, usoóacáv Rwp, v. 
vs. 9 4 intíüsvaou Rwp.Di, óxot(üevat A  náysoüo. om. C 
8 xaraváyzateg E —— rÓv] xai 10v D — 9 usgóacáv ARwp, corr. Di 
10 diiovs om. D 12 :óv| cj» D 14 aizuaAórove &v ntpoíó. C 


itum maturandum; nam cum multos haberet liberos, reiecto Siroe 
natu omnium maximo alii tradere voluit regnum, nomine Mer- 
dasan. Qwuo Siroes cognito, conciliatis sibi quibusdam satrapis 16 
patrem invadit eique in vincula eonieeto, eum multum auri et 
pretiosarum gemmarum acervos proposuisset, ^Ob haec" inquit 17 
* Romanos contra Persas concitasti ac mutuis caedibus et cladibus 
grassari cogebas; fruere igitur desideriis tuis." Deinde filium 18 
quoque illius Merdasan, eui regnum destinarat, ceterosque liberos 
in eonspectu illius ae tum demum ipsum quoque sustulit. lta 19 
regno Persarum potitus legatos ad Heraclium mittit, Chosroae 
interitum illi nuntians, paceque facta omnes Romanos in Perside 20 
captivos dimittit et venerabilia ligna salutaris crucis et patriarcham 
Hierosolymitanum Zachariam illi restituit. Rex vicissim Persis, ?1 
qui a Romanis tenebantur, domum redeundi potestatem dedit. 
His sexennio peractis et pretiosis lignis ipsoque patriarcha Hie- 22 
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rÓv zarQtáoynv abróv, v f£fóóug &xavijjÜsv eis và faoüsua, 
pev ebquuíag xal xgórov ÓcyÜcig xoi Aaumoónyrog zagá cv& 
Tfj; yegovoíaz xai toU nzAjÜovc rijs ztóAecc. 

11 ltvouívo Óà vQ faoc CHoaxAcio xarà ti)v TeoovoaAtju 
ó TOv "laxofuóv xaD0Ax0c ztpocsAájAvOerv, Ov £xsivot zatpu- 5 

2áoygv ovónualorv. coórp roírvvv ó paousbc aitíav swpooijnttv, 

Cón rij» iv XaAxyÓór uij 0éyonuo ovoóor unjóà Ó6o qócng &v 

Xpoiot) Tvouérvac ónoAoysi, Aéycow cg d ye tijv oóvoóov óé- 

W III 10 £orro. xai Ó6o qon dovyybvrove éni voU ocrijoos óuoAoyi(joet, 
óuóÓo£ov abróv $»y5oouo xai rijg Avuoyéov ixxAgoíag navpr- 10 

3ágyuv ngopáAoro.  ó Óà Óswvóc (wv xal zovmoíag usoróc, iva 

pd) àrevxtijoy TÉjc Baouuxije on00yéoeoc, tüv re oóvoÓorv ózo- 

xexouuévco c &£óítaro xai Óv0 qos mi XguroD Aéysw dfvo- 

4 uévac xaríÜeto.  ztegi ÓÉ ye vv ÜcAuudtow. xal vày. évegysubv 
&nvyÜdvrero, ei Óurà vabra. Aéyew ygecov. d) éviaiá ve xal uova- 15 

D 50d. ó Ó& abroxoárop yoáqe zeoi rovrov Óij vo Curjuatoc 

s 6z900c TOv KoworavrwovzóàÀecoo 2£Éoyww.  xüxsvog náAat xà 


1T óxoc ó (om. E) *HoázAsioc sig tv vóv MovoüsAgtóv atosow $Esxv- 


Aloün (i£sAgAvós E) ACE 


( KaAznuóó» p* invitis ARw — 9 &ovyzórovc (Govyyóvoc E) ini vob 
co1500; AE, ixi vo (rov D) ccrijoos zyowro0 qjvouérac üovyyóroc R, 
qvouérac áovyyóroc éxi 109 oorífjoos youoroU Wp, Govyyorovc ixi voU 
ootijos XoiwroU Di 11 zopofiáioro AWwp, zoofáAAorto DD, zr9o- 
faáoivo Di 12 ózoxsxovuuérocg BE 18 éxi vo D 16 9' 
Rwp.Di 1is. rà vüc] vv vov D 





rosolyma restitutis, Heraclius anno septimo in regiam regressus 
d a4 senatu populoque Byzantino laetis acclamationibus et cum 
" plausu splendidissime excipitur. 

17. Ceterum rex Heraclius in reditu Iacobitarum eatholieum, 
2 quem illi patriareham nominant, Hierosolymis incusavit, quod Chal- 
3 cedonense eoneilium improbaret neque duas naturas in Christo 
r- eitra confusionem unitas confiteretur, et addidit se, si illam syno- 
dum probasset duasque naturas in salvatore esse concessisset, 











pe putaturum eum esse doctrinae eiusdem participem et designatu- 
E 3rum Antiochenae ecclesiae patriareham. At ille homo  eallidus 
E. et dolis plenus, ne regis promissum ad irritum caderet, et con- 
E cilium se approbare simulat et duas naturas in Christo unitas 
b 4se profiteri ait. Sed de voluntatibus et actionibus percontatur, 
E 5 utrum eas duplices an unas et singulas diei fas sit. Eam quae- 
E stionem imperator ad Sergium patriarcham Cpolitanum  seribit. 


E. 6 Qui eum pridem Monothelitarum haeresim probaret, unam natura- 
x lem voluntatem et unam aetionem in Christo statuendam. esse 
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tjs MovoÜeAgtvw zpcofieócw aíoécec S, uar qvoui]y Ü£Agow 
xai níay évéoyseuav. Óeiv. ÓoypatíCew  énl .XouoroU. 1. Baouet 
àvrazéottiÀev.  àAÀà xal Kooov éocorfjoas tóv €dáoi)og 11 
AXeoyíc sÜonux«ev Óóuoyvopova. Toórou xal a)róc ónxayÜsic 68 


D HI311'HoáxAsog tic Óó£gc yívero. raórgc xal àvargomi)r nzotíLetat 


ÜoAeoàv ztapà tÓwv pucÜcrOv, àÀAÀ o? zouuévo éxstvcv. | 1009 
Zwqooríov uévrov 100. íepoO 100. 2v "TepoooAóuowi üpyiepareó- 
ovrog tobc Óq/ £avióv dpywotig ovvaDO0oícarvroc xal ovroÓuóc 
dztoÓe(Eavtog voveo uíav Aéyovtac ÜécAgow xal &véoysuav. &nl vv 


10060 qósosov toD Xpowrob uíav &vrxovc xal qow »no)óvraw,PII86 A 


ob1upugor Ó6 oyóvtog imi roíte xai róv tOv Üpóvov tijg zt9t- 
ofviéoac "Páuns Ó&orta "Ioávrgv, ó. Bacuebe zooéÜücro z0ó- 10 
yoauua pürs émaíay ivéoysiav. wire Órrrijy àv Xouti) Óoyuazi- 
CeoÜat* 0 xarayéAaotor 00 1oiz 0p0óqoocw &Óóxe uóvor, àAAd 
15 xai roig £Xevijgov óuóqooo.. — Xepyíov Ó& 100 10v Üpóvov Zyorroc 11 
KeovoraruvovaóAeos Ti» Co» xaraoroéyavtoc, Ióoooc abróv 
ÓuÓé£aro, và abvà 2xcívq) Óo&£áCov xal và Xevijgov xai Kógov 
oéfeov ve xai xvoO». 


6 zeoi (zao&à C) roU [eoo Xoqoovíov zal tjs xao! éxsivov yevouévgs ovv- 
ó0ov CE, zo! rijs yevouérgs covvóóov zapà toU [egoU Xoqpovíov A 
15 zepi zargiaoy v C 


1| afoscw D 9 árvrez£oteUev B, v. ad XIII 9, 28 zipov ODi, 
xóoov AEwp | qdoióav D — 4 ázagósic B, óxay0nc E. ó om. D 
1 ro? alterum om. O— post v add. voiz O— 8 ante rovc add. zóre 
Owp 11 roórov C róv tór| v. XVII 5, 43. 6, 9. XVIII 25,2 
et Usenerum JDer heil. T'heodos. cet. Lips. 1890 p. 173. 193 5e 
ur. C 15. 17 cefhjoov EwpJDi 15 ro? om. D 


regi rescribit. Rogatum Cyrum quoque Phasidis episcopum in- 7 
tellegit idem cum Sergio sentire. uorum auctoritate motus 8 
Heraclius et ipse eandem opinionem amplectitur et turbidam 
aquam bibit ab illis non pastoribus sed mercenariis exhibitam. 
Verum cum $8. Sophronius summo sacerdotio fungens Hierosoly- 9 
mis, subiectis sibi sacerdotibus convocatis, per concilii modum 
demonstrasset, qui unam in duabus Christi naturis voluntatem 
atque aetionem affirmarent, eos plane unam quoque naturam 
statuere, eique Ioannes, papa Romanus, assensus esset, rex edi- 10 
ctum proponit neque singularem neque binariam in Christo actio- 
nem esse asserendam, quod edictum non orthodoxis tantum, sed 
Severi etiam sectatoribus ridiculum videbatur. Sergio patriarchae 11 
Cpolitano defuncto Pyrrhus eiusdem opinionis succedit, sententiae 
Severi et Cyri et admirator et approbator. 


214 ZONAR. EPIT. XIV 17, 12—25. 


13 "Ymooroégorn Óà «v aos vov x tíjc Iepoíóoc voo- 
z, , , Ü e ^-€ 2x ^Y" ^A E 
atouoqóoo ztoóoetot MoáóusÜ. ó vv Zapgaxgvóv qiAagyoc, ovx 
B ix yévovc 10 qvAaoysiv xAgocoáusvos (rv yàg Gofuov éby- 
18 yavev à»), àÀÀà movgoía roUto xroáusvoc. mnévgce yàg ów 
zxa0Ó to'u yvvovxl zÀovoía yüoq &O5rsvev, ijv Cynue, yowretaug 5 
14$nayayov sig Koota éavro0.  &mppías Óà vooruau ovvsyó- 
uevoc xal xatà xaigovc avv roO náÜovc ztooopáAALovrog mí- 
suco» xai vOv qoevOv 8hortáusvoc, àÜvuíac a/noc tjj éavtroO 
15 xvoíg xal yagetgj xal aloyórgc àyívevo. | ó Óà abvóc ve novuoóc 
Qv xaí tw. Óà uovayo zorvuootéoo éavtoO éivrevwyuxosc Ow 10 
! Z € 7 ' , » A 
xaxozuctíay qvyaóevüéru ví BvCavr(óos xal sag! abro Ói- 
; 160ayÓ0síc, ZAeys tjj yvvoaud TOv l'afoujÀ vóv áoyáyycAov oboa- 
d vóüsv ait qouóvra üzóoogtá vwva uve, uj qéoaw Óà vv 
Croórov Üéav xal Óià vobro ÜDuyyiüv xoi qópeo ovrvéyso0ot xai D II 312 
11 zoóc yijv xavaxAiveo0ot.  vaUra Ó' eiyev atto) ovuuaptvoobrra 15 
jd xai Tóv uovayÓv ixcvov r0v ÓóAwv» xal vj yvvawd Aéyovra Ón 
^s e 2 - P - A Kd ec D E] Z 
cc àAqÜdc nüoi volg zpoqiyraus obvoc ó I'afoujA émaíunerat. 


1 «sol rov (om. C) Movyoóusr xal Ómcg xai nóre sig vàg "Popnaixàs 
qz0oac àyxorozío0n CE, ssgl Xagaxqvóv B 


l $zovoígoru C "js om. Ewp 9. 4 r&v yàp — cobro zt»- 
cáperog om. O— 5 aovoía 7570€ AE, óuoqAo zAovota 50a (R)wp, 
q"0« óuopbAo az&ovoía D 6. 10 aoro? D '( «posBáAovros À, 
zoocfáAAorros Rwp, zoocfaAóvros Di — nímvov AEwp G. M. p.599, 1, 
xatafaAAóusvoc O 10 92 om. O 11 vs Bwtaviíóos] Noli ad- 
dere ix, v. XIII 15, 4. 20, 23. XIV 25, 28 12 vj yvroixi. óv 
om. E 18 ázópoy:o AE, 9eia Owp.Di post uvseiv add. xai 
ánzópgogta Owp.D 15 evupuaoo?rza E 16 xai róv óóÀww» éx&- 
voy tóv uovagóv B 17 oóvo; ARwp G. M. p. 592, 18, ostoc mu- 
tatum ex o?ros D, ofroc C 


12 In eodem regis triumphali ex Persia reditu regem convenit 
Moametus, Saracenorum princeps, cui orto ex familia ignobih 
principatus non ex nobilitate generis, sed ex nequitia contigerat; 

13nam eum pauper esset, locupleti cuidam viduae mereede servie- 
bat, quam praestigiis quibusdam in amorem sui pellectam uxorem 

14 duxit. Sed quia comitiali morbo laborabat et ex intervallis im- 
petu illius mali prostratus mente alienabatur, dominae suae uxori- 

15que et maerori et pudori erat. Ceterum homo improbus mona- 
chum se nequiorem nactus ob perversam religionem Byzantio 

16 exactum, illius instinctu uxori ait arcehangelum Gabrielem de caelo 
ad se descendentem arcana quaedam Sibi revelare; cuius con- 
spectum quod ferre non possit, se oborta ex metu vertigine humi 

17 procumbere. Ea verba testimonio dolosi illius monachi quoque 
confirmabantur, qui mulieri dicebat omnpiuo hune Gabrielem ad 
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ivreUÜev 1j yvri) ánooxevatouérg 10. Óveidoc, Zyxavycouéri, 0518 

püAAov (c ovrouoUoa ztpoqnt, tóv Aóyorv robrov eic vàc 

Aoutüg yvvaixac zoo6vcyxe, xai otros Óvoua ngoqytov na9á 

toic ÓuoqAoi; ó uvoapós ixevoc ixríoaro. dOavosonc Ó víjc 19 

b yvvauxóg Exerc, vv Pxeivije xAnoovóuoc yevóusvos xal qOA- 
. apyos xai ÓióáoxaAoc xal vouoÜéris vo? ZÜvovc vÀv louay- 

Av éyoxuátuoe, rovc uiv Aóyorc ázavóv, voic Ó& ui) ebyegóoc 20 D 

abrd) zetÜouévows 1Ó Eíqoc àvavewóuevog xal bnoxAiveo0at oi 

&»faLóuevoc. ijón yàp xal yeioa ztegl éavióv ovvíjyayev ixavíjv. 21 
10 obroc oiv &x tíjc AlDo(flov zoo zgootjA0e vq). Bacci, xdcpav 22 

air» sig xavobeow, xal &Aa[lev. Ov Ó' sipyvou toózxov 1023 WIIITI 

EÜvoc nav xavacoquoáusrvog xal 6q! éavrtóv moujoáuevoc Tiv 

Xwoíav xaréÓópaué re xal &Agícaro xal vów "Popuatxóv ycopodóv 

zoÀAdg &EenógÜnos: xal Éxrore o)x inaócaro t0 vÓw "louan- 

15 Av. yévog tijv "Poyaíov ünacar yijv xaratgéyov xai Amó- 

Hevoy. 
"Hoáxstos Óé, c tionurau eic viv vÀv MovoÜOeAyrów éx- 94 
xvAwÜesl; aioecw vóoq neue bÓcoudj.  Afyevat ÓÀ xai 1025 PIISTA 
alóoiov a?roU orosqóuevov dvo T0 oboov néunsw, xai ei ui) 


17 reAevtzj *HoazAeiov AE, *HoaxAs(ov veAevri) C 


8 zvÜouévoic D 9 avróv (s. spir.)) D(wp) 10 "E0o/flov Theoph. 
I p. 3834, 18 (sed v. ann. cr. de Boorii) agocrAUev Ewp, zooc- 
jA0e AR, v. ad XIII 1, 5 11. 19 ro?c óuoqóAovc oóuzarvrac O 
12 xai—zmonjoáusros om. C post vjv add. ve Owp 13 ve 
om. OwpADi z6oac Owp, yóoav E 14 aoAAjv E — 15 £0voc O 
post vv add. zó» O &xaoav om. D 17 àyavAoósig € 


omnes prophetas mitti solere. Ex eo mulier abolito dedecore 18 
ac potius prophetae coniugio glorians fabulam istam inter ceteras 
mulieres spargit. Sicimpurus ille apud suos populares prophetae 
nomen consecutus et uxoris mortuae hereditate locupletatus, Is- 19 
maeliticae gentis princeps et doetor etlegislator est habitus, eum 20 
alios verbis seduceret, alios imperium detrectantes stricto gladio 
sibi cedere cogeret; iaim enim manum non eontemnendam fecerat. 21 
Is igitur ex Aethribo progressus regem convenit et regionem ad 22 
habitandum petitam accepit. Cumque omnes populares suos ad 23 
hune modum deceptos subegisset, Syriam direptionibus vexavit 
et multas provincias Romanas evastavit. Ex eo tempore gens 
Ismaelitarum Romanorum omnem terram incursare ae praedari 
nunquam destitit. 

Heraclius autem ita, ut expositum est, in sectam Monotheli- 24 
tarum devolutus aqua intereute laborare coepit. Fertur etiam 25 
inguine sursum converso faciem suam perminxisse, nisi urina 
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cavis év vq) ijwpo) abtoU &xíÜcro, xarà vo) mgoodonov abtoD 
9610 éxxgwóuevov àvcÓ(Óoro* O0 ovulatvew. £Óóxer Óià viv. ExDe- 
916uov uí£w tijg àÓsAqónau0oc. Ürfoxe obv Ó Daocusboc otbroc 
xatà TOv vguaxootóv ztQó ov yoóvov rijs Daousíag avro0. 
18 Kal uerafiíva jj a0ragyía zoóc tÓv viov abroO Kov- 
29ravuvov, idc foayó "v dàzovato. £va yóo uovaoyáoag i- 
avióv qaouáxeo ÓwbAevo zaoà Magrírgs abt xegacÜÉru vijc 
31uprovtüc T6 ÓuoD xai &£aóéAqus abroU: q) yvrvj ovvo»uoro 
lowyooía, Üvyduyo roO zmarguxov Nwura, é£ $c viós abro 
B 4 Kóworac éyévevo. jv 0 ó Koworaviivoc zol tijv zníoww 0pÜóc, 
tjv faousíav zargóÜüzv Ówiüsbáusvoc, o0 uérvrtou xai vÓ xaxó- 
5ó00£ov. i Aéyevas vijc xav ixsívov émflovAge xal zóv IHóooov 
ovupetéyew xóv Tífje KovorarurovstóAeos zt9óeógov. 


b Baoisía Kovotartivov vo víoU a)roU À, facusía Kovorartiivov vo víot 
€ , XC v * ' 1 ' y , , , , 
HoaxAs(ov xai Ómcoc xai tjv Conv xai tav facusíav azcàAzotv E, facilsía 
Kovoravitvov 100 (om. BC) vío? 'Hoaxáctov O 


1 op CDEwp 9 dÜsouov D 9 yobv Ewp 4 xatà róv 
tQuaxootóv zoódrov yoóvov tuc flacisíag a?voU AY, rouaxootór ig! &vi 
goóvor àvóov imi vj facta óouaíov Owp 5 xai usraflatver 9 
avr:a0y(a zoóc vOv víóv aDroU xovorarivor AE unus P, 5 92 flae- 
Acla xal và tfj; a)tapy(ac sic vOv éxs(vov víóv róv (om. CD) x«ov- 
otavtivor uetafefxaoi rv vOv Óonator nysuovía» zarpóüev Ótaós£d- 
uevor (v. p. 216, 11) O (simillime tres P), uevaflatve: à 9j avraoy(a 
zoóc tÓv víóv aOr0U xcvoravtivor w*p, imperium autem et summa 
potestas ad eius filium Constantinum successione devenit: Wo 
lat. ( àxoAsvo O 8 ugrovác (sic) AC 9 logyooía| v. 
Niecephor. Cpol. p. 21, 21 et Duce famil. Byz. p. 102 10 Kovorav- 
Tivoc] «evorac C z£oi des. B fol. 359", z2v zíovv inc. B fol. 353r 
11 ev faodsíarv zxaxoóüsv ÓcEáusvoc, oO uévtou xai 10 xaxóóotov 
AEwp, vc doy, àAÀ' o)yi xal vig xaxoÓoERíag voU zatoóg xAuporó- 
nog yevóusvos O 13 ueré£zew D 


26 tabella imo ventri opposita averteretur. Id ei accidisse ereditum 
210b incestum cum fratris filia coitum. Mortuus est hie rex anno 
regni tricesimo primo. 

18. Devenit imperium ad eius filium CONSTANTINVM, quo 
2non diu est laetatus. Nam eum unum regnasset annum, veneno 
3 periit a Martina noverca eademque patrueli temperato. Uxorem 

habebat Gregoriam, Nicetae patricii filiam, e qua Constantem sus- 
4cepit. De religione Constantinus reete sensit, paterni imperii 
5dumtaxat, non item perversae opinionis heres. Qua de causa 
etiam Pyrrhus, patriarcha Cpolitanus, conscius fuisse insidiarum 
putatur. 
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Toívov Ó' otto tróv fíov zavaAécavtog Magia obv 106 
"HoaxAovà Td) zo» tc facias àrvríoyovro, àAAà xal obro 
raüyéíog Tfj; Óoyiüc &xnemvóxaot — quo5Ósca yào 5 Maguvat 
zaoà Tijg ysepgovoíag Ów& tÓv qóvov ro0 Kovoraritvov xata- 
Donüra,. u£»y vOv acizior, énavaoróoc aor] tüc ovyxAm(rov, 
Éxréuverau Ó& Ti» yÀOocarv abuj, r»v óiva óà ó "HoaxAovác8 
&rn Óexénje dw, xal duqoiv ózeoopía xarawmngícerat. — xal 9 
Ilóooos Tc &xxAuoíag &xfáAAevan xal qvylyv xavaxoítverau. C 

Kai eic uiv xóv faoíAeov Üpóvov Kovorag ó £yyovoc 19 
10'HoazAeíov, viós óà Kwvoraviivov xaü(Cevau zagà tfjg ovyxA(j- 
TOv, &ig Ób vÓv dpyiepatixóv IHoQA0g àvtixalícovatat. — kal ot10g 9 
óà euoyvouóvet toig ztgó abroD, Xeoyíp xai ITóooq ÓnàAaórj. 
ó yobv a)roxoáto9 Koóvorac vüAÀa piv o0x dyoeiog yéyove3 
paoueós, zegi Ób TO ofífas vq mánzq opuoíoro. xai obroc4 
15yào rv rv MovoücAgróv £0ó£acev aíoeow.  Ó( vóv ts 00-5 


1 faodisía Maporírgs zai (oov C) *HoaxAovà tà víà (r. víg om. AE) ACE 
9 facilsía Kowvoravrog vov $yyóvov "HoaxAs(ov, Og xai MovoOsAQus 52w 
ACE, faciisía Kóvorarvvos vov (om. B) 2yyóvov. (&yzóvov D) *Hoaxáziov R 


l roórov Ó' offro. AEw, ofro Ó& rovrov O, robrov 08 otro p*Di 
papzíra. AO (v. vs. 3) 9 ráyiora. O paoriva ACDE 
6 y4Gocav AO (v. ad XIII 21, 8), »4órrav E, yAózav wpDi 
" post zarawnugíterau add. Go£árvrov et lacunam relinquit XV 
fere litterarum B, zaraynqgíterat áo£ávrov cum nota lacunae wp 
(annorum numerus deest": Wo), &áo&£ávrov om. AR, in marg. 
add. C (v. ad XIV 10, 33) 9 xai AE, érrcbüev Owp 10 post 
óà add. ro0. Rwp zapü rüs ovyxAmvov zaü(tsru Owp 12 56 
om. € ante ópuoyr. add. zeoi tv zíou» O và (om. B) oso- 
yíp ónÀaÓ0n xai tà nóooqo. O 19 ó yobv a?$roxoátoo xovotac 
AEwp, xororac («ovorar D, corr. Dw) 9' ó atroxoátoo O 14 vo 
zánzuQ Ób cepi r0 offlíag óuoíoro O 15 ZÓófaorv A, &Óófacev E, 
&tpéoflsver Ow, &xo£oflevoev p atpéos. Y, 


Hoc ita defuneto ManTINA cum filio HERACLONA imperium 6 
sibi vindicabat; quo et ipsi cito exciderunt. Nam ob Constantini 7 
parricidium senatui invisa per seditionem solio regio avulsa est 
ipsique lingua exsecta, Heraclonae vero decenni adhuc puero 8 
nasus praecisus, et uterque relegatur. Pyrrhus item ecclesia 9 
eiectus exulare iubetur. 

19. Deinde CoxsTANTI Heraclii nepoti, Constantini filio, a 
senatu regnum, Paulo pontificatus defertur. Qui Paulus eiusdem 2 
eum Sergio et Pyrrho decessoribus opinionis fuit. Ipse quoque3 
imperator Constans ceteris quidem in rebus non inutiliter admini- 
| Stravit regnum, sed in religione avum imitatus Monothelitarum 4 
sectam est sectatus. Qua de causa Maximum, virum sapientissi- 5 


218 ZONAR. EPIT. XIV 19, 5—20. 


LA » ^ , , ^ A , - 
qerarov &vóoa rov Üetórarov AMá£uov xai rovc abroD qot- 
D vyràüc xal dqpo ixóAace xai Magtivov rÓv üywóvatov sámav 
6cijc "Pug ónepooía xaréxgwev, àv fj xal ànéÜavev. Oc obv D III 3E 
- » , M] , L4 € , 
tà doi0(uc zaxoi Maé£(up: zxapayevouévo v "Pug oóvoóov | 
E H E ; E ; 1 * -- - 
áÜpoícac àoyiegécv àvaDÉuari: rovc à. MovoücAgvów qoovobv- 5 
Trac bnéífaAs' xai dAÀAove Ó& moAÀovce vÀv OÓp000ó&ov 6 Kóv- 
otag éupoofácaro uj Ücjcavrag $zoxówau vo abvro0 uovo- 


: 
1 
! 


OÜeAjvo OÜcAfuax. | 
WII728 "Hóy óà rv Xagaxqvóv uéya QOsÓvrquévow xai zoAÀdc 
vv "Poguatov ózoqópgovc zóoac xal vácovc ogevegwapuévov, 10 | 
ó rovrov àgyyyós Mavíag zoAeuuotgotovc vijae zAe(orag suj&á- 
9 uevoc é&müéo0o, ÓteueAéva. vij "Popuaítov  fyeuovía. | Óneo ó 
Koóvorac uad xai a)róc orólov érouuácac sic 10 vfjc Avxíac 
PII88A zarífjoe veo, óvouatóuevor Goívixa* 0b. yevouévow xal vw 
10'4yapgvàv vavuayía vfjj é£fjc yevijoco0ot ZucAAsv. óod otv ó pa- 15 
gu.cbe xarà ti» vóxra Pxeívqv évómwiov Ou iy Osooadovíxy ?jv. 
1168 rÀv Aoyíov rui xowcooáusrog jxovosv ipte elvau 10 Óvao 


9 ón ó rwv Z'apasiyów doy5yyóc oróAo xarà 'Pouaíov àyóponos' xai ay- 
vacáusvog a0rQ Ó Kovoras nvuün CE 


1 
1 
L 
à 
L. 
E 
3 


1 &vópa róv Üsiórarov AE, xai Üetóratov &vópa vóv u£ytoror O, dvópa 


xai Üsiórarov zóv uéytovor Ww*p 1. 2 vobc a)roU qorryràc xai (0m. 
w*p) duoo AEwp, dug rovc aroU qogiàs O 2 post 2xóAacsv 
(sie) add. àzqvéorara Owp Di 3 vc om. C xarveótxaoev C 





4 zapayevou£vy E 5 post zà add. zóv DEwp  OsA5oavros C 
; $zoxówyao: ARwp, ózoxbwyot Di, sed v. Lobeckii paralip. p. 414 
a 10 ócouaíoic Rwp.Di $zogpóoov BCEwpJDi 11 uaoías D, 
E. uafías DwEwp, v. ad p.219,13  zoAsuuorgoíac Ewp —— zástorac (sic) 
| vjas E(wp) 15 ZueAev E yobv Ewp 1T vwi róv Aoyíov D 





mum ace divinum, ambosque eius discipulos supplicio affecit ac 
Martinum, sanctissimum papam Romanum, in exilium egit, in 

6 quo et mortuus est. Nam is cum sancto patre Maximo Romam 
profecto, coacto primorum sacerdotum concilio, anathemate notarat 

1 Monothelitarum assensores; alios quoque complures orthodoxos 
Constans unicae voluntati suae refragantes poenis affecit. 

8 Cum autem iam Saraceni magnam adepti potentiam multas 
provincias Romanorum tributarias et insulas occupassent, dux 
eorum Mavias bellicis navibus aedificeatis Romanum imperium 

9 invadere cogitabat. Quo Constans intellecto et ipse classe com- 
parata in Phoenice, Lyeiae portu, appulit. Quo cum et Agareni 

10 venissent, ac pugna postridie committenda esset, ea nocte rex 

llin somnis se T'hessalonieae esse videt. Quo de somnio interpres 
quidam in consilium adhibitus cladem regi portendi dixit, quod 





CONSTANS II. IMPERATOR. AGARENI. 919 


ónAovtixóv, "AA Og rj» vixqv" ÓgAobv: O0 xai yéyove. | vav- 12 
payías yào yevouérgs $zeoéoyov oí dvustóleuo, xai rocoUroc 
yéyove qóvoc *Poyaíor óc ix vo afuaros zogpvooOiyrau viv 
0áAaccav. ó Óà faousvc joa qaíAv ivóve xai eic nÀoiov 13 
5gufefizos :Ó nagarvyóv uerá vwow OAtyov ÓÓga xai sic 
10 BvClávuov Ów0íocoro. oi "Ayapgvol Ób ungóevóg Pu avroic 14 
&vavyvovuévov óuóce xarà ztávrow ?ydoovy. | tóre xai rijv víjoov 15 
"Póbov $q! íavrobs nzoujáusrvow róv iv abvjj megínvorov xo-B 
Aoocóv xaÜpo6xacw, ob róv yaàÀxóv "lovÓaiog zowiuevog &u-16 
10z09po0c évvaxooíoug; xao AÉyevow voDrov ueveveyxeiv. | AAA 17 
éní vwa xocupóv 7) vÀv "Ayaggvóv xarà 'Pouatov  0pacótgc 
áveoráA z000' yeyóvaot yào xav àAAQAcoY Ówqeoóuevor zteol 


yaufoóv roo Movyoónuer yevóuevov.  eiva xai oxovóàg &evro 19 
l5zmi Óóo &wavrobc zoós "Poaíovc, xaraóctauévovg qógovc 
rEÀEiv.  yéyove Óà abvagyobvroc roU Kovora xAóvoc tüjc yiíjc 90 
xdi zoAAdi yat tc Popuatorv $yeuoríac xaxós £uaÜov xai 
zwveUpa fMowov Énvevocv dAÀore xoi zoAAà vÓw oixoÓounuávov 


xaréfaAe. 
10 ón £xi xav co£ugoav of "Ayapyvol C, ogpusíoco A 


1 ezuotirov O 9 insofoyov] of zaoéoyov E àvuzoA£uio D 
5 £ufefaoc C 10 zvraxocíaig ARDwwp Theoph. I p. 345, 10 
(Cedr. I p. 755, 10), évaxooíuc DDi; praeterea v. B-W Byz. 
Zeitschr. a. 1892 p. 214 13 róv prius om. B uapíar Ewp 

óAsiu D 14 sia — 16 veásiv] v. Muraltum essa? de chronogr. 
Byzant. Petropol. 1855 p. 302 16 xóvoravros w*p invitis AR, 
v. Theoph. I p. 348, 30 18 o/xoÓouáteov D 


AA Dic r»v víxsv significaret alteri victoriam tribuendam; idque 
accidit. Commisso enim proelio hostes superiores evasere, tanta 12 
Romanorum caede edita, ut mare illorum sanguine purpurasceret, 
et Constans vili veste indutus fortuito navigio conscenso cum 13 
paucis Byzantium evaderet. Agareni vero iam obsistente nemine 14 
invadebant omnia. 'Tuncetiam Rhodo insula subacta celebratum 15 
in ea eolossum demoliti sunt; cuius aes Iudaeus quidam mercatus 16 
nongentis camelis fertur asportasse. Ceterum Agarenorum auda- i17 
cia, qua Romanos lacessebant, aliquantisper nonnihil est repressa, 
orta inter eos de duce exercitus controversia, aliis Maviam, aliis 18 
Alimum, Muchumeti generum, praeferentibus; ac biennii indutias 19 
eum Romanis tributa pollicitis fecerunt. Sub Constante multae 20 
Romanorum provinciae terrae motu ventorumque procellis, quae 
multa aedifieia deiecere, afflietae sunt. 








920 ZONAR. EPIT. XIV 19, 21.90, 2, 
€ 21 Tob) zatoiioyov Ó& IlaóAov ÓdcÓsxa ériavrobg roots 


coootártog Tijg PxxAjo(ac, sirva Davóvroc, eloáyerou nd ó 
Ilóooocg sig thv mowuuarnxrv ro0 Ano? KovoravuvovaóAtos, 
2203 ÓmÓsxá:p Pu Tüc Daousíag vo0 Kovorarrog. obvog. yàp 
ó Ilóooos i£oo0eíc, c sioqrat, vijc &xxAgoíac els "Póngy àq- 6 
xero xai &AeyyÜslg nagà voU áyíov Maéíuov xaxósc Óotátov 
bzexg(ün usvarcÜjvau ve Óófnc vOv MovoÜsigvÓOw, zal ózat- 
viÜci; nagà rov rÓve mzáza A(fsAÀov stegi míovecog ÓfÓcxe xol 
23 20&y,0n. tira tíjc "IPouge 6noyopoi)joas xai sic "Páfevvav àncà- 


24 9o» éyróo05 víjg aigéoscg uid éxovác. ÓOÜev Ó mónag robro 10 


pad. xal robe óz ab:óv &moxónovo àÓ0poíoac xaÜDaílotow 
25 abroO veAeíav xateyngpicaro. obrog obv 10 Ócótegorv pijrac éo- 
26 gapac vOv Üoóvov vic Kovorarrivov xateoygxoc víÜvgxs xai 
ztpoeyeuptoUy nxaroi&oyis Iécooc, óuóóoé£oc xal obrog role ztoó 


abtoU, xai émi ÓcÓexa tfjg ixxAnmoíac (o&ac &vavrovs Üvijoxei. 15 


91 ueÜ" Ov zooéoty vóv óp0o0ó£cv Ocouác, vijc 0pÜfjc yóuevos 
Óófus, 0c uerà Óóo Pn xai pijvag &mrÀ TOv fov ueupAiayo 
Jeodrvgv £oye Óiióoyov. 

28 Obroc ó paouüsos K«ovorac róv iÓwv veiàev Ópna(uova 


OeoÓóotov xai &mcijür $nxó vOv tic nóAeog Óuk ve roUtO xal 20 


1l zeol zarpiaoy Ov xai vo9 Ilóooov (zópov E) CE 19 óxec &muony 
Ld , * M e , M 3 NT , , , , -95 , hi 
ó Koworac zapà r&v Ozqxóov xol sig NXwuceA(av dzápag xci üvgoé£0n CE 

^ 


1 ó6ósza]| v. Gedeonem 1. e. p. 243 s. 4 gre cüje Beoulslas sov- 
oravroc D, vic Baoilsíac toU zovovarvtoc ése Ewp 5 slograi] XIV 
18, 9 foróogva: BCEwp ( pevareü vou. Owp.Di, uerabivas À, 
nerà veO sva E, 14 voig] vov B 15 xai Rwp.Di, om. A 
l7 xai om. D usnjilays xal E 20 xai alterum om. € 


21 Patriarcha Paulo, eum duodecim annos eeclesiae nefarie 
praefuisset, mortuo Pyrrhus duodecimo anno regni Constantis 
22jn sedem urbis pastoralem revocatur. Nam cum, ut dictum est, 
ecclesia excidisset, Romam profectus et a saneto Maximo pravae 
opinionis convictus se deseruisse Monothelitarum opinionem si- 
mulat libellumque de fide sua papae petenti offert, a quo appro- 
25 batus est? Inde clam Ravennam digressus haeresim celare non 
24 potuit. Quo papa comperto, convocatis suis episcopis eum peni- 
25 tus condemnat. Is igitur denuo sede Cpolitana per menses quat- 
26tuor potitus moritur. Ei succedit patriarcha Petrus, et ipse a 
21 prioribus non dissentiens; quo post annos duodecim mortuo Tho- 
mas verae sententiae defensor orthodoxis praefuit; qui post annos 
duos et menses septem mortuus Ioannem habuit successorem. 
28 Verum rex Constans ob caesum fratrem Theodosium et ob 
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— d rà eíc 10v nánav Maguüvorv xai tóv uéyav yeróueva Má- 
II1316 £ruov. .. áztíjoev oóv oU. BvCari(ov xai eig XweA(av  xatijoe, 29 
Óu&yaw | zt6ol. Xvoáxovoav, fovàióuevos xai tjv paousíar eic 
vv zosopwiéoar Póyuv ereveyaciv. | &Àeye yàg Óciv uüAALov30 PIIS9A 
5Tàc jupéoac j) vàc Üvyaríoac uiv. O0 xai vr» paoüuccar 91 
xai robe viobe abvoD (rosis Ó' jjoav, Kovoravtivoc, "HoáxAsos 
xai Tifégwog) nevexaAsito ztgÓc éavióv. dàÀAd vobro uév rwec 32 
TOY qutuouévov abtq) Óuxóàvoar. AA ÓÉ qao 10 zAij0oc 33 
tjs zÓÀec e pij nagaycpoíjoa. abroic Tíjc zoOc Éxeivov àgí&ecs. 
100 Óé ye Kóvorac E& év Zweig Ówayayd»w Erg, éxseiÜev 00x 34 W III T8 
énavijAÜev* é&uflovAevüeig yàp zagà tvÓv zeol abróv Aovóuievoc 
énAdy xaugíos vv xeqQaA)v uerà toD àvrAjuaroc, «) avroD 
xartytciro TO Léov (óc, xoi ànéÜaverv, Go£ac "Pouaíov én- 
avrobc &vrá ve xai eixoot. 
15 Toérov  óà Oavóvros 10 uer  abroD organcotxóv cbÜvc20 B 
"Aou£riór wa, Mititior óvoua, àyaAuaríav Óvra xai (paió- 
varo», facuéa ztgoeyeupíoavro.  Ózeg àxovoacg ó àv Kdóv-9 


15 xal Mi£ixiog facusvs 0' oU D, flacueía Keovorarrivos ó IHoyováosg 
A, facisía Kovoravtivov (om. B) vob. IIoyovácov R 11 ànsiÜov ó 
Kovoravttvos sig ZXwxeehíav vovg qorveis v00 zatoóg ixóAaot, xai ÓUtv Ens- 


zn Iloyováro; C 


9 ovopáxovoar D (Ephraem. 1439) 5 faoí des. B fol. 353u, 
Awocav inc. B fol. 361r 1 xai] v. ad XIII 2, 36 12 uerá 
100 àvrAuaros| Msrà cum genetivo coniunetum significat in- 
strumentum; v. L. G. p. 260, 3. 215, 10. Sophoclis lexicon 
p. 148, 4 15 ó& om. ó 10 orpattoTixÓy TÓ uev abro0 Ewp 


admissa in papam Martinum et illustrem Maximum facinora ci- 
vibus seinvisum esse ratus, Byzantio relicto in Siciliam profectus 99 
prope Syracusas vitam agit atque imperium etiam Romam veterem 
transferre voluit. Dicebat enim plus honoris deberi matribus 30 
quam filiabus. Eaque de causa reginam et tres filios suos, Con- 31 
stantinum, Heraclium, Tiberium ad se arcessivit. Sed vel a co- 32 
gnatis retenti, vel ab urbana multitudine abire prohibiti sunt. Cum 33. 34 
autem sex annos in Sicilia fuisset, inde non rediit, sed inter la- 
vandum per insidias est occisus, capiti situla graviter impacta, 
qua calida aqua perfundi solebat, cum per annos septem et vi- 
ginti Romanis praefuisset. 

20.. Eo vero defuneto legiones, quae cum illo erant, statim 
Armenium quendam Mizizium, adulescentem forma conspicuum, 
regem designarunt. Quo natu maximus Constantis filius Poao- 2 
NATVS audito, quem ipse pater insignibus regni ornarat, Sicilia 
cum magna classe occupata. et Mizizium vietum occidit et patris 


999 ZONAR. EPIT. XIV 920, 9—16. 


oraviog viov nosofvUteoog Ó llo»ycwárog xAuÜeíz, Og xal và 
vijc [jaouAe(ac x«exócusro óc uat, creqÜsls sagà toU satoóc, 
perà otóAov ueyáAov viv Zuxediar xatéAafe xai xóv xe MitíCwv 
ge«pooápnevoc àveiAe xai rovc 1óv qóvov xaregyaoauévovg acq 
TOU zaütQÓc xai ztgóc rolg dAAow xai vóv zaotzxior "Tovourtavóv 5 | 
310v zaréga l'tguavoU roD zarouápyov: avóv Óà sÓv l egpavóv 
&xrouíav énoínoev, 10 zaggpgxóra xai ózsopefnxóva. vij» )Ac- 
4xíav, xa) iv» sbrvovy(Leo0at ÓcÓox(uaovat. — Aeoztóycov 0. àv 

Cóv' ànsÓQwgosv obvos ó [lacueóc, éxÓwuujoov vóv qórvov cóv 
roD zatgóc, xaÜeuuévov Eycw énavijye vóv zóycova: Ó( £10 
&xeívov Iloycovázos nagà vóv nzoAudv &nexéxAqto. 

5 Oi óà voU Üé£uavog vOv àvaroAdv eig XovoózoAw àqu- D THI3 
xóuevo. épóc» Ótiv xai vovg Aourovc Óbo ovyyórovg voU Kow- 
oravr(vov oreqÜijvat, AÉyovrec ot "^ coozteg eic vguáóa zuotebopev, 

6 0broc xal zagà àv tguDv ?)uüg yoeov DBaoueóso0at." — ó yobv 15 
Kovoravivos ovs(Àag zpóc abrove mzAQoobr rhv aicqow abvàv 
éunyyéAAevo xai vovg voU AaoU zgoctágyorrag uerexaActvo, iv 

7 a)vÓv évósuov 1$ tv abtov dÓsApóÓv àvágonou yévqvat. — éà- 
Üóvrac Ó' eic v0. DBvCárvuorv àv&sv eg ovacubÓnug abroóg: O 


E 8 GUsv ixAnOÓn Iloyovárog E 


E 1 post víéov add. ó Bwp zosoffórespos] De comparativo v. 
1 ad XIII 3, 6 aoyovrátog AR, zoyvácog w*, IIOTONATOX p* 
y 9 tuEltiov D 4 a)tQ AR, avo abr w*, abrob p* 6 óà AEwp, 
3 :$O0 9 zóv alterum om. D 10 Zyov énavgye A (imargi0s 
E G. M. p. 605, 4, énavsi0ov L. G. p. 159, 13), Zyov éxarijxs RDi, 
Nn tiyey ixavijzcov W*p 15 otros AO, otro EwpDi, v. ad XIII 6, 16 
j 5Zuüsc yosov AR, cus; zosov D, ygsov Zuüc Ewp 17 àey- 
B. ysíAazo C 18 aóvóv RwpJDi, avróv A 19 óc oeracucósic àv- 
&Aev E 


necem ulciscitur, cum aliis tum patricio Iustiniano, patre Germani 

8 patriarchae, interfecto; sed ipsum Germanum iam pubertatis annos 

3 et eam aetatem, qua castrari solent, egressum eunuchum facit. 

4Quia vero hie rex ad necem patris uleiscendam profectus tenera 
adhuc lanugine fuerat sed promissa barba redierat, hae de causa 
Pogonati cognomen inde accepit a civibus. 

5 Ceterum qui ex Orientalium themate erant Chrysopolim pro- 
fecti voeiferabantur duos ceteros Constantini fratres diademate 
esse ornandos, dicentes: "Sieut in trinitatem credimus, ita etiam 

6 tribus regibus nos parere aequum est". Constantinus vero missis 
legatis se postulatis eorum annuere pollicitus, populi principes 

1 arcessivit, ut coram illis fratrum proclamatio fieret. Sed eos By- 
zantium profectos pro 'seditiosis interfecit; quo ceteri cognito 
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yvórveg oi dAÀot ueotol Ófovg bPaeróorgoar cic 1 éavtv. — xai 8 D 
dpqoly óà vàv áÓcApÓv abro? ràc Óivac ànéreuev. 

Oi Óà víjc "Ayao áztóyovow o0. Ói£Acztov tijv 6x0 "Pouaíovc 9 
(zxacar xal zii xal zAoiCóuervot Óyobvrvec xal Ayi&ópevoi. — eira 10 
boróAc [aos xal xav aPríjc &nijADov tije [jacuóoc vÀv ztóAecv 
xai vatortaüuov roO oqstípov otóAov ztez0üYvto àzxÓ TOU zt9Óc 
Óscw àxoorjoíov ro? xarà 10 "Efjóouov uéyo: 100 KvxAoftov. 
otóÀp Ó& ó Baoütbc Kovoravüvos àvÜonAwáuervog xaÜ' £xá-11 
otijv abroic àvrevácoeto, xal vavpayíat éyivovro é£ pac éapuijc 
10 uéyo. ó1) qOwoztcopurijc. «c Ó' obótv oi Báoflapgor ijvvov, àná- 19 
pavteg vij» Kóbuxov xava(gao: xal var íAóvreg £v aij PII90A 
1v yeuiva  Óujyayov. Gua Ó' £ag. abÓic vij». Kovoravtivov 18 
xaríAapov, xai abi vavuayía. ovyvat. ctoupouérvov Óà rov14 
xatpoU, me xaréAa[Ne TO uerómzcopov, Tjj Kuló xal náAw 
15 rÓv oixtiov oróàov oi tijc "AÁyao évéojucav' xai robro obtoc 15 
ei; Éflóouov. &xolovr £navróv. | ánxoyróvieg obv, udAior uértot16 


9 ón civ otóÀq oí "Ayagngrvoi ixoAwoxovr tjv Kovotarnuvovzow &xi D 
(&rzà C) £viavtoóc, xai ázij4Üov zaÜórvvec 7) Ópácavtez CE 16 óu exi 
roórov toU faciécos 10 byoóv zUo tóoíón C 
2 


1 sic xà éavrów ózevóorgcav Owp ólvac ARwp, corr. Di, v. 
argumentum ad XIV 22, 1 3 óuAizxov AR (in C corr. ex 
OiéAertov) wp, OiAsuxov B, OiéAoixor E, v. XIV 21, 19. XV 14, 20. 
XVI 25, 20 4 zetoi DEwp zAoicóuevo. DEwp 5 xai om. 
Bs5DEwp 6. (1 ànó roD xarà t0 £fóouor zoóc Óbow dxgorgoíov O 
Ü uéogi w*p zxvxiooíov D, quam seripturam Wo quoque af- 
fert 8 post ó& add. xai Rwp ó faousbs xovorarrivos AO, 
ó xovoravtüivos ó facusoc Ewp 11 ao: E 12 óujyayov vó 
ts (as ztuu£owvov O 12. 18 vj xovoravrívov ixAüocav O 
14 záAw AR, ab9:i B*sEwp 15 évóouicav RDi, évópugoav A, 
évooguicarv (8. acc.) w*, ivóouuoav. p* 


pleni timore se receperunt ad sua. Utrique etiam fratri nasum 8 
praecidit. 

Agareni autem omnes Romanorum provincias terra marique 9 
incendiis et direptionibus vastare non desistentes, tandem magna 10 
classe ipsam etiam urbem regiam sunt aggressi, navibus suis 
ab Hebdomi occidentali promuntorio usque ad Cyelobium collo- 
catis. Sed et Constantinus classe parata in dies cum iis decerta- 11 
bat, navalesque pugnae committebantur a vere usque ad autum- 
num. Igitur barbari, eum nihil proficerent, soluta obsidione 19 
Cyzieum occuparunt ibique hiemarunt. Sub veris autem initium 13 
rursus Cpolim invasere et denuo crebra proelia sunt facta. Ubi 14 
cum tempus tereretur, autumno appetente Agareni classem suam 
denuo Cyzicum reduxerunt; idque usque ad annum septimum 15 
est factum. Re igitur desperata vel potius multis militibus neeatis 16 


224 ZONAR. EPIT. XIV 20, 16—21, 5. 


xai nAf0oc àzopaAóriec zt046, xai vÓv vgóv CnuuoDÉvrec zác 
14 /, ^ * ^ € ^ , / - , 
zÀce(ovag (vóve yàg xai vÓ óyoóv &mwevógro no, KaAuwvizov 
^ 5 , 5 * 24 / 2 , ' M , 
vwYóg üoyttéxvovoc àzó Xvoíac é£AÜórroc xai voro oxsvácavroc), D HT3 

l7 uer aicyórgs xai Aóss noAAjs àvÜvaío:gsqov.  ijóo Óà vo 
axegiAewpÜérros faopaouoD oróAov yevouévov xarà 10 ZóAawv, b 

xaratyig zwevuároYv 0xÀnoà Toro z90oone000ca tÓv uiv xaré- 

B 18óvoe, tóv Óà ovvérguyev, dxroic ztgooagáéaca.  &ueuévov Ó 

WIII 74a)vo xai o0 vOv Kifvogawovówv orgatQyob, xac ÓOwbAerO. 

19xarà yijv Ó' abOug érípa otoamià vv "Aoáfloov "Poonatzq) ztooa- 
paAovoa orgaxeUpuaxt ijrciyvo, dore zteotiv, «0g Aéyerat, rouáxovra 10 

20 yu4áÓcv o) ueíovac. évreDUev oí Zagaxivol yvóvteg eg o00iy 

oqíct 1v éy. &Aníow àvóouuov, uàAAor uérrot xal Óeícavveg pui) 

LX T e c - 5 7 ; E] "u ' 

a)roig oi "Popuaio! énéAücot ozeícao0n. PovAsóUgoar, xol 

, /, [4 , ^ , 5 , FJ , 

otéAAe. ztoéopeig ó Mavíac zoóc paola, sipgávgv airoóusroc. 
91xai ó Daousvc zóc vat» xarívevos xal tÓv natoíxiov "Lo-15 

^ ^ P ui » € ^ » , 

áyviy 1óy Iatiyabóg» xaAoueror &vepev, óc ovrevóv dvóga 


Lc 11 ón àzoyvóvreg oí vic "Áyao sip5vgv gugoav xai óacuórv qéosw àrjowv 
b (xai—ézujowov om. E) vj faousía "Pouaíor ve (om. C) xaréüsrvo CE 


2 post yàp add. ós foropsiva. O Wo lat. é&mwevógvau D 8 àazó 
AkEwp, àx O Wo lat. &AÜóvrog AEwp, àquxouévov O ante 
xai add. zoóc vó faoílsv dow Owp xavaoxsvácavtog EwpJDi 
4 xai Aóz5c om. C 5 ategt e pÜévros EwpJ2Di, aeg qiÜévvos A, 
aeouAoízov O 6 ante xatatyis add. xai E TODT( zt0057te0000a 
oxàÀnoa O 1 zoocaggóásaca O, v. ad XIII 7, 8 8 airo AE, 
voig £x robrov ÓuacoUsto. Owp vàv om. C &rag AEwp, xd- 
xsva O 9 zpocflaioboa Rwp.Di, zxooflalotoa A. 10 ante oz 
add. 2& airov O 10. 11 zoiuvoíov O 13 ixéiÜcoocw KEwp, 
sed v. ad XIII 1, 5 aii e AlHwp (v. Dion. Hal. Ant. 





; Rom. XV 6 fin.), Zfovisó cavro D, fovindnoav Di 14 uafiíaz 
, Ewp zoós factléa om. E dn xatéyevoEy EwpDi (ipse Di 
improbat vol. V p. 93), v. ad XIII 1, 16 10 D, «óv corr. Dw 


pluribusque navibus amissis (nam tum etiam Graecus ignis a 

Callinieo quodam architecto a Syria profecto excogitatus est) eum 
17 dedecore magnoque maerore retro abierunt. Cum autem bar- 
Es baricae classis reliquiae iam ad Sylaeum venissent, turbo vehemens 
exortus naves partim demersit, partim scopulis illisas contrivit. 
18 Praeterea classem etiam Cibyrrhaeotarum dux aggressus delevit 
19totam. Ceterum etiam alius Arabum exercitus a | Romanis legio- 
^ 20nibus vietus est triginta milibus, ut ferunt, occisis. Unde Sara- 
i ceni cum cognovissent nihil iam spei esse vel potius timerent, 
3 ne à Romanis ipsi invaderentur, pacis faciendae consilium cepe- 
á 
| 





21runt. Maviae igitur pacem per legatos petenti rex annuit misit- 
que patricium Ioannem, cui Pitzigaudae nomen erat, utpote virum 
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xal yAóvrrav ztegl TO Aéyew Éyovra eborooqor, vàc tv onovóóOv 
ovrÜü)xac nÀnococorra. Oc ànzcÀÜO» noc vovc "Apgaflac Óey0cíc 99 C 
te quAoruuÓraTa, rà Tijc &eloyvgc Oro oóuqorva xai ài &yygá- 
qov abu» ém roiixovta &wavrove éPefatoos, vOv "Aoáfiov 23 
5 xaraDeuévow  Ói0óvoc Tjj Bacuisía "Prouatov Óacuórv. évaóowov 
4ovoíov qiàáóag vosig xal ÓoóAovc Óxró) xal Umzovc tv zag' 
a)roic Óoxíucv Tocoórovc. oi uiv oov tc "Ayag obro ijc94 
eip)jvs Prvyov. oi Ó& xarà tjv éonéoav rÀwv "Ponuaov ao-95 
A£ut0t 1a)va. aD óvrec, xüxcivo: zavaADoat vovg ztoAéuove ozov- 
1005» &üevro xai moo zt90c 1Óv facia uerà Ócpocv &oráA- 
«agi xai zoóc abvrovg )») elo5vy xexóocoro. 
Kai Jjoeuía zoAíucv yévero xai xarà vi)» éQav Agíw21 
xai riv éonéguov. 

D III 319 Oavórrog ó& 109 zatQiáoyov "Ieárvvov npoxeyctowro Kov- 2 
15oravrivog xai uerà Óóo Pr &f£éAne] xal àváystas sig TÓv dg-3 D 
giepavixÓv  voUrov Üoóvov Oeóócooc. Oc ucerà Óóo vavrovz4 

expAnÜcig ÓukÓoyov Pfoys le oywv. 
'Ooóóóotos Óà àv ó Keovoravivog &onmoóóaotv é£vOoatb 


r 
^ 
P 
» d 
"n 
: 


Agmen 





nu D ad 


8 ór xai oí £ozxépiot vv "Poualcov zxoA£uot gozxeíoavro C 14 zepi 
zarpouozóv C 18 zeoi (xai C) rüjc c&' ovróóov ACE 


1l y4órrav post Aéysw O ozovóóv RDwwp.Di, oxoóov AD 

2 zÀnoooarra p* invitis ARw ei; D &ooafag E (ita con- 
stanter fere duobus o id nomen in E exaratur) 2,8 OsyÜeic ve 
AE(wp), xai óeyÓsic O 6 óxro EDwwpJDi, óxzó A, om. O, v. 
de Boorium ad Theoph. I p. 355, 25 9 xaralócn. ARwp, corr. 
Di 19 ww] :*ó w*p 13 post xai add. zxazà RwpIDi — 14 9avór- 
vog — 15 é£éuze om, D 18 post ó add. flaci4ebe Owp, sed 
om. Wo lat. 


prudentem et in dicendi facultate exercitatum, qui pacis interpres 
esset, Qui ad Arabes profectus et honorificentissime exceptus 99 
eum illis pacem fecit scriptis tabulis in annos triginta firmatam, 
ut Arabes se Romanorum regno quotannis auri terna milia, octo- 93 
nos servos totidemque equos apud se praestantes tributi nomine 
pensitaturos pollieerentur. Ita Agareni pacem fecerunt. Qua 94, 95 
re occidentales Romanorum hostes cognita, quo erant studio belli 
componendi, et ipsilegatis ad regem cum muneribus missis pacem 
impetraverunt. 

91. Ita armorum quies et in Oriente erat et in Occidente. 

Defuneto patriarcha Ioanne Constantinus electus est; quo9 
post biennium mortuo Theodorus in sedem pontificiam introduci- 3 
tur, cui post duos annos eiecto successit Georgius. 

Cum autem Constantinus orthodoxus esset, studuit unire 5 


Zonarae Epitome YIL, 15 


PX ET 


] 
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vàüg éxxAgoíac Ówoyiwuérac Óuk vijy vv MovoüecAgvóv | atosow 
àzó TÀv yoóvov tjs [lacusíac "HoaxAcíov ToU ztponázov 
6a)r00. i0 xal oóvoÓov oixovuervuixiyv à0gowÜidvat xcAcós &v 
K«ovoravuvovzóàAs, $c $yobrvo rov nzánza "Pus '"Ayá0wowoc 
tozornoytat, leóoyuc Óà KovoarurvovaóAeoc xai Ocopárgs 5 
T'Avuoysíac. "Alctavóosíag yàg obx Qv zarguíoync ov. Tego- 
coADcY, Ót. 5zó rov; £Xapaxirvovc ai zóAec arat éróyyavov. 
8£xr Óà ova d$ oóvoÓoc abr ixóocos Ó6o ÜcAócnc xal Óo 


PII91 A Zvegyeíag &ni 100 ocotijoog Xouro xal AéyeoDat xal suoreóeotat, 


97tagovotáCorrog xai vo0U a)roxoárogoc, àvaÜeuaruoÜEvrov. vv 10 
rjv uíav qgovo)vtov ÜÉ£Ajow xai &véoysiav Ocoóc pov o0 tíjc 
QDaoàr é&uoxózov, 'Ovogíov "Póunc, Kógov "Als£avóosíac, Xeo- 
yíov, Ilóogov, IlaóAov xai Ilérgov KovorarurvovaóAsos, Ma- 
zagíov "Avttoycíac xal £2repávov toU. qomro? abvoU xai (Io- 
Avygovíov» ToU yoovíov rr xaxíav xai vzuóqoovoc yéoorroc. 15 

10 To óà vàv Bovàiyágow &Üroc eic vàc "Poyuaixàc »wóoac 
vàc zégav voU "loroov yevóusrov taórau áxgatóg &vnaívero. 


16 órm &Eeoroárevos xarà Bovàyáoow obroc ó fjacuAsóc, sita vv "Popuatov 
, , , , , - i] , , 
roazévrov qvayxácÓ oxsícac0ai. avroi; (om. C) xai qópovs Ódóva. CE 


8 oizovuevuxi» om. D Wolat. — 4 post ro? add. usó» RwpDi — 6yào 
AR, 0$ w*p ot02 Ewp '( xai abra ai zóAsg; D 9 xai 
zuoreósoüa: om. w*p invitis AR, sed add.Wo lat.: et eredendas esse 
11 9s00oov —12 àAc&avÓps(ac i. e. unum versum om. A, ten. Rwp.Di 
12 óropíov óóuyc R (sed erasa sunt in B), om. ut falsa wpJDi, 
sed v. G. M. p. 611, 15, Cedr. I p. 167, 4 et Hefelium Conci- 
liengesch. III p. 264 ss. 15 xooví(ov ADi, zoAvyoorí(ov Rwp, 
Geron: Wo lat. lloivzoov(ov nomen proprium supplevit ante 
vob yoovíov B-W, coll. G. M. p. 611, 17, Cedr. I p. 167, 9; v. 
Hefelium l1. c. III p. 255 16 zàv] :0 E 11 &yxoarós C 


ecclesias ob Monothelitarum haeresim iam inde a proavo suo 
6 Heraclio ortam dissidentes. Itaque concilium oecumenicum in- 
dieit Cpoli habendum, cuius fuere principes Agathonis, papae 
Romani, legati et Georgius Cpolitanus et Theophanes Antioche- 
(nus. Neque enim Alexandria neque Hierosolyma patriarcham 
Shabebant a Saracenis occupatae. Eo coneilio, quod fuit sextum, 
est decretum duas voluntates et duas actiones in salvatore Christo 
et praedicandas et eredendas esse, etiam imperatore praesente. 
9 Qui autem unieam voluntatem et actionem asserebant, Theodorus 
Pharanius episcopus, Honorius Romanus, Cyrus Alexandrinus, 
Sergius, Pyrrhus, Paulus, Petrus Cpolitani, Macarius Antiochenus, 
Stephanus eius discipulus, Polychronius, inveteratae improbitatis 
et puerilis vecordiae senex, anathemate sunt notati. 
10 Interea Bulgaris Romanas ultra Istrum provincias effuse 
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&xorgateóe. volvvv xav  abtv ó facurbg Kovotarrivos xarà 1l 
yijv ve xal üáAaccar, otóAov zoAvv éx tfc ÜaÀáconc tioayaydw 
| ti; 10v Aávovfu. oi Ó& páofiíagot riv vÀwv "Pouaíov ióóvrec 12 B 
| qu dmestécid &Óeuiacav xal eig Óyógcuá vt norauotc oreqaroi- 
| b uevov xal veváyeot xataxásíoavteg éavrove Soéuovv' àAÀ' ovÓ' 13 
p III 320 7j "Pojuaix?) ovgaià xoUtorc ngoct Bat». ég duéoats obr vwutyr 14 
otro. ÓurriÜeuévov và» évartiov àugoiy, pakextay oí fiáepago: 
TOv "Poyaíov  zaréyyov. | &uovufépiue  Óà. xat vt 0 9ápooc 15 
Éxelvou; évijue vijg ngotípac Ósíag àvi(Üevov. ó yàp facuebg 16 
10x zmoóaAyíag vooroac xai Ópuuvréonuc ÓÀywóóot aAAóuevosc, 
Aovrogoig o5oóuevoc cov zévre Ógój0( uerà tijg Ücpazcíac 
eis Meouufoíav (yóoa Ó' ónxó "Popuaiovc veÀotoa af gorí) 
tO» ÉwzÀovv ztezo(gro, viv oroatuàv xai rovc orgaráoyasc éxeioe 
xaraAutOY xai émozijpas z9óc tovc Dagpágove àxoopoAtGeoDat, C 
l5ír obroc abrovce eig nóÀeuov i&muonácorra. qus Ó?8 yevo-1i 
pívge sig rÓ orgatóncÓov qófko Twv zoAeuíov ÓuÓubpácxsvr 
rÓv abroxoáropa, aloyod s ünarreg uijóevóc Óubxovroc &pevyov. 
rotro toic BovAyágoig àztgooÓoxijtec yevóusvor uévoc dvénvsvos 18 
xai zagéíüntev tis üAxiv, xai Óníoc Ówbxovreg moAAobc uiv WIIITO 


9 





1 aóróv E 2 post xai add. xazà RwpJDi, v. ad XIV 27, 11, 
arg. ad XV 1,23, Cedr. (Seylitz.) II p. 82, 22 ovrayayov C 
3 Óárvovfi B, Óayovfuw (sic) w*p 4 óyóooud u] óyvoouan FE 
4.5 xai reváyeot ovegavoóuevor O — 9 &vijuev éxelvoic B 12 z60a| 
y. XV L1 q0oauv1 0 D — o om.C afr reiobon B — aj:$ om. D 

abt) £ori veA0Uoa C 15 otro w*p invitis AR, v. ad XIII 6, 16 
18 yevóuevor Rwp2Di, jwópevov et yeróusvor per dittogr. À ante 
HÉvog add. sig Em 


E. PV MICAT 


vastantibus rex Constantinus terra marique occurrere parat, 11 
magna classe e mari in Danubium traducta. Quo Romanorum 12 
apparatu territi barbari munitione quadam occupata, quae flu- 
minibus et limo cingebatur, quiescunt. Neque vero legiones 13 
Romanae eos invasere. Cum autem utrimque dies aliquot per 14 
otium ita transegissent, barbari Romanos ignavos esse perspexe- 
runt. Insuper quodam eventu barbari parem priori timiditati 15 
fiduciam receperunt. Nam rex summis pedum doloribus crucia- 16 
tus cum quinque navibus expeditis suoque comitatu in Mesem- 
briam, Romanam regionem, traicit balneis usurus, exercitu et 
ducibus illie relietis, quibus mandarat, ut velitationibus hostes 
ad pugnam elicerent. Verum rumore in castris orto imperatorem 17 
metu hostium cepisse fugam, turpiter omnes fugiunt persequente 
nemine. Quod praeter spem faetum Bulgarorum animos auxit 18 
et audaciam acuit, ut tergis fugientium inhaerentes multos cae- 
«lerent neque pauciores eaperent et Istro traieeto tentoria in Ro- 
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bn d , 7 ) »-7 ' Y: / 1 

ávjgovr, o0 ucíovc Ó' ibóyoncarv xai róv "Iovgov zegauoüévtrec 

19 gy «jj "Poyuaítcv £náj£avvo xác oxqvác* xai o Oi£Anov ££ ixz- 

90yov tjv nó "TPouaíovc ázacav Amlóusvot | Ó0ev pucÓcig ó 

xoativ oxovóàc Cero ngóc abvovc &mi ovvÜjxau v00 Óacuóv 

» € , , , F. 5 , Dd Led [3 s 

avroig xarapáAAew joi, cic aioyóvgv tfc tÀv "Pouator5 

91áoyüc. xai 5v otbroc nzárroÜev ciguveéovra toic "Poyuatoig và 

D ?97:0áyuata fcc Tijg rtAevtijg voUDÓe roO abroxoárogoc.  érzAcó- 


- 


vjoe Ó2 d Óuóyq tQ vio "ovewriavo, facusócag énavrove 
énvaxaíóexa. 
22 "Hv óé^Iovownavóc, óve vijc àoyjc àxéfh, ueupaxíoxoc 8510 
2én Óéxa éviavroigs. avrofoóAoc obrv Tf Ówwnjos xeyonuuévoc 
vic Daoucías zoÀAoig v)v "Ponuaiov fysuovíav xaxoic segié- 
3 faAev. oi yàp Magóaivat àc vov Auflávov xavaAafóveec zteguo- 
zàg ToU lloycwvérov xgarobvrtoc qofWegol vois "Agaww doav' D II 3921 
Ói(0 xal ozovÓag ixeivou ztgóc "Poyuaíovc jufjoarro xai tovtov, 15 
4Gc eigmvau 1evvy)xaot — xo0rov Óà 00 abroxoáropoc (ori tÀY 
PII92 A oxijzrgcv éuewnuuévov, ó Tóre vOv "Aoáflov fjyeuoveócv "Afu- 


EC ( veAsvii) Koworavtivov voU (K. vov. om. À) IHoyovátov ACE 10 fa- 
E ciAsía "IovotwiavoU vo) usrà vabra viv Qiva vugÜ£rrog AE, facisía "Iov- 
orívov (Sic) ro0 Quoru5otov C, facisía "Iovowriavoo KR 13 zepi vw 
Maoóaitóv xai Ómoc a)rovg éx v0U Auflávov ustQxuosv obrog ó facusóc, 
ázarjÜsig zaoà vàv "Aoáfov C 


1óàD 2 7j À, yjj Rwp óuAsiov B, v. ad XIV 20, 9 
9 &naca D, corr. Dw 4 zoóg om. B 6 otro wp, otvoc 


t 
AO, o? E, v. ad XIII 6, 16 8 9 EwpDi 10 4v post 
ueupaxíaoxos O ó$ om. B, transponunt post iovouv. CD 

x: ó add. ante /ovozv. w*p invitis AR 140axíoxo: Ewp — 18 uao- 
| óatra: AR, uagóátira. w*p, corr. D post naoó. add. xaAobpevo: 
Rwp 16 segre] XIV 20, 22 16. 11 dou óà vów oxnnrroov 


) t , , ^ - , , 
pa ineugupuévov voóvov vot abroxgáropgog O 





E. 19manorum terra defigerent. Neque ab eo tempore destiterunt 
200mnes Romanas provincias vastare. Unde coactus imperator 
pacem cum iis facit pacto annuo tributo cum dedecore Romani 
o]imperii. Ita res Romana ubique quieta fuit usque ad obitum 
99huius imperatoris. Est autem mortuus relicto successore Tusti- 
niano filio, cum septendecim annos regnasset. 
22. IusTINIANVS vero suscepto imperio adulescens sedecim 
2 annorum, cum suo arbitratu omnia administraret, in multas clades 
3rempublieam coniecit. Nam Mardaitae Libani speculis occupatis 
sub Pogonato formidabiles erant Arabibus; quae etiam causa illis 
fuerat petendae pacis a Romanis, quam, ut dictum est, impetra- 
4runt. Cum autem is imperator sceptris nuper potitus esset, Ara- 
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Héey (ó yào Mavíag epUn Oaróv) azéwmyac z900xvooUnrat 
rjr sipgvgv uwrgoev, à£uv rovc Magóatrac ueraotijvac &x 1005 
Aufiávov xai. 6zu05voucvos toírov yevouérov Óibóvai "Poyuaítouc 
?)egijotov qóoov zovoov vouíouara x(àux xai ÓoDAov xai iztztov 
brOv zao' abrois Éxxoíro wv. — &ni vobrorc obv dvaveoeocóv vàv6 
ozovóOv, xai vOv Magoóairóovr ei; Óc0sxa yduáóac ArÓgóv 
paytuov àgiüuovuévov uevaovávicov £x 100. Aifávov, 10 vw 
"Aoáfov ZÜvog roD à£ éxsíivowv Óéovc ànalAaytv nzoAÀÓv tüv 
"Pouatov fyeuorvíav événAgoe ovugogó». 
10 Are(lag Óà rÓv orgatQyóv Asórvrtov ó "Iovowwravós óazéra£c 1 
ó( abroD cov "Ifgoíav xal rijv "Aifavíav xai xopas é6régag.B 
obros ó faousbo Üvos xal ràc zoóc tovc DBovàyáogovs ozov-8 
Óóác, ui) àveyóuevog Óaouovs zapéyav abrois. $Pxorgartócac 9 
Ó& xarà rà fonéoun zx0AÀ4d Tv Z£ÜAafhxOv vOv bmydyero, 
I5 rà ui» é£xóvra, La Ób nolí£uov vóuq* ££ ów xal véov covve- 
orjjoaro córrayua. xav éxAoynv yào elAggos x rovrov üv-10 
Ópac yevvaíovc te xal veálovrac eig yuuáóag Toviíxovra, Aaóv 


10 órc GorévaEe vov. "Iffoíav xoi v5v "Ajavíav (Aaviavr C, v. ad XIV 
22, T; CE 12 ór. ZÀvos vàc soóc (xoovc E) robe BovAyáopovs omov- 
óàc xal &üyy XÓLafixà bGmWyáyero (xai—$z5y. om. E) CE 


1l uafíag Ewp post zéuiac add. zoóc lovorwiavóv Owp zv- 
po 5rva. Owp T róv] vob E 8 vj» ODi (v. XIV 22, 2), vv 
AE, rjv rov w*p 9 évéízAgore AR, £véxAgoer EDwwp, évéxAgoav 
D, v. ad XIII 1,5 10 /ovoriavos C 11 dàavíav B, v. argum. 
ad h. ]. Cf. Theoph. I p. 363, 30 14 o0iafixóv AR Ephraem. 
1412, | 0iafuxóv. C, oxiafhx)v w*p, v. Duc ad Ann. Comn. 
Alex. p. 43 C 


bum princeps Abimelechus (Mavias enim ante erat mortuus) per 
legatos pacis confirmationem petiit, rogans ut Mardaitae Libano 5 
amoverentur; quod si fieret, se Romanis cotidianum tributum 
pensurum millenos aureos numos et servum et equum eximium 
pollieebatur. lis igitur condicionibus foedere renovato et Mar-6 
daitis, qui duodecim milia virorum bellicosorum habebant, e Li- 
bano amotis, gens Arabica metu illorum liberata Romanum im- 
perium multis malis affecit. 
Ceterum Iustinianus misso duce Leontio Iberiam, Albaniam, 7 
alias regiones subegit. Idem rex etiam ietum cum Bulgaris foedus 8 
rupit neque iis tributa pendere sustinuit; sed expeditione in9 
plagas occidentales suscepta multas Scelavicas gentes partim in 
deditionem accepit, partim bello domuit; unde novas legiones 
conseripsit, delectis iuvenum fortissimorum circiter triginta mili- 10 


| 
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lla?)rovg éxáAeoe zegioÓotov. oig yeynÜcc v& xai sezouos xai 
| Tüc zgóc rovc "Aogaflac ovrÜüixac nzagéAvotev, adíav &oym«oc 
| Órt oraÀàv vÓ ro0 évgoíov qógov yágayua o) "Pouavzór siye 
| € 12 opoáyioua, àAAO véov "Aoáfuov. | o002 yàg éijv àv yovoo vopt- 
oua: yagaxtjoa £reoov évrvzto000at j| vÓv vo Daouéosc Po-5 
13 uaíev. | £orgárevoer obv xav abrir o) vocobrov raic "Poyuai- D I1 322 
xaic ovrváteou. reÜaoouxoc Ooov tQ véo toórgp xai eouvotqo 
: 144aQ. tÓv 0 "Apápov ràg onovóàc aitovuérov ui dera 
10j0& ràg éyygáqovg magapiat cvvücxac xai róv Üsóv £m- 
nagrvoouévov, 0c uéícog nagaAggÜrig abràc £uzenéóoxt, xallO 
&xÓvayt)» xaAoóvriov ab)rtóv xarà vÓv tijc uáygc aitíov, ó fla- 
1botueUc rà (xa ngóc ravra [hMóoac zoóc uáygv T$roí(uaoto. oi 
yobv "Apgafec Óópan 10 rÀwv onovÓócw socÓ5oarvreg Üyypgaqov 
D xai dozeo onmuaíav doavreg roUto roD oqQóv orgareónaroc 
16 ztooepyóuevov, ovogijyrurrau totc "Poyuatoi* xai abríza. £x. 100 15 
W 1II 16 zteptovoíov Aao0 ai sixooi yuMdÓec zpóc rovc "Apafac norouó- 
Agcav, 0 roic Popuaíow ÓsA(ac yéyovev aitov, toig Ó. évavríow 
l7évij«e Üáoooc. xai ijrQvro uiv oi "Pouaio, 19 víxn à &nsua- 
Óía Toig "Áoawiw' of roig qeóyovow ipenóusvow àvjoovyv o0c 
E xareAáufavov, cg xai àgu0uoU xotírvovc oysÓO0v &x vÀv 'Po-920 
18 uaixóv orparevuárow ztotiv. aioyoóOc Óà Óumgvyov ó faoi- 





i 
t 
* 2 siÀygos Owp | 3 qóoov záoayua] qópovs ápayua (Sic) E — peor 
e O0 5 fZreoov om. w*p invitis AR, aliam: Wo lat. 9 &uuap- 


! vvoovuévov Ewp 18 óóparvo; BC &Eaprrjoavres DC, i£aogróoav- 
E. vc D 16 post zeoiovoíov add. exsívov Owp post 4aov add. 
! tóv cÜAafixorv D. Wo lat. 17 óe/ag Rwp.Di, om. A 


E 11 bus, quos populum electum appellavit. Quibus gavisus et fretus 
t etiam Arabicum foedus rupit, causa ex eo sumpta, quod annui 

tributi moneta non Romanum signum sed novum Arabicum ha- 
12bebat. Neque enim aureo numo aliam imaginem, nisi regis 
19 Romani insculpi fas erat. Bellum igitur iis intulit, non tam HRo- 
14 manis legionibus fretus, quam novo isto et electo populo. Quam- 

vis enim Arabes orarent, ne indutias rumperet neve pactorum 
E tabulas violaret, deum obtestati, cuius illae numine interposito 
p eonfirmatae essent, eumque vindieem vocarent contra eos, qui 
EL pugnae causam praeberent, rex obturatis auribus ad pugnam 
: 15 ferebatur. Arabes igitur indutiarum tabulis hasta suspensis ae 
^A vexilli instar ante suum exercitum elatis cum Romanis congre- 
y 16diuntur. Statim autem viginti milia eleeti illius populi ad Ára- 
E. bes defecerunt, quae res Romanis animos minuit clademque 
l7attulit, Arabibus auxit ac victoriae eausa fuit. Romanos igitur 

persecuti, quoscunque adipisci poterant, tollebant ace fere innumeri 
18ex legionibus Romanis ceciderunt. Ipse rex turpi fuga cum 
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Aebe uev Aye vÓv OAtÜpor, inel xaxà 1Óv Acvxdáugr £yérero, 
robe zeouleuipÜÉErrac ix oU megiovoíov ÀaoU vÀv ZOAÀafuuó»w 
dvaigeÜjvau ztávrag ngooéra£e: xal návvec éxti Eípeot ovyxo- 
zévteg iooíquoav sig viv ÜáAartav. xai ó àv eic vó Bvldv- 19 
brt0v zapayeyoróc oixoóouais ztoocqoyólQto. obrog yàp 1óv 20 
jpéyworov xà» ztpóc ávíoyovra ijov. Bacusíov qxoóóugoe tol- P1I93A 
xAwov, 0c xal vjj a(roU xaAsitot xA5oc uéyo: ToU vOv Asyó- 
uevos "lovouviávetog. oí. 0à víjc "Ayao dÓed &£ £xe(vov taic 21 
tà "Poco 4coows énéflawov: xal ó vijc "Aouevíac &uovaróv ?2 

10 Xaffláuos ó narob«oc Tiv $rrav rob faouéoc aov rois 
"Apa. ztoocsydonos xai rijv "Aouevíav abvoig nagaóéÓoxe. 

| xai oix &maforro ünacar rijv &qav Ópobrvres xal robe yowva- 23 

) I1 323 vópovs. alyuaAoxtiZovrec. 

"Hy» àb vj facusi roii &xroplac Xvéparoc, 10 uiv yévoc 94 

152« faofláocw ÉAxcov, dmric óà xai ónio faoflápovs xai Aíav 
diuórarog. obroc zag' aiv nÀdora Ócóvrquévoc xai caxcÀ- 95 
Aáotog zwoosfMÜn' xai aov zv &naow obx iv sionpáisor26 B 





B epi rv "Ayaongvór xal ór &uo5jüg zapà závrov (m. závr. om. E) 6 
flactAsbs otros Óv sbvoDyóv wuva Xréqavov xal uovayóv wwa (Xréq.—tiwa 


om. C) Ozoóóowv CE 


1 oov óityow O 9 neoulgqÜévras (sic) A oxAa[icóv w*p in- 
vitis AR, v. ad XIV 292,9 3 zoocéra£e RWwp.Di, zoocéra£ev. ^, 
v. ad XIII 1, 5 9 xal zárvrs; — 4 Ddlarrav Rwp, om. AD 
6 róv] vóv (sic) AB 1 xaAoóusvog DEwp, om. C — 8 iovorwiavóc 
(sic) w*p, Iustinianeum: Wo lat. 9 zoocéflawvov O 10 caf- 
fáuoc OwpJDi, caflánog A, cafiáxioc E 14 roóvro tà faoust O 

post éxrouíag add. zu; O 14 ró uiv — 16 ópuóraxoc] fláoflaoos u&v 
10 yévos, bzio faoflápovz Óà vov dncveuarv xal Aíav )uóvaroc (Opuótn- 
ros D, corr. Dw) O 17 zoáEeo: D, rebus gerendis: Wo lat. 


paucis eonservatus postquam ad Leucaten pervenit, reliquias 

eleeti Sclavorum populi omnes occidi et corpora in mare abici 
iussit. Byzantium reversus aedificationibus vacavit; maximum 19. 20 
enim triclinium regiae Orienti obversae condidit, quod etiam 
nunc ab eo Iustinianeum appellatur. Sed Agareni ab eo tempore 21 
impune Romanas provincias invaserunt; Sabbatius autem patri- 22 
cius, Armeniae praetor, cognita regis clade ad Arabes se contulit 
iisque Armeniam tradidit. Neque illi destiterunt Orientem uni- 23 
versum vastare et Christianos in servitutem abducere. 

Erat apud hune regem eunuchus Stephanus, genere barbarus, 24 
crudelitate et immanitate plus quam barbarus. Hic sacellarius 25 
designatus regi gratiosissimus erat, gravis omnibus, non modo 26 
in peeuniis exigendis, sed in poenis etiam infligendis; neque is 
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uóvov, àAÀà uérvot xai &v xoAáocot, xai o0 rob vvyóvrac uóvor 
» , » 5 Mi * ^ e , er 2 b , * — 
ixóAatev, dAAà xal vÀv bnsgAtav iaterO, C0c xai abthv rvztij- 
916a( nore rjv jujréga vov acucóorroc. xaí ua Óà povayóv 
, » ' » bi » ^ , 
Osoóóotov, ÉyxAeotor ztgiv Óvra, yevixóv ó Dacuieve zoospáAero, 
xal 5v o00 obrog Ójrtov sig xaxíarv roD éxrouíov Zreqávov.9 
98z0AAQv obv xag abvOr Ócnvóvr &revgveyuévo tQ) zt0Àmeóuat, 
29 ,uoQtóc  (&naow ó 'lovotwiavóc ZÓo&t.  rOÓv yobv organwQyór 
A , 2f * , -— ^ 7 5 14 , M 
&óvttov e£ bzovoíag voU rijg faotsíag ipíso0a xaDeígEag &ni 
ó6o &£vwavroóc, foregov &xflaAc wv orgatgyov "EAAáÓog imotnosv. 
306 Óà llaóào vw»i uovayo dàorgoAoyíav uenórvu xai rjr paci 10 
C Aeíav yououoÓorobru abt) quow cóc "iyo óu meu mooc 
"EAÀAáÓóa* oióa Óà Ow ó paousbos orrÀsi robe dvougijoovrág uc 
kJ " , ul 
3lózíco ov. à Óà o0 uo zgoUAsyec, olyovraL" | ó Ó&£ "ul 
ÓsAavÓo6ogc" &qu, "àAA &nusípuoov tij oáécu xal ox dcoro- 
32 y/oe ToU éqeroU." — nzagaAafkov obv ó sórvuoc rovc oic15 
! &Dáoost xai vàc Óquuooíac Óuaopütac sioxràc rovc xaÜeipyué- 
33 vovc é£fjyayev, eig nQog nsouorauívovc zoÀó, ot xai sig TÓ 
néya zageADóvrec véusvog ToU ÜsoD, zoÀAOv xal dAAcw ovveto- 


T mepi Acorríov ro? oroat5yot (roi oro. Aeovr. E) xai ómosc &xavéotn xarà 
"Iovotiviavo? CE 


1 uévro. om. D 8 more om. O 4 ante ó add. o?5roc O 
6 a$voó D, corr. Dw &xevevqyuévov w*p.Di ' xác ó abro- 
xoárop usuíonco O £0ote Ewp.Di, i0o£ev A, sed v. ad XIII 1,5 
10 oeroazoioyíav C 12 £ZAdóav E ó om. B 14 &ugsipwor 
(sic) A 18 ovvsicosóvrov Ewp 


plebeios dumtaxat, sed potentissimos etiam invadebat, adeo ut 
27 et ipsam regis matrem aliquando verberaret. Et rex quendam 
monachum quoque 'Theodosium, pridem inclusum, logothetam 
aerarii generalem designavit, qui nec ipse improbitate eunucho Ste- 
28 phano cedebat. Cum autem ab iis respublica multis malis affecta 
29 esset, rex omnium odia suscepit. Leontium vero ducem de cupi- 
ditate imperii suspectum biennium in vinculis habuit, post eie- 
30 etum Graeciae ducem fecit. Is Paulo cuidam monacho astrologiam 
tractanti et imperitum sibi vaticinanti * Ego" inquit "iam abibo in 
Graeciam; scio regem mihi pereussores atergo esse immissurum; 
31ea vero, quae tu mihi vaticinabaris, nihili erunt." Cui ille "Ne 
inquit *effeminato sis animo, sed rem strenue administra; neque 
32impos voti fies." Leontius igitur fidissimis quibusque assumptis 
et publicis carceribus ruptis, magnam captivorum multitudinem 
383 eduxit, qui in magnum dei templum progressi, multis etiam aliis 
eonfluentibus, Iustinianum maledietis insectati Leontium faustis 
ominibus prosecuti sunt, Callinieo patriarcha quoque adiuvante. 
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ovérioy, Üfloi£ov. uiv 1óv "ovowriavór, sbqijuovv 0& 1óv Ae- 
óruor, cvrepyoUrros xai KaAuv(zov roD mzargidoyov.  éxcilev 9A 
0 eig vÓ inmjAaror ueragcporoartes Ü£axoor tà Óuoia Órzgát- D 
Jd rovro, xai róv "ovotwviavóv 16v àvaxiópow éayayórreg xarà 
1H 324 rjv X£evóórgr dopworóuqoav xal si; Xepoówa &Ücrro ónepó- 
piov, éviavrobs £ExaíÓexa vüjc [flaoUe(ac xpgaríoarvra. vÓv Ó' 35 
Éxvouíay Xrépavor, vóv oaxeAÀáoiov ÓnAaóf, xal 1óv uovayórv 
Ooóóotov 1óv  ycvexóv./ ovAAaflóuevou. xal oyoívovc é£dwavrec 
TOY z00Gv abrÀv, ovporrec Óuà tijg àyopác eic vóv Bobv ázuj- 
10yayorv xai xaréxavoavr. 
Toótow. Ó& yevouévow ó Acóruocz tijc fjacucíag éxoárgocv, 28 
ip! ob oi "Agafles ràc "Poouatxàg xavatoéyorrez ycac zoAAovse 
alyuaAcvovc P&Aáufavov, cra xal tiv "Aqouxi]y 6g! éavrovc P 1194 A 
énoujcavro.  oríAÀm vo(vvv robro naÜóOov ó paousbe Acórvuosc? 
15 £va tà naroguxíav "Ioávvgv, &vóoa Ópaorijovov, uerà 100 otóAov 
4 zavióc 1j "Poyaítov $yeuovía viv "AAqoiiyy àvaocoac0av 028 WIILTI 
xal zoAéug Tovg ixeb roewáueros "Agaflac tijv "Agorai]v aoróv 
jAevÜÉ£ocoe xàxs mageys(uaoe, vyodwac rà semgayuérva cQ 
faciei xal 1ó ztoupyéov àvauévow &urayijvau abi. | ó 02 vv 4 


9 6n xarvíyÓn róv àvaxtóoov Ó 'lovonwriavóc xai t2v iva (Qva E) 
&uón CE 11 fosa Acovríov ACDE ónos uv qouev. elAor 
oí "Apaflec zai &xcoc abvyv àqpoyrro C 


4 2£áyorrec E 4. 5 v «jj ogeróóvy (ogevóov: B) O D doioróuoar 
ARwp, Zooworóugoar D, v. ad XIV 11, 7 6 é£xa(ósxa AR, 
£E xai Óéza E, £axa(ódexa DwpDi, v. XIII 25, 29, XVI 22, 1; cf. 
de numero annorum G. M. p. 615, 16 et Muraltum essa? cet. 
p.319 . 13 oovaiórovc O — 17.18 rc üqpuxijc exeivove àzxcoaro O 
19 ávauévov EwpJDi, à..uévov A, zoocuérov R 


Inde in theatrum equestre digressi eadem factitabant et Iustinia- 34 
num e regia eductum naso in Funda praeciso in Chersonem 
relegarunt, cum annos sedecim regnasset. Stephanum vero eu-95 
nuchum et sacellarium et Theodosium monachum, logothetam 
generalem, comprehensos, funibus ad pedes alligatis, per forum 
in Bovem pertraetos combusserunt. 

98. Quibusrebusgestis LEoNTIvs regnum tenuit, sub quo Ara- 
bes Romanas incursantes provincias multos captivos abducebant, 
tandem Africam quoque subegerunt. Quo cognito rex Leontius 2 
loannem patricium, virum strenuum, cum tota classe mittit ad 
Africam Romano imperio recuperandam; qui Arabibus, qui illic 3 
erant, bello superatis et ex Africa expulsis illie hiemavit, rebus 
suis gestis ad regem perscriptis, exspectans, quid porro de illius 
sententia faciendum esset. Sed Agarenorum summus consul (sic 4 
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"Ayaogróv soaorooónfovios (oro yàp éxáAovr robs oqv | 
zoos£ápyovrac) rà xarà Thr jAgowud)v ovpuefnjp«óra | uaDoov 
xai dy ÓswqQ vv éx rasrgs zowóueros Crow, otóAov érot- 
pá6e Bagórarov xai oréAAev ab0ig T)v "Aqouxi]» àvaxaAsoó- 
B 5 uevoc. 0c 0v ó QnÜclc natoiztoc "Ioárrgs vavpayijon ul] 5 | 
&agxóv ro? Auuérog é£éory xai énavijoyevo ztoóc vOv faouéa, 

6 airjocv zÀstora Óbvapu. | yevouévov ó& xarà vi» Kon vob 
"Poyuaixo? ovóAov, oí 109 Aa00 ztgoioráuzvo, zuj uiv 0v aioyórgc 
ztot0uevo. 10. oztoycpoijoat tíjc "Aqpoixijs vois ztoAeutor varus 
zagayegráoavrec, ztjj Óà xai ÓeÓouxóvec vi)v vo9 Baouéos Óoyiv, 10 
ztéÍÜovoi 10 vavruxÓv eig àzooraocíav éxxAivau xal Óvoquuijoot 
rÓv Acóvuov, e0quuijon Óà Bacuuxós rov "Avy(uagor vOv Ki- D HI 32 
pvogawotóv Óvra Ópgovyyáguov, Ov abtíxa xal Tiféovov uevo- | 

'vóuacay. obroc ov Óua tQ oróÀo xaraíafkvr 10 Boláruor 

C 8Zy Xvxaic và oxáq» noooóoQuctr. ó ÓÉ ye Asóvuoc tiv tfc 15 

9 ztóAecoe qvàAaxijv àu. qoorríóog zexotnro. | GÀAÀÓ vwec àv énapo- 
georóàv àpyóvrov vo xa1à BAayéovac veiyos qvádoostv Aayóvrec, 
exeiÜev eloáyayor rÓv "Aw(uagov, xai vabta usÜ. Óoxov qot- 
xrüY ràg xÀsic &uzucttvÜÉvreg vOv roD Té(yovc éxeivov nvAGv. 

lOz/oeAÜÓvreg obv ofc oi ro0 oróÀov rdg olxíac vÀw moÀwóv920 


5 6n abOiu sov 4v Agouv oi Aoafiss CE 12 zxaváoraow roi 
vavtxoU xai àváoonuou LJuudáopov CE 


3 x om. E 5 povouayijoa. D 9 rc] voi; B 11 e xxAivai 
BsEwpJi, &xAtvau. AR post óvegnugon add. uiv Rwp 

12. 18 éwyíuaoov D 15 zoosóoungcoar p fortasse ex XIV 21, 3 
invitis ARw 17 fiayéovau C 18 gouxóv w*p invitis AR 
19 ràv | ve/zovc E 


enim appellabant suos principes) rebus Afrieae cognitis iacturam- 
que terrae iniquo ferens animo classem ingentem parat mittit- 
9que ad Africam recuperandam. Cui cum patricius ille Ioannes 
impar esset, portu relicto ad regem se conferebat, ut maiores 
6 copias postularet. Sed cum Romana classis Cretam pervenisset, 
populi principes, partim turpe rati Africa omissa et hostibus con- 
cessa reverti, partim regis iracundiam veriti classiariis defectio- 
nis auctores fiunt ac Leontii insectandi et Apsimari, Cibyrrhaeo- 
tarum drungarii, quem statim etiam Tiberium nominarunt, regis 
(salutandi. Is igitur eum classe Byzantium pervectus in Syeas 
Sappulit. Etsi autem Leontius urbis custodiam diligenter curarat, 
9 tamen quidam provinciales magistratus per murum Blachernium, 
euius custodiam sortiti erant, clavibus portae eum sanctissimo 
lOiureiurando aeceptis, Apsimarum introduxerunt. Ita classiarii 
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&uoavvo. ó Oà "Awtuagoc róv uiv Aróvuov dágtíero rijs 1 
Ówóc xai ónó qvAaxijv émoujoaro, Bacuscarta Eri roía, rovc 12 
óà abro ovvauouévovc ix vOv ügyóvtov vvmujoag xal vÀv 
$zapyórrow oregijoac ozeoootovc. 2roínoe. 

5 Kai ó uv "Ayiuapos i] Tifé£owoc otro rijc Bacusías 2xoá- 24 D 
vQosv, abríxa Óà rÓv iÓvv dÓeAqóv "HoáxAsov nzávtov vOv 
inzuxdrv xal zeLÓv oroarevuárow orgarQyóv uovórarov zo- 
flaMóuevos ovéAAe z9Óc Éc) voie "Ayagyvois ávrerárreoD ot. | zavé- ? 
ópauov obv rijv Zvoíav 'Pojuoio: xal uíyo« Xauooárov àgí- 

lOzorvro, tà nzígib ünxavta zpovoueócarrec, xal zoAAovg oqó0pa 
TOv "Ayaggvów Óeyo)joarro, xal ÓopvaAdytovc £Aóvrec ztsiorovc 
xai Atíav dAAgv A&uóUnrov qófov uéyav toig "Aoowuv &venotn- 
oav. Baárgc 0é, à "Exxaóa(ucw. éníxAnow, vij veráprgv "Ao- 3 
pevíay Toi; "Aoawu ztooóÓoxer. tira oi doyorrec "Aoueríac 4 

15 xarà 1Àv "Ayaogvóv oraowícayreg éxetvovc uiv. Érewav, z9óc 

óà vOv "Aw(uaoov Ównéjwarro xal "Pojuatovs ab0ig eic Tv 





1 xaÜaí(oso:; Asorríov C 5 faoueía "Ayiuioov AE, flaciieía "Awtuiágov 
roU xai Tifiso(ov CD, flaciieía "Auiuidápov Tifigoiov B 8 zepl. 1v "Aya- 
pyvÀv xai óca ixoínoáv te xai £xaDov 


9 Baocusboavra £*» roía om. O (v. vs. 4) 3 ovvaipovu£rov: DE 
4 bz zóvtov E inoínoe A, Eroíjoev RwpDi, v. ad XIII 1,5 et 
ann. sequ. post éroígoev add. 2fae(Asvos Óà 6 Asóvrwoc Pr roía 
O Wo lat. 5 lai A ( zpofalAóusvog Ewp, v. ad XIV 11,5 
8 zoóc rois fo p* invitis ARWw 10 post rà add. à; D zal 
om. D oqóóoa zoAÀovs; Owp 11 oou rove Di, v. ad XIII 
8,3 13 reráorgv| v. Gelzerum Georg. Cypr. deseript. p. XLVIII 
13. p. 236, 2 áouzvíay D 


ingressi civium aedes diripuerunt, Apsimarus Leontium naso 1l 
praeciso custodiae tradidit, cum triennium regnasset. Principes 1? 
autem, qui ab illo stabant, verberibus affectos et bonis spoliatos 
relegavit. 

94. ArsIMARVS sive TrinEniVS ita imperio potitus statim 
fratrem suum Heraclium omnibus et pedestribus et equestribus 
copiis solum cum summo imperio praefectum in Orientem contra 
Agarenos misit. Romani igitur Syriam incursarunt et Samosata 2 
usque progressi, finitima loca omnia populati, Agarenorum pluri- 
mos confecerunt eaptisque plurimis et ingenti praeda parta ma- 
pus Arabibus terrorem incusserunt. Baanes vero, eui cognomen 3 

eptadaemon, quartam Armeniam Arabibus prodidit. Sed Ar-4 
meniorum principes Agarenos per seditionem occiderunt et legatis 
ad Apsimarum missis Romanos denuo in provinciam receperunt. 
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PII95A5 yopav £óé£avto. ÓAÀ ó Modgusó xar abróv incAÓow a0 

rove "AÁyaggvovs xal zr thv j"Aouevíav zwz0íxe xai rovg 

6 rv "Aouevíov zooéyorrac Cóvrag xaréxavoe. Óre xai xarà D Il 
rüs Kuuxías "Ayaggroi imsorodtevoav, oig ovufaAov ó rob 

, e , e , iJ ' , , -» 

paouéos óuatucv CHoáxásos rovc uiv ztÀctovag uayatoas épyov 5 
eloyácavo, rovc Ó& Aourovcs Loyonoac Ócouíovc TQ) xparobrrt 

T ébénejaps. — DuUAzIzuxÓv Óà TOv vióv roD narguxíov Nwagqóoov 

-M er , » » M , - 3 

paousrra, Órt xar Óvag ZÓoíe tjv abroD xeqpaA«Qv oxilt- 
oÜat $zxÓ dctoD, sig KeqaAgvíav. 2&6 pier. 

8 "Iovoteavós ó& v Xegocvi, e sionvot, ztegiopioDeic ijÓv- 10 

B yjün Óówópüro: Pads» xal vr Xabláoorv àpygyQ Xayáro 
c000tÀÜciv xal ÓryÜclc xao! éxsívov quAoupnórara ri)v üósAqiy 
a)roU Zynue  Osoóc)par xal uer OA(yov PxsÜs» dnsiÜcw sic 


9dAAQv yopoav uerà tfjg a0r00 Orouie yvrawóc. xal ó Mwi- 
] [n 
pagos Óczéjwaro zoóg tóv Xayárvov, yo5nuara Óoou» ab: 15 


WIIIT82004Aà zuoyvoóueroc, à ore(Aewrv abr riv roO "ovouvuavob 


10 zzoi "Tovorwiavo? ori £2aflev eic yvraixa tiv dósAqnv vob Xayárov AE, 
a&oi "ovotwriavo? xai (om. E) órn affer sic yvrvaixa t2v dÓsÀqQnv roU 
* d , "n ' er , , c , 5 ? 5, " , 
Xayávov CE xal. 0v. xefloóAsvev ó Xayávoc v4) "Iovorwiavd) vov ZAuiuidoov 
óóosn ab$rQ yonpora x0ÀAÀà 0z00g0uérov* xai órt toUto yrotc &xeivoc stoóc 
, - " e , , . , », P 
Bováyápgove xaríqvysv C, 0r. imefloóÀevoe ó Xayároc và "ovoumuarvo E 


1 post ó add. zàv àyaogvów Q2ysuorsbov róre Rwp nodus 
BsDwp (ex XIV 17, 12), uodpueó. coni. B-W coll. XIV 17, 12 et 
Cedr. I p. 711, 13 2 cagaxqgvovs O 3 &ouevíov D Covrac 
(sic) w*p 6 rà xoarobrt Ósoulov; D 9 xeqaígvríar ARwp 
(v. XIV 25, 17, Theoph. I p. 312, 8, G. M. p. 621, 4, L. G. p. 161, 5, 
Georg. Cypr. 1578 Gelzer, Hierocl. 648, 5 Burkhardt), Kega- 
ÀAgvíav Di post é£ópiwer add. ó dw(uago; Rwp 10 sipva] 
XIV 22,34 11 9:aó0oàvo. Ewp.Di, 0uaóoáva: AO yaCáoo (sic) 
A 12 guioruorara Ewp 19. 18 Zygue vv áósAqüv a?ro0 O 
13 oAtyov E 16 &ors(eu D, & ors(4ev Dw 


5 Moamedus autem expeditione facta Armeniam iterum Agarenis 

6 parere coegit et Armeniorum principes vivos cremavit. Tunc 
Cilieiae quoque arma intulerunt Agareni, cum quibus Heraclius, 
regis frater, congressus maiorem partem ferro confecit, ceteros 

1 eaptos ad imperatorem misit vinctos. Philippicum, filium patricii 
Nicephori, quod in somnis aquilam sibi umbram facere viderat, 
regnum animo agitantem in Cephaleniam relegavit. 

8 Iustinianus autem, qui, ut dictum est, in Chersone exulabat 
fuga inde elapsus ad Chaganum, Chazarorum principem, se con- 
tulit, à quo honorificentissime exceptus eius sororem Theodoram 
uxorem duxit ac paullo post inde digressus in alia regione cum 

9sua coniuge eonsidebat. Verum Apsimarus Chagano magnam 
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xepaAnv. xai 0g ovvéüsro xoi Óvo mwàg TOv qQxtwouévo 10 
a0: otc(Aac év ázopoijrow &verelAavo 1Óv "oIovowniavór àvcáciv: 


Óó& robs PvraAÜÉvrag abróv áveAsiv iÓó(q npoooxaAtoáuevoc £xa- C 
borov àyyóvy oregíoxei x00 Civ xai rjv uà» Ocoócpar tic Xa- 
Capíav &£énejnyev, abróc Óà sig áAuáÓa &uflef«ose ànéínàAsvos, 
a9óc TéofeAw àzucv vóv vv Bovàyáoo &£áoyovta. | 4AvÓovosc 13 
óà ueyáAov xareuugóroc abróv £v và mnAénuw, xaraóbvai TO 
ztÀowiotov. ÉxwvÓóveve. | TOv. Ó& cvunAcórvvow. énayysíAao0at 10) 14 
1090: ovuflovisvórvov abt, ei ztegiocsín xai tijv àpyijv àzo- 
Amworo, pj Tt xaxóv toic xar abroD yevouévow éneveyx&ir, 
&xeivog "ei qeícouat voívov" Éqy "vwóc, abtíxa xatazovri- 
391 00cív cÓC." — zsguoc sic oov xai 1 vOv BovAyágov &oyorrtit 15 
7t0006A0 0)» xal zÀciora zxagaoycv, dAÀa uírrou xai zagéysw D 
15 érayyeuápevoc, ei ag! abtoU xavayÜctn aoc tij» ztpoyovixi]y 
pacisíary, xai vj)v Óvyaríoa abvQ ovisb£ar xaÜvzooyóuecvosc, . 
civ éxeíro uerà. faofaoueijs paosíag Óvváuecoc v) Ónsoxei- 16 
pévgv xarsALqst v0wv zóAeov xai moó rÓY TeyÓv otoarogt- 





13 ón ustà vÀv Boviyáoow rjj tóÀst $miorgateócac vóxtop ivróc siof0s 
óià roU àyoyov CE 


9 óv p* invitis ARw — óózov E 8 xaraótva. EwpJDi, xataó?- 
va. AO 9 £euvóórveve Rwp, &ur|óóvac mutat in 2xwóórvsvo vel 
Dinuvóbvev A, Exwóbvevoe Di 19 ?y roórov B 13 xai om. D 
14 zapaczoóv Dwp.JDi, zaogaczgsiv AR 15 vovo)v E 1T fa- 
ostíagz RwpJDi, om. A 18 orgarevoáuevos C 


pecuniam per nuntios pollicitus, si Iustiniani caput ad se misisset, 
ab eoimpetrat, ut duos e suis familiaribus ableget, qui Iustinia- 10 
num secreto tollerent. Quo per servum cognito Theodora ma-11 
ritum praemonet. Ille igitur duos illos seorsim arcessitos, utrum- 12 
que laqueo praefocat ipseque Theodora in Chazariam ablegata 
naviculam conscendit, ad 'Terbelim, Bulgarorum principem, pro- 
feeturus. In ea navigatione magna tempestate orta, navicula in 13 
perieulo submersionis versabatur. Monitusigitur ab iis, qui una 14 
navigabant, ut votum faceret deo se, si evasisset incolumis et 
regnum recepisset, veniam omnibus suis adversariis daturum, 
"gi eui" inquit "illorum pepercero, statim hic submergar." Cum 15 
autem salvus -ad Bulgarorum principem pervenisset multaque 
ei dedisset seque daturum promisisset, si ab eo reduceretur in 
avitum regnum, etnuptias filiae suae illi pollicitus, eum illo bar- 16 
barorum copiis ingentibus subnisus metropolim aggreditur et 
castris ante moenia positis eivium animos pertentat, eum iis de 


0 Óià Óoí2ov uaÜobca 5 Oroócpa rq àrvÓgi xarayyéíÀÀe. | 011. 19 
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Óevoápuevog áztezeipüro TOY zt0ArÓY, a)rOi; P» roD céíyove 
17z00xónz10vow ÓjuAGv. oi Óà ob uóvov avrÓv o) zwooícvto, 
18àAAà xal Üpos a0roU xaréysov zÀnuueAsg. vvxióg ov Óud 

ToU àyoyoU sigÓvg ivróg àvéÓv ríjg nóÀecg xai vaírgc &yévero 
19éyxoaríác.  ó Ó£ "Aw(uagos eis "AztoALowviáóa qvyor. xatzAnqóm. 

P I196 A 25 TX uiv obv vàv Bovàiyáoov doyoru ÓGpoa zoAAdà zapa- 
oyov xal cvrÜQxac siogrvgs uev abro zoujoáuevog üncAÜcv 

2a010v mageoxeóaosv. 00 Óà "Awyiuágov xai "Hoaxásíov voU 

dÓcApoUv a)roU zgóc abvrÓv dyÜérvrow, àAÀA pi]v xai 100 Asov- 

tíov, 1Óv uiv '"HoáxAeov cov dAÀow nAsíoow £v &óAow zapà 

3rToig re(yEo0v dz onoe, vóv "Aw(uagor Óé ye xai vóv Asóvuov 

Óeauíovc Óià Tijg Óyogüc negiayayO» xal Üearoíoag izzwxOU 

áyouévov, Óupérrac $zó rovc nóÓac abroU xarà TOY roay/Acvr 

zezÁrxt, xai obvo0c PxvyuÜgva( vàc abrÓv xeqaAag Év vO 

Kuvgyío  zooéra&ev, énrà roU "Awiiágov. éviavrobe Baoueó- 
4gayroc. 10Ov Ó2 navoiáoynv KaAAtuxorv nzgórsgov a0roDO zuod- 


6 ro? puwozuijcov Tovowriavo fjaciAsía 10 Ósórsoov A, facusía tó Órórsoov 
"Iovotwiavob 108. Qworuiziov CD 8 nec ixóAaos tÓv Asórrorv xai rór 
Zhwíuapov xai róv CHoáxAswv xal érfoovc ó "ovonwviavós xai tr zarpt- 
áozyv C 16 zeoi zaroiaozóv E 


4 gvíóv EDw 5 dwíuagos D post xareA5q05 add. £xzà fla- 


cte0oag £viavrobc. Rwp, v. vs. 15 6 Tà uir obvr AE, Otro uir 
ó iovorwiavóc £avtQ v»v facusíav &mavsocoaro, rabrQc TO Ósbrspor 
Quóvumgtos &flác. v ó6 Owp 8 ro6 02 AEwp, e/va roo O 

10 uiv om. Di invitis ARwp 11 àz56909es» D, iota subser. 


add. Dw, v. ad XIII 1, 5 15 xvrgysoéo wp (venatione: Wo 
lat.) invitis AR. Nicephor. CPol. p. 42, 19, Theoph. I p. 315, 15 

zgocérats O (v. ann. sequ.) &rrà--faciisócarrog om. O, v. 
vs. 5 


17pinnaculis prospectantibus colloquens. llli vero eum non modo 
18non invitabant, sed etiam atrocibus maledictis incessebant. Verum 
noctu per aquaeduetum ingressus intra urbem ascensione facta 
19 Byzantio potitur. Apsimarus autem, qui Apolloniam confugerat, 
captus est. 
25. Bulgarorum principem eum donis multis icto pacis foe- 
2 dere dimisit. Apsimaro vero et Heraclio, eius fratre, atque etiam 
Leontio ad se adductis, Heraclium cum aliis pluribus de lignis iuxta 
3 moenia suspendit, Apsimarum et Leontium vinculis per forum eir- 
eumduetos ludis Circensibus spectaculo exhibuit, cumque collis eo- 
rum ante se proiectorum pedibus insultasset, sic demum capita 
in amphitheatro ilis praecidi iussit, cum Apsimarus septem per 
4annos regnasset, Callinieum patriarcham oculis prius erutis Ro- 


5 


[en 


0 
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cag và Oupara elg "Poyujv Püero 6zeoógiov. — Kogov Ó€ wa B 
povayóv PÉyxÀewrov zargiígyqv zoov[Aevo, Oc abc v eic 
ijv faoutíav ànmoxarácraow ztpoeqoífaot. zt0Àb 0b nàj0ocó6 
£x Te 100 ÓguorxoD xal roD oroarwottx0D tóre ÓiépÜeipev ob- 
TII398T0c ó flacieóc, robc uiv qavegOc, évíovs uévtot xal àqavó. 
ort(Aag Ó eig Xalaoíav ijyaye tijv yvvaixa a)$v00 OzoÓcpav, 
ij a)-Q rexoUcav vióv, Ov Tiféowv xarovóuaos, xdxetvqv 
óà xai rÓ maior roO t5; aousíac à£wóoac Óvóuaroc xai 
(qupe) Éovewe. | Aóoag Óà vàgc zgóc rovc DBoviyágove onovódc8 
l0xar abrv é&£cotoárevoe avv inzuxaic re xal zteCixaic Óvváueot 
xal oov oróAQ mx0AÀQ, xai üzA0e zoóc tv jAyyíalorv. 09 
pày obv zoüytov Ócícavreg oí BoíAyagot sig và Ógy àvéÓpauor, 
ÉxeiÜcv Ób dovrvráxtoc Ógówvrec tov vOv "Popuaor orgadàv C 
oxijvovuériy xai áztgooéxto c eig yooraouávov ovAAoynv oxióva- 
15 uévgv, àveÜágonoar xal éncA0óvreg abroig ztoÀAovs uv áveilov, 
ob usíovg Óàb jfynaAómevoav xal iov ovr»éoyov zoAAQv. ó10 
péyvo, facuebg cov vois negucupÜsiow sig v Éxel ovvexuást- 
cÜnoav qoo. ira vovg izzOvG zárvrtag vevooxoztíjoavtec, 11 
fva ui) voórovc Aáflowv oi ztoÀÉQu0t, roig voD otÓÀlov oxáqsot 





6 óc PForewe rv yvvaixa aDroU xai róv vióv CE 9 ón xjiÜs xarà 
Bovàyágov xai 5rr505 CE 


1 xóoov CEwp 2 zoovfáAAero AEwp, zoovfjláiero ODi, v. ad 
XIV 11,5 2. 9 sic vv om. w*p invitis AR (regni recupera- 

^tionem: Wolat.) | 3ó42om.B  4ro?alterum om. D 5 post fja- 
curbg" ndd. xai A, om. Rwp.Di 6 viov C ( post 795 add. 
ó2 € post àv add. xai C — 9 flaofiáoove E; 11 owvexásio0n | C 
19 of zoié£piot] $zol£uior E 


mam relegavit. Cyrum autem, monachum quendam inclusum, 5 
qui ei regni recuperationem praedixerat, patriarcham designavit. 
Maximam turbam et plebeiam et militarem hic rex tum occidit, 6 
partim aperte, partim etiam clam. Ex Chazaria uxorem Theodo- 7 
ram revocavit, quae ei iam filium pepererat, quem Tiberium vo- 
eavit, ipsamque ac filium regio nomine dignatos diademate or- 
navit. Foedere autem rupto Bulgaris bellum intulit, eque-8 
stribus ac pedestribus et navalibus copiis magnis Anchialum 
profectus. Ae primum quidem territi Bulgari in montes confu-9 
gerunt, sed eum illine vidissent Romanorum exercitum castra 
nullo ordine posuisse et temere pabulatum dispergi, animos re- 
ceperunt et congressi multos occiderunt, neque pauciores ceperunt, 
equis etiam multis potiti. Ceterum rex cum reliquiis exercitus 10 
in eastellum, quod illie erat, se conclusit. Deinde incisis equo-11 
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W III 79 Zufizfhjxóvec &navijjDov eig ró DBvláruov obv aioyóvg zoAA. 
19 unvuorv Óà roig iv Xegoówvu Ón ixe neowopwuívov abróv 
, , , A E - n , ^ 
yvóvteg. veoxvepíCovra. 1)povAfUnoar àveAetv, otéAAe voujoeus xai 
D Ópóucvac xai víjag éréoac tv qoprgyóorv obv orgavtóuatt 
zÀAe(otQo xai Óvol ovgatwyoic, évreidáuevoc abroic uy peícaoDat b 
18Twoc tv éx&, àAAà márvrag ovyxówot voig &ísow. of oov 
otÓevi zóvq (o? yàp àvríorgoav oi tí» £v Xespoó» nóÀLtow 
«árouxot) napaAa[óvtec abrovc &xavrac oyeóóv àvgorj«aot, uó 
e S ad o / 79r »aot, * pos 
14»gc Tíjc vealovonc djxíac uéyou uewaxíov qewoáusvot. 
^ E] /, er ^ ' , , M , 
pao» "Iovowrtavóc, Óu ui xai rovrovs àveiov, é£óoywro, 10 
15 xai ztgóc avrÓv àzootaAfjau zagexeAeóoato.  dzootaAérvrag Óé 
xarazxorucÜüira. éy 1j OaAácog ovvípg tovc mnAsíovac, xai 
16 20o£e roUro và) Daousi xaraÜbnuor. xai obÓ ofr tic xav DIII3 
&xeivcov uavíag &uzéínAgoro, àAA  ineíAet xai a00i orsAsiv xal 
PII97A otro  T)v yoópar éiegguóoat cg xal vàg ztóÀsc xaÜcAsdv xalib 
17áàgorgiácat. — Oi. TaDra. ob Ert. steguAeupÜévreg iv Xegocbri xal 
oi roóroY zoíoixo: dzoorar(cartec Guuazuxóv rÓv ro0 Dao- 


13 dzooracía Xepoovivàv xat àvágonuow duAumxoD r00 xai Bagóávg C 
Ór. vovg £v Xegoówt zárvvag coyceÓóv àveiÀev "ovotwiavóz E 16 àváo- 
ouous QuazamixoD ro0 BagÓárg E 


4. D ovoarsbuati zÀAs(otQ xal Óvoi orgatgyoi]| De chiasmo v. ad 

XIII 2, 6 Ü xóno B 8 nzaosuggórss O 9 usioazíoxor O 

11 post a?róv add. zo?c zsowo0£rrac Owp 19 ro?ro. Rwp.Di, 

ro?rto AB 14 orsAÀeiv DE, corr. Dw 15 zó6oa D, corr. Dw 
xai prius om. D zÓÀew (Sic) A 16 áporoiáca. BSCENp 
e£ om. O zepuAnqüé£viec (sic) A, v. ad p. 204, 11 


rum omnium nervis, ne hostibus usui essent, conscensis classis 
19navibus eum magno dedecore Byzantium redierunt. Chersoniis 
porro iratus, quod de se in exilio res novas moliente tollendo 
cogitassent, triremes, dromones, naves onerarias cum maximo 
exercitu et ducibus duobus mittit iisque mandat, ne cuiquam 
13illorum parcant, sed omnes gladiis conficiant. Qui eos nullo cum 
labore ceperunt (neque enim urbium Chersoniarum incolae resi- 
stebant) ae paene omnibus sublatis pepercerunt pueris dumtaxat 
14etadulescentibus. Qwuo Iustinianus cognito iratus, quod non etiam 
15eos occiderant, ad se eos mitti iussit; qui cum missi essent, fa- 
ctum est, ut maxima ex parte in mari perirent, quae res regi erat 
16 voluptati. Sed ne sie quidem furore in illos expleto minatus est 
se denuo copiis missis ita regionem illam evastaturum, ut quibus 
17locis urbes fuissent, arva colerentur. Quapropter Chersoniorum 
quae iam erant reliquiae eorumque finitimi ad defectionem impulsi 
Philippieum, Bardanis filium, quem ab Apsimaro in Cephaleniam 
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Óávg, Ov ó Aóyoc iorógnuoe napa ro? "Awupiáoov eig KegaAnvíav 
zepuopuoÜijva,, or. àvaxAgÜÉrra ix tijg óntgooíac xai énav- 
tóvta. ztpócg tjv KovoravuvoózoAw, xàxc& ysrvóuevov paouéa 
ávayooeíovot, xal roO ogGv doyovrog "Hàía ovpuztoárrovroc. 
5 à uaD v "Iovawoiavóc tovc uv 109 'HAía naióac àv vq) xóAnq 18 
xaréoqate rijs wQrgóc, éxeivgv Óà ÓosAg abtfe IvóQ uaystoo 
ovvétevéev. | eia. otóAov. érouuacáuevoc ovéAAgz xaxd. Xegodroc, 19 
ivreáuevog v 00 ocróÀov xaráoyovu »pnóóv &óunzarvrac 
dveA&v. ijÓw Óà xaxaAafórrog rv Xegoóva roU vavuxob xai90 B 
10z0A.00z0Dvrog avv jov Xálago( roig Xepocwvíraug émwxov- 
oüjoovrec.  ivreUUev 1) uiv zoAw9xía AÉAvto, oi Óà vov oróÀov 21 
pij voAuówreg zgóc Ov paouéa émaveiÜtiv vov uà» faoqnj- 
níag xaréysov, tóv ó& Bagóárgv cc. fjaouéa ebqujunoav. zaupob 22 
Óóà zagagovérvtog ovyrob, Ócu jujÓóiv abtQ) ix 100 oróAov ue- 


11 ón zai (om. E) of zoU otóAov róv Guanmuór sóquugcar CE 


1 xegaAgríaov ARwp, KegaAAgrvíav Di, v. ad XIV 24,7 2 nspi- 
o0 vo. w*p, relegatum esse: Wo lat. — 3 vj» om. B 3. 4 àra- 
yoosóovot facia 4. b j4ía A (v. Niceph. Cpol. p. 44, 24. 
46, 1 cet., Theoph. I p. 311, 31. 318,24 cet.), 4/a Rwp.Di — 5 zovc 
n1: D, vobe uiv corr. Dw 1ob om. B zaióa ex zaióiàc mutat 

: om. D 6. 1 zoocueupyo (punctis notatum) ós óov 4o- 
para obÓopays(oos ovvíCsvEsv sra oróAov aiti uaoápuevoc otéAAs. xarà 
z:00óvos D, his deletis et addito fa (— falsa) restituit Dw: &xsi- 
vuv ó0£ óoóÀlo — xarà Xtrooóvoc 6. 0 éxeívyv — ovvétevEsv om. E 
8 n D, «à corr. Dw 5j uiv Óóoo£ D, ffgóóv corr. Dw ovpu- 
zárvraz D, v. ad XIII 5, 1 9 à' | D, à? eorr. Dw «araAa- 
póv« D, corr. Dw nusocóra D 9. 10 zai zoAt9xobrrog abr]v 
om. O 10 Zvxov punctis notatum D, 7xov corr. Dw vois] 
roo E &mxovpijoorrog E, &uxortieócarre: D, corr. Dw 11 zàr- 
veDÜUsev D tóv quAOOAt "0asÀÉAvipo (punctis notatum) D, his 


deletis corr. Dw: 7j u£v zt0Ai00xía. 8£AéAvro 14 zagaovérrog (sic) 
AE, v. ad XIV 11, 


relegatum fuisse supra memoravimus, revocatum modo ex exilio 
et dum Cpolim iret, illuc profectum regem salutant, etiam Helia 
principe suo adiuvante. Quibus Iustinianus cognitis Heliae liberos 18 
in sinu iugulavit matris illamque servo eius Indo coquo copula- 
vit. Deinde instructam classem contra Chersonem mittit classis- 19 
que praefecto mandat, ut omnes, qui arma ferre possent, deleret. 
Quae classis cum iam ad Chersonem appulsa esset eamque regio- 20 
nem obsideret, Chazari Chersoniis auxilio venerunt. Unde ob-21 
sidio soluta est, sed elassiarii ad regem redire non ausi maledicta 
in eum iaciebant et Bardanem pro rege celebraverunt. Iam longo 92 
tempore elapso, eum nihil ei de classe significaretur, rex suspi- 
eatus accidisse aliquid, quod in suam fraudem tenderet, Byzantio 
Zonarae Epitome ll, 16 
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pujveto, ó [aouevs $zxoron(oac ovuplWrat vw qeoóu£rov xat 
a?ro0, é£cojujos tijc BvCariíóos xai £oc Zwerge &0v ópü 
23 r0v oróÀov t00D vijc nóAece nÀolLóusvov' abvíxa voívvv yéyove 
94xai a)r0c ÓmuoÜógpuytoc.  voU Óà GuunzuxoD  cüznAonoartog 
C xal zooxaraAa[lórvog rv usyaAózoAw, éxeivog iy 1) Aapavoór b 
95 éoxi]veoe.  zt9óc Ov Ó eignuuévoc 'Hàíac dànmooraAdc 7óvrájón 
zxeioa, 10. uetà "ovowriavoU orgatuotuxóv üzoorijvat asroU xai 
96 zoooovijrau. GuauxqQ.  xaraAsqÜtsis roírvv zagà rÓv oroa-D III 33 
votv "Iovouriavós  ysgobvac xai ysooiv obxcíou;  ebObc Ó 
91'Hiías àgeiÀe v)v avro xeqaAQr. Ó Óà roórov mois ó Tié-10 
Quoc uerà vijg ztgOc jvoóc uáuus "Avaoraoíag (f yàg wiymo 
a)roU Ocoócga £pÜw Üavsv) và év BAayéovau vado  zpooc- 
qvycv sioíóv r0 Üciov Üvoucry6oriov xal bzó Tv mzavays ys- 
vóuevoc 1gázíav, évóc rÓv ra)njv àvsyóviov orvAioxov Óc- 
D 980payuévoc ixéveve ju) Oavev. dàAÀ oi ovraAÉévveg sig Ciyuow 15 
abroU &EeÀxócayteg voU Üvoiwvoryoíov róv zaióa uayaíoa voótov 
tóv AonuiÓv Oc pooxijuarog àníreuov üzumvóc. 
26 "Hóg óà cíjg aowdsíac vvycov Ó GdDuunmxóg xaxà ijo 
ÉxTne oixovuevixije ovvóOov cmnáícato, xai cóvoóov GÜ0ooícac 





x 6 àvaíoso:c (üváooyoic C) "TovotwriavoU xai v09 zoi00g (víoo E) a0ro0 CE 
M 18 facusía duAuwxoD rov xai BaoÓár (r. «. BagÓó. om. B) AR, ó0zv 
m dÜerijoo: 12v c' cóvoÓov zoo5y0 CE 





2 ébópjuos D, corr. Dw 3 zioitóuzvor Dwp 5 xaraAafóv- 
roc O 6 44e A, 5Alac RwpJDi, v. ad XIV 25, 11 6 oraAsic 
EwpADi 1 nodjon D ante iovor. add. voó Ewp 10 5iíac 
ARwp, v. vs. 6 li uáuge ED, corr. Dw 14 éveyórrov E 
16 ante vo? add. 2x E, v. ad XIV 17, 15 





profeetus eum usque Sinopem venisset, videt classem urbem ver- 
93. 94sus proficiscentem; statim igitur et ipse naves convertit. Sed 
Philippieus prospera navigatione usus praeoccupat magnam ur- 
95 bem, ille autem in Damatry stativa habet. Ad quem Helias ille 
missus Iustiniani militibus persuasit, ut deserto illo se ad Philippi- 
26 eum conferrent. Iustinianus igitur, cum a militibus desertus esset 
eaptus, statim ab Helia suis manibus oecisus est capite detruncato. 
97 Filius autem eius Tiberius eum avia materna Anastasia (nam 
Theodora mater iam obierat) in templum Blachernium confugit, 
cumque sacrosanctum saeellum ingressus mensam sanctissimam 
subiisset, prehensa una columella eain fuleiente mortem est de- 
98 precatus. Sed qui ad eum quaerendum erant missi, pueri e saero 
abstraeti collum tamquam pecudis erudeliter resecuerunt. 
26. Iam potitus regno PuiLiPPICVS eontra sextam oecume- 
nicam synodum arma paravit indictaque synodo homo ille vanus, 
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ó nuáratog jx6ocoev Óoov 1Ó xav abróv ÓV abro rv áyíav 
&xelyiy. osvoóov. — Aéyerat yàg dori 109. Acoviíov t&v. oxiíjzttocv 9 
énegupévov  yonouoóoríjoa. Toro Ó)j v) Oui tv tic 
rv faoíieorv Ügóvov àvaycylhr novayóv uva CyxAuotov Óvra 

5év rj roD KaAAeroérov povj xai tjs zoooráosos airijoa. W III 80 
pucÜór Tiv tíjs Éxrns ovvóOov àÜérgow (iv yàg vijc vv Movo- 
ÜeAyrv ó uovayóc éxseivos aioéoecc), xal vv 6xooyécÓn.. Tv3 
pi» obv oixovuevuxd]v Ext» oóvoÓov $xóocootrv, dg &Óóxa.PII98A 
a)r0g ÓÀ oc«ovc yonuárov ix nzaAmoríoor Ó5oavguwÜÉrrac 4 

10 aóroxoatóocv £v roig Daciusío sbgcv sig obóiv Ófov roérow 
gouoáuevoc và zucío Ówoxógmoe Ównà foayéog xougob' xal 
vráya xai &nzayra xarQjváAootr dv, si mi nzáéov vjj Daousía 
zgocíuewey. év uiv yàg TQ Aéyew iÓóxe Qqrogucóraroc uj 
áuorpév ve cvyécecg, &v Óà v ngárrew dv £vuzáyrov àovr- 


[oni] 


13 olos Qj» zsoi mpá£ei ó duAuxóc; CE 


l. 2 oóvoóov ixsivmv vjv ieoáv. O 5 zpoprjoscc (sic) A (v. ad 
XIV 11, 1), ztQosorjoednc b 1 ante Lr) add. xai E 8 oór 
DIO i) avv tctóy obÓ' àoyieoo obvgc D, obv oixovusvixzv Bern 
obvodov qxóooosv óc suppl. et corr. Dw 9 0£ co. D, ó£ ccpovc 
eorr. Dw zmoríoo gmxazeioÜfvraz D, zaAoworégov $59avoicDév- 
zac corr. Dw 10 avrov xcàvuvgar . . . . Baousíoug D, abroxpa- 
rópov év voig COrr. et suppl. Dw 10. 11 ebvodyar |... ...... 
zocpnsvos D, sbodóv sig o$Ó£v Ófov robrow corr. et suppl. Dw 
1l zoóueroc; Rwp SORA. velis rr zoe D, «à así 
óreoxóp in lacuna suppl. Dw 11. 12 xu Delyidelyy abrór 
Ter MPpEEAS. vt -e Tjj D, xauob* xal tága xal &xarvra xar- 
qrádcooey à» (sic) ei eni zÀéov corr. et suppl. Dw 13 ztoocéusve 
VAS fi n or Rn ens |) D, zroocéuswev. év này yàp tà Aéyety 
dióxn ógropixoyrarog COrr. et suppl. Dw 14 ovivéct ... usus tá) 
atgárrety weld ian idit Va dio o ad xai D, gvvéaecs, iv Óà vj soártew Qv 
cvpztárrav (v. ad Xil 5, 1) áovrveroarog COrr. et su £3 25 
á&cvvetotepoc AE, dovreroratog BCDwwp, v. ad XII 3 


quantum in ipso fuit, saeram illam synodum abrogavit. Nam2 
Leontio modo sceptrum adepto fertur inclusus quidam monachus 
in Callistrati monasterio, qui Monothelitarum sectam probaret, 
huie Philippico regni adeptionem praedixisse eiusque praedicti 
mercedem sextae synodi abrogationem stipulatus, et hic pollicitus 
esse. Ac sextam oecumenicam synodum abrogavit, ut putabat. 3 
Cum vero acervos pecuniarum a veteribus eumulatos imperatori- 4 
bus in regia repperisset, maiorem partem in nullos usus necessarios 
adhibitam dissipavit exiguo tempore; atque omnem forsan ab- 
sumpsisset, si diutius regnum tenuisset. Nam in dicendo quidem 5 
disertissimus habebatur nee prudentiae expers, ad res autem 
gerendas erat omnium ineptissimus et ingenig plane sinistro. 
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66v0regog xal náuzav Ótfwc.  Kügov Óà róv marguipynr D III 33 
» , ^ , /, » M [3] » -J , , 5 
éEoOjoac tijc &xxAgoíac, éni EE £r é&v vaívy Óayayórra, "Loo- 

m L3 , c Ld / € , ^ ^ 

iárviv óuóóotov éavw zosfáAevo. oi uírrou BovAyagot Tijv 
OoqxQv ünacav Amwoáuevo: uéyo. víjo móÓAeG xaríÓópauor 

Bánavta, xai Ae(av zoAAjv xai aiyuaAórove Aafórrecg ogsóóvb 

8ónip ágiÜuóv bnevóotgoav. àAÀà uiv xai rà zgóc àvíoyovta 
ijv óuoíoc oi vij "Ayao OÜervro. 

9 4Aío óà nagsAÜóvro inavióv xai puvóOv vuwvcw, éfórov 

MM , 2 , € , 5 , 5 - * 

tjs faoueíac éxoávgosv, inzwAarov émucÀécac àydwa xai év 

1Q voU Zevéí(nzxov uerà vóv àyÀva Aovoáuevoc AoeroQ?, ovooí- 10 

tovc Uwüc 1Àv tífjc ovyxAmrov ztexoíyro, Oc Ó Evtot AÉyovot, 
10rovc iv vjj vÀv Lnzov óuAy vwxücavtac. xaraxc(usvog oov 

é&v 1) ovunocíp zaoá vrov rÓv tijg yegovoíag xaraoycüsic 

vvgAoUra. | vabva Ó. éngáyÓw xavà rÓ oáppavov Tije nevn- 
llxootijc. jj Ó &£fjc xav abtiv ÓnAaÓ) rv zerujxoct)» dà0goi-15 

Coüérreg oi v& víijo ovyxAmvov DovAjs xai ó Óguoónc OyAoc 
"Aoréuuov tÓv ztoovroacnxoijris zxooyeuíLovra. abroxgároga, uet- 
ovouácavtec "Avaotáotov. 


1 zeoí zavpgiapzóv CE 9 zsoi BovAyágov xai (om. E) vàv "Ayaggvóv 
CE 19 xaÜa(osow ix vf Bacisiag roO du xov CE 


1 záuzav| závrov E OIX UR KR C ERE IA óe D, lacunam Pei 
voce K?oov Dw xüpov BCDw.Di, xóoov AEwp 2 ££opijoac D, 
eorr. Dw eu om. O iv raórg] ivrao0a D óisyovra. E 


3 aoro. Dwp.Di zoosfálevo RwpJD?, zposfáAero subscripto 4 A, 
v. ad XIV 11,5 4 ante ué£yo. add. xà Rwp 6 ünevóorgoav 
Ewp 9 í(zz5Aarov des. E fol. 164", £xweAsíac perg. fol. 166r, 
cui add. E: »yópowov (i. e. volve) vó Zuzpooüsv qAAov xai sboí' 
imueAécac àyówva 10 vo? om. € Aovtop Ewp 18 xaraozs- 
oüsl; wp invitis AR 14 óà D 16 ovyxAgrov om. D 


6 Cyrum autem patriareham ecclesia, quam per sex annos tenuerat, 

1exegit et Ioannem, assensorem suum, in ea collocavit. Sub eo 
Bulgari Thraciam universam populati ad ipsam usque urbem in- 
eursarunt omnia, magnaque praeda et captivis fere innumeris 

S8abductis domum se receperunt. Sed et Agareni Orientem eodem 
modo tractarunt. 

9 Duobus annis et mensibus aliquot, ex quo regnum susceperat, 
elapsis, eum ludos equestres celebrasset et post certamen in Zeu- 
xippi balneo corpus lavisset, quosdam senatores cenae adhibuit, 

10 vel, ut alii dieunt, eos, qui ludis Circensibus vicerant. In eo con- 

11 vivio a quibusdam senatoribus oppressus caecatur. Id actum 
est pridie pentecostes. Postridie, hoc est in ipsa pentecoste, et 
senatus et populus ARTEMIVM, primum a secretis, imperatorem 
designant, indito ei nomine Anastasii. 
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"Hv óà obvos ó faousbos xal Aóyow azavroíoc ópjaxos 21 
xal zoayuárov Ówwjosow vrpifíéoraroc.  obrog TOv margi-2 
áoyurv "Ioávrgv vo9 ágyuwgarixoU xaraozácac Üpórov dg i) 
ópÜóÓo£or Fry roía vc ÉxxAnuoíac xoarícarra, uevaríDnow àx 

5 KvCíxov éni tiv íiegàv xaüfÓpav ric faouíóoc rÀv nóAsov 
l'eguavóv, 0v. dvo0í zov ó Aóyoc iotóggoe xagà Kovotarttvov 
100. Ioyovávov vàv naudoyóvov áqaieÜgjrau uogíov. | i na90»» 3 
óà Ou E "AlefavÓosíag &mi dowíxv nÀoia zoooópoucav, iya D 

&óAa ixdÜev xouíocovrac vavztgy5rouua, oróàor érouiácac àzé- — 

) III332 gre xar  abrüv, xsAtóoag xai tob; TÀwv Üsuárcw oróAovc 

: tig t)v vijoov xarügat "Póóov xàxé é£vo Brat xai oUroc x- 
zÀAeUoa. xarà vOv &vaviícw, zoofladóuevoc doyorra voi otóAov 
zavróc "LoárvQgv tác ToU cob eyáAgs éxxAgoíag Ówxovov 

xal yewxóv AoyoUérgv.  nártov oiv cis t«v "PóÓov ovva0goi- 5 
15 oDévrev 6 Óiixovoc "Ioárrgcs zoós P£xnàovv $ro(uaoto, oi Ó& 
100 otóAov, xal güAÀov oi roo Ü£uartoc roD "Owixiov, ovx 





1 faocilsía "Aorsuíov roU xai "Avaoracíov AR 9 zspi zarogiapy ov CE 
4 onueíooat ueváDeow àpyieoéoc E 1 órn oróÀov ó facusvg obroc 
xarà rÓw "Ayaggvów £ZorsAs. xal oí voU oróÀov tÓv doyorvra oraciácartec 
ávei4or C i 


1 'H» ("v omissa errore littera rubra H: A) 9? oóroc ó faciei 
xai 4óyow; AE wp, obroc ó faousbs xal (iv D) Aóyow 9» O 2 ob- 
roc AEwp, óc O 9 zargiapyixob D xarazavoac Ewp, avulso: 
Wo lat. D rác] xai E 6 zov| XIV 20,3 ( ágaiosüerra O 
8 zoocóoungoav Ewp, v. ad XIV 23, 1 B. 9 i» exsiüev &04a O 


11 xarápa: (sic) AD Qóóov xarüpoau Ewp otro w*p invitis 
AR, v. ad XIII 6, 16 19 zooflalÀóusvog Ewp, v. ad XIV 11,5 
14 »erixóv D, corr. Dw 15 ro«uácaro D, 7ro(uacro: oí corr. 


Dw 16 fáuarog D, corr. Dw 


21. Erat hic rex omni doctrinae genere eruditus et in rebus 
gerendis versatissimus. Hic patriarcha Ioanne, ut non orthodoxo 2 
a sede archiepiscopali, quam triennium tenuerat, avulso Germa- 
num Cyzico revocatum patriarcham reginae urbium designat, 
quem a Constantino Pogonato virilibus privatum fuisse supra 
loco quodam memoravimus. Cum Alexandria naves ad Phoenice 3 
appulsas esse, ut illine ligna ad fabricandas naves peterent, didi- 
cisset, classem instructam contra illos misit, et provincialium quo- 4 
que naves Rhodum ad insulam appellere atque, ubi convenissent, 
contra hostes ire iussit, totius classis duce delecto Ioanne, magnae 
eeclesiae dei diacono et generali logotheta. Cum igitur omnes 5 
Rhodum convenissent et env navigationem pararet, classiarii 


yc 





[ue m 


1 


rows 





as 


- Med 


- C 





246 ZONAR. EPIT. XIV 27, 5—98, 9. 


610av zebDiwov ob yÓàpo xaAOG zoóc TÓv xgaroDrra Óuzewro, 

énel unÓ' éxelvoc Tjj mÀevonxjj orpacwà xeyonuévos Tv Óettbc. 

(6g Óà ngóg 1i)» éxeívow dznsíÓsav Ó Ówixovog Óoywuttoov 
OrevéÜs) xal Óouuórsoov abtoig zt00ceqéoero, elg ováow robrovc 
P1I99A Zoé0toe xai vóv aoa Óvoqnuyjoavreg abróv àvsiAov tODíc. 
8xali zt9óoc zcopotiv àpéuevou ol. u£v ázüjjecav oixaóe, oi Ó$ zwpóc 

910 Bvláruor dpoumgoav: xal à» tQ) "Avpagweíco yevóuevou Ozo- 
Óóotóv wa zgáxropa vÓv Ónuuooíov TsÀÀv, iÓwórgv dvópa, 
WIHS1 10dxovta  Aaffórreg àvuyógevoav a)roxoártopa. raUta paowv ó 
"Aoréute oróÀov dyro(uace xal Tfj nóAe éníoujos qwAaxiÉv, 
l1a)r0c Ó' dy Nuxaíq Óujye vfj uqvooztótet vv DBibvróv. |. 0i 
oractuaotal Ót& v& yfjc xal ÜaAácons àqíxovro eig XovoónoAw, 


' «aí wa Ozoóóciov ávpyóosvoar abroxoáropa C 


p. 245,16. 1 5j uiv xaAós £uor ...... | oaov D, ovx fjoav zeioviot 
o? yàp corr. et suppl. Dw 1..9 xparob9ra ;.... 5 ERREUR 
7j D, laeunam explet óixewro: £rei 508 (ug9' ARwp) éxeivos Dw 
2 nigouxij D, corr. Dw 2. 9 é&rsoóuevos 5v ós£vo0oc ó D, xeyoq- 
nívog 5v Ós&uDc. óc corr. Dw 3. 4 àvapyaxotoc 5 Óà vq0ógc | 
qv 2.2... . a010c D, dogyixórepov: Óuevéün xai | Ógiuóregov corr. et 
suppl. Dw 4 abro D, corr. Dw 4. b oxactá£ov zéoDot D, 
oráctv robrovc 5oé£0is corr. Dw 5 0' aognurcarvreg D, óvegnuá- 
cavtec corr. Dw 6 ante zoócco add. ro? RwpJDi àvá neca 
zoosv àvéxusvos (9) ..... oí D, rob zoóoc roots àqéusvor COrr. 
et suppl. Dw (1 droauvttéo EDw wp Ephraem. 1619, árgauv- 
ép ÀO, v. arg. ad XIV 28, 1, L. G. p. 172, 5, Cedr. I p. 786, 18, 
Georg. Cypr. 1232, et cf. XV 17, 14 10. exroíyos O 11 9' 
&vixata D (v. arg. ad p. 241, 1) ev v»uxa(a des. E fol. 166r, cui 
add. E: oroágov ómicÜsv £v qéÀÀov xai sboí£' Óujys vj uponóLs, 
pergit E fol. 165v: óijys vj pvOwóv E (fv et v in ras.) wp 
12 ante a4áeogc add. ó&4à BCwp, v. ad XV 6, 18 


6ae potius Opsieciani, infensi imperatori, quod ille navales copias 
" parum eommode tractasset, imperium detrectabant et diaconum 
eorum contumaciam acrius eastigantem, maledicta in regem con- 

8 gerentes statim per seditionem occiderunt, omissoque ulteriore pro- 
9 gressu partim domum redierunt, partim Byzantium petiverunt. Cum- 
que Atramytium pervenissent, Theodosium quendam exaetorem pu- 
blieorum vectigalium, hominem in republica non versatum, invitum 
1l0salutarunt imperatorem. His Artemius cognitis classem parat ur- 
bemque custodia munit, ipse Nicaeae degens, quae est Bithyniae 
11 metropolis. Seditiosi vero terra marique Chrysopolim pervenerunt, 
12 unde navales pugnae aliquamdiu sunt commissae; deinde perve- 
ctus in Thraciam Theodosius per murum Blachernium proditione 


5 


ANASTASIO II. SVCCEDIT THEODOSIVS 1I. 941 


xal uéyou uév wwog vavpagíau. dyíivovro* sia zegauoÜcig eic 12 
Oodxiv ó Ocoóóovc Óià roD ve(yove 1v DAayseovów ix moo- 
Óooíag eig v)» ueyalónoAm eiosAjAvUs, xal roU oov abt) vav- B 
vx0U T€ xal orgarwDtuxoU clopvévrog év vaóty zoÀÀd vÀv &v 
Drais olxíac youuárov fonáygoav. rob; Óà $nàp "Agreuíov 13 
ávreyou£vovc 1v ügyórtow ovAAaflóusvo: xal róv zavoQuáoynv 
l*ouavóv zapaAafóvtes ázijiDov sig Níxowwv, Ótvórtec TO 
"Aoreuíco Ov dj nóAc ión nzaoeAjq0o xal và BacíAsta. — xal Oc 14 
D II1333 0 uovaóuóv nuerapquacáuevos oyiua xai níotes Aa uj 
l0rt ztegautéoo) zac, nagíónxev abroig éavróv xal iv Oroca- 
Aovíey zxeowooíc0n, Dacusócas fva &vwavróv nl uoi roiuotr. 
'Hv» à& Ocoóóowc ijDÜovc uiv xomoroD xai píov ceuvov,28 C 
ázoáypuor Ó' àvio xal noóc zoayuárov ÓwxQgow xai rabra 
faousíag eqóÓoa ys ànoneqvxóc.  Aéíov Óà ó xai Kóvov,?2 
1bzaoà 0D "Apreuíov oroatQyóc tv dàvaroAxóÓv zofAnÜeis, 





1 n ro? "Aoreuíov v Nixaía (Zvixaía E, v. ad XIV 2, 10) 0utyovroc 
6 Oecoóóoioc ix nzpoÓooíac r?v nóAw slÀe (v. mów elÀsv ix mooÓ. E). xai 
ó "Aoré£umog xapsig £v OesocoAovixy szspgwooícón CE 19 facra Oo- 


9ooíov toU ArpapvtgvoU (GAroaprroo E, &voajtgvoo D) AR, ó ázpagi 
faosés B (v. ad XIV 217, 9 et h. 1) 14 ón ó"Ioavoos Aéíov xai 
6 (ó xai E) "oráfaoóos ixavíotqoav xarà roU OsoÓoocíov CE 


l. 2 sic 9oáxyv ARwp, ix 0oáxgc B, v. Niceph. Cpol. p. 51, 21, 
Theoph. I p. 386,3, G. M. p. 627, 18, L. G. p. 172, 12, Cedr. T 
p. 786,22 9 siceAAvóse RwpJDi, sicelzAvUsr A, v. ad XIII 1,5 
 vixaíav w*p invitis AR 9 uovadixór AE, uovagixóv Owp, v. 
Theoph. I p. 386, 12, G. M. p. 627, 25, L. G. p. 172, 19, Cedr. 
I p. 181, 5 àpuquacánevog Ewp 19 jv AE, ifaeüsvos O, O 
Bacíisvoe w*, unde temere O flacuiebs p* post ó? add. ó E 

post ózoóóowc add. 6g ároauvrQvóc (droauvrrgvóc Dwp) £zxo- 
vóuacoro, àvyo Owp 13 ávyo AE, dAàoc Owp post óuo(xnow 
add. re xai uerazs(ogow (uerayeí(ovuv BC) Owp 14 ye om Di 
invitis ARwp 


magnam urbem intravit unaque eum eo classiarii et milites, qui 
magnam pecuniam ex aedibus rapuerunt et principibus, qui Ar- 13 
temium defendebant, comprehensis et patriarcha Germano capto 
Nicaeam discesserunt, ostendentes Artemio urbem et regiam iam 
esse oceupatas. Is igitur habitu solitarii sumpto acceptaque fide 14 
nihil sibi praeterea mali timendum, iis sese tradidit ac "Thessalo- 
nicam est relegatus, cum annum et tres menses regnasset. 

98. Erat TukEOoDosivs vir bonus ille quidem honestaeque 
vitae, sed ignavus et ad rerum administrationem, regni praeser- 
tim, minime idoneus. Ceterum Leo, qui et Conon, ab Artemio, 2 
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bnio toU Aoreuíov OfÜüev qoorOv, oby bzci&e Oeoóooío, oóu- 
avovr Pow» xai róv vÀv "Aoucvuzóv oroatiyóv "Aoráflaoóov 

310v "Aguéviov. | pac oov éxeiüev uevà vv bz abróv vaypárow 
eig Nuxojujósiav. Eoyevat, vUa. vóv vo  faouécc OcoÓooctov 

D vióv ebpnxoc xai a$vóv uevà rijs pacowuxijs ànooxevijs yetoa- 5 

4oáuevoc, ágíxero eic XovoónoAw. |. .Ó Ozoóóotoc Ó& dnpgaypuóvoc 
Tfj; Daottíag éféor] abtQ) eig xÀ«nguxóv xagtig uerà voU viob, 
zAnoopooíav Aaf kw uj Tw Éregov. ózt00tíjvai. — xol ó uiv foó- 
gcc &pío tó Aourv vá Co, Baoueóoac Óóo &vavroóc. 


LIBER QVINTVS DECIMVS. 


1 Aécv Óà vo? víc faousíac Óróuarog àrva&íoc Tiiemo:10 


« aatoig uiv 5v "loavoía, &xsiÜsv Ó& usrowuucÜclc uerà Tv 
, H5 


t 


6 xaÜDaíosc:c; vo? faouécoc (r. Bac. om. E) Osoóocíov CE 10 faoci- 
Aseía Aéovroc toU "Ioaóoov roU xai Kóvovoc ACDE 


1 éxsiés (ex óxgots corr. B) Owp.Dé, óxei£au AE. 9 áoueviazóv 
D 3 áouéwov D — aibtóv Rwp.Di, aóvóv AD, v. ad XIII 10, 11 
6 0soÓdoio; Óà AE, Ófrve 0soÓóotoc O, 02 soÓóotvc w*p T xai eis 
D, xaosic corr. Dw pn víoU add. xai Owp.Di, v. vs. 8 — 8 eiAa- 
qos O BOB Kou eca Vu ... Éregoy D 8. 9 bzootíjvat. SS 

MCI SEEN... Tijc D, lacunam explet Dw verbis: óc xai ?joóyax 
&ueflíco TO AoiuzrÓv Biwdl d uiv AEwp, 02 xai BCDw, 6 uiv Di 
(Haasii annotatione ad vs. Y pertinente hue perperam relata) 
9 óusfío O &flac(Aevos Óó& D, facisócac ixi Dw ante ó$o 
add. ixi BCDw 10 Aéov 08 AE, "Evreo0ev ó Aéov Owp [A 
faoíAzwa, 1 D, ro? rác Baousíac corr. Dw 10. 11 àvá&ov &£sixóroc | 
5v zoà unb ó' D, àva£(oc 9&ioro  zatoic uiv corr. Dw — 11 i/oafloía 

petoxiDelz D 


cuius partes ampleetebatur, dux Orientis designatus non cessit 
Theodosio, adiuvante Artabasdo quoque Armenio, Armeniaeorum 
3duee. llline igitur cum suis legionibus Nicomediam digressus 
est, ubi Theodosii filium cum regio instrumento deprehensum 
4 Chrysopolim perduxit. Ei Theodosius sine pugna regno cessit 
unaque cum filio rasus est in clerieum, accepta fide nihil in se 
consultum iri gravius; ita ille vitae reliquum tranquille transegit, 
cum regnasset duos annos. 
1l. LEo regni nomen praeter dignitatem est consecutus, qui 
patriam habebat Isauriam et illine una cum parentibus a rege 
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rexÓvtco» nzapoà roo Daouécos "lovouruaro? no jc doyüs 
&EmoÜévroc, &v Meonufota vjj Ooqxuxi] nezo(gro vàc Óuroifác. P 11100 A 
xaÜapeÜévrog Ób vov "ovotwiavot vic ágyüs, cia énavegyo- 2 
pévov uexà. Bovàyápgow sig x0 tijv flaoueíav ab9i; àvaAafeiv, 

bó Aécv ozavrjoac aiv 069a ngooiveyxe. | xal ó "Iovowwiavóg 3 
ozaÜáopiv abróv abríxa PvQuos xai facusócac TO Ocvrepov 
aPrÓv qxet0oaro. cla ForaAro ztap. abrov ztoÓc rovc "Adavobc, 4 
III 334 ovysivijocov abrobc xarà t&v "AfaoyOv ànoorártow tíje "Po- 

| naíov àoy5jc. oi yàg "Afaoyot, c ó Kowagsbe Ilooxózuoc 5 
10íoropsi, Óvoiv ópoqóAow oar $z0xoou TQ u£v xgatobru ric 
zt00g àvíoyorra ijv uoípac abrÀv, v Óà rs rergauuuévnc 
zoóc Óbvovra. xal dggco Óà ro)vo) 10) oyorre 6nó quAoyog- 6 B 
patíag xax Éyodvro 1d) Eva Óoovc yàp àv zaióac sÜgioxor 
c)paíovc xai rÓ elÓog xaAobc xai riv dAAgv v0 ccaroc qc 

15 Óe&oíc, fq vÀv roxéov àqéAxorrteg xai vv zauoyóvov uo- 
olov ociófoc ocreoíozorrec, éxeívovc uiv z0AAOv youuárov "Po- 






9 zspi AflaoyOv, xai óoa Ozó tv oqeréoov doyuyówv £aoyov (xai 60a — 
£macyov om. C) xai órs xal mos sig Üsoyvooíav ustyz0noav CE 


l1 zéxvowv E :0 r0U. D, zaogà rov corr. Dw 2 usonfoía D 

cv Üoáxgv D, vá Óoaxixg corr. Dw énezoívo D ài 
om. E Vovearo? (sie) A D zpoochoveyxev Ewp, v. ad XIII 
1, 5 6 zr(ugoev BsEwp.Di, v. ad. XIII 1, 5 'l zoós] eic B 

post dAavobe add. 75 àAflavoóc' oro yào vois zxaAototz óvouácovva* 
foraAro Ó£ Owp, 7 dÀfavove E, v. ad XV 1, 19 9 Ilooxóntoz] 
Procop. II p. 471, 138 $s., p. 498, 17 ss. 12 óóovra D, corr. Dw 
12 ro corr. ex *9 À 18 ócovc àv sipgwoxorv| v. I p. 262, T, 
ubi Zonaras pro Gv dv sboíoxoo: Xenophontis ponit o06 dv süot- 
Gxov 7;ào om. B 14 gvarv O 15 fía vàv — 16 éxeívovc 
piv (unum versum) om. E 


Iustiniano, antequam imperio eiectus est, translatus Mesembriae, 
in urbe Thraciea, vitam agebat. Cum autem expulsus Iustinianus 2 
a Bulgaris in regnum reduceretur, Leo progressus obviam ei 
munera obtulit. Eaque de causa ab Iustiniano spatharii digni- 3 
tatem statim est consecutus et recuperato ab illo regno eius 
familiaritate utebatur. Deinde missus est ab eo ad Alanos, ut4 
eos concitaret eontra Abasgos, qui defecerant a Romanorum im- 
perio. Abasgi enim, ut Caesariensis Procopius refert, duobus 5 
suis popularibus parebant, quorum alter partem orientalem, 
alter occidentalem gubernabat. Uterque porro princeps gentem 6 
ex avaritia male tractabat; nam quoscunque pueros florentes 
et formosos et corporibus elegantibus inveniebant, eos vi paren- 
tibus ereptos eastratosque Romanis eunuchorum amore semper 


——— 
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WIII82 7 uaíowg énzw)aoxov tegi rovc é£xvouíac émvonuévow ds" cvovc 
Óà rovrcv nzaréoag e0Üvc PZxvewov, Üva uf nore pqrvurvec Óu 
4 2 
8robc moióac [ovAsóoovrrau xar abrÓv éxaváotaow. xal $jv 
zao' abroig 10 zaiÓóa rexeiv àyaÜOÓv riv Oww Óvotóygua mé- 
yuwtov, tij vOv naíócov sbzoencíac üALaooouérois vóv Üdyarov.5 
9xai otto £v voic "Afaoyois oi ov nzgoceqéoorro üpyorrec. 
C 10'Jovotriavóc Óà ó nzodoc ore(Aag sap! abroig Éva vw &v rolg 


Tm CUN vmm RP RRPRPRC PTRRRRREIN 


E—ráGÁ SY TEM AM 


paoustoig ebvoóycv oqíow Óóuoyevi] (noÀAol yàp zegi và *"Po- 
paíov ágysia roto0ro( &oroéporro) dztime Toig Tyeuóot vÓwv 
"AfacyGv mxén pujóéva viv dgotrvomníav &íuveobar fható-10 — — 
lluevov: rcAevtijoew yàg tijv noüéw abroig eig xevóv, uóevóc | 
12*Pcouatov. zoíacDa BovAnoouérov rovc éxvouíac abrd. | vobro 
roic "Apacyois àouevéorata zoctÓfÓsxro, xal rjj émmayi vo 
pacuécos "Popuaíov 0aoofoarrec toU Aorot ztoóc roDoyorv voUro 
TOi; doyovow abvOv oby oníxvntov, xàxcvoi Óà nzgóc vhvlo — 
l9zrgü&w d$oav veoéÉoreoot | cira xai uqo rove abrÓv dpyy- : 
14yobs xaÜeAóvteg djÜsAov oreóew  abróvouot — u£gou | uévvoc D. IIT 3E 
róte xai tijg vOv xouraróOv ÜOonoxcíac $oav dAubqron Ao : 
D Óà xai ÜAag &oífovro xai và ÓérvÓga roírow 2£ àqesàsías fap- 


i 4 zapà roig àfacoyoi; Owp 5 roi; D, vjc corr. Dw aav 
p* invitis ARw 9 groépovro Ewp, versabantur: Wo lat. 

11 a?roic vv szpá£w D óc D, si; corr. Dw 12 fovAgcouz- 
rove W*p 14 ro?oyov AO, roifoyov EwpJD?, v. Goettlingium 
Allg. Lehre v. Accent cet. Ien. 1835 p. 384 s. et Zonar. XVI 2, 
"24. 20, 16. 92, 28. XVII 19, 1. 27,9 18 2oxoxías D, corr. Dw 
19 robro:s 2E] xal A(0ovs D, voóvoi: ££ Dw 


1 attonitis magna pecunia vendebant; eorumque patres statim oc- 

cidebant, ne quando irati propter filios seditionem contra se mo- 

8 verent. Erat igitur apud eos filiolum genuisse pulchrum infor- 

9t5unium maximum, ea puerorum elegantia morte luta. Atque 

lO Abasgi sic a suis principibus tractabantur. Iustinianus autem 

-" primus, misso ad eos regio eunucho quodam eorum populari 
E- (multi enim tales in palatiis Romanis versabantur) Abasgorum 
3 principibus interdixit, ne quem in posterum invitum castrarent; 
lleapturos enim laborem inanem, nemine Romanorum castratos 
12eorum empturo. Hoe Abasgi cupidissime acceperunt edietoque 
regis Romani freti deinceps principibus suis in ea re non ces- 
serunt, qui et ipsi iam segniores ad id facinus erant redditi. 
3 13 Post etiam utroque principe sublato suislegibus vivere volebant, 
b 14cum ad id usque tempus Christianae religionis essent rudes et 
lucos ae silvas venerarentur et arbores barbarica simplicitate 
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papixije eig Üeovs £vouiZorro. | "Iovownaróg Ó& uevaleiva, oqác 15 
z0Óc tjv sboffeiav omoóóaona PÜsro xal ore(Aac xao! abvoic 
íitoobg dvÓpac Óv ab$vOv sic in(yrvo ow abrobc uerjveyxe vo 
ÜzoD. cia xai Üeiov iv "Afacyoiz rijc Ütoróxov &Ós(uaro ré-16 
b uevoc xai iegeig éyxaréorNoe xai otros elis 1j0: và vOv youotta- 
vOv abvobvc nuenjyaysv ix vv mzárvv faofagecDv.  ivreoOUev 17 
oz obÓerós üoyouérowv rv "facyóOv oi Baouss "Pouaov 
&sreAÀov doyovrac, xai óm  éxevow abvoig Ógyóvto rà mpá- 
ypara.  ycopnoáriov Óà vÀv oreAAouérow 6g áÓuíag xal vv-18 
10 oavvixeyregov yoc)uévov avroic, Ócícavreg ju) ztávryj ÓovAcy060i P 11101 A. 
"Poaítowg, àqíoravrat xal obxén Óéyco0aw doyorra "Poyuatov 
éfoólorro. à tobro tícaoÜa. ÜéAcov abrob; Ó Quwóvumgroc 19 
"Tovorviavós. oréAAe 1óv. ona ápwv Aéorta z9ó0c tovc "Alavoss, 
ofc "Ajpavovs ó [looxózmoc yoáqet xoüjuao: zAsorow xarà 
15 rv "AfaoyóOv óuópoov Orvov abvoic, ónAí(cnt vorovc povió- 
pevoc.  éxei rofvvv ó. Aécv yevóusvog xal ovyrovce Owmpüyac920 


6 ór. rovc dozorvrag a)rÀw oi 'JAfacyol xaÜsLóvtss ix roU flacioc 'Po- 
nator ióéyorro &oyorras C 


1. 2 évoulZovto ............ oL 4 dris zoóc D, laeunam suppl. Dw 
his: lovorwviavóg 0£ nsraÜsivat oqàc l oyáücg — 3 &vópac (unum 
versum) om. E 9 m om. OwpXi OZOU ,. sene ZxÜsro D, 
oxobvóacua KÜsro suppl. et corr. Dw otóAac D, corr. Dw 
avro; ARwp, airov DE, aovobc Dw 9 0f ajróv om. D 

6 abrovz om. D, add. Dw — post zóv add. B(ovD — T o£ Rwp.Di, eic A 
8 Óuyrróvrro B 9 rvpavrixótegoe D, corr. Dw 11 doy. óopaitor 
Rwp.ADi 19 Zfoóiorro E, tícao0a. des. E fol. 165r, eui add. 
E: yéowor ró fuzpooÜsrv qAÀAor xai sboíogs 10 loov syovv' Ó£Aov 
«Prove ó Qwórugroc, perg. fol. 166": j£lcv abrovc cet. 18 a4- 
Aavove D, corr. Dw 14 of; AAfavovc ó IIooxózwos yoáge: om. 
Owp, v. ad XV 1,4; praeterea errat Zonaras, neque enim us- 
quam Procopius Alanos dicit Albanos. 


pro diis haberent. Sed Iustinianus eos ad pietatem traducere 15 
statuit missisque sacris viris dei cognitione eos imbuit; exstructa- 16 
que praeclara apud Abasgos aede deiparae et sacerdotibus in 
ea collocatis, eos a vita plane barbarica ad mores Christianorum 
perduxit. Ex eo nemini parentibus Abasgis reges Romanorum 17 
duces miserunt, a quibus eorum res administrabantur. Qui eum 18 
iniurii essent ac populum crudelius tractarent, veriti, ne prorsus 
in servitutem à beibants redigerentur, deficiunt neque amplius 
ducem Romanorum admittunt. Ea de causa Iustinianus is, qui 19 
naso mutilatus fuit, eos ulturus Leonem spatharium ad Alanos, 
quos Albanos Procopius dicit, cum maxima pecunia mittit, ut 
eos contra finitimos Abasgos armaret. llluc profectus Leo et920 
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kJ , kl ^ ' , , , , * 5 ' 
ivavrobc, Ówi xal uóAg énaveAQjAvOs, ure vÓv Tovowriavór 
€ * 5 / " / D * , 
&bonxoóc (àvjoqto yáo), uürs uiv rov OuAnmxÓv (xaD5onto 
21 yàp zmooDeíc, c elorvau xal và Out). | zroóoetow obv "Ao- 
vec  Baoueborr. vóre* Ó Ó& xai zoooxaro a)r0v sÜuevOs 
xal orgatgyóv tov Ov dvatoAxóOv zwotystotoato Üéuaroc.5 


B 99 , P e€ E 4 wi 5 , 5 ^ ^ x 
29 :0óvo yoUv, oc tota ÓnÜev àuóvov rrjs xdoa xarà 
Ooóocíov xai vàw oxintgcv yéyovev &yxgarác (0 0&00 xou D II 


nárov dfvocos àxaráAgztoc) xal a):íxa tijv Üvyaríoa và 
, 
23 "Apraflácóc) ovrvqxioe, xovgozaAátgv abtóv vuuácac. Mácaoài- 


nag Óà ó vàv "Aoápov àpynyóc ££ "Aflóbov oov usyáAco orga- 10 


venari zoÓc Oodxnuv negawoÜclg zoAv uiv tfj; Opqxojac &Ant- 
?4garo yo)pac, Tjj 06 Dacuevotoy tv zóAeov ztooopaAov yápaxa 
zagà roig xarà yíooov abrfs émü&aro v&(ysot xai iv abróc 

' kJ ^ ^, € » ji , M , 
piv évreUÜev rat» moAooxóv, ix Óà ÜaÀáoogc ovv oróÀo 


9 cr oí (om. C) "oafss 3E Mflóóov zxsopáoavrec vv nóÀw &molwoxovr 
xarà yir vs xai ÜdAartav' xai xaxóc ànpiláygoav àuqoríoosv CE 


3 slograi]] XIV 26,10. 5 oroargyóvr RwpJDi, ovoavgyov A — 6 si- 
oqgvu] XIV 98,9 — post xarà add. ro Ewp — 1 à À, à RswpJDi, 
v. Goettlingium l. e. p. 362 et ann. sequ. 8 dfvooo;]] Huc 
referenda sunt ea, quae Suicerus affert in thes. eecl. p. 11. 
II 2a; praeterea nominativus pro vocativo adhibetur, itaque 


seribendum est ó, non à xai AE, flaouisócac Óà otros (obróc 
D) CD, faousócac Ó' otro B, facizeóoac 0à otro w*p 8. 9 «à 
&orafácóo rjv Ovyaríoa O 9 ovróxngos (sic) À bocas a)- 


rov. O uácaAuag ACDw, G. M. p. 637, 2, Th. M. p. 122, Cedr. 
I p. 800, 5, uacáAuac EwpJDi L. G. p. 111, 22, uaod2óac B, uá- 
caAóac D 11 &iícavro B 12 zpooflalóv] zsocwosig; ex versu 


antecedenti repetit C z2oáxaxa D, corr. Dw 13 abr 
RwpJX, a)roic AC 13. 14 uv avróc B8wp 14 vraótgv zoLtop- 
xv. éyrebÜev E ÜaÀáogs omisso óà D, oÀácogc 08 Dw 


14 s. oróAo usyáho AEwp, faovviáto 0:040 BCDw, fapvriáro 
omisso oróio D 


multos ibi annos commoratus sero aegreque rediit, neque Tusti- 
niano invento (nam occisus erat) neque Philippieo (pulsus enim 
29lerat, ut dietum est, oculis etiam erutis). Artemium igitur tum 
regnantem convenit, a quo benigne acceptus est et Orientalium 
22themati praefectus. Pro eo igitur, ut dictum est, propugnans 
seilicet "Theodosio se opposuit seeptrisque potitus (o dei iudicio- 
rum abyssum incomprehensibilem) statim Artabasdo filiam de- 
23 spondit et curopalatae honorem decrevit. Masalmas autem, Ara- 
bum dux, Abydo cum magnis copiis in Thraciam transvectus 
24 magnam eius provinciae partem populatus est, impetuque in ur- 
bem regiam facto vallum iuxta terrestria eius moenia posuit at- 
que ab ea parte ipse urbem oppugnavit, Solimas autem archisa- 
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neyáAQ ó doyuatoánus XoAguüc. dàAÀà ràc uiv vijas aóvàv95 C 
rág Te mzoAejuotolovc tác te j]v qoprqyovc TQ yoQ avi 
"Peyaio: xarttooztoaYro, (bote zoÀAoUS TÓY vavápycw, dv 
oizo) rais vavoi tO ÓyoOv roUro zt9oc5yyue zo, dzoyvórrac 
5zoocovijrau vq) Dacus. 0 uiv obv nAtov r0U vavtuxoU TÓv 926 
"Aoáfkov otro ÓwbAsro. voi; Óà xarà Dubvvíav abr Anio- 91 
péroig évwvyóvta. ovgaveóuata "Poyuatov neLà zoARovc ÓwpÜáo- 
xao, (ote xüxt(vovc Ócícavrag dz0Óoüvai vovg Óà xarà 28 WIIISS 
Oodxiv tvyyárovrac "Agafac Auuóc éníe&e xoavaióc, Ó0€v ovÓc- 
10vóc rOv ÓÜvnoxóvvov Cqov üntíyovro. Aéyevai ÓÀ xai oagxáv 
àyÜpconelov abvotc éiaobai. | àAÀÀ xal vóooc abroic &véoxiye 99 
Aouuxi) xal qnos nzauzA«gÜüsic. xai BovAyago: Óà rosroi 30 D 
&ncAÜÓvrteg noÀÀdg quuooróag aürÓv, (c vec dvayoáqovot, 
nayaíoac KÜerro ztapaváAoya. 

15 *O óà ve XweAíag orgatgyóc 2Éoywc thv rÀv "Apoáfov2 
xarà Tijg nzóAec S éníAevow vyvobo xai d) iv áxaraotaoíq rà 
"Poaíoyy 1vyyárovot, tvgarr(ót xai abr:óc éncysíouoe* xai oy 9 


15 ón 6 orpavgyós XixsA(ag (Ó vüjg owxeA(ac orgatgyoc E) tvoavvíb. ia- 
eye(onosv CE 


1 ooAiuüg AR, covpác DEwp, ooAiuàv. Niceph. Cpol. p. 53, 17 
5 zàsiorov Di invitis ARwp fi asta] z04Aà B 8 Celcavrac 
deleto £ E ázoópára. AR wp, corr. D 10 32] yàp E ante 
oapxóv add. 6 D, del. Dw 11 xai om. w*p invitis AR vócotg 
D, corr. Dw infoxiwys E 12 aoAÀobe C, sed vo. xauzAnüeiz 
Cm 


trapa e mari eum classe maxima. Verum naves eorum tam 925 
bellicas quam onerarias Graeco igni Romani reppulerunt, ut multi 
navarchi, quorum naves Graecus ille ignis nondum attigerat, per 
desperationem se conferrent ad regem. Et hoc modo pars 26 
maior classis Arabicae periit. Romanaeque legiones eos, qui in 27 
Bithynia praedabantur, aggressae multos occiderunt, wt et illi 
territi aufugerent. Qui autem erant in 'TThracia Arabes tanta 28 
fame premebantur, ut corporibus animalium mortuorum non abs- 
tinerent; quin etiam humanis carnibus admovisse manus perhi- 
bentur. Praeterea pestilentia eos invasit eorumque turbas con- 29 
fertim absumpsit. Ad haec Bulgari eos aggressi multa milia, ut 30 
quidam narrant, ferro trucidarunt. 

9. Interea Sergius, Siciliae praetor, cognita urbis obsidione 
Arabica et imperii Romani perturbatione tyrannidem et ipse 
affectavit, non sibi ipsi usurpato regis titulo, sed ministrorum 2 
suorum quendam Gregorium curavit à populo regem salutandum, 


954 ZONAR. EPIT. XV 9, 9—19. 


éavróv tífje Daouíov TQEooe xAjceoc, dAAd vwa l'onyógtr 
tÓ)Y ózqoerovuévov abrQ) àvagoiÜijva. zagà ro 4ao0 Baouéa 
zezoí]xe, uerovoudácac ór írópa Tifiéotv, 0c yvóug roo Xeg- D II13; 
8yíov xaí wwag sig dgyàc zoepífjaaoe. abr dyycAÜÉvra T 
PII 102A /£ovr. Óiavéorgoav abróv TQ tvgavríjoaru. üvtá£ao0at, xal 5 
llabÀov vóv vÓv faouaxdw inzoxópucov émoraroDrra (yaprov- 
Aáotov 1j "Poyuatov oióe rotrov Aéyew qoij) zatobov qujoas 
xai orgarQyór 2£ueAíag óvouácac oríAAet xarà voU üzt0tótov, 
4z9001óáyuara ztgóg rovc vÓY yogGv doyorrac iyyewícacg atv 
cvraíoegÜa. 16) llaóAq xsAsóovra, xai zgóg tip iv XZXuxelíq10 
Óà orgattàv yoagi)v éyyagá£ac ÓnAotoar xaAdc Eye "Poyatouc 
rà zoáyuara, 1jón vOv "oápeov jruuívov xal xatatpono- 
Üéíyvov, Ó& 100. Ilaóàov xal raórgv roig orgatwrau ixné- 
bzouqpe. xaraAapórra tToívov vij» ZXueAíav vobrov üvoworl xai 


[5| 


B eioeAÜÓóvta eig vi]y Xvgáxovoav uaÜcw ó 2£Éoywc s0Übc üné-1 
14 óxoc 5j i» XusAlq ixaváoraow xatsAó0g C 


1 xA5gosos 5n&íoosv C loqnyóowv| Zonaras videtur Basilium, 
Gregorii filium, errore nominasse Gregorium; v. Niceph. Cpol. 
p. 54, 24, "Theoph. I p. 398, 7, G. M. p. 638, 11, L. G. p. 119, 
9 (Th. M. p. 123), Cedr. I p. 190, 28 2 àvag5ügra. D, corr. 
Dw (v. ad XIV 11, 1) faocuéa zapà roU Aao0 C 3 u- 
Bépiov usrovouáoag vóv dvóoa D 8. 4 óc (0x sie A) yvóu rob 
otpylov xaí rwag sic (om. E) àozàc zoospiífaos AE, Oc xaí mwac 
sig doyàc yvoyug zoospifácaro (zoosfífaos D) voU csoyíov O, 0s xat 
Twvac sig doyàc yvópug toU osoyíov zoospífaoe w*p 4 rara D 

5 abro D, corr. Dw tr rvgorr5oarvra E 6 zór RwpDi, om. 
A izzoxzóuov E &uxparobrra b gaorovAápgiovr O Di, zaivov- 
Aágiov A, zaorovAAdo:or Ewwp 9 zooctáryuar. D &yyeunjoas 
(sic) A — 1l óopato xaAóc Zyew C. — 12 Qrreoucrov E 14 rotvor 


€) 
om. B voUrov ty» cwusi(ay D ávo:ri. D 15 ovooáxovcav 


(sie) A 


nomine eius in Tiberium commutato, qui de sententia Sergii 
9etiam quosdam ad magistratus evexit. Hoc nuntio Leo ecommo- 
tus, ut de opprimendo tyranno cogitaret, Paulum regiis equisoni- 
bus praefectum, qui lingua Romana chartularius dicitur, patricii 
dignitate ornatum et Siciliae praetorem designatum mittit contra 
4seditiosum, traditis edictis ad provinciarum praesides, quibus 
Paulum adiutare iubebantur, seriptisque ad Siciliensem exercitum 
litteris, quibus Romanam rem bene sese habere significabat, Ara- 
bibus iam victis et profligatis; eas quoque litteras Paulo tradidit 
D militibus reddendas. Quem eum praeter spem tenuisse Siciliam 
atque ingressum esse Syraeusas cognovisset Sergius, statim ar- 
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óoa xai zoós Aoyyuapó(ar épottjoc. roD. Ó& IlasAov 000-6 
opiAfoarrog vQ) orgatuoTuX( xol TO yoáuua rÓ BaoíAetov àva- 
yrórtoc avv sig émáxoorv, ebÜvg Pxcvo( rÓv uiv aoa 
ebqijugoar, rov Óà Douyógnrv xai robo zegl abróv Ócouíovc 
570 llaóAc zagíóocarv. xai 0c róv uév D'oyyóguor ávciàe, vobc 1 
Ó' éxeívov 6zacmoràc naotítag xal rijv xóuv áno0poítag a$- 
roig bzegooíq xaréxguev. óÓ Ó& Zíoywg nAQgoopooíav Aafv8 
pj vwoc a&pgaÜjrvau xaxov, zoóg rOv llaboAov àx KadafWoíac 
àqíxero. xai tà uiv xarà Trjv X£weA(íav ofroc $oé£ugoav. 9 

Oi Óà ri» nóAw zoAboxobrtec "Aoafec, za órvrec udAAor 10 C 
j| Ópácavrec, imaveAÜsriv eig và oixcia cpuQxecarv xal si; rdg 
azeouiAeupÜeilcac iupárreg vijag dzyjeoav. Aa(Aaz Óà cregue- 11 
córreg oq009oQ) ztárreg àzwbAovto cov aig oixeía TQujocot, 
: ÓÉxa uóvov vqóv nzeguswpÜsuOv, v ai uir nírre nagà *Po- 
III 338 uaícv éáAcoar, ai Óà Aowal Ólavyoboa: víije ovupooüs ázijA- 
Üocarv dyycáot. 

"Eréy05 Óà v Aéoru oxóuvos duóregoc ro? nzatoóc xall? 
rjv t£ juptéoa voórov xexAnuéruv Mapoíarv &orewev ó Aéov 






19 ón dvev aévis (6 C) vgàv ai (Aa tv "Aodflov (v. Aoaf. om E) 
ázt)Lovro ovv aoroig CE 1T zsoi ro6. Kozocovóuov C, ór Banucóusvos 
«éómpor Pfooevos xai Komocwvuosc (xoxoóriuos E) ovouácün E 


1 Zayyifagótar D, corr. Dw 38 uiv om. E post facuéa add. 
i(unoar zai Ewp, om. Wo lat. 4 post ó£ add. ys w*p invitis 
AR 8 ósvov B xaAafoíag Rwp.Di, xaAavoías AB 9 uw 
om. B 14 uórov AO, uóvov et uóvov per dittogr. E, uóvor 


wp, v. ad XIV 6, 31 aepiAeupÜnoór D, zegugpsioór (sic) A 


pois fuga Longobardiam versus profectus est. Paulus vero6 
oratione apud milites habita et litteris regiis recitatis effecit, ut 
illi statim regem celebrarent et Gregorium cum suis vinetum Paulo 
traderent. Qui Gregorium sustulit eiusque satellites flagris caesos 7 
rasaque coma relegavit. Sergius vero promissa impunitate ad8 
Paulum e Calabria venit. Ita motus Siciliae pacatus est. 9 

Arabes autem, qui urbem obsidebant, acceptis pluribus 10 
malis quam datis, reditum paraverunt et reliquis navibus con- 
scensis discesserunt; sed vehementi turbine exorto omnes peri-11 
erunt cum suis triremibus, decem navibus exceptis, quarum 
: reditu a Romanis captae sunt, reliquae elapsae cladis nuntiae 

omum redierunt. 

Natus autem est Leoni catulus erudelior patre, euius matrem 12 

Mariam diademate ornavit et puerum in magna ecclesia baptiza- 
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. xai tv vióv iv vj ucyáAy &xxAuoíq &fázuoe, Kwovoravüvor 
| 13óvouácac abróv. rt Aéfyevau xóztpov a)rOv Pxxoivou vjj Ücía 
D xoAvufijüoq xaraóvóusvor, xàvrcUÜer énovouacÓfgrou Konod- 
| l4vvuov, xai róv óyuwórarov zzargiáoygv leouavór cineüv Ómn 
"gnusciov toUtó iow roO vjj &x«Agoíq xai rois sbospeiv $ou-5 
Hévoig uéya 10 nzaiíov roro yonuarioat xazóv."* 
| 15 *O óé uáywrgocs Nwujrac ó XZXwAvínjg vOv Caegàíav rvy- 
| gávov óníüsto vq) "Aogteuíc iv OsooaAovíegy tvyyávovu oic 
DBováyágois ztoooseAÜsiv xai ovrsoyíq voóvc ázoAmyeaDat záAw 
16vjv pacusíav. xai Og ze(üerat xai uevà zAQ0üovc BovAyágow 10 
j«ev elg v0. BvCávuov, oióuevog zagà ro) AaoU zQocÓcy0W- 
liocoÜat. | vÓv Óà vc nóÀeoc i émorospouéívov abvoD, oí 
DBolyago: robrov zt0AÀOY xonuárov và Acorn zooóoxar. 
WIII84 18xai oi uà» dzij0ov: ó Óà oov v vong àvgjowro, xai 1j) 
PII103A 19700 XvAwírov xrijoig ovoa zoAÀj ÓcÓfucvro &óuzaoa. xal1l5 
dAÀo. Ó& vv ovrouotóv ro "Aoreuíov éxráyÜuoav, zooóc oic 
xai ó tijg OsooaAov(xQs doywposóc. 
20 Eia róv vióv aóvob. Kovoravivov ó Aéov faoudía nc- 


18 6n gotewe vóv Konpgoóvvuor (1óv víóv a0vo Kovoraviivor E) ó Aéov CE 


1 éxxAgoía om. C 5. 6 vj àxxAgoíq xal vois socsfeiv zonu£vous 
(eipguévow; .À) uéya 1Ó zoiÓ(ov voUro AEwp, và &yua uéAAsw uiávos 
TO ztüiÜ(ov roUro xai voig svosfeiv gouuévoig uéya O, v. Theoph. I 
p. 400, 12, Cedr. I p. 192, 10 8 rvyzávovu À, óvrii Ewp, óii- 
yovu O 9. 10 zocsiÜsir — xai Oc] ztooczeqevyévat (va. robe 
ovrsoyía viv Baotie(av záAw nzoAQwowo' ó 02 O —. 11 zoocAngühjoe- 
oa. O 12 a»ró D, corr. Dw 13 zooóóocav D 16 ovv- 
ouotüv p* invitis ARw 


18 vit, Constantini nomine indito. Qui eum in sacrosancta illa aqua 
mergeretur, fertur excerevisse stereus, unde Copronymus est 

14cognominatus. Sed et sanetissimum patriareham Germanum di- 
xisse aiunt *^Hac ex re elucet eum puerulum ecclesiae et pietatis 
studiosis magno fore malo." 

15 Artemio "Thessalonicae degenti Nicetas Xylinites magister, 
vir summae auctoritatis, persuasit, ut Bulgaros adiret eorumque 

16 opera regnum recuperaret. Quod cum fecisset et cum magna 
Bulgarorum multitudine Byzantium venisset, ratus se a populo 

lTireceptum iri, neque vero quisquam de urbanis eum curaret, 

18Bulgari eo magna pecunia Leoni prodito domum redierunt. Ille 
cum Xylinite interfectus est et Xylinitae opes omnes, quae ma- 

19gnae erant, publicatae. Sunt et alii ex Artemii coniuratis occisi 
et praeter cegeros Thessalonicensium archiepiscopus. 

20 Post hae* Leo Constantinum filium regem creat offieio sol- 
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zxohj«t, napà ToU óocworárov ltouavoU tijg ini vj vawwbo& 

veÁetijc veAeGÜsÍonc.  &vveUO0ev Ó Aécv doyerai v0U. Ücouayciv 21 

xal xarà vÀwv gcenxtów» eixóvow &Aórtgos. xai rÓv narpiápynv 22 

1 uerazeuwáuevos I'eouavóv ui) Óciv £Aeye vàg. ceixóvag vuuio0au* 

: 5 elc AoAatoíar yàp tiv tovtov üànzexáàAe nzoooxórnow. ó Ó223 
Üeioc Éxsvoc àv5o "sque, acus", ipu "xai ul obro 
qoóvev dosfis yàg üvuxovc vÓ évvógua* xal oióa uiv àÓó- 

I 339 uevov 10 uéAAew xwügrau ravnv tijv aipeow.  àÀAd gu? oóye?24 

els ó va)tgc eloaycyeóc* Kóvov yáo ti; óvouatóuevoc vastugc 

10 uéAAew xaráo£ao0aot Aéyeva." — xal Og ónoAapov abríxa quot» 95 B 

"obxoUrv iyd siu* Kóvov ydg zagà rÀv yovíov vumóüzv 
eovóuaouauL"  róv uiv oov àoíÓóuor I*ouavóv uj ztcÜ0Érra?26 
ovrÜécUani vj yvy abto0, uüAAov uiv obv xai yevvauórata 
ávuAéyorra xal vj ab$ro0 xaxoÓo&£íav &AÉyyovtra tijg ÉxxAno(ac 

15 ££ noev, Er vavuv iDóvavra. nevtexzaíóexa, "Avaotáowv | óé 

vwa tlg zatouíoyyv éavt óuógqoova mgoyepíCevat — v00. Ó 21 

obr otro qgoovijon róv Aorta xai eig voUto zgocAÜtiv doe- 

petas fj«o tv abíav $póv. 
"TIt0 1v "Aoáfov dor yéyovev àoygyóc* zal vovto zt900- 3 


9 &n xarà rÀv áyíov sixóvov ó Aéícow sig vobuqavic eAórtosr CE 
12 zeol zatoiaozy v CE —— 16 ó0ev ó Afcov sic rv vovv (om. CDE) 
áoífsar mpojz;0y ACDE 


lóowooárov Ww*p — 2 ree D, corr. Dw.— Aéovloyetac. C. 5 yàp 
om. O . dázexáAe AEwp, óvouátov O — 6 ixsivog ávijo A, àv?o 
ixsivog E, ixsivoc zatjo Owp 9 óvou. zaórgv E 10 xaráozsoDa: 
Ewp.Di 11 post siu: add. xai oz £reoog Owp 19 doyov 
dori yéyovré ti Ewp 


lemni a sancto Germano celebrato. Exinde Leo cum deo pugnare 21 
incipit et contra venerandas imagines insanire. Arcessitoque Ger- 22 
mano patriarcha negat colendas esse imagines; earum enim ado- 
rationem idolatriam vocabat. At divus ille vir: "Bona verba," 28 
inquit "rex, ac noli ita sentire; nam impia est plane ista cogitatio; 
scio cantari fore ut ista haeresis agitetur. 'Tu vero illius auctor 24 
esse noli; nam Conon quidam eam auspicaturus esse dicitur." 
'Tum ille statim "Ergo" inquit "ego sum is; nam Conon infans 25 
à parentibus sum appellatus." Inclutum illum Germanum suae 26 
sententiae assentiri nolentem, sed potius magno animo refragan- 
tem et perversam illam opinionem arguentem ecclesia eiecit, cui 
per quindecim annos praefuerat, et Anastasium quendam sibi 
assentientem patriarcham designavit. Nunc unde Leo in istam 27 
opinionem adductus et ad tantam impietatem progressus sit, ex- 


z 


m. 
3. Izitho Arabum principatum nuper adepto Ebraei duo, 
Zonarae Epitome III. 11 
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C (aot "Eflgaiou Óóóo xó émuvüjócevua vyógrec, oi Óà dovooAoyíav 
&eyov ueuívau xàvreUÜev tióévau và uéAÀovra, xal và "Aga 
Tijv áoylv imyyyéAÀAovro xai tv ov moÀvyoówov, tà víw 
éxxAnuouDrv vOv xyoutovOuov tà roD XouroU xai rijg abtóv 

9vexobonc ixflaAc và Éxrwmópara. xal ó [fMáoflapog otx ju£A- 
Agoev, ÓàAAÀ ix návrov vÀv év tjj óm  abtóv tsÀoíog xoóoq 

3vaív tàc oentàüg tixóvac djpó»we. xai 5 Osa Óíxg voUrov 
nevjAÜsv o)x sig uaxgár. obo yàg nzagij4üsv &vwavtóg xal 
4ó Óc(Aawog v?v Lov &nuíovo. ó Óà roórov mois vio doyijc 
ÓláÓoyoc ysyovcc rovg wevÓouárvrag ixsivovc n/a, víje eig 
TÓv vexÓvra dcc tícaoÜQ. zooDveuoóusvoc. àAÀ EpÜnoav 
D 5éxeivou qvysiv éxciüev xai eig "loavoíav xavíávujoav.  &vüa 
zeQutUyÓvreg vovtQ ( oru, veavía vvyyávovu, Dparva$oo 
TÓ é&mmjóevua, v)v TÀv "Pouaíov npouavteóovrau | Bacusíav. 

6700 Óà zgóc tv oixcíav àqogüvroc tóygv, àgsotgaviav nárv 
vOv zzógoco Toute gie, xal roig éxeívowv Ówzucrobrroc 
xouojois, éxeivou ovuposoüaiu Ti» s9óoouow dAzuoyvolLorvro 
xoatauc xai àz)yrovr abtóv ÓU Ogxov nAmooqogoijoot abroóc, 

71Óre TOyoi vijc Baousíac, Óobvat oqíow 0 üv aitfoovta. xal 


19 ón oi vv facsíav zoouarrevoáusvo: *"Eflpatou và. A£ovrt (zagà 09 
Aéovroc E) vv vów áyíov sixóvow (xarà vàw sixóvov E) xaóaíoscw $15- 
cav CE, ó0ev 5$ sixovouayía B 


1 éfoaio. Rwp.Di 2. 8 xal vj — éxyyéllorvo om. C 5 «à 
om. Rwp ó om. D, add. Dw quéAgoer AD, iuéAAgosv corr. 
ex quéíAAgosv C, &ufAgosv E, udAAgosev BD wwp.Di, cu£AAgosv corr. 
B-W . 6 zeioóot D, corr. Dw 8 usvjAi0sev Dw corr. ex voce, 
cuius litterae praeter u 4s non iam possunt dispici 10 post 
vovg; &dd. Aourovs p invitis ARw &xsivovc om. B 11 ante 
vícacÜ0a. add. a?vobc Owp &pÜacav D 12 ixeivo. om. C 

ixsiüsv A, ivreUÓsv Ewp, om. O icavolav Owp.Di, cavoíav A, 
.ioaBoíar E 15 ágeorgxvíav (sic) A 19 vóyg»v D, 10 DwB 


arte praestigiatores, qui profitebantur se astrologiae peritos fu- 
tura praedicere posse, imperium et vitam diuturnam polliceban- 
tur, si Christi eiusque matris imagines ex ecclesiis Christianis 
2eiceret. Neque cunctatur barbarus et imagines venerandas in 
3omnibus templis suae ditionis abolet. Nec multo post miserum 
4 divina vindicta consequitur, anno nondum elapso mortuum. Cuius 
filius regni successor, cum falsos illos vates ob deceptum patrem 
ad supplicium quaeritaret, illi iam illine in Isauriam transfugerant. 
5 Ibi cum in hune Leonem tum adolescentem opificem ineidissent, 
6regnum ei Romanum praedieunt. Qui cum suam fortunam in- 
tuens seiunctam infinito fere intervallo a tanto imperio illorum 
oraculis fidem abrogaret, illi eventurum id quod praedixissent 
asseverabant constanter eumque iureiurando obstringebant, ut 


5 


10 
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üg Ouvvow 1 uv Tíijc Bacueíag vvyOw évreÀij a$v)v moudjoat 
tjj» alujow.  ó uiv oov Ov dor rgónov tíijo vOv "Ponaíov 
Qyeuovíac éxoárgosv. oi óà roíto raórp» nzoouartevoáutvor 8 
&vvavov ijóg i&roc rijg abvagy(ag àrvóovn ngoojA0ov abt xai 
bjrov» ázxoÓobva: abtois tfc ztooooüosoc tÓv jucÜÓv. xal ó9 PITI104A 
Aécov frouuoc iv ngós voUto xal AÉyew djEíov tí 1Ó altoDpuevov. 
xal fj BéfuAos &xeívy vv "Iovóaícv óvàc "oire nAobtov^ cnc 10 
"Oo0gva. uiv é£amoóusÜa obre ztoóc Óó£nc àvagOijvat zegio- 
ziv oU0' Éregóv vw vOv víjo paousíag Aauzoóv, àÀÀ' i) uóvov 
10:0 rà vro Natwogaíov xai vig a)v0v rexobons seguuosÜTvat 
závtoUev ixvvnópgara." xal Og àféfouog dw negli tiv níouv,li W III 85 
dozep tu vv &ixaíov xal Ódovov ToUro ztoujoat cvvéÜecto' 
xal voU Ósxárov dgu ivuavrob rijc aDtoO vvoayvíóoc àg&áueroc 12 
xal roU Ücouaysiv ijoíaro xal uerà quove Dovyiuaroc 
1b xarà TÀw oezurÓv tixóvov é&yóouoe xal Ówoyuórv fagórarov B 
ijjyee moÀAoócs Ts üàvÜeorjxórag Tjj éfayíowp yv avro 
ixólaot xal uáorvgac àzepyácaro. góc Óà roig dAÀow oic 
xarà TOv tbosoóvrow eloyácato xal roUro zreztoíQxev.  oixoc 13 
qv £v 1j xalovuévg DBaouuxjj Éyywra vÀv XaÀxongaiiov pa- 





18 eoi roU zÀgoíov rÀ!v XaAxongat(ov (yaAxozoarsíov C) facixob 
olxov xal rfjg £v a): fifAtoDujuns xai rÀv iv a0rQ Oi0acxalov CE 


y 

17 (sie) AC 4 £yvarov ARwp, évazov E, £varov Di, v. XV 13,6 
9 róv om. E Aauzoóv Ewp 10 zà] xarà D a?ràv (sic) A 
1l záxeivoc O 12 zodjoant totro B 13. 14. dp&ápuevoc—/o£aro] 
v. ad XIII 5, 29 16 yvouy a$ro$ AEwp, abro? BovAgos O 
18 sípyácaro À, sloyácaro E.Di, ivóAugoe Owp 19 XaAxozparsíov 
Di invitis ARwp, v. ad XIV 2, 22  faouuxóc E 


regno potitus sibi concederet, quaecunque postulavissent. Qui 7 
iurat se regno potitum petentibus iis esse satisfacturum.  Poti- 
tum igitur, ut dictum est, Romano principatu eumque iam nonum 8 
annum tenentem ii, qui ei eum vaticinati erant, adierunt prae- 
dietionis mercedem petentes. Neque recusat Leo ac dicere eos 9 
iubet, quid petant. At profani illi duo Iudaei "Neque divitias" 10 
aiunt "postulamus, neque culmen dignitatis ascendere cupimus 
neque ullum regni splendorem, sed illud tantum, ut Nazareni 
eiusque matris imagines ubique tollantur." "Tum ille parum firma 11 
fide praeditus, quasi res levis esset ac facillima, se ita facturum 
esse pollicetur; itaque decimum modo tyrannidis annum auspica- 12 
tus una etiam bellum contra deum auspicatus est et cum terri- 
bili rugitu venerandas imagines invasit et persecutionem gra- 
vissimam exeitavit et multos adversantes detestandae suae sen- 
tentiae punivit et martyres fecit. Ac praeter cetera, quae in 
pios fecit, illud etiam designavit. Domus erat in Basiliea, quae 13 
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oíAeioc, &v có xai D(fAor vij ve ÜópaÜerv cogíag xal víjc eüyeveoté- 
' / 47.2 7, zr , T - A M 
14 pac xai Üeiorégagc ztoAAal évanéxewo. 1v Ó o0toc àvéxaÜer voU 
ztoobyovrog éy Aóyows xarowoyujouov, Ov oixovusvuxóv. iéxáAovry 
15 ài0áoxaAov: Og xai Ócióexa ciysv é£rípovg ovrvowuobrrac abro, D HII 3 
xüxeírovc Tíje Aoyuxije muÓcíac uetíyovtag xatd 1Ó áxpóravov. b 
l6 roro xai ouotc vciyro Ónuóouu, xai xao! avroig éqotrov 
Colc £usàe Aoyudje zaiÓsíag xai yvoosoc, oüg xal ó Baocusóov 
lTovupoóAovc év roig ngaxtéow zeztoíjto. voórovo oóv si ÉÀoL 
xai víjg a)ro9 zoujcauo yvOuc, Éxpuwe vÓ ztüv xategyóáoaoDat, 
M M » /, ^ M Led mM 2 4 
18xai rovg dvÓgac ueractetÀáuevoc vij» zegi vv oefaotó»w sixó- 10 
19»cv yvouxgv a)r00 tjv z0r5goà» a)rtoig éxowdoato. oi Óà 
oby Ócov o)y cuoÓótovv a):Q, àAAà xai abvóv ueraocriíjoot 
tic yróujs vabvQc émeysíoov» óAooyepÓsc, zujj uiv xavawóavtec 
tóv foa tóv Acovvovvuov xai xavezáóovrec avo) 1à ocíjou, 
LÀ ' t 4 5 ; M , M » , 
zjj Ó0à yevvaióregov. àvuiflatvortec xai ÓwAéyyovtec vij üo£feuv. 15 
200 óà cot dozic &fve và (xa xal qovíjg énqóóvtov ox 
91ijxovev o$0 éaouaxeósvo zxagà àv coqóüv. moAÀáxuig o0v 
D a?voig zgoogjuAm«os xai rjv a0vÀv ueváÜecow àzoyvoóc, rovc 


1 i» om. E 9 &vanóxeiwro E T Zusáe CwpDi, Zusàe AR 

aouÓsíac] coqías C oí facuebovteg Owp 8 zenoínvio Owp 

9 a$:00 À, favroo Rwp.Di 10 uevazspipáuervos O —— sixóvov om. 

w*p, imaginibus: Wo lat. 12 éavróv D uevaorijva. D 

14 oovjo: RwpD?, post o in lacuna manu recenti additae sunt 

litterae quaedam in A, quae plane dispieci iam non possunt; 
« 


equidem legi: oxivrjs , Haasius oxücou 15 ante vv add. 
a$:o00 Owp 1T Zixovoev D 18 zposojuAgxos Ewp 


dieitur, proxime Forum aerarium regia, in qua multi libri et 
paganae et generosioris ac divinae sapientiae asservabantur, 
14inde ab antiquis temporibus ei ad habitandum attributa, qui eru- 
15 ditione excelleret, quem oecumenicum appellabant doctorem; is 
16et duodecim habebat contubernales excellenter eruditos. His 
publicus vietus praebebatur eosque eruditionis et cognitionis avidi 
adibant, hos et rex ad rerum gerendarum consilia adhibebat. 
17 Eos igitur si cepisset in suamque traxisset sententiam, omnia sibi 
18 confecta fore putabat. Arcessit igitur viros improbamque suam 
19de venerandis imaginibus opinionem cum iis communicat. Qui 
adeo ei non assentiebantur, ut et ipsum prorsus abducere ab ea 
opinione conarentur, partim demulcentes ferum illum leonem et 
incantantes carmina salutaria, partim confidentius adversantes et 
20coarguentes impietatem. Sed ille instar aspidis obturabat aures 
neque incantantium vocem admittebat neque medicinam aceipie- 
21bat a viris sapientibus. Cum igitur saepe cum iis egisset, per- 
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piv àgij«ev eig rv oqeréoav zopsevü»a. éuroifhijv, tóv olxov 
É»cvov ÓnÀaój tóv aoíAuov, abróg Óàb xcÀeócac tiztpQnorov22 
ÜAgv ovvayOgra. zxoÀÀQ]v xal zépi& t0U oixov TeÜtioav àv- 
aqÜgra: voxtóc, otro 1óv ve olxov cbv rais Dífiàos xai tovc 
Doopobc ixsívove dvÓoag xal osflaouíovce xatéxavoe. 

Aià vabra Ó cvijc motoflviéoac "Pune vóve t))v exxAngoíav 4 
lDévow» l'onyópic tfjc z00c 1óv rfj véac "Póujs ztgotópePorra 
xal robe éxeív Ópnóqoorvag ànmootàg xowevíag, éxe(vovg uiv 
cbv tQ aot ovvoduQ xaDwnífaAev àvaDéuan, robe ÓGPIDI105A 
10 uéyo. vóre vj Baoueía xojuCouévovc éxelÜev  qógovc  énéoye, 

1 roig Goáyyoi; onewápusroc* oà yàp toD trÀv "Pouatov yévovc2 
11312 oj. dpoáyyoi, àAÀà l'eouavixóv ÉÜvoz roórovo civa( quo viv 
zou(Anv. iovopíav ó Kawagsbs IIooxózog ovrva&áuevoc, nei 
1Óv "Püjvov zorauóv xal róv "Poóaróv xai tác éxeios Aiuvac 
15 ztáAat xaroxiuérvov. ro ó& BeAoaoíov otpargyobrroc "Popatov3 
inb ro? aporéoov '"lovotwwavoU xai D 6rÜow vuzaAaucpuérov 
zeol "hal(ag xal àv iv vaótg nóàÀsow xai rfjg "Pus abtijs 


6 zóre 5 "Pon vsAs(og tois Ooáyyow )nstáym xai Ór. o) "Popnatow of 
Qoáyyo: E, órt Óià vv áocflsvav voU. Aéorrog ó zázac "Póurns roig Dodáy- 
youg dozeícaro xal rovg x tijg "lral(ag tjj facihe(a xopuCouérovc iméoys 
qópovs (xai— qópgovc om. E) xai ór Itonuavuxóv £üvog o( Opáyyow xai 
ob *"Popaiot cÉ 11 doa ór. o? "Popaiol slow of doáyyo. A 


9 Bacuixóv E 4 otros O roig Ewp 6 ra?ra Rwp Di, 
raóryc À 1óre óouys BCwp 6.  vóre post idóvov D 

8 xowowvíag] 2xxAgoíac E, 11 post oxswoápevog add. 6Üev a)roic 
àqoop! y£yove v0U xvpisÜoat tijc ócuxys Owp — zóv om. O 12 post 
qoi (sic) add. ó D 13 é6 del. D Ilooxózios] I p. 319, 6. 
II p. 62, 19 cvyygawáusvog Rwp 10 fAwaooíov A, BsAAu- 
capíov Rwp, fsAaolov B.Di 16 zoórspov D 


suadendi spe abiecta eos domum dimisit in aedes illas regias 
multamque materiam, quae facile exardesceret, in unum conferri 22 
et cireum domum collocatam noetu incendi iussit atque ita do- 
mum euin libris et doctos illos ac venerabiles viros combussit. 

4. Hac de causa Gregorius, qui tum Romae veteris eecle- 
siam gubernabat, repudiata societate pontifieis novae Romae 
eorumque, qui illum sequerentur, illos unà cum rege synodico 
obstrinxit anathemate et vectigalia, quae usque ad id tempus 
regno inde pendebantur, inhibuit icto cum Francis foedere. Ne-2 
que enim Romani generis sunt Franci, sed Germanicam gentem 
eos fuisse in varia historia Caesariensis Procopius dicit circa 
Rhenum fluvium et Rhodanum et paludes illorum locorum olim 
habitantem. Cum autem Belisarius sub priore Iustiniano legioni- 3 
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B (napà yào vÀv lórÜcw xarcíyovro), vóre xal voírovc loropet 

4vjj "Ialía éneufaAsiv. rovc uírvo D ór0ovc ui) olovc ve Óvrac 
xal "Pojuatois xai Goáyyoic àvuxaüíovac0at zoócg robs Ooáy- 
yovc Oéo0a, ozxovÓàc xai rÓv zgóc ixsívove ÓuiAoac0at nóAc- 
pov, zagaxeycognxórag abroig tÀv laAAMÓv, Óoaurep abroic5 

Dzcpoosyévovro. xai tjv sü£i» raóujv xai ab:óv émpoóoot 
1óv "Iovowuwavóv, ÓenÜévvov vv Ooáyyov, zayuarevóusvor 
1o jj "T*ouaítouig zoàÀeuovoi zoóc lÓrvüovg &vavuobto0at vovg 


WIII86 Qoáyyovc, àAÀ' eivau và. zt9óc "Ponatove voto; Óu vij». enío- 


69co0w qía. xàvre0Ücv vov; Itouavov; MaooaAíav v& tijv 10 

C doxaéov ázouxíav xai và im ÜaÀácog ycoía oycv ünavra 
M Dd »? od —-M , ^N ' bi mM / 

xai tijg éxsi xoavijonu ÜaAáoouc, zxoAAd Óà xal vàv BDevevícv 
" xavacysiv. oUvoc otv oi Qoáyyor nenAgowxóveg toic "IvaAotc 
ob OuAmov Exrove émóvtec tolg éxeios "Puoyuaítowg xai và oz 

8a)vovs Amcó 1 / Dv, Oc e fc toU 15 
qiübóuerot. | àzootavjoac obrv, Oc corra, tijg vo fa- 
ou.écs ozaxotjs ó zánac I'ouyóguog Óuà viv éxeívov xaxoóo&íav 
toic odáyyoi &azteíoavo, noóteoov ztoAAdxig ozteócag Óià yoagu- 
párov 1óv Aéovra víjg pucoÜctac ueveveyxeiv xal pevazteioat 


1 vovrovc À, rovc poáyyovc Rwp íoroost?] Procop. II p. 416, 12 
98 xai post óvrac om. Ewp, e? Romanis: Wo lat. ante goáy- 
yoi; add. zoiz Rwp D vv yaÀAuQv zapaxeyoponxótag abroig O 
' post iovor. add. faousíop ypapi Rwp, v. Procop. l. e. p. 417,4 
tÓv qoáyyov aiwcauévov O 8 Qvavuócoüo: Owp 10 uaca- 
Ata» BC et Procop. l. c. p. 417, 8 vix recte v RwpJDi, ràv 
1l goxaíov E 12 fsvet(ov AO Procop. l. c. p. 417, 23, 
feveudv Ewp.Di 14 OuAsmov w*p Toig éxsios Ócuatoug &muóv- 
veg O 15 zo? om. D li ài yoauuárov ozs$oag Rwp 


bus Romanis praeesset et cum Gotthis de Italia et urbibus Italicis 
ipsaque Roma, quae tum a Gotthis tenebantur, decertaret, tum 
4eos quoque narrat Italiam invasisse; et Gotthos, qui simul et 
Romanis et Francis resistere non possent, cum his bello finito 
D pacem fecisse, concessis Galliis, quae iis accesserant. Atque id 
factum ipsum etiam Iustinianum Francis petentibus confirmasse 
eo consilio, ne Romanis Gotthos impugnantibus Franci impedi- 
6 mento essent, sed eius confirmationis gratia pacem agerent. Unde 
Germanos Massiliam, Phocaeensium coloniam, et loea maritima 
occupasse omnia illoque mari esse potitos atque etiam magnam 
" Venetorum agri partem obtinuisse. Ita Francos eum in Italorum 
vicinia consedissent, ab eo tempore non destitisse Romanos bellis 
8lacessere eorumque provincias populari. Deserta igitur regis 
oboedientia, ut dictum est, papa Gregorius ob perversam illius 
opinionem pacem cum Francis fecit, cum prius saepe litteris da- 
tis dedisset operam, ut Leonem ab odio dei revocaret atque ad 
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III3437àc íeogàc sixóvac oefálto0av dàAÀ dÓóxe cuya» Albíona. 

ob uóvov yào ÓgÜÓv obÓév c iqoóvgoev, àAÀà xal é&xuavclc9 
xarà t&v ÓpÜoÓótcov nzoAÀobe ixóAace xal óuoAoyíag ovepárov D 
j&ímos. Toíc rs Kaàaflpovs xal robe Z£wsÀove qóogow véou 10 

5 éfláovve, xeqaAmtíova reAtiv xarà rove "ovóa(ovs Óoyuatícag 
abrovc xal rà iv abroig wxróueva opera dzoyoáqsoÜa:. 

"Hóy óà roU viob a$ro0 Kovorartívov veÀobvtos eig usí-11 
pgaxac, Ce0yrvvow a): vyaucur Trjv Üvyatéga Xayávov voU 
TÀY» Z£xvÜdGv f$yeuoveborroc, pazrícag atv xai Óvouáocac 

10 Eipoávgv. ius o) ovvvaáy0 rj ro àrvógós xaxoóo&íq, àAAd 12 
pwyücica 10 Óóyua vo sbosflàc Éuewev duerátoezroc.  octopoD óà 13 
ovufefj«óros oqoóooU xaxà :ó DBvClárnov vaoí ve zoÀAAol xal 
oixíau ovvéxecov xal zAgÜoc àrÜodzwov ovyxéyaooto toic ovu- 


15 4ógov xíovt iÓópvuévi] xarímeos xal ó iv vjj Xovojj nóotg àv- 
Ópiàg ToD geyálov Oczoóocíov, àAÀà uiv xal rà xarà tiv 
gíooov rsíyn vüje zóAecg, 5j ve voU NuxoyajOove ztóA xal ztoóc 


2 ola xarà vóv ópÜo0ó£ov 2xole ó Aéov C T xai (om. E) ór« tzj» vob 
Xayávov Üvyarípa Éygusv ó Kozoovvuoc; CE 15 onusíoon AE, órn 
ix GricuoU tÀv tTeiyÓw Tfjg móAecg zemtoxóvov ó Aéov npooÜ5xyv sig 
roUro £moujoato E 


1l euázsv Alüíoza] v. Lucian. adv. indoct. c. 98 (t. III p. 153,1 
Iacobitz) 2 oióiv ópÜóv wu D 6 zap' Owp doosva O 
T "Hóy 0? vov] vo0 02 C xovorarctvov om. O Wo lat. 8 dw 
Rwp, om. AD, v. Theoph. I p. 409, 30, G. M. p. 639, 14, L. G. 
p. 179, 22 (Th. M. p. 194), Cedr. I p. 800, 7 14 post or» 
add. 7 D 16 usyálov om. O Wo lat. 


eultum saerarum imaginum reduceret; sed videbatur Aethiopem 
lavare. Tantum enim aberat, ut resipisceret, ut etiam furore9 
contra orthodoxos percitus multos supplicio afficeret et confes- 
sionis coronis ornaret. Calabros etSiculos novis tributis oneravit, 10 
eum more Iudaico tributum capitum pendere et mares, qui apud 
illos nascebantur, describi iussit. 

Constantino filio iam adulto filiam Chagani, Scytharum ducis, 11 
despondit eamque baptizatam Irenen vocavit; quae mariti er- 19 
rorem non amplexa est, sed pium dogma, quo imbuta fuerat, 
constanter tenuit. 'Terrae motu vehementi multa templa et do- 13 
mus Byzantii corruerunt, magna hominum multitudine ruinis 
oppressa. 'Tunc et Arcadii statua in Xerolophi columna posita 14 
concidit et Theodosii magni statua in Aurea porta et obversa 
continenti urbis moenia; corruerunt et Nicomedia et Nicaea, Bi- 


ztuagtr. Ore xai $ roU "ÁgxaÓ(ov orjAg £v tQ toU Z5go-14 PII106A 
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15 vaóty 1? Níxoaua ai pyroonóAcc ai Diüvriaxat. vy» yobv Àv 
teur v xaváztooty ó vópavvog Aéov xéoóovc utAerjoac Oéac0at 
Aafijv, Ówxqovxsócaro zgóc rÓv Ófuov víjg nóAecs ds "neis 
obx üv Óvvgüsiyre vayéog àrsycigou và te(y" Aoóuqopov Ó' 

l6óuiv àmi noÀv uérvew cv)v nów dxctywtov. (10 npootéraxtau 9 
zxao "uv ngoc0xgv à» roig Óuuooíow qópow yevéoDa, qó- 

B ew eixoot xal véooagag éq' éxáoto vouíouav, iva vobtov và 
paouuxQ caus mageyouérov xà noxAócavra TÓYv ety 

17 àvaxatvio0ü ow &£ àvaAouávov [jacvuxóv." | Evore voivvy xai 





! 


| 
| 
$ 


Léyou voUÓe 7) elozgaéug énexoárQoev am. 10 
18 Obvoc obv àm xaxqQ tiüjo moAusíag Ó Ócí(Aotog Aécv [fla- D 11I 344 


oueécag En tTíooaga ztgóc xoig tixoo( Óvoevrepíav voonoac 
àÜAL«os rv wvynv émposótaro. 

5 Auóc£aro Ó& tijv vv "Popuaíov àgytyv. uevà vije ztarouxfjc 
Óvooefieíac ó Óvoc»vvuos éxcívov vióc, o) xarà vÓw oentóvi15 
&ixóvo Avtvjoac uóvov, àÀAà xai yowrstoug spooxttusvog xai 

C íepeícov àvarouaig xal vexvouavteíoug xai dáppmromodaus xal 


11 veÀevrz Aé£ovrog ro? 'loatvoov (r. Io. om. A) AE 14 a?raozía Kov- 
oxavtívov 100 Kozoovóuov ACD, Kovozaviivo: ó Konoóvvuos B olo 
av ó puoó0soc otro; C 


1 raórgv B »ixaía w*p invitis AR piOvrixai Cwp.Di —— oiv 
Ewp 4 :à om. E 6 póleig ARwp, qó42ac D, qóleie Dw, 
qóAAas Di, v. ad XIV 3,13  véooapec B 8 facuux o vapsi 
AO, fiscum: Wo lat. faciet Ewp —— ózoxA(vavra D. 10. 11 acey* 
lvvoc C 19 óvcevrepíav AO, Ovcevreoía E(wpJDé), v. XVIHI 22, 16 
15 post víós; add. 6c óxsofaAéo0o, (bzsofaAAéo0on. B, ózeofldAAsoDa: 
Wwp) róv zarépa zoAÀAQ vd uéoq nzgóg xaxíav 8quAoveixqosy» Owp 

1T vexvoparie(oug Rwyp.Di, vexvouaviauig A, v. ad p. 81, 4 


15 thynianae metropoles. Ruinam igitur murorum tyrannus Leo ad 
lucri occasionem detorsit; nam urbano populo per praeconem 
edixit: "Vos moenia celeriter instaurare non potueritis; neque 

16 vero expedit civitatem diu moenibus carere. Itaque nos iussimus 
publicis tributis accessionem adiungi, vieenos quaternos folles in 
singula nomismata, quibus in aerarium regium relatis moenia 

17deleta sumptibus regiis instaurentur". Ea exactio ab illis tem- 
poribus etiam nune durat. 


18 Sie, eum in reipublicae perniciem Leo ille infelix annos 


viginti quattuor regnasset, ex dysenteriae morbo animam infeli- 
citer eruetavit. 

5. Romanum imperium una cum paterna impietate igno- 
miniosus illius filius suscepit, qui non modo contra venerabiles 
imagines insaniit, sed et praestigiis fuit deditus et vietimarum 








CONSTANTINVS V. COPRONYMVS REX. 965 


OAec obóevóc xaxob üzcyÓusvoc, xal ztowíAoc Ov v» zxaxíav 
xal o? novocóQc. o0 yàp xownavóc, oóy "EAAqv, ov» '"ov-2 


fvxà Onoía iorópgrac qéccÜa, &x uí£seos Érepgoyeváw, noàAveóij 
bxal oóujuxra Tijv iÓav xal rjv ÜOnowoÓ(av vyevvópueva' ui 

rabra ztoÓg mzávtov ueuíonro. 

Kai xarà 10 Óeteoov Eros tijc vvgavvíóos abro? (o? yàg aígv 3 

üv Daousíac) éxorpateóoac xarà "Aoáfov xai y 1) Ü£uari 100 
"Owuwxiov yevóuevoc, ob à1) 0£uavoc tijv dgyijv ó yaufoóc avro 
10 zreotéCeo0to. Ó xovgonaAátoc "Aoráflacóoc, énefobAsve voórq i) 
TQ oixeío yao. of te yàg voU Ófjuov xai oi rijc yegovoíac, 4 D 
dÀAd. uévtot xal 1Ó oroatioytixóv, àneyDavóuerow v Kovoraritvo, 
(c eipyvot, 1 -Apvaf)áoóq 0p0o0ó£« rvyyávovu ti)v  paoucíav 
ineyuítorro. | yvove voíivvr vij» &uflovàty ó "Agráfacóos xai 5 
15 &uadeyÜelg và Aag &uxíÜerau v. Koworari(vo. | 44A pOn 6 
Óapvysiv ó Konocvvuos xai sig 10 "Auógtov ztooogvytiv. xal 
Ówazepáuevog zoós vOv ToU üvaroAmoU oroatgyóv 10v Aay- 





11 ixaváoracig rov "AovaffácÓov xarà toV Kozocoróuov C 


9 uovosiós(c w*p invitis AR 4 ónoía om. C fovópzvra. O 
D yevrvóueva RwpJDi, yevóuera ABD, v. ad XIII 1, 2 ante óià 
add. xai D 9 'Owyixtov] v. Reiskium ad Const. Porphyrog. 
de caerim. p. 460,9 (t. II p. 497) 10 ZreflobAsvos D Toto 
et robro per dittogr. E 1l rc ysoovoíag xai oí ro Ó5nuov 
Kwp 13 szipgrad] XV 5, 2 extr. 14 xai om. B 17 àay- 
zyróvr ARDww, Aeyzgvór D, Laucenum: Wo lat. errore pro Lan- 
cenum, Aaxyvóv p 


dissectionibus et evocationibus manium aliisque infandis rebus, 
denique nullo scelere abstinuit, non uniformi sed multiplici im- 
probitate praeditus. Nam non Christianus erat, non paganus, 
non Iudaeus, sed colluvio quaedam impietatis instar Africanarum 
ferarum, quae ex diversi generis coitu multiformes confusaque 
specie et immanitate nasci perhibentur; quocirca omnibus erat 
invisus. 

Secundo anno tyrannidis suae (neque enim regni dixerim) 3 
expeditione contra Arabes suscepta cum ad Opsicii provinciam 
pervenisset, cui provinciae eius affinis Artabasdus curopalates 
praeerat, illi affini suo insidias struebat. Nam populus et sena-4 
tus atque etiam legiones, cum, ut dictum est, Constantinum odis- 
sent, Artabasdo ut orthodoxo regnum decernebant. Verum Ar-5 
tabasdus animadversis insidiis, oratione apud populum habita, 
Constantinum aggreditur. Sed effugit Copronymus et Amorium 6 
se contulit missisque legatis ad Lancenum, Orientalium ducem, 


L2 


Óajog éróyyavev dw, àAÀ doefleíag wg xvxsóv xai ola 1à Av W UIS? 
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^ M ^ * Li ; ^ - 
xQvóv xal zoóc TÓóv ro09 Opoqxnoíov, vóv Zwwáxtov, Aaunpaic 
T ózooyéoeo. zéntxsv ab)rovg ovupnayion abr.  ivreDÓev du- 
qóAt. zóÀsuo: xal 6x àAAójAov ol "Pouoto, égOs(oovro. | £xa- 


PII107A gro, yàp toU ogeréoov faouécoc àrveíyovro, éneízeg àveggijün D 1I 
87jón xai ó "ApgváfaoÓoc paoueóc. xarà Óà rhv vrÓÀv nólsov5 


paouebovoav vàv Ónuooíov oixovóuog zoayuétov sapà roU 
Kovoravitvov ó uáywoog Osogpárgs eiáün, 8c và "Aorafiáoóg 

ztoooxe(uevog xai ygaqir E éxsívov Óctáuevoc Ónuooíq Üaveiv 
^ - €- » /, ^ ^ 5 Z e ^ L 

1Óv Kovoraviivov àx)fjovés xai vóv "AgráfacÓóov ózó vÀv otga- 


9vevudov aiosÜijva. eig Baouéa. xal otroc ó Ófjguoc tíüjs nó-10 


Aeg eig vij» ueyóáAgv ixxAoíav ovrva0oou0cls róv uiv Kowv- 
ovaviivor àvaOéuav xaDvzépaAor, ebqujuovr óà 1óv "AováflaoÓov, 

10 robroic ovrsvÓoxobrroc xai vo xavoiáoyov "Avactaoíov. ÓcyDels 
0à ó "AoráfaoÓoc xal nzagà mávtov faousbvc dàvayopevüsíc, 

B lla)ríxa 1àc oefaouíag sixóvac mavrayo? dveotüjAoosv. ó Óé 
ztatoiáoyns "Avaoráotoc Óuóurvto Aéysw aiv 10v Konpóvvuorv 

Ott '"Ó Xoiotóc oy viós iot voU Oeco0, ÓvÜoxnnog Óà wwuós 
yevvpüeic x vijc Maoíac, cc àyc) éx víje uie pwrgóc &éyOnv 

12 Magíag."  &£eADÓóvvoc obv vüjc ueyaAonzóAsosc vo? "AgvafiáoÓov, 


14 flacusía voU xovpozaAárov "AoraflácÓóov (Ggvrafácóov E) ACE 


1 xai om. A oucwrázioy BCEwp Theoph. I p. 414, 31 9 ózo- 
oyéosow £Exe&cey Ewp 5 7jóy om. C 12 xaÜvaéífaàor Rwyp.Di, 
xaÜvnzépaAAov ABC, v. XV 4, 1. 6, 12 11. 19 :óv uiv Kov- 
oravitvov .. xaÜvaéífaiov, soquuovv óà róv "Apgráfacóor] De chiasmo 
v. ad XIII 2, 6 15 osfaouíovc Ewp 16 aovóv D 18 zx 
Tije napíag yevrvyüeig Ewp 19 ov AR, óà Ewp aóAsoc O 


et ad Sisinaeium Thracensium magnificis pollieitationibus impe- 
Ttravit, ut secum militarent. Hinc civilia bella orta sunt et Ro- 
mani mutuis eaedibus sese confecerunt; nam utrique suum regem 
8sequebantur; Artabasdus enim rex iam declaratus erat. In urbe 
regia Constantinus 'Theophanem magistrum reliquerat rerum 
publicarum administratorem, qui Artabasdo deditus aeceptis ab 
eo litteris vulgabat Artabasdum Constantino publice interfecto 
9 a legionibus ereatum esse regem. Sie urbana multitudo in magnam 
ecclesiam congregata Constantinum anathemate notavit et laudibus 
prosecuta est "Artabasdum, et Anastasio patriarcha comprobante. 
10 Artabasdus igitur susceptus et ab omnibus rex salutatus statim 
11 venerandas imagines ubique erexit. Anastasius autem patriarcha 
iureiurando affirmavit sibi dixisse Copronymum: "Christus non 
estfilius dei, sed nudus homo ex Maria natus, quemadmodum ego 
12ipse e mea matre Maria natus sum," Artabasdo urbem magnam 
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págot ztáAv. dyivovto. .ó Óà Kowotariivos ix Xaáxgóóvos ne- 13 
oouÜcs vv nóAv imoAóoxe, zeol tà yegoaoia veíy9 flaÀó- 
pevog xápoaxa. stoocfaAov Óà rovro xai fQvücs ó 'Agvá- 14 
paoóos tüjc nóÀecoc ivróg ovvéxAuoev éavróv xal vo? rabugv 

5 poovotioDa, àoqaAdGc ineufAero. roD Ób Kongowóuov 0aAac- 19 
ooxparoDrrog xal uj &Ovroc ràg qogrgyove ÓÀxáóac £v cj 
ztóÀet xavaíoew, Auuóg vovg Éy 1aóry níeCev, dove ztoAAlovs dx C 
rorov ÓuAAvoÜat xal rÓv toD "ApvrafláoÓóov vióv Nurav 16 
ovvéoye xai zeÓ5oac &Ósíxvvev abróv và) zato(. sita ngoofla- 11 

1020y ao04 vj nóAe rape ixoárgosv. ó Ób"AoráflacÓos àzo-18 

D 111346 ópodc. eic qoooiór 1t o0. Ü£uatoc "Owixov ovvéxzAacev. £avtóv 

| xai xaracycÜcig ztw:00U0tat rovc ÓqÜaAuovce cov roig Óvolv víécuw 
a)0r0U. 10» Ó£& và "AgrafácÓóp ovuuaynoárrov zoÀÀol àvg-19 
oéÜncav zagà roU Kozoovóuov, xai zoó vÀv dAÀAov DBaxtáy- 

15 yt Ó ztaroíxi0c, TÀv i&uonuov àvjo, o0 Tv yvvaixa juerà 20 
zÀciotove Pbwavrovc 2fíaoev ó vópavvoc ünziÜciv ei; viv Xópav, D 
ÉvÜa éxtivog éréÜazo, xai àvaoxéwari rà vo) àvÓpóg abf 





1l ón ó Konzpovvpuos zeoato sic sig Opdüxnv v9» nóAtw Énoliópzet xal vaó- 
"gc ixoármos xai (ów E novo argumento incepto) 2rógácos róv 4o- 
ráfac0ov xai rovs víobe abroU xal tóv nzargiíoynuv Mvaotáowv Ónuooíq 
vÓwas &puiufevosv, siv ab0ic zaroiáoygv a)rÓv slacev sive. CE 


1 XaÀz5óvoc p* invitis ARw 2 BaíAóusrvos B 5 ZxeuéAngro p* 
invitis ARw 10 post zóAe add. faflai vàv dveEiyviáorow (àr- 
£huriáoro»v w*, quod coniectura infelici mutavit in d»uvidorov 
p) vo? (om. w*p) Jeo? (xvoíov BC) zoiárov Owp 11 ante 
óyixíov add. zob BwpIDi 18 xai ràv ovupayyoárrov abtq 
ztoÀÀol xvÀ. Owp 14 faxráyvs D, corr. Dw 1T xazacxéáwa C 


egresso denuo pugnae committebantur, et Constantinus Chalce- 13 
done transvectus iaeto circa terrestria moenia vallo urbem obse- 
dit. Cum eo congressus Artabasdus et victus in urbem se con- 14 
clusit et dedit operam, ut ea diligenter custodiretur. Sed quia 15 
Coprounymus mare tenebat neque onerarias naves ad urbem 
appelli patiebatur, urbani tanta fame premebantur, ut multi peri- 
rent. fae Nicetam, Artabasdi filium, nactus in vineula conie- 16 
etum patri ostendebat. Deinde rursus tentata oppugnatione urbe 17 
potitus est. Sed Artabasdus elapsus in castellum quoddam pro- 18 
vinciae Opsieii se recepit, ubi comprehensus cum duobus suis 
fiiBi5 exeaecatur. Sunt et foederatorum Artabasdi multi a Co- 19 
pronymo interfecti et prae ceteris Bactangius patricius, vir illu- 
stris; cuius uxorem post plurimos annos in monasterium Chorae 20 
abire coegit tyrannus, ubi ille sepultus erat, et refossa mariti 


268 ZONAR. EPIT. XV 5, 20—6, 8. 





Óortü xal Ót éavric dneveyxeiv aiv xal óüpat elc à. IHeAayíov, 
21 ?yUa &opízrovro oi xaváxouo. — áuíAAge Ó& veAovpérno Cuv, : 
1óv "Aoráflacóov xal robe zaióag abvroU £v uéoqQ TQ Üeároo 
W II188 22 &iavaye»y &0owiuflevoer. | àAAA uiv xal Tóv zavoiáoygv "Ava- | 
oráciov àzó roO Auztníov sloayÜsjvau xeAeócac Óvq getópsvov 5 
àvuotoóposc, i»v' óod moóc oboár, dr(ucoc obro xai abróv 
&oviuflevoe ztoótepgov. Ónuootcc vvqÜérra, óote Ti)» ztoóoonotr 
23r08 douMuov zarovioyov l'eguavob eic £oyov éxflijrav. — OÓsuoDev 
PII 108A »áo zrvore tov sionuévov zxatouíoyov paóí(Covros vo "Avacotaoíov 
xal zatjoavrog vÓ ixcívov duóqogor, otoaqeig Óó íegócg Ito-10 
24 uavóg Eqwu "ub ons0Ós: TO Aunzuóv oe PxÓéyevau." Ov xol 
pev. viv üuuor zeguiyoy)v os Óóuógoová oi Tác PxxAjoíac 
ab0ic xgareiv xai izoüoDat zapaxeyoóonxe. 
6 T&v "Aoáfiov óà Óuapeoouérow àAAMjÀoie xai uáyow &u- 
qvAtoig &àoyoAovuéro, áócíac Aaflóuevos ó Koztodcwvuoc éxoroa- 
2T7eóz xarà Xvoíag xal Aaufárver v? l*ouavixewv. | ottoptoU 
Óà yevouévov xarà IlaAoworívyv xai Zvoíav ueyíorov, zt0AÀal 
xai ixxAquoíau xal uovaorOv xarénecov xaraycyua xai obxíat 
9xal uvguáóeg àvÜgcózwov dzALovro. dAÀà xal àx vóoov qood 
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l éieveyxeiv D ónpou B8Di, ótpou ARwp 2 post of add. 
ztoA£utot xal ECwDwwp 5 ày0gvo D  i0piápfievosv EwpDi, 
v. ad XIII 1, 5 8 áyiov CD yeouaroU zavpiáoyov C 
10 epuogóoov (s. spir.) D, óuogógiovy EDwwp 17 post xarà 
add. xj» Ewp 18 xai post zoA4al om. B 


7 


sui ossa ipsam afferre et proicere in Pelagium, quo condemnati 
21abiciebantur. Cum ludi equestres agerentur, Artabasdum eiusque 
22fjlios per medium theatrum ignominiose traduxerunt. Sed et 
Anastasium patriarcham a Diippio asino insidentem, facie versus 
caudam conversa, adductum ignominiose pariter traduxit prius 
publiee verberatum; sie clari patriarchae Germani praedictio 
28ipsa re est comprobata. Nam cum aliquando eum a tergo se- 
queretur Anastasius eiusque humerale pedibus calcasset, conversus 
sanetus Germanus "Noli" inquit "festinare; Diippium te exspe- 
24ctat." Eum post ignominosam illam circumductionem, ut assen- 
sorem suum, iterum ecclesiam tenere saerisque operari concessit. 

6. Arabibus inter se dissentientibus et bello intestino occu- 

patis, Copronymus arrepta occasione Syriae bellum infert et 
Germanieiam capit. In Palaestina et Syria maximo terrae motu 
multae eeclesiae et monasteria et aedes corruerunt multaque milia 
Jhominum perierunt, non ruina tantum, sed et pestilentia in Si- 
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) III 41200443] t&v àvÜgd mov ovuféfhpes xará ve Xwcehíav xoi Kaia- B 





floíav xal xa0' "EAAáóa xai ycac érégac, 1] xal fcc abvob 
vo? BvCavríov xaríjrujos* xai vocoDrov qv 10 TÀv Üvnoxórrov 4 
azAijÜog cg pij olóv ve sivaw robe ÓwWáoxorvrag ixxouílsoDa 
560 ápátauc abrobc xarà nAsovag imuuÜÉrvreg iPéQegov. v5 
pévvou Kozoovóuo 1j 100. Xayárov Óvyáugo &exe naióa, Ov 
dvóuaose Aéorra xai àvyyógevoe paouéa, oregÜÉrra. ài "Ava- 
otaoíov ToU ÓóuoÓo£oDrvrog abtQ) zaTQuágyov. 

"Exoáuos Óóà ó Kovoravüvog vij OsoÓocwvnaóAeoc xal6 
10 vc MeAmngvüs, ó0ev oxeoqoorijoac oqoóoóregov xarà rijg éx- 
«Anoíac xal vijg 0gÜoÓó&fov níorecg Énvevoe, Óóyuara éxuÜé-C 
nuevos, t. wv 1óv ovoqevóO OyAov ónécvosv ÉncoÜa, và abro 
ácefeotáto qoorjuawu. Tóc xai ó margiíoygs "Avaoráotogs 1 
áceféog Tío ÉxxAgoíag xaropynoáuevoc &ni yoóvovc tixoot zt9óc 
15 toig réooagot xatíovoewe v)v Conv. ó óà Kongóvvguosc ém-8 
oxómnov Ónopoórov ab: mzoAÀAÓDv cvvayoymv soujcáuevosc, 
óv xatijoye OecoÓócwc ó '"Egécov xal IlacuAàg ó Iléoygc, óc 
a)rOv à éfoóAso éÓoyuáuoe, uj wwoc 1) ex "Pus viüjc ztos- 


18 zepi zaroiapzgóv CE 15 zsoi vije to0  Kozpovóuov à0poiwÜs(ons 
tÓv àviéoov inoxónov ovyóóov C 


2 5j RwpDi, ?; ACE 9 xatvjrios om. C 4 silva. om. D 
5 &uÜéviec C 7 à BDEwpJX 8 avro? D, corr. Dw 

9 0eoóoctovzóAsos Ap Theoph. I p. 4297, 15, 0soóocozóAsoc Rw, c- 
9ocovzólsog D 10 usArgvgs AD Theoph. l. e, usAcg Rwp 
12 ovgsoroóg D 14 zoóvogs Rwp 15 réocapow A (v. ad 
XIII 1, 5), véocago: R, zérapgo: Ewp, vérrapgo: Di 16 zo4Àjv D 
17 ó prius om. B /Jaoui4àg Theoph. I p. 421, 32 


cilia, Calabria, Graecia, aliis provinciis, quae ipsum usque By- 
zantium est grassata; ac tanta fuit morientium multitudo, ut4 
efferri non possent, sed plura corpora simul curribus imposita 
eveherentur. Copronymo Chagani filia peperit filium, quem vo-5 
eavit Leonem et appellavit regem, coronatum ab Anastasio, pa- 
triarcha eiusdem opinionis. 

Potitus est Constantinus Theodosiupoli et Melitene, unde 
elatus acerbius in ecclesiam et orthodoxam fidem evasit, edictis 
propositis, quibus vulgi faecem in sententiam suam impietatis 
plenam pertraheret. "lunc et patriarcha Anastasius, cum eccle- 7 
Siae per annos viginti quattuor impie insultasset, mortem cum 
vita communicavit. Copronymus autem multis episeopis sibig 
suffragantibus convocatis, quorum princeps erat Theodosius Ephe- 
sinus et Pastilas Pergaeus, per eos, quiequid volebat, decrevit, 
nemine vel ex vetere Roma vel ex aliis patriarchis praesente, 





910 ZONAR. EPIT. XV 6, 8—19. 


9efvríoag 1) &x vàv üAAov mapórvtoc zarQuaQyÓv: xal xijv 
vouxóryv ovrópouiv vÀv dviéocoy éxttvo»v oovoÓov oixovuevuxi]v 
D 10xa4écat obx ànevágsxgot. t0! cv eis v0v iv DBAayéovoug víjc 
Üeotóxov vaóv àquxóuevoc xai & vq) &upori àvafefhjzos Kov- 
oravivór vwa uovayór, éníoxonov ZvAaíov yevóusvov, àvafu-85 
fácac éxei éeqvnoe " Kovoraviívov oixovuevixoU zarQuípyov 
llzoAÀà rà Pup." xai uev  Óltyag fuéoac iv v dóoo mapa- 
yevóuevog ó vógavvoc otroc uevà ToU zwatoiáoyov a)roD xal 
TY Óuoyvcouovo)yrtov aov émuoxózor, &véwov zavróg TOU 
AaoU tjv vÓw oeztÓw tixóvow zoooxóvgow ázuyógsvoav, tióc- D III 34$ 
124oÀároac rovc ra$rac oefouévovc xaáícavteg, xal àvaéuami 
xaÜvunípaÀov 1óv ve doíÓuwov ltouavóv xai róv ix Kznpov 
l'*ópoywv nzavgvíoynr víjc Kovoravzívov yevóusvov xai vóv ué- 
PII109A yav ài cogía xai àgevjj loárvvQv vróv Aauaoxqvóv, Og noA- 
Aáxig TÓv Oeouáyov idAsy&£e roUrov xal róv a)voO zatéoa ÓU 15 
&uotoAOv dàcepeiv. 

13 "Exor:gareócac Óà xavà Bovàiyágov ó Kovorarrivogs xal 
ovufaAov abroi; xal zoAAovc ázo[fjaÀow ob vv tvyórtow 
uóvov orgartwDrÓY, dAÀà xai rÀv &mojuor xai c:patagyiw, 
ne0^ dire énavéCev&ev. 20 


9 &xeváoxgos E àv OwJDi, óv AEp 9. 4 vaóv tíüjc Üsoróxov 
CEwp, Ósiov vaóv tfj; 9s0:óxov D, aedem sacrosanctam Deiparae: 
Wo lat. 5 ZXwAAa(ov "Theoph. I p. 428, 4 ( yevóuevog € 
8 obroc om. C 10 dz5yóosvcav et dzqyóosvosr per dittogr. E 
13 zaroidozqv tfj Kovovavtíivov] De hoc errore repetito ab Ephrae- 
mio 1788 v. Duc ad h. l. et Henrieum Gelzerum Sextus Iu- 
lius Africanus cet. Lips. 1885 t. II p. 171 ann. 5 14 róv 
9auacxmQvór icoávrgv O— 19 uóvov wp invitis AR, v. ad XIV 6, 31. 


9'Talem eoneursum profanorum illorum hominum synodum oecu- 

10menicam appellare non dubitavit; cum quibus aedem deiparae 
Blacherniam ingressus, conscenso ambone et Constantino quodam 
monacho, qui Sylaei episcopus fuerat, illie collocato exelamavit: 

11 Constantinus oecumenicus patriarcha multos vivat annos." Post 
paueos dies tyrannus in Forum venit cum patriarcha suo et 
seetatoribus episcopis, qui eoram omni populo venerandarum 
imaginum adorationem interdixerunt, idololatris iis appellatis, qui 

12eas colerent, et anathemate notarunt inclutum Germanum et Ge- 
orgium Cyprium, qui Cpolitanus patriarcha fuerat, et doctrina 
virtuteque praestantem loannem Damasceenum, qui hune dei 
hostem eiusque patrem litteris saepe impietatis arguerat. 

13 Bello contra Bulgaros moto Constantinus proelio victus, 
multis non gregariis tantum militibus sed illustribus etiam viris 
et tribunis amissis, domum cladem rettulit. 
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óacuów uerayeipitóuevou xdóÓcxac (ob yàg olÓanow dguuciv 
Éxivo,u, àAÀ obÓb yoáqew wiüqovsc Aenrác, voéra. qui xai vé- 
vapra xal 0yóoa xal Ócéxara xal tà vovov fm Amvóvcoa), 
5güóro Tóre vij» roórow ueraye(ouw. éxcAó0noav. ui] Óvry- 15 
Üé£rroy 0à vOv tijg "Ayap à. £avt&v 10. vovDroy. àvósw. Éoyov, 
abi rijv vÀv ygagóv voírtov oixovouíay &veyetgíoDnoav. — B 
*O uévtou. Óvocvvpoc  rógavvos "Arvóoéav Twà ovayóv, 16 
Kaàlv[lévy» Aeyóuevov, Oowv dvóoa, &éyyovra aótóv xai cei) 
10xaAoüvra, xai dAÀov "IovAuvóv xal OáAcvra | aotitóuevoy 
Éxreivev. 

Oi Boíiyagot óà rovc abt doynyoóc, ot £x ceipüc xarüj- 11 
yorro dyeuovudjc, àvelóvreg fregov ciAovvo gu) vj "jysuoví 
z9ooijxovva, TeAévzuy xaAoóuevoy.. &uorgaveócac Óà xav' abtáv 18 
156 fcis Óui ve yíjo xal OaÀácoQc xal yevóusrvog xarà Tiv 
"AyyíaAov zàxei ovufaAcv abroic, voU zxoA£uov && dpac néuntuc 
Tíje ?uéoag Éoc £onépac imxgatroarroc, xal zteoóvtav zt0AAOv 
éxaréoe Dev, Ópcc uro vxo xal ó uiv vàv DBoviyápow 19 


1 óu zapà voi; "Ayaoyvoiz zouriavoiz ai wijqpot àv qógov &uctebüncav E 
12 zeoi. Boviyágov C 


9 zaiacuóv D, sed za: punctis notatur — 3 zxeivo. om. O— à22* 
o)ó$ AEwp, 7 O post yoágew add. gxsivo. O 4 0y0oa] 5j A 
0o8£xara] if. D uerayeltpouwiw Rwp.Di, usevays(oow ABD 
6 àà RwpDi, om. A ài favróv om. O 8 uvày D, corr. D 
11 áxéxrewev O 12 a$ro?s D, corr. Dw 15 rópavro: Ewp 

post «aj prius add. &à O, v. XIV 27, 11, Theoph. I p. 398, 19 


Cum Christiani ab antiquis temporibus apud Agarenos vecti- 14 
galium codices tractarent (neque enim sciunt ratiocinari illi neque 
etiam scribere subtiliores rationes trientium et quadrantium et oc- 
tantium et unciarum et si qua tenuiora sunt), tune ex invidia ea 
tractatione sunt interdicti; et tamen eam administrationem recepe- 15 
runt, quod Agareni talem rem ipsi exsequi non poterant. 

Infamis tyrannus Andream quendam monachum, qui Caly- 16 
bites vocabatur, virum sanctum, quod ab eo reprehensus et im- 
pius dietus fuerat, Iulianum item et Valentem flagris occidit. 

Bulgari ducibus suis, qui e principum familiis ortum duce- 17 
bant, interfectis alium elegerunt virum a principatu alienum, 
nomine Teletzam. Eos rex terra marique illato bello ad An-18 
chialum est aggressus, cumque pugna ab hora diei quinta us- 
que ad vesperam durasset et utrimque multi cecidissent, victor 
tandem evasit, duce Bulgarorum fuga elapso magnaque bar-19 
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Cáoyyyóc ànéópa, qóvos Óà zoAbs vv faofágov éyévevo, xal 
ob usíovc &A5qnuoav ÓogváAoro,n st0ÀÀol Óà xal và aout 
207:9000£y0009oav.  xàvrtt00ev £magÜeic ÜOoíaufov £m vf vix 
xaríjyayev, a$vóc uiv aavonAtujg Óuov ueÜ' óruouérQe vijc 
otgatiüc, vovg Óe alyuaAdyrovc Óeauíove &yov, volg ónAoc abroo 
91» vbujy, àAÀ o0 Tjj Óeíq Óvvóáue &uygaqóusvoc. xal uerà 
1óv Üoíau[lov rovc aiyuaAc rovc závrag àvaigsÜijvat ztoooéra£e. 
1 léyove Óà weuwov &v raiíg fuégaug tijg avragyíacg abroU 
péyag, dore ui) uóvov rovc zorauobe éx voU wóyove xovora- 
D Aofjrva. ÓióAov, àAÀà xai abr)v rjv ÜáAaccav rjv doxtQav 
&m oráóua závv zoÀÀA xai vóv vo ZxtvoU zogÜuóv xal róv 
2x ríje nóAecoc mgóc XovoónoAw. c ab0i vQ xovortáAAq 
qgióvog é&mueooóoQc xàxsíruc &« vo xgUovc ovuzuAeons xal 
xovotaAAc0eíonc, ze5ozogobrrec oi dyÜocozvo. Óujecar 1Óv z09- 
Üuóv ToU 2ZxevoU xai rÓv éx tijg ztóÀecoGc móc XovoónoAw, 
ày0Üogogobrrá ve ozoCóyua xai Bósc áuátac &ixovrec ovv qóoro 
3z0AÀq.  toUto Óà xal iv vaig àAAamug ÜaAdocaug tóve ysvéoDant 


8 oloc yeuucov. yéyovev àni víjg faousíag toO Óvocwvóuov CE, ongusioco: A 


2 óopidAo to. Di, v. ad XIII 8, 3 xai initio versus om. E 
4 xavjyayoy D, corr. Dw apowoy O 5 à RwpJI T àv- 
aupsÜsjva. zgocéraésr Ewp.Di, ávaupsÜjvot ztoocérate A (v. ad XIII 


1, 5) và Eípe: ózyays O Wo lat. 8 ajroU om. E 9 xov- 
otaAc sra. AR, corr. DwwpJD 11 xa; prius om. D, add. Dy 
19 xovorálÀo A, xgvotáAo R, corr. Dwwp.Di 13 zsoo?ogc D 


ante xai add. ve Owp 14 xgvoralosí(og: AR, corr. Dwwp.Di 
15 roàü XrsvoU — XovoónoAw om. O, add. AE CwwpJDé 16 ày9o- 
qopobvrá r& Ozol0yua xal fóss àuáLag &Axovrsc] De chiasmo v. ad 
XIII 2, 6 Sixovie; ARwp, Zyovveg ve xal &Axovrec E, £yovveg D 
1T voóro B vaig om. O 


barorum caede edita nec paucioribus captis; multi quoque ultro 
20ad regem se contulerunt. Qui re bene gesta elatus triumphum 
agens ipse armatus eum armatis legionibus per urbem ibat ca- 
ptivosque in vineulis adducebat, victoria non divinae potentiae, 
21sed suis armis ascripta. Post triumphum captivos omnes interimi 
iussit. 

(€. Fuit hiems sub eius imperio saevissima, adeo ut non 
fluvii tantum, sed etipsum mare septentrionale ad plurima stadia 
frigoribus conglaciarent et fretum Cpolitanum et quo ex urbe 

2 Chrysopolim traicitur. Cumque nix in glaciem cecidisset eaque 
gelu densata et in glaciem ipsa quoque conversa esset, homines 
et fretum Cpolitanum et Chrysopolim usque pedibus transibant 
et sarcinis onusta iumenta et boves plaustra magni ponderis 


9. 4 trahentes. Idem tunc et in ceteris maribus accidisse fertur. Post 


D 1113: 


5 


10. 





HIEMS SAEVA. 918 


Aéyeva. — cla. 100. üépoc ÜaApÜÉvroc Óujoyto vÀv xgvoráAAov 4 
1Ó ovveyic xal eic vru)uara Ówxéxonto. xwe0ua Óà nxveboavb 
àÜoóov oqoÓgóv vs xai Díawv i$Aavve Óuà tc ÜaÀácogs xà 
Tufuara obóbv àzeouxóra Dovvóv usyáAov 1) vijoov zoAvaAÉ- PIL110 A. 
DÜpocov wóv'* oic xai Cd dygiá ve xal yeupoijn ovvezezuijyeoav 6 
zsÓnÜÉvra TQ xovotáAAQ xal àzowó&avra. ctoórov tÀv xgv- 
otáAAov Twà Toig zagáAouw Tijg ztóAscc vtíycot tjj Díg vÀw 
àvíuov xaÜ' óÓárov uerà óÓóugs oqoóoüc xvAwóoóusva óc 
i ztoooijoattov, xarépaAov ebÜvge rà ztoocagartóueva, xal o) 1à 
) IIT 350 re(yy óvov Tjoíuovro, àAÀà xal oixíau totow; nzxA&iotat ovy- 
xaregtíovto. xal abyuóc Ó' &ml vobrov zov ovvéf, óc xal8 
robe Óevváovc zorauobe £5oavÜSgva( xol ràc züyàg veAe(cc 
&uAimév.  obÓbv Ó' ix voóvov éfeAuo05 $j àcóvevog Pxeívov9 
wvyj, dÀAà 1Óv maroiíoygv aor00 ztgooxaAtoáuevog qw év B 
15 àzogoijroug abvq) "einé uot, & yovovoróxov vij» Mapoíav xaAoU- 
p£v, tí; ix Tovtov Zoetu DAópu;" ó Ó& ab:íxa tic ixevcíav 10 





13 ofa ippóre. ó dósoc xal ola &xoíe. CE 


1l apo: B ^ xovorálÀov EwpJDi, xogvorüÀov AO 4 ante ojóiv 
add. xaz' Ewp . geyálov om. O 6 «ovoráAo AR, corr. wp.Di 
zovoráAov AE (xovoráALov wpJDi) vuguávov O ' zapaA(otc 
BEwp ve(ysot tij zóÀeog EwpDi post fía add. «vg D 
9 zpocoarov B (sed alterum c add. man. recens fortasse Wolfii), 
zoog5ogarrovr C, v. ad XIII 7, 8 xa:íflaÀor BC ztoocaptó- 
Leva B (corr. man. recens fortasse Wolfii), zoocagoparróuzva C, 
v. ad XIII 7, 8 10 Zostrovro Rwp . vobrou zÀAsigrtat À, 
zAsiorat toro E, zmAnowicovoas voóvoic Owp 11 ro?rov ADs, 
robrog Rwp ovuféBnxes BD 12 ásváov; Di invitis ARwp 
15 xaioiuev D 16 Zoera. AR wp, £Zora« Di; sed adhibet Zonaras 
modo Zcera. (I p. 102, 8. 153, 4. 266, 10. II p. 91, 18. 302, 4 cet.) 
modo £ora: (I p. 12, 7. 159, 3. 213, 4. 5. 281, 19. 325, 9 cet.) 
ixsreíov E, 


aére tepefacto continua glacies dissoluta et in fragmina redacta 
est, quae venti vehementis impetu violenter per mare agitaban- 5 
tur, collibus magnis vel spatiosis insulis non dissimilia. His ani-6 
mantes inerant ferae et cicures astrictae glacie et exanimatae. 
Eorum glaciei fragminum quaedam vi ventorum sub aquis impetu 7 
vehementi marinis impacta urbis moenibus non ipsa tantum, sed 
et aedes plurimas prostraverunt. 'Tum sub eo aestus ingens est8 
secutus, quo et perennes amnes siecati sunt et fontes penitus 
defecerunt. Verum stupidus illius animus his rebus nihil emen- 9 
datus est, sed patriarcham suum arcessitum arcano interrogavit: 
"Dic mihi, si Mariam vocarimus christiparam, quid in eo futurum 
est incommodi?" Tum ille ad preces conversus: "Ne" inquit 10 


onarae Epitome III, 18 
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ier. Pr 2 


"ITINERE. 
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id 
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914 ZONAR. EPÍT. XV 7, 10—19. 


éoánevo AÉycw "ui vobto dAÀore 1) moóc AÀov ixquvqe, Ó 
1liflacisb' toU Neorogíov yóo &ouw 1Ó évvógua. i) obx oiÓag 
Ozcc éx&vog magà náongc ovuAusóerau. ixxAgoíag zuotÓw xal 


12dyaÜü£uau xaraxíxgua;" Ó Ó& üyvaneugíÓg ab: Ou 


(c otv qoorówv sizov voro, àAÀà uaÜeiv éÜfAov Tfjodryoa." 5 
W III90 132g voootrov Ó' à&véy0n Ocouayíac cg xai và vv áylov Ast- 


eec 


5 
0Dy 


P «| M ^ e M , ^ 
wava nagaóu)óvoi zwi xai vÓó yug xsàs0cai wjte éml vijc 
Üsoróxov AéysoÜau jute uiv éní wvoc vÀv sbapgeotgoóvtov 


C ec, àAÀ ó ánóovoAoc IIérgoc xal IaG20c Aéyew xal ó uágrvg | 
14 I*ópoyic i) ó Ocóócgoc xai iml vóv Aowutüv Ónoíoc. íjg Ób10 


vÓvYv àviéoov üAgyuoéov ovvayoyis, zsol $c ijÓn uot siomrau, 
yoopf và zag abtÀv àosfOc ÓoyuarnoÜÉvra  zagaóubórvow, 
Tóuov ovvoOuó» a):à xaAécag ó dosféoravog ám dgyupotic 
v£ záyrac xai TÓv ovalóvto» tovc Ouo5rovc ém' ger 


15 rara ozooquávaco0a. ci yàg xal Óvoyuór xavà vóv uovayów 15 


pagórarov &Üevo, cc uj wa oycóóv àv vfj nóAe ztegueupÜ fjvat 


» - 


ij] téog Óquuoowósv uováLovra, àAÀ Pu Zoav noAÀol xpvzuó- 
p&voi xai Éregou víjg ztÓAecg ixtÓg memouuévo: vh» doxuow. 


4 xaraxgivsra. D — 5 post óc add. àyó Ewp otroc D 


T za- 


paóobrau. D 9 ó ante uáprvc del. immerito wp 10 7 6 (om. 
Ewp.JDi) 9só0cooc AE, xai 0eó0cooc O 11 sipgro] XV 6, 8, 
iovóonvoa. B 12 àcsflóc om. E zapaóóvrov Ewp, zapaAa- 


Bóvvov D, zsouaflóvrov R. 18 e?vosféoravos D, corr. Dw 


14 ce 


om. B aepuoirovg Ewp 15 uovatóvrov O 16 ogoópóra- 
vov O vj om. B ztouiAngÜsra: (sic) A, v. ad p. 204, 11 


1T zoA4oi AEwp, oí (om. DC) zásíovc O 


"alias neve apud alium istud protuleris, o rex. Nestorii enim 
liest sententia. An ignoras, quemadmodum ille ab omni fidelium 
12 ecclesia sit proscriptus et anathemate notatus?" 'Tum ille * Non 

quod ita sentio" inquit "hoe dixi, sed cognoscendi causa inter- 


13 rogavi. 


Et ad tantam impietatem est progressus, ut etiam sancto- 


rum reliquias igni traderet et sancti titulum neque deiparae ne- 
que cuiquam eorum, qui deo placuere, tribui iuberet, sed dici 
vellet apostolus Petrus et Paulus, martyr Georgius vel T'heodorus 
14et sic in ceteris. Cum autem impiorum episcoporum conventus, 
de quo iam ante a me dictum est, impia sua decreta litteris 
mandasset, id scriptum tomum synodicum homo impius appellari 
voluit et postulavit, ut ei subseriberetur ab omnibus pontificibus 
15et monachis virtute illustribus. Quos monachos etsi vehementis- 
sime persecutus erat, adeo ut fere nullus, qui quidem prodiret 
in publicum, in urbe esset reliquus, tamen plures etiam tum oc- 


16 culte Cpoli habitabant et alii extra urbem vitam agebant. 


Qui- 


M 
m" 


- 


.$ oos ada C 






COPRONYMI CRVDELITAS IN ORTHODOXOS. — 915 


0co. uiv obv qófio víjc éxelvov OnowoÓ(ag ónéxvztrov xal tv16 D 

dÜsov é£xsívgv éfeaíovr yoaquv, Cv siÓrvro xai ànzaÜecic 

III351ágeivro, 0co: ÓÀ jd) &me(Üovvo, zuxpaic xoAácto. xal fhaíoi 

| $avárow ToU Liv &orcgíoxovro. Ove xal ó uéyac &v doxmraic 1T 

Dzal iy àÜAgraic nzeoufógroc Xrépavoc, uj) wel; Óv ixsivoc 
&xáAc vóuov ÓffacÜaí ve xal fefluuDoat z0ÀÀà zaÜcv 1éloc 
ávjoyto àzuvdc xal ovoóutvoc éx tíjc 100 ztoauvooíov cioxijc 
dyo. vv IleAayíov éxei uetà vÀwv xaraxoírowv é&ooíqu, Ózov 
véíuevog Tw oU jáorvoog lleAayíov, O0 xaÜsAow ó j,uoó0roc 

10xai fó0oov óoótac paÜórarov éxc&i rove xaraó(xovc QurreioDat 
ztoooérate. oÀÀobe Óà xai vv iv véÀn xal vóv tijc ovyxA(rov 18 
povág Óià viv vuv vw dáyíov eixóvov éucop5oaro xai PII111A 
Ooxov ix návtov àzjjos wj vwa oípac véusew «aic Üezíaug 
&ixócw, àAAd xal ££ abro Kovotaviírvov, 0v aivóg vije éxxAn- 

15 oíac nopoforgos, tóv OÓpxov roUrov ázpos, xal Og i» và üpu- 

po» àvafás duoc. 

Karà BovAyágov óà uerà ovróÀov zt0AÀ00 é&ErAÜ Ov sic19 


1 oa ixoíe ó Konoovvuos (xoxooviquog E) xarà tÀv u5 zxeoÜfvrow fe- 
flauoat vv xarà rÀv áyíow sixóvor ovyyoaqyv CE 11 óu xaxà 
Bovàyágow ixorgareóoac (xpaxtoc ixavfjOs' (ÉxavijA0ev. E) xai (om. E 
novo argumento incepto) oía xarà vOv uorvagáw &xoít xal xarà vàv 
(om. C) ápxórrov CE 


8. 4 zuxpoig Üavároi xal flíawuc (Sic) xoAácso: D, acerbis mortibus 
et atrocibus suppliciis: Wo lat. 4. D u£yag iv áoxgraig xai iv 
dÜAgrais zepifónros] De chiasmo v. ad XIII 2, 6 D ixsivoc 
om.CD 9 4oáyvc O Wolat. 10 xaraxoírove O — 11 Zv z£A& xai 
tàvom.OWolat.  18»£uswoffagB ^ áyímgO 14 raigixxAgoiac B 
15 zoo£orgosv Ewp, v. ad XIII 1, 5 


eunque igitur immanitati eius metu cesserant et impiam illam 
seripturam confirmarant, vivere citra noxam sinebantur, quicun- 
que vero refragati erant, acerbis suppliciis et atrocibus mortibus 
vita privabantur. Quo tempore magnus ascetes et athleta celeber 17 
Stephanus acceptione et subscriptione tomi illius recusata, post 
multa tormenta crudeliter occisus et e praetorii carcere protractus 
usque ad Pelagium illue cum condemnatis est proiectus; nam quo 
loco Pelagii martyris aedes fuerat, eo deorum osor illa destructa 
et fossa profundissima facta condemnatos abici iussit. Multos 18 
etiam magistratus et senatores ob sacrarum imaginum cultum 
supplicio affecit et iusiurandum ab omnibus exegit, ne quis divi- 
nas imagines veneraretur, idemque iusiurandum ab ipso quoque 
Constantino, quem ecclesiae ipse praefecerat, postulavit, quod ille 
in ambone stans iuravit. 

Cum classe magna contra Bulgaros Anchialum profectus 19 


99 j»uGev | £xacov. 


22nervis bubulis caedebat. Ad haee patriarchae Constantino a se 
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"AyxíaAov ràg víjag zpoodcopQuos, xal nxvtócavtog àvíuov oqo- 
Ógo0 cvvero(froav oxysÓov dmuaoau xai zn noAÀA oU v& 
vavtxoU xai voU orgaruDtux00 üztAovto iv toig ÜÓacw* Óecv 
dzgaxroc énavijAOev. 

"Exyuovóu£vos uévvow xatà vàv uovayów, inzwQAacíag àyo- 5 
pévijo év cQ) Ücároc, z0AÀovc abvÓv xaraoycov &Ópiíuflevot 
Óuà voU Ücároov zepwyaydw, dosuva iv vraie yeool xavéyovrac 


B 21jyóvau. xaí wvac vàv &uoájuov» àgyóvcov vovg uiv q0óvo 


Ór. paióvyva xai óouaAsónyra, tovs Ó& n vàc ápogronodac 
abroU uovayoig éhpyógevov, ovxogarrnjoac óc xav abtoU [lov- 10 
Aevouévovc, Óóo uiv vóv &uonuorígov rác xeqaAóg ééreue, 
volg Ó& Aoutoig Éxxówac và Ouuata nzegupgaztotc avoUc Óplou 
ovvéxAcotv, ÉvÜa xav émwavióv mnéusov Éfxzaxóv ovreópou 


voiáoynv vóv Kovoravüvov év| vÀv ágyóvtov vovrov ovvo-15 
puA&iv &izd»v xal AÉyew xav a)voU xai xacjyógovs vwág eic 
&eyyov avo zwageoxsóaot' xai ágvovuérov éxtívov Ópóoat 


D ixuaveig D — ysvouírgc Ewp — " év om. Rwp — xeooiv EwpJDi, 
v. ad XIII 1,5 8 uvae RwpDi, vwa A 9 óouaAsórgra Corr. 
ex QouaAatótyra À, ÓcuaAsórgra CO, óoualaíótyta wp 10 à&&- 
2yo)vto uovayoig D xar avt0U Dovisvouévov; AEDwwp, &flob- 
Aovc a)ro0 O 11 ante óóo add. óió4soe Rwp uiv AR, uérvrot 
w*p &uonáuor E 12 &xveuov Rwp ante zepuygaztoiz 
add. xai Rwp zeotypaztvove (sic) A 12. 13 a?robc óoíow ovv- 
éxAswEv À, ópíotg ovyxAsicac abro; Rwp 13 zéuzov] néáuzrov B 
14 àiàià om. O post aórob add. óà O 14. 15 zaro. t. Kovor.] 
xovorayiivov zatoiíoynrv Ewp 15 vo?tov om. C 16. 11 a?rov 
versus 11. ante wwac BC, post zwac D 1T zapsoxsóacs Rwp.Di, 
aapsoxsb(aosv A, v. ad XIII 1, 5 


est, sed procella venti navibus fere omnibus collisis magna multi- 
tudo et nautarum et militum in aqua periit; unde infecta re rediit. 

Nihilominus tameu contra monachos furore percitus, cum 
in theatro ludi Circenses agerentur, multos de iis comprehendit 
et per theatrum ignominiose perduxit inhonestas mulierculas 


21 manibus tenentes. Quosdam etiam illustrium principum, alios ex 


invidia, ob pulehritudinem et robur, alios per calumniam, quod 
sibi insidiarentur et sua facinora monachis narrarent — duobus 
insignioribus capita resecuit, reliquos oculis erutis certis locis 
inelusit eoque lorariis quotannis missis unumquemque centum 


designato crimini dedit, quod cum uno de iis principibus collo- 
Y | 
quia eontra se haberet, subornatis ad eum convincendum aecusa- 


-—— dom dnd o 


dAÀà xai róv zag' a$voU zgo[MAnüérvra za- D II 35; 
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TOUS xaTQyógovc mezo(jxe. vobrov Óà yeyovóvow zepópuoc € 
ó zorQiáoync Byévevo. fregov à mposfáAeto zarQuáoynv ó93 
Tóoavvoc éxrouíav vwà Nujrav, oDÓ' àE PAsevÜÉocw, àAÀ &x 
ÓoóAov £fAxovra tijv toU yévove otipàv o$Ó  vayvOvau Óvvá- 

5 uevov* Tv yào mzwegl viv yvvaucowinuv joyoAaxóc. cha ix rjg94 
$zepopíag àyÜ£vra óv Kovoraviivov zal àzmvéorata aixwüérva, W HI91 
óc pjób Baó(lsv Ó6vacÓa, si; r)v usyáAgv ixxAgoíav dc 
dy0Üoc vw Bacralóuevov ó rópgavvoc ueraxojucÜsvau xexéAtvxue. 
xaí rwvog và xav abto0 dvaywooxorvtos aitánara, zagovoíq 25 

lOzAójÜovc zoÀÀoU inl voóto ovvaÜpgowÜÉrrocs, xai rob véov 
zarouíoyov Nora àv và) ovvÜoóvo xaÜnuívov xal àxgoco-D 
Hévov a)vÀv, éxsivog xarà xóoonus énxaíero xal otvcc enl zt0À) 
&unzapomyüsis 1éAog àvaÜeuaxitevar xal quos Tiv xsqaAqv 
xal róv zwycova, àAÀà uérvtou xal ràc Óqoíac, xal Óv« imo- 

15 ynÜeíc, inzoÓoouíac reAovuírgs sloáyerat ei vÓ Ücaroor, dxí- 
pos Opoufevóuevos xal &uztvóuevog xal xóve nartóusvoc. 
&ni roroig twvàg rÀv dgoyóvrow ort(Aag Óó rÓpavvos $00tw0cr 26 


l &oc xai róv zatpiáoynv a)ro0 iios (iféoos E) vc ixxAuoíag vt 
(om. C) xai 2xóAaos xal àzéxtrewsv CE 


l zexoíp«s AEwp, 5váyxaos O ante roórov add. xai B yt- 
vouévov Ewp 2 nposfáAero À, zoosfláAAevo Ejwp, ztooszeuoíoazo O 
9 nvà initio versus om. C 4 roD yívovc om. D ante obó' 
add. xai oy:0óv BsCwp 5 vàv (om. C) zeol vv yvrvauxewizqv 
(-év et -/ryv per dittogr. B) doyoZaxórov O T óc? D, óc Dw 

óvváusvor B 8 ó rópavvo: om. O ueraxoptoÜgvat xexéAsvxs 
A, peraxoptogvai 8xéAeve Ew, ueraxopio0sra: ixéAsvos p, ixéAsvos 
xopicÜ ira. O 9 :à om. D 10 zA50ovs zoAÀoD AEwp, zt0A- 
AGv O Wolat. ^ d0ooic0£vrov O 11 áxpovouévov E 12 xarà 
AEwp, ixi O xópone Rwp.Di, xóonc AB 


toribus quibusdam, quos illo infitias eunte iurare coegit. Quibus 
factis patriarcha relegatus est, et alius patriarcha a tyranno creatus 23 
Nicetas eunuchus, non ingenuus, sed servili genere ortus, qui 
legere non poterat, in muliebribus ministeriis versatus. Deinde ?4 
Constantinum patriarcham ab exilio reductum et saevissime ve- 
xatum, adeo ut ambulare non posset, in magnam ecclesiam ut 
sarcinam portari tyrannus iussit. Ibi quodam crimina, quae illi 25 
obiciebantur, recitante coram multitudine magna ea de causa 
convocata et Niceta, novo patriarcha, in solio sedente illaque 
auscultante, ille alapis caeditur ac diu ita exagitatus tandem ana- 
themate notatur, evulsisque capillis et barba et superciliis atque 
asino importatus ludis Circensibus in theatrum introducitur igmo- 
miniosoque triumpho conspuitur et pulvere conspergitur. Post 26 


» 
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abróv tí Óoxsi avv cgi Tijg aÜroU zorec c xal zi tijc 
21 9vvóóÓov. ó Óà &xueuuMooóuevoc tiv éixcívov óyuótgra ànexoln 
xal xaAds zuoreóct» abr0v xai àxoiió)c Óoyuaícar vi) oóvoÓov* 


| - C mA. 


xai raUra timov Ó vouoáüAtog eig v0 Kuovijyvov ünayÜcig àme- : 
run T)» xeqaAmvr. 5 
PII112A 8 Ka0' éxáovgv Óà vj xaxà vÀv PxxAuouDv xal vóv uova- 


2 ovpoíov | uavíq. zocetíüc. ó BéfnAoc. dxóAacrog Óà dw xai D lI13i 
Toeig yvvoixag iyáyevo, xal x uiv tije moctQc Coye maióa vÓv 
Aéovra, 0v xal voU vc Daousíac Óóvóuatoc xatnQLíocer, ix Óà 
tàv dAÀov Xowrogóoov, Nuajqópor ve xal Nouajvav. — «al vos 10 
uiv Óóo Kaícagag &ovewe, vóv Óó£ Nooyav. étuoe vofeAtouwov. 

3xai tQ nzoóQ vig avr00 xai Dacus 1yáysvo yvvaixa é& "A0n- 
»Gv xai àuroteócavo ra)suv a)vQ, ovéyac abt)v Ab)yoborav 
xal xaAécac Elo5rov, à£ 5c Aéy0w v Aéovu noi; Kwovorav- 
Tivog óvouac0eíc. 15 

4 Ab0u Óà ó Komoóvvuos uetà oqóóga zoAÀÓv voujoóv 

Bxai ógouóvov xoa:à DBoviyágov éóougoe, fovàióuervog Óu 


 óu vosig yvvaixag yyáysto xai OÓoovc Poysv i£ a)rÀv (26 avvÓ &oys E) 
zaidag CE xai Ów vd zpovo vig a)0v0U yvvaixa yáyero 


1l a?rQ óoxs? Ewp 9 xai prius om. Ewp 4 óslAotoc O 
xvráyor AR, Nicephor. Cpol. p. 75, 18, "Theoph. I p. 442, 8, 
xvrgyéowv Bwp 6 ante xa9' add. xai E xarà om. D, suppl. 
Dw (T uavía om. € 1l évugos vofsAAMioucov E vopsAicoucov 
AD, vofieAMicuwor Ewp, vofsiícouuor Di, v. XIV 5, 31. XV 9, T. 
10, 4. XVII 18, 15. 19, 10. 18. XVIII 19, 5. 18 12 avo om. B 
14 post xa4écac add. aov5v C 16 voujoov Di invitis ARwp, 
v. II p. 133, 18. 141, 1. XVII 24, 9 et Goettlingium AJg. Lehre 
,v. Accent cet. p. 257 11 ópouóvov C 


haec procerum quibusdam missis tyrannus eum percontatur, quid 
2(de fide ipsius sentiat deque synodo. llle crudelitatem eius pla- 
caturus respondet eum et recte credere et decreta synodi aecurata 
esse; quibus dictis miser in Cynegium abductus obtruncatur. 
8. In dies autem furori contra ecclesias et monasteria aliquid 
2adiecit homo profanus. Et quia erat intemperans, tres duxit 
uxores, e quarum prima filium Leonem suscepit, quem regio no- 
mine ornavit, e ceteris Christophorum, Nicephorum, Nicetam, 
quorum priores duos corona Caesarea ornavit, Nicetae titulo no- 
3 bilissimi tributo. Primo filio et regi uxorem Atheniensem despon- 
dit et Augustam appellavit, indito Irenae nomine, e qua Leoni 
filius Constantinus natus est. 
4 Post haee Copronymus denuo eum plurimis triremibus: et 
expeditis navibus contra Bulgaros est profectus, per Istrum in 
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to) "loroov eig Bovàyaoíav ufa. sia ÓsÓcnAaxoc àva-5 
CebEau ÓieueAéra. oi. BoóAyagor Óà Ócícavtec néjavrec 1906 6 
ab)rÓv ozovÓàc Ó£oÓa. zoóc sioávgv &W/uoav xal &oncícavto 
én| ovrÜxau toU pure DBovàyágovc rà "Poguotov An(ceoDa, 
5 ute uiv "Pouaíovs &uérau xarà. Boviyágow. xal m to- 
To: PnaveAáAv0s. ric Óà vOv Boviyáoov Ódpow $nzxoov-' 
oévreg zapà tToírov roD abroxoórogoc i» àzogo5vow &Aovv 
ab) 1à 1 Óoyovu ov ovAsvóusva: ot ueumgróxaot vo 8 
Kovorartívo 0n BoóAevat Óó. oqéregos àpgyuyós Aaóv &xnéuwa 
10 zará ttvoc 1v "Pouatxóv ycoóv, iy £xciücv Asíav xouícatto. C 
xal óg xavaoxómovc oré(Aac, Ore Gougoav éx DBovàyagíag oi9 
Agwcónervot, £rouuog v. aiqvíóvov nexópauóyv. xav' abvóv vovg 
pi» óiqÜeor, robs Óà xal bó ygmos, xai uev aiyuaAooíac 
zoÀAjs imavíoroewe xal záAw i£vonàoc Óowuflvotv.  diralO 
l57zoAÀàg Toujoess érouiacóuevos xavà DBovàAyágov éixnínouge, 
«ai xarà Meogufoíarv yevouévau; abraig xAóÓcv ix nvevuávov 
fiatcv &uzeoó oycóóv ánácag xaríóvocev. ó vv BovAyágow 11 


9 6n onmovÓóàc Pero usrà (xavà E) Boviyáoov CE (6 ón vwvàg àv 
Boviyáoow dQxswóooarto ó Konoovvuoc' of &Ó6Aovv a)tQ rà toU doyovroc 
oqpóv fovisóuara C 1T ómoc ó vàv Boviyáoov &oycov 9aára (9xá- 
1gos E) róv facia, xai-Pyrvo rovs Qxeouívovg; abvo Bovàiyágov; CE 


1 ézeufaàlsiv Ewp 2 ante of add. xai Owp 9. 8 néuyavtec 
—i(jusav] oxovóàs OécÜo. zoÓc sip5rv Órzosoflebcarro Owp 
9 ionsíoavo C — 4 «xà RwpJDe, «àv À 5 uav| voc D 8 :à 1 


om. C x5 dex] tÓv doyovr w*p 9 ór. AO, óc Ewp 
10 óouaixóv ARw, 'Pouaíov pDi 11 of om. E 12 Ài»ioá- 
nuevo. Ewp ante £rouuog add. xáxsivog Rwp 12 rove; AE, 


zoAAobes Owp 13 rove AE, zásíorovz Owp 13. 14 uerà Óogva- 
Adcrov zoAÀóv» O 14 ixavé£evEs O 


Bulgariam irrupturus. 'Tum timore plenus de reducendo exercitu 5 
cogitavit. Sed Bulgari territi missis legatis pacem petierunt eam- 6 
que his eonditionibus impetrarunt, ut neque ipsi provincias Ro- 
manas vastarent neque a Romanis invaderentur. His peractis 
domum rediit. Quidam tamen e Bulgaris adducti largitionibus 7 
clam imperatori ducis sui consilia aperiebant, atque Constantino 8 
indicearunt suum ducem in quandam Romanam provinciam emis- 
surum ad praedam faciendam. Missis igitur exploratoribus iam- 9 
que paratus, cum illi praedatum e Bulgaria exirent, derepente 
impetu facto multos interfecit, plurimos cepit ita ut cum multis 
captivis reversus iterum armatus triumpharet. Neque multo post 10 
multas triremes contra eosdem ablegavit, quae prope Meseinbriam 
fere omnes ventorum procellis sunt demersae. At "Telerichus, 11 
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óà dpy«yóc TeAéouyoc Omonveócac $z0 vÓwv olxsíov uesumvó- D II1 854 
D oüa, 1. Baouei rà abvq) [jovAevóueva, ul) eióc»c Ó& vívec obror, 


Y 


xatacogíLevau Tij» vo Kozocovóuov xovgóuya xai &E£ abroU b 

" 3 9 Lu " D $^ 9 L ^À 13 

12 uavÜdárva 10 àyvoobuevov. vygágpe yàg Óv àzogo5tcov povAs- j 
oÜau ztpoocAUciv abt) xai 7)&(ov ÓnAOocaí oi el vwac Éyeu píAove 9 L 

L] -- iH " 5£, e L ^ P ui 
i&x« vÓÀv mnagà DBovàyágow &bóycow, iv' éxeívoug Üapornons 1Ó ' 


13 ázóooytov xai ovv éxeívowg àqíxouo ztoóc abróv. |. Óà nac, 

WIII92 e £oixev, àv o5 ovvij«e 10 oxíuua 10 Báofagov, àAÀ' àvos- 

l4rcc vovc àvtQ ngooxtuuévovg eÜvc &bexáAvye. xal ó páo- 
pagos ovàAafov ab)vobs Opus ána£ánzavrac xal àzurósg Ów-10 

15 yojoaro. xai ab0ig; Óà xarà DovAyáogcov Óó ab)voxoátoo obroc 

1Ó AoícÓiov &Eeotgárevoe, xal xarà v)v iv Opáxy "AoxaÓw- 

ztoÀt orgarozxcÓcvouévov oi zóÓsc a)voU üzmvÜoáxorro, ó0cr 

PII113A a?róv Aatoot zwvoerol al qÀoydóóes Z&éxatov, cg uiv vobrov 
16 4508 zxapà iarpgdv émvosioüau. àAéfQua.  ixeiÜsv iml xAivqs 15 

» eeoóuevoc uéyo. XuAvflolag xarívrqoev, ÓÓsv Ou voujoovg xs- 

17xójuoto, Bodv dc "Lv Pu vQ mvgl mzagaóéóouaL" — ou 

Óà qÜácac eig 10 Zrooyyólov vo ueusÜvouévov Óscíov £vgoU 





11 émoc (ówu E) xarà Bovàyáocv &Esovoárevos' xal voo5oac onéorpsqs: 
' , ' , " MJ Ll , 
«ai xaréoronwe yv Cor CE 17 zsAevrz voU Kozpoovóuov E 





1 TÀéowosc Theoph. I p. 448, 4. 451, 5 ueumvóo0oa. ARwp, ue- 


| : pvicüo. Di 2 ante vo add. zatra Ewp Bovióueva D 
E 9 xogórj:a D 6 ix om. O 0aoo1osiv Ewp, v. ad XIII 1,5 
r 11 o?roc; om. B 14 ;a?$oo. AR, 4á0po. D, 4áfoo. DwDi, aoo 


w*p post ugó£v add. «« Owp 15 zap' Rwp.Di 18 o0áoas 
tig 10 orpoyyUAov AE, eic vÓ Aeyóuevov iqOaxcósc (nsqÜaxósc D) ovooy- 
yóiov Owp 


Bulgarorum princeps, a domesticis significata esse sua consilia 
regi suspicatus, qui tamen illi essent, ignorans, astu Copronymi 
12]evitate cireumventa ex ipso quod ignorabat rescivit. Scribit 
j enim se clam illum aditurum petitque, ut sibi significaret, num 
quos de proceribus Bulgaris amicos haberet, quibus arcanum 
13 committere auderet quosque sibi itineris comites adiungeret. Ille 
prae stupore ingenii, quemadmodum apparet, consilio barbari 

non animadverso sui studiosos statim, qua erat amentia, prodidit, 

14. 15 quos barbarus omnes crudeliter atque immaniter interfecit. Im- 
perator iterum eamque postremam expeditionem contra Bulgaros 
suscepit, in qua cum prope Arcadiopolim, Thraciae urbem, ver- 
saretur, eius pedes anthracum morbo sunt correpti, unde eum 
vehementes et calidae febres urebant, quarum nullum remedium 

16 excogitari potuit, nea medicis quidem. Illine leetica Selybriam per- 
latus triremi est impositus vociferans: ^Vivens adhuc in ignem 
lTsum coniectus." Statim autem cum Strongylum venisset, aciem 





"Hoe c. 
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ó Óe(Aatoc ÉneigáD xal uaícc ixei vOv fiov xaréotoewe, yi- 
Aiióac 1v ÓpÓoÓóEov nzoAAdc àvsÀów, xal uáAwta uovactóv, 
xal rà rovrov àoxujou rà uiv nvoós Ü£uevos zagaváAoua, 
rà Óà xaÜsAóv, rà Óà xowdoac, done xal tiv o9 AaAurov 18 
DAeyouéryv govív, doyaíav obcav xal vÀv à»y K«ovotarvuvov- 
aóAe aotoflvtíoav zacOv, àq' fj; àneAácag Tobc povayovsc 
otpattoyrv abu semoípxe xarayoyuv. 00 uórvov Óà xarà 19 B 
tÀv Lówrtov P vtgoev, àÀÀà xai sig rovg roD Xoutob0 uáp- 
III355Tvwoac xal robe dAÀoc abwg ebagsorjoavtag Buzagonów ob 
- . 10énaíero, ugÓbv abrove Óívao0a, Aéyeyr xal ovxírgv éixovoíar 
tüg Toórov mpcofeíag àzoxaAdOv xai rà roórov yu Ashpava 
1à uà» dríucog xaraycowvógs, và Óà nowbv ózoflóyun, Eva Óà 
xal áztoreqoov, óozeo xai 10 vij ztavevqiuov uágrvgoc Ebqu- 
píac yv oóua. Óuvol Óà zweoi toórov qéoorra Aóyov 020 
15 uiv yàg zwoíxavotov abró Aéyeu Óófou zoujoacÓa, vÓv puapÓv 
éxcivov Kongóvvuov, xóvag xai Óvovg a): ovveuzpüocarvra 


1 ola xarà vÓv uorvayÓv xal vàv govaotgo(ov xai xarà vÓv osntÓv 
Aenpárov vÓv áyíov ó nárvtoAuog àróàua. CE 14 zeoi roU íepoU Asapá- 
vov rc zavsvq5uov uáorvpoos: EPqnuuíag CE (de cod. Vat. 135 v. B-W 
Byz. Zeitschr. a. 1892 p. 236) 


9 O£uevoz om. B 4 rov om. B 6 zpsoflsvr£oav D ztosoflv- 
r£oav] De comparativo v. ad XIII 3, 6 8 post Zóvrov add. 
goi010U Óos4ov Owp roU you0t0U. AE, Üe(ovc O, Ósobtc w*p 
9 diiove CD Di aóvo om. Owp ante Zuzaoowóv add. và 
0e Owp 10 xaboaro O 14. 15 6 uiv yóào D, ó perperam 
deleto iterum inserit post yào Dw 15 zvoíxavorov Rwp.Di, 
zvpíxaorov A Aéy&w typotheta apud D inter Aéye et óó£at 
duae tresve litterae comparent in E, quarum ultima videtur 
esse o, ceterae non dispiciuntur. 


offensi numinis miser sensit atque illic vitam violenter finivit, 
sublatis multis orthodoxorum milibus, monachorum praesertim, 
quorum monasteria partim incendit, partim destruxit, partim pro- 
fanavit, ut et Dalmati monasterium vetustum et omnium, quae 18 
Cpoli sunt, antiquissimum, quod pulsis monachis militum dever- 
sorium fecit. Neque vero viventes tantum exagitavit, sed et Christi 19 
martyribus et deo aliter gratis insultare non desistebat, quos ni- 
hil posse asserebat quorumque intercessiones ficulneum praesidium 
appellabat; eorum autem reliquias partim per contumeliam terra 
obruebat, partim. demergebat, partim in cinerem redigebat, ut 
et gloriosae martyris Euphemiae sanctum corpus, de quo duplex 20 
rumor est; nam alii ferunt nefarium illum Copronymum in ani- 
mo habuisse id cremare, canibus et asinis una comburendis cine- 
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xai tijv 1époav Asqujoavta, uj) uévrow aotQ) elc Coyoy éxfiijvot 
C 21:0 foóAgua: qÜiai yàp rovc óp0oÓótovc naÜóvtac vÓ fov- 
Aevóuevoy àqeAéo0ai TÓ Tijc uágrvooc cóua éx tfj; 00900 xal 
uevaücivau. abró, Éregov Ó& vexgóv évÜcivau abvjj, xáxcivov zagà. 
29100 dAmgotíov éxeivov xagaóo0 ra. zwo(* ó Ó' Éregog o0 xav-5 
Üjrvou xarazovto0ijrva( Óà AéÉye vÓ oóÓua tíijc náprvooc obv 
931jj Aáovaxi Tijv Óà áp ÜcíQ xvsovouérQgv zoocoxciÀos Tjj 
»5oo A6uvro xai óz0 vv iv vj váoqo zuotÓv yrvoo0scav 
94xarareÜivau. éxéi, im Óà EXocfrvgc xoi Kovoraviivov ab0u 
àvaxopucUsvai. sig Tuv oncgxeuudévgv vÀv zóÀeov évv(uog xallO 
peyaAoztoenác. 
25 *O uiv oov obvoc aioyoóOs Dwuboac oUroc àznefío wuó- 
Dzara, (c iorógqra, pgovaoy5joac ir tgiixovra mi réooapot 
xai uoi voto(, tootowc xal tv Óó6o &àvavróv ovrvagiüuovuévow, 
: 


otc ó "Agváflacóoc Tjo&e voóvov zepuyevópevos. 15 


e 


9 "Exoátos Óà vig Baousíac ó rovrov vióc Aáov Ó £x rfc 


16 flaousía Aéovrog toU víoU (víoU voU C, vov D) Kozoovóuov AR, Aéov 
ó ix Xalápagc B 


2 Boóigua ARwp, fot4evua D, v. XVIII 3, 1 8 ante :ó add. 
Ao9oaíog BDwp 5 óArgolov À, àAtgoíov Rwp.Di, àÀgvgolov p* 
6:0 oó0guaAéys Ewp — Tzjalterum om. D — 8 Azu»q] Glyc. p.530, 
14ss. narrat zeol :Zv A£ofov vijoor Euphemiae corpus esse ser- 
vatum; sed videtur ipse Glyeas errasse, nisi forte falso testi- 
monio Georgii monachi auctoris (v. Duc ad h.l. Zonarae) de- 
ceptus est; v. Theoph. I p. 439, 32, G. M. p. 662, 14, Cedr. IT 
p. 20, 22, acta Sanctorum die XVI m. Septembr. t. V p. 260. 


916 (ec. 1 in.) 9 xavarsÜüeivo. D, E corr. ex xarareÜgvat, w*p 

post xai add. ro? vío? a)vjc Owp 12 aizoóc D 13 xi] 
zog Toig C 14 vov(. Rwp.Di, vo( AB (de simili vitio v. ad 
XIII 20, 24) 


21 reque miscendo, sed eius institutum effectum non esse, cum ortho- 
doxi eo conatu cognito martyris corpus e loculo surreptum alio 
transtulissent et corpus alterum supposuissent, quod a nefario illo 

22 esset crematum. Alii non crematum, sed una cum loculo in mari de- 

289 mersum esse corpus martyris affirmant; quam divina gratia gu- 
bernante Lemno insulae esse appulsam et a fidelibus illius loci 

24 agnitam illic esse asservatam, et sub Irene et Constantino honori- 
fice et magnifice in metropolim esse relatam. 

25 Vita igitur tam foede acta violentissime ille interiit, ut narra- 
tum est, cum annos quattuor et triginta et menses tres rerum 
potitus esset, si iis id quoque biennium licet annumerare, quo 
Artabasdus illo superior imperavit. 

9. Potitus est regno eius filius LEo Chazara natus, eodem 
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COPRONYMO SVCCEDIT LEO IV. 983 


Xatápac, vooóv rl» a)r]v xáxdüvoc doéfzuv, si xai xav 

dpyàc tboefeiv Dnexolívero xai vovg uovayobc vuv, dote xat 

vag tÓYv uovactó doyioeig vóre yevéo0at iv vais zpofa- 

D II1 356 Üjucoréoatg vv uroontóAecv.  zoAÀà Óà yoüuaxa iv voic Ón-? 

| 5 uootot; &bocv Oncavgoiz, à ó mario abroU xaxóc ovviyayt 
xal áztÜnoaóows, vovrow xarayonoáusvos &evuevícaro tO 
ózujxoov xal jj &mnÀáoto coceflíq. 0powÜÉrres obv oi3 PII114A 
ijs nÓÀeo S xà» tÀv Üruárov noAÀol jrobrvro yagitóusvo: 05j- W HI93 
Üev aiv àvayooevü va. 1v. vióv a$voo Kovoraviivoy. | ó 06,4 

10e) robto foóAovra, Óuócau. abrovc Ózjrosv dg o) Óéfovraí 
zore (reo abrOU xal roD vio? abroU xai toU ozéouaroc abrÓv 
Éregov foa. xai duocav ünavrec, o0xy oi vij ovyxA(jrov9 
foovàfgs xai oi ToU orpareóuaroc, àAÀà xai ó Ónunc ÓyÀoc 
xal &uztogor xai ot và égyaotgoíov zoosotíjxcoay, xai Éyyoaqa 

15 zteol voto &Üsrro. abra uiv obv xarà rhv Éxrmv fuéoav6 
tjs éflóouáóoc vo? ocnrw5oíov nzáÜovc rob o«ríjoc yeyóvaot. 
TQ Ób ueyáÀg caf: róv éavroU àÓsAgóv E$0óxquov vofe- 1 
Alouuov ó Baousbs noosflMÁàero xal xav abr rv roO náoyaB 
xvguaxijv Éotewe Óv viov abroU, voU margiáoyov tijv xav. &0oc 





1 post za£ápas add. rey0sic OpDDi (videtur igitur h. l. Ducan- 

ius codicem quendam Parisinum inspexisse), v. G. M. p. 658, 26, 
L. G. p. 190, 6 2 óc O 9 uvae Rwp.Di, vwa A tv 
uovaoràv AEwp, aóràv O 4 aóisov D, corr. Dw 10 fo- 
Aowro Bwp 11 zoze om. D 18 post oroareóuarog add. uóvov 
p invitis ARw Di 14 zoostorijzsioay BC, z0osotijzeoav D &- 
yoaqor B 15 roórov B. rj» om. C zuf£oav om. D, suppl. 
Dw 1T abro D voflsiAicuuov Rwp, vofezícotuor Di, v. ad 
XV82 18 faes?e AEwp, 4iov O zposfáAAevo AE, zoov- 
fálsvo O, zoosfáAevo Di, v. ad XIV 11,5 et Theoph. I p. 450,1 


impietatis morbo laborans, etsi principio religionem et observan- 
tiam erga monachos simulabat, quorum nonnullos in illustrioribus 
urbibus ad pontificatus evehebat. Cum autem magnam pecuniam 2 
in publieis thesauris repperisset, quam pater eius per iniuriam 
coegerat ac coacervarat, ea et ficta religione ad subiectos con- 
ciliandos est abusus. Igitur cives et e provinciis multi congre- 3 
gati in illius utique gratiam postulabant, ut filius eius Constan- 
tinus rex appellaretur. At ille, si id vellent, ab iis petiit, ne4 
quem alium nisi se et filium suum suamque progeniem in re- 
gnum unquam admitterent. Iurarunt omnes, non senatores tantum 5 
et milites, sed et plebeia turba et mercatores et opifices atque 
hoe iusiurandum in publicas litteras rettulerunt. Haee sexto die 6 
hebdomadis salutaris passionis servatoris nostri acta sunt. Magno 7 
sabbato fratrem suum Eudocimum nobilissimum rex designavit 
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8zeztoujxótoc tyiv.  veÜviuórog Óà v0U ztavoiáoyov Nuníjra oU 
&xrtouíov, 0c jv ngotÓpsócac víjc KwovoravuvovzóAzos Fry 1eo- 
captaxaí(óexa, yeupotoveirau zargi&oync llaoAoc Ó  Kóztguws, 
àvayrootgc àv xai óg0ó0o£oc. 

9 Eboiv Óé wwvac vÀv i&mofuov voU zaAaíov roig Üelaug 
&ixóot zpooxórvyow dnovéíuovrac, rhv dÀozexijv ànzoÓvg 1v 
évróc xgvztóuevov iÓnuooíevos Aéovra ópóraxá ve abvovc aixi- 
oáuevos xai Óu Tijc àyogüg àv àv(ueo ztounjj zteguyaydv, noó- 
veoOY wAdOcac abrovc vOv Tuv, oUrcc tlg vÓ npouopuv | 


C dyanéÜero, Ónov wig abtÓw xal v» wvylhv vd) «volo napé- 10 
l0jevro. zéunzrov Ó' àvóoac tijc a(rapyíac &vavtóv. &eAeóvgoey. D TII 35! 
112oacoÜeig yàp toU otíuuaroc, Óneo ó Mavotxtoc v Oeq &v jj 

ueyáAm PxxAgoíg àvéÜcro, xai vobro Aafow xai vj xsqaAf 

zegiÜEusvoc ebbe 2A oqoóoQ xvgero, xai obroc abróv viíje 

Cofjc one£ijyaye. 15 


1l xepi zargiaoz v CE 5 óc Óià vàc áyíac sixóvac ó Aécov ixóAaoé 
vivas (vwvag post doy. E) vóv àgyóvrov CE 1l zeÀzvr?7 ro0 Aé£ovros CE 


9 |zroutov C f D veocapeoxalóexa) v. ad p. 97, 8 5 rob 
ztaAavíov AEwp, év voig BaocuAs(ow O ó Aícv adt ante év voi; D. 
B, post 2 ev voiz f. CD, post zaAazíov w*p 6 véuovrac E àÀo- 
TEXÓvV ARwp, corr. Di dzto0Uc N p invitis AR T óuóraá 
TE AR, duórace w*, unde couótacra p* 10 iyxaxíxAswsv OW lat. 

TY yop TÀ xvoíp ÀEwp, Tàs pv às &lc Xelpac (zs(oac D) vov 
(om. D) xvoíov 'O Wo lat. 1l à»óov O ápraoy(ag E 12 ua- 
Botxioc E, Tj ÜsQ om. Rwp, v. ann. sequ. 12. 13 év rjj ue- 
ydAg &xxnota ávéevo AEwp, £v vj usyáAg ixxAmoíq (ExxAnoía rij 
ueyáAg D) zoosígsosv àváÜgua (dva? B) vo 0s O 13 post 4a- 
gov add. ixsiüey CD 14 otros O 15 ixeEfyaye Ewp 


et in ipsa pascehatis dominica filium suum corona ornavit, solle- 

8mnibus precibus a patriarcha peractis. Nicephoro patriarcha ca- 
strato mortuo, eum ecclesiae Cpolitanae per annos quattuordecim 
praefuisset, Paulus Cyprius patriarcha eligitur, qui lector fuit et 
orthodoxus. 

Cum autem proceres quosdam aulicos divinas imagines ado- 
rantes deprehendisset, exuta vulpina pelle latitantem sub eo leo- 
nem in apertum protulit eosque erudelissime exeruciatos igno- 
miniosoque spectaculo per forum cireumductos, cum prius pilis 
nudasset, in praetorio deposuit, ubi eorum quidam animam do- 

10. ii mino tradiderunt. Quinto imperii anno obiit. Adamata enim 
corona, quam Mauricius deo in magna eeclesia consecrarat, eaque 
capiti suo commodata statim vehementi febri est correptus, quae 
vitae finem ei attulit. 
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Tob óà Üavóvvos $j Abyoora EloávQg obv vQ vió Kov-10 
oraytívo) Óéxarov &wavióv víjg fAxíag dvóovu ri)» faoüsor 
doylv Ówóéfavto. doav Óà duo àv cosfaouíov sixóvov?2 
agooxvrijtai, àÀÀ obo tovg nóÓag rj Dacusía Depaícs é&pet- 

Doaoí wweg abvoi; éneflovAsvoav, iva 1óv Kaícapga Nwugógovr 
rÓv roD Oavórvtos Daouéoc Aéíorvros dÓcÀgóv  aousóoco.D 
yvocÜsíogs Óà vic ovvoooíag rovc ui» vs &movAjs ueva- 3 
oyórrag abxauéry 5 paoulg xal rjv voíyoow abtois àzoÜpí- 
£aca $nsgooíav voítov xarewpícaro, rovc Óà toU dvÓgóc4 

10a?)rc dÓsÀpovg roíg ve Kaícagas xai rovs vorAo(uovg xa- 
gijvau ztagaoxevácaca xal iege oóvgg á&uo0svat xal ueraóobrvat 
1() 424) 1v á&yiacuárov éxoínos xavà tijv éogtijv víjc voU ocotijooc 
yevvijoecg.  éxeív Ób oiv vQ vig ngosAjAvOs ustà tíje ovvij- 5 
Üovc roig paocusbo. Óoovqooíag xai iv 1j ueyóAg éxxAgoí 

15 yevouévg 10 oríuua, 0 éxeiüev àqe(Aeto ó àvijo abvije, 19001j- 
veyxe, uóou zov roUto émixooujoaca. | iorciAe Ó& xai xarà 6 PII115A 
tà "Aoáfiov oroávevua, iva àvaxózg vàg éxtívcw &uógonuás. 
éPeAÜÓvrec obv ini ÀrgAaoíarv "Ayagqvol ovravróvtat zagà Tijc 1 
otaAsíonce "Popaixijg ovgarüg xai gímorrau xai dàvaigobrrat 


1l faoisa Kovoravrtivov xal Elonrgc ví uuroós (x. u. om. A) AE, 
paculsía Eio5jvne B, facisía Eioyvgc xal Kovozartívov oU. vio avv R 
3 ón &ufovics ysvouévgs :5 Elionvo (0soócoa C) rovc uiv (om. E) di- 
Aove éxóAacs, rovg Óà ávÓgaÓéAqgovs a)vjc d&xavrag (om. C) dzéxeips 
(«sipag sic E) xai (sgéag yevéo0a« (om. C) xarsoxsbaoev (mapsoxsóacsv 


C) CE 


9 óuóffavo E . post ó& add. xai O áyiov C 10 vofleitot- 
nuove A, vosAAo(uove Rwp, vofeAcotuove Di, v. ad XV 8,2 

14 roi;| vj; C 16 voóro B 17 vóv om. D iy' BO 18 ovva»- 
TOvreg E 


10. Eo mortuo Augusta InENE et filius eius CONSTANTINVS 
decimum aetatis annum agens regnum susceperunt, ambo vene-9 
randarum imaginum adoratores; sed regno nondum firmato in- 
sidiis appetiti sunt a quibusdam Caesari Nicephoro, mortui Leo- 
nis fratri, summam rerum deferre cupientibus. Coniuratione de- 3 
tecta regina insidiatores excruciatos ac pilis nudatos relegavit, 
mariti vero sui fratres tam Caesares quam nobilissimos radendos 4 
et in sacerdotum ordinem allegendos curavit, ut res sacras po- 
pulo impertirentur in festo nativitatis servatoris, ipsaque cum 5 
filio regiis satellitibus stipata processit cumque in magnam ec- 
clesiam pervenisset, coronam a marito suo ablatam pluribus or- 
namentis additis restituit. Misit etiam legiones ad reprimendas 6 
Arabum incursiones, Agareni igitur praedatum egressi, eum in 7 
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8zt0AAo(. é&y ÓÉé ys vij Opdxy xarà v0 Maxgóv Téyoc óve tic 
ópérro v Aágvaxi &yrvyyávew Avg àvÜodnov qegoboy vexoóv 
9xai ygáupara éyxsxoAauuéva éyoboy AÉyovra " Xowtóc u£AAet 


yevvácüat àx nagÜévov, xai zuortóc) eig abróv: àni Óóà Keow-D III36 


crayitvov xai Eioárgc rÀv Daouíov náAw, ie, Owei ne. 
10/ovAgüsica uírvo. 5 pacuic Eip5vu yvvaixa quvgorteócaoóat 
TQ vig, Éuej;e ngóc Kágovior vOv Qijya vÀv Goáyyov, riv 


Bf0og xaraAuto00a Ou qófov xai quagyíav, iva ul Óóóvajw 


ó vióc abríjc ntoupáAyras Tijv vÀv Qoáyyov Óià vij» dygwors(av, 10 


19é& égac idwveyxe xóomv' ijv oi uiv éx roO vÓw "Aoueviaxów 
Üéuarog Aéyovow, fregou Ó' &x llaqAayóvow, oboav coU nui 
&lenuooóvy Owo5rrov duapoé Üvyátotov | 1aó 7 
nuocóvy ) gérov ÜOvyárgiov, xal vaórQv td 
Keovorariív) ovvétevéev. dxovu xal tóv yáuov abtfj; ànootéo- 


yovtt, 0x. Tijv v00 KagoíAov zaióa £xróncoc àyayéo0a éfoóAero. 15 


13 "Aapóv Óà ó vv "Aoáflv àpynyóc xarà "Popaíov oroa- 


l zeoi vic sbosÓÜsionc Aágvaxosc (sbo£oscc víájg AÁgrvaxoc E) év vj (om. E) 
Ooáxy xarà ró Maxpoóv veiyoc (xarà—tsiyos: om. E) CE 5 ó Iliávov 
9v E (v. G. M. p. 662, 9 scholion) 6 óu xarjyyvüoaro à vid 
yvvaixa 5$ Eio5gvy CE 16 ón ó vàv "Aoáfov àoyquyóc u£yo (uéyous 
E) Xovoosóàscg iAÜ«w goxtíoavo' qópovc a)voiz Ói0óvau vOv "Pouaíov 
ovrüsuévov CE 


1. 9 víc óporvow vóve D 5 Oye us 54s D, me videbis sol: Wo 
lat. | Owsc p* invitis ARw ( xápovior O.Di, xagotAoy AEwp 
8 uvouérg p* invitis ARw 9 iácaca O post uj add. óu v2v 
àyyicve(av viv vv qoáyyov Owp, v. ad vs. 10 10 zeo(f£BAy- 
va p invitis ARw — cv vàv — dyyioteíar om. Owp, v. ad vs. 9 
1l ápusviaxóv D — 12 post Ó£uaros add. ópguáo0c. Kwp — 13 Ov- 
yárptov giAapézov B 


Romanum illum exercitum incidissent, in fugam vertuntur multis 
8eorum interfectis. In Thracia versus longum Murum quidam 
inter fodiendum in lapideam cistam incidit, cui humanum corpus 
9inerat, incisis in ea litteris his: "Christus nascetur e virgine, et 
eredo in eum. Verum sub Irene et Constantino regibus rursus 
10sol me videbis." Regina Irene filio uxorem datura ad Carolum, 
1llregem Francorum, misit ad eius filiam ambiendam. Tum ea 
affinitate omissa ex metu et imperii cupiditate, ne filii opes Fran- 
corum necessitudine augerentur, ex Oriente puellam arcessivit. 
19 Hane quidam ex Armeniaca provincia, alii e Paphlagonia origi- 
nem ducere tradunt, Philareti, viri benignitate erga egenos clari, 
fillhm, eamque Constantino invito et ab his nuptiis abhorrenti 
despondit; ille enim Caroli filiam ducere supra modum cupiebat. 
13 Aaron, dux Arabum, suscepta contra Romanos expeditione 
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veócac uéyou XovoonóAsoc TÀÜev. ó Óà Kewotavüvoc orgá-14 
vevpa azéjwag vi» A(uyqv DBavijg ÓV abxo0 xaríoys" xal roUro 
nadóvrec oi "Apgafiez ozeícaoDa: "Popaíto jrjoavto. àzeADóvrec 15 
ob» oi vÀv xowóv Ówwayval zoóc rÓv "Aagów, iva ovvünxac C 
bzroujcoot, xal p) qoortícavteg zoóregov Ópuujoovg vÓw zap' 
&xelvoug àvayxaiow Aaffv, xarsoyé£ünoav zag' abro xal àv 
zéÓnug xaÜsí(oy0noav. Ó0cv fuacüérrec oi xoarobrrec Óuà vovc 16 
doyovtac &ontíoavto, ovvÜ£usvo: qógovc Óibóvac oic "Apgaww. 


10'EÀníÓtov 1óv nzavgéuov orgarwyóv ZueA(ag zmoosyeupíoato* eia 
nago0ca Ot 1à vÀv Kawágov qoovei Zoreàe rovc ü£ovrac 
éxtiÜev abróv. vOv Óà ZweAwwOv uj zagaycgnuoárrov roic19 
ctaAsicu Aafeiv 10v "EÀníówv, 1$ Eio5rvg OvugQ AngÜOtica rhv 

III 359 2xeírov yvvaixa xal rovg zaióag uactítlaca xai vÓv tguOvD 

— 15dgsÀouírg à» wj ngawopíp xaÜsig£e xav ixsívov Óà ixné-90 
ztopQe orpárevua, &bvoDyov abroig &muwráoaoa tÀv zuctorárov 
abrj. zoAÉ£ucv Óà ovveyOv vysvouévow, tgénevau Ó "EÀníÓwg?91 
xai ánéópa sis "Aqguxi?v xai roig "Ágaw ztoootycpnocv. oi 02929 


9 zepi ro? zarguxlov (nazgiággov C) '"E2zibtov CE 


1 449; Rwp.Di, 40e A, v. ad XIII 1, 5 98 óoualov; CD 

5. 6 óu5oovc post Aafeiv C 6. 1 iv n£Ómuc AEwp, óeouóvos O 

9 cvvécev£ar E, àvéCevEsev D, corr. Dw facilis O 18 4. gÜeica 

D, suppl. ; Dw 14 éxeíivov post uaorítaoa Ewp 15 9' p* 

invitis ARw 16 &uorjoaca Rwp.Di, &morvjoac À ——morárov D 

t ura C 18 domi. AO, dopgmyiw E, dgowyiw w*p, v. ad 
, 


Chrysopolim usque processerat; contra quem Constantinus misso 14 
exercitu Banes paludem occupavit; quo Arabes cognito pacem 
a Romanis petiverunt. Magistratus igitur, dum non acceptis 15 
prius illustribus ex ea gente obsidibus ad Aaronem, ut cum eo 
paeiscerentur, abeunt, retenti et in vincula coniecti sunt. Quare 16 
coacti imperator et imperatrix propter magistratus pacem cum 
Arabibus fecerunt, tributum polliciti, Illi igitur ea condicione 17 
discesserunt. Regina vero cum Elpidium patricium, quem $Si-18 
ciliae praetorem crearat, Caesaribus studere cognovisset, reduci 
iussit. Quem quia Siculi a legatis capi non sinebant, Irene ira 19 
percita uxorem illius et liberos flagris caesos et rasos in carcerem 
praetorianum coniecit et exercitum contra illum misit, quodam 20 
ex fidelissimis suis eunuchis ei praeposito. Crebris vero proeliis 21 
commissis profligatus Elpidius in Africam ad Arabes confugit; 


oi uiv obv éni vowióraug cvvÜxam àvébsv£av. 1$) Ó& Bac(uoca 11. 


18 


988 ZONAR. EPIT. XV 10, 22—11, 11. 


robrov Óctáuevou Daouuxijy vrawíav abt sepiÜsrvro, xal cg 
paousbe àvgyógsvro, si xai pui» abrQ? xarà oxomóv zpost- 


qo016£. ; 
23 Tic óà neol vv "Apgáfiow qoorvríóog ànaAAaysioa Óu viv 


elorvyv 5j Baodic &EjAÓe oov vg vig xarà Opdxqv, Óbvauiv 5 
94v& z0AÀ]v émwvoouérQ xai Opyava uovouá' xai dzsA0oUca 
ei; Bsoógv xai 10 £v atfj pooóguov àvoixoóouroaca xal Etoy- 
PII116A vózoAw a):0 Óvouácaca, àAÀà jv xol vij» "AyyíaAov Óaua- 
uévgy xai Éoc GOwuunnovnóÀsos nposi0oUcoa $nécotoewe. 
11 ToU óà nargiáoyov IHaóAov vooáoarvvog xai vijc éxxAgo(ac 10 
0zt0yc)9ijoavvog xai àztoxapérroc, 1?) Dactlc uevà voU vioD abrijc 
27:000/A0ev a)v, aitwóuevo: abtóv tijg Ónoyop5osoc. ó 6 
eec 25 3 ec ji M » M 2. 4 M / bd 5 , 
tiU" sime "unóà viv dgy9v éni vo0 Üoóvov tífjc dpgyieooobrgc 
&xáÜica, vijo éxxAgoíacg rvgavvovuérvgc xai oyíouatog ÓOvtoc 
3uéícov abro xal vv dAAov xaÜoAuóv Ooóvov.' sv ab0u15 
^ E , / - , - er E , 
éx víije ovyxAmtov Aoyáóac àázéoteev, &oc toca Ó,yn àv eic Óéov 
4oixovopujÜeín.  Óó Óà ànexgívaro c "ei uj Óu ovvóÓov xao- 
Auxije v0 oqóAua ÓtgÜcÜf xai vOv ixxAgoworv ngopaü £vo- 


220 Vasa a eU 


En 
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10 ón ó zarpiáozgyc llaUioc 2Efovg tüjo &xxAgoíac CE 








?. 

E 2 post facus)e add. aro; Owp.Di post xarà add. «óv D 
E aooceyoogos D, corr. Dw 4 zseoi om. O goporiióog E 
E b xarà Üpàxgv o)v và vio CD ' oixoóou5oaca E 1. 8 xai— 
A óvoudcaca om. B 9 guuzzobzoAr E 11 aorgc om. C 
E- 12 aiwou£r Bwp, aivo|usvg (sic) E — 13 z/üe (sic) A — 15 avcijc 
P. om. D etra. D 16 épovon Bwp 11 oixovounÜsva: E 
b óà4 om C 


99a quibus susceptus et regio diademate ornatus est ae rex salu- 
tatus, quamvis ei nihil ex animi sententia succederet. 
" 23 Regina Arabico metu per pacem adempto cum filio magnis- 
; 924 que copiis et musicis instrumentis in Thraciam abiit, ae Beroen 
profecta castellum urbis instauratum lrenopolim appellavit, sed 
et Anchialum aedificavit et Philippopolim usque progressa rediit. 
11. Cum patriarcha Paulus morbo affectus ab ecclesia se 
subtraxisset et rasus esset, regina cum filio eum convenit ob se- 
2cessum expostulantes. At ille "Utinam" inquit "nunquam in 
pontifieatus solio consedissem, ecclesia tyrannide oppressa et 





^ ) 3dissidio inter eam et alias catholicas sedes orto." Deinde rursus 
E selectos senatorii ordinis viros ad eum misit, sciscitans, quo pacto 
E 4res rite administrandae essent. 'Tum ille "Nisi synodo catholica 


erratum correctum et ecclesiae concordia restituta fuerit, salvi 
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oig, o?x Lour buiv aotQoía." — xal. oi ovyxAquxot, "Óu 1( obv^ 5 B 
tinov "abróg iv 1Q xegoroveio0a. ovvéüov ràc sixóvac ui) 
zoooxvrcv;" ó Óà àrvrenyaye "Óià riy» vv xgarovrvrov ua-6 
víav xal tjv $uetéoav ázüjvewv.  àAÀà Óià robro ÜguvO xai 
II1 360 Óuà. ueravoíag z90g rovc oixtpuobe xaríqvyor roO Üs0D, Ócó- 
pevog ij s àoyuepevs xoiÜnrvat" — Ó uiv obv iv rostoig 10v 8 
Btov xatéAvoev: oi Óà xoarobrrec 10v àoíÓuwov. Taoáotor. ào)- 
apijug Óvra narQiáoy9v zgocyeipí;ovro, xai ó Aaóg &nxag éne- WIII 95 
wmqítero.  ó Óà àvéveve, jj Óóvao0at Aéycow mgootüat tij 9 
10éxxAgoíag àncoyiouérys TÀv Aor vvyyavovogs ixxAqgowu)bv 
xai óx éxsivow b$aofallouévgg và àvaDé£uan.  iyxeuuévow àà 10 C 
xai rÓv Daouécov xai r00 4a00, "ti ovvi(ÜsoÜe" size "oóvoóov 
oizovusvixi]y dd powüivat xal 1 éx«Anouv yevijosoDat Évoow, 
óéfoua. xal abróg viv mooyeíouuv." | ovrÜeuévowv  Óà npócl1 
15 tobro zárrow, éyeigorovijüy ó Octoc Tagáowsc xai ovéAAn abtóc 
v& xal oi xgaroUvreg eig ve vv ztoeopviégav "Pour, "Aópgiavoo 
év aivjj nootÓgeíorvroc, xai sig rovc Aowrovc nzarQiágyac, C9- 


( 6n ó £v áyloig Tapácioc zaroiápyne zooeysipíoü: CE 


l juiv B5SDwp.Di, v. Theoph. I p. 457, 24, L. G. p. 194, 22, Cedr, 
II p. 22, 1 yobv Ewp 9 abó E ' ante Tüg add. ob E 
4 xai post à44à add. B*5wp.Di, om. Wo lat., v. Theoph. I p. 457, 28 
D óià usravoíag initio versus om. C eig C xavégvyoy AO, 
confugi: Wo lat. (v. "Theoph. I p. 457, 28), ,Hatagebyo Ewp 

6 post otv add. otro; E 10 post rvyzavobonc repetit vóv Aor- 
zv twvyyavobonc vOv C 12 xai vàv facuéov Alwp, xal tàv 
xparoorrov B, vov xoatoóvrov KR ovvtí(üecÜat et ovvríüsoÜs per 
dittogr. I 14 zoozsíovot» AC, zpozsíogow DEwWp, zoyeíovow 
corr. ex zooysíogow B 16 post áBpravob add. voz Ew, om. ARp 


esse non poteritis", Senatoribus autem interrogantibus, cur ipse5 
cum eligeretur non adorandas esse imagines assensus esset, ille 
"Ob eorum insaniam" inquit "qui rerum potiebantur et vestram 6 
erudelitatem. Sed hoc lugeo ac per paenitentiam ad dei miseri- 7 
cordiam eonfugi, orans ne de me tamquam de pontifice iudicium 
fiat." At ille hoc modo vitam finiit; imperatores autem inclutum 8 
Tarasium, a secretis, patriarcham designarunt approbante omni 
populo. Sed ipse recusavit; neque enim se praeesse posse ec-9 
clesiae a reliquis ecclesiis avulsae et ab illis anathemati subiectae. 
Instantibus autem et regibus et populo "Si permittetis" inquit, 10 
"ut synodus oecumenica convocetur et eeclesiae uniantur, et 
ipse designationem admittam."  Assensis omnibus patriarcha ele- 11 
etus divinus ille Tarasius et ipse et imperatores veterem Romam 
mittunt, eui Adrianus praesidebat, et ad ceteros patriarehas pe- 


Zonarae Epitome MIL, 19 


290 ZONAR. EPIT. XV 11, 11—22. 


toUrteg otaAjvai vwag zag'. abtOv tovc &i jj ovróÓc zagov- 
19 owícorvrac* xal zagà závrov &ováAgoav. dÜ0poowÜÉrro»v Ó£ xol 
Drówv Aowtbv ápyuoéov xal uovayóv £v Nwuaía vis DBwbvevíac 
' ec , f - 7 , 3 /, 2 — 5 
13xai ó zaroiíoyns &ijAÜe Taoáowc, xai ovvéor] ix& oixov- 
a , c , M E z ^ M , , «| , 
uevuxi] oóvoÓos éfóoug, xai éxvgoU ràg cszràc eixóvag xaib 
^ * , » , M , * 
ztoooxvveioUat xai oefiáCeoDau, àvaÜ£uart Óà xarexoínoav xal 
oi toeig oí vijc év KwovoravuvovaóAs: zt9oozÓógecarrec éxxAnoíac, 
[54 5 l4 $-* z- - ' [4 , 3 , 
0 re "AÁvactáotog xai ó Kovotaritvog xai ó Nujrac, xal vópq 
E - € M " " 2 " E * / ? 
1414 rjj ieoG ovróóc  Óó£avra. éveygáqujoav. ix Óà Nixaíag eic 
M Led , [. » , e ^ , 
tjr vàv nzóàÀeov paousóovcar &vóguáocarvrec oi Tijo ovvóóov 10 
xai év roig Daoüsíowg yevóusvot, zooxzaDuuévov xai rÓv pa- 
15 ot4evóvrow, sig émáxoov závrov rÓv róuov àvéyrocav: 0g xai 
za9d tÓv xgarobrrov xexógoro bOzocQurvauérov abróv, xai 
e t- T. L 2 - 9 ; - 5 f D IIS 
obrogc Tà isoà £xvvzOara iv roig Üsíow vaoic àvsorüjAcwro, 
PII117A xai ai éxxAgoíat &maoat ijvovro. 15 
16 TQ uiv obv uíyo( rob0Óce magà vic paouicogc xai TÓv 
174)1jj ngooqaxstuouévov và tí paousag (Dóvorro. 1jÓn 0à 10v 


2 zepi vie éfOOugc (C C) ovvóóov CE 17 óu ó factvg Kovorav- 
tivoc veavíag yevóusvos faoiebs (om. E) sig éav:ióv (sig $avr. repet. E) 
viv Óuw(xyow ustayaysiy (Ayaystv E) &usAétgos (8usifnjosv E)' vyrvoosig 
ó$ mag tfc nugtoóc PjvóqU? xai Ónuoowbs» ixoA005 (iráy05 E) CE 


1:5 om. D 2 xai ante zó» om. D 4. 5 &fóóuy obvoÓos oi- 


| xovuevix: O 6 oífso0m Rwp 8 vóup Rwp2Di, "di uiv A 
9 «à rjj (sod ovvóóc AR, rà fepà ovróóo vj w*, vij iepà ovróóo và p* 
àveyoágnoav E 19 xai AE, a):xa xai CD, aortíxa Bswp 
14 oóro DEwpJX, v. ad XII 6, 16 , à om. D áveorijAovvo 
p* invitis ARw 


19tentes, ut ab iis mitterentur, qui concilio interessent. Missi igitur 
sunt ab omnibus; sed et ceteris pontificibus et monachis Nicaeam, 
in urbem Bithyniae, congregatis Tarasius quoque patriarcha est 
13 egressus, et illie oecumenicum concilium septimum est constitutum 
ac decretum venerabiles imagines et adorandas et colendas esse, 
et tres anathemate sunt notati, qui Cpolitanae eeclesiae praefue- 
rant, Anastasius, Constantinus, Nicetas sanctique concilii decreta 
E 14in eommentarios sunt relata. Deinde qui concilium celebrarant, 
n in urbem regiam profecti decreta in regia, regibus praesidentibus 
15 atque omnibus audientibus, recitarunt, quae statim ab imperato- 
3 ribus approbata et subsignata sunt, atque ita sacrae imagines 
? templis restitutae et ecclesiae universae unitae. 
E 16 Hactenus ab regina eiusque familiaribus regnum administra- 
: litum est. Ceterum rex Constantinus annos pueritiae egressus 
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ne(ogaxa zageÀáoag ó faoisvs Keovoravrivogs xai eig veavíav 
teAXD» Toyuévog (eixooaérys yàg Qv) xal ógOv narra zagá 
ris jujrgós oixovouoóuerva xal £Xravgdxtov rÓv nzatQ(xiov xai 
AoyoÜérgv rà závra Óvráuevov éavróv Óà ujÓsvóg à&uouevor 
DAóyov, jyÜero xal uetá vovv tv t6 tijg ovyxAQtov fováijc 
xal rÀv $zw59ttovuévovr abu) &ueAénjos rÓv Z£ravgáxov rijc 
doyiüs xaÜeAs xal noujcaoÜa. ónxuegóguov.  yvexo0Érroc Óà vov 18 
povAsóuarog, robs uiv vob flaocuécoc Ücoánzorvrac rovg ab) 
ovuperéyorrag vówaoa zárrag xai quAooaca tà touyàv 1) Ba- 
100(400a (AÀovg dAAy &E£eoioe, rovc; Ó' ix vijc ovyxA(jtov áànuía19 B 
zeouaAoUca robo uiv üngottovc vÓwv iÓícv oixcv cvau xexé- 
Atvxe, TOv Óà& xai $ze9ogíav xareuQqícato. Ad uv xai90 
1ór viov abxwauéri xal Ao00goagéri] ztooi£vat xexcàvxe.  1à 91 
ó& oroareóuara Ónvónr jráyxals uj ÓéfaoÓa. rÓv viov abtiüc 
15 eig abragyíar, GooQs £xsüvuc. xai oi uà» dAÀo( xal dxovrrec 99 
&urvor, oí Óà roD Üéuarog vÀv "Aoueviaxóv 00y b$nuéxvwar, 


16 xai ór oí toU Ü£uaroc vOv "ouseviaxów tj fovif tis faou(óog ávié- 
ornoav E, ón roig "JAousriaxoig xai oí vv &ALcov Üsuárov ovugoorijoarvrec 
1óv Kovoravtivor uóvov sbguovr. xai óoa ixsivogs zoosiÓdv &roíposv C 


1l vsavíac Rwp 2 Zoyu£roc Rwp.Di, stoyuéros A &ixooaétns 
yào v om. O óoó D, corr. Dw 2.83 dnavra zapà rij wQuvooc 
oixovouobuzva AEwp, rjv ur:éoa &£vavüervrovoav (v. ll p. 339, 5) & 
&xao. O, matrem pro auctoritate agere omnia: Wo lat. 
3. 6. p. 292, 12 ozafloáxior E,— 3 róv om. w*p invitis AR 4 uj- 
uvog O 5 uer viov O re om. Owp Tj; om. E 8 av- 
too BC 10 2£óp:oe Ewp à Bs(?)wp 1l oixsíov O 
xexéLevxe AE wp, xaré£xowe O— 12 xal prius om. C — $zeoooía; D 
18 post zoova: add. xai ó5uuocueb?s» Owp, v. argum. ad XV 
11, 11 14 ó$ om. E. 15 éxs/rys ABD, aic Rwp 16 do- 
neviaxóv ex áou. corr. D 


factusque adultior (nam viginti annos natus erat) cum matrem 
agere omnia videret et Stauracium, patricium et logothetam, ni- 
hil non posse, sui vero nullam rationem haberi, aegre ille tulit 
et consilio eum quibusdam senatoribus suisque ministris inito de 
magistratu Stauracio abrogando eoque relegando cogitavit. Eo 18 
consilio cognito regina ministros regios illius rei conscios omnes 
verberibus affectos et pilis nudatos alios alio relegavit, senatores 19 
autem ignominia notatos partim domo exire vetuit, partim in 
exilium misit. Sed et filium excruciavit et conviciis inseetata 20 
prodire in publicum prohibuit, quin et legiones sacramento adige- 21 
bat, ne se vivente filium ad imperium admitterent. Ae ceteri 22 
vel inviti iurabant, sed Armeniacae legiones mulieri non cesse- 


392 ZONAR. EPIT. XV 11, 99—19, 9. 


àÀAà xai faouéa yuwcooxew tinov róv Kovotavrvov, xai nó 
tjj; QujtoÓc 8E üoyfjg àvayogevóuevov, xai ofroc abÓiu abróv 
231j0eAov sóquusoDa. ravra 1$ Eloürvg ua000ca Zotuse TOv 
C oxaÜápiov "Adé&ov xai Ópovyyágiov vüjc B(yAac 1óv Mooni£, 
94iy' abrovc sig tO arc ueráüwra. ÜfAgua. oi Óà vÓv guivb5 
orpatyyóv éavtÓv ovvíoyor $z0 qoovoár, vóv Óóà Moon dp- 
yorta toO Üéuaroc ciAovro xai uóvov róv Koworaviüvor ebq- 
95 u5goav a)roxoároga.  ivreDOev ÓoyumÜéírreg xal oí vàv ÓAAcov D HI 
Üeuórov uóvov róv Kovoravivov àrqyóoevor faouéa, xai 
dÜgowÜÉrrec xowjj éxrivov uóvov dvexüovtvov ab$roxoároga. 10 
96 Ócí(oaca Óà v)v tOv cvayuátov Óuóvowv $ Eio5n»vg zooüreyxs 
9710v vióv. ó Óà abr(xa vOv Zxavoózxiov abxoáuevoc xal rovc 
WIII96 évtiuovéoovz tv Üeoaztórro vOv unvouxdv $ze00uzr, abti]r 
óà vv uuptéoa vÀv paousíor ivv(uoc xarayaydw eig xÓv oixov 


D aétijc, Ov £v voig "EAsvüsoíov &Óe(uavo, Ówiyew éxéAevoc. 15 
12 Kal trà guàv obr:oc &Éoyov: éunmgnuouob Óà ovufárrog Ó 


uéyac voíxAwog vÓwv iegÓv àvaxtóoov ó Orouatryc Aeyóuevoc 
9 Zovov yéyove vo0 zwvoóc, Óte AéÉyorrau xavOSvau zal tà oysóuá- 
-w 


16 ór ó Oconattge voíxAwosc dxa$05 CE 


1 siuov Rwp.JDi, sivo. A apo] 6x0 C 2 dvayoosvóusvov AO, 
ávqgyooevuévor Ew.Dà, àrgyyooevóusvor p* 4 fiyAge D Moonyáé 
G. M. p. 667, 2, L. G. p. 196, 21, Movoová£u "Theoph. I p. 466, 5 
6 éavróv D qoopà»v E, eorr. Ew 8 óounoü£visc D, corr. Dw 
10 uóvov om. O 11 ó$ om. C 12 erafoáxiv E, v. ad XV 
11, 17 14 ante sí; add. xai A, om. RwpJDi 15 a?roi; D, 


eorr. Dw 16 eyov D 18 Aéyorrau AR, Dd B, Aéyeva. Ewp.Di 


vwva tÀv oysÓuacuávov O 


runt seque Constantinum quoque regem agnoscere etiam ante 
matrem initio proclamatum dixerunt atque ita rursus eum cum 
231laetis ominibus prosequi voluerunt. His Irene cognitis Alexium 
Moselen spatharium eundemque drungarium vigiliae ad eas con- 
94 ciliandas misit. At illi duce suo in custodiam tradito et Mosele 
provinciae praeside designato solum Constantinum pro imperatore 
95 celebrarunt. Hinc orto initio etiam aliarum provinciarum exerci- 
tus idem fecerunt et congregati communiter illum solum procla- 
26 marunt imperatorem. Igitur Irene legionum concordiam verita 
97 filium produxit. Is Stauracium et honoratiores ex maternis mi- 
nistris excruciatos statim relegavit; ipsam vero matrem regia 
honorifice eductam in suis aedibus, quas in Eleutheri tractu 
Struxerat, vitam degere iussit. 
12. Et haec ita acta fuerunt; orto autem incendio magnum 
2$sacri palatii trielinium, quod Thomaites dicitur, eonflagravit, una- 
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opara tij; ényyijoeos rijs Üelac yoagijc, d ó yovaobc rijv yAdrvav 
gvycyodaparo "Ioávvgc, éxeioé zov. ànoxctueva. 
*O óé ye BaouAevs Kovoravrivos «arà Boviyáoov &£eorgá- 3 
revoe, toU KagÓáuov toU Prove doygyerobrrog" guxoüc Ó& 
5z00ofoA5gs ysvouérvus àuqoir roiv àvriÜérow  uegoiy Óca &vé- 
oxiwye. xal ó uiv paocusbe inavélevéiev eig v)» ueyalómnoAhw, ^ 
oí Óóà BoíAyagot eig và ijÜy và éavrÀv. AA xai xa: Aoá-5 PII118A 
fov óouijoac otÓév vw Aóyov d&ov ijvvoc. 
IlagaxAgüsig óà $z0 rác uqrgóg xai vÀv gv ríe wvàv6 
10ab0i; àváys vaórgv eic và faoíAca xal éavtqQ) ovrevqnueioDat 
capayoot* xal zár:a uiy rà rv Üecuárov ráynuara Óéfayro 1 
tujv rijs Elo5rvgc a0; àvágouow, oí Ó& ro0 Ü£uaroc vàv 'Ao- 
pevuazóy  viézmumtóv T€ xal ioraoíalov xal imexaAoUrto rÓv 
zov ab)vOv, óc eloyrat, orgaryyijoarta "AAé&or 10v Moony&. 
152905 yàp ó flaocusbc ixciÜev  uevazteuwáuervoc xal iujoac za- 8 
111 363 zofziov &iye ue0' favroD, qujugs émxpgarovogs uéAÀew aci- 
AeUoat 1Óv &vÓga. | Óà vabrqv roírvv xai ówu zagà tÀv otaocua- 9 





9 éxorgateia« (Éxoroatía E) rob (om. E) Kovorarvtivov xarà Boviyáocv 
xai ràv (xarà E) Aoáflov CE 9 ór. ab0ic üvijyaye vv ugtéoa. (ra$- 
vy» E) eic rà flao(Asia. Sjyovv (9) tjv. ugzépa (Zjyovr— ugréoa. om. C) xai 
rbquusioÜor avr» zapsyoponosv* oi Ó2 Apnuerviaxol (&ouseviaxol C) ab0ic 
ieraoíatov* xai aspi ro. Moonié CE 


1l róv iy5nosov Rwp. D rjv et roiv per dittogr. E T xà 
505 íavróv Ewp, rà favróv 505 B 10 a9); ARwp L. G. 
p. 198, 1, záAw B 12 &oueriaxóv corr. ex ápueviaxóv D 
13 vv] vov € 14 sionra] XV 11, 24 15 post yào add. a?rór 
Rwp 16. 11 flaeusbon. v0v üvóoa A, flacuiebseww. 1Óv. dvópa. Ewp, 
avi tijc flaouisíag &u[hijosoDai D, v5jc fBacisíag atróv &xifjoso0a. BC 


que cremata esse feruntur eo loco sita commentaria quaedam in 
sacras litteras Ioannis Chrysostomi. 

Rex Constantinus Bulgaris, quoruin princeps tum Cardamus 3 
erat, bellum intulit; levi autem pugna commissa terror utrumque 
exercitum invasit. Itaque rex in magnam urbem rediit, Bulgari 4 
in suas sedes. Sed et contra Arabes profectus nihil memorabile 5 
gessit. 

Matrem ab ipsa et quibusdam ex primoribus oratus in regiam 6 
reduxit et una secum celebrari passus est. Itaque omnes provin- 7 
ciarum legiones iteratam Irenes proclamationem admiserunt, so- 
lis Armeniacis per seditionem adversantibus et Alexium Moselem 
ducem, ut dictum est, pridem suum arcessentibus, quem rex ante 8 
inde revocatum et patricii dignitate ornatum apud se habebat, 
fama obtinente virum regnum esse adepturum. Hae igitur de9 
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B Cóvreov énexaAcito, Ócícac ó [jaoueve xaDeipEsv &y vi oam 
l0a)róv, vr/wac zoórsoov xai v?» xópnmqv zeoguAowv. roD Ób vv 
Bovàyágeov àoynuyerobvroc counxóroc xarà tijc "Poyatzijs &u- 
xoate(ac, ücvrráxtoc Ó [aousvc abr imei 0v frrüros xol 
zAfÜoc zoÀv orgarevouérow ázóAAvow, àAÀdà ul xol tw ue-9 
llywtárcov zoÀAoc. ai Óà orgatwotxal ovvtáteu d0powÜsicot 
xarà Tijv ueyaAónoÀw &poviebovto faousboau. tóv ànó Kowá- 
12 ocv Nixijpógov 1óv o9. Kovozavtivov. zargáócAqor. | àA4à 10 
oxíuua obx £Aaüs' Oi) abróg uiv ó Nonógoc &Éexózw tà 
Óuuara* ó Óé ye Xouwrogógoc xal ó Nuníjvag ó "AvOwdóg cc 10 
13 xai ó Ebóóxiuoc vv yÀoooÓv óníoncav ixvowüv. dàAÀà xai 
t0v Moonàà rv "Aií&wv ó faoueoe &EerópAcoev, ÓnoÜnxanz 
C 14zabva. jujytouxaig ipgyaoáuevoc. oi Ób voD Ü£uaroc vÀv '"Aoue- 
vtaxa Ti]» 100 "Ade&(ov uaDóvtec vópAootr, tóv opétegov otga- 
v5yóv émoüjcav ZFuqoovgov. 3v Óó otros ó KauovAwvós ó za- 15 
15 voéi0c. ge obv àrpvéyOy voUvo v paouct, oxéAAe. xav. abváv 
obv Óvráue, Kcovoravrivov 10v "Agraofoav zal zóv Xovoóysioa, 
16 orpariyóv vv BovzeAAao(ov tvyyávorra. | xal xgotjüérros zo- 


2 ón roig Boviyáoows ovufaAióv ó Kovoras (sic) Qvo C 6 xai órt 
£ataaíage 1 otpartoizÓv xai Órc vovc Üslovs ó Kovorarvivos éupcopyoaro C 


2 uaorítac O, flagris caesum: Wo lat. 3 é&áozovrog O — 1 éflov- 
Aevcavro Owp, &fovisboavrov (sic) E :óv| vov C 10 óé yz] 
yé óc E 11 ó om. p* invitis ARw 19 ó facisos om. B 
18 ápusriaxóv D 15 v—aaroíxvg om. O 1T ápraoáoav D, 
corr. Dw, Aoraor5o Theoph. I p. 468, 296 Xovooyéogv "Theoph. 
I p. 468, 27 18 fovxeAlaogíov BCDi Theoph. l. e, Bfov«s&apíov 
ARwp ovogayévrog O 


fama et quia a seditiosis arcessebatur, eum ex metu in praeto- 
rianum carcerem rex coniecit verberatum prius comaque de- 
lOtonsa. Principi Bulgarorum Romanam ditionem aggresso rex 
incomposito agmine obviam profectus vincitur multis et militibus 
11et proceribus amissis. Quamobrem militares ordines in magnam 
urbem congregati de Nicephoro Caesare, Constantini patruo, ad 
12imperium evehendo consilia inierunt. Quod cum consilium oe- 
eulte non ferretur, Nicephoro ipsi oculi sunt effossi, Christophoro, 
18 Nicetae, Anthimo, Eudocimo linguae praecisae. Sunt et Alexio 
14 Moseli de matris consilio oculi eruti. Quem caecatum esse cum 
Armeniaci cognossent, Camulianum patricium, suum ducem, in 
15eustodiam dederunt. Eo ad regem relato Constantinum Arta- 
seram et Chrysoehirem, Buccellariorum ducem, cum copiis con- 
l6tra illos mittit. Proelio commisso utrimque multi ceciderunt; sed 
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A£nov z0ÀÀol uiv Énecov dpuqotéooer, roízorrai Ó& oí flaci- 
Axot, xai àugoiv. CoyouüErvov. vOv. orgaryyóv, ofc oi "Ao- 
neviazol abríxa. àróqAooay. | era. ó xpavóv abióc xav abu 11 
ifrororevoe xal weipoUrar abroc, xal robe uiv nzgobyorvtac 
5 àvaioei, roi Óà Aowroig Ónuueboc rv Ónzaoyórvrowv &nacet(unxe. 
qgMovc Óà vv ix rüjc abt» juroonóAeoc Ósoufoac xai i18 
LD III 364 ueyaAózoAw. Qveyuóóv, vàc Oweig 1e oqóv xaraotíxrovc ztoujoac D 
iv yoáupao, uéAavos iyyeouévov toig otí(yuaow (Üeys ÓÀ | 
yoaqi; ""Agueviaxóc éniflovAog"), Ó£oneipe voívovc &v Xixelía 
l0zai à» dAÀaug vijooc. | 


Tav Ó' £avro? yvvaixa Mapíav ázooréoíac ó fhaoucbc 19 


àzoxapija. raórgv Pefuáoaro, ovuflovAg, s Aéyerat, vije jug- 

toÓc abroU, iy! ózó závtow juogÜsó] xal sig abcr [jj viüjs fa- 

oiie(ag AvriztegueveyÜ etn. Óvotxijoug. — xüy» yàg ovvijv và vio eol 20 
15rà àváxroga, ÀÀÀ o9 ovupersye tijg &ovoíacg, uóvQc Óé ye 


Ts ebgnuuíag, Aíav Ó' ivóou 1Ó qapyov. 


obv rijs toU xpgaroDrrog ovufíov xai zeouilaAouérucs àxovonc 


11 ón r2v oixsíav yaust?v àxovoav ázxoxsí(oag ó Kovoraviüvog (xovorav- 
tívoc E) érépgav 59yáyevo CE 


2 iugo Rwp &ousviaxol D 9 ó xparóüv a)róc AE, xai abróc 
6 «paróv Bwp, aóróc ó xoatóv R4 zooíyovrac Di invitis ARwp, 
v, ad XV 13, 25. 20, 21. XVI 1, 24. 11, 15. XVII 17, 17 

5 O5uusvow Owp — &avevíiunxe A, xó. Zxir(uor Fate Rwp | 6 airov 
(ex aórj corr. C) OwpDi, avc AE c A, sic Rwp, v. ad 
XIV 12, 14 1 ante uzyaà. add. rj» Owp.Di, v. XVII 12, 17 
oqóv xaraoríxrovs (xaraotíxro:; E) zoujoac AE, oqv xataorí£ac 
Rwp, xaraorítag opóv D 9 £uyoag7 D Óiéozeipsv abrovc O 
10 xai v5ooc diac Rwp 11 à' avro? BC.Di, 8$ abro. ARwp 
ante ó add. ofroz Owp 13 post a?r;v add. zá4v Rw 

14 ante óro/zyoic add. zàca BSDwp — 16 ueraqiacauérgc D, corr. Dw 


regii sunt profligati, cum et ambo duces capti essent ab Ar- 
meniacis post caecati. Tum ipse imperator contra eos profici- 17 
scitur vietoriaque potitus proceres occidit, ceteros publicatione 
bonorum multat. Sed mille ex eorum metropoli vinctos in ma- 18 
gnam urbem misit eorumque vultus compunxit atramento litteris 
infuso, quae erant "Armeniacus insidiator", eosque in Sicilia et 
aliis insulis dispersit. 


Mariam suam uxorem, cuius eum pertaesum erat, tonderi 19 


coegit de consilio matris, ut aiunt, ut omnium odiis susceptis 
summa rerum ad ipsam rediret. Etsi enim mater cum filio in regia 20 
degebat, potestatis tamen particeps non erat, sed nominis solius, 
eum imperii cupiditate supra modum aestuaret. Imperator igitur, 21 


perauquacauérgs 21 WIIT97 
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PII119A àvri vfjc flaouttov oroAfjg novaCoóonc duqià u£Aava, Oecoóórgv 
và xov[MxováAagéar éxeivog 1)yáyeto, AoyoDorav oréyac abráv. 
92 Kai xaxà vv "Aoáfkov é&moroaveócac Toómawov orpot. * 
23 v00 uévtou Kagóáuov, Ov ó Aóyoc vàv DBovàyágow £yrvogutr 
doy9yóv, qógovc ázautobvrog abr veAeio0at zagaà. "Poatov 5 
xal zegl vovtcv Óuneppauérov zgóg TÓv xgarobvra, i) viv 
Oodáxnv dyou vijc nóAecg àzeAoDrros AníoacÜau, éxsivog xó- 
zoov ónoCQvyiov 1 pagpáom dànéovuAev, émove(Aag atq) Ótt 
ec , 5 M M /, 5 Led 5 ^, a . ^ jl M 
yéoc &i xai ju] xosuáogs évrat0a ioyóusvog* éyó) Ó& naAAov 
24 21ecouat imi oé." xai ab)r(xa vàc Txouatxàc à0üooícac Óvvá- 10 
», , M J /, M » , 5 , 
peg àmje xarà DBovAyáoov, xai jÓy nA«uoiov GAA(jAoY yevo- 
pévov và ovgoarevuátov xal roO Dacos tci; wáymv zo- 
B xaÀovuévov rovc Daofágovs, ó Kágóauoc ovv toig oixtíous 
25 üztoÓeuAáoac  ovpareÜjuaot qvyàc qQyero.  àAAÀ xal oi "Agafies 
xatà toU "Auogíov yogücarveg otÓÉv vt Coyor zto0g Tiv nóAw 15 
5 ^ , i [3 / : 
ávÜcuuov, Acíav Ó& Aafóvrreg bzéorobwar. 


4 óu xarà Boviyágow ó flacusog &feotoársvoev C 


9 xovfixoviaoéar ACD Theoph. I p. 410, 2, xovfixovíaoíav Rwp 
C 9 xai AE, sa Owp rüv ARwp, vc Di orpareboac D 
A 4 ó om. w*p invitis AR 6 roórov Rwp Órazepipápuevos vel 
ó.azsuyáuevor B 8 ánéoveev RDi (v. ad XII 1, 5), àz£orede A, 
&nioveuev. W*, inéoveilev p* — 10 émwoà A, ixi oà. R(Di), éxíoe w*p 
1l zágoíov D 12 sic uáygv om. O zgocxaAovuévov D, eorr. 
Dw 13 post faofáoovc add. sic zó2euov O, ad bellum: Wo lat. 
14 orgarebuaow àzoÓsAuácag Ewp 15 xarà om. D, suppl. Dw 
"4ucooíov Theoph. I p. 470, 22 zpóc tjv zóAw &oyov O 





eum uxor ornatum regium invita eum nigro vestimento mona- 
stico commutasset, TTheodotam quandam cubieulariam duxit et 

augustali corona ornavit. 
22. 23 Cum Arabibus prospere dimicavit, Cardamo vero, quem Bul- 
; garorum principem fuisse demonstravimus, cum legatis ad im- 
E peratorem missis postulasset, ut tributa sibi a Romanis penderen- 
tur, minatus se, si negarentur, Thraciam usque ad Cpolim po- 
pulaturum esse, stercora iumentorum misit additis litteris, quod 
senex esset, molestias itineris hue faciendi ei non esse subeundas; 
24 nam potius se ipsum ad eum esse venturum. Ac Romanis legioni- 
bus statim €oactis postquam contra Bulgaros profectus est, Car- 
damus, cum exercitus in propinquo essent et rex barbaros ad 
25 pugnam evocaret, eum suis copiis territus fugam cepit. Sed et 
Arabes Amorium aggressi re infecta, praeda dumtaxat capta, 

diseesserunt. 
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EXPEDITIO ARABICA ET BVLGARICA. PLATO. 297 


JII365 ^  llAárow b ó xabwynrje ts ro? Xaxovó(owoc uovijs t 13 

: zarouiioyy Taoaoío  xowcvtr obx Treíyero, Ori xeivoc. vÓv 
faciéa els «owcvíav Zóftato viv éavto? yvraixa xaraAmóvra 
xal éréoq magà rovc PxxAnounotuxobc Üsouobc ovrvownjoavra: 

b uoryeíav yàp dvónate 10 yevóusvov. Ov ó faousbc àyayów? 
&v 1 naAatío xaÜcigEev' jj Óà voírov juro Avrezowlto toU 
IlAáreowos, Óu xatjoyvve róv vióv abc. xónufoac Ó& ríg3 C 
zóAe0g Ó xgarOv uerà tijc olxe(ag umvoóc eis ITooboáv ve ye- 
yovóc xai uaÜóOw reyÓÜWjva( oi zaiÓ(ov dooev, &xei viv. uiyréoa 

10 zara onovóaíos ónéoroewev. 5j 0& Aafouéry áócíac rovc 4 
TOY rayuárov (oyorrag Ócoeaic re xal ózt00yéorow $z-07100)- 
cauévyg néneue ovvÜfcÜau xaÜsAsiv uiv rÓv vióv abrüc, av 
Ób uóvg tjv abragyíav zeguroujcacÓa. — xal ovvÜtuévov có- 
xauíay. ret. — 1éÜviyue Óà 10 veyÜev zau(ov và) faoc, Ozxtp 5 

15 )vóuace Aéovra, «ai. £ogvijói] xagà vo) zargóc. oi Óà víjc6 
xar abro0 £&uflovigc ovvíorogeg tjj putgl abvoU Ócícavteg ui) 
toU xaupoD rorifouévov xai ózeguÜeuérgs tijg noáteog yvo- 


1 zeoi vo? (0m. E) uovazoo IHAátovoc CE 14 ón irvgAó0» ó Bacuieoc 
Kovoravrivog sióroe xai (om. CE) vic ugcoóc abro (av. uxro. A) ACE 


1 eaxovóíovos A, G. M. p. 669, 6, Th. M. p. 137, nonnulli libri 
"Theoph. I p. 470, 24, oaxovóíovos vit. Theoph. p. 9, 31, Sacu- 
dionis: Anastas. p. 313, 11, caóovxíovo: L. G. p. 198, 24, oax- 
«ovó(ovog; RwpJDi 6 iy erasum in E 11 zoayuárov E 
19 abr RKwp.Di, avr; C(A)— 14 véÜvguse 02 10 1ez0£v audor AEwp, 
TrÜvnxóros Ó& roD veyÜ£rvroc zaidíov O 15 xai iÜográün zapà rob 
zarpóg AEwp, Zxeivos dÜoova O óà AEwp, uévro. O 17 rob 
xauoD roiflouérvov xai Ozsot. v. zpáfeog] De chiasmo v. ad XIII 
1 tereoreÜnu£rgs E, zeoreÜeiuévgo wp.— Ts om. D, 
suppl. Dw 


13. Plato, princeps Saeudionis monasterii, eum Tarasio pa- 
triareha communicare non sustinuit, quod ille regem ad com- 
munionem admiserat, qui deserta uxore alteram contra instituta 
Christianorum sibi iunxerat, quod faetum appellabat adulterium. 
;um rex in palatium compegit; sed mater Platonis defensionem 2 
ideo suscepit, quod filium probro affecerat. Prusam cum matre 3 
ex urbe profectus imperator eum sibi filiolum natum esse audisset, 
matre illic relicta propere rediit. 'Tum illa nacta opportunitatem 4 
tribunis militum largitionibus et pollicitationibus conciliatis per- 
suasit, ut promitterent se imperium filio ademptum in eam solam 
collaturos esse; quo impetrato occasionem rei conficiendae quae- 
ritabat. Verum rege filioli, quem Leonem nominarat, obitum de- 5 
plorante ii, qui matris contra eum insidiarum conscii erant, veriti, 6 
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D ofot xal xaraoycÜÉvrec  üztóAowtrat, oncócavteg ovvéoyov £v 
T zaAatí TOv Daouéa xai negi pav ivrvátgv robe Óq0aA- 
Move abro0 cuórara ifoobrrovot zoovooíusvo: ujj uóvov roD 

1 poxtóc oreonÜ iva. abróv, àAAA xai abt ric Coe. re ovv- 
£f ig? fjuéoac énraxaíóexa ud) Aápwac vv fjv, à4À. àAagu- 5 
zi; elvau xol oxotóósnc ràc fuéoac Pxeívac, obx olóa cite 
vvyaícc otro cvufàr dte xoi ài vy» o0 Kovoravtivov 1ó- 
qAoo0w, (Oc tywxabra toig àvÜod zou iÓóxe, ola t5; Üsíac 
ztoovoíag veueonoáonc TQ) záÜe, cc ix wwroóc sig vióv yevo- 

8 uévo. | xal ó uiv otro) vobc ÓpÜaAuobc Z&codovxro xat! abrijv 10 ! 
Tv fuíoov xaÜ' fv ixüvoc róv Ó&sv abvo0 Nunpópor xal D III36i 

PII120A róv MooyAé &etógAooe xal vv Aouv, cc elograt, tàc yAdo- 

9oac ànéreue, névre erat magsinAvOÜOrov Pwavtóv.  $ Ó6 
Eip)fvg xai ab0w 19e uovapyíac àme(Auzo. 

10 Kai ày vj ttosofwtéoq "Piu, toU ztána Üavóvroc "AÓgiavo? 15 

ll éco» xeyetgotóvgvo, àrijo aióoiog xal wjucraroc. oi Óà O 
Üavóvu "AÓógiavQ) zooóxovreg otaouícau. 1TÓv AaÓv Toébwav 


15 zsoi voi (om. C) A£ovroz záza 'Poyuy9c xai ónoc oí doáyyo xal zóvt 
(E eorr. ex &roc) rc "aas abvrjs (om. C) xai tje "Pouxgs a)rüc 
(om. E) éxvoíevoav» CE 


1 àáxóiovra. Rwp.Di, àxoorte« AB, àxóovtai E 1. 2 ró» fa- 
cia iv và mxaAat(o Ewp, vóv faouéa zsoi a$rà rà flao(Asia O 
2 iváwgyv DDi, v. ad XV 3, 8 8 zooungÜoousvo: BC, zooDvuoó- 
uevou D uj AEwp, ooyi R, o? D 4 orepijoa. O àAÀ', 
omisso xal, Ewp 4. 5 óre xai 2g! juégac (u£oaic D) &xraxaíósza 
covrézeos O 5 dAÀ' om. O, add. Dw 6 ante eva: add. ó' O 
eive] ei B T wzéosc D, corr. Dw otroc B xai 
om. O 9 veungcauérgc E 10 2&£ooopovxto AR, i5ooópvzro 
BEw, 2£óovzro p* 12 soyrai] XV. 12, 12 13 àuAgAv0üOrov O 
14 xai om. O 16 zo om. D l7 àógiavoo D, corr. Dw 


ne mora interposita dilatoque facinore deprehensi perirent, regi 
sub horam nonam subito in palatio oculos erudelissime eruunt, 
Tparati non lumine tantum, sed vita etiam ipsa privare. Tum 
aeeidit, ut sol per dies septendecim non splenderet, sed obscuri 
et tenebrosi essent dies illi, quod haud scio fortuitone acciderit, 
an ob Constantinum excaeeatum, ut tum hominibus videbatur, 
quasi divina providentia cladem illam aversaretur filio a matre 
8illatam. Oculi ei ita eruti sunt eodem die, quo ille patruum suum 
Nieephorum et Moselem excaecarat et reliquis, ut dictum est, 
9linguas praeciderat, annis interim quinque elapsis. Irene vero 
denuo imperium consecuta est. 
10 Adriano, veteris Romae papa, mortuo Leo suffectus est, 
llvir reverendus et honorabilis; sed Adriani defuneti necessarii 
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xar abro xal ovagórtec airóv &Aofhjoartó of và Oupara, àAI 
obx &eróqAooav. oi yàg énrganévreg riv vóqAoow igtícarro 12 
roD àvÓoóc abrÓóv xarowrt(parteg xal Kiev Qvuüravro toic: 
abrtob ópÜaAnoic, vov Ób qoróc abróv ob» &arégioav. — Oc uev- 13 
5 éverra. 1. 1v Ooáyyov Ónyl noocovele KagoóAo zo! &xeívov 
elc rÓv Tij "Póugc ànoxatéotg Üpóvor xal robe dyÜpobc àvry- 
póvato, &£órov xal fj "Pun $zó robe Ooáyyovc Byévero, vov 14 B 
KapoóAov vawvtoÜÉrrog $zó roD Aé£ovros xal faoufwoc 'Po- 
naíov óvouaoÜÉrroc. i yàg rob mgoríoov "Iovorwiavo? Tjj19 WIII98 
l0*IraAía ináàÜov oi Goáyyo, x vévovs Óvteg vv leonavów, 
Gg dvo zov elogro, xai Zoav rois "Pouaíoss zoAé£uot. — ni 16 
ó& Aéorroc toU "Ioaíoov ó tóre ztánac l'oyyóovoc Óià riv éxeí- 
vov xaxoóo&£íav ànooràg roD bnsíuew TQ) doefei DaouAet éxetvco 
xal óaouogoptiv xal toU xowcoveiv roig àcefg zoosotÓot Tíjc 
15 éxxÀgoíac Tic  KovoravuvovaóAsosc, ioncdoato toic Ooáyyows 
xal rüg zx0Ó0g Éxsívovc uáyag xaríAvoev. imi Óà Kevoravtívov 11 


xal Elo5jvgc ó nánac Aécov xal sis tijv "Poóugv abrove eioc- C 


1 :à om. E 9 ázxeróqAooav O 9. 4 abróv xal (om. A) xar- 
ouxre(pavreg (xargxreloavvec A) xai 8EieÜerv gAvpsvavto roig abroD 
óqpÜaAluoi; AE, eiusque miserti extrinsecus oculos laeserumt: 
Wo lat., xai 85e roic ógÜaAuois abroU &vuxravro Owp, 2£o deleto 
add. Dw: abróv zaroize(oavrec 8£cev — '| post yévero add. réAeov 
O, prorsus: Wo lat. 8 óxó À, zapà Rwp 8. 9 ózxó rob— 
"Iovot.] zaoà iovotwiavov D, iovor. deleto add. Dw omissa: ro? 
A£ovtog — lovorwviavot 9 ante yào add. uiv Rwp zocrov BC 
10 post 2x add. ro? D yévovc] 109. Züvovc BC 11 zov] XV 
4, 15s. toróoyra. BD toig iv rjj Ócuy BC 13 rà flos 
doeflet | ixsivp E, $xsivw tQ dosrfst facst BCwp, r$ facis ós 
áosflet D — 14 doefo zoooráraug O— 15 rc om. D 


populo contra illum concitato ei laeserunt oculos, non tamen ade- 
merunt. Nam ii, quibus res erat mandata, pepercerunt miseri- 12 
cordia adducti homini et oculos extrinsecus laeserunt lumine non 
adempto. Qui eum ad Carolum, Francorum regem, deinde se 13 
contulisset, ab illo sedi Roianae restitutus inimicos suos ultus 
est; ab iisque temporibus Franci Roma potiti sunt, Carolo a Leone 14 
corona ornato et Romanorum rege appellato. Nam sub priore 15 
Iustiniano Franci, Germanica stirpe oriundi, Italiam invaserunt, 
ut supra est expositum, fueruntque Romanorum hostes. Sed sub 16 
Leone Isauro Gregorius, papa illius temporis, ob perversam eius 
opinionem ab rege ilo impio defecit eique tributum pendere 
destitit neque sibi quiequam esse rei voluit cum impiis eeclesiae 
Cpolitanae praefeetis, omissisque bellis pacem cum Francis fecit. 
Sub Constantino porro et Irene papa Leo eos etiam Romam ad- 17 
misit; sie et Italia universa et ipsa Roma sunt potiti. 
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Óéfaro, xal otro Tüc "uas máogs xai ríe "Pone abrásD III 367 
&xvoísvoav. 

18 Tüc Eloávgce Óé uovaoygoáooe, cc Af£Asxrat oi àyÓpá- 
ÓsApor. abrijg xaÜepyuérvou rvyyávoriveg ijóvrijünoar 1j ueyáAg 
ztooctAUeiv éxxAnaíq, zagá vivo vecoreguotOv ztoós roUto àva- 5 

19 ztetaÜévrec.  "Aériog oov Ó cbvobyoc, uéya 1óve zapà tjj faot- 
Alcoy Óvváuevoc, àzxeAÜ d» xai níore abroig nagaoyov dg 
obÓi»y Ósvóv neícorvra, &üvsyxe víjo éxxAqoíag above xal eig 

20'40/vac àz)jy0noav ózegóguot. — xÀxci Ówxyóvrcov abvÓv vwéc 
1Óàv iij "EAAdÓoc zoooijA0ov tà) &oyovu vOv 20Aafuxóv và, 10 

D ócóuevou avo. é£ayaysiv abrobg xai &va zpoyeuícacDa. pa- 

2louéa xai àvayayciv abróv eig vij»v faouíóa vv nóAsow. u- 
vvüérvog à roívov tjj Daou(Ó, xoootáée. éxseiyig dnevvqAdo- 
Üncav &zavtec. 

223 *O óà vàv Ooáyyov àgynyós KágovAos Baouisvs "Pouatov 15 
zapd 1oU zána Aéovroc, c elogvoau dvayooevüeclg zéofiec 
Evene ztoóc vv Elogrgv, Dy. ovievyOdirvai abvjj xaxà ovu- 

23 Bícyow yapuxgv. xal ovÓ  àxcívy voUro àfooAqgrov &£Óo&fe, xai 


9 zsoi tÀv àvÓgaÓcAqeov vüjs faocucons Eio5vgc (corr. ex 0soócoac E, 
v. arg. p. 285, 3) CE 15 órn ra Ó vOv Ooáyyov doymyóc 
ovisvyOsvoi rjj faciíco (sto5gvg E) CE, ouusíoona. óc s)robyog 5v ó 
"Aéttog Ar 


1 éázáogc D 9 siogra,. O 5 zoocqvysiv Rwp eic DEwp 
10 zà róv oÜAafixOv $ÜvOv Goyovu O 11 a$vo B &ayayeiv 
om. D, add. Bw(?) 12 dyaysiv Ewp — 18 faooog D — 13. 14 
áztávrov rà óoupaca £100010av CD, rà óuuaza závrov xyoo05oa» B 
15 ante xágovios add. ó BD 15. 16 faousbe oc siogror àva- 
yoosvüsig; Ócaiov zaoà rov záxa Aíovroc C, faousos ócuaíov ós 
elonvau zapà voU zázxa Aéovvos àvayogsevüsig D 


18 Irene imperium, ut dietum est, adepta, fratres eius mariti 
eareere elapsi in magnam eeclesiam se contulerunt, a quibusdam 

19novarum rerum studiosis incitati. Aétius igitur eunuchus, qui 
multum apud reginam valebat, fide impunitatis data eos ecclesia 

20eductos Athenas relegavit. Ibi cum agerent, Graeci quidam 
Selaviearum gentium principem precibus adierunt, ut eos inde 
edueeret et unum ex iis regem designatum in urbem regiam 

21reduceret. Qua re ad reginam delata, omnibus illius iussu oculi 
sunt eruti. 

22 At Carolus, Francorum dux, rex Romanorum a papa Leone, 
ut dietum est, appellatus missis ad Irenen legatis nuptias illius 

29 ambiit. Quae eum ab illo coniugio non abhorreret, res esset 


"s idcm LN a. LU EI n ca afit a A LEM nid C 
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yéyovev üv, sb uj ó éxrouíac "Aénoc zapaóvraoteóov ztücav 
Éxívioe. ujyavijv. eic 10. ui] àzoreAcoü ijva tijv ovivyíav. | obroc 24 
yào uéya Óvváuevog iv roig faousíog vÓv oixciov Ópatuova 
Aéorra à£&woat 1c faousíag Óià pueAéngs memoüQro, Og 0j ?5 PII121A 
5 Aécv óià onovóis toD "Acríov uóvoc airóc orgatuyóc Ooáxuc 
xai Maxsóovíag zooopépAgvo: ó Ó€ ye "Aériog vÀv. éiov Tjoye 96 
Üeuárcov ToU "Owixiov xai Óv  àrvaroAxóv, xàvrtb0ev oneo- 
qooráoag vv év téAs ztegieqoóvet xal à4abGovizóc abroic ztooo- 
epéoero. oi Ób roíroi àyÜóurvor foólevua xarà Tie fao? 
104íoogc ovréÜtrvto xal trÓv zaroéxuov Nunpógov xai yevuxóv 
Aoyoüényv nzapaAaffóvres BaÜeíag vvxtóc $À0ov eic v)» Xaà- 
"D IIDI368ziv, ric faouíoogs Elo5jwvue vocovogs xal iv w ol«o abujc 
TQ v rois "Elevüeo(ov xeérgc* ceizov obv roig àxcioe qvAár- 98 
Trova. zapà Tijc paouconc oraAjra, iva paca róv Nuuj- 
15 pógov àvayooeóocouw, óc àv of» naso ó zatobxtoc "Aéroc B 
fhatóuevog abrijv 10v éavro? oóyyovov z9oystoícac0a Baouéa. 
zuoreígavtec obv roig raUta Aéyovot zatQuxíotg 1v ztegupaváv 29 
obo, xol abtol TÓv Nwupógov ovv ixsivow eig Baouéa sóqu- 


9 &mroc xai zapà závrow (xaoá nwov E) eig và fao(hes ó ànzÓ ysvuxv 
àvjy0n Nwumqóéoos (àv. ó àaó yev. vong. E) CE 17 faocusía Numg- 
qógov toD àánó ysvixów A 


9 sic 10 om. O 6 zoovfífigro Di invitis ARwp, v. ad XV 
12, 11 11 zaixiv AR (v. ad XIV 6, 19. XVI 16, 5), Theoph. 
I p. 416, 13, za4xiv CEwp; praeterea v. G. M. p. 671, 22, L. G. 
p. 200, 23, Cedr. II p. 29, 15 12 vovoobon:; D 14 flao(Asuov 
D, faciéa corr. Dy — róv om. D. 17. 18 zóv zeoqavóv obo« AEwp, 
Óià tv abr) zsoupársiay O 18 post »w«qóoor octo fere litt. 
sunt erasae in B obv éxe(vow om. C 


confecta, nisi eunuchus Aétius potestatis princeps omnia expertus 
esset, ne id coniugium perficeretur. Nam cum in regia multum 94 
posset, fratrem suum Leonem ornare imperio meditabatur, quem 25 
insigni studio ad praeturam Thraciae et Macedoniae solum eve- 
xerat, eum ipse Aétius provinciis Opsicii et orientalibus prae-26 
esset; unde elatus viros honoratos despiciebat et arroganter 
traetabat. Quod illi aegre ferentes consilium contra reginam 27 
inierunt adhibitoque patricio Nicephoro, generali logotheta, pro- 
funda nocte in Chalcen venerunt, Irene aegrotante et in aedibus 
suis Eleutherianis decumbente; ac satellitibus dixerunt se a re- 28 
gina ad Nicephorum regem designandum missos esse, ut patri- 
eius Aétius eam cogere desineret fratrem suum designare regem. 
Illi viris patriciis ob eorum dignitatem fide habita ipsi etiam una 29 
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' et ] 5 M , F ME. . 5 , 
pujoay, xai otro za0ayognüÜÉrreg elg 10 uéya slogADov àrvá- 
30zxropov. sita Óv abris rij vvxrOc OyÀov üÜooícarrez oóyxàAvóa 
Óui zácuQs Tic "Ayoodc mgÓ Tijg $uéoac t)» toO Nuugóoov 
zezoü)vro dAvayóoevow xai tj) tüjs Eioávgc oix, xaÜ Ov 
31Óujye Tóre, poovoàr zteoiéorgoay. $uíoag Óà jÓn &ugavobogs 5 
tic tà zt9óc &o paoíAewa uevayayóvrec abri]v xal xavaxAcioarrec, 
5 A , » "i , 5 , EF P M , c 
C eig viv ueyádnv éxxAuoíay áqíxorro, iv exei vawvioeó ó Nuugj- 
qógos xai avroxoárog àvaggnyÜsin' 0 Ón xoi yéyove. 

W III99 14 Tjj yoov é£üc $uéoq nzgóc tv pao(Aocarv i$xev, oboav 
6zó qgovgoós, dxov zooayÜgror AéÉycov eig rv doynr cüv10 
paoctAetov, ungóà ydo eivai a)rQ) zgóc [ovAjc, xai Üapootiv a- 
rjv dvaztíÜcov, dS ovÓsvóg ürvyfcovoav rÀOv nzagà olov 
5 4 r4 ^ Ó , , 5 £/ M M 
óqeAouérov z9óc Óéonowav yíveo0at — i&iov Óà robe paoua- 


*25 


2xovc baoÓcita: zárrag a): ÜOnoavgoíc. 1j Óób "rà xav! &ui 
' * 25 eec» , LJ ^ M » M 
quoi zgóg airov "àvaÜsuírg Oed rv uiv PCanmtoow tig Ba-15 


8 faocisía Nungóoov toU àzó yevixów. (1. àz. y. om, E) R, faousía Nuxg- 
qgóoov additis in marg. 7j (?) vo9 yevixoo B 9 ócoa zoós vv (om. 
E) Bacóa Eionrgv ó Nwuwóoos siouxs (ó Nix. sip. om. E)' xai Óca 
ztgóc éxeivov éxsív' xal Oc zoAÀà bníÓnésv abr: zo5nuata vtÜmoavpi- 
ouéra (0m. E) xai óg a?$víxa $z5909(o01 CE 


l sig 10 uérya Om. O — eicfjA0. sic và üváxvoga O — 4 zrezoíivro. ávayó- 
ogevowr AEwp, sognuíar éiguooíevor O 5 é&mqavobogs B, &uga- 
veiogc Ewp, zoogavsíogc D 6 ante eic add. xoi Ewp xai 
RwpJi, om. A T dpíxorro E 8 6 07 xai yéyores om. BD, 
add. Dw: 9 57 xai yéyovev, v. ad XIII 1, 5 9 vj yob)r &£üc 
AE, ob: Ó£ rc a)rapy(ag Óoa&áusvos Ó vwxmqóoos (0 vuxQqóoos 
óoafáuevoc BC) vj é&5js O, T5 obw ài vc avtagyías Óó vux)góooc 
Opa&áusvos &bjc w*, Otro vc abrapyí(as Ópa£áuevoc ó vwxngógos 1j 


eu 


éPéc p* o?cav om. D, suppl. Dw 15 9só» D, corr. Dw 


cum illis Nieephorum salutarunt regem, atque ita illi in regiam 

30 admissi sunt. Deinde ea ipsa nocte turba promiscua collecta 
Nieephorum designatum per totum Forum ante diluculum pu- 
bliearunt et lIrenes aedibus, in quibus tum agebat, custodiam 

91adhibuerunt. Die iam illucescente eam in orientalem regiam tra- 
ductam conceluserunt; postea magnam ecclesiam sunt ingressi, in 
qua Nicephorus diademate ornaretur et imperator proclamaretur; 
idque factum est. 

14. Ille postridie ad reginam venit, quae a satellitibus cu- 
stodiebatur, et dixit se invitum ad regnum esse evectum, quod 
sibi cordi non esset, et eam bono animo esse iussit, quippe quae 
nihil non impetratura esset, quod dominae a servo praestari opor- 

2 teret, et petivit, ut regii thesauri omnes sibi monstrarentur. Tum 
illa; "Hebus meis deo commendatis et amissum esse imperium 
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ouieiag &uyoóqo tai; ópagtíag ov, rjv Ó& onv árágonow D 

Aoyifouériy ánó so0 dc 8E Pxcívov noo[Ax0érra oe ntgooxvvóo, 

xai à&uD qeíoacÜDaí nov rijc doÜeveíag xai &àon. Ówíyew ue 

y iy vd) obe pov."  xàxcivog "sb gj ww dnoxgóweg vw te0n- 3 

ID I1 369 cavorauévo £y. ázoxoóqois, forau oot xal oUro" quoi "xai 

. &l vw coí dot. zgóc dgéoxeiav. Éregov", zal Ógxov E abrijc zteoi 
roórov dzjujotv. 15 Ó6 docs xal zàAtgra vnuéÓnée. —xai4. 5 
Üc abríxa eic tijv vijoov abtjv aeger, i) 00 Ilotyxuoc 
&xovópacta,, £v fj nori» ózijoye óougoauérg.  ?v yào ó Ni- 6 

1024qópoc quioyoguaréxaros Aíav ànAgoróraróg re xal áztu0tó- 
rürOc xal xaxíac mwáons, (c sindüv, xarayd)uvr. xai ov9' 1 PII199A 
baoxoubirvat zoóc poaybo Téoc $véoyero móc rovc ózuxóovc 
gonoróujra, àAÀ' abiíxa ztáonc áóuxíac à ztárra énAjocor. — «al 8 
obÓà rÀv ovvagauévov ab: sig 10 faoisboat ipsícavo, àAAd 

1510» uiv TowpóAMov qaouáxqo vede, tóv Óà zatoóuov Dao-9 
Óárgv xai oroarjyórv vOv ávaroAuxdwv, ( Tovoxoc qv émíxAn- 
otc, GàvayogevÜérra eig [aon zagà vv Éq«cov rayuárov eite 
Üé£lovra sire üxovra (Aéyevou yàg Ópqórega), eira | uevaueln- 


9 oloc 5v (om. E) rovc toóxove Ó Nuqóoo; CE 15 zepi to? zatpc- 
xiov Bagóáry CE 


| ojv RwpDi, jv A — 2 os nooffàpÜérra D — 4 ázoxoówyyc BE(wp) 
8. 9 abrir 6zs0000tv post óoujoaué£r D 10 quioronyuaroraros 
Àíav AE wp, xor quAogoguavorazoz O — 1l ázáoy; Rwp — 14 c» 


faouisíav D 160 ràv &varoAixóov om. D et Wo lat. 11 £o D, 
corr. B«(?) 11. 18 se üxoria tire Ü£Aorta C 18 sv dx. B 
Aévoriac O 


peccatis meis tribuo et tuam proclamationem divinitus eontigisse 
iudico; itaque te ut a deo designatum adorans peto, ut meae 
imbecillitati parcas meque in aedibus meis vitam degere patiare." 
Ille vero *Si nihil" inquit *celabis ex thesauris absconditis, tibi 3 
et hoe concedam et si quid aliud tibi placebit", eaque de re ius- 
iurandum ab ea exegit. Quae cuim iurasset maximamque pe-4 
cuniam demonstrasset, statim eam in insulam Principis, in qua 5 
monasterium struxerat, relegavit. Erat enim NicEPHORVS et pe-6 
cuniae avidissimus et avaritia inexplebili et summa perfidia et, 
ut ita dicam, omnium flagitiorum deversorium. Ac ne ad exi- 7 
guum quidem tempus benignitatem in subiectos simulare potuit, 
sed statim iniuriis implevit omnia, ita ut ne iis quidem parceret, 8 
E quos ad regnum pervenerat, Nam Triphyllium veneno sustulit, 9 
ardanem, patricium et partium orientalium ducem, cognomine Tur- 
cum, ab orientalibus legionibus sive volentem sive invitum regem 
salutatum (nam utrumque fertur) tum vero ad paenitentiam rei 
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Üéyra xai nzíoreig àmxaÜeíac zap' aóroD elAqóra novayóv r& 
yevóuevov xai eig rijv vijoov tijv Aeyouérgv Iocyr óuzepawo- 
Üérra, Óztov 5 Óciu&uevog uovacotijovov, ote(Aag xovqíios virás, 
Oc Óoxeiv àyvoobrrog abroU ztez0üy0oi rÓ Éoyor, &oréoyos voU 
B gctóg xai Avzeio0ot &oymuatíülero xal &£óuvvto àuéDsszrocb 
lOsiva. voU row0rov ToAu5uaroc. TÓv ÓÀ vc Eloávgg vióv rÓv 
Keovorayttvov z9oosAáflero xal ózezowito, iy ab: 6noÓctg 
11xgvztóueva yonuara. xüxevog v9zíóu&tv àv voí(yo ovvezu- 
12 ouéva ztoÀÀÓ. ovveic Ó0£ ó fjaoiebe Nugóoos àyOouévovs abra 
&zavrac xai Óeíoac Qu vi» Lio6jrvgv ab0i é&yybc oboav Aa-10 
póvtvec eig viv Baoueíav énavayáyoow, si Atoflov atcijv ózto- 
ópiov iÜero xai qoovoobe émorjoac abvj, i3vÜa cj Aóny xa- 
131azo0eioa Tiv Üow5v é&£euérguosv. Zovewe Óà xol rÓv víóv D III 97 
abroU Z€ravgéouov ó NNwumqógoc, eióey05 «ve Aíav Ovra xal 
C àgeAj xai mwijre &lÓoc pijre pu]v yevvaiórgra. uijre oóveot Cyovra 15 
Tvoayvíoog àná&ua. 


6 ór. dxeiobva, (Sic) róv vióv tc Eloovgc vóv Koworarvrivovy' ó Ó& $a- 
£Óe&ev abri xzo5nuata iv to(yo E 9 veAevi: 1ijc (om. C) Eigiyyge CE 
18 ávágonouw Xravoaxíov (orafoaxíov E) rob víob? Nunógov (rov fa- 


cuiéog E) CE 


2 xai om. D 9 Da O 4 a)ro$ om. E zt£ztoayÜac (S. aec.) 


A, zezoáy0o. Rwp, corr. Di 6. 1 moocsiáflero Ó& rÓv xcvorav- 
tivov tóv tijg elo5rgs viv O 8 ovvextiouéva. AE, zte0uzodou- 


péva. BC, zepioxoóouguéro D, zegupxoóouguérov w*p (voluit Wo 
zeoupxoÓounuéro, ut apparet ex interpret. lat. *in muro quodam 
aedificiis obsepto") — 11 post eic alterum add. z;r Ewp . 12 £u- 
orjoac aovjj AEwp, aci £yxaréotgoer O. — 14 abvob om. D — oxafloá- 
zior E 15 ure obveow qute uv yevvoiótgza. O 


actum et promissa impunitate faetum monachum in insulam Pro- 
tam transvectum, ubi monasterium struxerat, luce privavit, qui- 
busdam elam missis, ut ipso invito id factum esse videretur, 
maeroremque prae se ferens iureiurando addito negabat se illius 
lOfacinoris esse conscium. Constantinum, lrenae filium, ascivit ab 
lleoque obsequiis delinito impetravit, ut sibi magnam pecuniam 
12in muro quodam conditam monstraret. Cum autem rex Nice- 
phorus se omuibus invisum esse cerneret, veritus, ne Irenen in 
propinquo degentem ad regnum reducerent, eam custodibus ad- 
hibitis Lesbum relegavit, ubi maerore consumpta mortua est. 
13 Filium Stauracium, hominem foedissimum et simplicem neque 
forma neque virtute neque prudentia regno digna praeditum 
Nicephorus eorbna ornavit. 
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Tov uérrou zatgiáoyov Tagaoíov óv ffov uerjAAayóvoc 14 
xarà rjv zov íflióouáóa rÓv vqgotuv, Nwuupóoos ó áot- 
Óuuoc wo xowjj xarà tjv toU zácya xvpuaxi matQtáoyns 
xeyeipotóriyto, àon«goiyus vvyyávov, Ilàárovoc xai Ocoócgov 15 

5100 yeyovóroc Qyovuévov tijg 100 £Zrovó(ov uoríjc ovaooártov 
Óià rjv ToU jáxapoc éxe(vov xsiporovíar, órt &Üpócc &x Aoi- 
x&v elc tijv émwoxoz)v mzgoxeytíow0TO, xaírou ToUtov zt0ÀAáxiG 
apayÜérvrog. oUc xol dzeÀácoi Tijg zóAeoc Ó faouevc &fov-10 
Asóoaro, ob ijv xai eig boyov t0 fooAsvua Tveyxev. eioi Ó'11 

100? Aéyovot oxippuw elvau 10. oractácat airov; Óià vÓ £x AalxÓOY D 
yevéa0a, zarQuioyiv 1óv iegóv Nonjgóoov, 10. Ó' àAg0ic aitov 
quAapyíar sirva. ifoóAorvro yào tijg £xxAgoíag £yxgateig yt-18 
véoDat xai to0 dpyipatixoD Tijg Kovoravuvovaóàsos &ijvat 
Üoóvov nzegli zAe(otov ztezt0íjvro. 14 Ó& vig) aóroO Zravgaxíc 19 W II1100 

15 àyayéío0at yvvaixa ó paousvs BovAgÜcig Osoparó c5v 'A05- 

vaíav, zx9ocyevij rijc [jaoiMcons Eio)jrys oboar xai jjón xaumy- 


1 zeoi zarpiapoz àv C 9 0n uerà vóv £v áy(ow Tagáotov à Ostog Nu- 
qópoc zposysupíoUn zarpiápyns C 4 xal ónosc ó IlÀátov xai ó Xrov- 
óítyc Osó0mpoc &oracíatov C 9 si Ói& quAapy(ar ó naxapírg Osóóopooc 
dzeogítero ob róv fíov jÓ(oU)rvto xal d(y)yshot o)y óoÀ ríg (ug Ar) àv 
dÀÀog oo q(Aapgos vopicÜsón Ar 14 oíav rà víg abro) t Xravoaxío 
(ovagoaxío E) yvvaixa ovvéfsvésev E 


l usraAagótog E, dzoAstóvto; B 3 wupo xowg post xvoiaxzv D 


4 ante xai add. óà D 5 -edosbion yéyovárog B, quibus verbis 

inserit roD. Bw oraóíov D T vovo?tov EDwwp 8 of xai 

om. D, suppl. Dw 9 goólyua Ewp 9—12] v. Theodor v. 

Studion wu. sein Zeitalter. Leipz. Inaug.-Diss. v. Carl Thomas 

Osnabr. 1892 p. 68 12 quiaozíag D rs ÉxxÀnoíag post 

yevéoa. O post iyxgareig add. a$roi Owp 14 zAsiorov C 
14. p. 306, 1 orafloaxío E (v. argum. ad h. l1.) 


Patriarcha Tarasio prima ieiuniorum hebdomade defuncto, 14 
inclutus Nicephorus, a secretis, dominica paschatis communi suf- 
fragio patriarcha est eleetus, cui electioni Plato et Theodorus, 15 
abbas Studiensis monasterii, se opposuerunt, quod Nicephorus 
hoino laicus episcopatum subito adeptus esset, quamquam id saepe 
acciderat. Quos rex urbe pellere in animo habuit neque vero 16 
id consilium est exsecutus. Sunt qui illos erimen laicae condi- 17 
tionis sancti Nicephori ambitioni suae praetexuisse dicant, cum 18 
re vera ipsi ecclesiae dominari et pontifieium Cpolis solium con- 
scendere impense cuperent. Hex filio uxorem daturus Theopha- 19 
nonem Atheniensem, lrenes reginae eognatam iam viro despon- 
sam, Stauracio sponsalibus nefarie diremptis coniunxit. 


Zonarae Epitome IL, 20 
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yvuuérgv  àvóot, óubeótac a)r00 GÜÉcucoc rà  Xuavoaxio 
ovrétevée. | 
20 llavonzouía Óà zavroóazíje xazíag obrog tvyyávow ó 1 
avroxgóroQ o0 OiAuev dAÀAa ém' dAAowg sic ovvrtouliv cÓw 
91 6zw:xócv éuvooóuevoc. ÓóA(yov Ó &uywrgob6oouo, và noÀldb 
zxapeOv, ly" cc x nAfoove níüov yeUpa vabra vois Tjj loropíq 
P1I123 A 22 éyrvyyávovot £cowro. | orgateócoüat rovc áztópovc &x và De- 
pórcv &üfozwtoe xai nagà vv Óuoydópocov Ónàa re abroig yo- 
ogycioÜat xai àvaAópara xal rà tÓv ànógov réAj vovg eb-D IIS. 
9371000Uvrag tiozoárreoDa, 0 ÓAAgAÉ£yyvoy éwouácÓn. é£nónrogl0 — | 
ztoovpáAAero, &Émuoxijmrow énaó6ew opóác rà Ónuóo, dnaci- 
oÜc. Óà xai ónio yagnanxob il vo vouíouan Ó6o xsoária. 
940i xai tà xoeírto) vÓY dxurürov ix rv ÓsonorÓv áqauob- 
95 uevou TQ Óuuooíp àqóoitor. | voírov xal fj toG  xanruoD 
én(Üeot; évvónua xdxiwrov, érayÜérrog roig vv éxxAgowov xal 15 
zttoyelcv yngo»xouzíor ve xal uovaotioíov sapoíxotg xai zar 


9 olag xeoÓQv émwoíag (ipopug E) ixevós. ó. flaouieos Nuegqóooz ó ázó 
yer. CE 


1 abw» D 4 óiéAzev] Noli cogitare de óizeurev, v. ad. XIV 
20, 9 9. 6 zagaAutov tà zoAÀà O, và xoÀÀà napgaAuvov w*p 

T £cowro A, Erowto E, ooo Ow 9 àzopobrvrag mutat ex 
svogobrrag D, corr. Dw 10 aAAmiéyyiov (sic) A 1l zoovfá- 
Aero ARADé, zoobfáAAevo B8wp, zoovfláiero D, v. ad XV 19, 17 


&naóss» opüg AEwp, éxaó£eo0a. (ixabÉaoUe. B?) zag! abvóv O 


TU 
post ónuóouas add. v4 O 12 yaoriaxob? E, yaorwaxot? C 
16 »uooxoustíov AR, ygooxousiov DwwpDi, v. XIV 11, 14. XVIII 
24,.1, Stephani thes. ling. gr. II p. 610 D, Ducangii glossar. 
med. et inf. graec. p. 248 


20 Cum is imperator colluvio quaedam ac sentina omnium vitio- 
rum esset, alia atque alia ad subiectos atterendos comminisci non 
21destitit, quorum plerisque omissis paucorum mentionem faciam, 
gustum tantum tamquam de pleno dolio leetoribus praebiturus. 
22 |nopes provinciarum militare iussit iisque a finitimis arma et sti- 
pendia praeberi et inopum vectigalia a locupletibus exigi, quae 
23 constitutio allelengyon est appellata. Designabat et inspectores, 
quibus mandavit, ut publica vectigalia augerent et pro chartia- 
241tico in singula nomismata bina ceratia poscerent. Illi etiam 
25 fundos optimos quosque dominis ereptos fisco assignabant. Huius 
inventum pessimum est etiam capnici impositio paroecis eccle- 
siarum, monasteriorum, earumque aedium, in quibus vel pau- 
peres vel senes alebantur, mandati et cuivis eorum, qui neque 
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pape yn Cyovu Qujte téÀoc, xal x robc 26 àmópov Oxo 6-96 B 
ztOre Eig ebmopíayv uereveyÜévrag yoijnara àzaueioDau, dg &b- 
oeràüc ÜnoavoOwv, xal rÓ robs rÀv vió xujropgag àvayxátsoDa 91 
yv ówüoÜet ànó toU Ónuooíov, àrÜgónovs o0 Ou &ori 

5 yeopoyía yucoxovrag' xal roUro &nl vOv £v roig Üéuaow oi- 
xoóvtov vavzAnoov &y(vero. roiz 0' £y KovorarurovaóAs vyóv 28 
xr(Tooot zt9ooepoízte. àvà ÓcÓexa Airoac Éxáorie yovotov, tva 
Tóxov xarapáAo! rà Ónuooíp, rv dAÀAov paodorv rÀv toic 
zÀoíoug émuxeuuévcov énéxewa. xal otc Ó üv ZuaÜe vv iu-99 

10 ztógcov i) £gyaotijoíov ztoolorauévo zx0AAOv sónogriv, oréAAov 
áqgosiro trà xo5uara, zxoAAootóv T0 uíoog Pxeíroug &Dv, olov 
xal éní ww. zoáty xuoíov sipyácaro. uar yàg róv dvÓga30 C 
&xtivov ouv sivat yonuárov zoAAOr uevazéuzeva, abvóv. xai 


ee» » 


in(Ürc oov" quoí "rv xsoa Tj xepaAj uov xai Onuocov 
15zar abrjs nóoov oot yovoíov dor" roO Óà fhao0írvrog roUto 91 

zodjoat zai Óuócarvrog éxaróv PFyew A(roas, &veyÜgvau vabrac 
zagextAeóoato. «0g ovv éxouícUnoav, "o? yosía oot vo00tov " 82 
&izxe ""ovooU."  Óéxa vobv A(toag abr murofyag AafWiv ràg33 

LI 
Aotràg abrÓg cxewócaro, ÓpoÓ(arov abrÓv vQvuxabta ztex0uU)- 
D ? ] 


9 róv om. CDE — ávayxá£eo0a: om. Ewp, coegit: Wolat. b &v 
om. D T éxáorp Rwp 8 xarafálÀg Ewp, xarafláiois D 

tóv alterum om.D, suppl.Dw — 9ZuaDorEwp —— 10 zooiorau£rov 
om. C 11 ofovr Rwp.Di, ot 12 znoíov | (sic) A 18 sias 
ARwp, yz D obv E, 02 D abtQ &zoéyas ARwp, &ucorgéyac 
ab: D, &upépas abró Dw, abr) &urphparroc 


fundos neque reditus habebant. Ab iis etiam qui quomodocun- 26 
que e pauperibus divites evaserant, tamquam thesauros reppe- 
rissent, pecuniam exigi iussit. Naucleros agros emere a publico 97 
coegit, homines vel quid esset agricultura ignorantes, idque ad 
provinciales naucleros pertinuit. Qui autem Cpoli degebant, pro 28 
singulis navibus duodenas auri libras fisco pro usura pensitabant 
ultra cetera onera, quae navibus incumbebant. Praeterea quos 929 
vel mercatores vel oflicinarum magistros pecuniosos esse norat, 
iis maxima parte adempta perexiguum quiddam relinquebat, ut 
cuidam cereorum venditori fecit. Quem cum magnae pecuniae 30 
esse dominum cognovisset, arcessitum manu illius suo capiti im- 
osita iuratum dicere coegit, quantum auri haberet. Illo centum 31 
ibras hoe iureiurando dato affirmante, hominem hortatus est, ut 
eas afferret. Quibus allatis "Non tibi opus est" inquit "tanto 32 
auro", et decem libris ei relictis ipse reliquas sibi vindicavit eum- 33 
que suae mensae adhibuit nonaginta libris auri unum regium 
prandium non sponte mercatum. 


$08 ZONAR. EPIT. XV 14, 33—15, 19. 





x(c, é&vevij«ovra yovoíov Auoóv 10 ovraguwtijon v aousD IIS 
oby éxóvta zQiáuevov. 
D 15 Towx?ra zoÀAAà Ó Nunpópgos xarà ví bnuxóov &mvoóv 
(v yào zopuuraroc &» vow )roig) nácav abvois Émüveyxe uá- 
2xc0tv xal ónó zárvvov ueuícyro. Oc» dyvoorós wg àvijob 
&qog zotré Àafjov év wegoiv sioíÓpaue tà Baoí(Aeta, veAsiv vOv 
3 aouéa votroy Cyróv.  wóv Ó' &uógauórtov atto, vovc uiv 
EnAgte vq) &ípe, abróc Ó& ovoycüclg xal paoárowg ixÓoDzic 
obÓév vw xatá vov éégmvev, dÀÀà magaxsxógÜo ràc qoévac 
4 bzoxgiÜcic xaráxAcoToc yéyove.  .Mavvyaíows Ó& xal voiz xaAov- 10 
P I1194A uévoic "ADtyyávowc àv. yogopolg te xal oioríouaot xal reÀeratc 
5dztooorroi; éxéyonro.  xàrvsÜÜev el; rdc ydpas tàc *Pouaizàás 
tigepÜdoncar, xai zoAAol vàwv dáfeAréocv eig tj» níour ox 
avrÓv ÓugÜdogoav. 
6 Oi à ríjc"Ayag moAAázig Pruorpareorres xaxà *Poyatcv 15 
&xáxovv Tàc *óoac, siÀov Óà oov üAÀow xol ri» Ebyáirav. 
"xai obro. uiv và zpóc àvíoyovta iov (Corto, oi óà Boz- 
8yapoí xà éÉozéoua. | &muorgareboat Toírvv. xarà BovAyápgow ó 


D zsoi roO sioÓpauóvroc E£iupwqópov sic và flaoíhsua xai Curotrvrog àveAsiv 
* , er , '!3 , Ej , , 

vóv faoiuía C 10 ów Maovizaíoig xai "AÜryyávoic ex£z oro év (om. E) 

uarteíaug CE 


1 éver(cxovra E, ivevíxovra D, évevij«ovra Dw, v. ad XIV 7, 25 et 
AVI 92, 31 4 voig roto0toi; D aüow D ( vobrov om. D 

ó; D 8 £xis£e D, corr. Dw 13 sicegÜdonoar Alwp, siz- 
sozáoncar D, corr. Dw, dispersum: Wo lat. 15 xarà Ócnaícor 
£mwrpartóovrec Owp — 16 02 AR, óéys E, ve Dwp ebyáirav AE 
Theoph. I p. 489, 19, ràv sizaitov (sóyairóv Dwp) uycoónow Owp 
(v. de Boorii indicem 'Theoph. s. v. E?yáira) li xà om B 


15. Huiusmodi multis rationibus excogitatis Nicephorus, 

ad quas sollertissimo erat ingenio, subiectos omnes afllixit emni- 
2busque odio erat. Quamobrem vir quidam ignotus strieto gla- 
3dio in regiam ad hune regem occidendum occurrit, concursu- 
que facto quosdam ense percussit, ipse vero comprehensus ac 
tormentis deditus nihil contra quemquam protulit simulataque 
4insania inclusus est. Nicephorus Manichaeis et iis, qui Athin- 
gani vocantur, et in oraculis et in auguriis et in arcanis magicis 
5 utebatur; unde in provincias Romanas irrepsit pestilens illud ho- 
minum genus, a quibus multorum simplicium fides est corrupta. 
Agareni Romanis provineiis erebris expeditionibus multas 
clades intulerunt ac praeter cetera etiam Euchaitam ceperunt. 
1. 8 Atque hi Orientem populabantur, Bulgari Occidentem. Rex igi- 
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facies £Bovieócaro* xaí rivos tàv olxetorárov abr ovuflov- 
Aevovroc abr $vóobroi roig $oujxóow Tiv xáxoow, "nárreg 
yáo" /p« "xarafodoow fuv xat, d vu tv ànzatoicvr covufaty W III 101 
Quir, zárreg émyaoijoovrat 1jj 2108 jur", éxeivos equ c9 

9'6 eóc &oxAfovrve tv xaoóíav gov xarà rijv rob GOagac:B 
uj obv xÓÉyov ww áyaÜóv rois bnÓ ysioá uov éE£ duo." — gvv- 10 
aÜooícag obv rà ráyuata závroÜev xal sig Boviyaoíav zxaga- 
yevóuevocs, toU Kooóuov toU EBÜvovc dgywyserobvroc, tÓ uiv 
ztodGro» tbróynoev, dove xol tjv ro Kooóuov zagsAggérvat 

D 1II373G44» (oro yào tjv toU opOw àoygyo? oi BovAyapgot ixá- 
Aovv xaroíznyow), xal toic éxetvov vausíorg opoayióag &uflaAsv, 
(c jjóu yevouévow; abvoD, xal zxoAAobc vv olxeiovr Ói oxóAov 
áozaylv Tuucoo5roac0a. roD Óà Kooóuov dnzoÓsÓnAaxóroc 1 
xai ixerebovroc qeíoao0a. roD ZÓÜvovc xal iq! ofa àv foó- 

15 oro avrÜdjzaw ontíoac0a, abt, Óyxc dc Éxsivoc 1 tórv- C 
qíjuar: ràg ozovÓac o) ztoocixaro. dzoyvovc obv ó Koobuoc12 
xal róv zwi wvyWs ijóu Aoyilóuevog Üésw, ràg éavroD Óvvá- 
peg avvayayov xai Aóyous ztagaxAmgtxois ztagaxgotijoag abtoUc, 
Ene vvxtóg Pu obong xa:à víás vOv '"Pouaov napgsufloAfgc 


6 zxorpareía xarà Boviyáoow' iv jj sbvvgroac xal imagÜsig Vorepov 5r- 
vj0n xai (pro rr. xai: 5rtgÜcic E) áxóAevro CE 


2 abri om. Rwp 8 xpoóuov AR, G. M. p. 676, 11, Cedr. II 
p. 41, 9. 184, 19, «oóuov w*p; Koobupoc Theoph. I p. 485, 4 (v. 
indieem de Boorii s. v.) 9 roó om. BC 10 ao42v] àoyzv C 
ll egoayióas BsCDi, oqoayíóaz ARwp — 15 zeíoaoóa: D, corr. Dw 
19 £wus C — Pm p*. 


tur, cum bellum adversus Bulgaros suscipere decrevisset et qui- 
dam ex eius intimis ei suasisset, ut subiectos clementius tra- 
ctaret, "Nam omnes" inquit "contra nos voeciferantur et si quid 
adversi nobis acciderit, omnes easu nostro laetabuntur", ille 9 
"Deus" ait ^cor meum quemadmodum Pharaonis induravit; ne 
quid igitur boni iis a me eventurum esse speraveris, qui in manu 
mea sunt."  Arcessitis igitur undique legionibus in Bulgariam 10 
profectus, Crumo genti imperante, primum quidem tam secunda 
fortuna usus est, ut et aulam. Crumi caperet (sic enim sui prin- 
cipis Bulgari appellant habitationem) et illius conclavibus ut 
suis sigilla imprimeret et multos de suis ob spoliorum rapinam 
multaret. Crumo autem fractis animis supplicante, ut genti par- 11 
ceret et quibus ipse vellet conditionibus pacem daret, ille successu 
elatus pacem non concessit. Crumus igitur desperatis rebus sibi 19 
iam de ipsa vita dimieandum ratus, coactis suis copiis easque 


v. 








510 ZONAR. EPIT. XV 15, 129—106, 3. 


dqvAdxros xouwiouévow ónzárrov. (ulj yàg Ó&v more voAuijont 
cvupíta. a)roig vobc flnofáoovc i£ àmovoíag noA diovro): 
13 xal abr(xa xarà vijc [lacusíov oxqvijs cowüxecav, xal àvat- 
14 oeira, u&v ó Nvnajqóogoc, 10. Ó' Ózoc qyvógraw. — Aéyexas. Ó& xol 





D zapà vOv oixsíov àvaueDfjvat 1) ztoorovoynoárrov tijv éxeivov 9 


opayjv 1j vOv uiv Baofíáocov xavag&auévov, vàv ó& "Pouaíov 
15 Zxe£eoyaoajérov 10v qóvov óv vo) dAáorogoc.  TT0Oboxerat 
0i xal ó £Xravoáziog uerafo roD d)uov toU Óctwo0 xai vob 
vévovvoc, xai ávoaugoUvrat zt0ÀÀol uiv vÓ iv ózegoyaic, Tw 
&y véAe,, vv év ovgarwQyíaug, vÀv iv à&uónaocu rÀv Ó' dAÀoc 
orgatevouévov xal vÀv tijg faouuxije Ózu0s0íag xal rÀw Aoi- 
l67z:Dv Oepanóvtov o$0b GouDuQrol.  Óunpztátevar Óà EÓuzaca 1) 
ToU Daouéos ànooxevi] xai ünav r0 vv "Pouatov yagáxoua, 
xai zegvwívevau Toig DaofMígotg xal zAoUroc ovyvós xai Ón4a 
l''zoÀÀAà xai imzoc uvoía. góc Ó obv ó Zxavoóxig zegu- 
Cevau xal Óoow | vob naoéoye AaÜsiv Aóyuag bzoÓUot. xal £n 


4 àva(go:g facilis Nungóoov E 


9 óouíxeoav D, corr. Dw 465]: D 5 napà rÀwv oixsiov 
AEDwwp, zao' oixsíov O post ávou. add. &müeuéveov abrQ 
óià uíoos (uioog wp) xai Owp 6. 1 5j vàv uàv Baofápov xarag&a- 
uévov (zooxarzap&tauévov EDwwp), vv óà ócouaíov érs£soyacauércv 
AEwp, 7 éxs£epyacauévov ceteris omissis R, éwaoséeo yacauér cov 
abord Óià uícos' xal ó moorovoynuoárvov tjv, abt D, v5v del. D, 
cetera del. Dw et in marg. ex E add. 7 vóv uiv faofáoov nzpo- 
«avao£auévov, vóv Ó& Ócuaicov exs&soyacauévow 9 ózopoyaig; D 
10 à&s O 19 àà ióuzaca AEwp, xai £óuzaca C, &óuzaca D, 
obvuzaca B (de forma £óuzaoca v. ad XIII 5, 1) 15 à' ob» AO, 
^ud EP 16 4óyyouac E ta000o. Oswp.Di, $zo0$o( A, $20 
oi 


cohortatus castra Romanorum noctu invadit, omnibus dormienti- 
bus sine excubiis (neque enim in tanta desperatione unquam 
18 ausuros secum barbaros congredi putabant); et statim in taber- 
naeulum regium faeto impetu Nicephorus occisus est, quo autem 
14 pacto, ignoratur. Fertur enim a suis interfectus, sive caedem 
hominis illius pestilentis auspieatis, sive a barbaris incohatam 
15exsecutis. Vulneratur et Stauracius inter humerum dextrum et 
iugulum, eaedunturque multi viri excellentes, multi magistratus, 
multi duces et dignitatibus illustres, gregarii vero milites, regii 
16 comites aliique ministri innumerabiles. Diripitur universum regium 
instrumentum et totum Romanorum vallum. Barbari magnis opi- 
17 bus sunt potiti, multis armis equisque plurimis. Stauracius aegre 
evadit et ceteri, quoseunque nox texit, in dumetis, paludibus, 
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i xai towvUrá Tta. TÓv Ó& roD paouéos Noeypágov. vexoóv Aa- 18 PII 195A 
D IE fév ó Koobuog xai rv xeqaA)v deren ép! f$uéoac uév 


vwac iq! bwovs árforgoe, Üeavoízc v vaórgv xai Qunouzteócv 
TQ xarogÜc uar.  eira TÓ Tijg xogvqjs ÓóoroDv üztoÓwAOv xall9 
0 yvuro)cac toU Ófouaroc doyóoq te ztepgióvoac, (s xiu roUtq 
Éxéyoqro, olvóv v' iyyéov ab: nívav. £0(Óov roi; óm abróv. 
Ayychüérvrog 0. iv BvCarrío voU v "Popuaíov óAéügov xali20 
tjs vov faouéosc opayij,, Oo9voc uir 5v mavtayóos zt0AvbS xal 
c:AóAvlov oi rois àvponuévowg ztoootjxovrec* xovguouóv Ó' éno(et 


l0TZc ovugqooüc 5 roD xgarobrrog ànzoAua. 


*O uiv oov Nungóoos xáxitoc yeyorog ànaoóAero aloywra. 16 B 
ó Óé ye X£xavoózioc zenxANyuévos qvydàv sig "AóoiavozoAw 2 
óuaocócerat, ÉvÜa xol abroxoáto dvegoijÜw Ov év dpyaic 
&víeov onovój, xai xaxóc ix vo) roaónarog OÓuxrtusvoc sig 


15 viv ueyaAónoAw tioeAjAvÜUsv.  ineflovAeve ÓÀà vQ xovgonaAdrg3 


MiyarjA,  "Payyafé 10 énórvvuov, yaufod a)100 Óvu exi Ipo- 


9 Ón rv xeqaágy vo facuéoc ó KooUuoc àveoratocos (üvacravocoac E)* 
tira. üvil. bAixoc Exéy ovo CE 11 faciusía (a?rapyía CDE) ZXravoa- 
xíov toU víoU (rob add. A) Nweggóoov (r. vio Nixgg. om. B) AR 


1 xai om. E ante »uxg. add. vob D 8 post rwac add. 
abrjv CD ig! (wyovc om. O áv5yoryos AEw, G. M. p. 616, 
20, L. G. p. 204, 23, Cedr. 1I p. 42, 12, áveorabocos O, quibus 
astipulatur codicibus Parisinis fortasse inspectis p ExtopL-. 
zseóov D 5 zspi0ócac A (v. Hesych. s. v.), evóóoac Theoph. 
I p. 491, 21, ategibrjoas RwpJDi 10 post àzóiea add. iqy- 
Óouévov závrov abr. ifjaatievos ó' 6 (0à w*p) zdxiorog 8 &yvéa 
Bwp, égzou£rov zárrov abij omissis ceteris CDDi 12 à»- 
ÓptavoóztoAt D, corr. Dw 13 a?roxp. dveoo. AO, abróc àveop5ün 
abtoxoárop Ewp, a?:0g omisso ávepo»ün grsenenig Di — 15 seiosi- 
AvÜsv] 6c Cera. ex versu 13 C 16 óayxafi D (v. argum. ad 
XV 17, 1) 


aliis eiusmodi loeis latitantes. Crumus regis Nicephori caput 18 
amputatum per aliquot dies suspensum praebuit spectandum et 
rei bene gestae triumphum celebravit. Deinde osse verticis re- 19 
secto, cute direpta, capite argento inducto pro calice utebatur 
infusoque vino suis ex eo propinabat. Romanorum interitu et 20 
regis eaede Byzantii nuntiata, luctus ubique magnus erat cae- 
sorum necessariis eiulantibus, calamitatem tamen levabat impera- 
toris interitus. 

16. Nicephorus uti fuerat vir pessimus, ita turpissime periit. 
STrAVRACIVS autem vulneratus Adrianopolim fuga pervenit, ubi 2 
magistratuum quorundam studio imperator est salutatus, et ex 
vulnere male affectus magnam urbem ingressus Michaéli curo-3 


512 ZONAR. EPIT. XV 16, 3—17, 8. 





xoníq Tj AÓcApg, Bovióuevoc riv pacusiar Tjj éavrot ovni 
4 xaraAutUv.  yróvteg Óà Ti)v ToU JZ£ravoaxíov usiérgv oi vj " 
ovyxAmtov BovAjs xal rovc neousupÜérvrag ix vÓv rayuárow 
WIII102 à ooí(cavtes, xav Oo0gov ijón rijc vvxróc olonc àvayootóovot 
C 5vóv xovgozaAátgv Miyatj4 abvoxoároga* xal abríza Tiv xóumnvo 
xetpápuevoc ó Zxavoáxioc ztegifoA)v éavti) uovayud)v ztegiébero. 
11 *'O óà Mia us0Ü fu£oav sig viv ueyáAgv ixAgoíav 
cagayevóuevog oz0 roU naroiípgyov Ntxpóoov rerawíoxrat fa- 
oux  ÓuaÓ uat, ànamyÜüsie zoo! abro zoóregov Éyypgaqov 
éayyel(av voU uf -« zagaxiiíjon. tv tijg éxxAgoíac tojv 10 | 
2150' àv atuaoc( ygavÓdjvat youotavóv. | uexà. ÓÉ vwac fjuéogac D 1I 3TE 
xai riv toU Díov xowcovóv Ilooxoníav Abyoóorav àvQyóoevoé 
91e xal Éorewev.  eDoefl)c Óà tvyyárvow vov yvóuv ve ev- 
Üéoi0g Toóg ve ztoÓc vo Nuuoógov, rÓvauérvovc xal rág ov- 
Cóyovc 1Àv &y và) ztodé£uq zsoóvrov otgatuotóv zaosuvürocato 15 


Quibus fontibus usus sit Zonaras XV 17—XVI 23, studet 
explieare Ferdinandus Hirschius Byzantinische Studien Lips. 1816 
p. 319—391. 


2 àváponois vo9 (om. E) *Payyafà MiyoxA (ugar óayyapé E) CE. 1 fa- 
cilcía MiyarA voU "PayyafBé AR, ó gayxafs (sic) B 


2 1l ovufío] ovtóyo B 9 zsoungÜérrac (sic) A 6 uovayiuxmv 
b avro Ewp, favrQ uovátovtog O Wolat. | (1 'O ó£ AEwp, Kai 60 
u£&yáAgv om. Ewp, magnam add. Wo lat. 8 cerauvíovo Rwp Di, 


vevouvioorat D, vevauío (— verawícora. ut videtur) A 9 zpóreoov 
om. CEwp, prius add. Wo lat. — 10 u$ w] ute B. 11 uo C 
13 0à AR, ze Ewp.Di — e?ceffijc 0$ — &Aevü£oroc cum sequentibus 
eoniunxit B-W vQv yvouxv tt AB, xai tv yvougv DEwp 
&leb0soo; D 14 zoo; ARKwp, zo0 C, zapgà D jóuévovse 
(sie) E 15 «à om. E 


polatae cognomento Rhangabe, cui soror eius Procopia nupta 
4erat, insidias struxit, imperium suae coniugi relicturus. Ceterum 
senatus Stauracii consilio cognito, reliquiis legionum eonvoeatis 
5 Michaelem curopalatem sub diluculum imperatorem dixit. Stau- 
racius autem statim detonsa eoma monpachicum habitum sumpsit. 
11. MicnaABL, ubi diluxit, magnam ecclesiam ingressus a 
patriareha Nicephoro ornatus est regio diademate, postulato prius 
scripto, quo promitteret se nulla ecclesiae iustituta violaturum 
2 neque sanguine Christianorum manus contaminaturum esse. Post 
aliquot dies Proeopiam uxorem Augustam salutatam corona or- 
3navit. Qua autem erat vir pietate et animi ingenuitate cum eos, 
quibus a Nicephoro faetae erant iniuriae, et militum bello caeso- 
4rum uxores pecuniis distributis consolatus est tum Theophanoni, 
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youuátov Ówvouaic. xal tjv yauer]» Óà Xxavoaxíov Oro-4 D 
qavà xagcücav rjv xóujv xal uéAawav ivóvcauévQgv oroAnv 
goruaot z0ÀÀo(; iÓcprjoaro xal olxov eic xatowíar abrjj zt900- 
E azéveuuev, Ov elc uovalovoóv ueremoíjos xarayd»uv, £v0a5 
9»al ó Xravoóztoc 1éDazrou, Üavov ix vie nà«uyüs fjv ó Aóyoc 
dÓjAooe, Óéo uijvac uóvovc abraoyjoac i fuíoau EE. fjr 
povij é£ ixetvov. éxAfüv vo Zravoaxiov óvouacuérvg, pDaopa- 
oicouévov. Óà roU Óvóuaroc zagà ToU ovoqertoóovc ÓyÀov Aé- 
yerat xà. Boaxá, zaoá vwov à vij» àAyói] xAow àyvogoárrow, 
T 10 ruerayórro à Ónüev vaimrv z9óc 10 éAAgvicoregov, Óvouáterat 
1à "Efjotuá. xaÜepyuévovc Ó' eboów robe rijs nuovi; ro08 
Xrovóíov fyovueveócavrac, róv llAárowa Afyc xol róv Ocó- PII 126 A 
Óócooorv, àAAà ijv xai róv tovtov óuaíuova "Loon tóv tüc 
OecocaAovízis doywzíoxonor xal vOv tíije slouérus uorüc uo- 
15vayGw robe Aoyuwtégovc, dg gu) xowcovobrrac, xaÜoonto 
lorópgrat, TQ zaTQuáoyy zal rjj É«xAgoíq, &onevoev évioat av- 


1l &roc Óueréün ó MiyamA (ó Baoiiebc E) zoóg rv ro? ZXxavoaxíov (ora- 
foaxíov E) eóufiov CE 





3 favi; C 4 ante uerez. add. ixeévy Rwp uerezoínoaro O 
6 ià5Aoocs] XV 15, 15. 16, 2 iioc: RwpJDi, £jAoosv A, v. 
ad XIII 1, 5 pijrag uóvove (uóvag À) a$vaoz:5joac AC, uórvovc 
uüvag a?raoy5oag H, uvas (ux5vac E) a$raoz5oac uóvov; Ewp 
54uíoag CEwp 8 zapà] àxó E ovgsoroüovc D 9 foaxá 
AO (v. de Boorium ad Theoph. I p. 494, 7), foaxà Ewp.Di Cedr. 
» II p. 43, 1 10 uerayórtov óà. AEwp, xai uerayayóvrov O 
raórgv ógücev Ewp ÉAnvixóregov Ewp 11 £foaixá RwpDi 
à D ro0. RwpJDi, vov A 19 j$yovusreócavrag AR, 5yov- 
1 poveécaryraz E, fyeuovetcarrag B8Swp.Di zAárovay B 14 eiog- 
Hévgs] elovge EDw in marg. uorgc RWwpJDi, uovóv A, ut vi- 
detur 15 oyiuoréoove DEwp 16 forópyra:] XV 14, 14 ss. 


N3 
H 


Stauraeii coniugi, quae tonsa coma nigram stolam induerat, 
f magna peeunia data aedes ad habitandum assignavit, quas illa 
N in monasterium convertit, quod a Stauracio ibi sepulto nomen 5 
lh; est sortitum; nam ex vulnere, quod supra memoravimus, deces- 
serat, cum duos tantum menses et sex dies imperasset. Id autem 6 
- monasterium appellatione ab illo Stauracio traeta nomine vulgo 
u corrupto Braca dicitur et a nonnullis, qui vocem ad Graecam 7 
u formam detorquere conantur, originis eius ignari, Hebraica. Cum 8 
autem Studiensis monasterii praefectos, Platonem et Theodorum, 
atque etiam Josephum archiepiscopum "Thessalonicensem, eius 
E fratrem, et eiusdem monasterii monachos iusigniores in carcerem 
T coniectos repperisset, propterea quod eum patriarcha et ecclesia 
non consentiebant, ut supra dictum est, operam dedit, ut eos in 





AUI 


914 ZONAR. EPIT. XV 117, 8—90. 





| 


9robc xol uévro( xai fjvooc. xal róv viórv Óà Osoqólaxtov ó 


paouebe obroc tüje Baouuxiüje Téiooe xAüjosoc xaí oi Óu roD 
lOzrarQiípgyov  Ówiónua zegiéÜcro. | eiva xarà. BováAyágow Ayco- 
uévo viv Ooqxoav uoipav ixoroareócac, oraouícavra xar 
a)roU vÓv cayuái:ov wá, (c xai elc Üfosc yoofoo xarà 
B rÓ zoogqavéc, Aóyowe ueuuy(ows xal Ócoow; quAor(uoig xatióvacs D 1I 316 
llxai eic và faoíAea énavélevéev.  àvaxawíca, Óà Dgvoórrov 
cOÀÀÓY Tijv xarà tTÓv GeztÓv eixóvow uavíav, vwàc ovAhapo» 
«ai uergícg zuo aixiaáuevoc, ÓU abrir xal rovc Aourovc xar- 
l2zzróquos xal zaoac0ai zagsoxeóaot. uovayóv Óé wwa sbAa-10 
peíac váya oxqryv ivóswuevóusvor sógnacs cixóva rie Otouj- 
: TOQog Ózocécavta, tíje yÀcoonc ÓqeíAevo. 
13 TOv "Ayaggvóv Óà vv iígav ab0uw AqCouívowv, ó vv 
àvaroAxd» orgatpyóc Ó jAoué»woc Aéov rovro ovupaAov 
dveiAé ve ztegi Ówyuülovc xal Lzovc xal Ón4a sig mAgos 815 
C 14 abróv 2agvoayoynos. | Koobüuos Ób 6 vàv Bovàyágow &oycv 
Óreztoeofeócaro ztoóg rÓv faouéa, siorvqv Cuyràv énl ovrüjuauc 


1 ón. Zovewev ó Mya? (Baciisbc E) tóv vióv a0vo9 OsoqóAaxvor CE. 1 ónu 
rovc xarà tÀwv áy(cw eixóvov (eig vàc áy(ac sixóvac E) veavievou£vove (vea- 
"ievoauévove E) gxícaro CE 18 zeoi tàv Ayaogvov CE 16 óru 
ó ràv Bovàiyáoov doycov jte oxovÓóác. ó à flaousbc à ixeivoc &Oxve uj 
zÀAnpówv zapjrjoaro ozsíoac0oqu' xal oí Boólyagoi xavà Meogufoíag &yd- 
ongoa» xai ró dovv elÀov C 


4. 5 xav' a)roo post vwà D 9 sic Rwp Theoph. I p. 495, 25, 
om. ADi 9 zóc CDp 12 »iórrys B 13 6? àyaogvóv Owp 
15 Owyilove OSwp.Di, óvcyiltove AEwp 15. 16 i£ abrów sic 
azAj0og; DEwp 


9 concordiam redigeret, idque perfecit. Filium Theophylactum regio 

10 nomine dignatum a patriarcha diademate ornandum curavit. Post 
expeditione suscepta contra Bulgaros, qui Thraciam populabantur, 
quibusdam legionibus seditiosis, a quibus aperte maledictis incesse- 
batur, benignis alloquiis et liberalitate placatis in regiam revertit. 

11 Cum autem multi insaniam contra venerabiles imagines renovare 
studerent, quibusdam comprehensis et mediocriter multatis ceteros 

12 animis demissis a simili conatu deterruit, et monacho cuidam, qui 
ostentandae forsitan pietatis eausa deiparae imaginem eraserat, 
linguam praecidit. 

13 Agarenis rursus Orientem vastantibus Orientalium dux, Leo 
Armenius, commisso proelio ad duo milia cecidit, multis equis 

14et spoliis potitus. Crumus autem, Bulgarorum princeps, legatis 
ad regem missis pacem iisdem conditionibus petivit, quae sub 
Theodosio Atramyteno et Germano patriarcha concessae essent, 
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vaig mi Ozoóooíov roD "AroaguvrgvoU xal l'eguavo zarogiioyov. 
xal eb ul oto "ijv elocrvu» ó abroxoáro aloójceva, nxelAn 15 
xarà Meonuftoías yooijoat, xal roo Tv yowrovóuov O4é0pov 
aluov evo. rv gud) tjv eloc»qv aigoóuevov. àA4à ovufovij 16 
DrÓv zepl abróv ràc oxovÓóàc inl vaio ovvÜWxaug ixeivaw; ó fa- 
oileUs ob ztooo5xaro, xal ó Koobuoc xarà Meonufoíac iyó- 
r onosv, ÉÀenóleg émayóusvoc. "Apaw yáo wg ugyavug xall! 
5 zzgl raórac Ócfióc nmooojA0e v Nuaypóoo zorà xal rà) Ocio 
fazxíopari eÀeoDelc, uj rvyov Ób novoíag á&oAóyov &à vij» D WIITIO3 
10 2xe(vov yAwyoótgra, eva. xal éneyualécac ixeívc) Óià 10 dztpo- 
vógrov, &rqs opoóoórara. | 85 ánovolac obv voic Boviyáooi 18 
aoooxeycoQze, xal Ót abro? nücav oi fáofago: umyavüv 
&pyátsoÓn: uepaDijsacw. | olroc obrv sbnopíjoartes &AenóAeo, 19 
obx iyoóvwav eig rijv vo xarà Meonufloíav &oreos zópÜnow. 
101905 8b facicc róv narQigyQv ueraxalsoauérov xal rà» ?0 
D III 371 doyieoéov Twàc xal zgoDeuévov fovil» ztol vÀv uevà Bovà- 
yáoc» oxovÓGOwv xal el yoi) &xóobvas x Kooóuq tovc Éxciücv 
: "Poyuatow; zt9oonzeqevyóvag (xal toUto yàg zóg roig dAAow in 
[s vais omovÓaz; ire Ó fMíoflagoc), ó uiv maxgiíoyne xal oi PII127A 
904oyiotic ovveflotAsvov ix0o0$va. rovc zoóovyac, xotiooov 





1 ároauvrrgvoo EwpDi, àrgauvrrvoo D, B mutatum ex ároauvtrivob, 

v. ad XIV 27, 9 9 xai si ARwp, ei 02 D 9 ràv versu 
EB exeunte om. C rowovóuov AEDwwp, rovriavóv O— A ova 
E fovàg RwpJDi, ovufovi3jv A — 11 ogoóoóryra D, corr. Dw— 12 éxet- 
T vov O 13 dmoo5carrec E 14 iyoóvgoav p* invitis ARw 
is 15. 16 xai róv ágyieoéov vwàc om. C 16 zooDsuérov D, corr. 
i: Dw  zmroi om. E. flovyáoov (sic) C — 18 óopaíov; CE — vào] 
3 óàC roi; om. w*p invitis AR, cetera: Wo lat. 90 ixóobDrai 

Ewp z900g6yov; E 


" Quam si pacem imperator repudiaret, se Mesembriam invasurum 15 
minabatur eumque, qui bellum maluisset, Christianorum exitii 
auctorem fore. Quas conditiones eum rex de consilio suorum 16 
renuisset, Crumus Mesembriam invasit machinis ad urbem expu- 
E guandam adductis. Nam Arabs quidam sollers mechanicus, eum 17 
[- se ad Nicephorum aliquando contulisset et sacro baptismate 
initiatus ob illius sordes pro dignitate non traetaretur deque sui 
negleetu conquestus acerrime vapulasset, desperatus ad Bulgaros 18 
profectus est barbarosque omnis generis machinas fabricari docuit, 
quibus abunde instrueti vastationem Mesembriae non eunctanter 19 
sunt aggressi. Rex autem, cum patriarchae et primorum sacer- 20 
dotum quibusdam deliberationem de pace Bulgarica et transfugis 
quibusdam Bulgaris Crumo tradendis proposuisset (nam etiam id 
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xotvorrec elvau ztaeiv  uevolovc vwàc 1) n0 náoycv àvá- 
210910. oí ÓB zeol vóv faoua xai ó Xrovóírgc Osóócooc rdc 
ozovÓóàc ázmyóoevov, Aéyovreg ju Ósiv ixÓiQ)óvaw vovg z9óo- 
22gvvyac. ai uiv obv ztoóc rovc DBovàyágove ozovóai ivrebÜev 
28 xexc)Avvto. v yàp Ó abroxgátogQ obrog vOv uiv vgónov ygn-5 
otóc xal tijv zíow ÓoÜ0óc, zegi Ó& ngay uávov olxovouíar vos 
xal voig ózeoéyovou tv ügyóvrtov Og) àv &yowo óqÓí(ogc énó- 
pevosc. 
18 Kojuugs Ó' àor)o ipávg xóve oynuawcÜels sc co Ód- 
qooa, cv Aéyevau elvat zal àvÜoo zov oyáua ycpic xeqaAfjs. 10 
B 2 Oi BoóàAyagot uévtow 1c Meouufotac xoatáoavreg z0AAd 
dy vast sboijuaou jucrà Tv AÀov Ób xal voD óyooU zvpóc 
3oóx &ywvov. alyuaAcvorv Ó' &xaveADÓóvioov. vwóv, uaÜov 
éx Tovro» ó paousvs foóAsc0a. róv Koobuov civ Oodzxqv 
4 AnícacÜat, àEfA0e víje móAecc.  OÜ0ev obÓEv v &ueAéra Ópácac 15 
ó Dáofaooc, àAÀà xal zoAAovc vOv oixciov àzo[aAnor bnevó- 


5 olog cv 10 50oc ó MuüyoxA (faousó; E) AE . ogusíoon E  — 11 ónu 
nuaÜüdor ó BaoAsos u£AAew rovc Bovàyáoove vij Ooáxyg imeÀÓsiv, iEnAOe. 
CE xai oí uiv Boólyago: dmpaxvot Zuswav' ixsivos Oi v5v olusíav yd 
pav Óu rijs ztpoosÓpíag voU oroatoU &xáxov C 


1 xoívovreg sivau zaÜsiv usrolovc ARS, sivou zaÜstv zolvovrec ustolove 
Ewp, xoívorrsg sivo ustoíovc zaüsiv C — 3 éxÓobDvo. Rwp — 4 ztoóc 
om. w*p invitis AR D xexovvra. Ewp T oxspéyovo: AEwp, 
&v boegoyaic O vOv ápyóvrov om. O óou DEwp àyónevoc 
Ewp 9 óà EwpJDi, u£vrov O orynuatnjüsc E sióy ADwp, 
E corr. ex 705, 505 K 10 post óv add. xai & » Ewp, & O 
3 11 oí B. uévro. AEwp, o£ óéys B. O, v. XV 19, 13 12 sóprnxaciw 


&v abrjfj 


inter eeteras pacis conditiones barbarus postularat) patriarcha et 
sacerdotes praestare censebant transfugis traditis paueos male 
21 tractari, quam turbas innumerabiles. Sed senatores aulici et Theo- 
TN dorus Studita paee repudiata supplices tradendos esse negabant. 
E 22.23 Quae res paei Bulgarieae impedimento fuit. Nam erat quidem 
imperator hie ingenio leni et fide recta, sed ad res gerendas 
tardus, facile secutus, quocunque a proceribus ducebatur. 

18. Tum stella crinita apparuit, quae varias formas expri- 

mebat, quarum fuisse fertur etiam hominis carentis capite. 
E 2 Bulgari tamen Mesembria potiti eum multa alia ibi reppere- 
"4 3 runt, tum ignis Graeci non parum. Cum autem rex e quibusdam 
- captivis didieisset velle Crumum "Thraciam populari, ex urbe 
4egressus est. Barbarus igitur omissis conatibus multisque suo- 
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orjos" xai ó [lacuebc ràc "Pojaixàg Óvrváueis márvtoÜev ovr-5 
aDooícas tl; Oodxqv ab0i; £ipAÓe, cvvenouérvyc a): xal 
tij Abyosorac üyor tv Kióxrov. | ÓÓcv Óvoycgüvav 10 orga- 6 
E vwort(XO0y PÀoiÓoptito TQ abroxoárogi cita dj uiv Abyovora 1 
3 5 éxaveAjAvüev, ó óà MiyanÀ megiezóAs vi» Oodznv, ujóév wu 
Ü zoártov orpariyiv jj vt xarà vv &vaytíov. olxovouoóusvoc: C 
| DII378zai 7oav roig tij yógac olx(ropo: rà orpartóuara oy fyrtov 8 
tv faoflápov sis mgovou5r. xal ó KoobUuos Óà vOv oixticv 9 
ànápag vÜGv rais flaovuxais zageorgatozcÓeóoaro ztagaráseot. 
10jáyyc otv ovyxoongjücions Trtvtat "Popaio, vob  orgarjyo? 10 
1» àvatoAxv Aéorvtog toU é& Aouevíov aiíov tijg fjrujs 
yeyeviuévov.  oorog yàg tüjc faousíag ipd xal zwgóc tijv ll 
organ» ÓufáAAor 1v MiyajA gs (vavógóv te xai ácrparij- 
yqrov, dor tov ztoAénov ovyxgorjÜÉrroc, và oz abióv váyuata 
15 £eoDaí oi &yxshevoápevoc Aeztotaxríoag ázpje. qvyác. roUro 129 
xal robs üAÀovc Éroewev eic qvyiv, core tv Kootuov quÓé 
sucre (ev TQ) ywopuérvo uà 10 Aíav zagáAoyov, àAÀà Aóyov D 











RU retard 





10 rra vàv BovAyápgow &xcAÜóvtow, cruj0noar oi *"Poyuato: uflovàjj voU 
"Aoueríov (&ousríov C) Aéorroz C 


9. 3 zai rs abyoterag (avyovote Ewp) you rOw :uÓóxrov (x5Óo- 
xrov Ewp, v. XV 23, 11) AEwp, dot rv xióóxrov (mutat in zj- 
odxtov B) xai jzabyotorge O — 8 Axsóoózrov vel Axióoóxrov Theoph. 
] p. 500, 16 Óvezseoávar CEwp —— 4 atyovora EBSwp.Di, v. ad 
XIII 25, 91 6 oroargyór | E, oroatiotixór C u RwpDi, om. 


D, :£ AE 9 rá£eov OwpDi 11. 12 airíov rfe /t4e yeyeryg- 
pévov. Afovrog 100 ££ águeriov (Agusviov w) Ew(p) 13 orpazíav p 
invitis ARw 14. 15 ráyuará ol £rso0o« B 15 Aurorazrijoacs 


Di, v. ad XVI 16, 32 17 Aégov| Àóyor B, 4óyyov E 


rum amissis recessit; et rex Romanis copiis undique arcessitis in 5 
"Thraciam rursus abiit, Augusta quoque ad Cidoetum usque comi- 
tante. Quod milites aegre ferentes imperatori convieiabantur. 6 
Deinde Augusta domum rediit, Michael vero Thraciam obiit neque 7 
quiequam duce dignum aut hostibus perniciosum egit, legiones- 8 
que provinciales non minus praedabantur, quam barbari. Sed et9 
Crumus sedibus relictis castra prope exercitus regios posuit, 

E commissaque qugna Romani vieti sunt ducis Orientalium copia- 10 

b. rum Leonis Armenii culpa, qui regni cupidissimus Michaélem 11 

apud exercitum initio pugnae ut effeminatum et rei bellicae impe- 

n ritum calumniatus suas legiones se sequi iussit desertisque ordi- 

k nibus fugam cepit. Quae res ceteros quoque in fugam vertit ita, 19 

E ut Crumus fugae illi absurdae fide non habita suos contineret, 
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13jyeÜau. roUro xal rovc dug! abróv imwyüv. s Ó £íópa 
rovc "Poyaíovs qevyovrac àxóoj«oc zal dxoatOc, róve TOig 
oixtíoug Ówbxeiw ÉyxsAcvodguevog qóvov zátioror eioyácato otpa- 
14 votre xal orgatqyóvr. | uóAc Ó ó paouüsbs si; viv Kow- 
oravrtívov uer OAtyowr wv gvyj Óóuoótista, ToU yápaxogb 
xal tijc oxnvíje vie Daowuuxijs yeyovóvov tois faofáoou Óup- 
1lbzayua. érre00ev Ó Aécwv dóe(acg Ópaéáuevog xai rovg xowco- 
vovc rÀv [ovàsvuárov avrQ ÓOuconze(oac sig và nepuleupÜérra 
TÀY orgarevuárov AÉyorrac é$ dgeAs(ag rwv xoaroóvtov fr- 
1&o0a. "Poyuaíovc xai Ócio0a,. và zoáyuara yervvaíov àvóoóc, 10 
olog ó vÓv àvaroÀmów orgatyyóc Aécv &crív, eig oráow rovc 
l6oroarw0rag TéÜice" xal rÓv uiv aouéa xaxOc Üsyor, rv 
P1I128A Zéovra 0à paouuxijs ebquuíac &(ovr, viv éxsivov ztepwovávrec 
WIII104 17 ozgvijv. | àxxibouívov Ó' aévo0 xal mzagaovuérov Óberv rhv 
abraoyíav, Ó roavàoc MiyanA ráyparog doyov 10 &ípog oza-15 
oáuevoc, roro Ó& xai dÀAou zto«iv ozt00£uevoc tfjc ovrouooíac D III 379 
piexéyovot, zie(Üovat váya xal dxovta tijv àváoguyot 1óv Aéovra 
180é£aoDa. cs o)v »yyí£Ag vratra 1 MiaáA, s00vc obre ztoóc 
ávrixaráoraot (ouyoer obre vije Baouisíac àvuztoujoaoDat &Óo- 


€ ónogc ó Aéov favi vv faousíav msgiemoujsnvo CE —— 14 óu fa t» 
Baoile(av xaraüé,so0a. ó Aéov Zoynuazízsvo* xal C óncc ó MiaiA àxpa- 
yuóvoc a)tQ (om. C) 2&éorg rvüs doyiüs xal 0oa £xaÜsv CE 


1 abr:óv BD, s. spir. C óà EwpDi 4 zs om. D 5 ovy 
RwpJDi, gvyeiv A 6 ysyovóro: D 8 aóvob. DEwp ToU 
sepiAeupÜÉérzac D — zegilnqÜéria (sic) A. — 14 dxxicouévov ADEw, 
áxiCouérov R, aixi£ouérov p* li zóv Àforv:a tv àváoogow Ewp 
18 4yyéAAg (sic) AE so0)c om. Owp (v. ann. sequ.) 


13insidias esse ratus. Ut autem Romanos temere effuseque fugere 
vidit, tune suis insequi iussis tantam militum ducumque caedem 
14edidit, ut et rex cum paucis Cpolim vix elaberetur et vallum 
15 atque tabernaculum regium a barbaris diriperetur. Inde sumpta 
fiducia Leo, cum consiliorum suorum conscios in reliquias legio- 
num dimisisset, qui dieerent et Romanos ex inscitia imperato- 
rum vinci et res strenuum virum postulare, qualis esset Leo 
16dux Orientalium, milites ad seditionem concitavit, ut et regi 
maledicerent et Leonem cireumstantes eius tabernaculum regem 
l7salutarent. Leonem vero simulate detrectantem ac deprecantem 
scilicet imperium Michaél Balbus tribunus strieto gladio, monitis 
etiam ceteris coniuratis, ut idem facerent, adigit, ut et invitus 
18imperii titulum admitteret. Quibus nuntiatis Michaél statim 
neque ad resistendum se paravit, neque de regno vindicando 
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x(uaosv, dAÀà và tüjg Daoueíag naoáoyua v Aéoru &ané- 

ottiÀ£v.  &AÜóvroc Ó' £xtírvov sig rà faoíhua ó MianjA óua19 

T Tjj ovCóyq xal roig zou ztgóc àv iv v Oápq vaóv ixéínjc 

d elo£0pauev. | ànoonaoÜÉérreg Ó' Paciüev, Óó uiv Miyat) eic tijv 20 B 

| 5 Hoc Asyouévgv vijoov ázáyetat xal uovayóg yeyovoc éxei 
xare[Moy. | xóv Óà naióa roítov 1óv OsoqíAaxrov, 0g xai àvag-91 
oijoecc, c Équusev, xargétoo, TOv naudoyórov uooíov àget- 

H Aero xal ovv Tjj puQtol xai roig dÓeAqois $zepooíovc monos. 

b TG uiv oóv Miwanà ic robro 1à víjs Ógy?e éreAsótgotv, 19 





3 10ó06o £wavrovs faoueócaru. ó Óà Aéov eic và facea tiotA- 9 
D Ücv atríxa exóvoáusvoc 0 zeoiéxeno qápoc 1o vroavAg: Miyal)A 
E » - 50* $:4- 9 z e - - 
p Éveyeíowoe, xüxtivog s0ÜDc abrÓ Tuquácaro, 0 zoÀAoig cnuuciov 


&xo(0x vobrov uéAAew FocoÜat 1 Aéoru tijc Baoiisíag Óuidoyov. 

ob robro Ób uóvov tíjc ÓiaÓoyije ouuarrixórv x09 xgárovc ovrépi 3 C 
1570 Muyajà, àAÀà xal OzucÜev ro? Aorrog zopevóuevog pa- 

oux) écÜira uerauquacauérov, 1ó rabrye ztenár)xe xoáozt- 





" 9 flaaiisía A£ovrog x09 "Aousv(ov (&ogusviov CD) AR 10 óca (xai 6ca E) 
a ovréfy onnuartxàü ro0 rÓv Miya$À roU Afovrog Óuídoyov Posoóa. CE 


E 1l àA4à AE, àAÀ' eó0)c Owp —— v facusíag AEwp, vob xoárovc O 
aX 4 dzxoozacÜüérvroc D, corr. Dw 7 &pauuev] XV 11,9 8 &roínos 
z Rwp.Di, £voígosv AB, v. ad XIII 1, 5 9 eig O, v. ad XIV 
12, 14 10 4óo Znavrovs faotócavu DB-W, &viavtoós | Bacc- 
Acócayri À, &avrovz Bacusóoarn .. . E, quae laeuna a Wo suppletur 


n" «c 

F addito /', Boi Zvavrobs Baoiisboarr: C. (pro illo fo? antea aliquid 
DÀ aliud erat exaratum nunc non perspicuum, etsi non erat à), 
E &viavrobs facisócarn rfooapac xal u5rag ivvéa B lacuna codicis a 
3 viro quodam docto Glyeae verbis (p. 531, 17) suppleta, £vav- 
- rovc faoutócavt 0o wpDi zaps4ücv O 11 ToaóÀo p* in- 
j vitis au" 13 ante zobrov add. vob. Rwp 16 dxpov mszá- 
p. TxE 


cogitavit, sed regia insignia Leoni misit; illoque regiam in- 19 
y gresso Michaél eum uxore et liberis in aedem, quae est in 
Pharo, supplex eonfugit. lIliine avulsi Michael in insula Prota 20 
! monachus facetus vitam exegit, Theophylactus, eius filius, qui 91 
imperator, ut diximus, appellatus fuerat, virilibus exsectis cum 
matre et fratribus est relegatus. 


b. 19. Hunc exitum habuit Michaelis imperium duorum anno- 
E rum. LEo vero ingressus regiam statim exutam vestem, quam 9 
" gerebat, Michaeli Balbo dedit, quam idem illieo induit, unde multi 
E coniecerunt eum Leoni in regno suecessurum esse. Neque hocj3 


b solum successionis illius augurium ei fuit, sed illud etiam, quod 
H Leonem pone sequens vestem regiam calcavit extremam; idque 





A 
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Óov* robro xai tà) Acoru o?x àyabóyv oióvioua QOo£s. — vobrous 
40b xai dugoiv | faousía zpocíowto. ó yàg dvo Quels 
DBagóárvtg ó orgatgyóg xal natoíxtoc zt90 Tob rvoavv(à. m 
xeyeupijkévat, otgépov abri» xarà vobv, sis vwa pnorvayóv £v 
và) GiAounAt doxoóuevov xal zooAéyew à uéAÀovra zuct&vó- b 
uevov ázcA0o, Exc(v 10 ánógoqrov àvexálvie xal eb Korat 
oabrQ £mureÀis tO fRooAsena invvÜdvevo. (ó Óà üzuyógsvosr D MI 380 
abr Tiv Pyysíonow, qáusros óc obre veíEg Tov éqeroU xal 
D 60regrü)5oy xai rijg seouwvoíac xal roO qxóc. mi rostro Ó 
uiv ázje megíÀvzocg' Ó Aécv Óà oóroc xal ó roavióg Mi-10 
7 yaij4 xaí tig Éregog Ocjuds abro Tóv iov zapéorgoav. — dvo- 
Üev Óà zgoxówac ó uovayóc xal rovrovc iócwv, ueraxaAsitoi 
tóv orgarjyóv xaí quoi "ooi uév, dc tipuxá coi ob Óíbmow 
8ó Ücóc ríijo faotsíac rvyslv' vw» Ób rÓv Üuaov cow zagaorQ- 
cávrov tovc Ó6o, 10v Aéorra xal 1óv MiafjÀ, iot xal dyugo 15 
9rjc Daousíac xoarjoovrac. ó Ó' fregos émweuáon uiv xal 
éavtQ zwegiÜT)0c ÓiiÓnua, ob reó£evau ÓÀ TÀv xarà oxonmóv, 


2 egi voU év Qj duAojuAip uorayoo xoi vo0 Bagóoaviov (fagóáry E) AE 


o 
1 xai om. D 2 ó àro (— dvo) yàg E, unde ó dvoer yàp 
perperam wp 9 faoóárioc AEwp, Genes. p. 8, 2, Theoph. 


cont. p. 6, 13ss., Cedr. (Scylitz.) II p. 48, 23 ann,, flagóávgc O, 
excogitatum a viro docto, quod Zonaras supra (XV 14, 9) 
eundem dixerat Baoóávjv; sed sequitur scriptor fontem adhi- 
bitum. 9 quouniéo AÀ, Genes. p. 8, 8. 13, 129, Theoph. cont. 
p. 4, 8, quàoui4ép Rwp, Philomelio: Wo lat, v. argum. ad h. l., 
XV 21, 28. 22, 95 ante zooZéysew asteriscum in E add. Wo 
6 dvexáAvwe AB Genes. p.8, 18, ázexáAvye Rwp 10 9' RwpAX 

ó ante zoavióc om. w*p invitis AR 14 ràv óà Rwp.Dé, cóv | 
óà A 15 post àugc add. xarà xaipovc id(ov; Owp — 11 airo B 


malum omen Leoni quoque visum est. Horum enim utrique 
4praedictum fuerat fore, ut regnarent. Nam Bardanius dux et 
patricius, cuius supra facta est mentio, imperium animo agitans, 
priusquam id invaderet, eum monacho quodam in Philomelio 
degente, qui futura praedicere credebatur, arcanum illud com- 
9 munieavit percontatus, num voti compos foret. Is eum a conatu 
illo dehortatus neque voti compotem fore et opibus ac luminibus 
6 privatum iri respondit. Quibus ille auditis tristis abiit. Hic vero Leo 
et Balbus Michaél et alius quidam Thomas equum ei adduxerunt; 
(quos eum monachus superne prospectans vidisset, duci arcessito 
8ait "Tibi quidem, ut dixi, regnum deus non largitur; duos vero 
de iis, qui equum tibi adduxerunt, Leonem et Michaélem, scito 
9 imperio potituros esse. Tertius autem conabitur iste quidem et 


M Ua Mert ERNEUT Sor: 
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àÀÀ  ànoAsitau. xaxóc."  ó uiv obv vabra mposíonuxev. ó ÓL10 
Bagóávioc ázorjoag ab« vvgavv(Ó. &uxeycionzue* 10 Ó' Ono 
obx Prvye tijc Daoucíac, àAAd xal &Eexózw và Oupuara xal 100 
zÀobrov &coréowyto, 1jÓy uot ztgolorópyrat. — BjaciAeócac Óà ó Aécv11 PII199A 
510v Miyajà uiv róv roavàÓóv zaroíuov ér(uos xai xóuma 
tjs vOv &Exovtov oyoAgc, tóv Óé ye O«woyuáàv, 0c xal abroc 12 
av dg vrÀv v BDagóÓavíp tóve rÓv inzov mnagaounjoauévow, 
Tovouáoyyv ro) ráyuarogs vÀv qoibegárow zoeyeipícato. 
Tv uívtow BovAyágow to» Oodáxuv Aptouérow, Ówzps- 13 
10 ofieócaro zgóc 1v a)vÓv àoyyyóv ó Aécov negl onovÓóOv. ó14 
ób vj víxg tjj Ovayyos Óyzc tic tjv nzosoftíav thv meol vÀw 
ozovÓóOv o? nzooáxato. ovxo)v &orgárevoev ó Bacuebc xav 15 
a0r00, xal at0u d$ vix roig faopáoow éneus(a, xal eic 
qvylj» àzuóóvvov "Popaítov, évoxorv oi fágfago: 0zuoÜerv. xal 
| 15 xarag gorii Óraxe(uevot ob xarà xóouov o0Ó sbovvráxtoc 
£Ólexov, àAÀà dAAooé mou ÓAÀow oxcÓavvóusvoi | t0Uro. xata- 16 B W III105 
D III381»o5jcac ó facusóc (frvye yàg éni ueveógov tózov Éotó) xal 





9 ór. mepl ozmovóów Oazosoflsvoáusvog ó Aícw zpóc róv &oyovra Bovi- 
yápow ixl ob iÓ£y0n, iPsorpársvos xav! ixs(vov xai &vixuoev CO, Ónog éE- 
torpárevos xar' ixsí(vow xal &v(xmosy E 


2 Bagóávgc Owp, v. ad XV 19, 4 ázoorjoac E 4 zrpoloró- 
ogta| XV 14, 988. à' cC b róv uiv roavAóv pjuya9A nzaroixiov 
Owp, tóv puga5A nuiy vpaviór zatoíxiov E, 6 jc om. B. 1 e£ 
jv» Rwp faoóávy Owp, v. ad vs. 2 -óre om. O post 
zapacro. add. éxi vfje xarouxíag vo uovayoU Owp | 8 rovonáygv B 
lOz5vgsO — llegvixg—óyxoDeic] zepvonu£ros 7 víxy vjj £vaygos O 
12 exovóóv D, corr. Dy 16 z; Rwp . à14 D, dA4o« corr. Dw 
17 éoeróg AO Cedr. (Seylitz.) II p. 53, 12, &oryxoc Ewp 


diadema sibi imponet; sed voto suo deceptus male peribit." 
Haec ille praedixit. Sed Bardanius fide ei non habita tyrannidem 10 
invasit; quo pacto autem regno exciderit et oculis sit orbatus, 
opibus etiam ereptis, ante a me narratum est. Ceterum Leo im- 11 
perio potitus Michaélem Balbum patricium fecit et scholae excu- 
bitorum comitem, Thomain, qui et ipse ex iis fuerat, qui Barda- 12 
nio equum tum adduxerant, turmarcham legionis foederatorum 
designavit. 

Bulgaris autem Thraciam vastantibus, legatos ad eorum du- 13 
cem de pace mísit. Quem, cum recenti victoria inflatus pacis 14 
conditiones repudiaret, bello adortus est; sed barbari, victoria rur- 15 
sus ad ipsos inclinante, Romanos in fugam versos a tergo contem- 
ptim nulloque ordine insequebantur, alii alio dispersi. Quo rex 16 
animadverso (nam in editiore loco stabat) suos ad pugnam cohor- 


Zonarae Epitome IIL, 21 








gne -— » : 


899 ZONAR. EPIT. XV 19, 16—98. 


vovg; nol a)r0v Aóyow zapgaÜ56£ac nagaxAquxois xal mapoo- 
puücac elg nóÀeuov émewéponoe xarà paofáocov uerà yevvatov i 
l7wvyüc nzagaoróuaroc, xai jj à0oóq jevafoAf Ós(uart obe | 
aoAeuíove évéíBaAe zavue, xai àvjomvro ui» másíovc, jypa- 
18 4dvo10 Ó& xal zAfÜoc z0A6.  Quxoov ÓÀ xal a)róc ó Koobuoc 5 
àvjoyro àv pAgÜcic xai vo9 (zov éxnentoxoc, si ui) sept- 
otávtec abróv oi zegli a)rÓv xal cuvgosuxóteg tig immxov àvé- 
19 4afiov Éreoov, xal obroc qiyero áztoÓgác. ivrsb0ev ó faouebc 
vpoztatopóooc xaréAape và facíAew xal Asíav dycv zoAAQv ob 
voÀb 10 év uéoq xai víje xarà vÀwv oeflacuíow eixóvow Aóvugc 19 
Cázwjo£aro* ÓÜcv Ó& vjj uavía vat yíyove xároyog abríxa Oi) 
Óujyijcouat. 
20 Tq ijóu óuüéru uo uovayQ, Oc zegl éavro? óc uéAAa 
vic Daote(ac EosoÜau Éyxpavi)c mzonyógevos, Tijc ztpopQljotcc 
dnzowrvoc pov, Óódoa £xnéune Quá vwoc ví olxewrátov 15 
91a)v. óÓ Ó) neugÜelc obx éxeívqo ivérvyev (ipw yàp ó go- 
vaxyóc éxtivoc vi» 0o uevaÜÉuevoc), Éregov Ó' eóonmxóx Tjj 
éxsírov xarowuq oc»xvoóusvov, dg éxeívo, ui] ywooxor vóv 
99 dvÓga, roór zuocsinAó0e.  Ó ÓÉ (zv ydo tà vÀwv sixovo- 


4 o) ypgágps (ygágy E) v0 zavixQ àAAayoU E 18 &xoc ó "Apuévtoc 
(&guévioc C) Aíov iÜero vj tÀv sixovouáycw aígéos. CE 


1l zapaxAquxois zagaü)iac O 2 post xarà add. vóv RwpJDi 
4 zavuxQ om. O 1 àvélaflov A, B eorr. ex dvéfaAov, ávéflaAov 
iw p.Di 9 rpozatóoos w*p invitis AR 10 áyíov O Wo lat. 
11 ad vj Wo asteriseum add. in E 13 aovob. Rwp — óc] óu Owp 
14 £osode víje Baouislag D 15 àpofác B 18 xovoixía w*pJDi 
invitis AR cs &xeivov B yuveoxew E 19 mpocsAxAvüsv E 


11 tatur atque impellit et barbaros fortiter aggreditur, et hostes subita 
eonversione perterrefactos maxima ex parte caedit magnamque 

18 multitudinem capit. Nee multum afuit, quin ipse Crumus vulnere 
aecepto equo delapsus oecideretur, nisi satellites conglobati scutis 

19 proteeto et alteri equo imposito fugam aperuissent. Rex igitur 
triumphans magnaque praeda parta regiam ingressus non multo 
post insaniam eontra venerabiles imagines est auspicatus; unde 
vero in eum furorem inciderit, iam exponam. 

20 Ei monacho, a quo Leoni imperium praedictum fuisse supra 
exposuimus, gratiam relaturus per quendam ex intimis suis dona 

21 misit. Is non in ipsum incidit, quippe iam mortuum; sed cum 
alium invenisset ibi habitantem, ad illum, ut quem non nosset, 

22 accessit. Ille vero (erat enim oppugnator imaginum eiusque sectae 
propugnator acerrimus) neque munera accepit et eo, a quo affere, 
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páycw» zsofeócow» xal tíje aioécecc Ówinvooc ipaovüc) ovre 
tà ÓGpa zoooáxaro xal róv roítow xojucri)y» ànené£Qaro, éE93 
elóchÀc» zoooxvrqto? wá wu Aafev àvéysoÜat páuevoc xal víjc D 
paousíag xal tfjc Coje Óà flpayéog Enaneóv 1d) BaciAét oré- 

b onowv, &i jj vo ztpooxvveiv toic elócbAow; ánóoyorro, tàc otzvàc 
elxóvag otro xaAdv. cabva zagó voU oraAÜÉvrog àyycAÜéÉvra 24 
TQ Aéovu Zugoovuv abr0v nemoujxaow xal xowobrat và un- 

E vvÜ£rra vv oi ovvijüow vl v MeAcogro Ocoóóto, 0c voic 

D III 382 eixovopázotc aigeoubtge &róyyavev dw. ÓóÀq toívev éxeivoc 95 

— 10 róv Aéovra uécewt xaí viva. uovayóv éavtQ) ywoxov. óuóóo£ov, 
Toérq ovvefoíAeve xowdoaoa tijv 6zxó0ecw, xal 0 àv éxelvoc 
$nzóOqrat roÜro nzotujoow elvat yàg 1Óv dvóoa ueotóv yagívov 26 
axvevpatudDv xal zgoogóvta rà uéAÀovta xal zpoAÉyovta. ec? 

P obv dós vóv flaouéa ovvÜÉ£usvov vois Aóyoig abtoU, dzewt ztoóc 

15 10v uovayóv ó Ocóóoroc xal zgoAéye abt tjv dc abróv vo0 P11130A 
flacueóorrog £v iÓwbrov oyfuan Óüqi£mw xal Óvov yágw &só- 
cera. xal pvorayoyet voUtov Óoa và aou Óu£tera. — eira 28 
vvxtüc ün&ww ó Baocusbc ngóc vóv novayóv uevauquacápevos, 





6 zepi rob MeAwogvoU (usAto5voo E) Osoóórov xal ómoc xóv Aéovra 
qzárgos xarà rv yov sixóvowv ivitijoa CE 189 ópa zócov ó Xa- 
vavàg (sic) ioyós. B 


1 exovóaorj: Owp 92 :óv]:z5v typotheta apud Di 4 foayéoc E 
facet AE Cedr. (Scylitz.) II. p. 54, 23, 4éov. Owp 6 ora- 
Aévtog BCEwpDi | 1 ativó E. 8 zàv oí — 9 aíosowórgc om. E 
flacuiéa 
8 of om. Owp 19 $zó0o:xo Rwp 14 facía AR, Aforvra OC, 
A£orra facia wp.Di, imperatore: Wo lat. omisso Leonis nomine 
16 a$rà :$ D, ióvorov corr. Dw 
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bantur, dimisso professus est se a simulacrorum adoratore nihil 23 
accipere, regi et regni et vitae iacturam brevi comminatus, nisi 
adoratione simulaerorum (sic enim venerandas imagines appellabat) 
abstineret. Haec nuntiata sollicitum reddiderunt Leonem; rem igi- 24 
tur cum quodam ex familiaribus 'Theodoto Melisseno communicat, 
qui oppugnatoribus imaginum studebat. Ille Leonem dolo aggres- 25 
sus monet, ut negotium cum quodam monacho, quem eiusdem secum 


^o JE 


H —€— esse norat, communicet et quae ille suaserit exsequatur. 
! irum enim plenum esse gratia spiritus ac res futuras et praevidere 26 
j et praedicere. Quibus verbis rege assenso Theodotus monachum 27 


convenit, regem habitu privati hominis ad eum venturum esse 
et qua gratia sit venturus indicat, quaeque eum rege sint disse- 
renda eum docet. Rex noctu ad monachum abit mutata veste, 28 
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iva ui) Óyvoc0scí àv faouebc* cvuzaptfj» Óé oi xal ó Ozó- 
29ó00roc. ó Óà uovayós éxeivoc, ola Óij0ev zoowvyüslg ix voU 
aweóuavog 10 azAavtóutvov, eg paouéa ngooczs 10v Afovra 
4 ee M /: 55 y ec — 5;/ j » M , 41 
xai "uy xóm: cov" quoí "1:0 àiioua ungó ànaxüv ÜfAe vov 
304uóv ob0sróuya. (o0. Óà u$ megi vÓ oípac Óp0Oc Óuxsi-5 
2 . » 5 ^M ' » ^ ' e 
uevoc, àAÀ' dvuxovge seiócAoAavoOv xai a)10g xal xav cot 1Ó 
B 31ózjxoov. i j£» obv zeguupijosc rà ciÓócoÀa vOv PxxAgouwbv, 
» 3 -€ * $22 / 4 ' » P. 
Éorat 000 xai ?) Gov) xal 1j faousía zoÀverüc ve xal sÜvvyinc 
, ' M - 5 AM - M ; VW. - 
e| Ob uu voUro, dAÀ EAmle vayciav vijy ovíggow xal àugoiv, 
32 xal zpóc vaíty cs xoAácsg aid. ÓuÓétovra." — xal ó uiv10 
» - e 1 / " * P - - 
&onxe vatva'  Ó Ób Aéov Üavuácac rÓv uovayóv vig ÓWjüsr 
L4 5 ' M » Led , hi * e 
stooyvóoeog (obÓà yàg Éyvc vo0 OsoÓórov 1Ó vÓgsvua), íjAc 
vOlc éxtívov Aóyotg xal xavà TÀw Üeíov ixvvztcuávov oqoópó- 
vara EÉnvevoe, ÓOóypamt voóvov. ztávtoÜcv. xaaíosow xarowugt- 
33oápuevoc. djÜtÀe uéviow xal vóv zaxgiípynv Éyew Óóuównugor: 15 
Có Óà xai àrvréAeyev ioyvgdc xal àosfig &bjAsyys 10 Óóyua xal 
Aóyowg xai yogóuuaou* Ó Üeóvavog otvoc qv Nwuajgóooc.  Ó)0 D III 383 
342xai ózepogíav avro0 xavaxoíre. — AéÉyevau Óà zwpoausD écÜ at 100 
Aéorvog 10 xaxóvgozov ó do(Óuwog Nuxmqóooc xal óc &Eorai 


17 ón àvufyovra abtQ nspi tÀw áyicow eixóvow zóv Ósiov Nwaqóoov vóv 
aarpiíoyqv (zaroíziov E) 8£óoiwev CE 


9 roO zAatrouéyov Dw 8 vs xai sbvvy5Xc om. B 9 rayeíav 
ACwp oréogow AE, £«mvoow Owp 19 oo0i] o0 D 17 zoá- 
yuoow D 18 ézspopía Owp a)ro om. Owp post xara- 


xoívet add. zóv Ó(xotor Owp — 19 10 xaxóvgozov] tà xaxóóo£a 1/0: E 
Wo lat. xai om. Owp 


29ne agnosceretur, Theodoto comitante. At ille monachus, ut ab 
illo spiritu de commento imbutus, Leonem pro rege salutat et 
"Ne" inquit * maiestatem tuam celaveris ac noli fallere nostram 
30 vilitatem. Sed scito te de religione perperam sentire et plane 
simulacrorum cultorem esse et te et omnes eos, qui tibi parent. 
31 Quodsi ex ecclesiis simulacra sustuleris, et vita et regnum tibi 
diuturnum erit et fortunatum; sin minus, scito te brevi utrumque 
32 amissurüm ae praeterea aeterna supplicia subiturum." His Leo 
auditis miratus monachum ob praedictionem utique, ignarus 
machinationis Theodoti, verbis ilius captus est et contra sacro- 
sanctas imagines vehementissime saeviit easque omnes tolli edicto 
33 iussit. Cum autem Nicephorum quoque patriarcham sanctissimum 
in suam sententiam) vellet pertrahere, ille vero acriter adversare- 
tur eiusque edietum et oratione et scriptis impietatis argueret, 
94 virum illum relegat. Qui quidem improbitatem Leonis prae- 
sensisse fertur eumque orthodoxis offensioni fore et ecclesiae 
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Toi; ÓgÜoÓófow oxóAow xal xvÓouio0 roig ixxAnoíaw Aa[hj. W III 106 
év yàg tQ mepuiÜÉéva) vj abroU xeqaAg 10 Ówiónua Óótfai35 
àxávÜac &unayirva. abro0 Tjj yeu. Ó uiv obv dmüysto ztoóc 36 
Iloowxóvqgoov $z650ópuc. ó Óà v00 ueyóAov "AygoO xaÜDnyoó- 91 

5 uevos ó óuoAoygtis Oroqpárgc và nvsópnan Thv éxsívov Ó(o- 

óov iyvoxdg (o? yàp &ópa róv dywv), xqoobc rdwag xal 
Ovjudv &ÓcfioUvo abtóv* xàxeivoc abÓig ix vic vyóc mpooxv-38 D 

: vüjuaow Tusífevo rv nponzíuzovra, pj. ógOv pure uérvot 

- óocusvoc, ÜOavualóvtov Óà vOv oóuzAov TQ zartQiipyg xai39 

| 10 ztvÜouévco (vt 1àc ztgooxvriüjot; àqoott, ixdüvog ipu tj 

f óuoAoyytjj Osopáve và) 100. ueyáAov "AygoU xaÜuyur, nooc- 

j; zv tjv óuoAoyíav: obzo yàg &pün róre va:gc à&woÜeic. 

"ExfAgüérvvog Ó' obw tüjc ixxAgoíag toU oszro? Nwua-20 

qóoov, ó MeAcoQvós àvteo5y05 Osóóortocs, Q Owvvuor 10 

15 éxóvvpuov* yero yàp xal Kacoougoüc. Ó0cv Óà yvootvóg v2 
Aéoru yéyovev 00 yosà» xaraAmeiv dvwróguvov. 


9 zeol tfjo zooyvootoc roU nzxargiáoyov Niwxwgóoov xal toU óuoAoymrot 
Osogávov; CE 9 onusíooa, A. 13 ón ó MeAtwo5gvós Osóóoros 
zpotfA5nün zargiipync, xal ÓUsv qQxsuUn obro; t Aéovu CE 
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1 24af5j om. C 2 v9] v0 C Tj xspaÀAj avr00 Cwp, rj £avrob 
xspaAg E — 4 zgouxórgoor AE, Cedr. (Seylitz.) II p. 56, 20, Glyc. 
p. 533,18 (v. Hierocl. Syneed. 662,1 ann. crit), zoouxórgoor al- 
tero » supra addito C, zoouxóvvgoov B85wp.Di, zoowxov D, quod 
mutat Dw in zgouxóvvgoov, v. XVI 20, 19. XVII 1, 9 6 o? 
yàp — 'l &ÓsEwo?ro om. C (T post vuv add. zóooobev Owp 

post aóróv ndd. xai zooí£neuze Owp 8 uévvoi] uzjv E 9 àà 
AE, 9' ixi voft Owp ovuzAóov D 11 xaÜü»5yq:j post óso- 
qáre vi Owp 12 raórgc vórs E 13 éixxAgoíae Rwp.Di, ix | A 
146 R(wpDi), 6A  16xaiom.B . xacojoac D, xaacoitoàc B 
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tumultus auctorem. Nam cum eius capiti diadema imponeret, 35 
manum suam spinis compungi putavit. Dum autem Proecone- 36 
r sum exulatum abducitur, magni Agri abbas Theophanes confessor, 57 
transitu illius spiritu cognito (neque enim videbat virum sanctum), 
cereis incensis et suffitu prosequitur, atque ille vicissim ex navi 38 
eum flexis genibus veneratur, cum neque videret neque videretur. 
Quod patriarchae comitibus admirantibus et, cui honorem illum 39 
praeberet, percontantibus respondit confessori Theophani magni 
Agri abbati, confessionem vaticinatus; nondum enim ea erat di- 
gnatus. 

20. Venerando Nicephoro sie ecclesia pulso, in eius locum 

] introductus est T'heodotus Melissenus, cui duplex erat cognomen; 

: nam et Cassiteras dicebatur. Qui unde in Leonis notitiam perve- 2 
nerit, non est praetermittendum. 
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3 To)? MiatjA voU "Payyafé aocusóéorroc yóvoitóv vw vÓv 
PII131A zegl rjv yvvauecowitv vóv faousíov xávoyov navíq ywópuevov 
xarà 1àg oeAQwuaxàs neguóÓovc, éfóa zóc tÓv abvoxgóroga 
4'*xárcAÜe, vv dAAovoiov &Eíovaco." ^ roUro Ó' oby &nat, àAAÓ 
DzA&wOTáxig Pyívevo xal vóv paola &vágar:e. cvvüün Ó Óvub 
1Q OsoÓóvp Toó:p xowolra. vàg toU vyvvaíov Doác: xai Oc 
"órav Agg0g" quotv "d$ yvri vfj uavía xai fo rà covr(áq, 
401! &pcücÜa, zagá vov rívt ztoootj«ovor à. BaoíAewa xai zc D TII 384 
éxtivog xaAoito i) ológ àcr. rij» uooqr xai s vw dAÀo éxeívqp 
6z:060:0*. yvóQuua."  &EÓotev obv ovufovAsóuv xaAdc' xaliO 
a?r0g sucteóera, vi] égovuow' xai 7) xouÓ(oxy uavcdoca náAw 
B 7éffóa xarà 10 oóvgÜec: ó Óà d$oóxa. xàxsív xai vobrvoua 
toU Aéorvroc óàzweqoífaos xai v)v iÓéav xai Ou "si dor xavà 
tiv àxgózoAw dztÀAtóoy, ÓvÓge coi ÓwrO ovvartácorvroa, xai 
Üaréíoc voorov, Ov fuíovog qéos, zoo5xovot và paoíAsa." 15 
8rT0Ótov àxoócac ó OzóÓorocg obÓiv uiv vd) aou nenoímxtv 
Éxnvotov, àAÀAà uaríac &eysv eivau Quara tà víje nouÓ(oxyc, 
95 1t cagpée zoppróovra.  a):0g Óà zogevüclg xaxà civ 
dxpónoAw xai v Aéovu iyvwvyow xai và yvopoíouata, à tÓ 


9 yvvauxcriur. ARwp, yvraucovíegy C, yvrauxoviv» BSDi 4 iE- 
(oraoo0 ARDw, cedito: Wo lat., i£(orato Dwp | 5 ovrós: RwpDi, 
ovr5Üüovc A óà OwpJX T Ayg0só AB, Aes E, Aggbr 
R(wp.JDi) q»oiv om. D :j om. D 9 éxeívo om. 
10 ovufovAs?s» xaAGOs AE, 5$ ovufovAn (Bovigy D) ovrew; Owp 

12 :0 óvoua DE 13 siófaov w*p invitis AR 14 ávóos; E 
16 vovv' p* invitis ARw ó om. E uiv om. E 18 ó& om. 
D, suppl. Dw 


3 Michaele Rhangabe regnante muliercula quaedam gynaecei 
regii ad lunares circuitus furore percita ad imperatorem clami- 
4tabat: *Descende, alienis cedito."^ Quod non semel, sed saepissime 
5 factum regem turbabat; itaque 'Theodoto, quo familiariter ute- 
batur, mulierculae vociferationes exponit. Tum ille ^Ubi" in- 
quit ^mulier mente alienata fuerit et de more clamitarit, interro- 
getur ab aliquo, ad quem res regiae pertineant, quod illi nomen 
6sit, qua forma, quam aliam notam habeat." Id consilium pru- 
dens visum, interrogandi munus ipsi commissum. Cum igitur 
puella pro sua consuetudine insania correpta  vociferaretur, 
(rogat eam. llla Leonis et nomine et forma exposita "Si tu^ in- 
quit *iam ex acropoli egrediere, obviam tibi erunt duo viri, 
8quorum alterius, qui mulo vehitur, est regnum." His Theodotus 
auditis regi quidem nihil rettulit, sed verba puellae ab insania 
9 proficisci dicebat certi nihil deelarantia. Ipse vero ad acropolim 
egressus in Leonem incidit atque indiciis, quae muliercula prae- 
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yóvaiw sio5jxe, q«uoácac, iÓí(q vóv dvópa mnapaAafaàv xai 
zíore; ÓeÓcoxec ve xal euqos, ztoougvóa tiv Baoucíav avtà, 
(e E &wnvoíag Ósoréíoag abri]v uvQÜeíc, xai fre uerà riv C 
Éxflaow | x«tlocoDal oi 1ucÜOv víjc vpogoijoecc. | obroc Ó voóztoc 10 
b éyvóowoe xal qxeícoe vq Aéovu v0v OcóÓorov, xai Foyev sic 
àvráueupw ijs ztoooo5oeoc jerà Or» iegóv JNuajpógov tóv 
Üoóvov tác KowvoravuwovaóAscc. 0 co) xguuátov dvooog 
dxatáAgzrog' uerà iíva iíc; 
"Aon Ó' àva&íoc tüg iepüc xaDéÓpac &mlàg Ó àvóotoc,1l 
10 2zel. oóuztvovv xal 1óv xgarobrra. éxéxriyto, ztenapogiououévoc 
tjv xa:à TÀv éáyíov eixóvov xóÀuav eveyeupílero. xai 012 
Aécv Óà óc Ónoíov voie ràg oszràg orjAoygagíacg wuüv &D0É- 
Aovot ztoooeqéoeto.  Tjyoíauwve yàg ToUrov a)róc ve Ó OzóÓoroc 13 
xal ó vÀv 1g aouuxqQ xoud» xexAmoouérvov vwxabvra Ov D 
15 zyogoAéxtgc, Ov zmporowáArnyv xaAcdv zagéAafev d$ ovrüü&a. 
obrog yào tijg vv sixovouáycv aigéosoc viv ÜoàAsoàv àva-14 


 DIII385T9ozv tig xógov suów ToéÓie rÓv faouéa navrayó0tv rác 
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13 zepi voU zocvowyáArov xai óxcoc mof (Qo£ünos E) vóv facia xatà 
rO» àylov sixóvov CE 


4 xeicüal D ztpop5josos (sic) A 5 éiyvopuos xai om. E 
1.8 à (à Di) 0:09 xouuárov fjocos àxatáAgzrog AEDw Wo lat., 
& (Ó W) xor ágoijvov tijc Üsíac ztooro(ag Owp; v. ad p. 952, 
9 à Owp | 10 evuzvobv p* invitis ARw —— zexapoynoiuouérvoc p* 
invitis ARw 11 xa:zà om. D, suppl. Dw ÓueyeioíCevo D 
12 orgAoyoagíac] eixórag C, sed yo. orgAoyoapíag Cm — 18 ve om. 
Ewp 15 post zopoAéxrgs add. 7 zooáoygce Owp zapfAafs xa- 
Aeiv Rwp — 16 ofroc AR, qui: Wo lat., obroc w*pDi — vc] v» C 
u»om.D  17zoóvmutatum ex zo i» D, corr. Dw — zárroüev O 


dixerat, agnitis seducit virum fideque data et aecepta regnum 
ei praenuntiat, quod divino afflatu cognovisset, petitque prae- 
dictionis post eventum remunerationem. Hoc pacto Theodotus 10 
innotuit et familiaris faetus est Leoni et post amotum sanctum 
Nicephorum vice remunerationis sedem Cpolitanam obtinuit. O 
iudiciorum dei abyssum incomprehensibilem; eui quis successit? 
Ceterum Theodotus, homo ille nefarius, sacra cathedra modo 11 
indigne conscensa cum et imperatorem haberet suffragatorem, in 
sacras imagines audacter est grassatus. Leo item eos, qui vene- 12 
randas statuas honorare vellent, instar belluae tractabat; nam 13 
et à 'Theodoto ipso exasperabatur et a praefecto cleri palatini, 
quem protopsaltem vocari receptum est, Qui cum sectae icono- 14 
machorum turbidam perversitatem ad satietatem hausisset, regem 
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15 eixóvac mew». xaí nore TÀv toU "Hoatov sov qováóv 
dvaywooxouévo  én' éxxAngoíac, ai AéÉyovou "xívu puowboare 
xógtov; ui] eixóva émoígose réxvoY i) ygvooyóoc Óópnoícopa xate- 

, 5 -.52 A ^ », Ld ^ - M ^ 
oxe6actv a)tQ; | xai và éqetfjo, mgoosiDov vq aou móc 

* » ec , € 4 *5 ÓÉ ^ , (9 bio 
o?c Équ "noóooyec TQ) zwgoqijty, & Ó£onora, xal vobto zov. 
16 àyreDÜev | àzyovÜgiaouévoc ó Aécov víije aigécscog siyevo xal 
PII132A robc uu vj Qoefle(g abroU dzoxónrovrtac Óu0zaoáconw xal 
WIII107 17 4agooet 1zs(ysvo* paovc Óà xal dAÀAcog xal àmapaínyrog viv 
Ópy5v roig zaíovow 1v xai émi evgíow staíouaot Dapeíag 

18 xoÀáceg àzogowóuevoc. . vowUroc uiv Sv Ó Aécv mpl vobc 10 
eboefeig xai vovg AAcS zgooxexgovxórac abtQ. 

19 Técs Ó' obv zi viv vÀv xowdv Owtxgow o? voc 
. 5 ^N M / Ej , &j LY » Led » "4 
jv, dAAà xal Aíav éyg6jyoge xai vovg àÓwuobDrrag ÓvéoveAAs. 

900e5Üévroc yoUrv wwoc, og toU yvvaíov abro) zapá vov Twv 
Tf; ovyxA$jtov ágzayérvvoc, ztgocÜeuévov Óà xal v émápyo 1b 
ztooceA0 ei», uy) uévroi vvyeiv 2xÓuxijoecoc, &nel vÓ ÉyxAmua àzo- 
ÓfÓcuxto, TÓv imagyov £mavoev ebÜvc ví doys9s, vóv Ób viv 


8 óu ópyíAoc "v Óó Aéov' xai xoÀaotyc ázapaíugtos* xai voUc dÓuxobvrac 


àvéorsAAe CE 


1 Zooiov R9wpJDZ, Zoatov AC 'Hootov] XL 188. 2 üvaywe- 
oxouévov Ewp zv. ARWo lat., «wi w*p 8 ante xópiov 
add. zóv Ewp, om. AO, Ies. l. c, Cedr. (Scylitz.) II p. 59, 1 

&roíos CO —— 4 avro D, abróv les. l. c. — 5 otc p* invitis ARw 

azgóoyec ASRSwp.D?, corr. B-W 8 Aaq oos» ARWo lat. Aa- 
qvocav w*p post d4ÀAos om. xai E 12 vécos Ó' oiv znspgl AEwp, 
zegi ó& O 14 oiv Ewp 17 post róv prius add. uiv RwpJX 


15instigabat, ut imagines ubique tolleret. Et cum aliquando divina 
Esaiae verba illa in ecclesia recitarentur: ^ Cui assimilastis domi- 
num? Num imaginem eius facit faber aut aurifex similitudinem 
paravit ei?" et reliqua, ille accessit et regi in aurem "Audi" ait 

16" prophetam, domine, eique obtempera." Inde citra verecundiam 
Leo sectam illam sectabatur, quique eius impietati non cedebant, 

1T dilacerare et devorare cupiebat; idem alioquin erat saevus et ira 
contra delinquentes implacabili, ob modica delicta poenas atroces 

18irrogans. "Talem igitur se Leo praebebat contra pios et alios, 
quibus offensus erat. 

19 At in republica administranda non segnis erat, sed acer ad- 

20 modum et vigilans iniuriososque coercebat. Oratus igitur a quo- 
dam, qui uxorem a senatore quodam sibi raptam esse questus 
addebat se frustra praefecti opem implorasse, crimine probato 
statim abrogavit praefecto potestatem raptoremque legibus pu- 
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ápnayljv aAjupeAjoarvta  dÉéÓoro vouíuoc  xoAao0noóuevov. B 
doyovvag Óà xal orgatwtuxobc xal ztoAwbxovs dotorívónv nooe- ?1 
gtolCevo. xal vràg vÀv $z0 "Pouaíovc &0vàv fyeuovíac obre 
younárov dwíovs zgobríÜe oUts zoÓc yápw &Ó(Óov uu) noóc 
Dágyàc zeqvxóot dàvÓoáow 13) xouuórov i000 xai robrotc 
zt9oÓi00Dor. 1Ó Óíxaov. 
Muiyaijà ó& ó vroavàóg ó 2E "A popiov inb uéya Tóync dg-21 
Üeíc, ngós Óà vais dAÀauc xaxícug xal yAGocav EÉycov àxóAaorov, 
owfAjün v aod dc xaxà xar airov vocoÓousóov xal 
Ib ramo tiras ópueboc. xal 1 ówf oA] ngó tij; ?uíoac éyévevo, à» 2 € 
tjv év oagxi roU xvoíov yévvav £ográlew 1$) PxxAoía napé- 
Aafev. abxa roívvv ó uiv ovveAjqüg: ó Óà faodüsvs rÀv3 
xar a)v00 pgrvÜEvtow &raoti]c ztooexáÜwerv. | Géyyerat naga 4 
tv xaujyoooórvtov ó Miga5A, ovriiüerat xal abióc, xaraxot- 
15 verat Üóvarov, xal Üávarov tóv Óià zvgóc. dmyevo xavün-5 
oópuevoc, xal rózog tijg tuucpíag àqogito 7) vo0 év vois Da- 
guieíou; AovtooU xájuvoc. simevo xal ó facuieóc, 1) ui] zuoreócv 6 
éréop tv xarà oU MuiyajÀ émetéAevow i) équóóuevos tQ 


2 ofovs ztpoeyeipiCevo doyovras C T zegi ToU toavAoU Miyaj4 CDE 
xai ómos imi vvpavv(Ó. üAobe Oiquys vv wuopíav xal ifacíAevoev CE 


1 é£ó0oro E xolayDnoóusvoy .p* invitis ARw 4 zpovrz(Üei 
DwpJi, v. ad XV 12, 17 p? zpóc] vó Obcatov D, eorr. Dw 
5 ávÓóoácw om.C 6 post Ólxakov add. s? óà xal vir rao" otiraxc 
&lyev, slyev üv xaAóg xai rà zoáyuara (zoáyra D) Owp — 11 yérvav 
ToU yoioroU D 18 zpovxáüiosv DE 18 vv neopíar ro 
pagan Owp 185. iqxóóusvog post aóroo. Owp 


niendum tradidit. Magistratus tam militares quam civiles ex opti- 21 
mis sibi eligebat Romanarumque provinciarum praefecturas neque 
pecunia venum exponebat neque ex Lbs viris ad magistratus 
ineptis aut avaris et ius pecunia vendentibus largiebatur. 

21. Michal vero Balbus Amorio ortus, cum ad magnam 
fortunam pervenisset ac praeter cetera vitia linguam etiam in- 
temperantem haberet, delatus est apud regem, quasi clam insi- 
dias ei strueret ac perniciem moliretur. Ka delatio pridie eius 2 
diei facta est, quo festum nativitatis domini eeclesia celebrare con- 
suevit. Statim igitur ille deprehenditur, rex ipse quaesitor earum 3 
rerum, quarum "Aecusatus erat, praesidet. Convincitur ab accu-4 
santibus Michal, ipse confitetur, condemmatur, ut igni cremetur. 
Abducitur, ut comburatur, postquam loeus supplicio destinatus est 5 
balnei regii eaminus, Sequitur et rex, sive quod aliis supplieium 6 
in Michaé!em constitutum non credebat, sive quod illius interitu 
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D'0ÀéÜo« abro. 14) ÓéÉ ye Dao(hocoa toUro yvoUca thv zpoü&w 
Éxcvos, njj uiv Ócouévi voU &Euvevvévov bnegÜÉ£oDa, Oi civ 
fogr)v vob xaraxgívov r)v xóàÀaow, zjj Óà xal Opaoórtoov 
ztooogegouéri abu xai dÜrov AÉyovoa, Óc ui) $zxooríAAerat 
rjv toU qguÓovs uvoujoíov fjuégarv Tfjg v09 ocríjoos yevrij- 

860ecc. To0row tÓ oxAgoóv éxcívov naAáéaca mzézewev àvéivat 
9:óve v MuiyajÀ rjv àzóAaav: ó Óà zoóc Tv sóvérapav qn 
"ióob némeouaí oou àAÀÁ ye ov yrvóoy xai rà xíxva 1à od 
10600a óuiv ix rovrov ovu[Mjcorra." | ó uiv oóv MiyanA ofvo 
tóv OAeügov bnctépvye Oavpuáoamo Ó' dv vg ÓDev ó Aécov10 
ztQotize 1O yevyoóuevov' o) yàg závtog ab:0 ix Üetoréoac 
PII133A 11 é&uzvoíac ztooéyvcxe. zwbg yàg Üsouaydv ixcvoc, xal dAAcs 
19à»5)o àv aiuétov xai Bíov uj naÜdGv xaÜaosóovrog; AÉyerat 
agoeyvóo0a. ab: zagá rov yonouoÓoryÜev Óu xarà tijv fjué- 
gav Tijc yevviosoc voU XowvoU xai vc àoy5c &xnsotitau xali15 
làvájc Doc. OAAà xaí xí qaot Tjj vÀv vaxtróoov pui 
piAtov  &vazoxcio0a,, àv ( xai xonuonuol zegl vÀv flaouéov 


"( oa ztposizmev ó Aéowv zsgi voU rpavAo? (om. C) Miya$jA ACE, onusi- 
ooa. B 16 zepi vàv iv và uA vq &v roig àvaxtópois xai vv &v 
&xelvq eixoviouévov. xal noc zougvebüncar ixsiva xal zagà tívog C 


1l zoá£&w Ewp 9 ixoàvs D, prohibebat: Wolat. ^ &£vvsóvov E 
4 óvouácovoa O 5 52ué£gav post zzv O 6 róv D, :ó corr. Dw 
V égyosev. Rwp 8 ys om. DEwp tà oà réxva D 9 ovu- 
f'joovva: AE, CO corr. ex ovufiijosvat, ovuflijoeva. Rwp — 10 avuácocvo 
A (v. Ann. Comn. I p. 354, 19, Psell. hist. p. 280, 13), Oavuáocsra: 
H, 9avuáco: wp.Di — ll zoosizev Ewp, v. ad XIIL 1,9. yevvgoópe- 
vov C 12 zooéyvoos w*p invitis AR 13 post A4£yera: add. oiv 
Ewp,yobv R,yào B 16 fifAwo0xy om. w*p (Wo lat.: bibliotheca) 


Tlaetabatur. At regina eo cognito id facinus prohibuit, maritum 
partim orans, ut damnati supplicium propter festum differret, par- 
tim etiam audacius increpans et impium appellans, qui diem 

8 venerandi mysterii nativitatis servatoris non vereretur. His ver- 
bis, illius asperitate mitigata, commotus, ut Michaélis interitum 

9differret, ad coniugem "Ecce" inquit "tibi obtempero; sed tu 

10liberique tui cognoscetis, quae vobis ex eo eveniant." At Michael 
hoe pacto necem effugit; miretur autem aliquis, unde Leo futura 

11 praedixerit, quae utique non ex divino afflatu cognorat, quippe 
homo infestus deo et sanguinarius vitamque degens perturbatio- 

19nibus minime puram. Fertur oraculum a quodam aceepisse fore 

13ut die nativitatis Christi et imperium et vitam amitteret. Perhi- 
betur etiam in regia bibliotheca fuisse liber, quo oracula de 
regibus continerentur formaeque et hominum et ferarum pinge- 
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D III387 cav xal uooqal àveyoáqorro àvÜodózov re xai ÜuoóOv, xail4 


perà vOv üAÀAov ix& xai Aéov O30 é&yoouánoto, d xarà 
véjrov 1Ó orotyciov 1Ó xi iyxeyáoaxro' vio Ó' 2v é£ózucÜcv 
toU 050óc Óópau Ou roD yi ÓwAabvow 1Óv Àéovra. fj uiv15 
bobv DífAog sys vavi(, xal joav, cs éÓóxeu ZuflóAAeia youopno- 
Ójuara. t0 Óà vs eiouuérgc xocparovoyíag Óvosopijvevrov 16 
Óv ó tóte xowotoo0, Oc AÉyerat, Óicoáqnjoev, eizmv xauà riv B 
juépav 1ije yevríjoeoc v0) Xourov fjaouéa uéAAew àvaugeÜijvat. 
10 uiv yàg Ówoíov paouéa ÓnAobv, r0 Óà yi vv sioguérqv Yi 
10 u£oav aivírveo0o, 10 Óà Ó uéícov voD0 yi và Aéoru 10 Óópv 
£uzujyvvoüat 10 xav abrjv tjv üQuéoav rfc éogtijc ov faou£a 
x1avÜ6osoÜa. rara TOv [lacuía &vágavtev, ÓAAd uv abrÓv18 


xai 1Ó Tfjg witQOc éfeÓequárov Pvózxwvtov.  ZÓofs yàg Pxeívg àv 19 WIILI108 


1j vaQ Tj Üsopiropog dva v iy DAayéovaw xai ópürv yv- 
15 vaixá vwa zponeuazouéyQgv àvÓoóor Aevye(uoot xai zAmoeg aíi- 
prov» 10 ÓántÓov ro) vao) àxobcoaí ve tijg Óopvqogovuérvgc 


13 zepi toU £vvzwíov rijs ugroós vov Aéovrog CE 


1 Zveyoágorro AEwp, eeixovicouévas O, expressae: Wolat. —5oov 
E, 2noiov B 2 éveixóvioro O à AR(wp), 6 B, e» óà C 3 xi 
AC Cedr. (Seylitz.) II p. 63, 15, »« DE, zi D, z wp, v. ad vs. 4. 
9. I0. &moDev Ewp 4 ante ro? alt. add. uécov Owp Toi] 
1:0 D 47! AC, xi B, »« R, z wpDi, v. ad vs. 3 roD Aéovrog E 
5 ofóAhia C, outlet D, corr. Dw z09gouoóorjuara C, yonouo- 
ó5uata D 6 slonuévgs ex sipyrvgc corr. E post zocpar. add. 
aiviyuavGósg Rwp ( post xarà add. uiv C 8 u£lAew om. 
w*p invitis AR 9. 10 zz AC, z« DE, zi B, ; wpDi, v. ad vs. 3 
10 aivítzeza. E ante rj add. xai C 12 post uv add. xai 
Ewp 13 i&ónuárov (sic) A iv om. E 14 «à £v] vó 
i E — 15 dvópáo: AEwp Cedr. (Scylitz.) II p. 63, 23, veavíug O, 
adolescentes: Wo lat. 16 0iizseóov C 


rentur, atque inter ceteras leo quoque fera illie pictus esset littera 14 
zi tergo eius insculpta; pone bestiam vir stabat, qui leonem per 
zi! confodiebat. Et haec liber continebat, quae Sibyllina oracula 15 
putabantur. Eius picturae obscurum involucrum quaestor illius 16 
temporis explicasse fertur et dixisse regem die nativitatis Christi 
occisum iri; nam feram significare Leonem et litteram 7? diem 17 
illum innuere et quia per medium 7: hasta in leonem infigeretur, 
regem eo ipso die festo necatum iri. Ea regem turbabant nec 18 
minus matris terrebat insomnium. Videbatur illa sibi in aede 19 
deiparae Blacherniana esse et cernere matronam quandam, quam 
viri candidis induti vestibus comitarentur, et aedis solum sanguine 
redundare audireque matronam illam iubere dari regis matri 
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-— up co aims. -» "E J 


Éxe(vys xeAevoóogc aluaroc Óyyoc vw nAuoÜsva. xai Óobvai 
90rj voU faouécoc Lujtoí. íjc Óà wu) moooteuérvne 1Ó ztoooqepó- 
Cuevov, qévat viv megupavij yvvaixa éxevqv "ó Óà cóc vióg 

tovs &uà vwuvtag aiuávov àunínAgot xai vóv Ücóv xai vióv 
91g40v &ig Ópyl]v xwv ob ovvígou" rata &iÓcv ?j wücuo Tov5 

Aéovrog xal và ví üsüjyyee vÓ &vómwwv xai &Óóéero naóca- 

ofa. roU xarà vOv osmtOv sixóvov voAwjuaroc, àAÀ &Eexe- 
22 4dpeu ó ÓsíAnog xal ÜsouayOv obx imaósro. «ro Óà xal 

e € / "4 ) c ^3 y - » 

ó Osc natgiáoyuc Taoáouc xaÜ' Ünvovg voi jÓ tfc é&m- 

, , € /, 5 , , ^ M 
xfoov raóujc Cos ueraorác, &uodousvócs wa MiyayA xailO 
23 &weAÜsiv Qj Áéovu xal xveivau voUvov ByxeAevóuevoc. dd 
xal 5j év v duong uovayo? zoayóosvoig xal (AA rra D HI 388 | 
24 ozí£Doarte 10v Aéovta xal &Óe(uatve.  vécg Ó' obv xAowic rovc : 
D zóóag vo9 MiyajjA &vónoáuevoc vóv uiv và naníq qgovonog- 
/, , Bd M 2 ^ - ^M 
cóuevov zagaóíÓócxev, a)r0c Óà rhv xAciÓa xartiye TOU ciÓn-15 
25 oov ÓsouoU.  Zuggorug Óà vv vóxt:a Owkycov ox ciys vóv 


8 £reoov évósviovy CE 13 óc. zeÓnÜsig vovc xóÓac ó MiyanA và zaniq 
zapsÓó0n qvAártso0o. CE 


2 uj om. E zposoiuérgs D, corr. Dw 9 gàra. CE 4 vióv 
xai ü:ov C D post ra?va add. i» óve(oog Rwp — '( é£exexóqe& 
ARw (B corr. ex i£exóqe x x), e&exoge p conieetura, ut vide- 
tur; v. quae non recte iudicat hae de forma L. Dindorfius in 
Steph. thes. vol. III p. 466 C 8. 9 vi xa0" favovs post dro 
óà O 9 5 D, 50g corr. Dw 10 £ogc om. D xai om. D 
19 post 5j add. vob. BCEwp quiouiAíop Rwp, v. ad XV 19, 4 

dAlávta ACE — 18 óméíÜpasx:e p* invitis ARw — 14. Zvóvoápevoc 
D, corr. Dw — 14. p. 333, 2. 3. 4. 10. 14. p. 334, 6. 13 revocavit 
nomen appellativum papiae, cuius viri erat palatii custodia 
B-W . 15 xa:xéoygs C ci9nosiov B 


20vas eo sanguine plenum. Quae cum id adversaretur, dicere 
illustrem illam matronam: ^At filius tuus eos, qui me vene- 
rantur, sanguine implet neque intellegit se et deum et filium 
291meum ad iram commovere." Hacc vidit Leonis mater filio- 
que exposuit obtestata, ut in venerandas imagines saevire 
desisteret. Sed miser homo obsurduerat deumque lacessere per- 
22 vebat. Est et sanctus Tarasius iam ex hac vita aerumnosa trans- 
latus euidam in somnis visus, qui Michaélem quendam incla- 
maret eumque ad invadendum et occidendum Leonem hortaretur. 
23 Sed et Philomeliani monachi praedicta et alia quaedam Leonem 
24turbabant et terrebant. Interea Michaelem compedibus vinctum 
papiae eustodiendum tradidit et clavem serae ferreae ipse asser- 
25 vavit. Quam noctem cum sollicitam et ex sollicitudine insomnem 
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Ünvov toig Oupuacw ab$roO égulávovta. OQ xal àmje npóc96 
1Ó toU zazíov Ówunyujouv xal óoQ tóv uiv MiyanA n xAivngc 
xaÜeóóovra, róv Óà nzaníav ém' dÓágove xaraxAwóusvov. 921 
yào uud 1óv MiyaijÀ ó ztazíac voUro ztezoínxuev i) xai ovríovoo 
5dÀv, óc dÓóxa, tic xarà vo? paouéosc fovAfgc. «s obv clÓc98 
vabjra xai vóv MiyajA V$avov bavortovta [aOóv te xal vijóv- 
nov xal olog àqgórvró. Éowev, ónzéorosqe pupuv xal tiv Óp- 


yiv ónasÓ5Àov 1j »xivQos Tj tác ysióc. vOv uiv obóv üAÀov929 PII134A 


obóclg vj» sagovoíav to) Dacos joÜ0cto, eig ÓÉ uc rw 


l0roU zazíov xal &yvo voUtov &AÜÓóvra xai ozvówtGw zt9007t0u]- 


Gáuevoc éópa Óca émoínos xal og dogoyío0n xai cc jnsàyoe, 
xai záyra ogíow dzyyeAev. oi Óà qópo AuggÜérrteg Oz 30 
üv ixqóyowv 10 uma ro0 Dacuéog igoóvulov. xal ó Mi- 31 
qaij4 v nanzíq quov óc "ei fovÀa abtóc, o) vÓv xívÓvvov 


15 éxqpevéóueDa  uóvov, àÀAAà xai rà ueAeróueva dfuiv sig Üoyov 


ee» 1 


éx[hjoevai." — xal óc "10 nagwtáuevóv cot ztoütte" quotv, "2uà 39 


l &xoc ó faciebs sig 5v voU zazíov xarayoymv àxijA0s (ix5A0e E)' xai 
óca £lÓós* xal cg "zt(ÀAgos' xal s o)x &aÜUsv C 


1 post 2giCávovra add. ágírraro yào raiz qgorvtiow moocofloóusvoc 
(&zxoocfovusrog w*p) Owp 2 ro0 om. D óurovov D, corr. 
Dw 9 post xajzóóovta add. dezeo dufouwvor Owp 5 &u- 
fovige D, insidiarum: Wo lat. T &oxev AEwp, éxeoixóx 9v O 
9 Baciisóorrog BCEwp 10 xai Fyro AE, üàypvzvóv £yvo Owp 
11 óoa] & D Zze(4zos RwpDi, 9ze(Ayosv A, v.ad XIII 4,5 12 
ogicw AE, corr. Di, và £avroo xvoio Owp — oi 0? AE, ó 02 xowo9- 
raí raUra TQ puyanài xoi duo Owp —As«gÜfrvec (sic) A — 13 uyj- 
»iua ex pürvvpa eorr. AE 13. 14 xal ó uiyazj v azaaíg quoiv 
AEwp, quoiv obv v zazíaz ó puyagh O — 16 zoárre ARWwp, zoávre 
DDi . qgoiv Rwp.Di, qyoí(* A, v. ad XIII 1, 5 


ageret, papiae conclave ingressus Michaelem in lecto dormientem 926 
vidit, papiam vero humi iacentem, quod vel ut honoraret Michaé- 97 
lem papias faciebat vel, ut putabatur, consilii contra regem 
faeti conscius. Quae cum vidisset et Michatlem somno profundo 98 
et suavi oppressum nullam sollicitudinem prae se ferentem, rece- 
debat iratus iramque agitatione manus declarabat. Ac cetero-99 
rum nullus regis praesentiam animadverterat praeter unum pa- 
piae vigilem, qui somno simulato, quae ille fecisset, viderat et 
ut iratus ae minitabundus abiisset; omnemque rem iis nuntiat. 
Illi territi, quo pacto regis indignationem effugerent, delibera- 30 
bant. Ibi Michaél papiae ait: "Si ipse velis, non periculum modo 31 
vitabimus, sed etiam consilia nostra ad exitum perducemus;" tum 32 
ille "Age" inquit "quod animo concepisti; nusquam tibi deero," 
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330' &fec On BoóAa í£nóusvov." — £yyagárra roívvv ateíza ypa- 

B qijv zgóc voóc oi vÀv fovAevuárov ueréyovrac, new dg 
&i ui) váyoc éAsócovrat xai tà DepovAevuéva Üdwrau imutAd 
(eiva« yàg votro ÓdÓwov, cc abróc Qxovóugos), návrag àvaxa- 
Aéwet TQ  Daoie? xal oüx abr0c uóvoc toU xiwvóóvov usÜüÉfbe.bD 

941a)0tgv v)v &moroA]v iyysp5oac TQ saníq )vevt(Aavo orciAat 


va éf abvíjce vóv v5v é&mooÀA»v onoÓcítovra voig ovvíorogot, D I1I 389 


&xacroy» sizwbv é& Óvóuaroc, xai $zo0050óusvov vvxtóc qouiíjoat 
voÓc 1à àváxroga ueraugiuacauévovs év oyipnact xAuovedy xal 


35 &upíóua  xexovjuuéva  DaoválZovrac. oi uà»v obv dj«ov cg éve-10 


táA0ncoa»' dort Óà zegi OgÜoov rijc vuxtÓc yevouérgc fj«ov oi 
36 DaotAxol wáAva, àc càsc doovtec vàc éc0uwác. coórouw óÓ 
Caazíac xai rove ToU lMuyonA ovvíoropac ovrvao5yays, xal oi 
pày v yovíq wl xal oxórqQ ovvexgóztovto' oi spáAvat Óà 006 


31 0uvovc gov. ijóy Óà voóvow ózsouscoóvtov xal ó faousUc15 


1l óca ó Miyan4 voig ovvouóraug inéoveuiev. CE 


1l &£&nc Ew, &Efjc p* Óctot D, B corr. in ór) fog E(wp) 

ypagàg O . 2 vovc o? À, rovc of E, vo?bc atto Owp  6—8 va$- 
vv» vQv émwotoÀqv &yysip9oac tQ mazíq &vets(Aavo orciAa( vwa. (om. E) 
&E abre vÓv vov &mwroÀqv OnoÓs(fovta vois ovr(ovopotw, £xaovov sinów 
&E Ovóuarog xai 6zoÜünoóusrov AEJ.Di, (tamen post ov»íoropoww te- 
mere inserit dzéoreuier D2), vabrag và &xtotoAàs (éxoroAác Ww*p) vois 
cvvíotooot (r. ovr. om. D) Ói4 vwoc vàv vo (om. w*p) zazíov (za- 
zíovc W*) àzéoteiAev' évreuAduevoc abtó) einsiv éxs(vouc Owp (de scri- 
pturis codicum perverse iudicat D vol. V p. 264) 9 ueragu- 


giacauérov; om. CD 10 xexpvuuéva Baoráfovrac AO, xai Bacxá- 


Covrac xexpuppiéva (sic) E, BaováCorvac xsxovuuéva w*p fj«ov óc 
&veváAUnoar AEw, xarà ràc 6z005xac v0U nuyanA semoujxaot xal vois 
Bacilsíowg (robs Bacus(ovs p) éxéorgoav (ixéogoav p*) Op, Duc ex 
uno P, ut videtur. 11. 12 oí faci. xov Ewp 14 yovía xai 
oxóro (oxóret D) vwi R(wp) | va4voóol O — 15. p. 335, 1 sic v. veóv 
xai ó fac. Ewp 


3831Itaque Michaél epistulam ad conscios scribit, qua minabatur, 
nisi celeriter adessent et quae constituissent perpetrarent (idque 
facile esse, quemadmodum ipse instruxisset) se omnes regi indi- 
34 eaturum neque solum in periculo fore. Qua epistula papiae tra- 
dita mandavit, ut mitteret, qui statim illas litteras consciis nomi- 
natim allatis demonstraret et iuberet illos noctu clericorum habitu 
35 et pugiones oceultos gestantes ad palatium venire. Illi Michaelis 
monitis obsecuti se ad regiam conferunt; sub diluculo autem 
96 regii cantores ad matutina carmina canenda adsunt, quibuscum 
Miehaélis conscios papias una introducit, qui sese in obscuro 
91 quodam angulo abdiderunt. Psaltae cum hymnorum plus media 
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elc 1Óv vaór éneÓ£ugos xal Ó«tropor Éyov q0óyyor, Bagóraror 
ó» xal obv rgayónyu vai; àxoaig sioÓvóurvov, qiero sógovdv 
xal eivau ueAqvcorarog xal xatágysoÜa. vOv Üuvov cia. 
Tóre Toívvv otàc éEegoyos, 38 
5 TQ zavrávaxtog &epaóAwav nó0o. 
xal abríxa tijg ycwíac oi xar abro? jeAeroavres xal rov 39 WIII109 
oxótovc &£éÜopov, và &«pr oxaoápuevov ó Ó covrvelc 10 Ópcóuevov 
tloé0paue 10 Óvowornjovov, xal oi abroD Ób dvaipérar épet- 
zxOYto, xüxci ngóc avv noAAoig xarargc slg raic nAmyaic D 
10xal rjv xsipa ünovuyÜelg; rílog àqgoqyro xal t)v xepaAQv, 
paousócas duc ve xal àospkoc £i Fr énrà xal uijrac nérvre. 
xal ó uiv éxsívov vexgóc sig rÓv "Inzóógouov ovoóusvoc &o-40 
ourro. ó Óà MiyajA Eu robe znóÓac Ow oiÓ5oóócrog (f) xÀtic 41 
yào oby sÜpuro vOv Ósoudv abtxa, voU Aéorvrog abv?v &y- 
à 15 xóAzuov qégorroc) soqnujÓnu xal zocsxvvijüy oc aout. 
j &ra tÓv oi6joov ÜpavoÜÉrvrov sig tjv usyáAgv ixxAyoíav 22 


6 ávalgeow; Aéovrog 109 Apusviov CE 13 áváoogo:s vo9 (om. E) 

MizaijÀ 109 1pavAo9 (v. zo. om. C) CE £z vovg zó0ag zexsónu£rov C, faci- 

Àtía MigatnjA :Apopaíov (om. À) zo? zoaviob AE 16 faousía Mi- * 
4254 BCD ro) voavàov CD 


2 xai om. C 2 sicóvvóusvor p* invitis ARw 6. 1 of xar 
a)$roU neAerücavreg Tjj; ycwvías &EéÜooov omissis xai toU oxórovc O 
T ovveig 10 Ópopsvor (Óparvtóuevor E) AE, qófto Agqsig O(wp) 

8 ó$ om. O 9 aoróv E ll ve xai àcsflócs AO, rs xal dmqrós 
xal àcsfióg Ewp 12 xeivov D ovvoóusrog E 14 post a?- 
:íxa distinxit B-W — — éyxóAziov] 2v xóàno D 16 róv oiov 
ÜoavoÜévrov AE, vüjc xÀuóóg u5 sbovoxouévge và o(0noa Owxómyoar 
(0.e0paso0ncav B, Óioxózacav w*p)' &oÜsrv obv ó jugar Owp 


RUE ERIDERAPERRPO CPI SURIUN Pe mc 


2x S 
v— 


parte cecinissent, rex quoque aedem ingreditur, qui, cum magna 
esset voce sed gravissima et cum asperitate auribus insonante, 
se bene cantare ac praeclarum esse musicum opinabatur et hy- 
mnos auspicari consuerat. Ac tum stans exclamavit: 38 
Sprevere summi cuncta amore principis. 

Insidiatores vero statim strictis ensibus ex angulo illo obscuro pro- 39 
siluerunt; ille re perspecta in sacrarium accurrit, quem hi conse- 
cuti multis vulneribus confecerunt, amputata manu et capite, cum 
crudeliter atque impie annos septem et menses quinque regnasset. 
Eius corpus in Hippodromum pertractum ibique abiectum est. At40. 41 
Michael compeditus (neque enim statim reperiebatur clavis, quam 
Leo in sinu gestabat) laetis acelamationibus ut rex adoratus est. 
22. Deinde compedibus ferreis dissectis in magnam ecclesiam 
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336 ZONAR. EPIT. XV 29, 1—12. 
dgíxero, vauuonoóueros Óuuart, viv puouporíay xao! ott 


(téocapec Ó' zjoav' Xaffáuosc, 0g év vq) àvayopeósoDat uero 
vóuacto Kovoravrivoc, BaoíAeóg ve «al l'oquyóotog xal téragroc 
Ocoóóotoc) vÀv faoueíor xarayaydv, v)» uiv £v vj wovájb 
xaÜsipée vv Aconoróv, rovc Óà sig viv llocwov xaAovuérgr 
8vijoov zeguopícac dmarvrag Tijg dggevoíag ioréogos. xal ó 
' o Óó e [4 Ó IK ^ 5 ; , 
uiv Oco0óctoc EDavev, ó Óà Keovoraviüivog áqovía xároyoc 
H s: ? e 287 H € A 5 * H ' - 
yéyove' Ov $v &Óécvo Ücouórara roO 0e00, àAAd ij» xal ro0 
u£yáAov zaoóc l'ouyogíov 1oU ÜzoAóyov, &vócisyOc vd abvo0 
zoooqordy éxvvzOua, zxeguupsÜijvou Th» àgcoríay a)v0* 
4Tjj yàg éxzoet vijc Dacueíag xal Tíjo nzatgurijg xaxoóo&íag 
B 50i zaióec to0 Afovroc ovrs£éneoov. £Óo&ev obv move Óó &ywc 
&morijvau. abt, xcAeócv vaotjvau xal àvayrOvat 10 "náw 
6'Inoobg ó àduóc."  ó Ób nsmovevxóg tQ uan sofADev m 


2 óoa ixoíposr ó MiyazA vjj voU Aé£ovroc yausrjj xai vois &xt(vov zouclv 
,. 'o& e E , et - 2 "NS 
(zouo(* C) CE xai óxcc ó vo0 A£ovrog vióg Kovoravtivos di$0r vc àqo- 

vías C 


l ante dgízero add. &oóev E (v. ad p. 335, 16), sed v. Cedr. (Scy- 
litz.) II p. 68, 10 post ó:aó»juart add. àxuooíc ve àvapouOnoóusvoc 
Owp xai sicéóv 1ó Üstov z£uevos O (sacramque aedem .. ingressus 
est: Wo lat. addit, omissis graecis verbis in contextu, quod 
vitium propagat Duc) zao' o90iv AE, uy Owp 2 Aoyicó- 
uevog O — post Aoyióueros add. xai Ó05uooía (0m. Owp) rfje àvao- 
Q5osoc &Frvye Rwp óà om. C 9 cafártos (sic) A 6 xaà- 
sip&e Owp.Di, xaÜsigEa À, xafsíoEa: E xaLovuérgc E 8 post 
óé add. ye O 11 zpocpvyóov E(wp) 129 éxzxroost — 19. ovvcé- 
éreoov| De annominatione v. ad XIII 5, 29 13 post dyioc 
add. v éxvoc Owp — 15 óuan A (rois Asyouéroig Cedr. (Seylitz.) 
II p. 12, 9), óoáuaw ex ó5uau mutat B, óoáuazs Rwp 


venit, ut diademate ornaretur, non habita nefariae caedis ratione. 
2 Leonis uxorem et filios quattuor, Sabbatium, cui, cum imperator 
inauguraretur, nomen Constantini fuerat inditum, Basilium, Gre- 
gorium, Theodosium regia eduxit ae mulierem in monasterio 
Despotarum inclusit, adulescentes in insulam, quae dicitur Prote, 
3relegavit omnes virilibus exseetis. Ex his Theodosius obiit, Con- 
Stantinus vocem amisit; qua de causa deum ferventissimis preci- 
bus oravit, sed et magni patris Gregorii theologi imaginem conti- 
4nenter accessit, ut sibi loquendi facultas restitueretur. Nam una 
eum excidio imperii etiam paterna impietate liberi Leonis execi- 
5 derunt. Aliquando igitur sanctus ille ei astare visus est et impe- 
6rare, ut surgeret atque illud ^Iterum Iesus meus" legeret. Quo 
dicto fretus ecclesiam ingressus est ac sine impedimento ullo 





vij» Óà voU Aéovros vauer» xol rovg maióac D III390 
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&xÀnoíac xal àv£yvo ij vog abro zapgeunoó(Gorros tjj qovij. 
el Ób xal zegwoaztoig óglowg viv oóCvyov, óc cinta, xal 
robe zaiÓóac ro0 Aéovrog zegiéygawtv, dAÀ o$x dyopmnyárovc 
xartéAee, wvàg Óà vv xrjosov abvbv abroi; ngocanévewuer, 

5iy ix voítov tà nzoóc yosíav ztopíLowtro' xaí wwvag Óà zoóc 
$zuoeoíav abroig &Ócpijoao. 

"Qouqro Ób ó MiyaijA ooroc iE "Auopíov, zxóAscc tijg kv 8 
Qovyíac, &v jj lovóaio( ve zai "Aó(yyavor xal &oefóv. ééocv 
aAngüvc cpm ' xaí mug Éx rovrov Tv ixdos oóujuxroc9 C 

10 aloeoic, 1jc avppecégeew xal otros ó MuiyanA Aéyevan — xai 510 
alpeois :ó ui» Üsiov flKímnwuoua Óéyevau, viv ÓÉ Mivcabiyy àu- 
vayl]v Óióáoxe: voclv, &xróg voU ztegitéuveoD au vij» àxoofivotíav. 

D III 391 cjye A xal '"lovóaióv twa xav' oixov noidorpuiobrra abvóv' 11 

OÜcv oóx qv c nag  abvQ cógsiv doigaupvés, dAÀ Twv, óc ei- 

152i», Ó dvÜgcnos nzavoncouía aigícecv.  Ói(0 xal TQ Aóye 12 
dzyÜcro, c eig àvargozti)v Óvt víje xaxoÓo&íac avvoU. 


( 60ev dougro ó MiyarjA xal olog 5v zícour xai và 5059 CE 


9 sigyva]] XV 22, 2 9 post A&ovroc add. ó pua O, Michael 
Wo lat. 4 Tw xT»6osov abrÓv abroig zt9ocatévetuey AE, à' 
abroic TÓY xrüjosoY abtóv atQocxexijonxev O, à? r&v xrijosov abráv 
abroic ztooosxAnocoosr W*p D zpóc $z50soí(av — ( Óouyro Ó? om. 
E, unde Wo in codice cor asteriscum supra vac (versus 5) 
apposuit 6 ióoojjcato vA aros Cedr. (Seylitz.) II p. 11, 
21), zoocazéreiuev Owp ( 0$ A, uévro. Owp obrog om. 0 
10 jizazi] faedsve D 11 ó£yeza« AEwp (v. Cedr. (Seylitz.) II 
p. 69, 10 s.), &àéyero O0 ll. 12 draray/» (juarayoy?v E ) &iddoxe 

vyosiy AEwp, 2vjoet Óaraygv O — 19 2xróg AEwp, dreo O.— 15 zar- 
ozeopía AEDwwyp, zoÀvozsouía O —— aloéosog CEwp.Di, sectarum: 
Wo lat. 16 óc Rwp.Di, om. A 


vocis legit. Etsi autem Leonis uxorem et liberos intra certos 7 
limites cireumsceripserat, ut dictum est, non tamen egere passus 
est, quibusdam ex eorum possessionibus, unde necessaria suppe- 
terent et servis ad ministeriuin attributis. 

Óriundus fuit Michal Amorio, ex urbe superioris Phrygiae, 8 
in qua Iudaei et Athingani et aliorum impiorum turba habita- 
bant; unde confusa quaedam secta exsistebat, euius et ipse Mi-9 
ehagl particeps fuisse dicitur. Qwuae etsi sacrosanctum baptisma 10 
ndmittit, Mosaica tamen instituta praeter praeputii resectionem 
observat. Aluit domi Iudaeum quendam, a quo erudiebatur; 11 
unde nihil sinceri apud eum reperiebatur, sed erat, ut ita dicam, 
iste homo quaedam colluvio sectarum. — Quocirca disputationes 12 
oderat, quippe quibus eius perversa opinio everteretur. 
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338 ZONAR. EPIT. XV 22, 13—25. 


13 "Anooíq Ób oviíOv £x vsóugrvoc &ovgareÓero* morb roívvv 
14v rayuaráoyn ztooosAÜdw» zeoí vov &Óéero. vq) Óà Érvyé uc 
"Aüíyyavog zapsoroc xaí qmou zgóc vÓv otpatyyóv v àztoppij- 
D vot; 10» Aóyov zotoóuevocs óc "paousbos "Pouaíov ovtoc,. 0c 
150ov Óésva. vOv." xai 0g abtíxa vQ navreónawu Oéusvog oi-5 
- ^ M M M - 2 bd , 
xetUva, tóv MiatjÀ xai xgósor)v zoo ànb vjj Üvyarof. 
16 "Apu à vjj a?vaggía énuujócarvoc vo0 MiyaijA, cc ioró- 
ova, Ó iepgcyravoc Nuumópos énegóguoc àv imovéAAa aiv, 
5 Ll ^ M 2f Z, 5 L4 e »i , 
17 à£ubDv vhv tÓwv sixóvow yeváosoÜau àvaorüAoow. ó Óà ume 
c xoauoroujosr iu zegi tyr mzíowv pue Th» tüje ixxAoíac 10 
áAAotDoatL xarácractr, GÀAAÀ u9óà fiácacDat vwa zteol ToO Üclov 
"4 2 RA L4 -] l4 ) » ^ $ , ' 
WIII110 18 Óoé£átew zap' 0 foUAsva. | £v Àóyow; Ó' Eucwe vabva* 00 uexá 
zoÀv yàg viv yvouyy nte vv oixsíav xal xarà vOv Óp0o- 
PII136A Óó£cw £é£ydgnos, xai zoAÀobc xal üAÀovc Óewolc nspiflale, 
ztoÓc Toig dAÀots ÓÀ xal vóv Üciov MeÜóÓwv xal róv víje Xápo- 15 


ec 


1 óca ó zaroidoy5c Nueqóoos 2x ríjc ó6xspopíac éxéoteule v Mayan! zal 
óca éxsivog sinev E 


1 evéíórv — $Zorpars?sro] avvÓw ?lovoavsósro C 2 vov RwpJX, 
vobrov A 3 àzopo5:o D 5 và uaviebuart Ü£uevos, v. ad XIII 
22, 36 6 vóv] vo Ewp ' loxvópyvai] XV 21, 41 ss. 8 ísoóravoc 
w*p invitis AR post »ixng. add. ó zazoiáoygc Rwp (v. arg. 
ad h. 1.) 9 ante sixóvov add. osz:óv Rwp yevijodat | A, 
yevosoÜa. Rwp, yevéo0a« Di, v. ad XIV 5,2 10 xaworouijoa. D 
pre AR(w), uy 0à p* 11 fion. E 13 ise vov oixsíav 
AE, cv oixsíay e&quvs O, tiv olxsíar 0$ £qgv w* (Wo lat. : animo 
suo deelarato) p óp0oÓóZov A(E)Dwwp, 990v Ooyuárov O 
de zoAAovg — 10 usüóówv om. E 14 zoÀAo)e xai A, zmoAÀAo?g vt 
wp 


13 In adulescentia cum ob inopiam militaret, aliquando tribu- 

14num adiit, aliquid ab eo petiturus. Ei tribuno quidam Athinga- 
nus astans clam ^Is qui tibi nune supplex est" inquit ''ali- 

15 quando erit Romanorum rex.^ Quo augurio comprobato ille statim 
cum Michaele familiaritatem contrahit eique filiam despondet. 

16 Micehaél autem eum imperium modo occupasset, ut dictum 
est, S. Nicephorus exul per litteras ab eo petiit, ut imagines re- 

lTponerentur. Cui ille respondit se neque in religione quiequam 
novaturum neque ecclesiae res mutaturum, sed se ne ullum qui- 
dem hominem coacturum esse aliter de re divina sentire ac vellet. 

188ed haec verba fuere; neque enim multo post animo suo decla- 
rato orthodoxos oppugnavit ae praeter multos alios crudeliter 
tractatos S. Methodium quoque et Euthymium, Sardium archiepi- 
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Óeov pyiepareborra 1óv Eb0ó,wor ££opía zagéneuye Oi viv 
TÓv áyíov sizóvov ur. sia róv uiv MeÓó0tov xaÜecíoyvvor19 
xarà 1Óv "Axoíray' 1Óv doíÓuuov Ó' EbOóuwrv nagrvouxQ) t&- 
Aet Üaváro, áqeóGc naoutónsvov Óià voU viov abro Oco- 
5 gíAov. &&Djiov Ó' iv &naoct xóv Koztoóvvyuov xai vois "Iovóaíow 20 
i zt9ooéxevo Tá Te oáfara vqoreóswv zooéíratre. Tjj àvaoráca ?1 
ID II392:e dzuorÓw ówvDate rà uéllovta àyaÓd xal vote zwpoqijtac 
Óiécvoe xal Óa(uovag ox sivoi Ówfefhauotvo' zogreíav v& oy 
ánáorgua ipywyro xal tóv émi nzüci Ósóv Ónvósw OÓwxcAróero. 
10TQ rc "oóÓq cor9goíav insqujjuls xai v0 záoya o) xarà xai-99 B 
góv £ográtso0a. iÓoyuuie. abra uiv obv ix moÀÀdw OAtya93 
tijc éxeiívov xaxíag i|) xai àvoíag yv«opíonara £vyysyoágarar. 
*O óà Aóyoc xà 1óre Evupefnxóra Ói0óro vjj loropía" và 94 
Ó' joav &ugóAo zóÀsuoi | ó Óà voóvov xarág£ac Ocouás ijv, 95 
15 slg vrÓv tgubv vvygárov àvÓgOwv, negl ov à» và duounio 
povayós 1 BDagóavío zoéíquos rovc uà» Ó6o &£mosoüa: 


D Ón xai obroc rovc z00 a)ro0 Pjuujoaro CE 6 óca ó uaraiópoov» 
Mizajj4 époóves:« CE 18 zepi vie voU Ocnuà rvgarvv(óog CE 


1 ápgiegarzeóoavra Owp :óv om. BEwp 1 é£opía — 9 ebOOtuov 
om. O p. 9338, 183 ópfoóó£ov 2yóonos — 3 1óv áoí0uuov e0Üsntov 
ó& uagrvpgixg add. Dw 9 sbÜbpuoy 0$ Ewp veAelou W*p 
invitis AR 6 zpocéra&sv E, zmpocérafe wp T ómotóv D 

£«late D 8 Ouefeflauoro uz) silva. O 10 zs io$0a A(Ew), 
loíóa ve O, 0 Iotóg p ante oor5oíav add. vv D 11 dmozv- 
oítsero ÉopráZeoUas O 12 áyvoíac B Evyyeygáqerai E 15 g«- 
Aouniío A corr. ex quAopiA(o, quiojiAío Kwp, v. ad XV 19, 4 
16 rà fapóavio AE, om. O, rz fagóávy wp, v. ad l. c. et Cedr. 
prm) II p. 75, 18 zgoégyoer AEwpAXi, corr. B-W (v. ad 
XII 1, 5), zponyógevoevr O ante rov; add. óc dvo zov [cf. XV 
19, 4] zioyra. Rwp 





scopum, ob sanctarum imaginum cultum in exilium misit. Deinde 19 
Methodium in Aerita inclusit, inclutum vero Euthymium a filio 
suo Theophilo crudeliter flagris enesum in martyrum numerum ret- 
tulit. Copronymum omnibus in rebus imitans et Iudaeis addictus 20 
per sabbata ieiunari iubebat. Resurrectionem mortuorum non cre- 21 
debat eoque futura bona sugillabat et prophetas irridebat et daemo- 
nes esse pernegabat; scortari peccatum non ducebat et de deo, qui 
supra omnia est, iurando monebat. Iudae salutem ominabatur, 92 
pascha alieno tempore celebrari affirmabat. Haee pauca e multis im- 93 
probitatis ac potius dementiae illius indicia conscribenda censui. 
Nune vero oratio ad res gestas et bella multa illorum tem- 94 
porum progrediatur. Thomas, unus de tribus illis hominibus, inter 95 
quos Philomelianus ille monachus Dardanio vaticinatus erat duos 
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940 ZONAR. EPIT. XV 22, 95— 836. 


js facisíov dgyijc, róv Óé ye toírov (0c ooroc v ó Occ) 
&uyeupijont uiv rvgavvíó. xal éaviQ) zegiüécÓa, Óuiónua, ui) 
26 uérrow xai Tijg Dacutíag vvxciv. ovrog voívvv, dg ijón mo 
elpytau, doyov xavaotüc ToU vóáyuarog vÓv qoibegárov zapà 
CroÜ Aéorvroc, dc £yvco óv sbegyényy ÓvaipsÜÉérvra magà ToU 
MiafA, và uiv Óoxeiv wjwopóv ixeívo, và Ó' Óvu viv fla- 
oueíay xagaÓoxóv àvvaíoe TQ Miya)jÀ xal ovraá(cag Óóvajuv 
obx tüxaragoórgrov ózxacav oycÓÓv viv éQav uoipav &ogere- 
oícaro xal rovc Ónuocíovs qógovc ab: xouíteoÜoiu mape- 
9loxeóale. xal zoAve ivrsÜÜev yevóuevoc émis xal vois "Aya- 10 
Q1]voic, áóeéovegov vóre ztücav Ayi£ouérows ycar xal vàg vijoovc 
28a)/tác Óuà rv £uqor nóàsuov. xal émeAÓdw dvíxowe ij 
qopüc xal àvaxówagc nzagsotparoztÓeócaro xal ééc Aóyovc fjAUev 
abroic xai ixcw sig Aóyovc éozeícaro inl ovrvÜxauw rob "Po- 
paixáv óoíov nzagayopoijoa. abroic, si rij faousíag iyxpatijc 15 
D 29 yévouo. otro Ó£ rabta Ówwuxqoáuevos xal riv xeqaAQv àve- 
ójoaro caía Dacwuuxjj xal abroxgároQ Óvcoo09 xarà civ 
"Avróyeitv ztapà. voU Tóre 10v Üoórvov abvíjc vóv narguyvuóv D III 398 


— e 


16 6n zspiéÜero éavrQ ó Ocuág rà rije Baousías napáogua C 


t 


29 &uysipioew D 9 vwyeir AEDwwp, £v zoáyuaw (zoáyuaow B) 
£rivebóésaoat (-0001 C) O 9. 4 7/0: — elonvo| ztoosyoáq O Wo lat. 
4 sioyva:] XV 19, 12. 00 t&v qoibepátov váyuazoc O 6 và uir] 
1o u£y D T àvraqoe?i D. 8 ue(oav D, corr. Dw 9 aità xouícs- 
oÜoat zaproxebacs (zapsoxsóate A) AEDwwp, abroig Óxsiuoaro O 
12 post ávéxowsv add. aros Owp 18 &rapsoroarozsÓsócaro D, 
corr. Dw 540r AEwp, xev O 14 ài9ov C i&c C, sed v. 
ad XIV 12, 14 15. 16 y£voizo éyxgavác O 1T flacuixóv D, eorr. 
Dw 18 rob :óvs] vo):vó vs D a)rfjs post zarguaoyuxóv E 


regno potituros esse, tertium (is vero Thomas erat) invasurum 
ilum quidem tyrannidem ac diadema sibi impositurum neque 
26 vero regni compotem fore, seditionem excitavit. Is igitur, ut 
ante dietum est, a Leone foederatorum legioni praepositus, 
ut principem de se bene meritum a Michaéle caesum cognovit, 
per speciem necis illius vindieandae, cum re vera regnum affe- 
ctaret, Miehaélem est aggressus coactisque copiis non contemnen- 
dis universas fere orientales provincias occupavit earumque 
21 veetigalia publica sibi afferenda curabat. Unde auctis opibus 
etiam Agarenos invasit, qui tum omnes provincias et ipsas in- 
28sulas ob intestinum bellum audacius populabantur, eorumque 
impetu represso et castris prope positis et habito colloquio pepigit 
29se, si regno potiretur, eis finibus Romanis esse cessurum. Qui- 
bus rebus peractis caput diademate regio ornat et imperator 
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Zyovroc* *"Ioofl Ó' ixeivog ixéxAqvo.  xàxciüt»v óouuÜeslc oov ue- 30 
yáAo orpareónart (Érvye yào ovuuáyov otx "Ayaggvóv uóvov, 
dÀÀà xai 1& ér£ocw BÜvOv nAnóvov) fj rvgavv(ót xparauóvepov 
éneyeionotv. v Ó& ó Occ obtog ob vOv tbnargibv, àAAd 31 
Dxal ràv Aíav àouov xai rovrov fao[áoov, xai àxooía oóv- 
Togopóg Tjj éayóry, dore xal ÓovAsósw juo0oU0. vayÜcig Ó'32 
$zó ric TÓyugc, (c cora, xal rvgarríÓ. &uyeg/foac vv t6 
xAjow uetéÜero, Kwvoravtivov £avróv Óvouáoac xal xowcovóv 


l0cáuevóg vwva. vo) Óà MiyatjA ovgaviàv xav abro? &oraAxóroc, 33 
ovpaAOr ixcivoc abvfj vov uiv dvds, robo 06 qvyáóac áné- 
qujvev. éyvreUÜ&v xgaraiótegov Tijg vvoavvíóoc &meíAgmto xal94 
oróÀov &fagrvoáusvoc, àAAd uiv xal vÓ Bacuuxóv vavuxóv bo 
favróv zoumoáusvos 38 "Aflébov móc vv Oodoxwuv inepawó0n 

15 xal rà tijo éQac narra oysÓÓv Óznmyáyevo, üvev uévvow 00 35 
Ü£uartoc ToU "Owixíov, o5 ó KaráxvAag &orpatíáye, xal o0 
TÓv "Aoueviazóv* ó "OÀfiavós Óà tjv orgavgyíóa votov dev 36 


10 ór. sDtózer Ó vípavrvog otroc xal ixgaróvevo C 


1? om. O exelvove D, corr. Dw 2 uóvov Ewp, v. ad XIV 
p 6, 31 38 i£ om. D aÀsióvov voy» D 4 be | $2» E 
2 ài] |; C sbztazolóov p* invitis ARw D ovrrpógorv D, cui 
T scripturae astipulatur Wo lat. 6 1j om. D 9 post víór 


distinguunt p.D, ante víóovr ABEB-W 11. 19 ázégnve (ünéquvev 
w*p). xávreo0sv Owp 18. 14 zouoáuevog o! avrov C 15 rov] 


"n vOv p* invitis ARw 16 rov ante ówix. om. B xaráxvAac 

4 ARwp, Genes. p. 33, 1. 35, 4. Theoph. contin. p. 53, 29. 517, 10. 

Y 64, 13. 67, 3, Karáxnias Cedr. (Scylitz.) II p. 71, 19 dorpatQy 

1 à D, corr. Dw 17 dAfavóg B rofvov et ro?rov per dittogr. B 

P 

4 appellatur ab Iobo, Antiocheno patriarcha. Inde cum magno 30 
d exercitu profectus (neque enim Agarenos dumtaxat, sed et plures 

' alias gentes ad belli societatem asciverat) tyrannidem maiore animo 

. invasit. Fuit hie Thomas vero non ex gente patricia, sed ad-31 
* modum obscura eaque barbara, tantaque fuerat inopia confli- 

s etatus, ut mercede serviisset. Sed fortuna evectus, ut dictum est, 32 
i regnoque affectato Constantini nomen assumpsit et filium ado- 
EC d regni consortem, ut putabat, sibi allegit. Cum exercitu 33 
: ichaélis contra se misso congressus aliis occisis, aliis fugatis tyran- 94 
E nidem stabilivit et classe comparata, immo etiam classe regia po- 

! titus Abydo in "Thraciam traiecit, Orientalibus paene omnibus 35 
subactis praeter Opsicianam provinciam, cui Catacylas, et Arme- 

y 


pD——— " 


tjs facusíac, dg qvo, zpoosAáfiero, viov sionouytóv olxcuco- PIT137 A 
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WIII11dpyóv, Oc Ó] Aoy5goac xol vóv vq tvoávro tionoujÜfvta vióv 
xataoyOv àveAev sDc. 
23 levóusvos Ó' iv vjj Oodxp, c eipqrau ó Ocpuüc npoo- 
2jv0Ü&uévov; abvp vob; &Póunmarvag Eoynxev.  ab0i obv coU 
, , ^ » € ; ' ^ z, 

B faoudéoc xavá re yfjv a) ovuutavroc xai xarà OáAÀacoav,5 
xal duqo vàs ovoatuàg Óó tópavvoc trgéyaxó ve xal Ówoxéóaoccv, 
vioüerjcato Ó' fregov, voU zgdrov xvavüírvroc, dg siot, 
"Avaotáctov uiy xaAoóuerov, uovayóv Ó' Óvta, xal 10 uiv oyijua 
tÓ Üciov àztoÓóvoáuevov, ctoA)v Óà xoojuxQv uerauquaoóuevov. D I1 39: 

3c roto Ó' fxev ànopíac ó Miyat)À óc oi'Ógoüv éxveivau ocipàv 10 
» » / ? M A. 7; 7 ce » - 

&& dxgonóAscce sig vTÓ xav üAvunégav zoAGyvuv, iv' dflara Toi 
- , , M » , 5 , ec M e ^ - 
4100 rogárvvov qváártouo t1Àà évróc. dàAÀ Ó Ocouüc óuo? fj 
, » ^ M M ^ , ^A ^ 
ztóÀe. zgooífaAe xaxà yijv ve xai xavà ÜáAaccav, viv ciÓquoüv 
éxtírqv ódora Owgoijíag oepáv, xai qiero, si uóvov qaveín, 
tovg £v vjj nóÀu Ou Tijv ngóc vOv xgavobvta ÓzéyÜsia» &0- 15 
C b yeoij viv eioo0ov abotQ) magaoysiv. incl Ó' éogcouiévove eÜonxe 
ToU; évtÜ0g ztpÓc v.v tíjc nóAeog qvAaxi)v xal vOv &An(Óóov 
» ^, /, Pi »5 , M /, , ^ a 
&yeboUn, 1óre uiv üveyógnos xai fáAAevou yáogaxa xarà vÓ 
vÀY QOeícv "Avaoyóocv iegcvavov véusvoc' ó vózoc Ó£ và IHav- 


5 ve om. O, v. ad XIV 21,11 ovupizayvog AEwp, uagsoauérov O 
( víobsü5oaro p* invitis ARw 8 óvra 0à uovayóv O — 8.9 stor 
oyjua B — 10 sic D, v. ad XIV 12, 14. 10. 18 oiógoàv. R8wp.Di, 
ciógoàv ACE 1l xazavuwspav punctis notatum E 18 xarà 
ante a4. om. DwpJX ÜáAarvav B 15 rovc &v om. D 

ázéy0gooav D, corr. Dw 16 2ocouérov; D 18 yápaxa om. 
D, suppl. Dy :ó RwpDi, om. A 19 ízoóvrarov om. E. — «à 
AE, vov Owp, v. Cedr. (Seylitz.) II p. 81, 9 


36 niacam, eui Olbianus imperator praeerat, qui tyranni adoptivum 
filium insidiis exceptum statim sustulit. 
23. Cum "Thomas, ut dictum est, in Thraciam venisset, 
2 omnes ad eum se contulerunt. Itaque regem denuo terra mari- 
que vieit, profligatis duobus exercitibus et in filii locum, quem 
necatum fuisse diximus, alterum adoptavit, nomine Anastasium, 
3 qui saero monachi habitu abiecto civilem sumpserat; et ad tantam 
redegit Michaélem desperationem, ut ferrea catena ex acropoli 
ad oppidulum oppositum extenta tyrannum prohibere conaretur 
4intro penetrare. Sed Thomas terra marique simul impetu in . 
urbem facto illaque catena facillime rupta putabat, si ab oppida- 
nis tantum conspiceretur, fore sibi ob imperatoris odium aperta 
5omnia. Cum autem viros fortes se praeberent, qui urbem tue- 
rentur, spe deiectus tum quidem recessit ac vallum muniit cirea 
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Àtrov ówópaoro. dueoQv Óé wow Ówyevouévov xai xarà 6 

gfooov ab0ig xal xarà ÓOáAaccav £müveyxe tjj nóÀe vOv mó- 
Aeuov, éAemóAe ve xal xA(uaxag imayóuevoc. «cc Ó' éóga' 
1à tijs onovÓSc ab: zavrayóUc» ürvávera, tóre uiv viv wpv- 

5 yoàv éxrgenópevos Ogdxuv (yeuwbv yàg 9v) tij» ovgauàv ai- 
TOU tais yd)pnug Óiéveuuev, àv vaítauc oyoAácovoar xai tijv 100 
geuivos éxqevéouérgv Óguuórira. | gr Ó 100. £apoc &peoró)- 8 
TOGg xal záAw zwooijye xai àuqoréoc ev tjj zóAe tiv otgaxiàv D 
xai zwegtexÜxAov và ttíyn TQ) t6 ztEL() otgatebuuat. xal vq vav- 

l0.  óq Ób xal v MuiyajA f$ro(uaoro xai oróÀog xal otoá-9 
revua. Aóyois otv nagaxAmuxois rovg oixcíovg nagaDaooórvac 10 
ó faouzogs àÜpóov &x nàcórvov nvAÓw &áye vobrovc xai ovo- 
oüyvvrau tQ) 100 tvoávrvov AaQ. oi Óà v0 aiqvibíp xai tQ1l 
ÜDáoce. vOv émuórvrow ànoÓcÓeuaaxóreg à vóxta uevífaAov xal 

15 &eoov aoo, xai 5$ vq tÀv £x tije zt'óAeog 1m. tà guiv12 

| obv xarà gégoov oUt() guyqvégón. TO dmoordsgt ob uiv àAA 

DII 395000à rà xarà ÓáAacoav xáAuov &cyev abt. àg yàg pae 13 

I Aug Toujotig 1Ó ToU vugárvov vavtxór Üeaoáucvov &moboac 


1 ón xai xarà yv xal xarà 0ÜáAaocar zpoofaÀov ó Oouüc tjj nóAst z0À- 
Aáxicg, oDÓv àvboar loyvosv, àAÀ. mjvtqvo ovveyóg" ó 0 xai zjvvusvos voU 
tvpavveiy. (rvgavveíov E) o?x àze(zszo CE (C verbis àA4' rero novum 


: incipit argumentum) 

3 2 &ujyaye Ewp :ó» om. D 3 xai om.D 4 atri D, corr. 
, Dw 6 oxyolátovoavr w*p invitis AR 10 orpa|reópara b, sed 
| rebpara in rasura 11 zapaÜDapóvac B 19 xvid» nisivo» D 
P ovooryvvrva. O 14 0ápos AR, Joáos. B8(?)p.Di, 0&ose« w*; v. 
j| XVI 7, 14. 16 à44' om. BC 16. 17 dAÀ' o?92] xai D. 11 £oys 
1 xáAMor D 


sacram S. Anargyrorum aedem, qui locus Paulini vocatur. Sed6 
diebus aliquot elapsis urbem denuo terra marique oppugnat, 
machinis et scalis adhibitis. Ut vero se omnem operam et im- 7 
pensam ludere vidit, tunc frigida illa Thracia relicta (nam hiems 
erat) exercitus in provincias distribuit, ut ibi otio recrearentur 
et hiemis saevitiam evitarent. Vere autem ineunte legiones de-8 
nuo utrimque contra urbem adduxit eamque et pedestribus et 
navalibus eopíis circumdedit. Sed et Michaél interea et classem 9 
et milites comparaverat, suosque verbis cohortatus pluribus ex 10 
portis rex de improviso impetum in tyranni copias fecit. Illi 11 
vero et re inexspectata et audacia hostium territi terga dede- 
runt, multisque caesis victoria penes urbanos fuit. Ac terra sic 12 
actum est cum desertore marique nihilo melius. Nam tyranni 13 
naves, cum regiam classem contra se ire vidissent, non resti- 


"T Tw 
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abt oby Ózüvtyxev, AAA sbÜve r]v ovuzAoxi] ui) 9aoofjoav 

eloeoía ovyvij zoóc viv wíooov xarüyorvro, xol oi uiv ànsói- 

14 60paoxov, oí Óà vo Muiya$jA abovouoAoU)rrec zoojeoav. ó à 
P1I1388A dzoovátgc Pu tic rvgarvvíóog Avre(yero xal oUve TÓv yápaxa 
Divos xal 10 £v "EAAáÓt évouuac0év abri) vavvixóv. uevenépyaro: 9 

15 xal róÓs nxagijv xarà Dvgíóag veoxqoáusvov. 0 yvórvteg oí 

ToU oró4ov voU0 JMiyajÀ vvxióc abvoig &muÜsvrou xaí mwac 

piv j$oáxao. vÀv moAeuíov vq», éroac Óà và ygqQ mvpl 





16 xarevínggoav. xarà yv Óà ovyrvoi uiv é&yívovvo moofholaí, 
OeogíAov toU vioo ro? Daciuéosc roU Ano? zpos£óáoyorrocg* ày- 10 
quaa Óà roig évavtíow Tjoav rà ztoáyuara xal otÓc»i npa 

l7 xa0agóc f) vix imeuei(aoev. iv vocoóto ÓÉ « ovyuflàr v 
Ocud rà zoáyuara Foquàe Tíjoe yÓo qüugs zavrayoU cvi)v 
vo0 O«pà xmoovéáogs àzooraocíav xal rijv zoAwQ9xíav tijg nó- 

B4eoc, Mogoráyov ó vóv BovAyágovr xaváoycv omovóàg à&ni15 
toU Aéovroc rguaxovrobreuc Ü£usvoc xai quáícoc tóve "Poyuatots 
Éyov, abreznáyyehvog $e ovupayáoov và aou xal orgato- 





e 


129 ón ó vràv Boviyágov àoymyóc onmovóàc usrà "Pouaíov O£usvoc iua- 
qíoavo TQ Oc xal ivíxqos CE xai abwos yéíyove vije abvoU xaraAO- 
esos C 


leovunioxE 3 9']ó0Bs(?)p invitis ARw — 5 Zivoev àAAà xai B 
6 fvoióac AREwp, Genes. p. 41, 8, Theoph. cont. p. 64, 3, fyo$9ac 
D, «à xooíop .. vàv Bqoí(óov (ro [hovóov Coislinianus) Cedr. 
(Seylitz.) II p. 84, 22 veoAxvoóusvov E, vecoxàAvoáusvor W*, veo- 
xvoáusvov p* 8 veóv RwpJDi; Zonarae est et veov (XIV 3, 30. 
4, 18 cet.) et »gà» (XV 24, 8. XVI 9, 47. 51 cet.). 9 xarev- 
éroncav AO, zapaósócxaciw Ewp post xazsvízonoarv vel zapaós- 
ócxaciw add. Rwp oc óAfyac zeguAsupÜsivat (egiAnqiügvo: B) — 10 vo? 
vío?] zóv víoS w*p — lldàrvrzxoAléuoc OO — 129 Zxéfowev O — 15.106 voia- 
xovtobrsg imi voU Aéovrog O 


terunt, sed statim congressu evitato assidua remigatione ad con- 
tinentem appulerunt; ibi alii diffugerunt, alii ad Michaelem de- 
14fecerunt. Verum desertor tyrannidem adhuc urgebat, neque vallo 
soluto et classe, quam in Graecia paratam habebat, arcessita. 
Quae cum venisset et iuxta Byridas naves subductae essent, 
15 Michaélis classiarii ea re cognita noctu eas aggrediuntur et alias 
16 hostilium navium ceperunt, alias igni Graeco incenderunt. Terra 
autem crebra proelia fiebant 'Theophilo regis filio duce, sed 
aequo fere Marte pugnabatur, victoria ad neutram partem incli- 
l'nante. Interea vero aliquid accidit, quo res Thomae labefactatae 
sunt; nam rumore defectionis Thomae et urbis obsidionis passim 
sparso Mortagon, Bulgarorum princeps, qui annorum triginta 
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zw&Óeberat xarà rà Kibóxrov. obro tÓv ünzoorátgv &pónoc. 
xoírvac Óà àoópqopov éavr ua ve xal mzoAtoxci» xai roic18 
Boviyágotg àrnuorgateócao0at (uzowÜslonc yàp abt 9c Óv- 
vápecs ox à&iónayov íavróv obÓeroc vvyyávew qiero), xarà W HI 112 
brOv Bovàyápgov £yéonoe navi tQ orgareóuan xal ovuflaAov 
irtürai xal zo0ÀÀobe uà» ázxofáAÀe tv favroD, robe uiv qOa- 
1 oévrac, totg Óà xal áAóvrac. 00 Óà róv ve flapflagixóv. dou. 19 
) I1 396 véonyv  d£égvyov xal vi» alyuaAoocíav ÓqQvyor, 10 u&iov 
[ xapaóoxobrrec j00yalov. oi DBoóAyago: Óà rovc aiyuaAdovc 90 
l0xai Àzíav z0ÀA]v énayóusvot àveleóyvvov tjj v(ajy yavogopevo. 
raórgv rv jruav ro) üzxootárov Ócov £x toU oróAov a)ro0?91 
ztegieAéAeito Éyveoxóg ztoóc vÓv MiyatjA qbrouóAgocv. — v vooó- 22 
tow; ÓÀ Ó rópavvoc yeyovOc xal márr &aoÜeráoac, Óucoc fu 
TOU zt0Atopxtiv obx üqíoraro, àÀAd quóiv àvócov ünavíotarat 
15 uiv Tfje zt9octÓotíac tíje ztóAecc, neo: ÓÀ zogoonéoo, xaí 
wa Tóztov eboo»v énerjóetov. iy vosro. fáAlerat yáoaxa, xàxti- — 
Üev óopepervoc &AníCevo Tüjo móAecc rà zooáotaa xal tàg t0ó- 
TOv ixceodube yáorrac.  mijAÜe Toívvv voótp Óó Muiya£jà, xai23 
HMáync ovyxoorwiÜtiouc oi toU Oruü íxóvteg &voázqoav sigD 


e 


1 zóxrov A (v. ad XV 18,5), zóóxrov Rwp, Kyóo?xrov Genes. 
p. 42, 6, "Theoph. cont. p. 65, 19, Cedr. (Scylitz.) II p. 86, 4 

2 xai post re om. DDi 4 favrór corr. ex éavio A post 
xarà erasum est yàáo in B 5 ri om. D 6 $ráürau Rwp.Di, 
qrücÜn À — pivpriusom.ODi Xpostóco óéadd.ye Rwp — re 
om. C 8 ante é£égvyoy add. CDw: xai vv aiyuaAooíav — xai— 
Óiéqvyor om. AR, add. BEwpJDi — 9 sioózatov (sic) A 19 £yvo- 
xóc Owp.Di, éyvoxos AE rotvoi; D 13 óà om. D 14 exa$- 
caro Ewp post à44à add. xai abc Owp 16 roózov D 





indutias eum Leone fecerat, Romanis amicus, ultro suppetias regi 
venit, castris ad Cidoctum locatis. Ea res desertorem turbavit. 
Nam cum e re non esse putaret simul et urbem oppugnari et cum 18 
Bulgaris dimicari, quod divisis copiis neutris par foret, contra Bul- 
garos cum toto exercitu est profectus pugnaque commissa victus 
multos suorum amisit, partim caesos, partim captos. Qui vero et 19 
barbarorum ensem effugerant et captivitatem, exspectatione rerum 
futurarum suspensi quiescebant. Bulgari, captivis et magna praeda 20 
addueta, elati vietoria recesserunt. Ea clade desertoris cognita clas- 21 
sis eius reliquiae ad Michaelem defecerunt. Eo rerum statu tyran- 22 
nus, etsi eius vires undique minuebantur, tamen ab obsidione non re- 
cedebat, sed, cum ne tum quidem quicquam proficeret, omissa ur- 
bis oppugnatione longius abscedit et locum quendam opportunum 
nactus vallum communit atque inde suburbana diripit eorumque 
amoenitatem vastat. Sed Michaele eum aggresso commissaque 23 
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qvyipy, xal oí uiv và aou npootooóncav, oi Ó' éni và éav- 
9410)» üzwgjeoav Éxactoi. Ó ÓÉ ye vópgavvoc uevà fgayíovov sis 
"AópiavoózoAw  dnaou xal ó MiyayA abvD xav Üyvog àxo- 
AovÜei xal zoAvQxei vr)v zw oby &AenóAeow, ÓÀÀÀ onávct 
20 rbv àvayxaíov. xai oí tfjg nóÀeosc tà) Au zueCóuevou àpuyi- 5 
otíav tÀv énrawuévov éx vov Dacos $ujcavvo xal ta- 
vc vvyóvreg Óeouobo! 10v Ocuüv xal zagaóQóac! TQ Mi- 
96 2À e Ód 5 -^ » ^ ^ ' )Ó ^ » 
26 yajA. Óó Óà dàqarpsivau a)roU xripac xal móÓóacg xal Ov 
21 &ufflácac  Üguaufeós. vóv uuov ÜOoíauforv. sia zepl ovv- 
, , M MJ 5 » ^ 5f; 5» UJ 
w0Tóocv zwvÜáveva, xai zoÀAovc üv éxeivoc éféqwvev, sb u10 
P1I139A ó *"E£afoóAoc ó zaroéuoc Tv Óouyv ro? paouéog àrvéxowe, 
28 gpáuevoc ui?) yofjvau zuotsósw xarà vÀv qíAov &yÜpoig. ó Óé 
ye Owyuóás &ÀÀore ÓAAoue Twwpíauc ÓzxoflaMAóusvoc fuuóvaza 
/, MJ , M € , ji - hi et » ^ 
29 xatéAvos tjv CQov. xai ó xoórov Óà elozouyóc vióg sig 1Ó 
Tíjjc PDubóne mnoAty»v  mgoogvyówv, nzagà TOv oixoóvtov 1015 
qooboiov ÓcÜcic zooo)y0n vo paous xol Óóuoíoc tQ nenAa- D HI39' 
ouévi zarol xoAacÜcic fuaíoc xai abvóg dníooute v/v wwyv. 


D xarácysow (xaváAvoig E) vo Oc. zsoi vij "HoaxAs(ac xai oU ITavíov 
pq? uevà viv xaváÀvow roU Ocuá tfj; üxoovaoíag àquorauévov CE 


1 facist AE, nga Rwp zpoosopUnoar À, om. E, zoocsooborro 
Op, zooosooóorra w* 9 dvÓpiavoózoAw D, corr. Dw 6 jz- 
oavvo p* invitis ARw 8 a)roU $ x: ysipac A 11 &&aflobAtoc 
RwpJXi (v. Theoph. cont. p. 69, 19, Cedr. (Seylitz.) II p. 89, 16), 
&aflotAvc AD (v. Genes. p.44,91)  óalterumom.B — 19 zóv om. E 
13 dio C 14 xazévevoe D, corr. Dw 15 füóys ARwp, 
v. Steph. Byz. p. 169, 13, Georg. Cypr. 1167 Gelzer, Hierocl. 
syneed. 632, 4 Burckhardt, Cedr. (Seylitz.) II p. 90, 1, fv£óngc B, 
fó5xc Genes. p.44, 9. 45, 2, Theoph. cont. p. 70, 21 — 16 «ó f.] 
ve B. D 17 £o5» B 


pugna, Thomaei de industria in fugam versi partim ad regem 
24$e contulerunt, partim ad sua redierunt. Tyrannus eum paucissi- 
mis Hadrianopolim abit, quem Michaél e vestigio insecutus ur- 
25 bem non machinis, sed annonae penuria oppugnat. Cives ur- 
gente fame, petita delictorum ab rege venia et impetrata, Tho- 
26 mam vinctum Michaéli tradunt. Is ei e&t manus et pedes ainputat 
2(et asino impositum ignominioso triumpho circumducit. Postea 
de consciis quaerit, quorum ille multos nominasset, nisi Hexabu- 
lius patrieius regis impetum repressisset, cum diceret inimicis 
28 amicos deferentibus non habendam esse fidem. Thomas vero 
29alias aliis tormentis excruciatus miserrime vitam finivit. Ado- 
ptivus item eius filius, eum in Bizyam oppidulum confugisset, a 
castelli habitatoribus vinctus ad regem est adductus et eodem 
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jj piv obv roD Oc &naváotaow tToUrtov TOv roónov xaujó- 90 
vaoro. ai Óà Opqxixal nóAcc ai ztápaAot xàzeívov ztapeADóvroc 91 
&u vüjc oráoec c t/yovto, xal uüAAov vÀv dÀÀow 1Ó IHávwov xai 
5$ lleowÜog (otro yàp náAa. Ovópaoto ? "Hoáxàea) uoc. B 
DrO zoóc tóv abroxoáropa. dàAAd tO uiv ilámov ocop vov 932 
te(yovc abroD ntoóvtoc éáAo, 7) Ó "HoáxAsa Óià vijc 0aAáoonc 
yéyovev áAovj. cabra toírvv xarogÜdócac ó MuiyaijÀ énáveto( 33 
tpozat0pooOv xal imzuxoU veÀovuérov ày&vog rovc v Ocoud& 
tijv rvpavv(óa ovjztoá£avtag Ovow ipeCouévovg eicayayów sic 
10r0 Óéaroov ónepopíav abévÀv xavsÓ(xace, uüj vw nAÉov xoAácac 
abroóc, tà uij Óvo tác rÓv Xowéav xal 10v Zayoguvóv, 
zeÜoufvovc puÓb uerà tiv xaráAvow ro) Ox zapaóobvat 
tà qooóoun, Q xarüyov, é£AOv xai àvaoxoAonícag ànéxtee. 
Tjj yov ànootaocíq Tjj 100 Ow xal toig &uqvátoic zo- 24 C 
15 4£uois 1v "Poyuatzóv àoyoZovuérvov  Óvrváueov dna» tboy- 
xóteg ztüoav oi nzoóc Éfonépav "Ayagqvoi, o? róv rijc "lfmoías 


14 xoc 5 Koc yíyovev $20 rovc Myaggvo?c (vàv àyaoyvóv E) CE 


2 naoáAt DEwp, v. ad XV 27,1 xal &xeívov D 3. b záviov 
ARwpJi, Genes. p. 45,6, Theoph. cont. p. 71, 5, v. Basil. notit. 
133 Gelzer, Hierocl. syneed. 632, 5 Burckhardt; minus recte 
zápiov Cedr. (Seylitz.) II p. 90, 8. 11 4 zépwÜos w*p invitis 
AR, v. XIII 3, 29. záAau AEwp, roiz zaAawoi; O post 7oá- 
xÀsia Add. Zoracíatov 0' £r (08 v B) Rwp 6 9? p* invitis ARw 
9 Zgstoué£voc E — 10 a)rOv xarsÓ(xaos AEwp, xarewngíoaro oqv 
O 11 wvac óóo Rwp Cayoorgvóv Alwp, Cay&ggvór. €, Caogvór 
EDw, ya£aogvóv "Theoph. cont. p. 71, 91ss, Cedr. (Seylitz.) II 
p. 90, 20 12 uerà RwpDi (v. argum. ad XV 23, 25), xaxà 
16 zácav initio paginae om. D 


quo fietieius pater supplicio affectus violenter et ipse periit. 'Tho- 30 
mae seditione ad hunc modum compressa, maritimae Thraciae 31 
civitates nihilominus, etiam illo sublato, motum eum urgebant 
ae prae ceteris Panium et Perinthus (sic enim Heraclea olim 
appellabatur) propter odium adversus imperatorem. Ceterum 32 
Panium moenibus terrae motu collapsis captum est, Heraclea 
mari expugnata. Michaél his rebus bene gestis triumphans in 33 
urbem rediit et ludis Cireensibus Thomae adiutores asinis insi- 
dentes in theatrum introduetos sola relegatione contentus gravio- 
ribus suppliciis non affecit, duobus exceptis Choerea et Zagoreno, 
qui, eum castella, quibus praeerant, ne post Thomae interitum 
quidem tradere vellent, capti in crucem aceti sunt. 

94. Dum Romanorum copiae Thomae defectione bellisque 
civilibus oeeupantur, Agareni occidentales, sinus Iberici incolae, 
qui Hispani vocantur, arrepta occasione a suo duce, quem amer- 
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oixoÜot xóÀnov xal Aéyorrau "lomavoí, t) oqeríoc mnpooíacw 
doynyQ, Ov abtoi xaAobow "Aucouovuvijv, xol grobvro àmor- 

2 xíav orve(Aao0a, Óuà zÀfjÜoc orevoyopoóutrot. — xàxeivog zaé- 
vevoe, xai vo?rovc zapaAapov cbr Toujotow ünínAsvoe, vc 

3 0n0 "Popaíovs víoovc zegudwv te xol Aqóuevoc. ds feb 

W IIT 113 xai eic 7v Kou» xai vó rare Üyvoxxe náuqopov, robe uiv 

mAciovovc elc Ae(av éxnénojupev, abvóg Ó& uer. ÓMyov sis qv- 

D Aax5v Ó$j0ütv napaAsqÜcc tÀv vgóv noo pale xav  abróv D HI398 

4xai zácac £vémgnuos. veÜoovpuuérvov Óà vóv "Ayaggvóv ud 

-^ M M 2. , £e 9 , e ^ € ^ 

voUto xai vv atíav Dyvoórvov, ó "Anóyaw. (oft) yào ó opáv 10 
5 , 5 , cec» , 5 ^ 25 ' AT ec» MJ , 
ovóuaoro doyuyóc) "ànowuíar pvdo0s" quoív: "ióob voívvv 
400a óéovca uéA xal yóÀa xal tabrQv xaraoyóvtec oixijoate." 


9 éxetvcov. Ó&. einóvvov "xai và. gíArara. 200;". 6 "Anóyaw "£- 


vabÜa yvvaixéc siow" AvÜvsuüjveyxev, "àE dw vyevioovrat xai 
6zai0ec buiv o0 uerà uaxgóv."  roórow zwcÜÉrreg oi &x Tijg 15 
"Ayao ví» ve vijoov $q* éavrobc émoujcarto xal rovc abbuyeveig 
TéÓovÀdcoavro. re xai Kópiloc ó l'opróvic éníoxonog àA£cac 
ozío Xowto? uaprvoíov xexójuwoto oríqavov. 


1 iozavoi ARw, Ioxavoi p, "oxavoi Di, v. ad XIII 10, 18 2 ixá- 
Aovv» O — áusopovuryy AB,wpJDi, dusouovuvijy R. Cedr. (Scylitz.) 
II p. 91,20 5 zepieA0ov Ewp 8 zapaAsipÜüsig Ewp.Di, zaoa- 
AngÜeic À, zepuleupÜsic O, quod recipiendum esse putat Di vol. 
V p. 105 9 évétonos Owp.Di, évéxonoar A, àvéxonos E 9. 10 óia 
rovro om. C 10. 18 draw w*p invitis AR, Cedr. (Scylitz.) II 
p. 91, 20ss., Genes. p. 46, 13, Theoph. cont. p. 74, 4 11 4o- 
gt0vufovios C, sed litterae :6 mutatae sunt a prima manu in 


& 
qv vel yy — greio0oa. C, 5zeio0ac E 14 vyevijcavzau w*p 15 u- 
xoóv E 16 avwyeveiz ARDww, àvÓwyeveig D, ávnysveig p* 
lí yoprtóvge AD, corr. Dw 


mumnen vocant, locorum eoacti angustiis petierunt, ut coloniam 
2dedueeret. Annuit ille et cum iis triremibus impositis solvit 
23insulasque Romanorum obiens populatur. Ut autem in Cretam 
quoque venit, eius fertilitate cognita maximam partem praeda- 
tum mittit, ipse cum paucis ad navium custodiam relictus igne 
4iniecto omnes eremat. Quamobrem Agarenis tumultuantibus 
eiusque causam requirentibus, Apochaps (id enim erat eorum 
duei nomen) *Coloniam" inquit *petebatis; en regionem laete 
5et melle manantem. Hanc oceupate et incolite." Cum vero illi 
- dixissent: "Nostra vero carissima ubi sunt?", Apochaps "Ibi 
E sunt" inquit "mulieres, e quibus liberos quoque paullo post sus- 
E 6 cipietis." His Agarenis adducti insula subacta indigenas in servi- 
"tutem redegerunt. Quo tempore Cyrillus, Gortynae episcopus, 
pro Christi defensione martyris coronam accepit. 
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Oavo$ogc Ób vic ovlóyov và acsi ixcivoc Onexptreto 8 
piv ig 10 mgogavig Óevrígow ÓjuAfoo. yáuow qu!) poóAso0at, PIL 140A 
xoó[iógv óà npgóg robe &óyovc tije yegovoíac Óunéunevo à&uoD- 
cÜa. xao! abràv £xépgav vob fíov xowcvór cloomícac0at. | al9 

bij oxipyig (c &bzoezüjc' Óewóv yàg £yacav civ fjudg uiv 
faousósoDa: napà co), ràc Ó' jur cvvoíxovc flacuóog ore- 
oíoxcoÜa. —ó Óà zoótwgov uiv dwxilóusvog t)» á&íoow o010 
ztoooíeto* Auvagoóvtow Ó' éxeivov. níotag ££ abrir. dnjra, e 11 
foéAowro àyayéc0a. abtóv acuíóa, cs xai uerà Ódrvarov 
10aP$rob fao(Mocav raórg» É£ovo: xal tà ix vaótgc abt) qvijoó- 
peva óc paouüéag wuoovot  raUra Ób rÀw 1íjc ovyzAmrov &y- 19 
yoáqeoc abr énayysauérvov, xàxsvog abroig ztoootztoujoato 
zeíÜccÜa. xal cioouíCerau yvrvaixá wa, Üvyaréga Asyouéryv B 
" yevéao0at voU. Bacueócarrog Kovotaviivov, Óv 1j uiyno, óc ijón 
D III 399 ZuztgooÜev | eigrrau,  éEeróqAootv. v Ó abu xexaguérg 0013 
: mAelovog xai £v jj vijoc jj lloíyxuwog tais àoxovuérvaug ixet 


1l &moe xal r(va Óevréoav yauetQv siàgpe: ó Migosj. CE 


l áxexoívero B 2 ic ABD, sic RwpDi, v. ad XIV 19,14. »yá- 
pow ójfon D — uj] o? B 39 robs; vc yso. e£ógovc O — 8.4 ve- 
a£uzero áEio0oÜa. zap' arr AK, Óuaxeuaóuevos á£ioDo0nt ztap' av- 
Tv zapsoxebacey Owp 1 ngóregoy — 8 éxsivov Owp.Di, om. AE 
T áàxicónevos O, corr. Dw, dxxtróusvog W*, áxióusvoc p* 8 ztpoc- 


io CDDi vol. V p. 105, apocís B, zooc(erau. wp.Di i8 abtów 
om. O 10 facóan Rwp .xsivyv O — ix raórgc axo. AEwp, 
e abrij; O 12. 13. a?roic zpopocemoujoaro zelÜeaDo (zslosoDa. .Dw) 
AEDw, ivédoxs ó5üsv rjc (om. B,) zexAaouérgc (nszAaouévas W*p) 
ivoráoseog Owp 14 post u5rjo add. siovy Owp jóg om. E 
15 sipnyra £uzpooDer E, elpnrai] XV. 13, 6 ss. atr AE, 9 yv) 
Owp zoóg E 16 7j ante zoíyx. om. B IIowyinov D, 
zpuyxixov Dw 


Interea rex uxore mortua se a secundis nuptiis abhorrere 8 
palam prae se ferens, clam ad principes senatus misit, ut ipsi 
peterent, ut alteram duceret uxorem. Ea simulatio honesta 9 
specie non carebat; neque enim convenire dicebant se ipsos à 
rege quidem gubernari, uxores vero suas reginam non habere. 
Ille vero eam petitionem principio tergiversando reppulit, sed 10, 11 
illis instantibus petivit, ut, si vellent reginam duci, fidem sibi 
darent se eam ipso quoque mortuo reginam agnituros et libe- 
ros ex ea natos ut reges esse honoraturos. Quae cum senatus 12 
seripto promisisset, et ipse se cedere simulavit, uxore ducta, quae 
filia Constantini a matre, ut diximus, excaecati esse dicebatur 
et multo ante tonsa inter monachas religioni in insula Principis 13 
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novayaig ix mode vovyóc ovyxareíAexro, xal dj xAfow Tfj 
yvvat  Eoqooobrqg. 
14 ToU zargiágyov Ó2 Ozoóórov Üavóvroc, 0g €& Er dcsflc 
- » 7 2 , 5 Z 7 T 
Tfjc éxxAnuolac ixoárgotr, "Avrów»oc stpoeyepíc0n, x Kaocov- 
jiüxüg T0 émóvvuov' xal obrog Óà viv mgl vij» míowr Óótavb5 
ÓiéotQazito. 
15 *O uévvow BaoiAebs oróÀov Éxníunes xarà váyv vy» Koiuv 
16 xazaoyóvtov "Ayagyróàv. | ijvovo Ó£, xal oi zteguieupÜérreg énav- 
l7j$àÀ0ov tíijc iuge abvráyysAoi.  &iv' av0ig Crepov zt0À0 vavtxóv 
évouuaoáuevoc &oretAe, voro oroarpyóv &ucrjoac vóv Koace-10 
/ ev ^ - »5 , 5 - / MI » 
póv, Oc ovufaAov roig £» Kou Ayaggvoic zoóregov uiv &- 
18Tóy5os, zoÀAÀovc éxe(vcw» xai Coyg6oac xal àveAdw. sia cj 
vícy veÜaognxOc xáàxeirvog xai ó oz é£xsvov Aaóc, og ijÓg 
TÀyv évavriowy éxvevevououévo xai uj dv zote ngoofaAsiv a- 
LÀ , 5 /, c ^ M / £57 E 
Toig ToAuoóvrov, àvíos éavrovc xai zórow &íÓcxav àqv-15 
Aáxtog xai Ünvorrov xarà Tv vóxra éxsívyv oiv óqortówy 
197zt:0AÀfj. zo xaravofücarteg oí zoAéutot vvx1óc abroic énijA0ov 
uerà ueyíovov dAaAayuoD xal ztávrac ÓiqÜspav, cc pxgob 
20 u5gó' dyyeÀov zgusuwpÜnrvat tfj; ovjgopüc. xal abróg yàg ó 


3 zepi zazgiaoy v CE ( megi vv £y vj Kong Ayaggvóv CE 


^M 
1. 2 «fj yvvauxi. AE, aiv; Owp 4 xaccvuarüc AO, xacoia E, 
xacciuarüs WwpJDi 5 zsgi Supra linea add. A jv alterum 


Rwp.Di,om. A 8 aspungüérrec (sic) A 9 zo40v E 10 xao- 
vepó» D (infra reete) 12 xai ante £oyo. om. B 13 éxsivoc x. E 
15. 16 àpvAáxrog xai Ünvorrvov AE, xai àqvAáxvosc &xonualor (£y0- 


5 , 


pazov W*, £youator p*) éxvovrór veOwp — 18a44a2ayuo? D, corr. Dw 


deditas a primo capillo vitam agebat; nomen erat ei feminae 
inditum Euphrosyne. 

14 Patriarcha Theodoto mortuo, qui sex annos ecclesiae impie 
praefuerat, Antonius cognomento Cassymatas in eius locum est 
suffectus, perversa et ipse religione praeditus. 

15 Rex missa classe eontra Agarenos tenentes Cretam victus 

16est, quique eladi superfuerant, ipsi nuntium cladis attulerunt. 

17 Post denuo aliam ingentem classem contra eosdem mittit, duce 
Cratero, qui prineipio quidem rem contra Agarenos bene ges- 

18sit, multis eorum captis et interfectis. Deinde et ipse et eius 
milites vietoria freti, quasi adversariis iam enervatis neque un- 
quam ausuris ipsos aggredi, se voluptati et poculis nullis exeu- 

19 biis dediderunt eaque nocte otiose dormierunt. Quo hostes intel- 
lecto noctu eos eum maximo clamore adorti omnes ita ceciderunt, 

20ut vix nuntius cladis superesset. Nam et ipse classis praefectus 
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toU GtóAov &Éáoyov ó Koaregóc iv màÀoío Z£unogueD qvyàc 
E dzudv xareAQpün xal àvsoxoAoníc0:g. fregog Ó6 wc a00ic21 
"Qooópas xaAoóusvos vavtuxóv suortvÜüslg fregov émja vàg vij- 

dove xal rais szeiatxaig vavol tÀv "Ayagyuróv ovvenAíxeto 
bxai ri» rovrov ÓópnQv vv zÓc zoovopip üvéxosre xal tovc 

&y KoWu 1o9 zooríoov oácovc àvéota. 
p Kal xarà Z£weAíav Óà oráow érípa xexívqvo. vio yáo?99 
D ITI 400 ric Eb?qüáuog ÀAaoU xatágycw wvóc &pow nepuuavet uovatoó- 
E onc Aq rnwóc, xai rasrQv üponayua tí(Üsran — bre voírvv 93 WIII114 
— — 10robrov ó orgargyóc, Óià v0 áuágrgua xoAacÓmoóusvov. ó Óà94 
óià roUrOo TQ) tjje "Aqguxijc àpod qvyor azooosAjAvüs xa oi 

d zooóoÜDrat viv. £XueAíav Ózuoyveiro xal qógove abr nagéysur 
H zoÀÀoc, si faocusbe àvagouÓsp "Popuaíov. xoi ó uiv tjv95 PII141A 
&gpseow  £xsivov zwooi xal Ó6vayuv a): Ó(Óco fapsav. ó96 
L 150' Ebqüuoc abr tv Zwar nzgoóíóoov xal 5 uiv nó 
3 tovc "Ayagyvobg TÓv tgónov toUrov &yévevo. ó Ó' Ebqujuoc91 


(A 


T £ípa orácug £v XuxeAlq xal &mos a0 rovc "AyaggvoUc &yévsro 4 vijooc 
C, zsol otáoscoc iv Xweiig E 


2 0£ uc; AEwp, 9' O 8 óopógac; AO Theoph. cont. p. 81, 8, 
óopovpàg Ewp, v. XVI 9, 41. 4 vóv áyaggvóv om. B D rob- 
toy AEwp, zoAAgv abràv O vv zoóg anpovou5v (zmgovouàs Ewp) 
AEwp, zoovousóov BD, iis spoliandis: Wo lat., zovouevórrowv C 
6 post e» add. cj w*p.Di invitis AR, v. XV 24, 17 8 doyov O 

"ó; AEwp Cedr. (Seylitz.) II p. 97, 11, om. O 9 iro O 
10 óíxag rícorra O 11. 12 vc dgpixfis àugoà (Auvoà E(wp)) 
qvyóv (noosqvyovr (w)p) zooceAgAvUs xaí oí zpoÓoUvat vov ouxsA(ar 
touoyvstro AEwp, eadem ex E omissis tribus ulterioribus ver- 
bis D, caroázy Tije quje mzoocqvyov thv ouceA(av Vouoyvtito 





k 

il zoodobDvat abr O 14 flaosiav a?rQ óiàcoor (0lÓoow C) Óóvayv O 
| 15 4j 6 D, corr. Dw 16 à róparvvos O, tyrannus: Wo lat. 
u 
h 


Craterus, eum in nave mercatoria fugisset, captus atque in cru- 
4 eem actus est. Post haec alia denuo classis Ooryphae cuidam 21 
E est commissa, qui insulas obiens spoliandi impetum piraticarum 
navium Agarenorum repressit et Cretensiuin quoque Agarenorum 
! priorem ferociam compescuit. 
In Sicilia quoque alia mota est seditio; nam quidam Euphe- 99 
mius, dux cuiusdam exercitus, monacham quandam, cuius insano 
H amore flagrabat, rapuit. Qui cum a praetore ad supplicium quae- 23 
E reretur, ad Africae ameram confugit et pollicitus est se Siciliam 24 
i ei proditurum et magna tributa pensurum esse, si Romanorum 
he rex appellaretur. llle hominem voti compotem facit magnis 95 
copiis datis; quibus acceptis Euphemius Siciliam ei prodit. Sic 926 
ila in potestatem Agarenorum venit. Neque vero multo post 927 
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oo uevà uaxoóv Óbxv ixxíveu víjc olucíag zrapavopíac xal ázto- 
voíag xai otegíoxerat Tijg Coe, àvausÜecle fiauóraa. 

928 *O Bacusbe óà MiajA éni £u Óxr xai uijvag &vvéía 
dzoAavoac vij; Daousíag veqoírióu vóoc xal énioyéae. vv o0- 
ocv i) Óvoevvegía. (Aéyevat yàg xal djupeo)) xavéovoewe vij» Conv, 5 

29vQ vig OsopíAo cv paousíav xaraAuwv. im éxeívov Óà 

30xal 5j AaAuaiía rTíjo vÀv "Poyuaiov àoxije àqwuvíaos. AÉyerau 
óà xal dgyaiov eivai wonouóv obrooí noc negiéyovta* 


B doy) xaxdàv ye noozsoeira, vjj y0Oovt, 
óvav xavápgé£y vije Dafidovog Ógáxov 10 


ÓóbcyAcottog otbtog xal quAóyovooc Aíav. 
M kf e Ej Led » ^ / /, 
xal jv cc àAgÜdGgc ixeivoc Àíav quAoygvoóratoc. 
95 Abraoyijoac Óà ó Oesóquos zov imoujcaro Zoyov tiv 
xóAaow Tv tQ za1Qi a0roU cvvapauérov eic 10 vijc Daousíac 
9tvuysiv xal àveAóvvow 1Óóv Afovra. xai iva juj cg abrÓv Oua- 15 


9 veAevt? MuiyanA voU faciuéosc C 13 faocusía vo (om. ABCE) Oso- 
qiAov ARBwro? víoU avvoU A ómeoc éxóAaosv ó Osóqiog rovc 
dvsÀórvrag xóv Aéovra CE 


1 juxoóv D, corr. Dw vive, B, £eveiveu D, £xvivvei E 4 vs- 
gotrióü. AE (v. Hirschium Byz. Stud. p. 384), gosvírió. Owp 

D Óvcevrepíav D, corr. Dw, Óvcovoía C 6 àà om. E '( xal 
om. B j om. w*p invitis AR 9aAuazía AO, Óaluarsía Ew, 
eorr. p 8 ài] yàp D z09ouóv] Idem oraculum est apud 
"Theoph. cont. p. 84, 7, Sym. mag. p. 622, 5 (v. Hirschium 1. 
e. p. 329 s), Cedr. (Seylitz.) II p. 99, 12 9 ye om. D, add. 
Dw, ó2 Cedr. zpoczeosita. Rwp 'Theoph. cont. Cedr., zpoze- 
ositat À, zsosiva. Sym. 10 dozov D, corr. óoáxov Dw 11 ó$o- 
yÀcccoc "Theoph. cont., Sym. . o$voc] doógv Theoph. cont, Sym. 

qvAóyovoos w*p 15 aótóv] aovóv | E óiaAáÓn O 


Euphemius sceleris et temeritatis dat poenas, crudelissime inter- 
fectus. 
28 Rex Michaél, eum octo annos et novem menses imperasset, 
nephritide et retentione urinae sive dysenteria (nam utrumque 
29 fertur) obiit, imperio filio Theophilo relicto. Sub illo etiam Dal- 
30 matia Romani imperii iugum excussit. Et dicitur vetustum illud 
oraeulum fuisse: 
Babylone quando Balbus imperaverit, 
Draeo subactus auri amore perdito, 
Tellus malorum sentiet primordia. 
Erat autem ille omnino avarissimus. 
95. Imperio potitus "THEoPHILVS nihil potius habuit, quam 
ut eos, qui patri ad regnum obtinendum adiumento fuerant 
2Leonemque interfecerant, supplieiis afficeret. Quorum ne quis 
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AáDo, àÜooícac t)» ysoovoíar ünacoar zeoi xà faoíAeia, &vro- 
Ajv quj nÀgootrv zaroujv.  éxeivov yào fovisoDa. u£v a£ioc3 
| duehpaoÜat robs cvevegyobz xal ovuzgáxrogac rijs faoucac 
! IIT 401 aàrip, ju) pérrot zaigór &oyixévas éxireAle zodijoat 10. [foAevua, C 
| bztoóreoov uiv zoAé£uow dànaoyoÀovuéro, eia vooácarnu xai 
tv fíov gxAsAourón.  évre(Ahao0ai Óé oi rhv ÓgsnAjv abroic4 
ázoÓobrai. quAónuov. xal szooeroézero roig TQ) mari émi rjj 
xaDauécos roD Aéorros ovusorijoac. vOv. &AÀor Óuxpiüira:. 
oi Óà uu] ovvérvrez 10 oxawopobpusvor iÓía arárrez "iueic éouév " 6 
10sLbr0v "oí v zaroi ri) o ocvpuuayjoarrecs." xai Og abríxa" 
1Ó Tijg Óztox0ícoec c nrouieÀOY mgoooncdor xai "ivatí tQ) qouto 
xvoíov qoríovg imgvéyxare ycigaz" Equi "xai ob uóvov àvÜpo- 
zxoxróvoi yeyóvare, üAÀAà xal [acuéoc abróysgec;" avríxa8 
roírvv  émuwroaqpelg zoóg rÓv Érapyov "rovrovg" cime "7aga- 
15 Aafv ànóÓóos abroi; á£íag àpowlàg roD ToAuáuavoc."  xal9 D 
oi uà» zagà ro? £mápyov xoAacÜÉrvteg àrvÓpgoqóvov £óocar 
Óíxag. ó Ozóquiogs Ób xal riv uurgvurv ázeAácag TÀv aoi-10 
Ale eig tijv zoorípoav abris uovijv £v vjj roO Ilotyxiog vijoo 


17 ón rv ugrovàv favroD (a)ro0 E) eic vv uovgv i£ $c Psjy0n dj- 
xaríorgosv (xaríoryosv E) CE 


1l zácav O soi AEwp, si O— 2 zÀgoobvia C — 5 nouo B 


àzxaoyoAobuevor Rwp, xaraczoAoóusvov B vooroarra Rw 
6 ixishotóra Rwp 1 quAótuior] De adiectivo cf. XVI 4, 1 


9 evriévies BDEwp 11 iva. DE, iva xí B*wp 12 ávógogó- 
vo O 16 goréov O 11 uorovàv (sic) A, ugtoviàv D. 18 moíy- 
yog D, corr. Dw, zoíyyixos E 


lateret, toto senatu in regiam convocato se mandatum paternum 
exsequi velle dixit, Nam illi, eum regni parti adiutores pro3 
dignitate remunerari cuperet, tempus defuisse id re ipsa prae- 
standi, primum bellis impedito, deinde morbo et obitu; sibi igitur 4 
mandasse, ut id debitum liberaliter persolveret. Proinde eos5 
hortabatur, qui patri ad Leonem tollendum operam navassent, 
nt a ceteris segregarentur. Illi dolo non intellecto seorsim stantes 6 
"Nos" inquiunt "patri tuo opem tulimus," "Tum is statim per- 7 
sona simulationis deposita * Cur" inquit *uncto domini sceleratas - 
manus attulistis, neque homicidae tantum sed et regis parri- 
eidae exstitistis?" Et illico ad praefeetum conversus "Hos" in- 8 
quit "abduetos digna facinore poena affiee." llli igitur a prae-9 
feeto pro homicidis sunt multati. Theophilus vero etiam nover- 10 
cam regia eiectum in pristinum eius monasterium in insula Prin- 
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ámáyaye, jujÓbv àmovauérqv 1v Goxcow, o)c ó MuiyadÀ sti i 
abtfc éx tíjc ovyxAnrov drüjuoe. : 
11 Iwvaixa Ó' éavw sicoixíoac0o povAnÜüscig ó OzóquAoc, : 
19 zt04Adc zoAAayóUsrv coaíac xópag ovvüyaysv, iv oig jv xai 4) 


Eixaoía, magÜévog xal tÓ siÓog xeA)j xal vÀv Aowtbr bauso-b5 
18 pépovoa xoi Àóyotg OjuANxvia xal tÓ yévog éníonuos.  mepujet 
PII142A yoiv vaórac Óecsvos xai ufjAov xaríyov ygvoobv, i»' airo 
14&uóqg 1j Óof£áog ab$w9 dgsor: &nel ÓB $ÀÜe xarà rjv Eixa- 
oíav nztgucvr, ÜOavuácac éxsivuv vis Oponiórgroc iqu "éx yv- 
15vamóc £oogón rà qabAa." 4$ Ó dfoíua xal uetà oeuvoU &gv- 10 
Üfuaroc séoróycos noc ünexoíraro "àAÀà xal Órà jvvawóc 
WIII115 1620yáCet và xosítto." | ó Óà xarafoovrnjüsig dOoneo TQ) Tíjc 
zagüévov Aóyq v/v uiv zapíjÁUs, vÓ uifjov Óà 10 yovoobv rjj D III 40 
11é£x llagáayovíag OsoÓcoq naoíoyero. dj Ó Elixacía tíje Da- 
oue(ag dzxotvyovoa uoviv £óc(uaro, i) tiv EÉxtívus uAWjoiw £oytv 15 
£níxAnow, xai àv abr uovácaca éavvj Kw» xai và OQ, rfc 


9 mu yvvaixa éavt Óó OsóquAos myáysro' xai (Órti— xai om. C) zeoi vfjs 
yvvouxóg (om. E) Eixacíag CE 


1E post ugóiy add. :0 D, del. Dw 1. 9 éx rfje ovy- 
xAcvov zsegi abt; D 98 9 favo. RwpJD?, 02 a?vo. AD eig- 
oizícaoDa. Rwyp.Di, sicouejoacDa. A. 5 xacía BD, corr. Dw 
( aib:0 BSEDwwp.Di, aóvo AR. 8 post ug add. urijozoor Owp 
&osorj O*wpJDi, áoeot;) AE 9 RwpJi 5A0ev DEwp, v. 
ad XIII 1,5 zacíar BD 10 Zooóe p* invitis ARw egvOo1j- 
uazos Bw (v. .B-W Byz. Zeitschr. a. 1832 p. 216. 3) 11 5 áoro- 
qg0c Ad s$ovroyOs add. Br zósg wp, om. D 18 zaofjAüev 
DEwp, v. ad XIII 1,5 14 ó? BDwp xacía BD 15 &oye 
zAijow Owp.Di 16 éav:j] éavi C 


cipis inclusit, ita ut ei iusiurandum, quod Michaél a senatu de 
ea exegerat, nihil prodesset. 
11 Uxorem dueturus Theophilus multas formosas puellas unde- 
19eunque arcessivit, inter quas et Ieasia virgo fuit, tum forma 
13 praestantior ceteris, tum erudita, tum genere illustri nata. Dum 
igitur eas spectans cireumit, aureum pomum manu tenens, quod 
14ei quae placuisset daret, cum ad Icasiam venisset, eius pulchritu- 
15dinem admiratus *A muliere" inquit "emanarunt mala," Cui 
illa placide et cum honesto rubore sollerter respondit: "Sed et 
16 meliora e muliere exuberant." At ille virginis oratione velut 
attonitus, ea praeterita malum aureum Theodorae ex Paphlagonia 
l7oriundae dedit, Icasia vero eum regno exceidisset, monasterium 
de suo nomine condidit, in quo sibi et deo vixit, eruditione 
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Àoyucije maiócíac pij àAoyáoaca. Dr xal ovyygáupara Exeí- 18 
vic tboíoxorrat ebxauóevoíac zagívov ob« (uoa. | xai 1j uiv19 B 
obra ÓiéÜcro và xaÜ' 6avrijv xal átevxrijoaca [jacuéoc qOap- 
rob TQ zmauaout £avr]v Qurgoreóoaro xal àvr yenoüc pa- 
boueíag rijv &xovoáruv ÉxAgodcoaro. Ó [acsbg Ó& Oróquoc 920 
ti» Oeoód oar £avro ovrowxíCet xal ónob. vary xal v ya- 
pui oreqáro xai Tq faouuxe) rani Ou nan xai ToUc 
yánovc reÀR. 

Auxatooórgr b uenów roi; áÓuxobDow $v &xayÜlc xai?21 
10x04aorjs abévOv dànooaítgroc. xáornjs obv ífóouáóoc dne 22 
Óià rc àyopüc Auto; uerà Óogvqooías faouuxijg; eig rÓv v 
3 Biayíovoug tig Ütoróxov voór. b yàg xal rais Ücíaig sixóow 93 
1 vud]v obx Üveuev, AAA ys v) octo. Xouwrg) xai rjj Ücoj- C 
rogi zoTtv érjoet, Cog CAeyev. | üzucov otv xai otra) Ó)uiootóor 94 

15 zagtiyev éavróv roig nooou Uo ebztgóowor xal ztegi zv. covícov 
&ggórnCe xal ózcc Éxaarov voírov zungácoxevat énoAvztgayuóvet 
xal émvvÜdvero. xal ei z04A00 twa zuzpaoxópneva cUouxe, TÓv 95 

Éapyov zegi toírov Óvéxoue xal 3) xarayurdoxov abro) Enave 


Es 


3 
EB. 


9 ómoc ze0i rovc dBuxopvrac Oréxeiro. Ó OsóquAog. xal ómoc rfjg £bUnv(ac 
tÓv óvíov iqoórucev C 


3 9 ante zapírov add. xai Rwp — 4 éavrz»y RwpJDi, favo A — 5 ob- 
E páriov B 6 sicomite. B 9 &ray0nc O, corr. ex &rayóric A, 
». &razgÜsig Ewp 11 faouuxügs; om. O 189 ob» £veus uum Ew 
E 16 éqpórncov D, 2goórutev DwE, v. ad XIII 1,5 1i zoAÀóv 
18 ro?rov Rwp a)r00] robrov Ewp 


litterarum non neglecta. Unde et scripta eius reperiuntur, in 18 
quibus neque doctrinam neque gratiam desideres. Et sic illa 19 
E res suas administravit et mortali rege frustrata m omnium 
y? nupsit, pro terreno regno caeleste sortita. Rex vero Theophilus 20 
'Theodoram simul et nuptiali corona et regio diademate ornat 
nuptiasque celebrat. 

Quia iustitiae cultor erat, gravem se et inexorabilem delin- 21 
x. quentibus praebebat. Singulis igitur hebdomadibus eques per ?22 
forum cum satellitibus regiis in aedem deiparae Blacherniam 
ibat. Etsi enim divinis imaginibus honorem mon praebebat, 93 
servatori tamen Christo et dei matri se fidem servare profite- 
batur. Cum autem sic in publico versaretur, facilis erat aditu 94 
rerumque venalium curam babebat et quanti quaeque venirent, 
curiose indagabat. Quodsi qua magno venirent, praefecto de iis 25 
interrogato vel magistratum abrogabat, si peecasset, vel obiur- 
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9675s àoygás 1 &mawajtov ÓOwóoÜov. obro vyobrv zore Óuóvmn 
abrQ) nzgocijÜüe yvvi!] GÓcioDat AÉyovoa zagà roO Ópovyyaoíov 
tjs DíyAas (obvog Ó' Qv oíyyoyos rífjs Abyoborge, xaAoóueroc 
llevoc»vác), oixciv yàg abt £v yeuóvow, rÓv Ób rác éavroU 
p 97Óaírag twobrvra Tjj abríje oixía émwxortiv. dj uiv obv ravra 5 
, " - -. f 1 ) E n D 
&nevexáAet v6) lerocvàü* ó Óà noóc vo? faouéos ueraxAnecis D TIT 40 
xai Tí àv Aéyou v0 yóvauov &ocóusvos, uarouáta Py abuó. 
28xai ó Daoueóc "uxénu uov ÓenÜcü) negl voórov" qnoi "zal 
290)bx £otaq( Got zt9Oóc xaAoU." xai rjj yvrvauxi &veve(Aavo zt9ÓG 
vóv llevoowüv dquuéc0oi xaí, ct. ui) Tiv fBAáfnyv Osoanevósin, 10 
30a00i abri) ngootiÜtv. zcupooja TO lletoovà 5 yvy ó à 
31000ày aórj roD xaxoD Ürgánevua Cero. 1d) Ó' àzxoyrvobtoa Óc 
ÓyAov yéyove xal av0ig TQ [acus xai 0g abtíxa TO cic 
,^ E ' 5 ^ Ej / ' d M. , 
ovyxAmtov ttiv dzttÀÜciv énéraf£e xai xavaoxonijon ti Aá- 
P1I143A 327zt0t0 5$ yvrvQ. oi Óé àzAÜov sóÜvc xai tiv DAápgv £yvov 15 
33 xai vaórgv àzüjyysar. xai ó Bacuevc £c év' dyogüc ztooióv, 


1 zepi roD yvvauxaÓÉfApov avr0U (msoi voU dÓsAiqoU vc Avyobotgc C) ro0 
(om. E) JJezoovà ACE ante hoe argumentum man. recens add. 
in marg. cod. E neglegentissime exarata haec: ogusícooot z&gl toU 


- 


mevQeovrà xai víjg yvvauxóc Quos (9) xai óxcos ó flacusve &uuerà | .... 


1 à:co?ov DE, asteriscum add. Dw 2 zoóce40e D dÓuxeloÜa 
D, eorr. Dw 9 Biyàge DE post jv add. ó D 4 iy A, éx 
Hwp 5 1v a)ujv ovoíav D, corr. Dy &uoxonxsiy Ewp, Wo 
lat.: luminibus obstrueret 6 éixeveyxdie p* invitis ARw 

&muxaleto punctis notatum D, £revexaZ« (s. acc.) vo eorr. Dw 

zaoà Ww*p invitis AR T Àéyou. ODi, 4éyeu AEwp 8 ós0sin 
uov Ewp óenüsiev D, corr. Dw 9 &ori «aAóv Ewp 
11 5j om. D 18 yéyvovev a$0«; O omisso xai 14 ànzsiÜeiv 
om. C 15 xai om. O post B4áf»v add. ve O 


96 gato eo, quid agendum esset, praescribebat. Sic igitur ali- 
quando praetereuntem mulier quaedam accessit, quae sibi iniu- 
riam fieri à drungario vigiliae querebatur (is Augustae frater 
erat, nomine Petronas) qui eum in vicinia habitaret, aedibus in 

97 altum educendis, suis luminibus obstrueret. Atque illa Petronam 
sie aeeusabat; is vero a rege arcessitus et quid muliercula diceret 

98interrogatus nugas eam agere dixit. "Tum rex: "*Cave" inquit 

29 "denuo eadem de re me appellet, quod tibi bono non erit;" ac 
mulierem ad Petronam abire iussit et, nisi damnum resarciretur, 

30 ad se redire. Quod cum illa fecisset neque a Petrona quiequam 

3limpetrasset, re desperata rursus regem obtudit; is statim quibus- 
dam senatoribus mandavit, ut abirent et viderent, num damnum 

39 mulieri daretur. Abiere illi statim damnumque cognitum regi 

33 renuntiarunt, qui in forum progressus atque ibi certo loco stans 
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abro? zov orác, yvuvo D ijvac 1óv Ieroovàr. xai rvqÓrvat xai 
oríova xai vóxa nzoooírate, rà Ó' 6x abroU ÓougÜérvra n90c 931 
BAáfgv rijs yvvamóc xaDaiugsÜirat xal vaírj ztgooxánooUTvat 
xal ràg (Aag xal rÓv tónmov abrtóv. cobro uiv oiv roD negl 35 
510 Ó(xawv CÀov roD OeoqíAov elograt yroowua. — clojjoD o 36 
Óé vt xal Érepov tfjg ve Óxatongayíag Pxeívov xal rijg mel TÓ 
bzuj4oov zoovoías oguaruxóv. zt9ooóouuoé zore v negl và 31 
dvázropa Auuévt qogrig Báget vv dycy(uov zegogtiouér xai 
roto Huéyot; &oyárov CLooríjoos xarafefannauíryg. frvye 0038 
lOzooxówac ó faousvs üvoUsv, xal Oavuácag rh)v vabv WB 
voc TOv abr éxouéívov rívog üv el imóÜero. «bc Ó& rjc99 
Abyoíergs sva« pepuábnxs xal ds dou àvíjy05 &E iumogíac, 
[ ijv &v roic tíjc Xvoías oí zmoóg tijg aoucons craAÉvteg Émouj- 
j oavro u£ocow, el vw uiv rois ToU nxAQocuaroc rij vijóc ztoóoe- WIIL116 
15 grt, &£eveyxueiv abroig abt(xa ixéAevae, vv Ó£ rijc Abyovotuc 
5 (hyaoDar. ugóevócs. cs Óà roDro yéyove xai robo dvÓoac ixci- 40 
D III 404 Jev ázujAacev, byoór xar abr] imüjveyxe no xal abtóqogror 
1 xarevémguoe xal tjj Daouícoy &AoX00píjcaro, "Daouéa ue" Aé- 41 





E T mepi tob zioíov tijo Abyobvorgs (flacióog A) ACE 


4 róv róxzov abróv AEBSDwwp, roióapoc R rov] ze D, corr. Dw 
5 Déiov ro? om. D, suppl. Dw 6 post 10 add. ó/xaiov xai Ewp 
T 10 om. O 8 Aguéve AEwp, v9 v aotoig Auévi O 9 roíro 
RwpJDi, voiro À Bsfanriouéviy O 11 &rwwvüdvero DEwp 
12 2uzoosíaz D, &uzopíag corr. ex Zuzxoosíaz A 16 &vópac AEwp, 
ZuzAfovrag O 18 xarevénogosv EwpDi, v. ad. XIII 1, 5 


Petronam vestibus direptis et in tergo et in pectore verberari 
iussit, e£ quae in fraudem mulieris struxerat, destrui materiam- 34 
que et solum ipsum ei attribui, Atque hoc specimen sit, quan-35 
topere iustitiae studuerit Theophilus. Sed et alterum quoddam 36 
referatur, quo et eius observantia aequi et cura de subiectis ad- 
hibita declaretur. Appulsa est aliquando ad regiae portum na-97 
vis oneraria pondere sarcinarum gravis eoque usque ad extremum 
cingulum demersa. Rex superne prospectans navemque admiratus 38 
per pedisequum quendam percontatur, cuius sit ea navis. Ut39 
autem Augustae esse cognovit nuper a mercatura reductam, 
quam ab regina missi in Syriae partibus fecissent, si quid sua- 
rum quidem sarcinarum in nave haberent, id statim nautas 
Y efferre iussit neque tamen quicquam, quod ad Augustam perti- 
Ji neret, attingi. Quo facto pulsis inde nautis, Graeco igne iniecto 40 
bj navem cum ipsis sarcinis eremavit et reginam maledictis inse- 
etatus "Regem enim" inquit "cum deus me designarit, tu me 41 
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yov. "ávaósítavroc 100. 000, ov. fiáty zoujoal ue vaózinoov. 1 
C 42 i90. 0b Ün vois iÓu)raug TÓ ÓunogebeoDat zoooxtxA(jocrot, Tv 
48 àxeiüev tàc mtoÓc v0 Üijv mopíZowro áqoouéc. ei Ó' fjusig uer 1 
. tTüje Daouuxije ePermoíac xai rà àÉ &umooíag favole meguou- 
aUa ztegcouseDa, ztóÜcv üv oi vijc Tóync tíje iÓubuóoc và Co- 5 1 
aoxij ovuztogíoaurto ; ? ; 
26 Ty óà paouícog zatglg jv 4$ voa vÀv IlagAayórvow, 
naréoeg Ó' abvg Magivoc xal Osoxtíotg tÀwv &b yeyovóvow dv 


PES -— 


Tj 400€ tjj xav abto)vc, cboefeig Óà Üjpo xal tv oefa- 
2uícv sixóvow zooxvwrat. tí; óà Osoócpac vo Daoust ov-10 
Gvyelonc xoi $j ufco av1üjc Oeoxtíorg, 3] xal OÀoglva ino- 
3vouábevo, Coot) xai zarguxía cev(uito.  qüxet Ób xarà tiv 

D uovij» 1rÀv l'aorotov, óc Óé vwec Aéyovot xal tjv uovQv a- 

Avv éxsív &Ós(uato. óc yoUv nmpoóc puáujug» ámüyorvtó more 
amoóc abr)» rà voU flaouéoc Üvyárgua, fjoav Ób névre, xal ail6 
xAQotig iÉxeívcov abtau OczAa xal"Avva, *"Avaotaoía ve xal ovv 

5 IHovAyeoía Magoía. fj Ó& Óco)uao( vàc zoiÓac &Ós&wbro xol 


T zepi vÓw yovéíow vr; OsoÓópac' xal msoi vijc uqrgóc abtfjg («ai—aü0rijs 
om. A) xai zàv Üvyaréoov voU ['acuécs (rv v. flaco. Üvyarioov A) ACE 


1 fiá£gc E us zodjoo. Ewp 8 dgopuàc zopíto:wvo B ei] 
5j D post Zusig; add. xai A, om. RwpDi b aó)sv om. p* 
invitis ARw àv om. À, add. RwpJDi ió.oraóoc D, corr. Dw 

:à] vj D Coaoriux D, eorr. Dw 1 Baoilsa D, corr. Dw 

azarpoós D, eorr. Dw ,8 08 0 avrj om. O uaolrvog om. 
D, suppl. Dm ÜeoxriG óv é&yeyorótov D, corr. Dw 9 xai 
add. ante &upo BC 1l giooívra ARwp, corr. Di 12 zpazía 
D, eorr. Dw 18 yaoro.óv wpD invitis AR, v. Cedr. (Seylitz.) 
II p. 103, 16 et Duc Cpol. Christ. lib. IV n. 43 p. 109 14 éxet- 
vyv CD oby EDwwp uáougy D, corr. Dw 14. 15 zoóc 
avr)» xors Ewp — 16.17 obv Hovàysoí«]ovuziovgso(a D — 17 vobe C 





42nauclerum facere contendis. Scito autem mercaturam privatis 
hominibus esse attributam, unde pecunias ad vitam degendam 
48 sibi quaererent. Quodsi nos praeter regni opes etiam mercaturae 
emolumenta nostram in rem converterimus, unde homines tenuio- 
ris fortunae vietum sibi comparabunt?^ 
26. Reginae patria erat Paphlagonia, parentes Marinus et 
Theoetista, ex nobili illius provineiae familia, ambo pii et saera- 
2rum imaginum adoratores. 'Theodora vero regi desponsa, etiam 
: mater eius Theoctista, Florina eognomento, zostae et patriciae 
3 dignitatem erat consecuta. Habitabat autem iuxta Gastria mona- 
4 sterium idque, ut quidam asserunt, condiderat. Filiolae igitur re- 
giae quinque, quarum nomina erat "Thecla, Anna, Anastasia, 
; Puleheria, Maria, ad eam ut aviam aliquando. adducebantur. 
1 5Illa puellas munusceulis sibi coneiliabat ae seorsim hortabatur ad 
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lOrj xeqaAg xai rotg z00007t0ig juOv énu(Dnot xai àoztáteoDot 
Ó(Ómotv." àyreDÜev vàg ocntüg eixóvac yvobc Óibóoxeaat 7zt000- 8 
«vvéiy tüg a)roD Üvyaréoacs zapà tác uáupjge, oóxén 00s 
abro» àzáysoÜüot rdg zxaiÓac zagaxeycgnaev, Éregov Óà otóÓtv 9 
AvzwoÓv tig rjv Osoxtíotyv sipyácaro, aióoíuevog Pxeivugv. 0i 
1510 zijóoc xai zAéov uà tiv dÓortv, jj xal noAAÓxic djAtygt 
roUtov, Ó- tobc ÓoÜoÓófovc éxólals xal vaig iepoig elxóow B 
ivéfoi£e, xai Óià ravra. ünsyÜc ÓwxeioDar góc abvóv 2nAg- 
poqóost ztüv tO jszxoov. Tow0r0v Óf c xai negli rv paci-10 
AíÓa iyívero. Tv wt magà roig dvaztógow àvÜgo7uov xai ro 


19 zegi rc Ósozoí(vgc OsoÓópas xai roU zapáqgoovos Aérósg« (férÓso:. E) 
CE, zepi roO AévÓeo. A 


4 rois ztooccoic O ex 8 1 6 iéyowto EwpDi — 8 weAiicovoa E 
zoocer(Üe. D — 9 dx suflotíov E ante eixórae add. áyíae Ewp 

10 rai? xeqalai; Owp, ex $85 13 9 O 15 ró xíóoc xai zAéov 

óàià om. AE, add. OwpJi, v. Cedr. (Seylitz.) 1I p. 104, 15 

16 2xólate Rwp.Di, Zxólatev A (v. ad XIII 1, 5) 


sacras imagines venerandas curabatque, ut sacras effigies e cei- 
stella prolatas neptes adorarent ae deoseularentur, earumque 
capitibus et oribus eas admovebat.  Puellas aliquando inde 6 
reversas cum rogaret rex, quomodo ab avia tractatae essent et 
quid diceret, ceteris tacentibus, Pulcheria adhue infantula cum 7 
cetera balbutiente voce refert, tum addit aviam in cistella pupas 
babere (sic enim imagines vocabat), quas ipsarum capiti et faeiei 
admoveret atque osceulandas praeberet. Qua ex re eum cogno- 8 
visset filias ab avia eultum sacrarum imaginum doceri, eas non am- 
plius ad illam abduci passus est, neque vero alia molestia 'Theo- 9 
etistam affecit, quam eum propter affinitatem tum etiam ob virtu- 
tem verebatur, cum quidem àb ea saepe reprehenderetur, quod 
orthodoxos puniret et saeris imaginibus contumeliam faceret, ab 
eaque certior fieret iis rebus omnium odia contra se esse mota. 
Simile quiddam etiam reginae accidit, Erat in regia quidam 10 
homuncio delirus et impedita lingua, quem rex in delieiis habe- 


560 ZONAR. EPIT. XV 26, 10—20. 


vob zácyov xai rác yAcoons mapaxozür, xal 5vs olov dÜvoud 
v. TQ) aoc TQ Óà vov rp rvoyyároru $v xol f yvvauxo- 
ll»iug farój. xaí note 10v tijjs Aoyosotgs cios. ÜáAauov* 5 
0 Érvye 1órve áyíag eixóvac áonaCouévi «al ztpooxvrotoa. (ér(ua 
^ ; » ; Ld , ? » "4 
yàg Óuagegóvvoc àyvoía oU Evvevvérov), 1ó Ó' àvÜgcnágur 5 
ixeivo và Ücia Ücacáusvov éxvvzi ara, "1í vara; Tjoevo viv 
C 12 flao(juooav. 4j Ó& dqeAÓg zog ngog Éxcivo "rabra" cime "à 
/, , 55 $ ^ "7 », L| ^ , M » 
xaAá ov vivía."  £xsiÜev ob» &EteÀÜOv vÓ magáqogov éxeivo 
5 , T7 ^ , e , » *3 e 
dvógáoiov tbos tóv OeóguAov éotwbuevov. octo otv Óó faot- 
18 Aevc a)vÓv OÜev fac.  Ó Óà magà rjj uávvq zopsvOEyvat àvvé- 10 
e * 3 1 H 5 0» 3.5 » 
quoev (oUsro vyào éxáAÀe riv OÓéomowav) xal Fyew obuv Keye 
14 vivía. xaÀd.  tixóvac ovv civau xà vua $zxotostíjoac ó faou.eUs 
é£pyusto xai zoóg vv paou(ón zvéov Ovuob ü vp. 
Qy «ai ztgÓg t1) éov Ovuob xal Opocc 
WIII10T Zgeívue xaréyee xai ciócoAoAdrQw cvóuale, và elouuéva zagá 


cirea A 





- ; 4 ; e * ' , - 
ToU AévÓso. Óujyotuevoc' otro yàp 10 zagaxexouuévov ixeivo 15 
15 éxaAsiro  dvÜodzuov. 1d) Ó& copóc róv dvÓoa xarcooqícaro: 
Do) yàg eixóvag cióev ó Aévóeguz" Usyev, "àAAd và) xatóntoc D III 406 


lyió:cCD,v.adp.211,6 ^ 2»yvvowxoviis A, yvrauxoovérig Rwp, yvvau- 
xovíitge D, corr. Dà | 3:óv om. E. 5 post óiagepóvroc add. acrác 
Rwp àyvoía toU &£vrvsvvérov AE(wp), vóv Svrevvérgv AavÜdvovoa O 
5. 6 v0 Ó' dvÜocndoior ixsivo AE, c0 Óà mapaxexouuévov ixeivo àv- 
Opápuov (&vÜoczáoiov wp) Owp ( xabta eixs À, size vatra pes 
&gnos (iq D) vabra O rà om. D 9 àvÜpdior O 

Ewp 10 uávva ARwp, uáva BC, v. Cedr. (Seylitz.) II p. 108, 10 


zopsvüi xai D, zoosvÜivo: corr. Dw 11 yào] yobv E xai 
om. p* invitis ARw &ieye] Aéyov C 18 zvéorv Óvuob A, zo- 
peUerat ztvéov ÜvuoU Ewp, ÜvuoO zvécv zexópevto O 14 xarézesv 


exelyyg Ewp sióeAaroíav D, corr. Dw 15 ó£vóso. E 17 óév- 
Óósep.g E, sed f supra prius y scripsit Wo sumptum ex argum. 
ad XV 26, 10 15 uogaivor BC, uopotovr D 11 ósvó£ouw D 


11 bat cuique etiam in gynaeceum patebat aditus. Aliquando igitur 
; in reginae thalamum ingressus, cum illa sacras imagines oscula- 
retur et adoraret (eas enim nescio marito supra modum hono- 
rabat) saeras effigies conspicatus, quid haec sibi vellent, rogat; 
12 respondit regina simpliciter pulehras suas pupas esse. Egr essus 
vecors ille homuncio Theophilum in eonvivio repperit et interro- 
18 gatus, unde veniret ^A manna" inquit (sic enim dominam appella- 
14 bat); eamque pulehras habere pupas addidit. Rex autem pupas 
suspicatus esse imagines commotus et ira in reginam aestuans 
eam et contumeliosis dictis insectatur et idololatram appellat iis, 
quae a Dendere (id enim fatuo illi homuneulo erat nomen) au- 
15diverat, relatis. Verum illa marito sollerter decepto ^Neque 
enim" inquit ^imagines vidit Denderis, sed cum equidem speculum 
intuerer, formas ille, quae in eo repraesentabantur, vidit easque 
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pov gyarevitobonc vàc éxeiÜev àvravaxAouévag Éópa puopqác 
xal raYvrac vía (vónactr." ofr suÜavós 10v Aóyov ovu-16 
záácaca tijv Óoylv rob faouéos QuáAase xal vóv Üvuóv xare- 
OTÓQEGEY. 

5 "Hv à roig tboefléo. Àíav Dagós, onmsóócov mnmárvrac tífjglT 
olxtíag Óvootflelag zxoujoaoÜa. xowcovoóc, xal doneo roD Ou- 
xaíov Ouinvoos jv CuAovrje, otto xal tíijs eborfieíac, cc éxeivqo 
£Óóxe, xal ànxooríijonu rijg tÀv tixóvov tuuc àquAoveiuer ztepi- 
navós tó 6züjxoov.  ivrebUev ixóAals ze(otovc, tijc eiÓcAo- 18 

l0pavíac, d Z/eyev dxoAáor vyÀdooy, abrob; dquorv», xal 
zt0ÀAOUS tloyácaro ÓuoAoywrás. 

"Ioávygv. Óà 10v oóyxeliov, Og a)$vo0 Ó(óáoxaAog yéyove i19 
xal tijg Óvocefie(ag jv xowcvóc, zgóc. rovc" Ayaggvovc éané- P IL 145 A. 
or&tA£v, émuóeíSacÜat oqíou tóv. ztÀobrov vijc Baoueiac "Poyuatov 

15 fovióusvoc. oríAie: 0! abróv ob» xoáuao. uáAa zt0ÀAoíc, (v 90 
1à uày ÓÀoa zínouge TQ 1Ó)v "AyaggrvOv doyQygQ, và Óé cic 
$zosoíav TQ neuqüérn ànévequev, dv olg xai Óuià éóyyavor 
gtoviflózeota. xoíceá te xal ÓuiAiDa xal véyrgs àxgifobc £vóci- 


D órn [lagos zv xarà (om. C) rów eboefÀv xoAaot)s ó Osóquiog CE 


zepl roD ovyxéAAov "Ioárvvov xai ómog npóg vovs "Ayapqrove àasotály 
xai óoa éroínoev CE 


lávaxiouévagD —|3iuáAafe AEw p, 28£xAwe O Wolat. xarsotóoevosv C 
5 ePosféc. A (v. argum. ad h. 1), e?oeflobo: Rwp — faovc Aíav E 


post ozeóócov add. oov C 6 óvosfelac D, corr. Dw 'l oft 
BC 1. 8 éxelvo dÓóze. AE, dero Owp 8 Zxelveov w*p (Wo 
lat.: imaginum) 9 seióoAouavíag Ewp 10 ágiorov Ewp 


11 óuooygtàc eloyácavo D 19 abró E(wp) 15 zoAÀloiz AEwp, 
aÀse(loroi O 16 róv om. Ewp 17 »o RwpDi, avo A. asgu- 
qÜéviu AEwp, ioávrgy O, Ioanni: Wo lat. 


pupas appellavit." Eo probabili commento regis iram mollivit 16 
furoremque leniit. 

Cum autem omnes in suam impietatem pertrahere studeret, 17 
saevus admodum erat in pios et, ut iustitiae, ita et eius quam 
ipse probabat pietatis acerrimus defensor subiectos a eultu ima- 
ginum abducere insano studio contendebat; quocirca plurimos 18 
puniebat, ut eos, quemadmodum intemperanti lingua dicebat, ab 
idolomania depelleret, multosque confessores fecit. 

Ioannem syneellum, quo magistro usus erat, impietatis suae 19 
socium, ad Agarenos cum maximis copiis ablegavit, regni Ro- 
mani divitias ostentaturus, quarum nonnullas eorum principi 20 
dono misit, nonnullas legato ad ministerium assignavit, inter quas 
duo quoque malluvia aurea erant, gemmis distincta et exqui- 








862 ZONAR. EPIT. XV 96, 20—32. 


21 vóueva wápmac. oórov Ób mávrow Piné4swva Aéyeras Óobvau 
abrQ xai vyovcoD xaoáyuarog xevrQváoua Te00a0áxovta, iy 
Éyou ÓcptiaÜa: vóv "Ayaggvóv ole Boólowo quàAot(uog xal 
OmwuADc xàvreb9Üev rovc paopágove &xnAmnou Aoyonérove 

Bc s rooobrov oi roU üvaxtoc ebzogoiev, abtóc £xcivog zóoov 5 

22üv» s xÜotvc zÀoírtov. dquóuevoe obv clc riv vo0 Bayóá 
nóAw Óó obyxtÀÀoc (abu Ó' dotv fj naÀmà BafwvAdw) xal tó) 
1Óv "Ayaonvóov àoyyyo cl; Üíav 90v zai jane ide xai và 
&x Daouécosc óípa ntoocayayo, xal àdà rabra xal Óui viv T00 





Aóyov Óóvajuv (Zr ydo eic Óuilsiw negidéEtoc) zai dro DIEA 


23 xai &Üavudleto. zAéov Ó' &EeÜdufhjoe rovc Bagpdgoue quo- 
24Ttuórara ztoÓs abrove Ótaxs(uevoc. eb yáo weg Éxtivq) zpoo- 
jeoav i) zapà ro ogerégov oteAióutvot oyorroc i] xa1á «wa 
Xotíav dAAmv», yonuaow abrovs c&votro usyáAoic, &c zal yat- 
C25 ew xai reÜnaéva: vobc vabta Aaufároviac. Óuéouor Óé note 15 
vobrov ToU AGueouovuri zotvuévov, 10 £v vOv yovoOwv éxzet- 
vov xsoviBo&éoteoov eiyev àxei, óc abvq) énigécv xatà yeuósc* 


2 yaoáyuaroc AO, qapdyua E, unde xaoáypara wp.Di 3 Ócpei- 
oÜo] ooysioda. E dyaonvOv A, éx vic yao Rwp ole foóAowo 
om. D, suppl. Dw ante xal add. rs EÉwpJDi 4 robe faofiá- 
povc &xanuoi AEDwwp, Bx vrot 10 Báofaoov O AoyiCouévovs 
AEDwwp, Aoyi&óuevov O 50 óc om. D vocoórov BC oí 
RDwwpJDi, ££ AD àváxtopoc B éxzopoisy D 6 ety Rwp.Di, 
om. A oyóà C ( oóyxshos w*p invitis AR óé C 9 àx 
. AR, roD w*p  11guonguoraa DEwp — 14 ztoÀÀois O 15.16 post 
zotovhérov add. zai LópoD(aurov O, post ó w*p 16d dueopovgrob w*p in- 
vitis AR &yóvov D, éxsí(vov corr. Dw 1T &ugzéov RwpJDi, 
ini yéov A, &uyéov ex bugéov mutat D 


21sitae artis elegantia adornata; praeterque cetera omnia si- 
gnati auri IV milia librarum ei dedisse perhibetur, ut Agare- 
nos, quos vellet, liberaliter et magnifice donaret itaque "bar- 
baros percelleret, qui, cum tantas opes ministrorum imperatoris 
22 esse cernerent, cogitarent, quantis ipse divitiis potiretur. Syn- 
cellus igitur in urbem Bag dam profeetus (ea vetus Dabyvlon est) 
eum in "conspeetum principis Agarenorum venisset oblatisque re- 
gis muneribus eum eo colloeutus esset, cum ob haec, tum propter 
dicendi vim (erat enim in congressibus perquam disertus) et in 
98 honore erat et in admiratione. Barbaros tamen sua erga eos munifi- 
24 centia magis obstupefecit. Nam si qui illum conveniebant sive a 
suo principe missi sive aliis de causis, eos magnis peeuniis donabat, 
25 ut qui eas aceiperent, et gauderent et mirarentur. Cum autem ipse 
aliquando ab amermummne ad convivium in aedes illius invitatus 
esset, alterum ex aureis iis malluviis secum attulit, ut aquam 
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ToUto vobv dushóc xs(uevov (otro vào modjoa. voi; aivo 26 
Üsoázovow $grere(lato, iv! ànóAgroi) nxagóá vov xAáng. dc? 
Óà Cyvoóucvov ob« wv, oi Báoflapgo! Opobv ijystpav, xai rÓ 
ztoAUTuA0v Pusívov xal rÓ xáAiog Üavpálorvrec. | Ó Óà ul) uéAcw 28 
Dabo zegl voU àzoAouévov sinów roic uiv faofáoow PnAg&w 
&veztoínoe, vow0órov yojuarog xal àággoruotobrvra óoóotv abróv, 
TOig; Ó' Éavtob Üsoánovor tÓ Éregov éPveyxeiv mpottoénero, 029 


xojucÜbv sic nÀéov Üáufloc vobc Baoflágovc ivijzev. | dvruquAon- 90 D 


pnoóuevos Óà xol ó vv "Ayaogvóv àoygyós noÀAolg rÓv "lo- 
10 ávrgv dÓ6&obro Ócoo5uac( zal imb nüow abc) aiynaAdmovs 
ztapéoyeto éxatóv, üuquácag abrobs Aounpotégor; &oÓ0 nac. 


énaveAD v obv ixsiüev ó "Icávvge xai 1 faousi và ixei Ómj-91 WII118 ; 


yovusros xal vÀv àgycv obw or/áuará re xal ztouuíav, 

tig Éo«xa xenírgxe rouaDra ÓoujoanoÜat. — xol uérrou énéra£ev 32 
152y v Boavu Ós(uac0aí oi àvázrooa toig iy £Xvoía $&omóra 

v &naov xal Og &moratv roig voírov Óouijrooor xai oyü- . 


para Ouóáoxcov xal uéroa sboovg ve xai uüxovg xoi bwyovc PILI46A 


rayv ràg oixoÓoudg &Eenépavev. 


1 áuéioc D, corr. Dw 2 ixiánn AO, ixidmg E sed tam negle- 
genter exaratum, ut legi possit 2x46z5, unde 2xiox» wp 

4 ucAdew AR, corr. DwwpJD b àxoAAouévov E, dxoAAvuévov D 
6 zai om. Rwp (1 Üsoáxovow Ewp, v. ad XIII 1, 5 zt90£- 
rofyaro Rwp 9 xai om. € faofágov EF. nueyáAor O 
12 Óuyosuerog 1à exe. Ewp 14 post pérro add. aovp. Rwp 
17 s?oovc ODi, sfpovz AEDwwp 


manibus illius affunderet. Quod cum negligenter alicubi positum 26 
esset (ita enim ministris suis Ioannes mandarat, ut periret), à 
quodam est surreptum quaesitumque nunquam comparuit; barbari 27 
igitur murmurarunt et pretium illius et elegantiam exaggeran- 
tes. Ipse vero cum eam iacturam sibi eurae non esse professus 28 
esset, eos obstupefecit, quem tantam rem etiam negligere cerne- 
rent, et a ininistris alterum afferri iussit, quo allato magis etiam 29 
barbari admirati sunt. Sed et Agarenorum princeps suam ma- 930 
gnificentiíam ostentans Ioannein magnis muneribus affecit et post 
cetera omnia centum ei captivos deditsplendidis vestibus exornatos. 
loannes igitur eum ex ena legatione reversus regi quae acta 3l 
essent exposuisset ae principalium aedium figuras et varietatem 
narrasset, eupiditatem eius excitavit eiuscemodi regiae aediti- 
candae; atque iussu iliius Ioannes in Bryante regiam Syriacae 32 
per omnia similem auspientus est et architectis figuris mensuris- 
que latitudinis et longitudinis et altitudinis demonstratis opus 
celeriter absolvit. 


364 ZONAR. EPIT. XV 21, 1—12. 


21 Ofroc Ó flaciAebs xai rà ztágaAa reíyy tijc ztóAeec ztenoryg- D IIIA 
«óta TÓre xal ix Tijg roD yoóvov zagaooojs xal P4 rwov 
ovuzitcpuároy éréoov àvexatrioe ueyaAozpoeztüc, els tos zA£ov 

2j) zoóreoorv oar énáoac ab$vá' xai &evóva uéywotov el; Óvoua 
olxsiov àvyeigev, àv vóztp ob mgóteoov $v ératgovaóv yvvau- 5 
«Ov xatayoOytYv. 

3 "Hv óà xal megi và dqooÓíow iyxoaríás, óc nat mori 
&oom naiioxQs dvo bnoctovuérgs tjj Baouó. tijv &oav 
ÓuaztoeztoUc, tijg Osoóc)oac Óà Óià robro Ayobogc, &xóuvvobat 

B qaot. Zxcivov ui) dAiore ugÓ' éréoag méioav Aafléiv vyvvawóg 10 
xal àmi và ÓAcÜuart ÓáxveoÜa,. xal ovyyvójumv 8E dxt(vge 

4aireiv. àAÀà rabra ijj zegi rdg Geztüg cixóvag abro? avía 

96ic ovÓR»y imoíu AoyíLeoUa.. — BAóvra ydo Óvrxovc xal máéov 
&ueuijreu vGv zt9Ó abroD xal Ouóregoc vÓv vuuytóv vÀv ieoóv 
éxvvzto uto qv xoAootc, àAAA uv xai tv yoagais vvazov- 15 

6rcv abrá. OÜev xaí vwa uovayóv Aálaoov, zeoiflógrov. Óvxa. 
TQvixaUra zegi T)Y vyoaquxpv, àzugrOs aboáusvos xaüeio&£er 

V eig Ósouctüoiov' Gg Ób éx vOv nAQyOv £xeivog Óaíoag abUug 


1 zeoi rÓw vfjc móÀsog nzapaA(ov teg v CE 4 zeoi roD Esvówvog roU 
Osog(lov (r. O. om. E) CE 16 zeoi vo? uovayo? AaClápov toU Co- 
yoápov CE 


1 zapá4iy Ewp, v. ad XV 923, 31; est Zonarae et záoadog (XV 
1,1. 28, 31 cet.) et zaodAwc (XVI 9,46. XVII 15,16 cet.) — 9 zai 
ix AEwp, 2x ve O— xoi RwpDi, om. A rwov om. O ' ante 
asoi add. «à C 1. 8 doct zors Gxa& D  zore om. E 
8.9 r4v doarv Óuazoexobc AEDwwp, zaouoonc (yaotogc B) vó eios 
O 10 Zafeiv zsipgav D 12 avro0 AR, om. B, ixi vo? w*p 
(eius: Wo lat.) 17 yoaggv E 


291. Idem rex maritima quoque moenia cum vetustate tum 

ob alios casus ruinosa magnifice instauravit, in maiorem educta 
2 altitudinem; praeterea maximum hospitium de suo nomine condi- 
dit, quo loco prius impudiearum mulierum deversorium fuerat. 
In libidinibus erat tam continens, ut, cum amore puellae 
formosissimae, quae reginae inserviebat, semel captus esset, 
idque Theodora aegre ferret, eum deiurasse ferant se nunquam 
alias alterius mulieris notitiam habuisse eoque lapsu dolentem 
4veniam ab illa petiisse. Sed eius furor contra sacras imagines 
5 effusus effecit, ut illa pro nihilo putarentur. Prorsus enim insa- 
nia quadam et rabie maiore superioribus regibus cultores atque 
6etiam pictores sacrarum imaginum persequebatur; eaque de 
causa monachum quendam Lazarum, pietorem tum clarissimum, 
T erudeliter excruciatum in carcerem coniecit. Qui cum ex plagis 
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tdg yeloac Aylíow eixóvow iov yoaqaic, néraàa Ó tÓpavvog 
ÉxéAtvotv PxnxvooÜÉrra oiÓfjoca roig roO Aalágov &£urcüTjvat 
xaonoic, iva ui] robe ztóvove t xagazóv abro? oi eboeflobrrec C 
Éyowv zoooxvvélv. Ó uiv obrv óníou raényv ónig tÓv otfa-8 
5 or eixóvov rijv xóAacw, peóoün Ó vàv &An(Ócv ó vípavvoc. 
Aéyerau yàp uerà tijv xóAaou Tijg tioxrijc xci Óó ÓuoAo-9 
yqtjs éxsivoc, Fr vàg mÀgydc qéo«v év rais yepoí, ríjo Üeíac 
gáouoc ovrepaztouér]s acq) eixóvac Óóuyagátat aeztrác, uerà 10 
| óà rjv toD rvoárvvov xaráivow rÓ iv rjj Xaàxjj 00 octüjooc 
) III 409 &erízreopa. yocwat, xai olov dor ógüra, üvactAGon abtó, 
EC tic zt0cnjv obons Üsíag sixóvoc éxei náAat üzro&eoÜeionc. obroc 11 
xai rov; abraóéAqovc duqo xal óuoAoygrüg 1óv Ocogári zai 
tÓv OcóÓcoov, &yfarrag thv £xeí(vov Óvoofféwv £x yo6otovD 
zoognrxOv re xal yoaquxQv, zoOrov uiv ogoÓoóc xarpyxi- 
150ar0, tira xal tràg Oweg arr xaríonie xai raig oryuais 
néAav énéyee, yoáupara Ó' érónovrv và orí(yuara: 1à Ó' $joav 12 
laufou otro 


11 aeoi t&v ÓóuoAoygtóv abraófAqcv Osopárove xai Ocoóóoov rÓv yoa- 
a1)» CE ópa E 


2 ante roiz add. e» D 4 ó uiv .. ónéorg — D Apsbon 06 .. ó vó- 
parvos] De chiasmo v. ad XIII 2, 6 5 Apsóoóg — 6 xólaow 
om. D, suppl. Dw 6 ante yào add. ui» EDwwp ( xs0oi 
RwpJDi, zegoiv A, v. ad XII 1, 5 11 o$egs E, corr. Ew 
12 xai alterum om. B. xai ópoAoygràg om. Ewp — Üsogárgyv Ewp 

ante xai add. ze E(wp) 13 róv om. Ewp post 9sóócoor 
add. robe óuoAoygràg Ewp óvo£feiavr D, corr. Dw Ónosav 
Ewp 14 re om. C 15 rà zoócoxra xaiéou&s oqóv O tolg 
otíyuao. O 16 iné£yes EwpADi, &néyee A, ivégsee O.— và oxíypata 
AlkEwp, aí t&v zoocóov ouyuat O 


recreatus iterum manus sacrarum imaginum picturae admoveret, 
laminas ignitas tyraunus eius manibus imponi iussit, ne labores 
eius manuum pii adorare possent. Atque is quidem hoe suppli- 8 
cium de imaginibus venerandis constitutum toleravit, frustratus 
nutem est spe sua tyrannus. Fertur enim confessor ille post ea 9 
tormenta carcere eieetus, plagas in manibus gestans, divina 
adiuvante gratia venerandas imagines depinxisse, ae post tyranni 10 
interitum servatoris imaginem in Chalce pinxisse ac, qualis nune 
cernitur, erexisse, cum prior imago illa divina iam olim erasa 
fuisset. Idem fratres et confessores Theophanem et Theodorum 11 
ob suam impietatem prophetarum oraculis et scripturarum testi- 
moniis reprehensam primum graviter excruciavit, deinde facies 
eorum compunxit ac notis iliis hos iambicos versus atramento 12 
infuso expressit ; 





866 ZONAR. EPIT. XV 21, 12—19. 


ztávvoy zoÜDobrrov z9ootoéyew ztoóc ty» nóAw, 


Ocov nzxárayvro: roU ÜcoU0 AÓyov zóÓsc 
&oujcarv rig ovora0w Tíjc oixovuérge, 
dpuoarv otro. TG) ospaouío TózQ 
ox£Ón nzornoà Ósciuatuovoc sAávgc. 5 
&xsios zoÀAA Aowi0v &E dzuot(ag 
PII147A zoátarreg aioyoà Óswà Óvoospoqoóvcos, 
ix£iÜev TÀá0qoar «cc dnooróra:. 
zgÓc r)v zóAw Óà ToU xoárovc negevyórec 
obx éagijxav ràc àÜéouovc uwooíac. 10 
OUcv ygagérrec cc xaxovoyot rjv Üéav 
xaraxotrovrat zai Ówbxorrau ztáAw. 
13z:04400c Ó& xai dAÀovg ó Ówbxrngc obroc àvíÓstev Óuoloyqyrác 
xai véleu uagrvgux zapaófóoxzv, o)c àzapgiÜusr frípag üv 
e ngayuarcías xai dAÀov xaiob. 15 
WIII119 14 "EqnAotnueito Óà xai usAqÓsiv: AÉyovrot uiv oov xal Érega 


1—12 De versibus in AR distinctis v. Theoph. cont. p. 105, 16ss., 
Cedr. (Seylitz. II p. 115, 21, Sym. mag. p. 641, 20 (v. Hirschium 
l. e. p. 330), G. M. p. 714, 21 1 iv vj nóÀe Sym. I. e. 9 oó- 
oryua mutat apud Theoph. cont. l. e. Bekkerus astipulatus mar- 
gini editionis Parisinae; sed v. ad XIII 16, 28. 32 et ef. Wag- 
nerum l. e. p. 58 5 ósoiDa(uovoz EwpDi, óvoibaiuovoc A 
6 drozíac G. M. L c. ( óvoosqoóvos D, corr. Dw 9 rv om. 
D, suppl. Dw 10 aOeuírove G. M. l. c. 11 àgérvreg E Tg 
óweg Sym. l. c. 18 obros ó Ówózinc C 14 zapéócoxev D 
16 ui» om. O post £rzoa add. eive. Owp 


Cunetis eam urbem visere exoptantibus, 
Purissimi quam Christi presserunt pedes, 
"Totius orbis unde manavit salus, 

Saero loeo isti vasa conspeeti improba. 
Superstitionis errore ex incredulo 
Multisque factis inquinati turpibus 
Apostatae velut reiecti inde procul, 

Se contulere-mox in urbem regiam, 
"Tamen nefanda non relieta amentia, 
Notis perusta fronte, more sontium, 
Condeinnatique rursus verterunt solum. 

13 Sed et alios multos perseeutor hie eonfessores fecit et in marty- 
rum numerum rettulit, quos enumerare alterius et historiae et 
oceasionis est. 

14 Studebat etiam melodiis componendis, ac praeter cetera illud 
etiam carmen, quod in festo palmarum canitur "Exite gentes, 
exite populi" eius esse fertur, 


EuNEEERERREMRERRER 
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Éxsírov nonjuara, zoÓg roi; dAAoig Ób xai rÓ xarà favopógor 
àÓÓncvov ouyegóv vO "2EéAÜere, FÜvu, iEéAÜere mal ÀAaoí." | B 
Ilérie à Üvyaréoev ztatijo ysyovoxe zaióc £u oix £vyev 15 
doosvoc" r&v Ó& Üvyaréíoow ónsouyána ri» vecíoav Magíav 16 
- — boóvouacouívgv, ép! jj xal nuócoriv éxoujcato "Adé&or vv Aeyó- 
I1 410 uevov Mooyé, &vóoa 8£ "Aouevíov ro. yévove vv Kowów, 
éy àxujj rfc fAxíac xal riv Ow yagírov ucotór, Ov ngóre- 
gor uiv &AAow éíuoev à&wóuaow, tira àvcine xal Kaícaoa. 
gvvéwac Ó' £xeivov rjj Üvyarol xai otro) runjoac ovv orpareó- 11 
104a0t zto0z Aoyyuipaoóíar é£énejev. | obreo Ó& ówposig obx 
ÉusÀÀAe rÓv qÜóvov qvysiv. OwféfAwro yobrv zoÓc t&v flacxou- 18 
vórro (cg Trüjs Dacusíag &oówv' oóx £Ópa Óé xarà 100 Ka(-C 
capoc i OÓwifoli, £coc 17 toD aouénc Üvyótpo rois Cow 
joíÜnunro. reli Ó' vióg ó MuiyanA &éy05 v aos xai $19 
15T00 Kaícagog éeÜvijxer evérecga, Excivoc ebÜbS | ueverá£aro, 
xai xe(oerau. uiy T)v Toí(ya éxóv, àuguérvvta, Óà coul moy 
«ai roig uoválovo: xaratárterau xal TO To) "AvÜeuíov Asyó- 
u&vov  &Óe(uaro Aowmujovov, iv à Ówiyov tóv fíov xaríAvos 
xai &váqn éxei. 





4 ór ixi. Üvyarol £xoujoaro yaufloóv AkÉ&iov 1óv Moon£, óv xai Kaícapa 
é&v(uajoer (8v— eriuoevr om. E) CE. 8 xal Kaíooga &(uijosv 1óv Monat E 


1 post zxeírov add. rob àrópóg Owp pelo uasa O óà d- 
Aoi; O Batoq:ópor A, rjv fatiopóoor E, rv fatopóoov £opt;v D, 
rj» ts Baiogéoov £oorjy Wwp, faiopóoor £oorjv Di 2 enynoov 
CDEwp 6 xpuirórv ex xouiv corr. A, xooitóv RwpJDi, 
x*(o erasumyoreór D, zogveóv "Theoph. cont. p. 107, 19, Cedr. 
(Seylitz. II p. 118, 14, Ephraem. 2381 1 post 2Axíag add. 
óvrra. Rw 8 post e/ra add. zoovov Owp 10 post 9? add. 6 
pooyáó Owp 11 &maqvysiv Ewp 12 post óc add. xai Ewp 

xarà roD zaícapog. AEwp, xar' abroD. O 14 rj faodsi om. B 
15 eóvere(ga Ewp — eoe éxeivoz B. — 11 ávÜsulov om. D, suppl. Dw 
18 &ayayov Bwp 


Cum Tn filiarum pater esset, filium nondum susceperat 15 
filiamque Mariam natu minimam supra modum dilexit et Alexio 16 
Moseli despondit, viro Armenio, ex genere Crinitarum, florenti 
netate et vultu venustatis ae gratiae pleno, quem prius aliis 
quoque dignitatibus honestatum tum etiam Caesarem salutavit 17 
ac deinde cum exercitu in Longobardiam misit. Sic evectus 
invidiam effugere non potuit; criminati autem eum sunt invidi, 18 
ut regni cupidum, sed filia regis superstite calumnia contra Cae- 
sarem nihil valuit. Filio autem Michaéle regi nato et Caesaris 19 
coniuge defuncta, ille statim vitae ratione mutata ultro comam 


968 ZONAR. EPIT. XV 27, 20—98, 9. 


20 Tóv ó£ '"Aoófkov rais "Popatxaig àneÀÓÓvtew pns ó 
OcóguAoc éPsoroárevoe xav abrOv, Kyo ue" avro vóv Osó- 
21 gofiov xai vóv Mavovij4. ré Ó' four üdvÓos xal yevvaío xal 
D áya0o) và nzoAejuxá, v Ó uiv Mavovij4 ófjAos &naow $w» xal 
rois évavríowg abrois ztoÀÀáxic v6 OrpaTNy6oac xal zocorooroá- 5 
92709 To? Daouéoc Mia? voo "Payyafé ysyovoc. ó Ób Oeó- 
qopoc yévove uiv xarijyevo DleoowcoD, $roáqn Ó £v vj fac 
AÍüu vv ztóÀecow xai zag' abrj Óujyev, àgaric Ov xai ug 
23 yweyoxójuevoc.  AÉyerat. Ó& TOv zaréoa abroo x tfj nagà Iéo- 
oni; pacuuxis Éxqpbrau qvAfjs ÉxAsAoiióto v Óà roig Iléocoauc 10 
TÀY éx ToO Daouciov yévovc, uaÜev a$rov; oc Pu zagdá 
JPouatow àvjo éx yírvovc fAxcov faouuxoD hv oeoáv, xal 
24 &qixéoDat Cijmjow: zotovuévove abrot. ds Ó' sóoí0n Cqroó- 
p&voc, yéyovey évveDÜev yrootróc xai v Dacus xai &/; uéya D HI 411 
P1I148A vóygc àrájy0n, zaroíiog rtuÓscis xai tjj vo  Baouécos ovror- 15 
95»100cic dÓcAqfj  roíroi; obv roig cipuuévoig àuqoiv àvópáot 
26 zteztotÜ oc ó  OeóquAoc àrremiíjA0e vois ivarríow. c otv àAMj- 


1 zsoi vob Mavovz4 xai vo9 Osopófoov ACE 17 ór roig Iléoonuc 
uayóuevoc ó Oeógioc wrr0ün' xoi WAo (siào Cw) dv (Ao 08 omisso 
dv E), s( uj ó Osógofos 8fon0nosv CE 


1 z69a D, corr. Dw 2 0eópofov ARwp, 9o | C, 9eóflopov D 
9 &vóos; D 4 zoAéua Rwp 5 post oroar5y5oac add. zai 
doioreboac Owp.Di, om. AE, v. Cedr. (Scylitz.) II p. 120, 4 

zoorooroároo Rwp.JDi, noorootárog A 8 xai post ó» om. O 
10 faeuuxgce—niooa: om. E &xgovar Baci); D (faeuuxijc 
tamen ex foutxág corr. Dw) &xAsisutórtov Ww*p invitis AO 
12 faewiux5v D, corr. Dw 16 àuqotir rois eipxuéroig O 


tondet vilique pallio indutus monachorum institutum amplectitur, 
aedifieato Anthemii monasterio, in quo vita exacta sepultus est. 
20 Cum autem Arabes Romanas provincias invasissent, 'lheo- 
philus expeditione contra illos suscepta secum eduxit 'Theopho- 
21 bum et Manuélem, viros strenuos et bellicosos, quorum Manuél 
nobilis erat apud omnes ipsosque hostes, ut qui et exercitum 
22 saepe duxisset et Michaélis Rhangabis protostrator fuisset. 'lheo- 
phobus autem genus a Persis ducebat et in urbe regia, ubi edu- 
28 catus est, obseurus vivebat atque ignobilis. Fertur autem pater 
eius ex regia Persarum tribu fuisse ortus, cumque regiae fami- 
liae apud Persas defecissent, ii dicuntur cognovisse apud Roma- 
nos esse virum regio genere oriundum et ad eum inquirendum 
24 venisse. Ut inventus fuit, in notitiam regis quoque venit et am- 
plissimas fortunas est consecutus, patricii honore ornatus et 
25regis sorore in matrimonium accepta. Viris igitur his ambobus 
26 fretus Theophilus hostes aggressus est, Cum autem proxime inter 
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Àcov dyywra imyéavro robs yágaxac rà orgareóuara, Ó tÓw 
Zaga»xgvóv áoyqgyóc TufanA, fva tv 6m ab:óv orpgatgyóv 
perà AaoD uvouiócov Óxri) sig vriapára£w 09 "Pouatxob 
orparzónaroc xaraAeLottc, avróc perà vOv (AAov üveycioyoer, 
5j Óniowópevoc ij) üAa£ovevóusvoc. ovu[laAórtow 02 xàv orga- 91 
vevjuGrO)Y z0AÀol iv /Éxaríoo ev  iusrov, tílog Ób móc 
baayoyh» ixiüncav ai oyoàa xal xüv $Ao xal ó paousoc 
avróc, ei ui) Ocógo[log uexà ToO. ztegl abróv Iegowzo? oroareó- 
parog xal yei éfownünes xai orgargyguan rovs tc "Ayao B 
l0xarecogícato. róre u£» obrv &mavílevéev àc riv Kovoraritvov 98 
ó factis. 
TQ  Zgetégc ab0u Pra orgattóa xal ovujuítag roig àx 98 
Tic "Áyao &uxparíortoog yíverau, xal zoÀo uiv nAijüos a)vÓv 
cé, nÀslovs Ó áAwooav ÓoováAoron iv oic wv xaí uc9 
15àrijo tQ rÓv oyoAGwv Óousotí«c yvóouwc xal uagrvgotpuervoc 


12 éxcroareía xarà rw "yapuvOr xal víxq toU faciéog C, vix toU 
faouéos xarà rÀv Ayaoyvóàv E 14 zepi toU ztegibsb(ov "Ayaonvob* 
xal roU ixrouíov Osoócpov ro0 KoarepoU C 


1 Zyywera Ewp — 2 iuzoaz Cedr. (Scylitz.) II p. 119, 929. 192, 10; 
sed ex cod. Coisliniano /ufjoaz4 est revocandum oroarmyàwv 
AEwp Cedr. (Seylitz.) II p. 122, 18, oarpazxóv O (sed in C est 
rasura, sub qua comparet orparzyóv, nisi fallor), satrapis: Wo 
lat. 4 Àozóv O 5 Ónavóusro; w*p invitis AR T xt 
05ycav R(Dw add. asteriscum)wp.Di, ZxAr0noav A —— 8 abroxgávoo 

z£potxoU orparsónarog lwp, oroartóparog zs00tx00 A Di, nisi 
forte orpar. (rob) llsooixo0 revocandum est; v. ad XVI 12, 12 
9 or de^ n Kwp, orpargy5uao: ADi, v. Cedr. (Seylitz.) IT 
p. 199. Tj; dyao AO, Agarenos: Wo lat. faofáoov; Ewp 
10 zi BSDwp2Di, v. ad XIV 12, 14 12 aó0ie £v AO, Fre 
záhrv Ewp 13 &nxparéoreoov C ab0rÓv ex abr corr. A 
14 aértoxev' fálocarv Óà nÀslovc Cooi O SopváAcro. Di invitis 
AEwp, v. ad XIII 8, 3 


se castra communissent exercitus, Saracenorum dux Imbraél, uno 
ex suis ducibus cum octoginta milibus ad decernendum cum Ro- 
manis relicto, ipse cum ceteris sive ex metu sive per arrogantiam 
recessit. Exercitibus congressis multi utrimque ceciderunt, sed 27 
tandem scholis ad fugam inclinatis ipse etiam rex captus fuisset, 
nisi Theophobus cum suo exercitu Persico et manu opem tulisset et 
«o ens Agarenos cireumvenisset. Ac tum Cpolim rediit rex. 98 
. Anno vero insequenti iterum eum Agarenis congressus 
fit superior, magna hostium multitudine caesa et pluribus captis, 
inter quos fuit vir scholarum domestico notus eiusque testimonio 2 
commendatus, quod et inanu promptus ac sollers esset et peritus 


Zonarae Epitome IIL, 24 
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oz abr00 dc xal vv ysiga yevvoiog xai zxegibéfiog xal eb- i 
WIII190 3 gvóc ínzolóuevoc xai Óóo ustageuwitóuevog Óópara. | Üoiu- À 
C fov voírvrv &nl vjj v(xy xarayouérov iv izzmuAacíag yd, xóv 
énaivouevov. éxeivov "Áyaggvóv inzácac0at xai rà Óéo ucra- 
4 yeipícaoüat Óógara  éxéAsvostv Ó xav. xai Oc éntÓsixvvrO b 
5xarà t0 xéAevoua Toig ópO)00 1Ó üpuqorsgoÓéfuov. xai Ó paoci- 
64eUc voUrov émjve ve xol &Üaóualsv. ó yobv Koavegóc Ozó- 
ócoc, Oc jev ÓÀAtyov vq) uagrvoue xarexoopij0) oreqáro, 
vv 1t00a0áxovra Óío uagróocov eig dw, magsotg 1óve v D III 41 
1 OcogíAq éyAeiate vóv "Ayaggvóv. Opyíjg Ó' &m vj yAeóg nAg- 10 
oDelg ó xgavOr "oo 07 Equj "e OwnàvóÓoía (ixvouíag yàp Ó 
8 Koarepgóc éróyyavev Gv) &vós(£g vowbUróv c" xai ó Koarsgóc 
D''óóo uir Óógata otgéqew ovx i$oxqoa, Ór. ugób Ósi vj náym 
zauyvíov, àAAà onovógc, £v Óà uevageuuóuevoc, oov 0e Ó 
9 &igijoÜ c, vobrov xarafaAO."  ixuavdg Ó' inl v9 Àóyqo Ó fa- 15 


55 *» 


cuebg xal Óuócac xaD' éavroU "75 wv" £qu "reÜviin, sb ud) 


17 à&abuoter AR(é9aóuate D)w, 9aójaos p* Di róv eraso yov 
D, 6 yobv corr. Dw 8 vi om. Rwp 8. 9 dorepov veÀAÓg xars- 
xoou50g (haee duo vocabula expuneta sunt) 4 aazexoou5ün 
uenagrvouxóvov D, uagrvouxq) «atexoonmün orepáro àv corr. Dw 
8 oregávo xarexooumün (xavexoum0ün C) uagrvouxco O 9 lacu- 
nam inter uaoz. et zapsoz. relinquit D, explet Dw — óv] yeyoros BC 
ztageorósauzore D, zagsotoc vóie corr. Dw 10 óoysis D, corr. Dw 
ó; D 11 9sóguAog O et Wo lat. ó; D &ge a? | 9ui0érr D, 
Quaóévr corr. Dw in Oivóoía 12 óv om. D zí voi0Urov B 
13 ó2 D, 6o corr. Dw post uv add. £p Ewp.Di, eixe R, v. Cedr. 
(Seylitz.) II p. 124, 14 13/04310100. E 14 zaíywov D, corr. Dw 
év D, & corr. Dw oiv 0zp RwpDi, om. A. ó2 D 10 02D 
xai D, éu corr. Dw 16 óuócag AD, corr. Dw ;j Rwp.Di, 
;j AC, ó» D, corr. Dy | «oi D, uz; corr. Dw 


9eques et binas hastas tractare sciret. Cum igitur ludis Circensi- 
bus ob victoriam triumphus duceretur, imperator laudatum illum 
4Agarenum equitare et bina hastilia tractare iussit. Ostentavit 
bille, ut iussus erat, dexteritatem suam spectatoribus. Eum rex et 
6laudabat et admirabatur. At Theodorus Craterus, qui paullo 
post eorona martyrii est ornatus, unus e XLII inartyrum numero, 
1 lheophilo tum astans Agarenum illudebat. Qua de eausa iratus 
Theophilus: *Tu vero" inquit ^effeminate (nam eunuchus erat 
8 Craterus) tale quid praestabis?" "Tum Craterus: *DBinis quidem 
hastilibus vibrandis me non exercui, quod in proelio non luditur, 
sed res seria agitur; una vero hasta, deo annuente, eum proster- 
9nam," Rex ob ea verba furore percitus per se ipsum iuravit 
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abríxa ToUrov xaraflaAcc."  ó6 Ó& ui bneoÜÉ£uevog xal ovve- 10 


payécato TO "Ayaoyvo xal roo iov xaríflaás. 

Iáv obv và [laci otgareía xarà vÀv "Ayaggróv, xai11 
aáAm uáyy, xal 1 tijc uáyne véAoc vois "Pjuatotg oix. àyabóv. 
54uxgoU yàp áziy0:n üv xai ó flacusos ÓogváAoroc nagd rÀv 19 
"ouagAuàw zvxzAo0síc. «s 0 Zyyvo rooro ó Mavovij4, éupon- 13 
oáuerog rove zegl abróv uécor clocAaórve: viv. ztoAeuíc xai 19 
pace quoír "àxoloó0n uo (oraro. yàg ix Óndíac àneyvo- 


10 xaraAuto»y róv 4aóv.. éxel Ó& noAAdsig é£eAÜeiv tíjc uáyns zaga- 15 
xaAoóuevog, (onto nencónuévog vj wtoíq. ciorijueu ó Mavovi]A 
tÓ éípoc ozxacáuevog "ei uy Emotó noU quoív, "abríxa o& 
dveAQ — xgtiocov yágo oc Üaveiv i AugÜgra roig évaviiowg 
alyuáAorov xal rot v)r0v aioyoc rjj noAmeía "Popaíov zept- 

15 z00j0a00at." — rara; obv rai; toO MarvovijÀ àneàaig uóAs 16 
tis £x v00 qófov vágxgs AvÜclg xai àxoAovü:oac abt, Óu- 
o005' Orr corijoa róv dvÓoa ixáAu xaí oi rà odxrga Óa- 


9 éxorgareía Ér£éoa. xarà và "Ayapgvów xal Tjrra "Popnaíov C, 11a *Po- 
palov. uexà "Ayaonvóv 


2 post óyao. add. óópan àoiop O (&ciÓ oov D, corr. Dw) wp, 
om. AE, v. Cedr. l. c. p. 124, 20 b óooiiAorog Di invitis 
ARwp, v. ad XIII 8,3 $20 Ewp 6 louaxarór AEwp (v. XV 
28, 25 et Cedr. Ll ce. p. 125, 10), dyaogvóv O ( ante uécov 
add. eg Ewp 9 BovAso0a. RwpJD2, BovAso0e AC 11 «à 
gófo O 14 aizuáAorov om. C aloyog R*wp.Di, Foyoc A 

zgocrghyao0a. O, imprimere: Wo lat. 15 áxaAaig D, corr. 
Dw 16 ix rc vo0 Dw Óuxoéaooto O 17 post 60s» add. 
xai Rwp 


se statim eum occisurum, nisi e vestigio illum prostravisset. Ibi 10 
Craterus nihil cunctatus hasta Agarenum equo deiecit. 

Cum autem rex denuo expeditione suscepta cum Agarenis 11 
pugnasset, eventus proelii Romanis non erat secundus. Neque 12 
enim multum afuit, quin et rex ab hostibus cireumventus capti- 
vus abduceretur. Quo Manuél cognito, suis inclamatis in confer- 13 
tissimos hostes invectus regem se sequi iubet; stabat enim metu 
attonitus. Sed ad velandam ignaviam se relicto exercitu nolle 14 
fugere dicebat. Cum autem saepe monitus, ut pugna excederet, 15 
timore tamquam compedibus viuctus staret, Manuél stricto ense 
"Nisi me" inquit "secutus fueris, statim te perimam. Praestat 
enim te mori, quam ab hostibus captum Romanae reipublicae 
tantum afferre dedecus." Iis Manuéilis minis aegre soluto metus 16 
stupore eumque secutus salvus evasit; qua de causa virum 


xc. ó Óà vv Óndíav &uyoowvróc, uij BovAso0a, qvyciv &qpij 14 PIT149A 
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17 ugs ünzetívrvev.  o0x sig uaxgàv Óà aí vOv faoxávov yAóo- 
Boot tj» yvópngv vo00 Daouéos xarà ro9 Mavovi sig roovav- 
18 víov éroéwarro. | Ói£faAov yàg abtóv cg vvgavv(ó, &wysupobrra, D III 41 
xai ijóu vaig ÓwafloAaic énéznewro ó OsóquAog xal 10v Mavovi)A 
19 éxvvqpAóoat Ówavevógvo. | yvobo Ó' éxecivog 10 usAevóuevov àné- 5 
Ópa xai àyyoU zov yevóusvoc roig "Ayagyvoig ÓuÀoi tQ) a0- 
tÓv ügy«uyq Oocuc iori xai cc, eb Amwevau nore pu puao0ij- 
20vat riv oixcíav Üguoxeíav é&ouócacÜ0at, ztooctAcóocral oi. ó Óà 
91a)ríxa zíoreg Te ÓlÓcot xai zeguyagóc abtóv bzxo0Éyerat. — xal 
ó MavovijÀ éxsioe yevóusvog xai otgátsvua suotevüeig zt0ÀAdc 10 
ápigteéíag xarà llegoóv sioyácaro xal ueyáAa voózow Pormos 
29 xai équAsito zxagà TÀv tijg "Ayao xal éÜavuátero. ó Óà Oeó- 
C quoc xai &Avzeito Óuà vÓv MavovijÀ xai àpoóvuilev Omosc a)- 
2310v éxsiÜev uevaxaAéosta. | míoveig ob» aiv xal ÓU Ópxov 
xai Óv éyygéqov yovoooguárrov uetá vwoc uovayoU orsíAag 15 


1 ór. ÓrafloAais xarà vo MavovrjA zuoteóoac ó faoiusóc, tvqAG o0 abróv 
&usAéva' O yvobg éxsivog zgoonéqevye roig "Ayaonvois C 12 óu aíorec 
Aagov ó MavovijA ix ro0 Baciéos, a004g ixavijiós xaracoqioáusvog vóv 
vv ZAyaogvàv àoynyóv C 


1 óà AEBs(?)wp, à' RID 9 xarà vo0 AEwp, ixi vo O 3 à&é- 


BaAiov BC 6 àyyov R$wpDi, àyzo? A 9 aoróv om. D 

1l àpivíag D, eorr. Dw xarüxsoóv D, eorr. Dw ueyáAeuc 

D, corr. Dw voózxaa-|À D, voózoeua. corr. Dw 12 xai ante 

igu4. om. D, suppl. Dw 19. 18 0sópuloc .......... 90» D, 

laeunam suppl. Dw 14 ueraxaAéogra Ewp, useraxa ..... 10 

D, ueraxaléogras Dw zíous D, corr. Dw 15 xai...£yygaqov | 

D, xai i yygágov Dw éyoáqov (sic) A zovonuárrov D, 
T 

zovoouár|rov C, zovooouav D, corr. Dw xai Óóoiog uovayóg Óv 


D, uerá wvog uovayoU ors(Àag Dw 


l7servatorem appellabat et munifice remunerabatur. Neque vero 
multo post invidorum hominum linguae regis animum in contra- 
18rium verterunt, eoque redegerunt affeetati regni calumniis, ut 
19 Theophilus in animo haberet Manuélem excaecare. Quo ille 
cognito in Agarenorum viciniam aufugit eorumque duci signifi- 
cat, quis sit; quodsi fides detur se non coactum iri suam religio- 
20nem eiurare, se ad ipsum defecturum. llle statim data fide 
91laetus eum suscipit. Manuél dum ibi versatur, praepositus exer- 
citui saepe rem bene gessit contra Persas magnosque triumphos 
22adeptus Agarenis et carus et admirationi erat. "Theophilus au- 
93 tem Manuélis fuga aegre lata de eo revocando cogitabat. Seribit 
igitur ad eum litteras, quibus iureiurando fidem suam ei obstrin- 
gebat, easque aureo sigillo confirmatas per monachum quendam 
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&xaveiÓsiv mwootrpéntro. xal Og &navijiUe, v0 Ó' Ómoc Óujyn-91 
Téov' Fon ydo oi» yag. moóc Óujywow. ivrweyóv tQ rác 95 
zíoreg £x flaméos abu) xouíLovr uovayQ) xal ovvÜüé£uevoc 
faoctoéyat, zt9060tot 1 TOv "Iouagtóv àoygyQ: xol aiveirat 
Doroérevuá oi ÓoÓgvau iva xarà rjv KaznaÓoxíav yevóusvoc 
ávraz0Ó0íy Toig sig vóv flacuéa xatnnobow abro0 (ixi yào 
Üsyev olxtiv tovc xatnyógove abr00), j&í(ov Óà rÓv dpymyóv?96 


1)v "Ayaogvóv xal róv vióv abro? cvvexzéQwa, av), "iva 
co, roUrov" AÉycw "yvuváco nzgóc và noÀé£ua." ó Óà neí0c-97 D 
lOrza, xal rv oixtiov ab-Q ovvexníuzet vióv' &Üáooe yào tO 


MavovijÀ xal éníoteve. xüxcvog ámjje xal jw roic "Popai- 28 


ovuazagaAaóow uev Óltyowv Xapaxnuvàw i£je ÓnÜsv noóc xvvg- 
414 »íguov, zx0ÀÀÓv ab-D Ücganórvtov ovvenouérvov. óc yobr29 

15 évrós. ydpac * Poyuatov. yévevo, 1). vig) 1o "Iouayétov. zept- 

nAaxiíc, "ob uév" Equ "réuvov, ónóoroeqe z90c 1à oá, £yd» óÉ 
z90c "Pouaíovs xogeícouai"  EnaveAD dw Ó' cis vi» ueyaAónoAw 30 


1 xai óg ixav40s om. C ó& D, óg corr. Dw 2 xai D, £cr 
eorr. Dw iyrvgóviov D, £yvtvyow 14 corr. Dw 9 abt àx 
facies D xouícarr, O -So rid vs Aur D, và àv 
louagAór Dw 4.5 doymyó ......... | oroareóuaot D, doy. xai 
aireita. orgázevuá oí Dw 4 aicjra. Ewp 6 ávrazoÓ0 .... tow 
D, ávrazoóoíg relicto zo: pro roig Dw ( xarowyoópgovc D, corr. 
Dw 8 rv Rwp, vóv ADi (sed mavult idem zóv t. V p. 108) 
obv ixa£pwai D, corr. Dw 8. 9 iva co tottov A&yow (Aéyco A) 
AEwp, Aéyov óc dv oov toUror O 10 víióv AEwp, zaióa O 
12 :óv om. Di invitis ARwp rt)» BC, vóv AEDi (sed ma- 
vult idem zóv t. V ]. e.), om. D, vob. w*p 13 óityov RwpJDi, 
óAtyov A 14 oóv Owp 17 zopsóoue D, proficiscor: Wo lat. 
óà D . xovotavuvoózoh» D, Cpolim: Wo lat. 


ad eum mittit, hortans ut redeat. Ille redit, sed qua ratione, id 94 
vero referre operae pretium est; habet enim expositionem non 
iniueundam. Congressus cum monacho, qui fidem a rege afferebat, 25 
seque rediturum pollicitus Tsmaélitarum principem precibus adit, 
ut exercitus sibi detur, quocum profectus in Cappadociam 
delatores suos (ibi enim eos habitare) ulciscatur, oratque, ut 26 
eius filius una inittatur, qui in re militari exerceatur. Princeps 27 
Manué&li morem gerit et, quia fidem ei habebat, suum filium una 
mittit; ita discedit ille, cumque prope fines Romanos ventum 28 
esset, assumpto principis Agareni filio eum paucis Saracenis se 
venatum ire simulat, multis ministris comitantibus, cumque iam 29 
in Romana provincia versaretur, filium Ismaélitae amplexus: 
*'Tu quidem" inquit "fili, ad tua revertere, ego vero ad Romanos 
proficiscar." Cpolim autem reversus magna cum laetitia est ex- 30 


xoig iyyíoag óoíowg tóv voU üoyovros tÓw £x tijg "Ayao vióv W MI 121 
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vepuyapóoc 8ÓÉyÜv mood ro? abroxoártoooc xal pnáytoroog ab- 

P11150A 31 ríxa vev(ayto* | xal x 109 áyíov fazíauatog vóv voU faouéosc 
vióv MiyanA £óétavo, Ov ó mario xai ÓwÓcuan Porewe xal 
paocuéa *"Pouatov. àveize. 

89 To zaroiápgyov Ó& "Avrcvíov vi)» Cox)» zaracotoéyarroc, 5 
0c irm tíjo ExxAnoíac Exoóvgoe Óexaroía, "Ioárvge, 0v 6 Aóyos 
jóu ngocíouxe ÓibáoxaAorv yevíoO0n. vo0 OcoqíAov xal ovvoi- 
oeatóóriv, ztgoxyeigtteva, zxatoiáoync, Ov xal "Tavvijv ixálovr oi 
vóre, xal OÓwà Tiv aioeow xal Óuà yowtsíag: fv yàg abvatc 

93 évroifljc. Ov Óà ieocyrarov MeÜó0tov, Oc forsoov aoi tÓv 10 

B zaroiapyixóv. £xóopjos Opóvov, uy netÜóusvov covv0Éto0at Tjj 
xaxoOotía abroD, uerà aotíteg zoÀÀdc xal vv owyóvov 
abroU oóvülaow xai vOv ÓÓóvrtov ixoí(Locw, sig vv Ilávoo- 
pov viíjoov, 1) vOv 100 "Avutyóvov xaàásiat ó ÓvooeDije $zt00- 
oíteu OcóquAoc xai ivróc xaÜz(oyvvo: uváuavog uevà Oo Ag-15 

94ot)v* Ov toU évóc Üavórvtoc, Óouv ó dywc ix rijg Óvocóovs 
toU reÜved vog àzoqogüc omveyxe Díav xoi àgÓ(av oüx dv us 


5 zegi marouaoyÓv (xavouiioyov E) CE 10 óu zóv íepgóv MeÜóówov 
tzepopioe xai óoa Vzaéíuswev CE 








6 i: om. O ixpártgosv ix! Ep voucxa(óexa O Aóyocg] XV 
26, 19  zgosí(ogue Rwp.Di, zoosíogxev A, v. ad XIII 1, 5 
8 lavyzv Ew, iavjv D, iavri» AR (v. Cedr. (Scylitz.) II p. 129, 6. 
z 142, 19. 143, 4, Genes. p. 27, 10. 75, 5, 2 'Timoth. 3, 8, Euseb. 
2 praep. evang. 9, 8, Zonar. XVI 1, 18) 'Idvvg»v p*Di 11 éxó- 
ougozr Ewp, v. ad XIII 1,5 12 zoAàác aixíag Owp 14 ante 
vijoov add. xaAovuévgv O &xovondácsrac O 16. 11 ix tfjg — 
àáxoqopüc om. O, v. Sym. mag. p. 644, 4 


31ceptus ab imperatore statimque magistri honore ornatus; et regis 
filium Michaélem e saero baptismate suscepit, quem pater diade- 
mate cinxit et Homanorum regem declaravit. 

32 Antonio patriarcha mortuo, cum XIII annos ecclesiae prae- 
fuisset, Ioannes, quem.supra diximus Theophili praeceptorem et 
suffragatorem fuisse, patriareha designatur, quem et lIannem 
vocabant, tum ob haeresin, tum propter praestigias, in quibus 

33 versabatur. Sanctissimum vero Methodium, qui deinde patriar- 
chieam ornavit sedem, perversae regis opinioni refragantem post 
multos eruciatus malarumque eontusionem et dentium evulsio- 
nem in insulam Panormui, quae nune Antigoni dicitur, impius 
relegat Theophilus et intra monumentum cum duobus latronibus 

34 eoneludit; quorum altero mortuo, quantam violentiam et mole- 
stiam vir sanetus ex taeterrimo cadaveris foetore toleraverit, 
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Aóyoc Ixavós Óuryodwamo. Exet voivvv EyueuAtwouévov rot doii- 35 
pov éxtívov zaroóc, xal oí ab)ráócÀqon 0 re Ocogárgc xai ó 
Oecóónoooc, uerà tiv tÀv nooodínzov xavácuéw bzepooicóusvo 
xai xatà róv Kágra Ava xavaAócavreg Óu4 Twog Acc C 

5 ovrijüovc 1 MezÜoÓí(c &uotéA2ovor vabra* 

TO LÓvu vexoQ xal vexoQ) Co99690, 36 

: vaíovu tjv yijv xal zoAoDrvu TÓv zóAov, 

III 415 yoaztol yoáqovoiu Ófoutot 16. Ócouíq. 

olc záAw Óià voU abroD áécc Ó Ootog àvranéorae' 31 

10 Tobc tais DífAowiw oboaroD xAuotyoóqovs 

xal zoóg uéroa oooóvoc jonuyuérovc 

7tooctiztv ó Cé)0azroc c ovvótou(ovc. 
Efóouov Ó' Eroc Óuavóoac iv 1 váqo Óó Gyioc, ea exflAgÜeic 38 D 
&xeiÜev &v toig üvaxtógous xavexéxAeoto, uiÓsvóc abtóv ópóvroc 


1 àiaypdiwoirro D 9 zaroóc éxeívov C post of add. óuoAoyrral xai 
BCDy (b: óuoAoyst 1ó xal) Wolat. ^ a$ráóseApos; C — óalterum om. 
Ewp  3zjvom.D,supplDw  4yezràD, xozà corr. Dw — «aoza- 
Auuéva D, corr. Dw àAéog D, corr. Dw 5 post zi add. 
iso Owp . 6—8] Versus in codicibus distincti sunt — 6 £óvr 
2... xal D, vexoo in lae. add. Dw ( oixobvri: Sym. mag. 
p. 645, 2 zarobvri Cedr. (Scylitz.) II p. 117, 1, Manass. 4912 
8 ófouio« om. p* óeouó D, corr. Dw 10—12] Versus in co- 
dicibus distincti sunt 10 roig D, robe corr. Dw obpavóv 
Cedr. l. e., Sym. mag. I. e, Glye. p. 538, 8 xAgocyoágoic D, 
corr. Dw 11 uéroza eoqpóroz AEDw Sym. mag. l. e, Glyc. 
l. e, Manass. l. ce., zoóccoa xapreoóc O douypévoig D, corr. 
Dw 12 £o0ázro; D ovrósouioi: D, corr. Dw 18. 14 Zxei- 
Dev ixfigÓsig Rwp xarízAsuoro E 


nulla quisquam oratione consequi potest. Illic igitur incluto illo 35 
patre incluso, fratres Theophanes et Theodorus post facierum 
compunctionem ipsi quoque relegati, eum ad Cartae portum 
appulissent, per quendam piscatorem Methodio familiarem scri- 
pserunt haee: 

Viventi mortuo atque mortuo simul 36 

Vitam ferenti, qui cum tellurem colat 

Polos pererrat, litterati litteras 

Vineti inisere vinculis adobruto. 
Quibus per eundem piseatorem vir sanctus reseripsit: 91 

Quorum notata nomina in caelestibus 

Libris leguntur et decentibus votis 

Compunctae frontes, vinculo oppressis pari 

Dieit salutem, qui vivens sepultus est. 
Cum autem septimum annum in sepulero vir sanctus exegisset, 58 
inde eiectus in regia concludebatur, nemine virum vidente praeter 


E45... 2 4. aca 
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3973) uóvov ToO ózw0cr0Uvroc abri xai ToU Daouéoc. quAono- 
^ ^ [3 * 5 L4 5 , * e ' 
vOv yào ó Osóquios xal àvaywoóoxov T0dxa tóv iepóv Me- 
, * T 5 , 3 . ^ M » - 5 , 
óÓtov zepl (vw üAuquáAAov dv' Ói10 xai iv roig àzoÓnuíaug 
dsl ovvóvra siycv avióv. 

29 "Eagos Óó' &movávtoc xavà vw "Ayaggvóv ó facusbs xalb 
zÓAw $oe 1à OÓnAa xal zt0ÀAd Tfjg Xvoíac ébezógÜnoe xal nó- 
Aecv éxgórQoe xal abvíg Tío Z£«0onérgac, i) narglg àróyyave 


P II 151A ob Guepguovjuvij, xai vatra zt0AA. Ósouévov. éxsírov qeíoactat 


21jc natg(0og a)voU.  ó uà» ov [ocusoc àvélevésv sü:vyÓ. 

3ó Ozógofoc Óà xaraAaqÜsíc, dore và Tóv orgatevpuárow oli- 10 
xovouncac0at, inel vÓ vv llegoóv boréogoc ounoécwov. (oroá- 
vevua yào $?v vQ Daous llegouxóv), zeguaAygoárvov Óià vobro 
TÓv llegoów, Baousbs nxag' abvàv àrvegg0n xal dxcw, uàA- 
Àov Óà xal zapaxaAÓOv abrovc usÜsivai Tic Ónovoíag, uj xal 
éavrovc xal abrÓv &oyátow xaxoic ztegifláto ow àAÀA. otx Éneibe. 15 

4oréAAet obv ztoóc TOv faouéa, rotto rovc Iléooac àzoxgvwá- 
p&voc, yvogíbov 10 yeyovóg xai uxóév ww xav a)r00 óaz- 


D ór xarà vOv (om. E) Ayaogvóv £xovoare(oac (orparsócw» E) ó Oszó- 
quAog s0TOy90tv (g)vóygosv E) CE 10 óxoc zapà vrÀv nuo0ogopobv- 
vov llspoóv ó Osóqoflos Baousbs àrvepoxÜn xoi xcov 


l uóvov AR, uóvov in E ita exaratum, ut paene evaserit uóvov, 
inde uóvov wp; v. ad XIV 6, 31  * 2 Zoora (sic) D, corr. Dw 

fegóv usÜóÓvov AEwp, Üeiov votvov dvópa O, divinum virum: Wo 
lat. 4 ajrà Ewp 6 éxópüngos O ( avv) 1s oct. AE, 


Tác oot. av1js O, a)vjs oot. w*p 9 dvalsótac E 10 zxara- 
ÀAgngÜsig D, corr. Dw orpgatu.oró» E 11 àxi D, corr. Dw 
12 óià robvo om. D rovtó E 13 xai om. € 14 xai post 


p5jom.O 15a?vóv AO, éaviór Ewp.Di — 16 otv AO, yov Ewp.Di 


39solum eius ministrum et regem Theophilum; qui eum studiose 
legeret, sanctum Methodium de locis dubiis interrogabat itaque 
etiam in peregrinationibus semper secum habebat. 

29. Vere incipiente rex Agarenis rursus arma intulit et 
magna Syriae parte devastata, urbibus est potitus ipsaque Sozo- 
petra, patria amermumnis, quamvis ille multum oraret, ut pa- 

2. 8triae suae parceretur. Ac rex felieiter domum rediit. 'lheopho- 
bus autem ad gubernandas legiones relictus, eum Persarum sti- 
pendia tardius solverentur (habebat enim rex exercitum Persi- 
cum) ab illis indignantibus, vel invitus atque ab ea temeritate 
frustra dehortans, ne et semet ipsos et se in extrema mala coni- 

4cerent, rex salutatur. Quo facto clam Persis id regi significat 
9eique fidem facit, ne quid sinistri de se suspicetur, Reversus 
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ozreew ztànooqoodv. — xal éxaveADóyv ztoócewt 1i) Bacisi, ab- 5 WIITI22 
tóc uiv ánoÓeyÜtlg sbusvéorara xal T)» zmoríoav everyoíav B 
TI 416 dneAgpóc. xal oi Héocat Óà ovyyrdjuge návrec ?&iorro xai6 
E obóív v. abroig émávexto Éregov ij] Ort oby ÓpoU mávteg elvai 
b eláünoav, àAÀ ic uvgiáóac ovvayóusvor toeic ÓujoéDncav, xal 
Éxáotp Üfuan yuuáóec Óío dneveurÜnoav, dote voi àv Oc- 
J prov orpaujyoic xal $zoxcoÜni xal ze(ÜcoÜn. và uiv obvi 
zepl rovc lléooag xal vóv Oeóqofor $oav iv roto. 
Too óà àucoguovuvi tocobDrov xaÜiwato )$ tfc abro08 
10 zaroíóoc &xnóoÜwows c pu?) àvexti)v elvau ab: thv lov, c 
pj Auéóvocro Ó/ abujv róv Oesóquiov. gaÜüóv obv nzargíóa9 
&lva, abvoU. 10 "Auóptov, éx' abtó orgareíoac0at Eyre. | «al 10 C 
ó faocusbc roUrO yvovc ab)r0 xaroy0oootv üAÀoS te xal oroa- 
revpárov àazootoij, (v Toyov Osóócooos ó Koareogóc, ob moo 
15 4uxpoU 1$) ioropía &uvijo0n, xal oi Aourot, o? xai 1Óv ro? uag- 
Tvoíov Ógóuov éiÉájvvoav zagà roig "Ayaggvois, veocagáxovta 
xal óo závreg rvyyárvorvrec.  EAÓe Ób xal ó Baousbe ónxav-1ll 


1 ón ó Osóqoflos zpooni0s và faos CE 9 zeoi vc voU "Auopíov 
áAóotoc C, zspl tg áAóosos "Auooíov E 


2 dousvíéoraza BCDw, Gousvéoratoc D 4 éinevijvexvo BCwp; cf. 
&nvexto I p. 51, 19. 550, 22. XVII 28, 9, sio5vexro 1I p. 318, 12, 
zepujvezro II p. 536, 3, zooo5vexro 11 p. 311, 10. XVIII 13, 18, xar- 
qvexro 1 P 980, 9. II p. 458, 1. 599, 13. 602, 13, uerrjvexro I p. 213, 
11. II p. 231, 6. 420, 9; sed occurrit Zrevijrezro quoque II p. 355, 11 
b post 9o. add. re (re om. p*) xai Óreozággoav Owp xai om. O 
6 Ó6o yuidóov ünoveunÜcioóov O T xai zs(ÜscÜat xai bxoxeioDat 
E 8 iv roíroc] ofroc D 9 dousuovurz D, o post « add. Dw 
10 usó; O 11 ápóvaio Rwp 14 ázooroA$ D, corr. Dw 
Koáreoos p* Di 15 1uxgot] XV 28, 6 ss. 


regem adit et clementissime excipitur, pristina felicitate recepta. 

Est et Persis omnibus data venia neque alia irrogata poena,6 

nisi quod una esse siti non sunt, sed cum triginta milia essent, 

divisi sunt, cuilibet provinciae binis milibus attributis, earumque 

petere subesse ae parere iussi. Atque haec cum Persis et 7 
heophobo acta sunt. 

Amermumnem autem patriae vastatio tanto dolore affecerat, 8 
ut vitam sibi non ferendam putaret, nisi Theophobum hae de 
re ulcisceretur; cuius patriam esse Amorium ubi cognovit, 9 
eam urbem oppugnare constituit. Sed rex praemonitus eam 10 
cum aliis rebus tum exercitibus missis ceommuniit, quibus Theo- 
dorus Craterus, cuius supra facta est mentio, praeerat ceterique, 
qui apud Agarenos in martyrii stadio decurrerunt, numero XLII. 
Exiit et rex Agarenis oceursurus et cum amermuimnnis filio eum 11 


878 ZONAR. EPIT. XV 99, 11—91. y 


TiáoOoY Toc ix rijc "Ayao, xal Óó uiv và toU Qusouovurg vid 
12gvupaAov uerà orgamüc àfiouáyov d[xovu tToémerat. — vvxtóc 
Ó' &wyevouérgc ó Mavovià rác qviaxág toU orparonéóov 
vou Jjxovoé wwcov vÀv lleooóv zol nooóooíac rois "Aya- 
onvoic OuAeyouévov (ovvíat yàg thv roórov ÓOudAsxrov) xai5 
D otro và aout üàzmwmyyéAuet xal zémeuxev &Eavaorijvat ToU 
18 oroaroztéóov xarà tÓ meoíooÜgov. xal ó uiv ázjet ÓA0v &vÓobc 
l4tQ (nz TÓv yaAwóv. ó Ó' àusguovuvijs &E &xtívov dueol- 
pos tjj voU "Auooíov &uxeyeuijxeu ztoAooxía xai évÓsieyéorata 
15ràc zpoofoAds tjj ztóÀe. ztemolyro' d|vve Ó' ot0év, vOv ivo» 10 
&Pocotoc Avraycvibouévov, dore xal ázeAníoo. viv tabs 
16 dAcoow vovc "Ayagnvobc: xal àmpAAáygoav üv xal $ nzóAs o) 
d» émenógÜnro, si uj "uw TÀv ivÓóov ÓV Eow vwà éxuaveg D MI A4T 
11 ztoo0órgc rastgc àyévero, c. BoiótzCnc zjv 10 énóvvuov.  áAóvroc 
180? vob Óoreoc, 0coc obv àvgoéÜün Aaóc oix Éouv sintiv. yv-15 
vaixeg Ói xai moióeg xol ueipaxíoxoi elg zoAÀdg yuudáóag ovv- 


12 mcg zoos0ó05 vois 'Ayapqvois 10 "Auógiov C 


1 àpsouovuévg D víà om. C 2 ovfaAov D 4 fxovos twáv 
(eorr. Di) ràv AE, 7/xovoev éví(ov DBswp, zjxovosv £víov vàv C 

àyaggvoig Rwp.Di, initio folii om. A b ovrít: ARw, ovríg D, ; 
ovr5ástp*, v. XIV 15,95. rovrov C 6 é&avovijvau (sic) A. T uev B 
àzjsinitio versusextritainC  8ó2Ewp  9Zuxeys(o«s C 1160o- 
oooroc E ázsÀnzioo. (sic) A 129 azavéo:gocav Rw, &xavéotgoav 

«d 14 zooóórge va?rgs RwpDi, xooÓó rác vÀw £vÓov (ex versu 
anteced.) A foiótztg ARwp.Di, cod. Coislin. Cedr. (Seylitz.) | 
II p. 136, 13, Theoph. contin. p. 130, 11, G. M. p. 713, 4 (L. G. E] 
p. 224, 17, Th. M. p. 155), Baócrt£gc Cedr. (Seylitz.) l. e. in' eon- 
textu, Bovó/rtgc Sym. mag. p. 639, 10. 18 15 dorsoc D 00v 
A, uiv Rwp 16 óà xai AH, xai Ó0à w*p ápgiüuobusvo. D 


l2justis copiis adventante congressus in fugam vertitur. Nocte 
insecuta Manuél, dum vigilias obit, quosdam Persas (nam lin- 
guam eorum intellegebat) audit de proditione cum Agarenis collo- 
quentes, eoque nuntiato regi persuadet, ut sub diluculum eastris 
18. I4 excedat. Sic ille discessit, totis habenis equo laxatis. Amermu- 
mnes autem ex eo seeurus Amorii obsidionem aggressus, cum 
15 crebras impressiones faceret, nihil proficiebat, iis qui intus erant 
fortiter resistentibus, ita ut Agareni expugnationis spe abieeta 
16diseessuri fuissent et urbs incolumis permansura, nisi quidam 
intus Boiditzes ob contentionem quandam furore percitus eam 
1T prodidisset. Urbe vero eapta, quantus populus caesus sit, dici 
18non potest. Mulierum autem et pnerorum et adulescentium 
multa milia et duces primarii, Callistus et Constantinus et Crate- 














AMORIVM AB AGARENIS CAPITVR. 819 


apiDuoDuevo, ázijy0noav ÓoováAoto: xal oi vv éxel orpaty- 
yoóvrov Koyo, KáAhorós ve xal Kovoravrivog xai ó Koavegóc 
Osóócoooc oi naroówow xal dAÀot noAÀÀol tÀv £v orgatmyíau P11159 A 
Óuaztpeztóvrcov. xal zegupavóv &£ áfwouátow nui.  vabra ua- 19 
50v ó Osógulog (iv yàp và AogvAaic Ódjye) zoéofe noóc 
10v tv "IouagAmów | £enénopqev. doynyóv, ánoóo0ivaw abu 
tob émupaveig vv áAóvvow ait)v xal rovc abc xarà yévoc 
ztoojovrac xevujvagíov z90c téooagow slxoow. ó Óà vovc20 
zoéofkic iras Anenéuwaro, "àvógrog üv civ? sinów, "& 
lOzreol y(A& pot Tijg &v orgatt(a ÓanmávQc wevryvágua yeyorvíac 
abrós rooabra Aafkbv dázoóoljv vobc alyuaAdrovc^ dg Ób?21 
inavihÜov oi noéoflw ünpaxrot obtoc $j ovugogà xaÜtxero 
te toU OcogíAov wvyfjc óc junjÓiy abt nmpóg trav tbo(-B 


4 óc Owmotofleboaro moóc vÓv vv "Ayapqvóv üáoynyóv ó aocis)s rovc 
&ruaveis Tv óAóvrow orjoac0a: ÜfAov' ó Óà tv zposoffeav o) noc- 
Qxaro' xal órt &x Aónus ó facusbg ivóonos Óvosvrspíav C 

Lh] 


1 9opidAooro. Di invitis ARwp, v. ad XIII 8, 3 orparapyoov- 
vov O 3 ante oí add. zai D i] uiv Dw 8. 4 vv iy — 
"ufs| De chiasmo v. ad XIII 2, 6 4 óiagsoóvrov D, zoszórrov 
Dw xal D, tàv óà Dw € om. D, suppl. Dw cus D, 
corr. Dw D óopviéo AC, Oooviaío R (sed in B ac et accentus 
ab alia manu add.)( wpJD?) 6 ixaénogev D, corr. Dw, ixa£- 
zouge E facia Ewp, principem: Wo lat. T tàv ólóvtov 
rov; Emareiz C aitóv] aóvàv typotheta apud Di 8 xev- 
ujváoua O, xerigraoíoig EDw 1éooaptv AO, rérapocapow E, vé- 
1apciw W*p, zérragow Di elxoo: om, D, suppl. Dw post sixoot 
add. Owp óo?brac aPrQ omwozroóusvos (videtur igitur doctus ille 
Byzantinus, qui critici munere fungens codicem archetypum 
trium illorum librorum pertractavit, ex Cedr. (Seylitz.) II p. 137, 
13 studuisse emendare suum librum), Wo lat. alteram scriptu- 
ram est secutus 9 àvógros D, corr. Dw 10 post i» add. 
wj R(wpDi)  óázxavgc om. w*p invitis AR. yeyovvíac xevrgráogia D 
11 óà' RwpDi 19 of:» D, v. ad XIII 6, 16 12.18 vo? 2so- 
q(Lov xaÜíxsto omissis et rgc et wvyfc O 


rus Theodorus patricii, aliique multi partim imperiis insigmes, 
partim dignitatum aliarum honoribus illustres, in captivitatem 
sunt abducti. His Theophilus, qui Dorylaei tum agebat, cognitis, 19 
missis ad Temaélitarum principeim legatis petiit, ut illustres capti- 
vos et genere sibi iunctos XXIV centenariis sibi redderet. Quos ille 20 
arroganter dimisit se fatuum fore dicens, si captivos tantilla 
pecunia restitueret, cum sibi expeditio circiter mille centenariis 
constitisset. Legatis re infecta reversis, calamitas illa sie TTheo- 21 
phili animum perculit, ut ei nulla consolatio adhiberi posset, sed 


380 ZONAR. EPIT. XV 29, 21—XVI 1, 2. 
oxtoÜat. naonyóongua, àAAà xal rooqíjg àzooyéc0n, xal pij Ti 
| 
zóua ztpooícoÜa, 3) uóvov ÜÓcgo wvyoórarov xal olov 1ó i£ | 
qióvog* roórp Ó& yocuevos ovveyóg inénAguro rà évrÓg xaí .] 
22 0i Óvoevreoíac vóooc ivéowmwe. xavaAafKov Ób à flac(Azia xal 3 


Ed M e - ^ L4 El , —- M 
jjón yvovc éavrQ) viv octnoíav àrvéAmotov, ueraxaAdmrat vijv b 
cóyxAgvov xai $&íov níouv sig v)v oótvyov xal róv zaióa iv- 
ócífaoÜa, xai Óunotjoa. ogíc. viv àpyzyv vij» facíAziov: oí à 
93 (Ü , Óc /, e € À , i 
28 xarev(ÜEvto. | voUvov Óà yeyovóvov otto0c, ó Daousóc, xa 
xoc à£ Órovnzeg ÓveogoÜün nzagà và» lleooóv faousbs ó 
Oeógofloc, Üzozxov abróv fjyoóusvoc, Esto uüAAov Tjj ónovoíq D 1I 41£ 
Cxal Óià thv zooÓocíav, iv &ueiévov oi Iléooo moujoacóat, 
WIII128 óc 7jón uot yéygazat, vv. vàaflaórvoov zóv. dvóga, 6z004- 
FE] , - ' , ^ 5 , € » 
24 xai Éxtívov vavva. tovc Iléooac Óodv ioyvoitouévov. | c ijón 
Tjj vóoo 10 oda roD a?$roxoátogog ÓtÓanzóvgto xal &éAuxev 
€ , ^ , MJ , - , , , , , 
jj (oyóc, Óeícac ui) a)vo9 Üavórvtoc éníDoo vvoarvv(ó xabsío- 15 
yvvow a)tóv ztgi rà [aoíAsa, xai ime viv Cojv éavtoU é&x 


8 n Üvfoxov ó Osóquoc àvsiÀs vóv Osógoflov CE 


1 ad 5j add. x; Dw deletis duabus litteris nune non perspicuis 
9 xéovog W*p.Di  ovreyóc om. B 4 02 AEwp, obv O D £avri 
om. C zv óor. Óvc£Aztorov éavró D —— OvcéAmoror Rwp 6 post 
aíor» add. aórovc Rwp 8 otrtoc Owp.Di, oto AE, v. ad XIII 
6, 16 9 órov Ewp 9. 10 6 sog. facisbg Ewp 10 a?cóv 
om. C 2yoóusro: in A man. rec. mutatur in yoóusror et 
eluitur. 12 »évoaxra]] XV 29, 12 ss. &óiaflaAAóvreov Owp 
18 post ós add. o?v Rwp, óc obv extremo folio extrita in C 
14 &EsA(uxavev O 15 post /oyvs add. a$vob. Owp &níDowo 
Rwp.Di, éxíüewo A vvo. éxíüowo Owp ante xa). add. ó 
Osógofoc Owp 16 éavro?] a?roo DE 


et cibo abstineret neque ullum potum admitteret, nisi aquam 
gelidissimam, euiusmodi est nivalis; cuius frequenti usu laesis 
22jnterioribus in dysenteriam incidit. Itaque in regiam reversus, 
desperata iam salute senatum arcessit, petens ut uxori suae et 
220filio fidem servarent iisque imperium regium tuerentur. Quod 
cum illi se faeturos promisissent, rex, qui Theophobum iam ante, 
ex quo a Persis rex salutatus erat, suspectum haberet, magis 
etiam ei suspicioni indulsit ob proditionem quoque, quam Persae, 
ut iam exposui, moliti erant, cum delatores Theophobí affir- 
24marent illos id eius impulsu fecisse. Ut igitur corpore morbo 
consumpto imperator viribus destitutus est, veritus, ne se mortuo 
Theophobus tyrannidem affectaret, cirea regiam eum in carce- 
rem conicit cumque vitam suam de tenui filo pendere cerneret 
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Aento? uírov Torijo0at Óiéyvoyxe xal dori £xAsíizew, àvaigeijvat 

x£xÉAcvxe 1óv Ocóqo[lov xal xojuo0 irai oi Tijv abvob xeqaZiv 

je xojuoÜeíouc émÜeivar. Àóyos abi tv zsoa róv paouéa?5 

xal ówáutrov vüv rabnjs touyOwv éneiztelv, "cg dzó vobÓe obve 

5 iy) OsóquAos oltre ob Ocógo[loc." xai àni voro; éinosó£aro 26 D 
tjv wvyáv, paousóoag iwavrobg ÓvoxaíÓexa ni poi tou, 
zoÀÀà civ oóufuov xal rÓv ui roD xavixAciov Osóxuotov 
aapaóvraoteéovta vóre ü£wóoac pj nagayopijon tàg otc 
ávaonjAogvar sixóvas, ujóà róv matgióoygv "oérwvuv tüc 

10 éxxAuoíag ÓuogÜijvau. 


LIBER SEXTVS DECIMVS. 


DIV1 *O uiv obv Osóquiog inl vobtoug ünxefío, $ Óà vis faocv-1 

Atíag doy!) zxgóc tÓv éxeírvov uerefnfáoU noión 10v Miyaij, 
Er. zuÓÍov. vvyyárorra, xal éngóztovc ó zarijo xataAéAoure 
10v pywrpov Mavovià xal 1óv matoízuv Ozóxuctov. tijv2 

15 0à rv nzpaypátow Ówtxiow 1j Dacus Osoócpoa utcveyeupicero, 


5 relevtzj Ocoq4ov CE 11 facta Miyan4 tob víoo Osog(Aov xai 
Osoódpoas tjs puxyroóg abroD (abr. uqro. C) AR, faousía MiyanÀ oU 
víoU Osoql2ov E, faoisía Mizaái B 


1 7ó» uírov BCwp, uírov 7ày D ixAsiteiy D, corr. Dw 9 of 
Akwp, avro O 3 Aóyoc iw Aveva. O 4 otv BsEwpJDX 
T xóv| tiv Mrpothete apud Di xarizAtov D, corr. Dw 9 ei- 
xóvag üvaor. 10 £xó«oz0gva. Ewp, e2a0gra. O; sed v. ad 
p. 214, 11 13 óc C 14 uarovià] wan E 


et mox defecturam, illo interfecto eaput sibi afferri iussit manu- 95 
que imposita et contreectatis capillis dixisse rex fertur: "Iam 
neque ego Theophilus sum, neque tu Theophobus." Quibus 96 
dietis animam eructavit, eum regnasset annos XII et menses III, 
uxorem et caniclinum 'Theoectistum, qui imperii quodammodo 
tum erat particeps, multum obtestatus, ne paterentur venerandas 
imagines reponi aut loannem eeclesia pelli, 

1l. "Theophilo ad hune modum defuncto, imperium ad 
MicHAÉLEM, eius filium, est translatum, puerum adhuc, cui pater 
tutores reliquit magistrum Manuélem et patricium "Theoctistum. 
Herum autem administratio penes reginam TuEoDORAM erat,9 


389 ZONAR. EPIT. XVI 1, 2—15. 


PII153A xai zov abrjj yéyove ozxoóóacgua 1j roU Óuoyuo? vv 0ofo- 
Óófev Óuà rà oenrà PÉxwwzwuata Aíquou, xal rob nargudov 
8 Ocoxtígtov ovvevóoxoürvroc. ó yào MavoviÀ o)x iw jj tij 
e 9. , ^, » Ó ^ NS / ec s 
aigéaecc xaÜapéoe. avyzáratvoc" Ou) xai &vefláAAero 1) ztoü&ig. 
4àÀÀà yàp Ügaíc vóoq roUrov ij) noóvoi, xal 13) vóooc $v x0a-5 
Dvauà xal ázéyvooro abr 17 Co. ovayGv Óé wuwowv sig éni- 
oxewu Gquiouérov abtoU xal 6206 Éysi zvyvÜarou£vow, éxeivoc 
Aemrjj xai dÓgavei Tj poji oov ijón &xAsímaw dvramexpítrvaro. 
60i 0€ "ei obvüoto" proar "rjj vÀv eixóvo ovrevóozijoot zuujj 
Bxai rjv DaoíAwoav sig robro zagaxootica, obx sic; uaxoàv 0 
1&orat co. xal óóoig couarog xol coroía wey"  xaló uiv 
» L4 ^ ec , , , Y. € A ^ * [4 
&uyyetAavo, xai 1j vóooc )o0írsa xal ó MavovijÀ áveoocvvvro. 
» * iJ € , E] A] , bd , ^ 4 
810 Ó& r»v oycíav GxoAafKv noóosot vj Baouíoon xal epi 
vOv oepaotiüv sixóvov día xoi vv abu) xatüjnayt» àva- 
orjAoow, rabra xal rijg wQrgós abrijs xal àv ovyyóvov nt-15 
9ofevórrov TÀv matur. 1) 0à £vgóc $w sic dxóvQv. xai 


9 ómoc ó MovovijÀ u$ ovrowóv ngóttgov vjj tijg aíoéoscg rÓw eixovo- 
uáycv zxaÜnpé£cos, Vorepov xai Aíav éxÜOuos ovvjve C, óxoc ó Ma- 
vovijA uj) ovvowGw z9óoüsv tÀv sixovouáycv rfj; aigéosco E 16 rovc 
&v ozepopíq $r(umos xai vàc tixóvac moooxvveioÜ0o. nenoíngxev E 


9. 4 cj rijs alo. o0x 9v Rwp 4 àvafáAAs:o w*p (differebatur: 
Wo lat.) D robUrov vóoo D 6 avv 79 Co om. D 8 áópavij 
D, eorr. Dv 9 oóvóso D post zóv add. áyíov O, sacrarum: 
Wolat. 10 rob?ro AEwp, zaórjv O, eundem: Wolat. 11 ante 
ocuarog add. vob O 12 xai » A, 5$ óà Rwp qoÜü£ve. AEwp, 
$a£Agys O àveoocvrvvto Cwp.Di, ársooóvvro À, ávspgcvvvro lt, 
ávvegocrvvto E 13 óysí(av AR, oyítiav w*pDi, v. ad XIII 2, 9 
14 xarüazsty initio versus extr. fol. extritum in C avactetAc our 
D, corr. Ds 16 có zaroixío D, corr. Dy. áxoz» D, corr. Dw 


cuius illa prima cura fuit, ut persecutio orthodoxorum ob ve- 
nerandas imagines instituta compesceretur, etiam patricio Theo- 
9ctisto assentiente. Nam Manuéül eversionem haereseos non 
4probabat, eaque de causa res differebatur. Sed eum provi- 
dentia numinis morbo eoque tam vehementi frangit, ut de 
5 vita eius desperaretur. Cum autem monachi quidam ad eum 
visendum venissent et quomodo se haberet interrogassent, ille 
6 tenui et imbecilla voce respondit se iamiam deficere. Cui mona- 
cbi "Si^ inquiunt "cultui imaginum suffragere et ad eandem rem 
reginam cohortere, non multo post et corporis vires recuperabis 
1et animi salutem adipiscere.^ Quae eum Manuél promisisset, et 
8morbus decrescebat et valetudo confirmabatur. Iam sanitate 
recuperata reginam adit et de venerandis imaginibus disserit 
easque restituendas urget, cum eadem et mater eius et fratres 
9 patricii postularent. llla vero erat, ut aiunt, novacula in cote, 
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) IV2zt9órcgov uiv rovc év óneoooíau nagazeuqÜéyrac zapà rob 
Ocoqílov xal robs xaÜegyuérovc xal rovc dÀLau xaxootot 
zooonaAa(ovrag zwávrag üvipev. tira xal Cjmow yevéoüorlO 
agooíra£e megl vijc aíoécec c, xal yevouérnc 1j 1v óg0oÓó&cv C 

Dóneoéoye nÀmÜUc. 9Ó rüjc Cujosoc ÓÀà Óv wevóorvvuor za- 11 
TQt&oy1v vÓv yógra "Ioárvgr v09 áoyieogatuxo? xaraozi Ooóvov, 
dÜÉopc &uflefxóra voórov ixi. évavtobe E, Avreioáye 08 
tüv ieoóv xai cov MeüóÓwv. xai ab?roU tortor oc T0012 
1Óv ógÜoÓófov nAgodpuaroc 5 Cue yéyorve xai jj Ov àytov 

10 éxrvzrojuátov. eig vobjqpavés ztoooxórgoíg re xal àvaot(Aoois. 
óre q«ol t)v faotucoav ÜOeouórara ÓexOjra. roO t& zarQi-13 
áoyov xal vOv GAAov dàgyiegéov xal uovayóv xowiv zooc- 
eveyzeiv Ócnow vq) 0e dore oojoíag vvyeiv 1óv Baouéa zai D B 
Évvevvérgv abris xal uérvow xai Ósouóraa ÓenÜgraw: abrobc14 WIII194 — 

15T0D Ó&00, xal rÓv gu) zagüibeiv rjv aitow TÓÀv Ücgazórvrow | 
atro, àAÀ à£wDoa. ovyyvougs vóv Bacuéa OcógquAov. | (ócrac 15 
vabra xal roig àqogóo. zgÓg 10 quAárÜoczor ro) Ocob xai 


B &EoU50w &» rüc ixxAgoíag roU zxatgiápyov (qaroidoyov C) "Ioárvov, 
toD Óà íepoo MeÜoÓ(ov zpoysíoiotg. xai Ómeg OU ivrebEecv AÉyevas oct5- 
oíac zvzeiv ó OsóquAog C — 11 óu A£yevat ocoryolag tvysiv vv OsóquAov E 


2 zaÜüsupyuérove D, ep expunxit Dy post xaÜsoy. add. àv 
qvàaxaig Rwp 9 Digo: D, corr. Dw 9. 4 npocéra£e zpofhj- 
cocoa. O 4 óoüóóofov D, corr. D 6 :óv yógra om. D et 
Wo lat. loárrov D, corr. Dyw 8 | iyrvázior D, xal. Üeiov 
corr. Dw a)róv D, corr. Dw 10 rovjqavsc (sic) A áva- 
ote(Aocis D, corr. Dw 11 post qaoi add. xai B*wp.Di, om. AR Wo 
lat. :e om, O 129 apoceveyxeiv AEBSQ)wp, zoujoaoda: R 
13 :$ so. AEBs(?)wp, zoós 0eóv R 15 oégow C 16 à44à O 


Et eum prius relegatos a Theophilo revocasset et vinctos aliis- 
que aerumnis conflietantes omnes dimisisset, postea inquisitionem 10 
de haeresi fieri iussit, qua facta orthodoxorum multitudo supe- 
rior fuit. Sed ante eam inquisitionem Ioannem illum praestigia- 11 
torem patriarcham, indignum illum quidem eo nomine, pontificia 
sede detraxit, quam per sexenuium nefarie tenuerat, in eiusque 
loeum introduxit sacrum et divinum Methodium. Quo populum 12 
orthodoxum gubernante, inquisitio faeta est, et sacrae effigies 
palam et restitutae et adoratae. Tum aiunt reginam instantis- 13 
sime orasse patriarcham aliosque pontifices et monachos, ut 
communibus precibus regis et coniugis sui salutem a deo exo- 
rarent; quod cum illi ferventibus animis fecissent, deum preces 14 
servorum suorum non esse aspernatum, sed ignovisse regi Theo- 
philo. Celebrantur haee et ab iis, qui dei humanitatem intuen- 10 


384 ZONAR. EPIT. XVÍ 1, 15—99, 


16 Óéyerat xal zuoieóera. — àzuotijoet yào obÓes 7| Óouc ob uéya 
olerau Óóvac0a, vàc vOv áyícov érreóSetg vàc mgóc Üsóv, obÓ' 
dvuuevotiv oióe t?v ToU coo àyaÜóryra zog và àvÜpdzuva 

lTdyvoruata. y uiv obv vw óyicov sixórow ofc yéíyovev àva- 

1807/4006.  Ó Ó6 xaÜasÜclc narouioyns "Toávrgs i) "Iavvjg & 
uovjj vt ztegtogtoÜelc xal ebgnxoc éxc sixóva voU ooijooc 

PII154A XoioroU. xai rijg a$róv dozópoc rexosonc, rà Onuara vÀv oc- 

19 faouíov. éxrvsvouótoy | épvésy. 0 uaboboa f$ Baoulg xal 
Gij4ov sov QuAócaoa robs ro) doefobc éxsivov éxxonijai 
nooéra&ev ópÜaAuobc* àAÀ obx clc Éoyov &Eéfi] T0 noóorayua, 

201] paouíór viv Ómaíav Ópgyl]v xarazoaürártov twv.  náu- 
vaca Óà oxvtáAy ToUtov jxícaro, vG aiu zagaralércav 
uéyous éxavorváóog. ÓixAdjc. 

91 "AAAà xal obroc yov ó yóngs xal oi óuoÓofobrrteg abri) 
xai vjj abvjj xaÜaugéct. ózopAnÜÉtrres oeuctv obw Twtiyorto. 

92 ovoxevábovot Óà xarà roO ícooo MeÜoó(ov oxawóonua ric ao- 
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B 2310» ànxovoíac i) xaxovoíac uüALov émáfwv. yóvowv yáp w 


D £w spi voU xaÜougsÜérvrog "Ioávvov toU matgiáoyov (r. zar. om. E) 
CE 16 zepi vc xavmyooíag oU Üsíov (r. Üsíov om. E) Meoóíov 
voU zaroidogyov (roU zarQ. MeÜ. E) xal ómoc 5A&yyón wevógc CE 


1 yàp AE, 0$ Owp 2 évüsbésic p* ante Óeóv add. zóv Ewp 
9. 4 zpóc . àvÜp. áuagrruara (Dw: dyvoruara) viv 1. 0s09 àyad. D 
4 àyvo)juara AEDwwp, ánapruaza O ov om. D 5 zarpiág- 
gus om.C — "lávvgs p*D: invitis ARw, v. ad XV 28,32. 9 £gov 
£nÀocaca £rüÜsov O 10 xexéAsvxev O azoüyua D 14 xai 
HwpJX, om. A 15 a?rj AR, a$voó DEwp obx Qrtiyovto 
Qosusiv Ewp qvetyevo B 16 0 om. C 1T dzorvoíag-—xaxo- 
voíag]] v. ad XIII 5, 29 yóva extritis ;ov versu extremo in C 


16tur, et recipiuntur et creduntur. Neque vero quisquam iis fidem 
abrogarit, nisi qui parum posse intercessiones sanctorum apud 
deum senserit et dei bonitatem cum humanis erratis componere 
17. 18ignorarit. Ita igitur saerae imagines restitutae sunt; loannes 
vero patriarcha aut lannes potius eiectus et in monasterium 
quoddam relegatus, cum illie Christi imaginem et eius, quae 
eum sine semine peperit, repperisset, oculos sacrarum imaginum 
19effodit. Quo regina cognito studii saneti studiosa impio illi 
homini oculos erui iussit; neque vero eius mandatum est pera- 
20 etum, iusta reginae ira à nonnullis mitigata; nihilominus tamen 
eum flagris caedi iussit, plagis ducentis illatis. 
21 Sed ne tum quidem impostor ille eiusque suffragatores 
eodemque modo suis privati dignitatibus quiescere potuerunt, 
22 sed facinus contra S. Methodium machinati sunt sua insania vel 
23 potius improbitate dignum. Muliereulam quandam enim inho- 
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aloyoóv yovoíov Óóos zoÀAo0 $zxoqÜtíoavres xanjyogijoat zt- 
ztéíxao. TOO douiov Éxelvov àvógós cc ovupÜaoérros abri. 
xai rijg xanjyooías oí zgolyorrteg tijg ovyxA(nrov zagijoav d£c- 24 
raotaí. xai zagij«ro TO yóvawv Aéyov Oca nagd t&v oso 25 
b éxcivoov ovxoqavróv zoxarpyyro xai sig nzoóocomor éyyov 
óücv vOv &yuv. ó Ób réog uiv fovyíav fZyev' óc Óà oxv-96 
Üocnaálov éópa rf; $xxAQgoías vrÓ nAójocoua, xai zgó rÀv &À- 
Àov tóv uáywtgor. MavovijÀ, àvíoravat uév, alga Ó' àv. ya 
závtov Taig ysgoi rÓ xoáozsÓov tüjc zsotfoASgs xol àzoyvjuwoi 
l0rjv aiÓó0' 4j Óà Qv xavewvyuévg zárrj xoi nagacuóv ànó91 
vwog ovupánarogs ozxoustvaoa, cc ÓnAov sivai uj Óó6vao0auC 
TabÓnjv óc àggoÓícua évegyeiv. oDro roig uiv Óg0óqooor98 
g^ouorájc xai Üáufovc éyévero airov, roig Óà ovxogárrauc 
aioyóvgc xai àÜvuías zoAÀc. «0g Ó' jocrüro ó &ywoc O0cv99 
15ó ràv aióoíov a): ovuéífygxe puapgaouós, ó aióoiog Óvros 
ixsivog "ioráAqv" eine "morb xará mwa yocíav ei; "Punv, xàv 
raüÓry Óuyorr zwópoov uot Tfjg cagxóg ó Óat(uov inüveyxe, 


€ 


«ai jv vO záÜog oqoÓgórsoov xai 7j roU Zo«crog ovx Aye 


1l aiczyoóv om. Rwp 2 ai: EDwwp 8 zgoórovts: ASRSw Di, 
zpolyovrsg p, v. ad XV 12, 17 4 ÀAéyov p* 5 éxsirov RwpDi, 
ixsír A — 6 oxvüpoaátor Rwp.Di, oxvüpgozázov AD — 1 £ó9a (sic) 
A, éopa (S. ace.) E 8. 9 uév, alps Ó& taic ysoolv &v' Owei ztáv- 


vOv DB, xai rai; zegolv &m Owei závrov alos: CD 9 post rs 
add. oixsíag O 10 aióó (sic) A xarewvyuéra zárra D 
10. 11 àzó rwvog ovufáuaro: om. O et Wo lat. 19 ósóqpoot 


Ewp, recte sentientibus: Wo lat. 14 zóüs» D 15 ó prius] af 
velo C  ai:ó Rwpi, a)ró0 À . aióo(ov—aióotoc] v. ad XIII 5, 29 
ovuf£fgnxe om. w*p invitis AR 17 z$jooov D, corr. Dw 

18 ogoÓoórarov Rwp.Di 


nestam magno auro corruptam subornarunt, quae se corruptam 
esse ab incluto illo viro quereretur. Eius accusationis principes 94 
senatus quaesitores fuere; astitit muliercula eaque dixit, quae ab 25 
impiis illis syéophantis edocta fuerat, virumque sanctum coram 
in os arguit. At ille ad tempus quietus, cum ecclesiae frequen- 26 
tiam tristem videret ac prae ceteris magistrum Manuélem, sur- 
git et in conspectu omnium fimbria vestis suis manibus sublata 
pudenda detegit, quae omnino erant frigefacta et quodam casu 27 
contabuerant, ut satis appareret ea inutilia esse ad rei venereae 
usum. Ea res recte sentientibus laetitiae et stupori fuit, syco- 98 
phantis pudori et desperationi magnae. Cum autem vir sanctus 29 
rogaretur, unde verenda contabuissent, vir ille revera verendus 
ad hunc modum respondit: "Profectus aliquando sum Romam 
negotii euiusdam conficiendi causa; ibi degenti mihi carnis 
inflammationem intulit daemon, et fuit affectus ille vehementior, 


Zonarae Epitome MI, 25 


386 ZONAR. EPIT. XVI 1, 99—9, 5. 


30 gAeyuoví, GAÀ óonuíoot áxpoauottgov &Efexáero.  Ócíoag obv 
zxeol TQ cópoovi Àoyuue, uinote tjj oapgxóc àváyzy 6zoovoj], 
D ztgóottju. 7jj x0pvqaía vv àztootóAo Óváót IHévoc xoi Hao, D IV 4 
91xal raórgc &Óeóuuv üubvaí uot xiwóvveóore. — ózwotvov roívvv 
vvxtóc ópÀ) td» dvÓoe uot ipeovávre, xal ó llévoog £óoté moib 
toig ÓaxtóAowg ÓwacÜar víjg aiÓóoUc xal Aéyew uj) zrosioÜa:, 
«0o ÓÉ uou &Óóxe, 1à. zauÓoyóva uóow flóoxto0a,, c ix vijc 
32 àÀynÓóvoc xai 10v Ünuvorv dvtiva( ue.  Üxrore oov uot xà. uópiua 
33 vatra. vevéxooyrat zai ztógoyote obxéri uot zagyvoyAgoe." vatra 
ó uóywtooc MavoviA xal Üeacáuevoc xal zvÜóusvog abrí(za 10 
WIII195 v» yvvaixa zapaorjoáutros j0cxa Ó0ev ei; rhv xarà o0 
&y(ov ovxogayríav óonro, xai vzac(Ae, ei ui) müot Ociro viv 
PII155A dAjÜcav £xÓnAor, abr:íxa faoárow abujv zapaÓobva, ÓU dw 
34üv éxpuac0có) éxxalówor Aauzois 10 oxawópgua. dj Ób ob0iv 
ánexoUwaro, àAAà xal rovc vo9 Ópáuatoc ázijyyeue ztocrrovoyovc 15 
xai riv £avtíjc àzórv xal voU vyovoíov toU uiv tij Óóow, 
95100 Óà riv ónóoysow.  ÉusiÀov oov oi xaxoboyot vai; vÓYw 


1 óonuígo Rwp.Dé, óc cu£oo. A duouórepov p* &Eexaleto 
BsDwp 2 vj AO, rüjc Ewp, «5 vc Dw 9 zpóce D, corr. 
Dw 4 vobtoic AJDDi, raóvy» E, om. Owp, zaóvgc B-W | áuóvat 
EB*wJDi, àuóvo. ARp 5 post dvóos add. xa" baxvovs Owp, 
om. Wo lat. post ióofe om. uo: Di Haasii nota hue per- 
peram relata (v. ad vs. 6) 6 Óóaxtviioc E uo. post Aéyew 
add. RwpAX (v. ad vs. 5) 1 xe O0 8 yoby Ewp 9 vevé- 
xoci: BC 10 Jeaoáusrvos uavovzgA xoi D 11. 12 óÓzv róv 
&ic xavà voU &yiov' ovxogariíav D, corr. Dw— 19 óousrac EDwwp, 
xexó(qro 0 — 14 àv éxfiacDeln £xx. AO, ixfliao0 sin üv &xx. E, GxflaoDeln 
dy ixx. w, unde éxfiaods(n àvsxxaADwor p* 


neque amoris desinebat ardor, sed in dies vehementius incende- 
30 batur. Igitur de sana mente sollicitus, ne forte necessitate car- 
nis opprimeretur, principes apostolorum Petrum et Paulum adeo 
310roque, ut mihi periclitanti suecurrant. Noctu dormiens illos 
astantes video, ac Petrus mihi visus est pudenda mea contre- 
 etare digitis ae dieere, ne terrerer; ego vero putabam igni virilia 
39 mea consumi, adeo ut dolore commotus expergiscerer. Ab eo 
tempore mihi partes hae sunt mortuae, neque ulia flamma libi- 
33 dinis molesta fuit." Magister Manuél his visis et auditis statim 
mulierem in medium produetam interrogat, unde ad virum san- 
ctum calumniandum impulsa esset comminatus, nisi veritatem 
eoram omnibus profiteretur, se mox eam iis quaestionibus adhi- 
94 biturum, quibus commentum perspieue declarare cogeretur. Illa 
igitur nihil celat, sed et fabulae primos inventores et suam im- 
posturam et aurum partim aeceptum, partim promissum recen- 
8b set. Itaque homines malefici poenas temere litigantium subiis- 
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ovxogarróüw. ozopAnÜirar ztowoiz, 44A ó uéyas Me0ó0ioc aó- 
rovc Tíjc wucopoíac igoícaro: xal tà uiv otto yéyovev. 
*O óà vràv Boviyágow oycov yvvacd tv vÀv "Popaíov9 
paoisíav xal zauói veapi xvfgrvouéryr uar oréAAs vwàc 
5T)» abroD ünnAOrv qpíoracÜat rÓv omovóOv xal àgai Óza 
zatà tíjc tiv "Popnaíov àoyfje. 90s rabra voívvv ÓgAot abvo 2 
1j paotuooa dog "àvurátouaí oov zártos xáyó, xal e pnivB 
Üeo0 OQóvroc oneoéto, Pop vonjürlg ónxÓ yvvawxóc, xal Ocov 
got TÓ tijg alayóvne 6ztóyvorv Aóywaw e 06 vixjoctc looc abróc, 
100?x £orat cow osuvóv rÓ ebróymynua yvvoixa wwoarn." S3 
otv vara 19 faofláoo 7)yyéA0noar, àvéorelav abt rijv óoutjv, 
D IV5xaí oi ovuqéoov P«owev. ávavecoac0at xàc ozoróác* xoi abva 
[ &vexatvío0noav. | àÓcAg) Óà roO üoyovros BovAyagías atyua-4 
AevcoÜsicá zore xal iv vois flaoueíow Ó«íyovoa TQ) Üsío v& 
15 éreAéo Bazríouari xal yoauuárov £v uvijos eyévero.. rav 5 
ó dórAgóc dvaóoÜgrval( oi $&(o0e' xal jj uiv 80605 aiv, óC 
Ó' üvríÓcoxev (vóoa rÓv Aoy(ucw Ocóóopor róv Kovgagüv. 


9 0ca ó àv Bovàyáoow àozwyóc 5axs(gos rjj (ffacu(ooy xai Oca ixeivn 
a)rQ àrreuxrvosv C 18 onusíoca. AE óxoc (00sv B) of Boii- 
yapoi iyévovto (&yévovro om. B, £yév. of foóAy. E) Xouriavoi ABE, &roc 
oí BoóAyapo: eig éniyvovow TvADor 00 Xouroo C 


21:à]ra)ra Ewp.Di — 34oy5yócD — boxo|óOvD — oa (sic A), v. ad 

XVI 2,31. 12, 17. XVII 29,4 6 vóv om. Ewp 8 ózéo£o E 

9 cc om. E  $aóyvor wp invitis AR Aóygoa: D, corr. Dw 
post à add. zai CDEwp »uxnoe D ll ávéoreisv D 
abro D 12 of evuq£por Fxpwsv (2xoí05 Ewp) AEwp, uàAAov 

Fugiwwey abri (Éavrd BC) ovuqéosw. O 16 dzoóobra. D abrá 

SM, B 11 óà BCE dvÓpa t. Àoy(ue»v üvié£Ócoxer (üvreO(coxev 
) 


sent, nisi magnus Methodius pro iis intercessisset. Atque haec 
ita acta sunt. 

2. Bulgarorum autem princeps, eum Romanorum regnum 
a muliere et tenello puero gubernari cognovisset, suorum quos- 
dam misit se rupto foedere arma illatarum Romanis minitans. 
Ki rescribit regina se omnino ei resistere velle; quodsi deo an- 9 
nuente superior fuerit, eum a muliere fore vietum, quod quam 
ignominiosum ei futurum sit, cogitandum esse; sin vero forte victa 
fuerit, successum illum parum fore honestum, muliere superata. 
Haec nuntiata impetum barbari ita represserunt, ut utilius sibi 3 
iudicaret renovare foedus, idemque factum est. Soror autem4 
Bulgariae principis aliquando capta, dum in aula degit, sacro 
baptismate est initiata et litteris erudita, Eam frater repetitam 5 


388 ZONAR. EPIT. XVI 2, 6—19. 


61) 0à o0 rà» DBovàyágow doyovrog àÓsAqü àquxouévQ zwpóc 
vóv Óua(uova évijyev abrÓv sig viv vÓv xguuavóOv onoxsíav 
Óià zavróc abrQ) zegi abt ÓwaAeyouérvy xal rà yownavóv 

7 uvorjouu iéxÜcálovoa. ó Ó& rabra xal zagà ro) Kovgapá 
zxgoxavjyqto, ÓÀÀ oso énímeoro vv marglov dmoorüra 

840v. Augg Óà roig Boviyágow ovufàc xai abróv xal 1 

9Züvoc tig ÜtooíDeuav uevegoUÜLuozv.  Ó uiv yàg 1o Zvoc &nav 
&níebe, xal ovx 1v dmogvyy voU xaxob, püooà Óà roO ÜÜrovc 

D &yívero, xai ó oqóv ágynyós qv Óu votro zeguaAyijc, zal àzo- 
o/joag tig rv zagà rijg dÓcAgéje abtQ) xarayysiAóuevor xara- 
qeUyet Ütóv xal voUtov toU Aui00 Avtijoa xal tijg voU &Üvovg 

l0gogüg £mexíxAqro. bg Ó' éveoyis iv 1j énixAgow xal rÀw 
xaxàv dàmj4Aáynoav, &yyo ToU iuxAgÜÉrrog vv Óévauw xal 
dí oraAjva. a)vQ Twa 1Óv 1Ó pvotjouv a)r0v uvijcovta 

11TÀv xououavóv xai veiícorra vq) Oei Daztíouan. xal áms- 
oráAQ uiv dgywgebg zgóc abrtóv' Óó Óà xal &uvijün xal &ga- 
19z:(005. i BosàAyagou Óà cc víjg matoíov Óó&£gc dnmoorárrog 
xare£avíorarvat 100. og» àgynyoU xol vovv abróv dveAsiv. 


2 eic v. t. xyotot. Üounoxsíav évijysv (Évuysv D, £vgyev (sic) Dw) airóv O 
9 avr; Rwp.JDi, éavvgc A óuaAeyouéry ante szeoi O post rà 
add. có» C 4 &xÜiáCovoa D, corr. Dw zgog Ewp 5 s9o- 
xarjyvro D, eorr. Dw 0.6 ràv iÓGv dxoor. v. zaro. &xéxeiovo O 
6 Aog Dw, pestilentia, fames: Wolat. ^ faofápoc D 1 uer- 
eooóÜpioer Dwp.Di, ueveobÜtuosv. R. (v. ad XIV 11, 7), ueveooódus- 
oev A 10 xarayysiouévov w*p 11 9sóv om. Rwp 12 £&u- 
qÜooüc; E — 14 aii:óv om. C, a2vp D, corr. Dw.— 16 uiv om. O post 
ó om. xai O 1T post zazoíov add. zie xoi Ewp ázoorávteg E 


6 recepit, eius loco reddito viro erudito Theodoro Cuphara. Quae 
cum in Bulgariam rediisset, fratrem ad Christianam religionem 
perducere studuit, assidue de ea cum illo disserens et Christia- 

norum mysteria ut divina celebrans. Quamvis autem ille eadem 
e Cuphara quoque audivisset, non prius tamen a patriis moribus 

S8recedere voluit, quam fames et ipsum et gentem ad pietatem 

9 perduxit. Quae eum populum universum premeret neque ullum 
esset mali effugium, plurimis pereuntibus, princeps ea de causa 
aeger et animi dubius ad deum confugit, qui ei a sorore annun- 
tiabatur, eundemque depulsorem fainis et interitus populi invo- 

10cat. Quae invoeatio eum depulsis malis efficax esset, cognita 
invoeati numinis potentia petiit, ut mitteretur sibi, a quo arcanis 
Christianae religionis erudiretur et sacro baptismate initiaretur. 


11. 12 Idque 1nisso pontifice factum est. Cum autem Bulgari principem 


ob deserta maiorum instituta per seditionem e medio tollere 
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ó Óàb v roD oravooD onusíco Dago5oac zoozootvouéro abrob 13 
vx Tobc üvrotárac abr, xal otro závrec siÀovro rà vOv 


faatAwocar, aitàv yfjc abri zagayopoyürvra "Pouatzijs, orevo- 


b yooeioÜa. yàp tró EÜvos abroD, xal diü(ovc ozovódc zoóc 'Po- 


paíove xal óuatyuíav ÉnayyshAóuevoc. xal $j Baoudg riv ai-15 
vow éÉemAjooos xaí oi rijg ànó Tf; Asyouévgs 2Xinoàc 
zaoeyO0onos zo00ac, 3] rà "Pogatov xal BovAydgov Owbpode 


zoív, uéyzo. tfj; AeflAroU' iv Aayóvreg oi BoóàÀyaoot xezA5- WIII126 
10xaot. Zayooüv. xàvreUDerv eipávy yéyove megi và éonzéoia. 16 


Kaxrà óà vv &Qav r0 rv Mawiatov yévos jv zaunAg-li 
Déc, of xal IavAcuávo, àyooixóregov ztoóc 100 Ónudóovc 0yAov 
xaAobvta, ix llaóiov xai ^LIoárvov tf xAnoeoc ovyxeuuérnc B 
abroic" T) Ó' dvÓoe rovro napà Mavwwaíow &yevécünv Óvo-18 


15 uaotó, ei xai ui) fjovyv aíoscwígya xal tije xaxoóotíag yev- 


vfrooe, CÀcorà Óà vaínjs xal onmovóaotà Óugegórvrog xai 
xüovxe. xai rovrovc voívvrv jj Bacug sig vobüv iBáàevo uet-19 


9 ómoc yüc tà Pfüva ràv Boviyágow 15 foule mapeyópuosr CE 11 
zepi :àv (om. C) Mavizaíov CE 


1:9] :0 E ro om. w*p invitis AR 9 ávrorárrac Rwp.Di 

tóv om. BCEwp 4 airóv] aí xóv C 5 post zoóc add. zovc 
Owp 6 óuazuías D post face add. a?vo. Owp 7 &- 
exépave CD oí om. CD, non B 8 post zaoeyoporosv add. 
abro O 9 ósfleiroo E, ÓefisirtfoD D Aafóvisg Rwp 10 Za- 
yooàvy BDEwp Cedr. (Seylitz.) II p. 153, 14 11 zv éóav Óé 
Ewp azÀAjÜ0og; Ewp zoi? Ewp 19 zavAvavoi DDi, v. ad 
XVIII 26, 11 zaoà w*p invitis AR 15 s] o? uv D . xai 
post e om. B. 5; om. D 


conarentur, ille praecedente crucis signo fretus, victis adver- 13 
sariis effecit, ut omnes Christianismum amplecterentur. Deinde 14 
per legatos idem ab regina petiit, ut, quod gens sua locorum 
angustiis premeretur, Romani agri aliquid sibi concederetur, 
perpetuam pacem et belli societatem eum Romanis pactus. An-15 
nuit regina et quiequid inter regionem, quae Sidera dicitur ac 
rius Romanos et Bulgaricos fines distinguebat, et Debeltum 
nteriacet, iis concessit; quam regionem Bulgari eum accepissent, 
Zagoram appellaverunt. Hinc pax in Occidente constituta est. 16 
Verum in Oriente magna fnit Manichaeorum multitudo, qui 17 
et Pauliciani vulgo imperitius appellantur, vocabulo ex Paulo 
et Ioanne composito, qui etsi apud illos clari, haeresiarchae 18 
tamen et perversae opinionis auctores non fuerunt, sed eius 
sectatores et studiosi supra modum et praecones, Quos regina 19 
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ayayeiv ei; 0p0oÓo£(av x tijc aloécecc xal oréAAe Tovg robro 

20gzteócorvrac dvÓoac TOv muqaveoréocv. oi Óà dÓcÉ(og -Ó 
azoüyua xal àpvósc uerayeigiod uero: o0. uóvov àvijvvtov &Oevro 
tijv ozovóv, àAÁà xal elg dzooraoíav Óouijoa. vÓ yívog ov 

21 e/c uvgiáóag zoAÀac ifiácavto. O0 xoi vois &E'IouatA ovupu-5 

C yvóusevov. xaxà *"Poyuaíov ovv a)voig dorgateóevo, xal noAÀAÓv 
yéyovev a)toig aitov cvuqopóOv. 

22 *O óé ye faouevs MiyajÀ tóv ueígaxa magtAáoag xal 
veavíoxoig dor. xaraAsyÓusvoc djoyaAAe zag' üAAow Tiv Tíjs 
pacusíac BAíncov  Owtxnow, Toí0icro Óà xal mtoóg roU zog 10 
uuxoóg Üzíov roU DágÓa río a)vaoyíag noóg Pocta: cic Ó 

287v xal oorog tÀv £mrgónov voU MuiyaA. Ówqopüc Óé nort 

19) uayíoroc) Mavovi) yevouévge zt9ó0g 10v Aoyoüérgv voU Ópó- D IV 1 
pov Oeóxuorov (xal duo Ó$ ovrezuxgózo 109. [acuécs é&vy- 
yavéryv), ó MavovijA vàv ávaxtógov Ónoyopos (9v ydo &xeiló 

D Ótaetóuevoc) xoi sig vÓv oixsiov oixov ucvayopot xüxtiüsv sic 

2410 facíAea ÓzwY vÀv Ówuxioscv siycvo. coUvo tQ Dágóq 
Üvugoéorarov iÓo&ev* dzooxcvácac0at, yobv xai tóv Osóxtuotov 


8 óxoc ó Miyan vóv Àoyoüérgv àveiis (Aveiàev E) Osóxwuo:ov CE 


9. 8 vó zpàyua om. C 4 y om. C 5 post zoAAàg add. 
ápiÜnoóusvor RwpJDi ( yéyovev abvoig alrv AO, altiov yéyove 
omisso a?roiz E, aitov a?voic yéyove w*p 8 zsAácac E 9 zioxaAs 
CDEwp  10ó:/0(xyowom C — 10.11z00c uro. Rwp Di, ugvo. omisso 
ztoóc À 14 4ugo AEwp, o?roc (ooo? C) O óà om. € ovv- 
&mupózo EwpJDi, oov &xpóno M, ovvenítpoxou O óyyavov O 
15 àvayoposi D 16 sic róv olxov usray. éavroU CD, sic vóv oixov 
éavroD usray. B. — 1T etyevo] &vys E rotto] voor C 18 9vug- 
oíorepov E obv O 


cum in animo haberet ab haeresi ad veram religionem retrahere, 

20 viros illustres mittit; qui cum negotium nulla dexteritate nullo- 
que ingenio administrassent, non modo inanem laborem ceperunt, 
sed et ad defectionem populum omnem, euius multa erant milia, 

21impulerunt, ut cum Ismaélitis coniuncti Romanos oppugnarent 
iisque multas clades inferrent. 

22 At rex Michaél annos pueritiae egressus iamque adulescens 
iniquo ferebat animo regni administrationem esse penes alios 
simulque ab avuneulo Barda, uno e suis tutoribus, ad princi- 

28 patus suo arbitratu gerendi cupiditatem incitabatur. Magister 
vero Manuél, quodam tempore orta eum logotheta cursus Theo- 
etisto controversia (erant et hi ambo tutores regis), regia, in qua 
tum degebat, relicta in suas aedes remigrat indeque regiam 

24frequentans rerum administrationem capessit. Ea res Bardae 














THEOCTISTVS FRAVDE BARDAE NECATVR. 891 


Óià ozovóic abr Tv' paousr yàg &ÓeÓo(xe roDrov (oc oí 
ztoóc toboyov àvuorgoóuevov. TQ aou roívvv zadayoyóoc 25 
jv, àvÓoápióv t. qabAov xal zovgoóv, Ov Ó( ipécecos cysv ó 
paouevs á£uópnari vàv Aauzooréíocw r(quijoat vut, xai éxoiito 
Dzeol roítov zgóc ri uujtéga átímow. ó Óà Oeóxuoroc ju ?26 
Óciv Pisye use(low TÓv mauÓayoyóv tijg avro? xaractácsoc 
vuajÜgva. uujj, iva uj ànuoirvro tà à£wóuara.  ByrebÓcv àv 91 


ÉyÜpac jv 1) naiDayoyyq) ó Ocóxrioroc. volto ro(vvv ó Bágóac 98 PII157A 


Tijc olxeíac ozovÓrs zoovorjoaro oóoracw xal Óuà ro zaa- 
10»oyob0 nzowuíAag ÓwhoÀàc iváys roig rob aouécos dol xal 
Tiv éAaqoíav abroU xarà ro) Osoxríotov ónéxwile xal TéAog 
ix uícov a?)rÓv zt0ujoacÜa. ózorí(Óno. —roDro ÓÀ uj dy &AAcs 29 
yevíjoeaDat. àvvotóv, ei uy ávaugeÜeá) ó dvÜoonoc' Cóvroc 
yào àvÜé£soÜalL ve a)roD tijv facuíóa xal nsgiteoÓn. — bg 30 
15 yo)» ó roD àrÓoóc xsxóooro ÓÜáreroc, &merfouto 2x tÀv vijc 
paoeuíóog iE&xv OaÀáucov (fZv yàg àvagéoov abrj neoi àva- 
qogóv 1e xal Ówwxijaecov) xüxeiücv iRóvu xaÜuiiow abt vOv 
opayéa. ó Óà yvuvóv iÓcwv t0 &íqos Touívov xaÜ' éavroU,31 


1 of] axo. O 9 rotoyovr ABS, rot'oyor Rwp.Di, v. ad XV 1, 12 
2. 8 19 faocusi—zorvgoóv om. E 3 6v] 8 xai D 4 £rrosiro B 
5 post roírov add. rjv Bwp 8 zaidayoyo RwpJDi, zaiycoyó A 
robrov B 11 Oeoxzíorov] facuéíos C 14 abro? post yàg D 
zeoié£eoDo. RwpJDi, zeoiteoba, A 15 ob» Ewp exex poto 
Ewp 15. 16 2&ov ix róv Ósonowixóv Daláuov O 18 :ó 
&ípoc lóóv B Zouívor Dwwp invitis AR, v. ad XVI 2, 1 


singulari voluptati fuit et Theoctistum etiam amovere studuit; 
nam cum regni cupiditate flagraret, metuebat, ne ab illo impe- 
diretur. Regi autem paedagogus erat homuncio vilis et impro- 95 
bus; quem cum adulescens illustriore dignitate ornatum vellet, 
hae de re matrem adiit. Verum Theoctistus negabat paedagogo 26 
tribuendam dignitatem, quae illius conditionem superaret, ne 
dignitates indignitate afficerentur. Ex eo Theoctistus paedagogo 27 
erat invisus, idque Bardae peropportunum accidit ad desiderium 28 
suum exsequendum. Per paedagogum igitur varias contra 
'Theoctistum calumnias regis auribus instillat eiusque facilitatem 
in illum concitat, denique eius amovendi fit autor. Id vero 29 
aliter posse fieri negabat, quam si homo occideretur; nam eum 
viventem a regina defensum iri et auctoritate valiturum.  De- 30 
ereta viri caede observatur eius e thalamis reginae egressus; 
nam ad eam et quae acta essent et quae agenda referebat. 
Egredienti percussor immittitur. Cum autem ille strictum ensem 31 
contra se elatum cerneret, scamnum subiit; percussor ensem in 
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Boxáuvov tioíóv, xai Óó oqaysbe xarà tío abro vyaoroóc TÓ 
, E] - ' ^ L , , * , 
élpoc (s, xai roO Báoóa &poc Sanaapuévot xai àvactíovroc 
xai ansuobUvtoc deum abri TOv üpvvobrra tQ) Üvijoxovtt. 
396 uiv obv Oesóxucrog àvjogro doneg sioqraw d ÓÉ yt fa.DIV8. 
olg cg Éyvc 1Ó yeyovóc, àEéÜoge roU OaÀáuov yocuéro xalb 
TQ) vig Aot0opgovuérg xai v; óuaíuovu, énagcuéry ve xai üu- 
WIII127 33 goiv votvotco 1éAe 10v. [íov ózwe£cA0civ. ó óà Dágóac &muovv- 
ázttCv xaxÓv vq xaxq xai tà zo0g tijv oixeíav ueiérgv obxovo- 
, ' 3.79 M , , , - 
nuoóueroc, xai abr»v 1»v Dacuióa Osoódcpav ocvvefloAsvoe vÓÀv 
34dàvaxtógcv xareveyxeiv. 1) Óà ovveioa tO ovAevóuevov àvwu-10 
otíjjau. ovy jjoeríoaro, iva gu ogayai àvÜpodzo cvuóot. 
C 35 ueraze,npauéryg ÓÉ ye vovc víje fovAjc, "avr) uév" pij "xv 
, »£/ M i. ^ Q  eop / [1 ' e ^ 
paociAsic v. éElorauau fva. 0à ul] £y Aéyaw ó flaouiebe e xevà 
Oncavoóv và tatusia sÜpuxe và aoíAea, Óui robro uiv và 
36 reÜünoavgiouéva ÓnAO*" xai abvíza vobc vauíac simev ixéAsve 15 


T ón xai 5 fao:ug Osoócoa vàv dvaxtópov àzfÜe yvooícaoa roig rijs 
—- er * , * ' er , ^ - 
BovAijje Oca (yv. 2v &mlovigv xai óoa E) yo5uara zagà (om. E) rois va- 

p&lo:c xaraAuanáret (xatéAuxe E) CE 


1 ante oxáuvov add. ózó Owp l. 2 xav' a?to? | o6. (om. wp) 
10 &ípoc dst vie yaorpoóg Ewp 9 üvj£ovu EwpJDi, morienti: 
Wo lat. 6 Aoi0opoóusvo. D, corr. Dw xaítou D, xai và corr. 
Dw ante rà óu. om. xai E T ónzétsiDov D, corr. Dw 
&uovvázzs D 8 xaxó rà xaxó D, xaxó xaxórv Dw, xaxó 0 | 
xaxórv E oixovouobusvos AE, zooxaÜtovóv vs xoi zooorxovouobusvoc [| 
B$wp, zooxaÜióvrog xal zooocxovouovuevos C, zooxaDuóv ts xal 3 
zpofovióusvos D, sed ad zpoxaó. asterisco posito Dw add.: oixo- 1 
vopobuevoc 9 aovjv Dw, ot:o D ovrefoóAoce D, corr. Dw i 
11 post cvuflóoww add. óuoyevóv Owp 12 ye om. Ewp 13 £yot ] 
O 14 ó5cavoóv AEwp, zoguácov O :à vajueta. RwpDi, «à 
:à ucia À, om. D, vzatueia Dw, và vausia coni. B-W, v. ad p. 418, 1 
evosixe D, eorr. Dw wv D 15 ixélsvos Ewp 1 








| 
ventre eius defigit, Barda quoque strietum ensem vibrante et 1 
necem ei minitante, qui morienti illi opem ferret. | 
32 Theoctisto ita sublato, regina facinore cognito eiulans tha- ; 
lamo exsiluit, conviciis filium et fratrem insectata et utrique ; 
93 similem interitum imprecata. Bardas vero malum malo eumu- ] 


lans et ad eonsilia sua exsequenda viam parans ipsam quoque 1 
94reginam e regia removendam esse suadet. Quo consilio Theo- ) 
dora intellecto ad vitandas hominum caedes non resistendum 
90 esse censuit sed arcessito senatu: "Ipsa quidem" inquit "regia 
cedo. Ne vero rex dieere possit se thesauris vacua invenisse 
eonelavia regia, ea de causa repositam pecuniam vobis signi- 
96[ico." Et quaestores statim auri argentique numerum referre 





THEODORA EIECTA MICHAÉL RERVM POTITVR. 393 


TOU yovcooU xal roD àoyóoov róv àguDuóv. oi Óà (ua puiv9i 
xal évevíju«ovra yovoíov Éysw xevryváoua. xarevtÜcyro, doyóoov 
ób óod row y(ha xevrgváogwi. 0j Óà faouíc "moóc rovro" 3 
Équ "xal dAAog nAotroc ztoAbc xal zavroóanóc rebnoaóoiorac 
5 xal rabra eix000a tv àvaxtóoov üzijiev. 39 
*O óé ye MiyaijA tijc abrapyíac iyxoatis ysyovbc rayo 9 D 
TÓv rTocoUrov Ówoxóozuoe nzAoUtov, uuo xal xóAa&u xal $rt- 
óyoig toÜrov xarazgoéuevoc xai ÓAau ópátoug, vÓ roD Aóyov, 
abrÓv éxxtvOv. Og ind và vajucia xexévo to, ó Óà xac? 
l0épíoraro Tijg roig ü£wóuaow dvg«oóogs Ówvouije, xai o)x 
&yev OÜcv rabngjv zoujcetat, tT» zÀAáravov Tv xovoiv xai 
TObDg Óurovg Aéovrag xal rovc v000Órovc yoUzac xal rà Ópyava, 
ix yovooU ünavtia cloyaouérva, eig xóoporv Óvra tijg aousíac, 
: ÉxnAg&w Ó' Runzowbrvra roig à& ÉÜvÓv, yoveéoac ÓfÓcxuev sic 
-DIV970 xoziüjva. vouíouara Ói abvóv.  àAÀà uévrot xal &ml flaci-9 
| Auxais oroÀaig ToUto émoígoev, (w wa xs(vov qOapoérrog Fu 
zepwocoLóueva ó uev. abróv Baousócas BaoíAaoc àvexopícato, P IT158 A. 


6 6r. rayéoc ó MigarjA xà vaueta ixérooe và flacuxá (M. vabra éxévo- 


oe» E) CE 
2 xai om. D, fap. Dw ivvevijuorra. w*p invitis AR, v. XV 
14,33 rovoob 4 zoAve zAotrog EDwwp, zoAbc omisso zob- 


ro; D 9 dzgiüse RwpJDi, áng4üe A, v. ad XIII 1. 5 6 fa- 
ouAeíag C 11.ó0z» om. D, suppl. Dw —  zoujong:a: D zovoiv 
Ewp post zovojv add. Zw» Aíov ó oogóc ó unroozoAírgs 0soa- 


lom imoijosw* E (v. G. M. p. 718, 1558) ^ 12 ygónae ARWp, 
yoUzag BsDi 13 ante eig add. xai Owp 14 ó EwpDi 
15 vóuioua. Rwp 


iussit. Illi se centenarios auri mille et nonaginta, argenti circi- 97 
ter tria milia habere affirmarunt. Regina vero "Praeter haec^"38 
inquit "multae omnis generis opes sunt repositae." His dictis 39 
regia excessit. 

3. Michael vero rerum potitus tantas eopias brevi tempore 
dissipavit, in mimos et adulatores et aurigas insumptas, cum 
quidem eas totis plaustris, ut aiunt, effunderet. 'Thesauris iam 2 
exhaustis, eum tempus instaret pecuniae iis distribuendae, qui 
dignitatibus praediti erant, neque haberet, unde largiretur, au- 
ream plateain et duos leones totidemque gryphes et organa, ex 
anuro faeta omnia, quae et regiam ornabant et exteris gentibus 
admirationi erant, conflavit indeque numismata cudi iussit. Idem 3 
et in regiis stolis fecit, quarum nonnullas adhuc integras post 


p 


394 ZONAR. EPIT. XVI 8, 3—15. 


NO 


Sees 


Toía uóva xevtváoun e6omxog ix Tác àmwuoubwuévas zmooó- 
TÓtOc. 

4 T)» éavroo Óà wugréoa ó MuyanjA vw faosiov b$noyo- 
pijoacav obx elacev Tjoeusiv, GAA. ózo01xou; oU Bápóa n£wpac 
dzoxc(oet xai abri» xai ràc dÓsAgàc xal iv tà? obw TÓv9 

5 Kagiavot zegiopízeu xal Óoa ztgooij» àqoupeita. — robroug d) 
Ocoócpa nAmysioa T)v wvylv uerayopst ztoóc vàc àxeiüev uo- 

6vác, OAfyov tjj ovugopgQ é&mi6caoa. ai Óà Üvyaríosc abríjc 
xai vob Daouéos Óua(uoveg jjvrAovrv rà abrais énevgveyuéva 
xaxá, üc ó Maxeócv uetà rara DBaoíAaoc tijg facusíag imi 10 

BAafóuevog ztoóc viv tüjc z9Óc uutoóc abvais uus uovár, 

1f l'aoroía xaAsrat üzwjyaye. Tijg Óà ToU aouéogc oóc, 
Oc tonta, TÀv dàvaxtógov éxoráogc, jj nüca tic aoucías 


-*. 
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Cet ait, AE US e ati 


tei ne ign Lage Aran ie 


iL WAIT 


Otobzoi; 6x0 1v DágÓav P£yévevo, wuüÉérvta | xovgonaAáugv 1 
zt9óg toD dvewiob. 15 .3 
a - - 3 

8 Ela ixorgateón ó MuiyanjA xarà trów "Ayaggvów, dou | 
| 

|| 

18 ón 5$ vc facusías Ówixnowc tà Bágóg dvevéóg CE 16 ón &x- 1 


orparebcac ó MiyanA xai zoAwoxóv và Xauócara, xaxóc (moAsudv và 
, - - 
capócara xaxóc, E) ixsiüev dzAlatsv CE 








— eo aieo e 


8 wuyarA AO, faousbe Ewp faciiewv (sic) A b xai ante 
a): om. B 5. 6 zv (rob. EDwwp.D?) xagiavoU zeotopíte: AR, 
zxepiopoí(zz. a)vzv vOv xaguavoU B, v. Cedr. (Scylitz.) II p. 161, 1 

6 ante àágaio. add. a?vaig Owp — 1 exetos EDwwp — 9 » | vovv : 
(sie) A, 7:4ovr D, corr. Dw &vevgyuéva E 1l uov2v post || 
Oo 18 sipgvod] XVI 2, 38 ss. 14 óuwíxgoic om. CD, 1 
suppl. Dw 16 éxoroar*ua xarà dyaggróv D, corr. et suppl. Dw 


illius interitum regno potitus Basilius recepit, tribus tantum een- 
tenariis de tanta summa repertis. 

Matrem vero suum Michaül regia digressam quiescere non 
passus est, sed Bardae instinctu et ipsam et sorores capillis ton- 
sis in aedibus Cariani includit, ademptis omnibus, quae habue- 

brant. "Theodora, his rebus animo sauciato, in illius loci mona- 
sterium commigrat neque diu tantae calamitati superstes manet. 

6 Eius vero filiae, regis sorores, mala, in quae coniectae erant, 1 
tolerabant, donee eas Basilius Macedo rerum potitus in monaste- ! 
rium aviae maternae, quod Gastriorum nomen habet, deduxit. ki 

( Reginae vero matre e regia amota, ut dictum est, totius regni 1 
administratio ad Dardam venit, cui nepos europalatae honorem 
detulit. 

8 Post haee Michaél prima sucerescente lanugine bellum 
Agarenis infert eorumque urbem Samosata ad Euphratem sitam 
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ztodvos bzqviums ywóusvos, xal zóAv abvÀv rà Xauócata 
(aUry Óà rÀv maosvqpoarió(ov | £ot() zxoAopoxeiv | àneyelonoev. 
oí à'"IouaxgAitat tijg znóÀecc rdc mÓÀac tois zt0At00x0Ucw ijmu-9 
Cvydoavreg ivióc Éucvov, Óóxuow Ódórvrec abroig c Ócua- 

5 yóuevo, ZvÓov ToU mepiflólov avvézAsoarv íavroós. oUro rovc 10 
*Popuaítove sei $oácoc ijveyue, xal àzegioxénvos Qoxijvovro xai 
dqvAáxroc dox(óvavro. i vow Ó' fju£gate Gnoxoibérrec Ón- 11 C 

Alav oi à» vic "Ayao áÜgóov ràg zóAag àvanerácarvteg uer 

] óóuQgs oqoÓoüc xal dAaAayuoD và 1Óv '"Ponuaíov.£níao: yá- 

D IV 10 oc;u* xal obóclc ba£org tjv toérow Ópuüv, zoóc Ópacuóv Ó'1? 

oí závreg üzmeióov xai xaraAaufavóusvo: oi uiv àrgoobrro, W I11128 

oí Ó' ifcyoobrvro. re xal oí Maviyaio voic "Iouagátraug ovu- 13 
payoUrteg zoAAoUs TOv» é&muqavóv ióygnoav orgarjyóv xai 
gouuárov abrobs ueyáAov dníÓovto. óve ro(vvv quxgoU xail4 

156 faouürbg üv Rép abróc, eb ul] Tjj vagvtij 109 izztov rovc D 

ztoAeulovc ózexóoapdv Óoíocoro. jp Ób 10 orgatóneóoy 15 

xal 4j Baowuxi oxqvi xal 5 góc 6z:06oíav 100 facuéos àzo- 

oxevi xal tüAAa závra Óujonaoto. óte uiv obv Ónéototwev 


ó Mia. 


1 zoóroc C yevóuevoe D, corr. Dw 1. 9 aóAw aiio ..... 
ab:0 0 tàv D, corr. et suppl. Dw 9 zapevgoariótov Rwp.Di, 
zapegpatióiov AC &xegsel(onoev Awp, éxeye(oev BC, &niyewet D, 
exeye(owev V, 8 icuagixra AE, louagAétes Owp, corr. Di 
8. 4 &utvyóoartes lis... n0 Cnjow. Oóvrec D, corr. et suppl. 
Dw 5 ante Zvóov add. xai Dw 5. 6 roig óopnaloc O 6 eic 
om. O ivxe Owp ixelvow 1& D, &oxijvovrro corr. Dw, Zoxá- 
vorro p* ' 6zoxpiÜ£rros D, corr. Dw 8 of àyaogrol. EDwwp 

ante uezà add. xoj E — 10 óóugv D — Óoqóv (sic) C 19 ovv- 
ezxapijyorree O, opem ferentes: Wo lat. 15 dv 25q05] àvelcq»n 
C 16 àà post oroarózeóor B 18 za AC, 414a RwpJDi, 
v. XVII 17, 40 


obsidere aggreditur. lsmaélitae vero urbis portis vectibus occlu- 9 
sis intra urbem manent, hostibus obsidentibus opinionem affe- 
rentes, quasi timerent, eo quod se muris tuerentur. Ea res 10 
Romanis auxit audaciam, ut et inconsiderate tentoria figerent et 
temere palarentur. Agareni vero timore per triduum simulato, 11 
tandem portis omnibus subito apertis cum impetu vehementi et 
clamore Romanorum castra sunt aggressi; neque quisquam eorum 12 
impetum sustinuit, sed fugam fecerunt cuncti atque ab hostibus 
oppressi partim caeduntur, partim capiuntur. Manichaei quoque, 13 
Ismatlitarum socii, multos illustres duces eaptos magna pecunia 
vendiderunt. Nec multum tum afuit, quin rex ipse caperetur, 14 
nisi equi velocitate hostibus evitatis evasisset. Castra et regium 15 
tabernaculum cum omni regio apparatu capta sunt ceteraque 
direpta omnia, Ae tum recessit Michael, 
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16 Abi 0 robe "Ayaggvotc imóvrac vaio TÓwv '"Popnaov 
y€oouc uaücv Zac xav! abrÓv uerà faovrégac Óvváuecs. 
IT o? Óià ÓvoóÓcv vózov, émóucv Óé, ÓwAÜórrec ànoooÓózirot 
18 c *Pouatov &nijiDov oroat xal roénorvrau voUtov. djAo Ó 
üv xal ó Baousós, se wj ó uáyuroos Mavovijà tÓv oyoAóv5 
tvyyávov Óouéotxoc abtóv Ówocooaro. 
19. 20 Oi Ó' &vavtíow xaxobrrec 1à "Pouatov obx . Zayov. | ovéA- 
Àevat. yoUv xav avv Ó voU0 faouéoc uyroáócAqoc ó Ievoo- | 
21 ydc uerà "Poatxóv Óvváusov abroi; àvuvá£ac0a. — ó Ó& oix : 
P1I159A 22206ooa ovufoAójv, àAÀ dea tóv nóAeuov.  naD0v ob» iy 10 
Ope vtYl uovayóv àoxoóuevov tjv ügstv Ówóqrov zai z900- 
ovra rà uéAAovra, üzetot góc abvtÓv xai igowü si tQ) z0- 
Aéuco émuyeipjoste* xal Oc &mupéne xal vixyv abc inayyé£i- 
28 Àevat, — àztijADe voívvv ó IHevooyvác xal voic àvavríotg zoooéfiaAe, 
xal jcvüra. uiv $ vOv 'Ayaggvóv otgatiá, nímret Óà Ó varo 15 
24 xaráoyov "Aueco. ó Ó& tovtov vióc àx toO ztoAé£uov ànzv (tic yàp 
Aeiav éróyyavev ànoÓsÓguaósc) viv $uav xai vv qOogàv 
naó0v vo9 zatoóc ázsÓ(Óóoaoxev, àAAà xal obroc àv 1 Ópaoud j 
26 gvAAgÜsle napsÓó05 vd) otpatyqQ.  Aéyeva, 0à ztpÓ 100 zo-D IV 11. 
l a$0ic oroarsa xarà "Ayaogvóv xai ab0ig 11a. "Pouatov C T óu | 
ó lleroovàc (mserocovàc E) iováAg xarà vóv (om. E) Ayaogvóov' xai Óu " 
(0oa E) ovufaÀov a)tois ivíxqos' uorvagoU voc t9v viv a)tQ (abvo0 1 
E) zoosuzóvros CE 





3 0$ om. D ázpocÓóx5ra E Db vàv ARw, voi p* 1 post 
rà add. zóv Owp | 8 obv C 9 post uerà add. «ov O— 10 ante 1 
ovup. add. vj» Rwp 15 Z«üra. Rwp.Di, và A 19 oviàg- 
qsig (sic) A 





16 Cum vero Agarenos denuo Romanas provincias invasisse 

lTcognovisset, cum maioribus copiis contra eos proficiscitur. Illi | 
vero per invia compendia subito Romanorum exercitum aggressi 

18in fugam verterunt; atque etiam rex esset captus, nisi magister 
Manudl, scholarum domestieus, eum conservasset. 

Cum autem hostes Romanas ditiones vastare non desi- 
20sterent, Petronas, regis avunculus, eum Romanis copiis contra 
21eos mittitur; qui cum proelium committere non auderet, sed a 
22 bello abhorreret, monachum quendam in monte degentem, virum 

et virtute et rerum futurarum praedictione clarum, consulit, 
num Martis aleam experiri debeat; qui cum annueret eique vi- 
23 etoriam polliceretur, Petronas cum hostibus congreditur; Agareno- 
24 rum exercitus succumbit, eiusque princeps Amer cadit. Cuius filius, | 
qui proelio non intererat (praedatum enim exierat) clade patris- | 
que interitu cognito fugam eapessit, e qua tamen retraetus et 
25 duci traditus est, Fertur autem Amer ante hane pugnam e ca- 
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Mu. v NT IINE INL m EXVLGV EMI xu 
UUTECOROEE TV ENEEONES 
"AWEE SU 
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Aíuov roótov ó "Ausg tÀv alyuaAcmovr zvÜüéc0a. wvóc Ono B 


ó tónog iv Q éonv $uiv jj nageufloÀ! xaAoiro xal Ozwc Ó 
zaoaooéov Aéyevou zorajuóg xai vívog jj ÓÀy Excírm q00pa P&vye 
xAQoeoc. (c Ób rjv uiv gopoav AaAaxácva cinev éxeivoc26 
bxexAjo0n, lluócavra Óà rÓv rónxov ro) yápaxoc xai Ionv 
TOv zotauóv, Exsivog &x vw Óvoudátov rovrov oicvwáuevoc 
Épy ràs xAüoes raítac obx aic» abt TO toU ztoAéuov téAoc 
aagaógAobr. AaoD uiv yàg xáxcoow &xáÀea TOv AaAaxáova,?1 
zo Ó& onuatraw 1óv IIxócarra, yvogosrac Óà u£AAcw 20 
10TÀv £vavtíov abrovg ix rijo 100 zorauoU xAnococ &gavrebero. 
tà uiv obv tijg v(xQe obroc dyov 19 llevocwG* ó Ó& xoozato- 98 
qógoc éanavij«ev eig 10 Dwlárvuov xai oncÓéyÓn uerà uus 
xai vv oyoÀOv zooefánón Óouéouxog. 1jÓóu yàg Óó uáywtooc 99 C 
MavovijÀ ànefío.  uevà fjgayv Ó& xai abróc àzénoe 10 yos. 
15 T'oórovs óà závrac ó DBágÓag àzxoosáuevos riv uiv vOv4 
zoayuárov Óuwtxgow, óc T)BoóAsto, ÓwríÜero. Ó yàp Miya)jA2 
otÓeróc &reoroéqero, uóroic Ó& Ücárooic xai inzwAaoíaug &oyó- 


4 onusíooat. 11 ór rob Mavovi4 Üavóvroc, ó Ietoowàc zospAn0n 
Oouéorixos tàv oyolQv CE 16 ón 5óza ó fBacsbs MiyanA xai o( 
doyorreg abrob. C 


laós; Owp 2 éouv jutvr AEDw, om. Owp — zaoafioAx (8. acc.) 
E 3 oin D, 15 corr. Dw 409a ixeívy BC 209a om. D, 
suppl. Dw 4 AaZaxaíora Cedr. (Seylitz.) II p. 164, 6 (Za2á- 
«ova cod. C) 6 zxsivov D, corr. Dw oixsvoáusrog D, corr. 
Dw«w 7 wu D, :ó eorr. Dy 8 ógiobv O yàp om. D, suppl. 
Dw . 4e D, corr. Dw 11 o?v] oóx p* eye D :à D, 
vp corr. Dw 12 xev C, OujAÜer vel sicgiüsv D, Zxaviidev Dw 
14 :ó| E 15 uiv om. O 16 ifoóisro O, v. XVIII 3, 1 


ptivo quodam percontatus, quomodo suorum castrorum locus 
vocaretur et quomodo amnis praeterfluens diceretur et quae toti 
ei regioni indita esset appellatio, eum ille respondisset regionem 96 
Lalacaonem, Ptosantem valli locum, Gyrem fíluvium appellari, 
omine e nominibus sumpto dixisse inauspicatum sibi belli exitum 
iis vocabulis portendi. Nam Lalacaonem populi afllictionem, 97 
Ptosantem casum interpretabatur, e fluvii autem nomine suos 
ab hostibus eireumventum iri divinabat, Petronas victoria ita 98 
parta triumphans Byzantium reversus honorifice excipitur et 
scholarum domestieus designatur. Iam enim magister Manuél 29 
in vivis esse desierat, Neque multo post et ipse naturae debi- 
tum persolvit. 

4. Bardas autem his omnibus sublatis suopte arbitratu 
administrabat omnia. Neque enim Michaél quiequam eurabat, 2 
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Aatev, obx dAAov dfmoyoórtov, abtoU Ó' ixsívov toD abro- 
«góvogoc xai &ouatpAaroUrros roO Abyosorov, xal àycwio- 
uévov ToU [aouéos xal àv rijg Baous(ov otoAfjs évócÓvaóroc 
30vi(óyov oxsvájv. ob robro Óà uóvov $v i0 Ósawóv, àAÀ Ou 
xai rovc év d&wbuaci xai vuuais $zxcoéyovrac vovg uiv abt b 
D ovvaycíGeo0ot, rovc Ó  àvraycwíteo0at iv vaio vv Vumov 
4áuíAAng xai AáguoryAareiv xavQváyxale. zotà toívvv abróc 
uiv Tjugpíeoro TÓ yoóOua tÓ Déverov, ó Óà roO Ópóuov Aoyo- 
Üérgce 10 zwáowov, xai fregou tv émuqpaveortéoov và Érega* D IV 19 
5xal 5Óu vrÀv águárov inéfooav. £v roóro Óà yoáupuara TÓ 10 
W III 199 zoorovoraoío 100 Ógóuov zagó rov zeqÜaxórog dor &v&yet- 
gíoUncav, cc àv voic MeAayysíows éotpatozueÓsécarro oi Zaga- 
x(vol óuyyéARovra* vabra Ó' eioiv à vOv dygowxóregov. xaAcirat 
6 MaàAáywa. ó yob)v zgorovotágtog oxvÜüpgomnácac émi tjj ày- 
yea ztoooíjiüe tq) faoc xol rabva &Ó(Óaoxe xal bztÓsixvv 15 


ec 


PII160A 77à yoáuuara. Ó Ó& Ógy(lov vt xal uavixóv ab)rQ &vóowv "iv 





( ómeg (Ór. E) vàv xowóv éqpórutev ó féAnoros flacuebs obrog CE 


15; D 2 xai ante áou. om. O post áou. add. ze CD, quod 
del. Dw 9 áugisvvvuévov O 4 oroàgvy DEwpDi 6 ávra- 
yovítecüo. om. D, vovbc Ó' ev raiz in quinque fere litterarum ra- 
sura exaratis 8 évs0cÓvro O 10 prius om. B B£jevov C 
8. 9 robvov Aoyoüétgs vo Óoóuov E 9 £repgou 1v &migavsotéoov 
:à £vega Alwp, dA4o: tw émwpavów và Àouxà O 10 post £&xé- 
Puoav add. xai oar zoóc và (r0 D, corr. Dw) ógaueiv Owp 

ll. 13 óiayyélAorra post &veyeig. O 12 usiayyíog D, corr. Dw 
14 uaiáywa (ex uaAáygra corr. A) ADwpDi, uoAáygva B, ueAá- 
ywa. C, uaAdyia E, v. Cedr. (Seylitz.) II p. 175, 12 16 ópyíAov 
(0pyiÀ4órv E) vw xai uavuxóv AlEwp, óoy(Aor t« xai fAooovoór (fBAocvgór 
B) R, foovoóv ceteris omissis C; de adiectivo v. XV 25,4 


sed theatris tantum et equitationibus vacabat, non aliis habenas 
moderantibus, sed ipso illo imperatore Augusto etiam currum 
regente, et rege decertante ac pro regia chlamyde aurigae ve- 
9stitu induto. Neque vero malum ibi sistebat, sed viros etiam 
dignitatibus et honoribus praestantes partim a se, partim contra se 
4stare in equorum certaminibus et currus agitare cogebat. Cum 
vero aliquando ipse colore veneto, eursus logotheta prasino atque 
alii viri illustres ceteris vestiti coloribus currus iam ascendiíssent, 
b protonotario cursus à quodam, qui modo advenerat, litterae 
afferuntur Saracenos in Melangeis castra posuisse; ea sunt, quae 
6 nune minus eleganter Malagina dicuntur. Protonotarius igitur 
ob eum nuntium tristu vultu regem adit, rem exponit, litteras 
1 ostendit, At ille iracundis et torvis oculis eum intuitus "Cum"? 





MICHAELIS MORES. BARDAE POTENTIA. 399 


row0UTQ) 0L". Egyy "àyóyvi Ovi xal 10v. uécov eb vvpor xaza- 
orjcacUa ozxeóOoru atróc, uae, zteol Xagaxiyyóv &uópouijc 
ÓuaAéyg or; rowoUroz ó Üavpácwos ixeivos 3j» facro xal8 
otro) ztegl 1 xowóv nzoayuárov xal tije Bacueíac époórubev. 

5 "Exsívov à voUrov ÓOwxeuívov tTóv roónov, ó Bágóac9 
Koroege và zxárra xal $ysv Ózy 5v ab: z00€ fovàAje, xai sis 
tjv r09 Kaícagos àvafepixea 1uu]v xoi éavrQ tiv paoutíav 
&uvüro xal ebxaupíav Pre, iv^ abvüs &mweótono.  obÓiv ÓÉ10 
oi eloyaoro àyaÜOv i) 10 tÓv Aóycov qgorviíóa 0éoDat zoAA$v. 

l0ZuéAgro yào rà tijc quAocoqíag xal ànío[h] oysÓÓv ic 10 nav-11 
teÁÉs, (bg quó  Evavouá cw zeguewpÜsra« abre. cobro Óà jJ 
TOY zgarobvroY £ioyaoro àAoyía. ó Óà xai Ówrroifác éxáory 12 
áqdowe vOv &uorguór xal óuaoxáAovc ztgovorijoato xai otríj- 
octg Ójuooíag voórav Éxácto  ünérveuuev" ni ztüou 06 Óul0oxaAov B 


8 ómoc megl Àóyovs ionovóaosv ó Báoóag AC 14 zepi roU quAocógov 
Aéorrog ro0 £xi Migan oU víoD Osoócpoas (ro9 &xi—Üsoócpac om. AC) 
xal roD alyuaAcrioÜÉvrog abro0 uaÜnro0 (ua). aPro$ CE) ACE 


] óru áyàór. Rwp 9 óuiéys w*p invitis AR 4 zoayuárov 
folio exeunte extritum in € 6 zárra. AO, zoáyuara Ewp 

slyev D, corr. Dw post zye add. rà zárra. w*p invitis 
AR óxov D, corr. Dw foàgs D, eorr. Dw .( éavtà D, 
eorr. D« B ónvobro D, corr. Dw ebxagíar D, corr. Dw 

a$:0 D, a?rgc corr. Dw i&ureoée. 10. D, corr. Dw 9 oi 
om. CD, add. Dw ÜécÜUa qportón O, sed lineola apposita 
invertit D aoAqv D, corr. Dw 10 2usA5rocav D, 9u£Aco yào 
corr. Dw $aéof5 punctis notatum D, dzxéof»o corr. Dw eig 
w*p.Di invitis AR, v. ad XIV 12, 14 11 u5óev (super e erasum) 
doua:x D, corr. Dw zegiAngÜ rar (sic) A abro D, a?rjs 
corr. Dw 19 xgaré£oov (ut videtur) D, corr. Dw 13 £u- 
onjuor D, corr. Dw 9idaoxaLsia B zgosonjoaro D 14 éxá- 
oro rovrov D ázéreue D, corr. Dw post óà add. uérar 
(uéya C) xai zowóv Owp 


inquit "in tali certamine sim et qui medius est, eum ad laevam 
propellere properem, tu, inepte, de Saracenorum incursione verba 
mihi facis?" 'lalis erat praeclarus ille rex et ita de rebus pu-8 
blieis et regno sollicitus. 

Eo autem sie affecto Bardas versabat omnia eoque pertra- 9 
hebat, quo erat libitum, et ad Caesaris fastigium evectus imperii 
invadendi opportunitatem quaeritabat. Nibil autem faciebat boni, 10 
nisi quod eruditionis provehendae magnum studium habuit. 
Nam philosophia neglecta iacebat nc prope omnino extincta erat, 11 
ut ne scintilla quidem eius superesset; in causa fuerat impera- 
torum inscitia. Sed hie cuique disciplinae scholas constituit et 12 
doctores designavit et singulis publica stipendia decrevit et omni- 
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éyxatéotnoe 1Óv quAócopov Aáovra, ob xA£og énl ooqíq tA, 
Oc xai và) faciet OsoqíAc  yáyovev. Évruiog x voónov. vows. 
13zt0ÀAÓv ab: qoum Óvrov, éva ovvéf vosrov roig Xaga- 
xivoig vyevíc0at Ad ouv, ( 1à Tíjc yecoueroíac uepiaro 
Cáxoif(óc, xai obrog vÀv zagdà toic [lapg/láoow; &mwijuow wi D IV 18 
14 ÓovAeóev dzovevéuro. iv Ó' ó tóre 1Àw éx víjo "Ayag zot- 
oriyxos quioAoyàv xal qiuiocópor Oeopguávov émusAds dxood- 
u£voc, zAéoy Óà vv dAÀov raíg yecuerQuxais ueÜóÓotc ztpoc- 
15 xe(uevoc. éqpoíra Óà xai Ó vo? aiyuaAdvov Óconótgc nagd 1ó 
dxooarüjouor, xaí zore abrq) xai Ó alyuáAcroc einero, xal vàv 10 
Ói0aoxóvtOv dxocac xai cyjuera vobrovg iÓcv. Óuyagár- 
TOYTGc y&cuetQuxd AOoyiv Te TO tgíyovov zavtóg eivat Óuá- 
oxoviag oyüuarog, dot éE£ abvo0 dnxav oyijua cvvíoracÓ at xal 
tig a)rO AvaAósoÜa, xoi dg návtov Ó xóxAog vv ioonti- 
pérocv avv xal (oonAsógcov &otu zoAvycgqtóregog xal dAAa 15 
D votabra, jjoero 10v éavtoU xópuov Ó aiyuáAotoc cl ztóDoro tÀv 
16 010acxáAcv negl wv Óukoxovov xal 0g inérgewev. | ó 0b vovg 
Aóyovc TÀv Ói0aoxouérow é/re caquríca, abroóc. | oi Ó' 4jnó- 





1 éyxaréo:g véov D, éyxaxéo:gos corr. Dw azoAAg C 3 post 
vobtoOv add. xarà trjv $oav àzxoónuncarra (dsoÓougcavra D) Owp 

4 óg wp invitis AR 5 én O ( quioióyor D 10 àáxpo- 
vio» D xai ante ó om. D 12 02 C zarrós ante vo Ewp 


13 ders E(w)p 14 post óc add. ó B 15 ast) Die B 
16 ó aizuáAcovoc om. CD, transponit ante 7/sro DB li éné- | 
ovosyer. D, corr. Dw 18 &mos Rwp 


bus doctorem praefecit Leonem philosophum, cuius doctrinae 
incluta fama erat, etiam ab rege Theophilo honoratum hae occa- 
13sione. Cum multos haberet discipulos, accidit, ut eorum quidam | 
in geoinetria aecurate eruditus à Saracenis captus cuidam inter | 
14 barbaros illustri in servitutem traderetur. Agarenorum autem 
qui tum erat prineeps, vir doctus, theoremata philosophiae quo- 
que studiose audiebat, prae ceteris tamen geometricis methodis 
15erat deditus. Cum autem captivi herus auditorium frequentaret, 
aliquando et ipse eum comitatus, auditis doetoribus, qui figuras 
geometricas delinearant et triangulum omnis figurae principium 
esse docebant omnesque figuras ex eo et oriri et inu idein re- 
solvi et cireulum omnium figurarum, quae ambitu aequali con- 
tinerentur, esse capacissimum eiusque generis alia, rogavit domi- 
num ile captivus, num liceret magistros de iis, quae docerent, 
16 pereontari. Quod cum ille permisisset, petiit, ut rationes eorum, 
quae docuissent, sibi declararentur. Verum illis, quod responde- 






LEONIS PHILOSOPHI RES. 401 


oov» zpóc toUrto' xal ó ügygyós tw "Ayagqvóv zooxaAe-l1 


oáuevog 1óv alyuáAoxov, "ob Ó'^ Eqn "Óóvaw üv ànoÓobva 
tovs; Aóyovs ToÓrovc;" xüxtivos xatíÜero. "'obxobv Aéfov^ 
txt. xai dàofápuevog ó alyuáAcrog $&oaqümlev fxaoror xail8 
bAóyovc áztÓ(óov xal ràg aitíag xaríAeys. xal oi dxoiortec 19 
&y ovréot vv. Aeyouéroov. éyí(vorto xal ó£(1200rv £n£fjaAAov rotz 
Üecofuaoct, xal oqíow 1boórvero 1j Óiávoia. xal 1óv dyópa £0ab- 
pacor joortó re e( xal dAAovg Üys vot érovs 1j Kovoravitvov. PIH161A 
ó Óé "noAÀoóg" qu "zosírrovo PuoD xéxnyra, fra Óà vÓv?20 
10 áztávreov ÓióáoxaAor, üvópoa £v voiz tijc quAocoqíac Aóyoic zavii 
ázapájuAAOY." — Éoeyu vofvvv. áxoécag raira óÓ rÓv "Ayaggróv ?1 
doygyóc éáAo oU Óibaoxálov Pxrívov xal ijÜràev fAÜcv tic 
Üfav rovrov xal tig àxgóaow' xal Pyyagá£ag imoroÀl]r nzoóc92 WIIT130 
) IV 14 róv vópa zaoaxaAoDoar àqueéc0nr xal ueraóoDrvar abri tij 
-  1500píag abroD, Óià roD alyuaAdwov oríAÀe abrir, quAot(ucs 
robrov Ócfwooáuevoc. «0g Óé oi Pxexójuoto 5 yoaqu, Ósícac?93 
pij aluaüei) cs yoáupa Óstáuevog 28 2y0póv, v0 Aoyo0Én, 
toD Óoóuov PyytupíCer 10. éruoróAtov xal ztagíorior vóv. aiyuá- B 
Àeyrov, xüxtivog rjv 6zóÜUtow Óujyáoaro. ?rrr0Üer yrvooruoc 94 


6 ?xfflalior R.Di, 2n£flaor ADwp 1 0soo5uac. exeunte folio 
extritum in € 8 gocrorv Ewp 5j xovorarrivov ztóhtz Qecov- 
oraruvoózoAic W*p) rovobrov; Ewp 9 «àr] :óv € 10 3i0aoxá- 
ÀAov D, corr. Dw Jj om. € zavri om. D 1l. 12 fdio 
ante ó O 19 70üsiev A0ctv AEDwwp, 2Aetrv (2x0sir D) (us(osro O 
14 xarà D, a?rà corr. Dw 15 eoqíaz D, corr. Dw 16 of 
AÀ, 16 Acor: Rwp xexónioro wp 11 ávrabeó; D, corr. Dw 
11. 18 ZyzsioíCec ante v Zoy. Rwp.—— 19. p. 402 1 »rópipoc ante ro O 


rent, non habentibus, Agarenorum princeps captivo arcessito, num 17 
ipse id posset, interrogavit eumque se scire affirmantem afferre 
in medium iussit. Captivus igitur ab initio declarat singula, 18 
rationibus adductis et causis expositis. Auditores verbis eius 19 
intelleetis theoremata accuratius perspexerunt, quasi dilatatis 
ingeniis, virumque admirati rogarunt, num Cpolis alios similes 
haberet. At ille "Multos" inquit "me praestantiores habet, sed 20 
unum magistrum omnium, virum in philosophiae rationibus 
incomparabilem." Quibus auditis Agarenorum princeps amore ?21 
illius magistri captus eum et videre et audire desideravit ac 22 
litteras, quibus hortabatur, ut ad se veniret suamque sapientiam 
secum commuünicaret, captivo liberaliter et benigne tractato ad 
illum perferendas tradit. At ille veritus, ne ob missas ab hoste 23 
litteras in. erimen veniret, epistolam cursus logothetae tradit, 
eaptivo quoque adducto, qui eins argumentum exponeret. Ex924 


Zonarae Epitome III. 26 


402 ZONAR, EPIT. XVI 4, 24—306. 


ó quAócopoc Aécwv TQ OzogíAp é&yévero xal sbsoyereiras xal 
Ónuocía Ol0cxew ztoorgénerat, eiva. xal àpyiegevg yeuporoveirai 
95 OsocaAorízuc. | Óarvórvoc uérrou 109. OtoqíAov, xal rv sixo- 
vouáyor  doyieoéov | xaDaigéae  ozopAgÜévrov, xol ó Aíkov 
obtool ovyxaÜjoyro, Ort. Qd) ud] vais Üeíate eixócw dnéreue. 
96 rotvov oov ó DBágóas. oyoAáCLorra ebouadoc vOv Aoutàv. Óa- 
GxáAcv énéxewa, &a£e xal ores àvatniijoat vovs Aóyove énolnoe, 
91 xai ic éníóoow ztpofjveyuev o0 Óid. juaxgoD.. xal 1009 vópove E 
TOUS ztoÀmixObDe dvgfijont ztezolnxe, qoráv. abróc- eig và Óma- 


Corjour, 1j0n xai 1íje vootoY yróotos oycóóv éxAsAouvíac zav- 10 


TÁzt QU. 
98 "H uiv obv mgl ràg £morjuac xal và uaD5uara rob 
Dáoóa onovóij à&énmawoc, rà Ó' dÀÀa xal Aíav wexrà xai 
29 xa«ráz:vota. 0D yàg íegoo MeÜoÓ(ov Er vi)v éxxAgoíav. i0U- 
30 vavroc s4* xai ztgóc tàc diólove ueraorárrog uovác, ó. uovagóc 
'o , E m 5 , /, ev * M *3 
yrávuoc tfjg éxxAmoíag zooíot), 0c Üvyargiójc uiv qv Nun- 


14 zeoi zatgiapy v ACE 


1 4éov om. C Wo lat. 9 ÜecaAovíxgc (sic) A —  oixovouáyov D, 
corr. Dw, v. ad XVI 4,36 — 5obrooi w'pDiinvitis AR. &néreuce 
BEwp 1 àvaDnAjca. AR, ivavüfoc. D, àvaDaA$goo: w*p 8. ztpo- 
qveyxav D, zveyzev D 9 zó Órxacroior B 10 post 7ó» di- 
stinxit B &uAsehouvíag C zarrázoaow om. C 14. 15 i06- 
vyavtog ..... xal À, iÜóvavtog .... eee . €, iüóvavroc xai sine 
spatio laeunae R, /üórvavros téocaga «oai Dwp.Di; videtur autem 
vir quidam doctus Byzantinus zéoecaga aut ex Cedr. (Scylitz.) 
II p. 171, 23 aut ex. quodam catalogo patriarcharum  addi- 
disse, v. XVI 15, 7. XVII 9,834 16 Jvyaroióóc D. (ut videtur), 
Üvyaroióo?z Dw Cedr. (Seylitz.) II p. 172, 2, v. XIV 1, 29 


hoe Leo philosophus Theophilo innotuit et beneficiis affectus 
publice. docere iussus est, post etiam "Thessalonieae pontifex 
25 declaratus. Verum Theophilo mortuo, inter ceteros iconomachos 
pontifices hie quoque Leo ob honorem sacris imaginibus non 
26delatum ea dignitate est privatus. Hune igitur Bardas eum 
otium agentem invenisset, ceteris magistris praeposuit et ita 
effecit, ut litterae reflorescerent exiguoque tempore incrementa 
21 caperent. Idem etiam leges civiles, quarum cognitio iam paene 
omnino obsoleverat, revocavit, eum ipse iudicia frequentaret. 
28 Ob quod disciplinarum et. eruditionis studium ut DBardas 
laude dignus est, sic ob alia supra modum vituperandus et de- 
29spuendus. Nam cum S. Methodius ecclesia per annos :s** guber- 
90nata in eaelestes mansiones migrasset, Ignatius monachus, regis 
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qógov to? faocuéeoc roO àünó yevuer, vios Ó8 MiyanA faoci- 
Aéec vo? *"Payyafé, xal uetà tüv ix Ts faousíac àzónrocw 
ToU zar00c abroD zapü roD Aforvroc éxropíac yevóusvoc, à»et- 
paró re Tl)v ro(ya xal émi naxoór owxiuxois ióoOot TÓ cap- 
b xíov £Óáduacev, Ov 5$ fao; OroÓópoa trà 19s paousíag I0ó- 
D 1V 15 vovoa. eie 10v àpywoanixóv rij KovorarrvovaóAsoc àrijyyaye D 
1 ÜDoórvov. obroc roírvv ó Ococ 10v Kaícaoa DáoÓar vv ya-91 
neriyv | àvauíog | üzozejmpápnevov, ovuqcíoso0a: Ó& Aeyónevor 
Tj vónga tj faerob, vGw deo &iflijves zteoiflóAcov. éxcóAver. 
106 óé Ów rovro TÉjo PÉxxAnoíac neÜLoriyar rÓv üoyreoéa xal zt0AAd 32 
xaxeoac ríAog iyxAs(ew váqp. cir PxtiÜerv &Eeveyxó»v eiz Mi- 38 
rwANrgr Tiv vijoov $acoooíCet xai 0? Tobrov óvov otro 94 
ÓiéÜ ero, dÀAÀ xal nàAsíovc dAAove vv àpywoéovr, 600c 100 "Irva- 
Tío vyeyóvaow Gójjngpor abróv àqooíoarr zooyeiptCerat à za- 35 
15ToiÁoynv vOv Ooyxior, vóoa vOv iucáuorv zooroacugxgiytic 
Tóte TvyyÓvovra xal gv Aóyot; Óvopaorórarov. bg Ó' Prvys 36 PIT162 A 
zagtirar zai roztoronràc ToU cán "Pons xarà TOv txovo- 


71 66a 6 Üsioc "Irránog £xaÜsv dqooícag róv Kaícaoa DBáoÓav (fláoóa E) 


ACE 

9 óayzapi D ix om. Owp Ézarooiv Owp 6. 1 Üpóror 
àrgyayevr O T post 9zio; add, iyránoc (yv. C) Rwp 8 à 
om.B 9 :vóuyg om.C — 11 Z&eveyxow xeiüsvr B. 12 rotro C 

ofrog D 19 zásíove om. O Wo lat. 14 ágopícarrsz € 

ó& om. C 15 zopórov (punctis notatum) ....... uc D, àoy- 
xp5roc ndd. Dw deleto zie, zooroacvyzorric E 16 zv 6 9' £n 
(punctis notata) D, os 9' Zwye corr. Dw li oixorouágcv D, 


corr. Dw, v, ad XVI 4, 25 


Nicephori generalis ex filia nepos, Michaelis Rhangabis filius, qui 
illo e regno expulso a Leone castratus comam detonderat et per 
longum tempus sudoribus ascetieis carnem domuerat, a regina 
"Theodora rerum potita in pontificiam Cpolis sedem est evectus. 
Vir ille sanctus Caesarem Bardam, qui uxorem sine causa dimi- 31 
serat e£ cum sua nuru consuescere dicebatur, sacram aedem in- 
gredi vetuit. At ille pontificem ea de causa ecclesia pellit et 32 
multis malis exagitatum sepulero tandem ineludit. Post inde 33 
extractum in insulam Mitylenem relegat. Neque vero hune solum 34 
ita traetavit, sed alios etiam multos pontifices, qui Ignatio, a 
quo saeris interdictus fuerat, assentiebantur; in cuius locum suf- 35 
feeit Photium, virum insignem, primum a secretis et eruditionis 
nomine clarissimum, Cum autem papae Romani legati contra 36 
ieonomachos missi adessent, etiam iis Bardas persuasit, ut ad 


404 ZONAR. EPIT. XVI 4, 36—5, 10. 


náyov  oraAértac, xàxeívove ó DBágóac me(Üa Tijg éavroD ye- 
9T véc0a, yróujc. £v yobrv tQ) vÀw áyíov ázootóAov vadqi à0oor- 
oÜévrec dyovou xai róv iegeoratov "Tyvóuorv ix tijg ózeoopíac 
xal zow0rtau ToUtov ózó xaÜDaíosow. xal rara uiv G0É ny 


cvuféfuxe. 
b To Ó' Eüvoc vw "Pc Z»xvóixóv Óv vv ztpl 10v Tatoor 
&iviv o1óAq  1à vol Eoicvov nóvrov xarírgeye xal abrgj Bv- 
9 Cavi(Ó,. ézuévon. OueueAéra. | 44A. ox. cic Foyov ijyÜn oqíct xà 
poUAsvua, xcàvoáons robro rijs ztoovoíac tfjg ÓvoDev, 1) xal 
» EJ M 5 , — M ^ , /, 
dxorvtac ab?rovc GzoáxrOovc, juüAAov ÓÀà xal Üeíov ztipaüérrac 
B unrvíuaroc, àzeAÓciv Qxorópjoev. 
3 AAÀAà xai oi éx Koiwrns "Ayaggvol rác KvxAáÓac vijoove 
' M /, » 4. ' , M , ^ M 
4xai tà zagáAua &Aj(Gorvo. xal xAóvot Ó& ogoÓoóraro tiíjs yijc 
cvupepijxaow, àv Ó qouxoÓÉécraroc xarà viv juéoav rijg x00 
5 ooífjooc jju&v tijv yijv avrécewer àvaAQweosc. | voóvov Ó' obóiv 
^ € , , ^ 5 /, ^ A AJ M ^ * 
TÓY iznÀárov» ycvov óàzpyaye vóv MiajA xal tíjg ztol 
tobtovc ozovÓijc, Év vjj xarà 10 Zrevóv voztoósoía vfj v00 áyíov 
WIII131.Máuarroc xaAovuéry abroD éxeívov abvovoyobrrog à inm- 


6 aspi vOv "Pos (óoc C) CE 12 zeoi 1&àv 2x Konrgce (Ev vij «our E) 
"Ayaogvór CE 


1 ze (punctis notatum) D, corr. Dw xabDuiota D, yevéobo: 
eorr. Dw 9 d&xuow (punctis notatum) D, &yovow DwBC 

£x T. oztpopíag xai t. Üsiov (ícocrarov Dw) iyrvánorv (yv. €) O 
4 zóüc Ewp — 6 óóc EwpDi, óóv D — :ór (om. D) va$oor RwpDi, 
vÓr raíoov À 1 post a2vj add. vj; CDDi 10 dzpáxrovs 
om. C «ai om, D 13 rc yfje eqoooóraro: D 14. 15 r2» yv 
cvvécetoe post gouxoÓcorarog Owp 16 àmyays v. uiganA T. ba- 
auhárov (EmjAauxzóv D) àyórov O 18 a?rovoyobrvrsc C 


31 suam sententiam aecederent. Igitur in aedem sanctorum aposto- 
lorum eongregati S. Ignatio ab exilio reducto dignitatem abro- 
gant. Atque haee ad hune fere modum acta sunt. 

5. Russi autem, gens Scythica Tauri accola, classe Euxinum 
pontum aggressi in ipsum Byzantium agrum impetum facere 
2cogitant. Neque vero consilium iis successit, divina prudentia 
impeditum, quae effecit, ut inviti vel potius iram numinis experti 
rebus infectis discedere cogerentur. 
3 Sed et Agareni Cretenses Cycladas insulas et oram mari- 
4timam praedabantur. 'Terra quoque vehementissime concussa, 
is motus terrae fuit maxime horrendus, qui in diem assumptionis 
bservatoris nostri incidit, Neque vero horum quiequam Michaélem 
ab equestribus certaminibus eorumque studio abduxit, quae certa- 
mina ipse in Steni regione, quae S. Mamantis appellatur, exercebat, 
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Aácua.  ÓÜev xal tobg qovxrobvc Énavotrv, o?9c oi náAat paci-6 
Asig émevógoav, iva p àÓoóov oi 2x ric "Ayag vaig yopouc 
tÓv '"Popuaíov  siofláaMovreg Agítovraw rà £v 00i xai tovc 
àvÜodzovc aiyuaActíCoo. — Óià rabra. v tjj TagoQ i Aógov 1 C 
5 uerecópoov ttvóc dÓojfjoavro qooígrov, AobAov xexAguérvov, xai 
oi iy voit zvooóv àvimrov, fv(xa Pyvow &uógoulyv "oua 
Au&v, 0v óoOvtec oi iv và "Aoyaío fovvQ dAàov énmoíovv8 
zvooóv, xal oi xarà rv "loapov fregov, toig Ó& xarà róv Ai- 
juxAóv ióoUot voDrov j[oeto dAÀoc, xal roig xarà rÓv Míuavta 
l0£reooc, xal oi xarà tóv Kópoilov abOic éqovxrógovr, xai oí 
xatà rv Méó»uàov óuoícg iposvov, xai émi nzüow iv vj 
toD áyíov Ab£evríov fovro? zxvooóc y[oero. og Ógdwtes oi &v9 
Toi; y60au Óuà foayéos sig Óyvocpata ovrvéxAnorv éavrovc 
xal tüc rÓv faofáoov AegAaoíag BÉÉxAwov. ix Ó& roD áyíov10 D 
15 Aó£evríov v) aousóoru tjs t)v Óvouevóv énópouijs é(Ooro 


4 zepi r&v Tóm £v olg àvümrovro oí zvoooí CE 


1: BD, ó C | 2 ápóov patet h. l. significare de ?mproviso, 
unde corrigenda ea quae sunt in Steph. thes. I p. 862; v. XVII 
9, 19 [Cedr. (Seylitz.) II p. 393, 24 aiqvióíoc] et Hasium ad Leon. 
Diacon. p. 483 oí om. C 9, 8 ràv óc. raic z0pac Ewp 
3 Ag(Corrac E 4 alzpaAcríZovor E 1:5 D, corr. Dw Àcqov 
Ewp 8 aiyia4óv A Cedr. (Seylitz.) I1 p. 114, 14, alyior Rwp 
"Theoph. contin. p. 197, 17 (Sym. mag. p. 682, 11) 9 nuiuavra 
ARw (v. XIII 16, 21), uápavra p, Cedr. l. c., Theoph. contin. l. 
e. (Sym. I. e.) 10 ante £repoc add. ávexaíero Owp 1óv] vv D 

zópicov AR, Theoph. contin. l. c. (Sym. l. c.), cod. Coislin. Cedr. 
l. e, zécixovr Dwp abÜic om. Rwp ante épovxr. add. £reoov 
EDwwp 11 poóxilor ARwp, "Theoph. contin. l. c., cod. Coislin. 
Cedr. Ll c, joxilov D, corr. Dw, uóziA4og Cedr. l. c. 12 zwvpoóc 
5Joeto A(Ewp), árgzto qovxróc O ofc] óv» D 19 evrexAsiovro 
omisso £avrobs; O 14 post rov add. fovrob rov OwpDi, om. 
AE, v. Theoph. p. 436, 29. 443, 16 


Quapropter idem etiam ignes sustulit a priscis regibus institutos, 6 
ne Agareni Romanas provincias de improviso aggressi, omnibus 
obviis vastatis, homines in servitutem abducerent. Ea enim de7 
eausa Tarsi in edito colle Lulum castellum aedificarant, in quo 
qui erant, cognita Ismaélitarum incursione, ignem incendebant; 
quo in Argaeo colle conspecto alius ignis, alius ad Isamum et 8 
ad Aegialum et ad Mimantem et ad Cyrizum et ad Mocilum, 
denique in S. Auxentii colle incendebatur. Quibus ignibus 9 
provineiales brevi conspectis locisque munitis occupatis, barba- 
rorum grassationes declinabant. E saneto vero Auxentio hostium 10 





406 ZONAR. EPIT. XVI 5, 10—6, 1. 


llyvóow. iva vo(vvv qd] raxóztotto rÓv iztztUAGtOY dycov, 
£v xauge) Tovro azoÀÀáxig vOv zvooOv aipouírov, vw jj 
paci. yerovoorrow zvooóv oyoA)v xarepnglcaro. 

12 Kaxeyíreyoxe Ó& xal vàv zórepov. [/jactizvoárrov, óc pij 
Anórqu. Fyoupor, cofiagórgrog Ó' àrrezowbrro xal Oyzov flaot- 5 

13 Axo0. | OÜcv abróc ueroióngyra. Óoxó | ueviévou. ovvijvrgoé store 
yvvauxi dt, Aovoauéry xai oixaós ozovoorovoy, xai voO inzov 
dzofüàs doe nerd rÉjg yvvouxÓg oov ÓOA(yous Tt0l veavíatg, | 0f 
TÓY dzogpgijtov ovuueteiyor aor, xai dr 1jj oixíq abvijs ys- D IV 1T 

PII163A poro»; xai ovujuetaoyo Y vroaaébe avrjj zsConopóv àzp)jct aos 10 
1l4rd àvdxropoa. xai ó uiv £v t0ig roto toig (0g uéya Tt xat0Q- 


4 zepi tc ürogrov rob MiyanA uetouwótQtog (uero. v. juy. À) xal rw 
ávogtorépcr (om. A) ceyvíor a?rob 


2 ràv svpoóv om. € 3 àoyohgv D, corr. Dw ante -xarewy. 
add. ó Oavuáotoc exeivos Owp xateyngíoaro REwpDi, xavewg- 
qicarto A 4 zoor£ocv E, x00 avtov Owp b £yapov D, corr. 
Dw £Caoóri (punetis notatum) ve «ai D, oofagórgroc Ó£ corr. 
Dw àvreztóvovr ze D, corr. Dw xaxà | xovoflaoíAo D, zai 
óyxov faouU:xoU Corr. Dw xovolidolÀO .. «is ioc AP 

zai D, xai deleto in lac. add. ó0zv a$:0c Dw 6 ante a?róc 


add, 25 dfizàveoíac BC (quae sine dubio in lacuna cod. D erant 
insuper supplenda), ante uezéros w*p póejua. D, ueu£érat corr. 

w ovravujoag O, corr. Dw T.U) «ues so ERDBER 
yvvauxi &ow Aovoauéry Corr. et suppl. Dw servato xai barovo- 
orobot D, corr. Dw «ai ante zov om. O, add. Dw '(, 8 Cunov 
59s rg edet Crer D  ele I^ LN a drvoffàc donet eris tjs yvvauxós suppl. 
Dw 8 áxo[fàs AEDwwp, áxéfu xal BC TOES Nul c. i REA 
rÓ» D, zai deleto suppl. veavías, o? Dw 9 dzogórtowr ....z&0- 
gov | D, ázxoopnt:ov ovuusretyovr suppl. et corr. Dw aoro om. B 

xai om. D, suppl. Dw ante a?rgc add. 9' D 10 o?n- 
pevaoyov (sic) D — abro? (punctis notatum) D, eorr. Dw — ázíz 
D, corr. Dw 11—p. 401, 2] jx:s ovuazsonqár xav a)ro0 D, ó 
Hév év vovbror; óc uéya vi xavooÜOv, Pfosvü)sto, voig Ó' OAAow 
àvoqraívew | éxgívevo, xai uiooc &mwroéíqsw (sic) xav' aroU Dw, v. 
B-W Byz. Zeitschr. a. 1892 p. 216, 5 11 roig om. EDwp 


xarooÜoiv B 


llincursio regi significabatur. Ne igitur ab equestribus certamini- 
bus impediretur, iis ignibus illorum temporibus saepe elatis, 
ignes locorum Byzantio vieinorum abrogavit. 
Superiorum temporum reges reprehendere solebat, quod 
13spreta frugalitate luxui et fastui regio studuissent. Unde ipse 
moderationem prae se ferens, cum aliquando inu mulierem inci- 
disset, quae e balneis domum redibat, de equo descendit eamque 
cum paucis quibusdam adulescentibus arcanorum suorum con- 
seiis domum comitatus est et eum ea eenatus pedibus in regiam 
l4egressus est. Huiusmodi nugis quasi re bene gesta gloriari 
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MICHAÉLIS INEPTA COMITAS. | BASILIVS. 401 


Div ifosvO sero, roiz 0 (Aog dvogratrem. &xolvevo. xal. uiooc 
faérosqov xat abvoD. obDy fpuota O5 quoqrós ÓÓxei Órà rovc 15 
ztaparoeqponérovs abrg Zvaysis veavíag, of zoóg nav xaxóv 
abrOv zeíéxawv' of xal àgyreocig ÉmAavrov- éavvovS xal tijv 16 

5 dva(axtor iepovoyíav veAtiv 6ztexotrovro, xai abióv 10v MiyanjA 
cvyiegovoyobrra ÓijÜer Éyorrec éavroic, zaíLorreg ev o? nauxrols 
Ofoc re puyvóvreg xai oívQmu xai oxeceot yovoéots xai AuDoxoA- 
Ajrots nap  abroD yoomyovuéror; TÓ xpoüua Qyyéovteco ueteót- 
óovy roÓtoY toig ovppéorag abri xai ovpuaaíotopor. | QAA 1T 

10 zavra xaraAÉyewv à toD rox )rov 709000, oig ovrÜiaccouc B 
xal abrOcs Ó flacizUg Pryyavev dw, moÀAQs üv s Aéoyne xai 
dnuóíac ovy ipuocra. 

"Hae 0 6 Aóyos viv vo Báoóa Óujyuoóucvog àzxoflicouwr 18 
xai tjv to) xoaroUrrog abroD xai noó roórov rv vob Bao- 
15 4eiov. 100. Maxeóóvoc -oixeicotr 0oóc róv MiyoaiA* 05 £x Maxe- 6 
Óoríag piv 5v, P)pv OR matéocw do5nuov» zal ágavów, & xoí 


15: zeoi. Baoiieíov x00 Mazsóóvog ACE 


3 zapaoroeyopévove D, corr. Dw ante aro add. róv D, del. 

w dyav xaxoU D, corr. Dw 4 ónccéxeior in lac. X litter. 
add. D 5 àv Zuaxrov (?) D, corr. Dyw Aettovoy(ar C 
6 evrieoobrra D, corr. Dw £vorra D, corr. Dw zaíxroig D, 
corr, Dw post zeuxroig add. 7 uáAAov iv roi qpuxtois (qpvzroicz 
D, corr. DW) Owp, 7; Di 1 6o; Rwp Di, ó£ovc A puyvüvtec 
Ewp xal post oívyz. om. CD ante oxsbsw add. e£» Owp 
8 xpüpa B5Di, xoápa ARwp 9 roórov Rwp.Di abro E 

ovuztaloropoww Ewp 9. 10 à4Zà závra DEwp.Di 10 rà om. 

DEÉwp jóoov Ew, zogov p* obv $iaoóryc D, corr. Dw 
11 ante à» add. 5» C 12 ovy fra om. Owp 13 Óumyov- 
uevos D 14 zoó rovrov] xoóg tovto; D 15 ro» om. B óc 
extremo folio extritum in C 16 uiv om, D 


solebat, eum delirare ceteris videretur atque odium sibi conci- 
taret, Eam tamen ob causam maxime invisus erat, quod nefarios 15 
adulescentes alebat, a quibus ad mala omnia inflammabatur. 
li pontifieum sibi habitum sumebant et incruentam victimam 16 
se immolare simulabant, ipso etiam Michaéle in eo coetu ver- 
sante, ludum minime ludicrum ludentes et, aceto ac sinapi in 
vasis aureis et gemmatis temperato, eam potionem sodalibus ac 
collusoribus suis impertiebant. Sed illius collegii, cuius et ipse 17 
rex erat particeps, omnem licentiam recensere ineptum ac per- 
molestum est. 

Ad obitum Bardae autem et ipsius imperatoris se convertat 18 
oratio et ad narrandam occasionem, quae Basilio Macedoni fuit 
contrahendae cum Michaéle familiaritatis. 6. Fuit Basilius ex 


| 
: 
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ri; TOY tà ztegol abvoU éEwroguoárror ix ro0 t&v "Agcaxiócv 
] * , , , ^ , , ^ 
2abróv yéívovg xatáyeaÜat tegareíerat. | 100. Kooóuov. Óé (vów 
Bovàyáoov. Ó' v obrog doygyócs) vv "AÓguvoónoAw | xara- 
GyÓóvtoc, xai oí robrov yevviytoQec aiyuáAotot yeyovóreg eig tijv 
C exerc 4cgar | uerijy0ünoar, guyceric vobrov xal ózouáttr 5 
, — » , ^ 5 , » e^ ^ 
3géoovtec. 00 Kgoóuov Óà àmofefucoxórog ijÓq repos rijs 
, LE Ld , $ , ex P , ;, -— 
áoxije vr DovAyágow ime(Agzto, 0g z0AÀAÓzig iv zoAéuotg 10s 
z9óc "Paoyuaíove 0oavoÜcig ozxovÓóag noóc rÓv trÓrt xparobvta 
"Poyuaícv. zezoígro, xal rovg aiyuaAdovg &svÜsoioa cvv- D IV 18 
éÜtro, xai uérrot xai xarà ràg ovrvÜdxac nzezoü]xerv.  iqujfov 10 
H X € , , £e , € , /, , 
4À' 2v dQAx(ag rórs (wáuervos ó DaoíAeoc. vumóÜüerv uévtot 
ax0AÀAà cusa yerío0a. qaoi xijv Bacusíav abro) ztooonuaítrorra, 
Kat ev * M ^ e , , ' ki e , e 
50v £v $v zai 10 Quünoóucvoy. vásuoc uiv Qr ó BaoíAsoc, oi 
Ó& rovrov yoveig zegi ÜÉooc ToyóAQgvro xoi 10 vüzuov $nuvó- 
WIII132 Tov óz0 rÓv jjAor £xcuo' ácróc Óà mexóuevoc zoóoyetog 1c 15 
D 6 uévawg vaig ztéovéi TQ) [oépev oxiàv / PoysÓ(alev. dj Óà pí- 
Tio Cc tiÓe TOv derÓv TQ) mai00 zxgootyy(Lovta, $oé vs T]v 
qovr)v xai ngooíógaue và) vig) xai A(Dow vv deróv dztÓ(cxe. 


19 enuciov aoi vóv BacíAstor yeyoróc z9o0gAobr (0nAoUv A) cc Bacisboz 
CE 


] rà om. D teroproávvov D docazióóv DsBsEwp.Di, áooa- 
zíóov AC 3 àvógiavoózoA» ED, corr. Dw 4 yeritoosc D 
5 àguyevj Rwp, aouyevvig Dw 6 ro0 xooóuov Ó£ axoffsfuoxóvos 
;0g AEwp, £xei Ó0' ó xgoUünoc zaréotoewse tr Conv O 12 zpo- 
ppróorra Ewp 18 2v 6| éróyzavev 0 O.— factos D, corr. Dw 
14 à] yàp C 15 zspixevóuevos Owp 16 v. zéov£Ew £oysó(aCe và 
Boége oxiáv Ewp lí ze om. O 18 vío] aevo. D áztecópet 
TÓv üeróv 


Macedonia, parentibus obseuris ortus, etsi quidam rerum eius 
gestarum scriptor eum genus ab Arsacidis ducere comminiscitur. 
2O0ceupata vero a Crumo, Bulgarorum duce, Adrianopoli, eius 
quoque parentes capti in Bulgariam abducuntur, hunc infantem 
3 et lactantem secum gestantes. Crumo defuncto, successor multis 
cladibus a Romanis aeceptis pacem cum imperatore tum Ro- 
mano fecit, captivis, quos habebat (ita enim convenerat) dimissis; 
4quo tempore adulescens erat Basilius, cui infanti multis ostentis 
regnum significatum esse ferunt, quorum id quoque fuit, quod 
5narraturus sum. Cum Basilius esset infans ae parentibus messe 
oceupatis sub sole dormiret, aquila prope terram volans expansis 
6 alis umbram ei faciebat; quam mater cum infanti appropinquantem 
1 vidisset, sublata voce accurrit et aquilam lapidibus abegit. Ea 
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tfc Ób ngÓc r0 Poyov yoguoácogs ab0i ó deróc moojet O1 
Boéqe xouiopéro, énicÀóv. 10. Aeofoynua. xal 5 ujuo8 
záAw ce veÜooífhyto xal abróv ànsÓ(oxev. «cc Óà noAAdxic9 
roUro éyévevo, sis ovvaíoÓnow $xt xai xonotóv base TO 
Dzodypua olórvtopa. ijo Ób abroD bGnzcofleflxórog vàv uetoaxa, 10 
ó nzarjo uiv xatíAvos tv Conv, 5 Ób uuo abro? nzo0g Tjj 
zevíq xal voi; Tijc qgotíag xaxoig; iuélero. ó Óà rw zwoócll 
10 Civ dvayxaiov jud) sÓzopOv, Éyvo juo0qQ z9óc Ózwocotav 
&avtóv. éxÓobvaí rwv xal doac Foyerac góc tijv ueyalónzoAm. 
l0 wíac Óà vv ríije nóAeog tosÀÜcv nóAQv, i] xaÀtitat Xovotía, 12 
zapà tQ vado To? áyíov Awpujóovc xaríAvoev olo uovij vóre PIL 164 A 
royyárovu' xai zeoóv o ToU reuírovs xaríÓóagÜe.  vvxtóg1l3 
Óàb wj roD vaob vecoxóoqQ vao ó uápreg éqíorarat xal tTÓv 
faouía évtóg ticayaytiv &yusAeísvra.. — 0 0b PEcAÜ Dv xai rOv 14 
15 BaoíAeov £boc. enl quo 100 2Ódqovc 6nzvórrtovra, qárraoua 


19 zeoi r0& Óve(pov roD qavévtog rd) vecóoqc ro0 vaoo ix (om. AC) rob 
áyíov Awuijóove (vixopijóove E) ACE 


1l roic D, rc corr. Dw.— :óv D, i0 corr. Dw.— zoocrjec extr. versu 
om. D, suppl. Dw 9 ró .....onua D, «vó Zscotboyyua corr. Dw 
9. 8 uomo |.......- aáAvr D (omissum est regoobfnro) 9 aA 
re reÜopófnro AEwp, rsÜoobfuro náAv BC, záAw tsÜoovfhyo Dw 
4 zvérero om. C zag' àeroU. aloü5ow D, eig ovraíoünow Dw 

dze(Agqe Y, D óxsofleBvaóros D, corr. Dw, ozeoffigaóvos E, 
corr. Ew róy ue(oaxa in lac. XII litter. add. Dw 6 xai 
ex uj mut. D, ui» corr. Dw xatéAvoev D, corr. Dw T abroig 
41n0o(ae D, vc z5osías corr. Dw 8 xai ázópov D, u] eüxopóv 
corr. Dw 9 favróv RwpDi, favo A 10 6 D, 7 corr. Dw 

z0voía D l1. 19 zaréAvosv oia — vyzávovri AEw, xatfAvos 
(xarfivosv p*) ceteris omissis OpWo lat. 139 post rsoxópo 
add. oizo vào 59v yevóusvos uovaorórv (uovazgów D) &oxqujotov (co- 
«rov p) OpWo lat. (p sine dubio ex uno P) 15 ióov 
OWo lat. 


ad opus reversa, eadem aquila idem officium infanti dormieuti 
praestans adest; mater perterrita denuo illam abigit. Quod eum 8. 9 
saepe fieret, re cogitata bonum augurium esse iudicavit. Cum IO 
iam is adolevirset, patre mortuo mater praeter paupertatis incom- 
moda etiam viduitatis malis premebatur; ipse, qui non haberet, 11 
unde viveret, operam suam alieui mercede locare decrevit. Pro- 
feetus igitur in magnam urbem et vesperi per Auream portam 12 
ingressus iuxta aedem S. Diomedis (nondum enim ibi erat mona- 
sterium) extra sacrum prostratus obdormivit. Noctu aedituo 13 
martyr per somnum apparet et regem introduci iubet. Qui l4 
egressus cum Basilium humi dormientem invenisset, somnium 
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15 eva, 0v. Óveigov. ózetÀgqe. párator..—. 0c Ó2 xal abÓig 10 abro 
&Óóxci Ó. Óytoc PyxcAcósoDat, Ó ÓR xal náAm PADO oby Ére- 


oov &boev i) róv DBao(sov, bÓnéoroewev  ózegposg tà abrá.D IV 19 


16 2x 1oírov rotvvv Ó uágrve TQ) vecoxóQr. &píararat xal ztoorgé- 


zerat abDrÓv cioayayeiv TOv. xrÓg xaraxsiusvov* Cobros  yáp5 


[4 


l7éouv" iu ^76 faoróg."  &AÜOv obv Ó vecoxópos üvíotuo 
B:óv Baotàstov. xoi GevíCew voDvov zapd. tfj xarouíq. abroU xol 
18 ueraótócootr cv. zéztópét. dv ÓG v9 veoxóoo. Óópateor civ 
19 /argixiyy encor xai 1 Ozoquírtg ézugocvóv... .ó Ó& Osogr- 
A&zns obrog và Kaícag. Bápóa xal v [loue MialjÀ xatà 
yévog «xeioto, Óuà tO Tífjo »Awdac fo&ywtor $nxoxopicóusvoc 
90 xai OsoquAtirins xaAoóusvoc. toóro roívvv tQ dÓcAqqQ ó veco- 
xópog 10 dztógogiytov exxaAvipac évóswiov T)&io0s ovotijoot vobtóv 
TY. TOv üoyÓvtow eig sn9oéngow. Ó Óà6 TQ) o(xtqQ  xvpio 
91 r0Urov ovvíorgot. aoóttoov Óà tÓ aspi vüjc faousíag Óv Ova- 
z , E , EI " E ' ^^ 
octov xonougónua 19 Baousto àvexáAwviav (ugo ro» dósAqo 
Cxai ueuv5o0o, oqOrv v vj Baoucía aítoU Óoxoug abtóv. ztgo- 
29 xavéAapov.  $o0cig ovv ó Ozoqulgs im vg Bao (nv 
yàp sec te xal sÜpuj«gg xal Trjv spa yevvaiog xal zegt- 


Óftoc, faüeiáv 1c Toéqcow xóugrv xai zaórqgv oUAgv) roig oi-90 


18 óri zpórepov ó BaolAztog và OeogilitZg é£vagoérgosv C 


2 xai om. D 9 ónéotonyer RwpDi, dubium ózéorosgev an. óz- 

éorpewev sit in A 1 zapà&—o?r00 om. O 8 qgixóozt D, v. ad 

XIII 13, 1 1l post ài& add. ó2 D 16 zogouoóótgua. C 
1p fac. om. C 19 xai sojpQxue xoi sonne O 


15nugas esse ratus est. Cum sanctus idem denuo iubere videretur, 
rursus egressus nullo praeter Basilium invento, eadem opinione 
l6rediit. Sed martyr tertium aedituo apparet eumque introduci 
lTiubet, qui foris iaceat, eum enim esse regem. Egressus igitur 
aedituus Basilium excitat domique exceptum hospitio pro suis 
18copiis tractat. Erat autem aedituo frater medicus inserviens 
19 Theophilitzi, qui Caesari Bardae et regi Michaéli genere coniun- 
ctus ob staturam brevissimam per deminutionem 'Theophilitzes 
90 vocabatur. Aedituus igitur a fratre suo, areano somnio deteeto, 
petit, ut hominem principi alicui. ad ministerium commendet. 
21Is eum ad suum dominum deducit. Sed in primis ambo fratres 
Basilium, illo somnii oraculo eommunicato, iureiurando obstrin- 
292 eunt, ut regno potitus sui ipsorum meminerit. "Theophilitzes 
Basilio delectatus (erat enim procerus, formosus, manu promptus 
atque agilis promisso capillo eoque erispo) suis equisonibus eum 
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xtlorz iztztoxópore rovrov énéotyos* ztootooroáropa robror olócv 
óvouáLev 3) ÓwiÀexros d xom. wn) ÓR xai TO [aous?3 
yevvaióg Tig inzoxójog xab roi riv Ózn0to(av vau)r £bqvas 
Oraxt(ucrog.  xexójuorto yáo socer bmog v9 faods Mia 94 
brc nüoav uiv dorror fnzwep zoénovoar )mjónoc, eoxAnoavyur 
Ób xai pd) oaóéec àrafauwrónevos. roórov si; Üéav djxew 625 
facies dvaflijrvat vii vobror. enérosze. — ctÀetóreow 0^ nixeyec- 26 
guxórcov, éxcivog 80oaoóretó ve xal yavoía xai róv àvaflat- D 


) IV 20 vorra | dzreozicro. — QyaAEmrer &xl. toíroiz ó. [aodsbe xai. 6n 21 


10 1) Zyoc iztz0zóuov. aepi0é&tor. djoyaAAe. tap Óà ó Ozogu-98 
Aftns: Cyerv. elzxev. abtóc 10t0Uvov, xaí "et flovAa" quot, *fa- 
otAeD, zaofro." — xai Og enéroeye* xai ó Baotàsoc uerexéxAgvo 99 
xai roD zaAwoD rov Lov Aa(lónevog xal zeoimonnonc xai 
xaraunoag abróv xobq«s re perecpíoac éavróv &xiéfhyxe xai 


9 6er xal ónoc (xai óxcc om. A) si rà flao4eia (xóv. flJaotàéa. A). elo- 
4y9w (eicgàüe E) 6 Baoíltoz (fleouzóc CE)' xai Óxec qus) xoi &u- 
pog) (xai iupájóg om. A) ACE (sed in E verbis xai &roc «x. no- 
vum incipitur argumentum). | 


l. p. 412, 4 aoc roorátooa A, xoctoorpátoon RwpDi; p. 412, 9 zoo- 
roorpázop ARwp 2 5 xov in lac. XI litter. add. Dw éE- 
4j)» D, corr. D«w 3 dpvóc E 4 ixexóiuoro D aóDsy D 

trou D, corr. Dw 5 aaopérovoav D, corr, Dw 5. 6 eni 
TD 2i. 009v 0e xal D, corr. et suppl. Dw 6 nvoaódáoc 
D, u5 óaóíoc corr. Dw àvaflooxóusrog D, corr. Dw robrovc 
zoÜíav D, corr. Dw T Exéroene A, Pnégroexey. Ew pi (v. ad 
XHI 1, 5), exZeve BO, £xelvoo .... D, quod mutat in Zxérozaev 
Dw (corrigendum erat. 2xéeve) Y) ARwp, xai | D, 6& mutat 

w Guxuezeuixórov D, Euyeigooviovr EDwwp 8 xarà vov D, 
xai 1ó» corr. Dw 8. 9 dvafaírovtog ànzovoíeto D, drvaflaivorra 
ázeotíero corr. Dw 9 zai zaA£mver D, corr. Dw, ZyaAéxgrev E, 
dyal£nyvev Ewwp — e D, xai corr. Dw 10 Zy& EDwwp, eigev D 

Inzóxouoz D, corr. Dw 5jozaÀl: ABDw, 7oyzals Rwp? rc zaAe 
jets t 11 a?rz D, corr. Dw 12 nuetezyozAstto D, corr. Dw 
13 pi 10 za6oac D, corr. Dw 14 uereopxoaz D, corr. Dw, 
u£poícag C . ixsféfig«s D, corr. Dw 


raefecit, quo munere qui fungitur. vulgo protostrator dicitur. 
d quaerebat rex quoque equisonem strenuum €t sollertem. 23 
Adductus enim ei erat equus quidam, omnibus ille quidem equi 24 
virtutibus praeditus, sed indomitus et sessorem aegre patiens. 
Ad quem spectandum cum rex venisset, equum illum conscendi 25 
iussit. Quod cum plures tentarent, ferox ille atque insolens 26 
omnes exeutiebat. Id regi molestum erat indignanti, quod idoneo 27 
equisone careret. Ibi 'Theophilitzes. ipse talem se habere ait 28 
eumque, si vellet rex, affore. Illius igitur iussu Basilius arcessi- 29 
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aapaxaAmácag puxgórv, tira xai OÀov abc tÓv Óvrijoa ivóé- 
30Ó0cxé te xai é&nácato. ijo05 roórou Ó [aousbc xai rÓv 
DBaoíAeov zooocAó[ero xai rois fjacuuxols inzoxópow cvvévate 
xai zgotr xai z«orooroároga tTÓv dvóoa éxumoev (ij à&éia 
310à vÓv &monuov xai tv dxewuérov tà Daous)' xai ént-5 
Óí(óov xaÜ' Éxáouyv dj zzgl rv DaoíAeov roD Daouéos Ó- 
WIII133 jeot, xai vocotrov dg xai eig qÜóvov xwijoat vóv Kaícapa. 
P1I165A 1 Ilorà Óà vüjc vo0 faouéos wgroós ovveovouérgs 19 fa- 
ciAei Ó z«rootoáropo sloexAijür DaoíAstog voUto toU facuéos 
2xcÀsUcavtoc. xai 1) pao(oca ovveyOsc abc) vgpiévis xaii0 
épa tÓv üvóga megiegyóregov, civa xai àneqoípaoe voUrov 
eiva, 1óv ÓAevijoa ToU yévovc abtüjc, Cx vov oqgusíov roUto 
yvotca, cc &Aeye, náAo. abrj yrvoguÜÉrvrov àx toU oixcíov 
3dvógóc. àAAà v Mua vatra Aijoos éÓóxet xal obÓà» dzüijyev 
avTOv Tfjg ebvoíac vij zegi 10v Dao(àaov, ijóy Óà xai naga-15 
4xouuuerov abvov zgoepáAeto. xol vobto Óà tijg xavà voU 
Baotsíov Daoxaríac éníóoow; 1 Kaícagu yéyove, xal énefloó- 
Aeve TQ) àvÓgl xal nag' ab$roU àvrene[lovàtóeto. 


8 zepi víje moogonosos vc watoós toU Daoiécc rijc nsoi voU Baousiov 
(rijs z.—DBaoiisiov om. E) CE 16 ór. ixeflovAevov àÀAoAotg ó Kaioao 


(xafoao C, v. ad p. 418, 2) xai 6 Baoüistoc C 


1l zaopaxaAzácas ARDw (v. Plut. Alex. c. 6), zagaxaiéoac D, du- 
bium zeouxaAzáoas Sit an zaoazaLzáoac in DB, seouaizáoas wpDi 

qt4ov D, xai ó4ov Corr. Dw 2 ve om. E 4 zoporooroáropa]| 
v. ad XVI 6, 22 4. 5 ó? á£(a Ewp 9 zoctootoároo] v. ad 
XVI 6, 22 11 éixegoífacs E 15 xai Rwp.Di, om. A 


tus, freno prehenso equum cum poppysmo demulcet et sese levi- 

ter alleyans conscendit et eo primum quidem paullulum placato, 

30 post etiam toto flagello concitato, excurrit. Ea re delectatus rex 

Basilium inter regios equisones refert ac progressu temporis 

protostratorem designat, qui honos est insignis neque alienus a 

| 3l regis familiaritate. 'Tantum autem regis benevolentia erga illum 

in dies augebatur, ut et Caesari invidiosus esset. 

1. Cum vero rex aliquando matrem suam convivio exce- 

pisset, iussu illius etiam Basilius protostrator est advocatus. 

2 Eum regina defixis oculis continenter intuebatur eoque curiosius 

perspecto velut numine afflata dixit illum esse pestem familiae 

suae idque se nosse de signis quibusdam sibi olim a marito suo 

3indicatis. Verum Michaél pro nugis ea habuit, nulla re a bene- 

volentia erga Basilium se abduci passus, eumque tandem etiam 

4 eubicularium. fecit; quo Caesaris in Basilium invidia aucta est, 
ut virum insidiis appeteret ab eoque vicissim appeteretur. 
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"Exorgarsíac Óà xarà vw vj» Konnv &óvvov "Ayaggróv 5 B 
xovyüciíogc v Miyaóà, ó Kaicap ztpóc tv tij Üeoróxov 
| ve) 1óv 1v "Oongyàw xexAguévovr. ázijiüe, vj Ocouijropgt ovv- 
)IV21-ra£óuevoc* xai jjón tQ Óvoucrgoío abroU zoctyyíoavrog ii 6 
DobÓrjuüc ÉugavoUc altíag $j yAauvs rÀv dur abrobD &Eo- 
oÜwnoer. cep onusor xal xq Kaícag: xal roig iÓobow dzaí- 
oiov PÓoEe.  zoAÀOv Óà 1Óv faouéía xaxilórvrov, Óón nüoari 
£víÓcue tijv é£ovoíav 19 Kaíoagi, (ore éxcivov &rra. fjoóAerai 
ztoártet» xal zt0AÀÀ ztagà 1Ó Ófov mwowiv, rjj tv ÓveiÓcov. évóc- 
10 4eyeía. EOo&é ztove. juxpÓrv. àvavijyaa. 109. [/JaÜvrárov xágov £x&i- C 
vog ó üfiíAttoog dvÜpocog xaí wa TOv cxorounuéfrov TQ 
Kaícoap. xai ÓwnoDobro xal àvtoxtóaltv' 0 v Bágóa obx »v8 
àvexióv, ÓÀAA mb roírgQ xal éflagvÜsuei. — éxorgateóoarroc ÓP9 
roD faouéíosc, cc cora, xal ó Kaiag Pxsívq avve£eorgá- 


1l enusióv t zmtgl 1óv Kaícapa ysyovóz C ü én mollà vàv Qxovoum- 
uévoyv tà  Kaícag: ádvéroszev ó. [jaoiAsós C 


1 :óv xarà D, invertit Dy — có» RwpDXi, om. A. 2 post :9 add. 
faciet D Wo lat. «aioap Bswp.Di, xaíoap AR. (v. argum. ad XVI 
4, 4) 9 vaóvr DEwp.Di b ioAcÜ0;s EDwwp 6 post ióo»- 
cw add. airó» D 6. t £0oEsv ázalovor D 9 | OeA£zeia (littera 
ante ó non est perspicua) D, corr. Dw 10. 11 ro? faóvrárov 
—üófléirepoz in lac. unius fere versus suppl. Dw ó dfifAteooz 
ixnuvo; B 11 óvouaoué£ror D, corr. D. 12 xai ante 0:000. om. 
B  xaiantedveox.om. D, suppl. Dw — dvaczebacer etàveoxeacer per 
dittograph. D, corr. Dw, áreoxebpaocv p* invitis ARw 13 robro 
p* invitis ARw post 2fao. add. xai Zugvía (in C hoe corr. 


ex fría, in D lispía, quod corr. Dy) Rwp exotpareboarr 
BCwp, zeAseócavri: D, quod corr. Dy. oye D, corr. Dw. 14 vo 
faciet Owp, corr. Dw xai om. E xal Óucg .... ovre£eoroá- 
reve. D, corr. et suppl. Dy ovreEcoroáreve C, v. ann. anteced. 


Cum autem Michal expeditionem contra Cretenses Agarenos 5 
edixisset, Caesar ad deiparae aedem, quae Hodegorum nominata 
est, abiit, dei genetrici valedieturus; eumque iam saerario appro- 6 
pinquasset, chlamys nulla evidenti de eausa ei humeris delapsa 
est, quod omen et Caesari et aliis, qui viderunt, inauspieatum 
visum. Multis autem regem vituperantibus, quod omnem Caesari 7 
potestatem dedisset, ut quidvis ageret multaque contra officium 
faceret, homo ille vecors assiduitate reprehensionum tandem 
nonnihil e profundissimo veterno experrectus esse visus quaedam 
a Caesare constituta corrigebat et revocabat. Id Bardae intole- 8 
rabile visum auctoritatem imminutam graviter ferenti, Regem 9 
tamen in militiam, de qua iam diximus, profeetum Caesar comi- 
tatus est, quem Basilius eum suis apud Michaélem tam saepe 
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, € ^ 
vevoe, xal zvxvàc xav avro TQ Muya)jA ó DBaoàsog xoi oi 
ztegl éxeivov zezotvro ràg ÓwifhoAác, xal xexógovro Óu vastas 
105 xav éxsvov &uflovig. zxoAA»)v Óà Óvajuv zeodefAuuérov 
M Z2. ec M » M 5 , 2 , , 
11 ro6. Kaícapooc, oi vijv &ufovAi)v àgrÜorrec &)eualvovro. | ngcotac 
Óé zore v00 Dágóa x tijg obxsíag oxqvijc zoosiDÓrrog puerà b 
D A4auztoóriytos. xai Óóoovqooíag zoAAQs xal Tq [ace zt000tÀ- 
Üórroc, ovyxaÜicavtóg ve xai ovvojuAoPrroc aiv, ó DBaoíAeoc 
OzuGÜev avroD £otmxog rv yeioga Énéosv, zer onto TQ 
* S. e ' , , c , A , » * 
19 Kaícapgi. ó Ó& xará Twa. yosíav íérípav . dÜpóorv émuovroaqelc 
* 25$3* * - - , ' ' EL ^ 
xai iÓcw T)v siga rov DBaotusíov. xai ovveig 10. ÓnAoDuevor, 10 
- * M , E] , c , » 2^. e 3 
13 Toig z00l roO [lacuAécg énéoouper éavtóv.  G)xvovy Ó' oi xat 
| avrob ovrouocáuervou vijv. eyyeíonotr, uéyows abrós Ó DBaolAsuoc 
Ld , ^ A , 5 L4 e ^ M e » 
l4ztod oc avc T0 EÉ(pog f£müveyxev. otro ydo xai oi dAAo 
ávaÜapoo)carreg ueAgóóv zóv DBágÓav. zegiorárreg ovréxzowav, 





xai TQ) uiv row00tov TO TéÀog Tijg [Notis ovrexionotr. lb 
15 *O óé ve faousvc rie éxotgareíag dqéueroc eiz vó Dv-D IV 9$ 


Cáruov émavélevéie xai Ceóyvvou v Daoudsíp EbÓoxíav viv j 
PII 166A Óvyaréoa roO "lyxmooc, igi aov TQ) xoatobru zoqwQr ixai- 


4 áva(osoi; tob Kaícago: Bágóa ACE , 





2 zexoí] xe D, corr. Dw 9. 8 5j xar &xsirov Óià vabra. (raóvas 
wp) £&uftovàj EDwwp 9 apofeBAuuérov D, corr. Dw 4 dor 
órree D, corr. Dw g&atrorros D, corr. Dw 0 oixsíac| avroU 
D ( ante ovyz. add. x«i; D avro post ve € 14 fáp- 
Sav RwpJXi, flápóa A 15 ro?ro D :0 om. D 16 ài Ewp 
16 àxavétevés Owp Di, ixavélevésv AE, v. ad XHI 1, 5 18 i»- 
x5009 D, corr. Dw, iyxgoos; ARwpJDi Glye. p. 559, 2, iyxepos 
Ephraem. 2512, ?»yeooc "Theoph. eont. p. 235,8, Genes. p. 111, 18, 
Cedr. (Seylitz.) II p. 198, 10, «zv iyygoivar Sym. mag. p. 615, 15, 
G. M. p. 738, 8, cv iyy«oivar L. G. p. 242, '/ (Th. M. p. 169) 


said Lad 2n » 
Rb. dedo irai Vt oett t 


lOdetulit, ut comparatae iam essent insidiae. Sed iis, quibus id 
negotii datum erat, Caesaris opes et potentiam reformidantibus, 

1laccidit, ut quodam tempore Bardas cum splendore et comitatu | 
magno tabernaeulum suum mane egressus regem adiret atque 
cum illo assidens eolloqueretur; tum Basilius a tergo stans, mini- 

12 tabundus manum quasi in Caesarem agitavit. Cum autem Caesar 
alia de eausa subito respexisset manumque Basilii conspieatus 1 

13intellexisset, quid is sibi vellet, pedibus regis advolutus est, ita ! 
ut eoniurati eum non prius aggredi auderent, quam Basilius 

14 primus ensem in eo defigeret. 'lum etiam ceteri receptis animis 
eireumstetere et membratim Bardam disseeuere. Atque ille hune 
vitae exitum sortitus est. 

15 Rex autem expeditione omissa Byzantium reversus Eudo- 
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Aaxsoero' ceira xal facuéa roUrov àveimev ab-óg iv Tjj uceyáA)) 16 
zapayevóuevog éxaAnoía xal Óià rov zaroiágyov Ocríov zepi- 
Deis abr r0 Ówiógna. ríe ÓÀ TQ Dacos ix vic Eo-1i 
doxíac naióíov üooev ó Aécv, 0 vo MiaijÀ uüAAorv civac dÀé- 
b yero, c éyziov rijc EoÓoxíac olfonc re v Bacuieiq avroYuoro. 
"InagAacíaig Óà xai ovuzocíote ài oyoAátov ó MiyaijA 18 
xai ovvceyOg peÜvoxónurvrog xai rv qgsróv &oráuevoc, üc 
ovtÀL vigo &oparro, ei qóvor éavrov vv Baoüeior &moé£cÜicv. 
ix yàp iv dy&vog iv tQ yíp Máuarr TrÀeoÜÉvroc, éy 19 
104 aoróc Z»46y506 xal oi ueyuwrüreg aóroD xal vevíxgxuev, Éni WIT134 
Óctrvov àvaxAdDÉrrog ovvavexitrero xai ó Baoí4stog xai 1? Eb- B 
9oxía. DBacwuxivog Óé uc tijc Bacuciov voujoovc zoohr £oérgc 90 
(&w, óuà Óà ocparoc ópgaióryra ngocAngÜsie zapà tob xpa- 
roDrrog xal voro» oixewoÜecíc, zapeotO 1óre ÓttvobDyrm TO 
15 flacuAei. &&eÜzíaCev abróv, bc cóqvés dyav xai &viéyvos 1vto- 
gíoarra. .ó Óé (ij ydg m«parícaro xai 1óv vobrv &xreDóAovo) 91 


1 áváopgo:w rov Baoisíov ACE . 6 60s» ó BaoíAsws àveActv zost(o0n 
:tóv Miza ACE 


9 goríov roU zaro. O 9. 4 zaidíov 2x rijg e00oxlag omisso dopzv 
O b of'egce rüs £00. 2yxbov (&yyóov D, corr. Dw) O 6 cvy. 
ogoAálov róv óAov flíov BC, ovum. róv ÓLov fíov oyoAátfov D 

10 ueyioráves ACwp, pueyorüves BSDE, sed in D aecentum ad- 
didit Wo 1l xai ó fao. (xai ó fac. om. D) zai 7j e$9oxía cvv- 
avexíxAwro (ovravexéxiuo D) BDwp, xai ovvavezíxAwo ó fao. xai 
5j tóóoxía C, ovraveuézAwo xal ó [Jac. xal 1) £00oxía Dw 129. flaei- 
Aixivogz RDi Cedr. (Seylitz.) II. p. 181, 15, faeiiivos Dwp, flacuuxt- 
vog A 12. 18 zoórsoor àv ipétyc O 19 óoawrgra p* invitis 
ARw 15 ££sÓíater ED, corr. Dw 16 »yào om. € 


ciam, Inceris filiam, concubinam dudum suam, Basilio despondet. 
Post etiam regem ipse iu magna ecclesia designat ac per patri- 16 
archam Photium diademate ornat. Basilio filius Leo ex Eudocia 17 
nascitur, qui Michaélis potius esse dicebatur, quasi praegnans 
fuisset Eudocia Basilio in matrimonium data. 

Michael, qui omnem aetatem equitando et compotando con- 18 
sumeret frequenterque inebriatus mente alienaretur, quam ne 
sobrius quidem sanam admodum habebat, Basilium in suam cae- 
dem irritavit, Nam cum post equestre certamen ad S. Mamantis 19 
regionem habitum, in quo ipse rex cum proceribus suis aurigarat, 
vietor ad cenam accubuisset eique Basilius et Eudocia interessent, 
Basiliceinus quidam, dudum regiae triremis remex sed ob corporis 20 
elegantiam in imperatoris familiam aseitus, ei tum cenanti astans 
illius aurigandi sollertiam et dexteritatem divinis laudibus ex- 
tollebat. Quibus laudibus ille, multo iam exhausto mero et?21 
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jo0clg toic ématrvow iÓ(Óov ab: rà qowwóyooa níóÓua xal 
92 ztoooérarrev $z00(j0acÜat xal paocuía dàvcine. ToU ÓÀà sDAa- 

fovpuévov xal ngóc vóv Baoüàsov ivooOvtos, ó [flacitve Éya- 
23 4énxauvevy.. ó ó& DaoíAsoc ivívevoev. abri) zeiÜ var xal bz0- 
24 óijoac0 at xal Oc Aaficor $2606oaro.. Ó Ó? [aciei v Bacusiq 5 
C? yoloóusvog "rovro guüAAor ij] col tà tfjg faoutías zapá- 

oua éncoíxaotr. dj obx iEeorí uot, (0c oà Dacua nez0(nza, 
95 ztoujcat xal Éregov;" vreb0ev ÓsÓoixo; Ó Dao(leioc xal zpi 


vj aousíq xol vj Cejj Ópàcar. ztpó rob ztaÜriv £usAÉtgoev, D IV 23 


96 éréoot; Te 1Ó jueAÉnjua xomooáucvoc, inei abÜig év Osínvo 10 
dxoatozocíag yonoáueroc ó Mia ijóg xtxágcoro xal éavrob 
xoti. £v roig xarà vóv dyurov Mágarra. fjactAtioig yeugayc- 
yoóusvog àvexéxAno xal Uzuro paÜveráro xartíAgsto, zpxov 
uy é&óv ó. BaolAetog và. xAciüpa roD facuaxoD xomóvos xar- 
(aEev, iva. uij xAsica. vàg Üboac oi zwi tÓv xouóva otgsqó- 15 
éaéev, iva ul] xAtic c Ó6gac oi zo Qeq 

D uevou. Óévawro, tira xai rovc cvvoyuórac nzagaAa[ov dot. 

91 100v Ób npoxonoóvrcov ÓAGyc Ovtoov xai «oàAósw £myeiporrov, 


1 £xawvov. veÓ(0ov D, £xaívoic 20(0ov. corr. Dw 2—4 xoi faci- 
Àía—6200150ac0a. om. D, suppl. Dw — 3. 4 ya4£rawe* xal ó Rwp 
b xai ó D, 6 ó£ corr. Dw 6 exyoAoóusros p* 1obro. E 


6. ( và rfc flac. xapgáonua ixsoíxacw AlDwwp, &xsoíxao: (&xeol- 
«ao. D punctis notatum) zc fao. xà oóufloAa O q 4v &son D, 
corr. Dw ateztoujzóra C, oxínoixe D, corr. Dw 8 xai prius om. 
D,supplDw ós0oxócD,corr.Dw — 9 zcfaodsíag D — ante 
jj alterum add. zsoi C ijs Cotje D — ógáoa. Rwp.Di, 9o0áoo« AC 


zoóz D, corr. Dw, z9ó ex zoóc corr. C gueAérioey. D, corr. 
Moro 

Dw 10 usvéygaua D, corr. Dw 10. 11 &àxparozooíae (dxpa- 

tózot; | D) a$0ic £v ósí(zvo O, eorr. Dy 11 post xai add. vo 

RwpDi, v. XVI 1, 18 12 xor: D, corr. Dw 13 óxó D, 

vzro corr. Dw 15 x4gsa D, corr. Dw post róv add. fao:- 


Auxór Ewp 16 cvrouórac Owp.Di, ovrouóraz AV, 


mente turbata, deleetatus caleeos purpureos ei traditos iubet 
22indui et regem salutat. lllo dubitante et Basilium intuente, rex 
23irascitur. Basilius autem ei innuit, ut obtemperet et ealceos 
24jnduat. Qui cum paruisset, rex Basilio iratus "Regni" inquit 
"insignia huic aptiora sunt, quam tibi. An vero mihi non licet, 
25 quemadmodum te regem feci, ita et alium facere?" Ex eo Ba- 
silius sollieitus et de regno et de vita vim facere quam pati 
26 maluit consilioque cum aliis communicato, cum denuo Michael 
vino in cena obrutus torperet manuque ductus in regiam, quae 
est ad S. Mamantem, somno profundissimo oppressus iaceret, 
egressus primum claustra cubiculi regii confregit, ne fores a 
2 eubieulariis claudi possent, deinde eum coniuratis advenit. lis 
autem, qui ante cubieulum exceubabant, nuinero paucis aditu 





arcs pci us 


4s AS di ali imde 
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Üóovflog TjoUx, xal Owzwvríc0: ó Bactóc. tlosADÓórroc ÓÉ twoc 28 
tO obv 1 DBaosío xai r0 Éipos Toxórog xarà rov Miyairjà, 
éxHvog rüg ycioac Toe, xai duqo raórag zÀQjéac ànéxowe xal 
$aéoroewe nz0Óc rovg (AAovc. Ó Ób ui) qvyeciv ológc ve àv áxpo- 29 

DoqaAós £x To? oivov [airov xai rjj uíÜy cvunoóitóuevoc, 
Kxeero  Ónvóg üànolovoóueroc, xaí v fregoc vOv zwi rÓv 
BaoíAetov. Fr C£yvra. v0brov. iÓcov. cioezujouos xal xarà rÓw 
otéovow atroo 10. &(qog eioac iu rijv yaoréoa rovro zoij- 
veyxtr, Og Éxztottv abro xal rà Pyxara. 

10 To uiv obrv MiyaijÀ. ofrog. £uA£Aowe 10. [juóciuor. á£toc 8 P IT167A 
Tis abro0 [Lorüc. óÓ Óé Baolüsoc abt(xa ti; và fao(lna zap-? 
eyévero. zal vostro yevóuevog iyxoar]g £meuwe Tw 10D xot- 
Tvóg rwa xijócooa. vv MiyaA. Og áneAÜOw tbos rOv Ócí-3 
Àaiov tiov PyxexooóvAguérorv cayíopart xal àzayayoy abróv dy 

1575 uovij tije XovoonóAcos ZÜawer. | Oc ovv tjj utol uiv 2faot- 4 
Acevo£v Pr] Óéxa xal ríooaga, Ev Ó' &ni Óéxa jjo£e uóvoc abióc. 

"Hóy à tc [aocdíag Ópatáusvos ó Baoíisos xal zapàb5 


1 ávaloroi ro9 (om. E) faciiécz (rov fac. om. A) Miza4 ACE — 10 fla- 
ciLeía xoU Maxs0óroz Bacilsiov A, [aciieía Baoiis(ov vov. Maxsóóvoz CDE 
11 faeta Baoihsíovr tob Bovàyapgoxrórov, quibus alia manus super- 
seripsit ro. Maxsóóro: B ór tv xaxóg OÓanavuüfrtor yonuárov 
rà Óvra ó flaci4tbe ovrváfag sig rola EÉmóocos xrrvrQráou ón rv 
xaxóc ÓaxavgÜtvrov và cuion (uon E) zojnara áàrarjoaz ó faccvsz 
1puaxóota ovvéAsEe zerrgváoua E. 


9 joxórov E . 3 post raórac add. 6 £pygóooz OwpDi — 4 post 
ó$ add. juzan4 Owp — 6 z. zór Rwp.Di, zv. rv A... 8 airov om. D 

ante £u add. xai E ante ro?ro add. roórov D 10 ?a- 
£e C, £x£uae B 12. 13 va post Zxsipe Rwp 14 éyxexoo- 
óygAguívor E, 2yasxooÓvAuiéror D, corr. Dw. 15.16. 7fao(Asvoer. £r 
xa Wwp.D?, £fao(4evos Ófxa omisso £y A 16 uórog jo£e Rwp 
11 abraogíag Owp 


prohibere coniuratos eonantibus, tumultu orto rex experrectus, 
quodam Basilii socio cum stricto gladio aggresso, manus sustulit, 98 
quibus ambabus reseetis ille ad ceteros socios coniurationis rediit. 

t Miehaél, eum ex vino titubans prae ebrietate fugere non 929 
posset, miserabiliter eiulans iacebat; quem alius quidam ex Ba- 
silianis adhue viventem conspicatus insiluit ensemque ita in eius 
pectus adegit, ut ventre traiecto etiam intestina elaberentur. 

8. Michaéle digno acta vita exitio sublato BasiLIvs regia 2 
statim occupata quendam ex cubiculariis misit, qui funus illi 
faceret. Is hominem miserum equino sago involutum in mona-3 
sterio Chrysopolitano sepelivit. Regnavit cum matre annos XIV,4 
solus XI. 

Basilius regno firmato et iam ab omnibus imperator salu- 5 


Zonarae Epitome WI. 91 
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závvov abroxoároo àvaogijÜcig rovc f[acuuxovc zagórrov tó»y D IV 2: 
Tijo cvyxAmtov AoyáÓcv àvíotis 0qcavgoíc, £v oig obtóiv Ére- 

B 69ov süogro i) uóva yovoíov zevryvágus xoía. | fBovátje oov ztpo- 
veÜelonc Zwügquwro nagà cárvtov. rovc é£ obÓejudc yonuora 
Aapóvrac ebÀóyov Aafiüjs àvaÓuóvat raDra i) vÓ ys Ó)» uerouó- 5 

(1regov à $uíoy. xai àxoAoóUcos Tfj wiüqo tà 9uío &rpár- 
vérO, xai oO pueíc. voiaxootcv .&yreDDev xevugrvaoíov 1ó rautioy 
1Ó fjaouuxóv | eioc)Ó(acev. 

8 Eis Óà rhv ueyáAgv PaxAgoíav i» £ogrij àmeA0cw ó Ba- 
oíAetoc xai Tfjg Aávaudzrov Üvoíac nueraozriv. [jovAgÜcig &xc- 10 
A605 nzaodà roO zatQiágyov Ooníov, àvógoqórov áztoxaAobrroc 

9abróv. óÓpoyicÜeic obv Ówà rotto cóvoÓov cvviáügowe xal rÓv 
Qorior rijc &xxAuoíag é&Onoev, s váya sagavójos vo? "Lyva- 
tíov xaraozao0érrog 100 0górov to9 àoyisgatxoD zaoà. Báoóa 

WIII135 r0? Kaícagoc, xoi a0ro0 pu xavoruc ixstvov QGwrog vov 15 

C 0cxov rob) Ózíov é&mfhareUvoarroc, llávooxAov vobro zpógacw 

l0ztoofaAAÓuevocg.  àváysu otv mzáAw sig r)v Tijg dogieooocórnsc 
zteguozt)v Tóv Üsor "Irráuov. 





»-í e 


9 moe ó doroc £000 tfe ixxAuoías xai Ó Tyráuoc abOi ürrstoijy0n 
(xai— àvr. om. C) CE 





] 
9 yovoo? D, zonoíov w*p 4 otósuíag p* 1 xsvupvagióv D ] 
vatucior D, v. ad. XVIII 21, 13 8 vov D 10 votoparos 
E 12 cvrÉüootcse (ovráüpowe D, corr. Dw) oóvoóoyr O 14 post 1 
zapoà add. zov B 15 ixei vov D, £xeivov corr. Dw 16 oórov | 
D, 9óxov corr. Dw emflaóicavros D, corr. Dw 16. 11 I4- 1 
vgoxAor —:ztooflalAóusvoc]] De hoc proverbio, quod originem ex 1 
Hom. Il. XIX 302 traxit, v. Steph. thes. VI 615 D et Ann. Comn. 
I p, 1389, 15. 169, 21. IL p. 8, 1 1T aoofaAóusrvo: D 7oUy : 
EwpJDé záAuv ante oov B 1 
| 


tatus, senatus prineipibus advocatis, regios thesauros aperuit, 
6in quibus nihil praeter auri tria centenaria est repertum. Re 
deliberata cunctis suffragiis est decretum, ut qui nulla probabili 
de causa pecuniam accepissent, eam aut saltem eius semissem 
1 restituerent. Cum igitur ex decreto semissis exigeretur, non minus 

CCC eentenariis in fisceum est relatum. 
8 Basilius die festo magnam ecclesiam ingressus, ut ineruentae 
victimae partieeps esset, a Photio patriarcha est prohibitus, eum 
9 homicidam eum appellaret; ob quam repulsam iratus, indieto con 
cilio Photium ecclesia expulit, quasi Ignatius contra leges a Barda 
Caesare sede pontificia deiectus esset neque ille rite divinum ; 
thronum eo superstite occupasset, eoque praetextu Patrocli, ut 
10aiunt, usus S. Ignatium in pontificatus apicem restituit. 
| 
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"Aon Ób rÓv owner Pxenuuuérov abro? àvratoovow 11 
avv ytoa TOv aarocer vwis *eoyuos xai ZXveufárnoc, of 
xal AnqÜé£rreg aig cis oéa zxowato PxoAácÜnoav. ÜCorewe Ó219 
flaoiicis xal Kevoraviirov xal Aé£orra. robe víobs abrob, ucré- 

bara Ób xal rÓv roítov "AAé&avÓgov. — 10v Óà réragrov Xrégavov 13 
zarotáoygv fovíóuevos zoytioloacDn, vecyratov Óvra. tóreE, 
T xAjoo Tijjs roo cob PxxAgo(ag xaragiDus ^ràc ÓÉ yel4 
Üvyaríoac atro? réooagac ofoac Tjj [acuaxij] novi] rijg &yíac 
Ebquuíag xaréra£e. 

10. Karà Ób rv £v vj KoWmy Ayapgrów Pxorgareéoaz 1r-15 

vj)n, xai zoÀAol] piv EÉmeoov, xol éáAo) Y ürv xal abwóc, ci 

DIV95j0j ó "Afláoraxrocg Oroqíhaxros ó mario rob uerà ravra fa- 
eue6carrog r0? "Poparo?. rob. Aaxazgrob abróv Ówodnoaro. 
£naycÀÓdv Ób eic rhv pueyalónzoÀw rÓv yapffoÓóv aito? Xoicto- 16 

15 góoor zarà TÓwv "Ayaogvówr sig vv Konrngv ixnénogqev: Oz 
cvpfaAov abroíz xal ronpágeroc 10 foácoc oq &azeírootv. 
é£rorodrevor Ób xal xarà vOv £v rjj éQq poíoa "Ayapgyrvów ó11 


l1 zeoi euflovifje CE 9 6n Pornwye facri rovg víobs abroD (r. vios 
abr. Bao. E)' ràs Ó6 Üvyar£oas àaéxeioer. Ck 10 cu ér vj Konury xc 


orpareéoag qruj0g CE 


1 &uapnpuérov D, corr. D«. 2 ovpufáriog AO Cedr. (Seylitz.) TI 
p. 205, 18, caffflátio: Ewp 9 xai (om. B8wp) yvocü£rrsz Agqér- 


vez 1e (om. €) Owp 4 xai ante zoror. om. RwpDi 4 xar- 
aotÜuet rasura corr. ex. xarapiusiv D »s; om. Ewp 9 xar- 
£ra£e RwpJDi, zatéra£ev A, v. ad XIII 1, 5 10 2zo5r; D, v 
«o5n; omisso rg Dw — Kogu) v.Hirschiuml. €. p. 390 11 zai 
ante £d4o om. Rwp xal abróg Alwp, xáxsivoc O 13 roi 
prius om. Rwp 16 abroiz RwpJi, aoróv A oroewánevog D, 
corr. Dw oqór (oqqr E) £razsíiroocr AEwp, 7)pavos ro flao- 


faoicór O. Wo lat. li ràv rav íoar uoipar E 


Basilio modo rerum potito quidam ex patriciis se opposuere, 11 
mri pens et Symbatius, qui deprehensi et capti poenas corpori- 
bus dederunt. Filios tres Constantinum, Leonem, Alexandrum 12 
augustalibus coronis ornavit. Quartum natuque minimum Stepha- 13 
num patriarcham ereare cum vellet, in numerum cleri ecclesiae 
rettulit. Filias quattuor in regio monasterio S. Euphemiae collo- 14 
eavit. 

Bello contra Cretenses Agarenos suscepto vietus est multis- 15 
và enesis et ipse captus esset, nisi Abastaetus "Theophylactus, 

omani Lacapeni, qui post regnavit, pater eum eripuisset. In 16 
magnam urbem reversus Christophorum, affinem suum, in Cretam 
eontra Agarenos misit; qui cum eos aeíe vicisset, eorum auda- 
ciam fregit. Idem imperator Basilius contra orientales quoque 17 


490 ZONAR. EPIT. XVI 8, 17—30. 


5 , , ^ ' - , T7 5£f-M 
ab$roxodto0 Daoíleog xai xarà vv Maovuyalor cv £ifjoyer 
18 6 Xovoóyeu xaAoDueroc, xai qoobgis wa xaracyov xal Acíav 
&Aácac ineyríguoe uiv szoAw09xíjoni xal rv Tegoud)v ri ab- 
Tv jujtgóztoAw, yrvovge Óà saórgrv xai ztocotÓosíag Óconévgr 


Ebqoárv eboó zoAvv óéorra, Ceótac vobrov vavoli Óuzéoace 
xai z0ÀAÀd tÓY £xsi Ajwáuevog xoi qooóoui éAOv Erega xal 
roig; uiv rÀv Daofláocv ozxewápuevoc, rovg Óe ztoooxeycpiórac 
abrQ) Ócfápuevoc, eic riv vÀv ztóAeo zgoxabDnuéviv | énaveAá- 
AvÜe xai Óià uéogc Üpuaufisócac tijc zóàeog sig và paoílna 
9 E] M c Óé x M. ; , P X. Ó M 
90 navij«er. Ó Óà vv Mawnyatcv zoocorxoc ó Xovoóyeu xarà 
21 vàv "Poyuatzóàv ua yov xoi abràg £Agí(bevo. | ovéAAet voí- 
€ M H 5 ^ * , ^ M er 
22 vv» ó faousvs xav abrob rOv ÓOoufouxorv tÀv cyoAÓv. Ou 
ó& ud ó&óyoeov émüysro Óvajuv, xarà ovoráónv abc cvu- 
93 DaAsiv ox Pxgwe Ócv. ny Ób zageíxou roig abroO ovunit- 
Bxónuevog oxibvauévow xal zowvuérot; xaraógouác  éxáxov 
abProvc; xal ovx dàÓedc cia zoiicÜa,. 1àc £xÓpoudc xal rà 
944rcgjAaoíag. O10 xal ijv jy ioyvoe Aapeiv Asíav Ó Xovoóyeio 


11 éxec ó Xpvoóysio 51509 zagà '"Pouaíor xai àvyoé£ü: C 


1 a$roxgároo om. D 9 al(cas D, corr. Dw 4 zrpocsÓosíac 
Owp.Di, zoocsÓpíag AE, v. ad XVI 23, 34 ( xai ante rois] 
tà p* — 8 zooxezop)xótas E, ztooxezsioaóra: D, corr. Dw— 9 ao- 
1-0 om. D ixaveApAvüe RwpDi, £xavsAgAvüev A, v. ad XIII 1,5 
10 2oiaup. Óà uéon; Kwp ll zoosorQgxóc p* 19 ixí« D, 
eorr. Dw &eutero D, corr. Dw to(ovr Ww*p 13 óou£etizor 
p* 14 ugóz D 15 zap5xo: AR wp, corr. 16 zodvpu£érot 
w*p 18. p. 421, 1 xay. ó zovoóysio O 


Agarenos et Manichaeos, qui cuidam Chrisochiri parebant, est 
18 profectus, et castellis quibusdam captis aetaque praeda etiam 
Tephriceam, eorum metropolim, obsidere statuit, sed quod eam 
cum longam obsidionem postulare tum expugnatu difficilem esse 
19cognovisset, inde discessit; tum Euphratem exundantem navi- 
bus iunctum transiit et cireumiacentia loea populatus, multis 
castellis expugnatis, eum barbarorum aliis pace facta, aliis in 
deditionem acceptis, Cpolim reversus triumphans per mediam 
90urbem invectus in regiam rediit. At Chrysochire, Manichae- 
91 orum principe, Romanas provincias invadente et populante, rex 
92 domesticum scholarum mittit; qui quia iustas copias non ad- 
93 ducebat, acie eum hoste deeernendum esse non ratus, ubi res 
ferebant, in incursionibus palantibus detrimentum inferebat et 
24impediebat, quominus seeuri praedatum exirent. Quare Chry- 
95 sochir abducta, quam ceperat, praeda domum rediit, Ae scho- 


PII168A 19 z0AAfc xai dAÀcc ÓvodAororv, doag ixsÜüev ds xoi 1Óvb 
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émayóuevog oixaóe inavéorgeqer. | ó 06 Óouéorixoc Ov oyoAcw 95 
Ó/o orparyyois évere(Aaro. zapéneoDa( oi. uerà vÀv eol abrovc 


) IV 26 rayuáro xal jd) £ày rove fBaofláoove oxíóvac0at xal AcyAaceiv. 


£onéoac Óà ro) uiv Xovoóysos xal rv negl abróv abAwa- 96 
5 uévoov iy. btopsía, vàv. 0? "Pouaíor và ueréoga z9oxateA- 
qótov, £owc Événsoe mgl ztgeyreíov xal v00 t(veg üv eitv dya- 
Üoi uàAAov rjv ioybv rois àuqoiy vv orgatyóv otpartorais. 
de Ó' Éxacto. éavtobs xoerrroveiew vw dAAov. QuceyaAaéyovr 91 
tic vt; Abont Tijv ow oqío fovióusvos "iva tí uárqv" quot 
10 "ovorgatidyrat ÜoacvróucÜa, Zvóv ul) Aóyoig, àAA Poyow donuC 
qarijrac Tívez dvÓoec eioiv àyaDol vàv zxoAsuíorv nzagórtov;? 
&ÓoEev oiv | fovA? toU àvÓoós dya0] xal airíxa toig moÀs-98 
porc énfDevro. oí Ó tQ) aiqrióép xatanzAayérteg vóxa vois 99 
páAAovow PFroewav, zal ris Ówófeog i sob yevouévQgs xare- 
15 oroc)Üy TO ucra£b zeÓ(ov vexooic, xal a(róg 0b ó Xovoóyao 
Émeoe TÓre, xal zt0ÀÀol Ó'  Leyoáünoarv xai t aou &orá- 
Ancav Óécojuot, xal abr Ó' $ xepaA?j too Xovoórcooc. 
"Irvaxíov óà 100 zargvíoyov uevaotávtog eig vàg PxsiÜerv 30 


18 ór roD "Tyvatíov tsÀevrgoarvrog ó dos aDÜiu dváz05 eic vóv Üpórov 
TÓv zarpiipyixÓóv (elc—zavo. om. E) CE 


9 zaoà zeo0al of D, corr. Dw 3 robs faofápove AE, robe pavi- 
zaíovc O Wo lat., roig flaoflápoois wp 5 uerepórepa. Rwp 

1 cr lozov uüAAor B dipl 16 orparyo Dw /—-| 1—9 orpgatióraic— 
iPon. om. E 9 Ajo B5CDi, 4óont ADwp oqíot 1v £v D 
9. 10 qnoi post evoro. Rwp 12 oiv om. D 14 ?orgewyav 
CEBsDwwp 9ióEecoc p* 16 dzxeoráigoar D 11 zovoógzetooc 
corr. ex ryovoóorouov (sic) D 


larum domesticus duos duces se cum suis legionibus sequi iussit 
neque pati barbaros palantes praedas agere. Vesperi cum Chry- 26 
sochir eum suis ad radices montis castra haberet, iugo a Ro- 
manis praeoccupato, contentio de virtute inter utriusque ducis 
milites est orta, utri maiore vi bellica florerent. Ut vero sin-97 
zuli se praestare ceteris gloriabantur, quidam litem sedaturus 
"Quid" inquit "commilitones frustra nos iactamus, cum hoste 
propinquo non verbis sed faetis iam demonstrare liceat, qui 
sint viri fortes?" Quo consilio probato statim hostes invaserunt, 28 
quos subito impetu perculsos terga dantes diu persecuti tantam 29 
eorum stragem ediderunt, ut interiecta planities corporibus mor- 
tuorum ímpleretur; cecidit et Chrysochir multique capti et ad 
regem missi una eum Chrysochiris capite, 

Ignatio patriarcha defuncto post ecclesiam per XI annos 30 


422 ZONAR. EPIT. XVI 8, 30—9, 10. 


, ex er » * . M d , À We v " 
uorác, Og frvÓócxa £u 1à zárvia robo Tío P«xAgoíag lDwvev 
olaxac, ó GDiroc 10 Ócórepov zagà vov DBaorieíov eig 1Óv tijs 

D 31 dgyiegeoovgs Üpóvov  àváyeraw. — £niflovÀAl) Óà ovoxtvalouém 
WIII136 32 xarà toD [haciécg o)x &AaÜ0cv. OÜcv Ó uiv g£dgyowv abr 
cp» Mi e , 5 , a » e * , 
Popuarós ó Kovoxovac &Pirxómg rà Opnuara, oi Ób voótqo ovv-5 
ouooáuero,. aixioDÉyrec xal xagírreg Tiv votyeot» Ózepopíav 
xaveóuáoD oar. 
9 "Hóg Óà ro6 fagog àvaAáunzortog éxorgartótt xarà e 
Avoíag vóv fva vÀv vidw vóv Koworarüvor £ycv. u£0. £avvob 
xai ciàe 1v qpovgíior Twd, Zwov Ó& ztoooeycogoar abro Óu 10 
2 riv vOv dAAcv &Aootw Óeuácartec. — eira 1jj l'eguavixeía ztooo- D IV 21 
páÀÀe xai và zwoáorea Óycoac abris üqíxcto móc nóAw 
' » ' , kJ , Ej , * hi ' 
37v "Aóarav xai raótqv énoAbógxet / ÓAyogos Ób npógs cv 
atoA'0gxtav. Óaxeiuéveyv 1v ztoAmóv abrüjs ijoevo abrovc ó Ba- 
PII169A o/Aetoc Órqp. nemotÜótes 0D zt9ooéoyovraí oi, iw tie nóAeos 
4áAwxouérvQs. xaí rig vv yoóvo ztoo[icpnxóvov quoiy àxoifis 
elÓcvau cg "oy Ónzó coU néngora, ti] stóhv óÀOvat vvvi, 








9 zepi &mffovAgc C —— 8 éxoroare(a xarà Xvoíac C — 11 Ow molwoxóv 
15v "AÓarav ó flaciizbc xai ópdw rovc £viÓc u qpoporwZorvvaz vijc moAtp- 
«ínc, Toero TOv toónov xai àz5yyéAg av: C 


2 ó om. B 9. xovoxova w*p (Wo lat.: Curcuas) 6 roíya 
Ewp 8 ávoeAdjwavroc D —. cc om. O9 zóv prius] ov AR, và» B, 
om. Ewp 10 post 92 add. xaàj Rwp 12 zpodáoria. D, corr. 


Dw ógócac BDww.Di, 0ocac AR, ó5yxwoac p* 13 &óar- 
za» D, corr. Dw, "4óázav Cedr. (Scylitz.) II p. 214, 16... 13. 14 zrpóc 


Tv z0À. post aorfc D 15 oczo D, órp corr. Dw ztpos- 
éoyovtat ... 170g D, corr. et suppl. Dw 16 zo D, wc eorr. Dw 

zoóvov D, corr. Dw 11 ézopo zéxpara: (ut videtur) D, ao 
000 zíngora: Corr. Dw 1T áàà (punctis notatum) xai cv 


zóA | vvvi D, corr. Dw 


gubernatam, Photius a Basilio seeundum in pontificia sede collo- 
31.32 eatur. Insidiae regi structae non latuerunt, eiusque princeps 
Romanus Curcuas oculis est privatus, reliqui flagris caesi rasis- 
que pilis relegati. 
9. Sub vernum tempus una cum filio Constantino Syriae 
bellum infert, castella quaedam capit, quosdam inieeto ex cete- 
2rorum expugnatione terrore in deditionem accipit. Deinde Ger- 
maniciam invadit et suburbiis incensis urbem Adatam obsidet. 
3Civibus negligenter se defendentibus, Basilio rogante, qua re 
4freti se non dederent, urbe iamiam capienda, quidam provectae 
aetatis homo ait se certo scire, non esse in fatis, ut nunc urbs 
ab ipso caperetur, sed ab alio, qui ex eius lumbis descenderet, 
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dÀÀ' bg! é£rígov vÀv &E Óoqéoc xarayonéírow rijs ojc Kov- 
oravitvov. tijv zAjow." roo Ó& Baouécg róv vióv £nóc(£avroc 5 
xaí "obrog ó Kovorarivóc ou^ qujoavtoc, ó ynoatós éxcivos 
"oby obtog" sinev "6  Kovorariivós ouv, bq' ob fuóow i 

OztóAc áAdcorrat, frepog ÓÉ vic vv dnoyóror rív oOv.^  ug-6 
víoag ob» mi roig roD zgeofírov zoonartcóuaow: ó BaolAcoc 
xoparaiótepov tjj zt0At09xíq. énéDero. | ànel. Ó& obÓbv fjvve, xai 
wOyoc Óà yeyoróg &Aózne oqóÓoa 1Ó otgárevpua, tijv ztoAopxíav 
Ane éxavóóov éu£urgto, vob aiyuaAdrrovg àrvaipeüvat zt900- 

lOrá£ac, iva pd) qvAaxijg Óforra dj vw vecrtepíocow óóc(a; 4a- B 
foópuerot. 

Oi 0' ix Tagoob xai MeAmgrüje "Ayaogvol 1àc "Popaixàsz 8 
xaréroeyor (pac, olg dvrezuo» Óó orgatnAátgc "AvÓoéag vàg 
ópuàs abrOr víxontev. Guote(Aavrog Óà abro toD dupoá9 

15 jc Taooov cs "obtóév oc Ó r59c Magías. vióg. Óvjoe. xavà coU 
&mórtog nov", éxdürog uv. fAáaquuor émoroÀnrv eixóvos tijc 


r ( 


ÜDeoufroooc  2Enorijoato, "àrvranóóoc và dàAalóm" Aéyov "Ó 
ÓÉoztowa, 00 qováyparog tà éntyeiga." — xal vabra. eir. Zyc- 10 


19 &wwc oí £x» Tapoov xal MeAugvijs JAyaonvoi 5r1j05oav C 


3 post ojroz supra vocem add. zer» C xovorárrioc D, corr. 
Dw . ion om. C 4 oy o6 D, corr. Dw ofroc E — àg' 
D, corr. Dw 4. 5 5» nóAc nuo» D 6 zosoflvi£éoov BC, zoe- 
ofióvov C- sed ov in ras. parteónaow C 19 D 8 viyoc 
ARwp,corr.Di. ó&0om.B 12 ueAaivje C, ueAiuvige D mutat ex 
peAnnjviüjs 14 ávéxozts» R5wpDi, dvéxoz:s A, v. ad. XIII 1, 5 

avrob. D, aóro corr. Dw 15 wjc taoco0 om. D W^ lat. 

xará oov D, corr. Dw 16 post Z£woroàzv add. àvaiaflov B, 
Aafv Rwp 17. 18 Aéyow post ó£ozxowa D 


nomine Constantino. Cum vero rex filio demonstrato eum esse 5 
Constantinum dixisset, senex autem diceret eum non esse Con- 
stantinum, a quo sua urbs capienda esset, sed alium quendam 
ex regis posteris, Basilius ob eam senis divinationem iratus 6 
vr Au ieae isa urbis aerius urget; cum autem nihil proficeret, 7 
sed frigus exercitum valde infestaret, soluta obsidione reditum 
cogitat, captivis interfici iussis, ne custodia opus esset neve illi 
opportunitatem nacti-quid novarent. 

Cum autem 'Tarsenses et Melitenaei Agareni provincias Roma- 8 
nas incursarent, dux Andreas eorum insolentiam reprimebat et 9 
missis ad se ab amera Tarsensi blasphemis litteris, si ipse illum 
invaderet, nihil Mariae filium profuturum, illa accepta epistula 
et imagini dei matris appensa "Domina" inquit "remunerare 
Íremitum hominis arrogantis." His dictis contra blasphemum 10 


424 ZONAR. EPIT.. XVI 9, 10—22. 


oe xarà voU fAaoquucarroc, xai uáyns xpornÜcians roénov- 
vaL oí zoAéuiot, xal yíverau Toro qóvog zoAóg, xai abróc 
C 11ó6à ó djujodc àzooqárrerat, ueroliov. Óvapvyórrow. vivo». 0- 
1njo q , 
vyücig óà ó orgargAótgc ÓwífAgro cc Óvváusrvog xai rijv D IV 28 
12 Taooóv éAsv ovx dÜé£Agce. O10 dqaugeirar uiv tT)» doyir5 
e 1 $55 ^ - , EH L - n 
ó pacusvg àáz avtov, Óí(Ómor Óà raítqgv TQ Z£uwaazaóry, éxay- 
yeAAouévo) xai rijv Taocóv exzogÜijoa. xai dAÀa mci xavo9- 
13 Ó«cyxévau. veavievouévc*  Óg o?  uóvov. cv «bye. otÓiv xavoo- 






Ücxe, dGÀÀAà xai Óvotvynuan zepuréntoxev E dpeAeíag xai 
14 àztegtoxéntov ox]voosog.  yvórreg yàg oi fáofago: 1ó. £xetvov 10 
otgarózteÓov dAqvAáxroSg Éyov, vvxróg av &uíÜervrat xal 
àvauobDot z0AÀoÓg, oi mzÀAc(ovg Ó' 6x. dAA(AcY ovpunatobusrot 

15 ÓiepÜc(oovto* xal ofc bzeoéoyov oí ix vc "Ayag. dàAAd và 
D uy éQa robrov ioye rÓv TogóÓnov, ysuóvoc Óbà Óxarro rà 
éoztépua., 15 


iim ari 


16 "H xe yàg vois "Poyuaíov aocusbow zijxooc "valía xai 
^ €- ^ , e , - , 3.3 € 

và zÀsota Tíjc ZuxzAíag $nóqooa toi; Kagygóovíou mi rc 
paouetag 1o. Mua] yeyóvaow, àAAA uijv xai &AAa vÀv vOv 


c6 stat uum 


16 negl vàv ix Kaoznuóóvos JAyaogvórv CE 


l ovyzgorg0síonc D 4 oc AEwp, óv O 5. 6 ó fae. t. doz9v 
Ewp 6 orvasuorj DC, v. Cedr. (Seylitz.) II p. 217, 19 
T as(ova B xarooÜücziva. R. (in C corr. ex zaroo0.) Di, zatoo- 
Oozévau. AB*5wp 8 óÓv oj0i» grs D, o$ó0iy Ov géze: RDwwp 
«avopoÜoosv Rwp 19 óà R5wp.Di 18 xà RwpJi, 15 A 
14 roio?vov C siye Rwp, £eys A, v. Hultschium Die erzühl. 
Zeitf. cet. XXIV 5 ss. 13—15 rà uà» .. goye vv voósov, zy&- 1 
oóroc ó2 Óiézewvo và éoxéoa] De chiasmo v. ad XIII 2,6 1T ózó- 1 
qooa ARKw, ózógq00pa D, $zóqopo« p* 11. 18 zs rob ian | 
Baocuisías O 18. p. 425, 1 zásíora t. £ürówv O | 


TRITT TS 


illum eduxit copias, commissaque pugna hostes in fugam versi 
maxima ex parte cadunt, ipseque ameras iugulatur, paucis fuga 
llelapsis. Sed dux ex invidia delatus, quod, cum ipsam Tarsum 
12 capere potuisset, noluisset, rex imperium illi ademptum Styppio- 
tae tradit et Tarsi excidium pollicenti et alia multa iuveniliter 
13iaetanti; qui adeo nihil eorum, quae gloriabatur, effecit, ut etiam 
tum ex negligentia, tum castris inconsiderate positis in eladem 
14incideret. Nam barbari eius castra, in quibus nullas agi excubias ] 
cognorant, noctu aggressi multos eaedunt, sed plures a sese ob- | 
15 triti perierunt, itaque superiores fuere Agareni. Eo rerum orien- 
talium statu, occidens peius etiam se habebat. 
16 Nam Italia, quae Romanis regibus parebat, et maxima 
Siciliae pars et multae gentes aliae sub rege Michaéle tributariae 
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zÀtlova. otóÀov yàg é£agrócavtee oí dx Kapynóóvoc "Ayaggvoi 11 
z0ÀÀà uiv tiÀov zoAíouara, tíos Ó' inoAiógxovv xai 1 'Paoí- 
otov.  oréARovow obDv oi "Paoíotot ztocofieíav zoóc rÓv faouéa 18 
DBaoíAsiv, émnxovoíar za! abro? é£amosuevor xal 0g éxaróv 19 
Dabroig zoAejuoT)olovc vijag &xaénopuqer, üg émérva oqíou ua- 
Üóvrec oi ztoAwoxobrtec "Ayaggrol Aéoavtez tijv zt0At0xíav 10D 
"Paovotov tjj Aoyyifaagóía zxoooífaAov* xai tÓó dorv tác DBá-90 
oec slÀov xai otro xeyonuérot óoyujoío ztáoygs vije Aoyyi- P II110A. 
paoóías éxoárnjoav. yvóvia Óà xal rà Aouà Qv tà nzapa?1 
10 rv "Ayaggrów voto, óc eogra, zueCóusva 10. yeyovóg xarà W III 137 
10 "Paoíotov, xal óc rv ix flouéos ovunayíar Óctcarreg oi 
- D IV 29 ztoA£quot tij ztoAtooxíag án£orijoav, ztosofleóovot xai abvol. ovj- 
nayíav aivobrrez «al. éavrobg jj vv "Poyaíor fyeuoría $z0- 
rtÜÉusvoi, xal Ó [laotdievc Tv nocofeíav zoooáxaro xai éne-92 


14 órn ó óni doayyías (qovyías E) ovrveuággos (ovrvepgagíoaro E) roic 
"Pouatosc (hie desinit E) zazà vàv MAyaogróov. xai 5vtgü£riov £áAo xai 
ó doy5yóc avrÓv zapà roD Quyóc' xai óca ?u5gyargoato xal ÓiÓpa' xai 


óca &xolgosv CE 


lx Kaoznóóvos] xaog5óóri D 24D 10 oaobovov AR, 

rapgao6oto» D, vo (sic) óayoócto» Dwwp, v. Cedr. (Scylitz.) II p. 219, 

10, Const. Porphyrog. HI p. 130, 6 cet. 3 óaobott AR, óa- 

yoóovt Dwwp 5 £zi D, &uévoi corr. Dw 6. 1 rob óaovoíov 

om. C 1 óaovoíov AT, óayovoíov Dwwp apocíflaiAor Ewp 

fáosocs D, corr. Dw 8 ofro. A, rovro RwpJDi óp pui rijoux 

D, corr. Dw 9 ordlérvra (sic) Züsvro D, tà Aourà £Üvyj xà corr. 

Dw 10 ro?rov om. O, add. Dw à (?) D, siograc corr. Dw 

4 yeyovros D, corr. Dw 10. 11 xarà ró óaobow AH, jj taoaov- 
d oíov D, xarà tó óayoíowrv Dwwp 11 ós/oav r6 D, corr. Dw 

T 11. 19 o) zoifgue D, of zoifu corr. Dw 18 a?Prgc roD iq) 

" favtoo D, airobrreg xai £avrobe corr. Dw "js D, vj rOw corr. 
4 

Dw 57euovíag D, corr. Dw 14 faoíisio; D Wo lat., fac« B 

&misobonos 


faetae sunt Carthaginiensibus. Carthaginienses enim Agareni, 17 
classe instructa multisque oppidulis captis, Rausium obsident. 
Rausinis per legatos auxilia petentibus, Basilius centum naves 18, 19 
bellieas subsidio mittit, quas contra se ire Agareni obsidentes 

ubi cognoverunt, soluta Rausii obsidione Longobardiam invasere, 

j eaptaque Bari urbe itaque tuto receptu usi totam Longobar- ?0 

j diam occuparunt. Ceterae quoque gentes, quae ab Agarenis?2l 
pe eum audissent, quid Rausii accidisset et quomodo 

ostes reformidatis regiis auxiliis ab obsidione destitissent, auxi- 

lia et ipsae petunt se Romano imperio subicientes, Rex recepta 22 


Bub Lum. Mach m. i. 
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496 ZONAR. EPIT. XVI 9, 292—934. 


xoUpnoe roic airijoao. Ói& vc roD ztposupiuévov otóAov xal óuà 
28 00 rv €oáyycr Qnuyóc. inéoree yàp Pxeiv ovAlaféo0o: 
TOD xatà rÓv "Ayaggróv nzoAéuov TQ) vOv "Poyuatov orpareó- 
94 Ses Meno d T c ^ "A € A , A 1 
pan gp cv fj vv Ayaggróv xarezoAeugün orparià xol ó 
doygyós abrÓv £áÀo oovàióávos xaAoóusvocs, Ov ó Qni rO»5 
29 doáyycv £r Kaníy àzüjyaysv. |. Ónov. Ó6o Owvohpac éviavrots 
ox (qn nagá rov utiÓuicac olÓÉmore, Óote 1Óv Ófjya Üav- 
pálev xai el wc ànayysíp avg) ysàóvia tÓv Báofaoov, Óc- 
26 oet» Tt £nayyéAAcoÜat rijg AyyeA(ac puo0óv. — cizev otv víc more 
iÓciv 10v. ooviÓáror yeAáoarta. xaAécag obv rÓv fáoflapov ó10 
9160n& vv airtíav toD yéAeog ijoero. Ó Óà rpoyÓv einer óudEnc 
e M z ^ 3 
óodv, ob tO uiv zwóoystov jv, tÓ Ó' $oro netéopoor, tita 1Ó 
L] , Ld - ^ 
uiv puevéoporv xatüxro zoOc yr9r, r0 Óà soóoystov ueteopuoto. 
eec er :d ^ , * ' ^ , , ^ ^ 
28'"0bvo Ó' eixácac xai tà àvÜocmva noáynata »uwcoDar xal 
pevaqéocoDa, 2£eyélaoa, Aoywoáuevog dg obx àóóvavov oft 15 
oiaveÜ vat xal 1à xav Zuavtóv, xal donep àb Üwovs xan- 
véyÜnv sig razewótQva, obtoc ab0u iocc éx yÜapaAótQros 
5 e E] - ' " " 25 - ' AR 
Ceig (bwoc é&ragÜWjvar xai ytvéo0at uevápotoc." — abra uev eiztev 
29 éxcivoc. .Ó Ó& ont xai viv vOv Aóycwv dAQnÜaar eig vobr siAg- 


1 vs D, vois corr. Dw 2 ovveziAaféo0o: Rwp 9 ro0 D, c 

corr. Dw 6 &my E(wp.D?) 8 àxayysí(Ag E(B-W), àxayysle: A, 

dzayyelAev Owp.Di, v. ad. XIV 10, 11 9 « om. O 10 oiv 

AEwp, óà O 11 roozob; Rwp Cedr. (Seylitz.) II p. 221, 15 
&p. einev C 12 óv Rwp 14 zeio0a. E, 16 xai ante rà 

om. C :à om. D, suppl. .Dw 17 ioos om. D Wo lat. 
ÜapaAótqgtos D 18 àpügva: D 


legatione supplicibus et classe illa et per Francorum regem opem 
239tulit, a quo per litteras petierat, ut Romanis legionibus in bello 
24 Avarenico adesset; ab iisque Agarenorum exercitu devicto eorum 
princeps, quem suldanum vocant, captus et a rege Francorum 
25 Capuam perductus est. Ubi cum biennium versatus esset, nun- 
quam à quoquam risisse visus est, ut rex miratus diceret se ei, 
26 qui barbarum risisse nuntiaret, praemium daturum esse. Quem 
suldanum cum quidam semel risisse nuntiasset, arcessito bar- 
2" baro risus causam rex quaesivit. At ille ^ Rotam currus" inquit 
"vidi, ubi cum altera terrae incumberet, altera sursum tolleretur, 
mox ea, quae sublimis fuerat, depressa, quae humilis, in altum 
28 elata est. Unde coniectura eapta res humanas eodem quoque 
modo moveri et transferri, in risum erupi, posse fieri cogitans, 
ut et mearum rerum status idem esset ac me, quemadmodum e 
sublimi sum humum depressus, sic iterum ex humili loco in 
29 altum forte elatum sublimem fore." Hex et veritate orationis 
considerata et suldani fortunae commutationem miseratus eum 
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LI M ^ , ^ - , , , 
qe xai rov oováÓódror tris nerafloAjs xaroutelpag cuetootó 
1E abPrÓv xai zaponoíag ueríónyxe, xai ovreróv TOv &rvÓoa oi- 
óuerog. éxowerec xal (Jovicvpátoov abt. Ó 0$ zeoíeoyoc àv 
óóÀq 10r óQya ertéoystar. 0 niv yào Qni vv re Kazwnv 30 

| 5xab 1r DBevefievóor vàg. ztóAeig véov. xijoáueroc, &eÓo(xec z6pi 
D IV30a?raics umore rüs PAevÜco(ag àrunonjoovrres. | 6 6 fápflapos 31 
Éxeivog ToUv yv npóocno: TQ uyl xa quom "2 oaa 
go. Tiv TÓw zóAÀecr TOírov àpyl)v pefmíav zpootivat, rovc 
Aoyiueyréoovo Gv év abvais ueváyaye dÀlayoD, xai oPxéu 10D 
10 zAgÜos xaÜ' £avió yeyovóg obÓbv qgorüoe veoregov." | ovy- 32 
oícovoar obv tir. ov AÀnr ó oni oipüriz r0 t oxoxo 
j" ovpufovàilr 6. ón& oinüeis (Q 0x0», 
LI - ' 5 , EJ ^ - »A- - P 
xai dovuqarós Ócouà. éyaAxeborto. | cira. xai vois ££óyoic t&v 33 
&v vais nóÀrotr copíAe. Ó zwovQoós éxcivog àvijjo xai (oto qu- 
Auerepor .zt9000eQéotto. xai éy dzogoijtois Aéyec abrois os "6 
et , * , , ^ ^ [4 M ^ 
15 ónj£ foAstar. v0vUs- G&coAoyexrépove. 1v. oÀmáv $20. Ósopnois 
zounjoáuevrog cic tijv éavtoU z«090arv ucrayayciv, xal miornic", 94 


6 enusíoca. V, 


9 ró» om. D 9 marovoyos Dw 4 ££ one D, ó pev corr. Dw 


E xazógr E (v. XVI 9, 31), xarezxóxv D, corr. Dw b róv A, 
mv RwpDi féof5óor D, corr. Dw véor om. E 
6 abra; AEDw, a?vó»v Owp . dvnuzoujoorrat ARDw, árrcroujoov- 
:a( DEwp ^ votre D, corr. D« iyvoxcíav D, corr. Dw 
1. 8 Bobóiseor D, foóAs oot corr. Dw 9 àoyqwer£oovc B 
avroiz D, corr. Dw u£raye EDwwp, £ujyaye D 10 éavrór D, 
corr. Dw qoorovr£véreoor (punctis notatum) D, corr. Dw 


ovvoíosioar D, corr. Dw 11 fovijv D, corr. Dw fiso£iír- 
Üiov D, 6 ó5£ oin0siz corr. Dw 12 ó£oua D eyaAxiósto Dw 
12. 13 rc i£óyns z00xaÀ5Zv (?) D, rois 2Eózow tÓv iv corr. Dw 


? 18 xal d&azeo quaxoieoor in lac. XI ferelitter. add. Dw — 14 àzop- 
^ porár ... D, dzopprijtois 4£yer corr. et suppl. Dw 14. 15 ózo- 
3 Aoyorfpoov; D, quo deleto add.: óc 6 655 flovAerac rovc üStoAoyeoté- 


gove Dw 19 ósouo? D, corr. Dw 16 xai D, eic corr. Dw 
j zíoug DEwp 





liberius habitum in familiaritatem suam ascivit et eius, ut viri 
prudentis, consiliis utebatur. ls vero, homo callidus, regem cir- 
eumvenit, Nam barbarus ille, cam regem Capua et Benevento 30 
modo potitum vereri cognovisset, ne eae urbes de vindicanda 31 
libertate cogitarent, *Si" inquit "imperium istarum urbium fir- 
mum habere studebis, cives clariores alio transferto. Neque 
enim vulgus per se novarum rerum erit cupidum." Id consilium 32 
rex utile fore ratus, sententia barbari probata vincula ferrea 
clam fabricabatur.. At improbus ille vir eum utriusque civitatis 33 
principibus colloquens atque in eorum familiaritatem sese insi- 
nuans secreto dicit regem velle primarios cives vinctos in suam 
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-» ec ^ , ^ ^ , e , , * 
&py, "rv Aóyov rÓ ràg oiÓuoéac àA6otnc yaAxsósr xal yergo- 
€9- , M 3^ 5,5 - 7 Ej ^ 5 LI [a 
J5ztéÓac xai (AAa Ósouá."  ro0ro Toírvv éxeivow dAgÜéc cbou- 
, , € » € 3.4 € , * », , A] 
«Ótec, &bvoeiv abroig abtÓv ómeApao, xai &siDÓvu oos 
PII171 A xvvgyéotov 10 nyl tàc zóàÀac vOv zóAeov énmebóyooav xal 
36 obxér. voUtov évróc elocÓctavvo. | xal ó uiv àzijA0e ztoóc éavtóv, 5 
0 Óà coviÓárvoc nagà rv zoAÀmdv éxeívow àvtucÜ(av s6paro 
9i Tv éevÜsgliav.  àncAÜ Ov obóv xai tiv noóregov àoylv ao0uc 
xaraxtpoáuevoc, &xoroattóe. xarà TÓY cionuévowv nzóAsov tijg 
981e Kann xai vij; BevefievóoU. | oí. Óà vfj noAoozía sueCóuevot 
otéAAovot ztoóc 1Óv Óijya, ovyyreuovijoat aqíot xal. ovjuua yTjoat 10 
39 Üeouc i£aroóusvot. | cc 0. xsvoc rijv noso[leíav o9 zoooij- 
«ato, &uyaíosw eir jj dz eq abrOv, moóg rÓv faoua 
BaoíAstov érépav. ztoeo[jeíav ováAxao, zapaxaAobrveg énagijsat 
B 40 a?roic xwóvveóovot. | xai 0c ónzéoyevo, xai Ó zosopevti)s &xav- 
4ljyeu ÜOaoosv nzageyyvioov toig ovunoAiac abro0. | 6éáAc Ó'15 
WIII38 6x0 rÓÀv moAeuíov, xal uaÜüdmv ó covióávog Óny 1e $?v xai D IV 31 
T7 , - 5 - , , * ' sq. ec » - 
42 0ía xou(Le. toic doroic sPayyéAa, quoi zoóc abvóv "eb Cuv 
&ÜfAeg, üzayoosbonat vOv [aouéa ti)v ovuuayíav volg ztéuwyaot 
oe ünzáyycuAov ix roU t(yovg zgoxóntovou' ci yào ui obvo 





oiii ai estt! az e dS OR are a a d 


lobe ................ 6APosc D, rÓ ràg o(0goíac àA. corr. et 
suppl. Dw — ràc ex vovc corr. B, vovc C, v. ann. anteced. — zesio- 
zeuóíag D, corr. Dw 9 sirvoiiv w*p invitis AR a)r0rv avroic 
BD 5 xai ó uiv AEwp, ó uiv otv O  éaviór RwpDi, airóv A 
(T ázsiüorv obv AEwp, dz. 0? R, xai áz. D zooréoar Rwp.Di 

abü:c om. D, a?roo. BC 8 xarazijoáuevog Rwp.Di, xataotg- 
oáuevoc A 9 xazóns E, v. XVI 9, 350 10 evpaz5oa: D, corr. Dw 
llo? zoc. r.z9s09. O — 14 xai 0c] xáxsivog O  160x0 D — 18 zégu- 
waow Ewp, v. ad XIII 1, 5 19 oe AR, ze w*p otros B : 


TPCENENTUNTNEENS 


n M—À 


94transferre regionem. Quod vere a se dici, illud argumento esse, | 
99 quod ferreas catenas, manicas, alia vincula fabricaretur. Id illi 1 
cum verum invenissent, hominem sibi benevolum esse rati regi 
36 venatum egresso portas clauserunt. Is igitur non admissus 
domum rediit, suldanus autem, a civibus libertate remunerationis 
9Tergo accepta pristinoque imperio recuperato, iisdem Capuanis et 
38 Beneventanis bellum infert. Qui cum obsidione urgerentur, per 
legatos regem supplicibus verbis orant, ut sibi et veniam daret 
39et auxilio veniret. Sed ut ille, repudiata legatione, se interitu 
illorum laetari dixit, ad regem Basilium alia legatione missa, 
40 ut sibi periclitantibus subveniret, cum legatus impetratis auxiliis 
Alrediret eives suos bonis animis esse iussurus, captus est ab 
hostibus; ex quo cum suldanus eognovisset, unde veniret et 
42 quam laetum civibus afferret nuntium, ait ille: ^Si vivere volue- . 
ris, tuis de muro prospeetantibus renuntiato regem auxilia ne- 
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RES CAPVAE ET BENEVENTI. AGARENORVM CLADES. 429 


zotjottc, ioUi abr(xa Ol) veÜvijéóuevoc.  ó Ó& cvrvéÜero nzouj- 43 
Gt» (dg ÉveréAÀeTO' xal otíüg nzgÓ ToU ré(yovg Ófouwog xartyó- 
pevog iqq xab rjr aQtofeíav. àróoar xai Wie oov ijj £x 
paouécos poüüsar' xai ó uiv ravra Aéyow roig Íípeot xarc- 
Drérugro. ó Ób cováÓávog rijv tjs nzóÀroc üztAnícag dAomow 44 
bzt£7(01)0€. 
Kai ó tijc Tapoo0 Ó? àunoüc "Ecuüv uerà. zo(ev. ueyá- 45 
Àov, à xovuzápua Toic Px« Tijc"Ayao cGwóuaorat, Tjj ztóA&. 100 C 
Eoínov zoooífaAev: ijyvoe Ób obÓév, àÀÀ abwóg ve ánórro 
10 zat nzAgyelg xal 10 nzàéov rüjc orpatüc abrob. — àAAà uérro( 46 
xal ó vijc Koiujs xoatàv Xaiyt ó "Azóyay. Éregor. oróAov. éroi- 
pacápevog Gyuór wa. Ógaotijovor ürÓpa. vovto  En£oriotv, 
Üc 1á Te zapáAa ToU Alyaíov xal ràg vijoovg &xáxov. | ovr- A1 
avrjoag ó v6» "Popaícov o1ó20c, ob vavaoyoc )jv ó tv zio- 
15 uc ógovyyágios ó zarobuoc Nujrag ó"Dogíqas, zoAAdc uv 
TOv zoÀeuíay vió TQ yoQ zwvgl àzerípooos xal rovc vaó- 


1 ón ix TapooD zÀoia i£toAéoxovr rov EUpgurov' ijjvoarv ó$ obófv CE 
10 zai ix Konngs foa ràg zaoaAíac (xapaA(ovs 15) "Popaixàg ?Ójovv 
g€oac' àÀÀà xáxriva xaxGc àmjiAaymoar (dzjilatar E) CE 


] àj RwpJi, ócv A 4 post fae. add. sic C D dzxeAzioaz 
Uy rOw zóheov Rwp 6 ózeyoo5nosv E (v. ad XIII 1, 5), àve- 
zoo9oe D  àcuàv D, corr. Dw 8 vj om. D, suppl. Dw 
9 zpocfflaor D, corr. Dw à$ om. D, 9' suppl. Dy IO xai 
, xaipiog corr. Dw zÀfovrog D, 10 zàfov wjs corr. Dw 


àlÀà ué£rron AEDwwp, om. O 11 post xo5ryc add. às O 
xpargoárrov D, corr. Dw dxoyép Rw, Azóxaw p* 12 à- 
xaonjoor D, corr. Dw 13 »5oac (punctis notatum) à xáxov D, 


corr. Dw 14 ob$eav &oyoc D, ob vaíaoyos corr. Dw 15 óovy- 
yápiog (Sic) A oopóyac AB Cedr. (Seylitz.) II p. 927, 9, óoó- 
:àüc (sic) D, óoóqac RDw, óoopóqac w*p, v. XV 24, 21 16 veówr 
Ewp2Di, v. ad XV 23, 15 


gasse; quod ni feceris, te e vestigio moriturum scito." Promisit 43 
ille se faeturum, quemadmodum iuberetur; et vinctus astans ante 
moenia, dum se legationem obiisse et auxilia a rege statim ven- 
tura dieit, gladiis disseeatur. Suldanus vero urbis expugnatione 44 
desperata recessit. 

Tarsi quoque ameras Esman cum magnis navigiis, quae 45 
Agareni eumparia vocant, Euripi urbem aggressus nihil quidem 
effecit, sed et ipse letali aecepto vulnere periit et maxima pars 
exereitus illius. Cretae autem princeps Saét Apochaps Photium, 46 
virum strenuum, alteri classi a se instruetae praefecit, qui et 
Aegaei maris oram et insulas populabatur. Cui eum Homana 47 
classis, euius navarchus erat classis drungarius patrieius Nicetas 
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430 ZONAR. EPIT. XVI 9, 47—10, 7. 


rue dunAfoytac, noARobe Ó& paya(oac PÜero Üoyov xal záslovc 
48 óztoflovy(ovc  énoínoev. co. Ób rÓv moÀveÓj robrov Evyor 
49 xívÓvvov, aioyoós àzxoÓoávtec ioc0ncar.  obx jyánov uérrot 
D.octbóuevot zeipanxàc óà vijac érouuaoápevot viv Hehonóvyg- 
50cov xai ràc éxei xarérgeyov vijoovc. AA ab0ig abroig ó $u-5 

Üclc ro? oróAov Ópovyyóotoc Éciov 0 yàg Auiévt ztooooopícac 

vOv Keyyoeór xai rà soáfuiua zÀoía zeol MeÜovgv xoi IIó-D IV 3 

Aov xai llároac éuquiogogsiv iyvoxedóz, Óià. vo9 xarà Kóptr- 

Üov. (o0 noU vayénoc Owyayov Tàg roujoeg y Tfj £yog éna- 
510erat roig ztoZeuíoic üvotor(* xal và) üveAnzioto) £xsennyuérow 10 

avrOr ràg uiv vOv AporouxOv vOv énvostólgoe, vrüc Ób xoi 

a?vávÓgovs xatéóvoe, xal a?$v00 Tv noAsuiov &inyovuévov 

Goríov àvatpeÜErroc. | otv uy oov. xal ó v» Koyróv àno- 

Aero oróAoc. 3 


P1I172A 10 "E& Agouije Ó' Fregaw vijeg abi; £Eijxorra auueyéDerc 15 


», , * L-] € i ce K b EJ M EJ , 
&beopnoar xal vjj 6xó '"Pouatove xai abrai &vuaívorro xal 
9 uéyo. KegaAgvíag xal Zazóv0ov noorADocar. | oréAAevat volvvv 


15 .steoi 1v 8E 'Agopuxfjc viv! xal meg vv ix. 00 ^IPeopaixob oróA0ov 
dzoÓpávtow^. xal moe ovÓfra Pxsívow dvsÀóowr vois Aowurois Pvemolgos 


gófov C 


2 avzoflovyiov; D, corr. Dw — 4 érouiaoáusvos D, corr. Dw.— z820- 
zórrgcov Di, ze&onórgcor ADEwp 6 zpoceyyíoag D T xey- 
z90:0v ARDw, zosOv D, xeyyoOv V, zeyyoíov w*p 8 szíároav B 
10 àrow:i D, corr. Dw 12 post airov add. roo Owp &£nyo- 
pBévov D, corr. Dw 13 xai ó AR, ó omisso xai BD, ó xai w*p 
15ó02 D abis £r. vijec Ewp 16 abra. Ewp.Di 1T xeqaAnrías 
ARwp, KegaAAgrías Di; v. ad p. 236,9 Caxlvüov D, eorr. Dw 


Oory phas, occurrisset, multas hostium navium una eum veetoribus 
igni Graeco in cineres redegit, multas ferro confecit, plures 
48 demersit. Quicunque multiplex hoe discrimen turpi fuga evase- 
49rant, incolumitate non contenti, piraticis navibus paratis, Pelo- 
50ponnesum et vieinas insulas vexaverunt. Sed eos idem drun- 
garius, cum ad portum Cenehrearum appulisset ac naves hostium 
prope Methonam et Pylum et Patras erebro stationes habere 
didicisset, triremibus per Isthmum Corinthiacum celeriter terra 
51traduetis hostes subito aggreditur; iisque improvisa impressione 
pereulsis piratieas naves partim eremat, partim cum ipsis viris 
demergit, Photio quoque, hostium duee, interfecto. Sie Creten- 
sium quoque classis periit. 
10. Verum ex Africa quoque aliae naves sexaginta ingen- 
tes Romanis provinciis vastandis usque ad Cephaleniam et Zacyn- 
92thum processerunt. Contra eas Narsan, classis praefectus, missus 














AGARENORVM INCVRSIONES. NASAR. 451 


vavtxóv xav' abrOv, voavaoyobrta róv [Nácag Éyorv.  z04À6v3 
Ó' £x Ow ztepl tijv elocoíav ztovoérro ázoópgacártow, ai tguj- 
oet& Tjoav juíxevor Ói0. xal ó vaaoyoc oix P&xouwe Óciv otro 
ovpgEa, vois zto&euíorc, dA üvagéoe TQ. [jaouisi 1ó cvufiár, 
b xal oi Aeuvorásxvat CiymijÜErrec. rayo. xareoyéD oar. | iva. Ó£ xai 4 
qóflov &£uzoujoy và vavnxq) xal ungóéra  0Aá0y | yovoriavóv, 
TOtáxoyra TOY £v sigxraig qgovgovuérov "Ayaggrów. éxflàj- 
Ügva zeAeós( vextóc, xai zteguyoiont ui» dofjóÀg vàg Oe B 
abor, óc üv uj &uywóoxowro, sa xai aixícac0at oqüc 
lOzal Ówà Tice àyopgüc szegiayaycivr àvaoxoAontoÜ$rai( re ànza- 
g0érrac sis IleAonórvgoov. |.0b. yevouérov oi 109. oró4ov. vav- 5 
ruxol PÉeÓeuuató0noar xai obro toic jvarrtow; exijáoov vvxtóc 
xal roóneorv jjpavro, v uév àztoAopéroy, 16v Óà éaAoóvo. 
tira xal sig ZXweAíav Óifhoav xal ràg xri nzóAec, Óco« ToOis 6 
15 Kaognóor(oig Óiéqegorv, &xáxecár ve xai éenógÜnoav. 
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1 vácap AR Cedr. (Scylitz.) II p. 229, 9, doao B, váooar EDwwp 
4 cvppita: Ewp D Ascrorázvat AR (C e in ras.) wp, Aurordzrat 
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est. Sed cum tot ex remigibus fugam cepissent, ut triremes 3 
semivaecuae essent, navarchus ita cum hostibus non congrediendum 
esse ratus casum illum ad regem refert et desertores inquisiti 
nc cito reperti sunt. Ut autem terrorem incuteret nautis nec4 
ulum tamen Christianum supplicio afliceret, triginta captivos 
Agarenos carcere noctu extractos fuligine inungi, ne agnosce- 
rentur, flagrisque caesos per forum circumduci et in Peloponne- 
sum perductos palis afüigi iussit. Quo facto classiarii perterriti 5 
hostes noctu aggressi profligarunt, aliis caesis, aliis captis. Deinde 6 
in Siciliam quoque transvecti urbes Carthaginiensibus obnoxins 
vexarunt et vastarunt. 

Ceterum a meridie Arabes, cognito Romanae «classis otio, 7 
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osoc À 6. 1 Óonuaciw. (Oojijoaciw p*) doy. v. zAo(ucov Ewp 
8 a)ràv rois xowoig D, corr. Dw 9 xai om, Rwp 10 gZw- 
Corro D, eorr. Dw 12 ró vavnxóv r0) oróAov | xaréíro. t. oixoÓo- 
nai; Ewp 13 aosofórg B 2400 CEwp.Di Üsopir« C 1 
àrsye(govr O, corr. Dw 15 óuoc] ó uir E lí árrixaDuiy- 
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8navibus advecti Phoeniciae et Syriae oram infestarunt. Rex 
enim caedem Michaélis decessoris sui expiaturus multis locis 1 


urbis regiae Michaéli, eaelestis militiae principi, nova templa 
atque in ipsa regia magnificam et sumptuosam aedem, Novae 
lOeeclesiae nomine indito, construxit. His substructionibus igi- à 


tur occupatis nautis, quorum nec terga a tollendis oneribus unquam 1 
vacabant et manus in cophinis occeupatae erant, classis otiosa 
llerat. Qua de eausa Agareni, ut supra diximus, oram maritimam 1 
impune praedabantur neque vero illam tantum infestarunt, sed 
12etiam Syracusas devastarunt. Rege vero nautas aedificatione 
defatigante, cum etiam Eliae Thesbitae, quem eximia veneratione | 
colebat, aedem exstrueret, fore sperans, ut ab eo curru igneo in 
18eaelum tolleretur, tamen, eum Syracusas eaptas esse et deletas 
cognovisset, misit, qui nefariis Agarenis resisterent; neque vero 
14quiequam profecit. Deinde Nieephorum Phocam cum iustis co- 
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Éxnénougerv, üvóoa yervyaiórarov óuo xal orgatiyyixcrarov, Oc 
xal zoAÀà xarà vOv "Ayao ixyóvow P&or(joaro roónzaua. 

"Ore Óà v Oezoquiír0g, óc sipwra, &Évmwoére obrog ó15 
paosóc, cvyxariADer fxiv sis IleàonóvvQgoov xal sig tÓv 
broD áàyíov dzocróAov "AvÓoovíxov vaóv eiojA0s obv TQ xvolo 

abroD. dv Ó' éxeioe zgoouívowv uovayóc wu rvunotucvoc 16 PIT173A 
dperijc, 0c ToO jv OroquiírzQ obÓeuíav qoorríóa nenoüjro, 
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TÓ yeyovóc, uerezínwaro roDrov xal jjoero zt6)g vÓv uiv Okco- 
quitrDy» &oyovra aegupavi] zai voiz BacuieUot xarà yévog 7t9060- 
ij«ovra obre nzooooijoscs obUre Órfuwboeóc twoc xaugiioos, TQ 
15 0' £xeívq). $znjoerobvui xal zt9octqovgoe xal uis ueréócxtr 
obx üvaloyovonc rjj xaraotáce avrov, dÀAd xal Aíav óntg- B 
faáioonc abrájv. tixale yáo, t(Óvia 10v uovayóv, ui) àAóycos 18 
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9 zspi rijg yvvaixóg, jj xtQgosiatv ó fv tQ) vad) roD áy(ov 'AvÓgéov uovayóg 
ztpi voU Baocir(ov xg [lacuebos. (voU &ylov— faciuieóos: om, E) CE 


lante óuob add. re Ewp —— orpatyyecorarovr AR, orparyyioxaror w*, 
orgarjyoraror p* 2 dyap &xyóvom A, vijc dyao £xyórov EDwwp.Di, 
áyapgrór O 9 aposíoira. CEwp, zo0ou16051a( R, v. XVI 6, 1855. 
3.4 obroc ó Baciieos AE wp, 6 facisve BaoíAsvoz R. Wo lat., 6 BaoíAstoz B 
4 asAonórgcor (sic) ADwp 5 ávópíov Rwp vaór ante àv- 
Sofov € 6 zpoufrov D, corr. Dw T OsoquAirCov w*p invitis 
AR — 8 fas£avéory CDEwp Cedr. (Seylitz.) Il p. 191, 11 13 //a- 
osDow Ewp, v. ad XIII 1, 5 17 a$:j D, aig Dw 


piis ablegavit, virum fortissimum ac rei militaris peritissimum, 
qui Agarenos saepe profligavit. 

Cum autem hie rex "Theophilitzi, ut supra dictum est, 15 
inserviret, una cum illo in Peloponnesum descendit et templum 
Andronici, sancti apostoli, est ingressus, in quo degebat mona- 16 
chus quidam virtutis studiosus, qui Theophilitzi nullam rationem 
habuit, sed Basilio conspecto honoris causa surrexit eumque 
andoratum amanter excepit. Mulier autem quaedam vidua illius 17 
loei primaria et magnis opibus aflluens eo cognito monachum 
pro familiaritate arcessitum interrogat, cur 'Theophilitzem, prin- 
po illustrem et regibus cognatum, neque alloquio neque ullo 
offieio dignum iudieasset, ministrum vero eius affatus esset et 
longe supra conditionem honorasset, Nam, eum monachum 18 


Zonarae Epitome III, 28 
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19710ujoQt tÓ ycyovóc. ó Óé "róv uiv OcoquátvQuv ióubtgy"" eizxev 
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/, ^ » , LÀ ^ € a Ld ^ 
ouía rÓv dvóga ver(ugxa.  io)v yàg cc zgóc roD soU Daoci- 
90 Agbe éxeivoc àqpiorat" | xabra àxoboaca 1) yvyij, &xel voorjoac 
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&uAa0éo0ai toO zarÓ0c abro à£ii wr. abre, &b roig CÓow 10 
» , c 3 hd , »? ^ , 5 ^ 
&u ovyxaraAéyouo. 0 uiv oby Bac(siog éni. vobroic ánijAOev. 
99 Zue(yi) Óà paousócarrog dori ztoóg cvi» paciÓn vóv nóAscow 
nuerà TOU vioD magsyérero, Ódga z900ayayoboa zt0ÀvTtÀAN xal 
93 noAAA* idv. &vr(ucoc Ó. [jaoiieve ztpoosÓc£aro xai vov viór abtijc, 
Óv dÓcÀqórv £x. nvevuatuxij; OÓwÜÉososc, dc. sopra, PCoynxe, 15 
z0orooztaÜáguv veriuxe. 
94 Xuoudby Óà Óugópov ovufiárrov, é& v zt0AÀ0l vaol ówpo- 


95 gáynoav, ó Bacusbg abÜic abProbc àvogÜccaro: o? uiv àAÀAÀ D IV 


12 ón BaciÀsócartos toU Baoius(ov zoocijiüsv a$:Q (om. E) 5 yvr) usrà 
tob víoo abríjs, xal £ugujdioay (uerà—érjüncar om. E) CE 11 oía 
£v vaoi; obros &xoínoev Óó factsóg LK, 


1. 2 OcoquA&t2nv. 00.015 —fBaciiéa 0$ vóv Baotisiov] De chiasmo v. 
ad XIII 2, 6 4 àágopioro D, corr. Dw tóv &ngoo5oac D, 
5 yvri ixsl voojoas Dw D xarsitépUn Rwp.JDi, xarsAgq0u A 


fao. B 6. zgocéAafis Kw p 1. 8 và. vii abrfje (abroU D, 
eorr. Dw) post zzxeuce O 8 zoocoyew D, corr. Dw 9 zrgo- 
1yóosvoe Owp 12 post dor. add. ro? flacus(ov CD, a$voo B 
15 8 D, ó» corr. Dw 17 vaoi zoàiioi O 18 ávooü caro Ewp 


19nosset, eum id non temere fecisse arbitrabatur. At ille *'Theo- 
philitzem^ inquit "privatum vidi, regem vero Basilium, eaque 
de causa honorem ei ut regi habui. Scito enim eum a deo regem 
20 designatum esse." Quibus mulier auditis Basilium post discessum 
sui domini aegrotum illie relietum in suas aedes recepit curata- 
que et eonfirmata valetudine ei persuasit, ut sui filii frater ado- 
21 ptivus esse vellet, ac data pecunia regnum ei praedixit orans, ne 
principatum adeptus filii suique, si adhue in vivis esset, oblivi- 
92sceretur. His actis Basilius discessit; illa vero ei rerum modo 
potito eum filio Cpolim profecta multa pretiosa munera obtulit; 
23 quam ille honorifice exeepit eiusque filium, quem fratrem spiri- 
tualem, ut diximus, nactus erat, protospatharii dignitate ornavit. 
94 Aedes saeras diversis terrae motibus collapsas rex instau- 
20 ravit atque etiam magnum fornicem oceidentalem templi Sapien- 
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xal rjv Óvnxiv ueyáAgv ówüóa tfe 100 Ós00 Aóyov Xogíac 
óaytioav xal zeosiv rvyyávovcay z90000xíjott0Y tyavais teyvt- 
vw ovvíoquyEfé ve xai ijópace. 

Kai 1&v "Iovóaíow zt0AÀobe Óóocot youuárov. xai. 911005£- 26 
b orot youotavobo yevéoDan zténtize* xal vq Eve vv *Pác onet- 91 
oáutvoc eis éntyvoyow éAOsiv 09 xaÜ' fudc uvotiolov zezoüjue. 


ovrÜcu£rotg yàp fanuc0jrat àpywoebs abroig ioráà) maga?8 D 


toD abroxoáropoc. oi Ób ueraÜéoÜot níAÀorreg ix tijg oixcíac 99 
Üpgoxtíaz slg; vv xa  fuüg dxvovv re xai dÓ(oralov xai 


108 pj vw ÜDabua iDoqusy" cizov ztoóc rÓv àoyieoéa "ola z014à W TIT140 


OiÓdoxti; abróg yevécónn zoÓz roD XoutoD, obx dv zxore Óc- 
&aoÜDa zteioÜsluer 10. Óóypa 10. oóv." . xai Óg "airijoacOe" 30 
&inev 0 foíAso0s. — xdàxdvor "r)v B(fiAov" einov i) và negli 91 
t0D XowtoD Ói0áozt, DAyríov sig nbo' xai el Ówusivy àvá- 
1b Aeroc, nzíorg £ora« vabra. Qui AO dra Üsóv rÓv zapgá 
600 zyovrróutvov." ovrvíÜücro zoidijoat ovr ó £níoxoztog* àriqi 39 


zwoxalá, jos zoÓc oboavórv Ó dgyigevg ràüc yctoác ve xai rà PIT174 A 
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1 ovr» AEwp, z09c 0óow O Cedr. (Seylitz. IT p. 9337,21 — áwyióa 
B*Di, éí(óa AEwp, dwióa R 8 76oaos (sic) AD 4 z04Aàg E 

zapoyai; O |. Db méxewee yev. yovov. O 60s R, óóc AEBwp.Di 
1 ámeorá^s D 11 yeréoón. om. C 19 :ó ante óóyua om. D, 


add. Dw. alrjcaoíu. E, alvjcacóm D, corr. Dw—— 14 vob om. 
DE 15 ro?ro. Hwp 16 zonjoan: tovté (robro Ewp) AEwp, v9 
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tiae dei ruptum ruinamque minitantem machinis artifieum con- 
strinxit et. firmavit. 

Multis Iudaeis praebita pecunia ac pollicitationibus persua- 26 
sit, ut Christiani fierent. Pace eum gente Russica facta effecit, 27 
ut Russi in eognitionem arcanorum nostrorum pervenirent; ita-28 
que, cum se baptizari velle concessissent, pontificem iis impe- 
rator misit. Ceterum a sua "——— ad nostram transituri tergi- 29 
versabantur et dubitabant ac " Nisi miraculum viderimus", inqui- 
unt pontifici "qualia ipse multa a Christo facta esse doces, nun- 
quam nobis persuadebis, ut doetrinam tuam amplectamur." 'Tum 30 
is "Petite" inquit "quae velitis" At illi "Liber", aiunt "qui de31 
Christo docet, est in ignem coniciendus; qui si inviolatus man- 
serit, ea nobis erunt argumento vere deum esse, qui a te prae- 
dicatur." Assenso episcopo rogus incenditur, pontifex manibus 32 
et oeulis in caelum sublatis "Glorifiea" inquit "nomen tuum, 
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33 Christe deus", sacrum evangelium in rogum imponit. Quod diu 
34 in flamma relictum illaesum mansit. Barbari obstupefacti praedi- 
eationi erediderunt et ut sacro baptismate initiarentur flagitarunt. 
Haec sic aeta sunt. 
1l. Ceterum Constantinus, unus ex regis filiis, patri prae 
9ceteris carus ex morbo obiit; cuius mortem imperator graviter 
ferens, omni consolatione repudiata, eum sibi viventem offerri 
9cupiebat. Erat autem quidam monachus Theodorus, cognomento 
Santabarenus, regi ob summam de ipsius virtute opinionem, ut 
4etiam miraeula edere erederetur, familiaris idemque metropolis 
Euchaitorum antistes. Eum igitur dicunt regi defunctum filium 
D ostendisse viventem, cum effecisset, ut Constantinus equo insi- 
dens patri oeeurrere loco quodam arboribus obsito videretur; 
quem, cum amplexus et deoseulatus esset, non amplius vidisse 
6regem. Sed et aliis similibus faetis Santabarenus rege in admi- 
rationem adducto effecerat, ut is totus ex ipso penderet, ut fidem 
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flaoiéa ÓÀov elc £avióv. ztegujyayev, e nion iz abtóv xextij- 
ofa. xai xarà ujÓbv abc Azworeiv. xal ó uiv Baousbg otro 1 
Óiéxerto. 290g 10v Xavraflapuvóv.  ó Ó& Aécw, ó Óc?rteooc 10v8 C 
rov faoc vir ijo veavíag ytróutvog xai yvvawxd oviv- 
5 yelg vj Üvyaroi vo. Magriwazíov. xal àvaponÜeiz Bacuevc napà 
toU zatgóg abroD, v) Xarvrafaguvo obx Toíoxero, üÀÀà qapo- 
paxóv ànexáAs xal yógra xal ánatüvta rÓv a)roxoáropa. 
rOÓroig PÉxtivog ()g Tw xÉrtpoig zwrróuevoc eig duvvav Óv-9 
avíorara, xal zAaoáuevoc eiUvouv zoóg 10v Aéorvra "veavíav 
l0ó0rra oe" AÉye "6 faousb, xal TQ zarpi ovrvÜnodwta xai 
ovviztÓovra Oei oe xal éyyeupíówv imuqpégeoDat, iva. robr( 
xal xarà Ünoíov xoxo Ónóre Ófo! xai tQ) zatoí oov locc 
ópéEy xarà xaipóv ij] rvyÓv xal &muflovitóorvrac àpuwvij."  ó Ó£10 
jd) qooáocac 10v ÓóAor &mpíÓwov Evóov qos ToU $00/juaroc D 
15 2meío: xarà rjv ovufovAQr. oír roívwvv tQ &wuép ó11 
JZavraflapgvóg xarà ToU Aorrog zoüraw eig üpvvav xai t 
i . faoet "&mflovisóet o0(" qnjoív ó víóc aov, xai rovrov Óctyua 
| DIV 3710. g£petr, Óre oot ovrÜod, xexovpupévor. &gqíóov." — é&jAÓev 12 
9 doa ó Narraflaggvós xarà roü (om. A) Aéorroz rob víoU ro? faouéosc 


(roi vío? ro? [laocuécoc Aéovrog C) étópevoe ACE xai óxcec abro? xartixe 
zóg xóv zarépa" xai 00a ó Aéov £xaücev CE 


3.4 6 óríreooc tw roD flaciéog vióv AEwp, 6 rov flactiéoc vios O 

4 ovéevgÜsic Ewp 8 óc voi] &ozxso C 10 oc óvra D FAeyev 

óvra oe B 10. 11 cvvurz. xal ovv. Ewp 11 robro E 

19 xai prius om. D, add. Dy £o. Rwp.Di, 0$ of A 13 ópéi£gc 

Rwp, óo££ete D xal om. O £niflovisócorrae D, eorr. Dw 
ante áuvvj add. aPrp Rwp 15 ovuflogv D, eorr. Dw 

16 zogra. D — 11 &uflovisóce D, corr. Dy oov om. O— roro D 


ei haberet neque ulla in re diffideret. Rex igitur hoc modo erga 7 
Santabarenum affectus fuit. Sed Leo, alter eius filius iam adul- 8 
tus et Martinacii filia uxore ducta a patre rex salutatus, Santa- 
bareno non delectabatur, sed eum veneficum appellabat et prae- 
stigiatorem et regis deceptorem. His ille velut spieulis quibus- 9 
dam ietus ad ultionem insurgit simulataque erga Leonem bene- 
volentia "Cum sis" inquit "adulescens, o rex, et una cum patre 
venere atque equites, etiam pugio tibi ferendus est, quo et contra 
feram, si opus fuerit, utare et patri tuo, si res tulerit, porrigas 
aut etium eius insidiatores ulciscare." Is dolo non perspecto 10 
pugionem, ut ille suaserat, in caleeo fert. Eo pugione ad ultio- 11 
nem Leonis Santabarenus usus "Rex" inquit "filius tuus tibi 
insidiatur; indieio illud est, quod, si tecum venetur, pugionem 
occultum gerit." His auditis venatum exit Basilius, Leo patrem 12 
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obv elg xvrgyéovv ó BaotAstog xal ó Aécv zagsizero vq) aot 

&boéUn v0 &yyeupiÓvov xexovuuévov 0210 10 zt£ébuov, &Óo£cv àÀn- 

Ütósv Ó xavezvr, àzxoAoyouzvoc ó xariyogobuevoc o) zt900- 

- 13íevo àEbpyioro xarà toU vioD Ó zatéo, &yxAsíe roUrov TÓY 
PII175 A fjaotuxóv 0aAáucv évi xal rà toU xoárovc gatito. zagá- 5 

14o5gua, cc ÓÉ wvec iorogoto, xai à Oupuara TQ) vig) zujoóoat 

ÓwpueAéra, naoà To? ZavrapagnrvoU szoóc voDro àgsÜuLóuevos: 

15 xai &Koyov üv iyévevo 10 jueAénjua, eb ui ó matQuápyno xai 

Tic ovyxAmNtov oí zpobyorrec zt0AAà OcnÜÉrrec 109 Bovàsónatosc 
WIII141 16 zóv faouéa geréotgoav. éoc Ó' obv énéuevev fj Ópyá, xall0 

116 Aéov Zugoovooc qv, xai yoóvoc &ot[nj ovyvóc* ovvevoyeito 

Óó' ó Baoueve vv vc ovyxA(jrov uot robro Ó& xarà xatupovc 

18 piouévovc éx ovrijüsíac yévevo maAawdc. jv Ó iv và olxo, 

xa0' Ov &yívevo 1vÓ ovuztóotv, iQor àv xAofqo pnogoquéírov 
19rÀv ujugAOY, xaAoóusrov wuaxóc' roUtó Twvoc OÓvpouérov 15 

B zai àvaxaAovuévov tóv Aorta ovveyOc àxobov &iuwfjoato tijv 

20 govi] xat * Aéov Aéov" £0óa zvxvá. ràg yov Qovàc raó- 

vag ToU Oovt0oc oi v aou ovveorwóuero: Aafijv sbgórvrec 


9 10 yy. ARw, xai yy. p* post có alterum add. zo? 4£ovroz Owp 
3 post ó add. a?ro O — 2.3 &ÓoEer—70ooízro] De chiasmo v. ad XIII 
9, 6 9 siov D, xazeixov corr. Dw D xai om. E, v. ad XHI 
2, 96 ( &usiéra D zapà] zoío D 9 oí ante zgc D 

zpoUyorreg AEwp, zoobzor:c ODi, v. ad XV 12, 17 13 &x- 
vero BCwp.Di, sed v. Hultschium Jie erzühl. Zeitf. cet. I 5. 
XXVIII 11 14 zó. om. C £dor om. C xAopo D, aste- 
riscum add. Dw, corte: Wo lat., cavea corr. Duc 15 orrra- 
xóg BCE óóvoovuérov D, sed prius ov in ras. li À£ov, Àéov 
O Di otv Ewp 


eomitatur; inventus est pugio in caleeo occultatus, visus est vera 
l9dixisse delator, rei defensio non admittitur; ardet iracundia 
pater contra filium, in quodam regio cubieulo imperii signis 
l4ademptis eum includit, filio, ut quidam tradunt, oculos eruere 
15in animo habebat, Santabareno impellente; idque accidisset, nisi 
patriareha et principes senatus multis precibus regem a senten- 
16tia deduxissent. Ea ira durat, Leo in custodia tenetur, longum 
litempus intercedit, donec rex quibusdam senatoribus in convivio 
affuit, id quod veteri quadam consuetudine certis temporibus 
18fiebat. Erat autem in iis aedibus, ubi convivium agitabatur, 
psittacus in cavea suspensus, qui, ut id genus avium ad imitan- 
19 dum proclive est, cum quendam Leonem continenter deplorantem 
et appellantem audisset, vocem imitatus subinde clamabat: ' Leo, 
20Leo." Ex ea volucris voce convivae occasione arrepta pro 
Leone deprecandi e convivio surrexerunt et oppleti lacrimis 
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tüs 6nzip toU .Aéorvrog zapaxAnosoc àvéorgoáv te roD ovyu- 
zt00íov. xal Óazoó«r nzAgoÜÉrreg "rita" quaoív "oix tis xatm- 
yooíav iorau fjuiv 10 CQ robro, ( [laousb, Ór abtÓó uiv 
TOv oixtiov àvaxaAcitar ÓconórQv, juci; Ób vc uerà roD xpá- 

b rovs cov zavóawíag EnanoAasorvreg üurguovotuer Exeívov, &nl 
z9óvov ij xaÜDcuoyu£rov zoAóv; &vec, Ófonora, tijv xav. Exeívov 91 

| Ópyijv xai ADoov ab: tlr qogovoàr xai zoóofAcpor sbuevég 

-DIV387j nàAAov zóciós cc aro. rovro ó acutos iyálaoe92 C 

tjv xarà roD viíos Ógy5v xaí oi oneícaro xai rjv wir àné- 

10ócxe rjv flactAzov. 

Eis 0ijoav Óà ànciÜ dw iqq irvyyára 10 uéyc0oc 6ze9- 23 
qvei xai sig fwos T?ouéva xégara qégoru, xai roUtov tÓíoxt 
xal mAgoíoag abr Toe tiv soa &uqpüoy aAj£o r0 Cor 
flovàóuevos.  1ó Óà toig xépaow uóvero rÓv OÓwbxovra, xaí94 

15-uvog t&w abrois zagagvouérov Olov LufAgÜfrvros v5 Dow 
t0? Bacuéos uerécpog Excvoc iqéosro, joguuévos vo00 Qoov 
roig xígaot xai ráya üv váAomo, ei p wg qÜáocac xal Eqs 95 
reué)v Tijv CórQv. abtóv Ówoccaro. «0 xai odotga xaAd ÓÉ-26 

Ócxev ó 6x é£xevov oce tiv vis xeqaAgjs Oxropjv, xai 5 D 


11 4£& ofac àafffe iveAsornoetrv Ó facisbg xal ztoi roU Ówacc carros abróv 
(om. E) ex vov iápov CE 


9 robro ró Cor Ewp T zoófAeyor E 9 víéog Ewp, viov D 
4 dazíboro D, àxéócxecorr.Dw — 11 postáxezÜovradd.ó faouisoc Owp 
E dáqor C  Hápor (sie) voyzáve Dw | vóv 0yuov O |. 13 £óov 
j D, corr. Dw 15 otov (sie) A £uzapírroz Owp 16- 2xp£- 
i paro E 17 post dv add. xai Rwp dváAcro D 18 xai 
, om. 


dixerunt: "An non ista volucris nos aecusabit, rex, cum ipsa 
dominum suum appellet, nos autem maiestatis tuae epulis fruentes 
illius iam longum per tempus inclusi obliviscamur? Omitte iram, 21 
domine, contra illum conceptam, deme illi custodiam, placido 
: eum ac potius paterno vultu ws His verbis ira mitigata 92 
: rex eum filio in gratiam rediit, dignitate pristina restituta. 

Post, eum venatum exiisset, in cervum incidit inusitata 23 
magnitudine elata in altum cornua gestantem, quem persequendo 
asseeutus cum stricto gladio pereussurus esset, bellua se defen- 24 
dit et ramo uno de cornibus zonae regis infixo illum sublimem fert 
cornibus suspensum; ac forsitan ita periisset, nisi a quodam, ense 25 
| dissecta zona, esset ereptus. Cui mercedem salutis suae prae- 26 

claram reddidit ille, capitis truncationem, speciosa causa quaesita, 


440 ZONAR. EPIT. XVI 11, 96—12, 10. 
oxihpus Oc szoszüjc "Om Bípog" iq, "émi faouéa yvuró- 
216&£", ul) Aoyioáuevog Ór onàg paoiéog T$0oxe v0 Gíqog ó dv- 
Üoczog xai àpuous udAAor 1v £c xai Ócoonuuáror paoct- 
Au. xai ó uà» obrog dmovaro rác onio toD Daouéos 
98970vÓic. ó Óà nAgyeig xal tÓ oua TQ xépatt xai zteguÓ- 5 
99 ücic 1à onAáyyva émeüo uév, àAÀ o)x eig nuaxgórv' dànefio 
Ó' ivreUUev, ovupaousócacg uà» vo Miya)lA &oc £v, atapyij- 
cac Ó' ivyeaxaíÓexa, và) vig Acorn rijv. fjacuieíav. Auwv, Órn 
ztoeopvréoc TOv zepuóvrow. viv. 
12 Abroxgárog Óà ysyovbc ó Aéíov abrxa npós uvrar i0 
20uvéot vo. XavraflaggvoU. | bzxozreócw  Óà c. àrvudmwyerat 
PII176 A rovrov ó zargiáogync ortos, quos ztgóg abróv Óuxe(usvos, 
altiag zAárre( xarà vroU szargiáoyov xai éEcUs rije ÉxxAnolac 
a)1O» xai iv rjj rv "AouoviavO zeguogíCet ovij, zatoágynv 
30& Zrépavorv ztoosyewpícato, tóv olxeiov Óóua(uora' xai Ort ui) 15 
iv "Hoaxásíag doyiegeóc, 6nxó voU zxowvoÜpoóvov xeysuoróvigco. D IV 39 
4àyÜivau Óó' £& Eüoyaíttov éxéAevoe vóv Zarvaflaguvóv: víijg act 





10 facisía Aéovroc vo9 quAooógov AR 11 ón i£o065os vije iÓkmn- 
oíag ó Aécov tóv Odr0v xal róv dósiqórv Xrépavov mzargikognuv aposyst- 
oícazo CE 


29 post ózip add. zoo D. 3 flaouuxów] xoAAóv D Wo lat. |. 4 àa- 
cierto B — 5 xai prius om. Rwp — ró oópa om. O— 6 ázefiíoos B 
19 goo» D, corr. Dw feos D, corr. Dw 13 &E avvge D, 
i£o0st corr. Dw 14 áouoviavóv AD, Cedr. (Seylitz.) II p. 249, 11, 
Theoph. cont. p. 354, 4, v. G. M. p. 167, b ann. cer., doguoviavóv 
C, áousviavóv EDw, &oueviavóv Bw, G. M. p. 161, 5, L. G. p. 263, 1, 
'Th. M. p. 188, Aoueviaxóv p, Aousriaxóv Di Sym. mag. p. 100, 15, 
v. Hergenroetherum Photius cet. Ratisb. 1867 t. II p. 683 ann. 
5 et Hierocl. 641, 8 Burckhardt 15 zoosy. oreg. C 16 $rov 
(sic) A 17 óu£evgarov (punctis notat.) D, ó' 25 soyaizóv Dw 
17. p. 441, 1 yàp exe? EDwwp 


21quod ensem contra regem strinxisset; neque reputavit hominem 
illum pro rege potius gladium strinxisse ac remuneratione regiis- 
que praemiis esse dignum; is igitur sui erga regem studii hune 
28fruetum cepit. Basilius vero corpore cornu percusso conversis- 
que intestinis supervixit ille quidem, sed non diu, mortemque 
29 obiit. Regnavit eum Michaele annum unum, solus decem et no- ! 
vem, imperio Leoni, filio ex superstitibus natu maximo, relicto. 
12. Imperator factus LEO statim de uleiscendo Santabareno 
2 cogitat. Sed cum timeret, ne is a Photio amico defenderetur, ] 
patriarcham causas quasdam commentus ecclesia eiectum in Har- 
monianorum relegat monasterium fratremque suum. Stephanum ] 
9patriareham designat; qui, quia Heracleae pontifex nullus erat, 
4a protothrono consecratus est. Santabarenum Euchaitis, cuius 
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yàp ixxAgoíac moorÓosve, méuwag Ób elg riv iv Xovoonólnb 
nuoviy ro? QGuunmxob, Ónov ó paodsbs MiyajA é&éDazro, 
éfáye TO có rovtov ?x rijc cogoD xai uerà sztQomonztjc 
zoÀANs xai facusiov tuuijs eig rÓv vÀv áyíov ànootóAov raór 
bxararíünow iv Aáovazi( uaonaotry, xoi TOY àÓcAqóov abro 
zaoórro» nmi Tj zoonoucjj, roD ts "AÀstávÓoov xal roD za-B 
Toi&oyOv. Tjj Ó& r06 Zaovtt XuwAarobD Ovyarol ovuqiaoó- 6 
pevog Pu l6ogs Oroqavobs rác abro vyaguets 10v maréoa WIIL142 
raübr)s uáyuroor ér(upoe xai AoyoUérjv vo Óoóuov, uerénema 
10 uévro( xai [jJaoiAeozvétopa, abróc TÓ Óvoua tbv. 

"ES £uzuouob Ób uerà vw (AAcw xal roO vao? voD áyíov 1 
àzootóiov Oc zvozoAugüérroc, ó. [aciiebc obros abvóv. àve- 
xaivwutv.  jóo Ó& xai ó Xavraflaguróc jy05 xai eig và v raiz 8 
Iljyais ipoovotito faoíhea, £vÓa néuwyac ó Baouevs xal àge- 

15 Óibe aóróv abxoáuevog ev "Adijvauc ozegópiov. Züero. | 0b zxtoÀAb 9 
TO £v nuéoq xal n£uwag xe PRÉxows và Oujara abtoD. — uer 10 
Óà máslove Pvwavrovs tác baegooíac ve TOv ürÜowonov inavíá-C 
yaye xai ztoovoíag 1&ooer. 


l &roc gr(ugos róv (om. E) rob facies Mizan4 (róv add. E) vezoórv 
CE 11 ór. zmvpzoAnÜfvra róv roU áy(ov Oca vaóv ó facisbc obroc 
àvezalvioey. C 19 mec róv Xarraflaogvóv 9uóvaro CE 


l zoo£óoseve D, corr. Dw 3 eogoD D, corr. Dw 4 flaciieíov 
AEDwwp, faost znorzovogce O; de chiasmo :zpoxouagc—tuwjc v. 
ad XIII 2, 6 6 ixi] £v CD :e om. € post zaro. add. 


oteqávov Ew 15D, 7j corr. Dw 8 sog. post yauste C 
10 égsevoóv OwpJDi, sbogzoc EDw ll ro?» post vao om. w*p 
invitis AR 13 raiz om. D 16 ere/2as O rovg abroD PE- 


£nowsr ógDaAuosc Owp, &E&xreuwer ££o0ev xà óupara abroo E, —.18 £- 
oos EwpJDi, v. ad XIII 1, 5 


urbis ecelesiae praeerat, adduci iussit. Misit et Chrysopolim in5 
Philippici monasterium, ubi rex Michael sepultus erat, eiusque 
corpus loeulo eductum eum magno comitatu et regio honore in 
DI sanctorum apostolorum aede in marmorea arca reponit, etiam 
fratribus suis Alexandro et patriarcha praesentibus. Zautzem 6 
Stylianum, cuius filiam, superstite tum Theophanone coniuge, sub- 
igebat, magistrum designavit et cursus publici logothetam, post 
etiam novo excogitato nomine regis patrem. 

Aedem S. Thomae apostoli una cum aliis aedificiis incensam 
hie rex renovavit. Santabarenum iam adductum in regia Pegana 8 
custodiit et inclementer flagris caesum Athenas relegavit, neque 9 
multo post oculos ei effodi iussit, Verum pluribus annis elapsis 10 
hominem ab exilio revocatum benigne tractandum curavit. 
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11 *O óà Aoyyiflagóíag ÓovE "Aytcov, oU. ónyós Doayylac vvy- 
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"00g "Puouaíove ovvÜcxas TÜénjos xai T)v wopav dmacov 

12 Qxet5oato, O0 TOv ni tíjc roanéUQns Exejnyev ó Baousbg xac! 

13a)roD uerà vÓv Óvttxóv vayuázov' 0g ovuuí£ag atv vrojn 5 
xai závrag oytÓÓv oc imóyevo ázefháevo, nó a)r:06. Óu- 

14Ópác. roD Óà zargiápyov Z£reqárov. éxÀsAornórocg "Avrovtoc 
ztpoxeyeíowto ztaroiáoyno, 0g Kaváiéag dvónaoro. D IV 

15 Tàwv àà Boviyágov évoztóvócw Óvrov xai &unopíag ztotv- 
uévov | uerà "Pouatov, oi voi reAovijuactr épeoróvec doux 10 

D 16a)rovc sioéímoatrov réÀg. Tobro TQ a0vOv üdoyovu Xue 
Aapàs Cqvobrn roS xarà "Poyuatov. zóAsuor doac0at clc zt90- 
179aot jjoxeos. xai pérvtow xal ijoato' xai "Pouaixóv abr 
dvÜonzAwéánevor oroórevua iuto, xai z0AAol uiv Émsoov tÀw 
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18'Pouatov xai. ó orgatujAÓávgs abróc* zoÀAo! Ó' éáAcooar, ow 15 
ràc Qivag Óó Z£vusówv ixveucv inaveAÓsiv àgij«e noóg 10 Bv- 
190áruow. Toro zeouAy6Qoac ó aousoc Ócpoow rovs To$o- 


'(l z&oi zarouapy v C 9 zsoi BoviAyáoov dozovros Xvusówv E, mei 
Bovàyáocov xai vro0 dozovros a)vOv Xvyueov xai Óod ovvífy &E gasívov 
*Pouatoig C 


1 6 o£ óà àoyy. O áyíov AR, G. M. p. 110, 8, L. G. p. 265, 
93, áy(ov DEw.Di, 'Th. M. p. 185 4 rov] «àv C D róàv Óv- 
vixÓv rayuávovr AEDwwp, ràv rayuávov Óvrixóv D, vàv vayu. vow 
óvtuxóv BC 6 Z£njyáysro D T àrtàórioe D, corr. Dew. 8 óc 
K. àvóuacro om. E 10 oí égsorgxóreg vois vs. O 1i a?rovc 
om. B t Goyovu a0róv O 12 post e/g add. uéázye Owp 
18 7oaro (sic) A, v. ad XVI 9, 1 10 oroatgyóc O^ ^ 16 óivac 
BCJX, óivas ARwp onusov D, corr. Dw 17 faeudsvs D, 
eorr. Dw 


11 Ceterum Agio, Longobardiae dux, regis Franciae affinis, 
audita Basilii morte, Romano foedere sublato omnem sibi provin- 
19eiam vindicavit. Quare. rex mensae praefectum cum oeeiden- 
13talibus legionibus contra eum misit; qui proelio vietus, fere 
14omnibus, quos adduxerat, amissis, fuga aegre elapsus est. Ste- 
phano patriarchae | defuncto |.Antonius, cognomento  Cauleas, 
successit. ' 
15 Cum Bulgari pace faeta eum Romanis commercia haberent, 
l6sed portitores ab iis vectigalia iniqua exigerent, id Symeoni, 
illorum principi, iamdudum oecasionem captanti satis causae 
17 visum ad. bellum Romanis inferendum. Sed Romanus. exercitus 
contra eum missus succubuit, multis caesis ipsoque duce inter- 
18 fecto, multis captis, quos Symeon nasis praecisis Byzantium redire 
19 passus est. Quibus rebus irritatus rex Tureos Istrum accolentes, 
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xovc rete robe zepi TÓv "lovgor, 0€ xai. Obyygou xaAobrtat, 
roic Bovàydoow imsíeAÜsiv xal 6o Órvajyug xaxóoar abroic. 
xdi abróg Ób ó flacusbs Óuá Te ÜaÀácons xai Óà yüs $rot-90 
paoro ónÀa zwioat xarà tv BovàAyágow, v9 zarguxíc Nuda- 
5qgóoq 1 Ooxàü róv xav abv)ov àvaÜ£usvog aóleuorv, Óoné- 
otixov TY GyoAóv avrov ztooflaAóuevoc. 2190 ro zoAéuov óc 21PII177A 
TOv xouxorcopa otéAAe Ó abroxoátop zwoós Xvusów nol clpij- 
»nc zgto[eócorra. ó Ó& fáoflaoos ÓóAq roUror ózoronjoac 22 
&lÜciv xaÜetoyrvot xai Ócopuei xai 1o) Ooxà àvieuáyero. | exe(- 93 
10 vov. Ó& ztegi. robrov dayoAovuérov oi Obyyoot tijv 4coav abrob 
&Anígarro. |. Oi. vÓv  Doyxür. juxóyr. xav éxctveov. é&óppoe xoi 24 
ovupaAov abrois irr, noAÀAOY uiv oqayérrov DBovàyápow, 
zÀtsóvo. Ó' áAóvtov, aéroD Óà rob Zvusowv uóAc iv Aopo- 
orÓA«c. qvyórroc*. x0Uro 0. 1j Aoíoroa dori. robo 0. alyuaAd- 95 
I5 rovc Boviyágovc ó flaousbe zagà tÀv Obyyoov ixoíarto xai B 
ó. €vueow zeoi slo5vgs ixíreve. xai suoreóoag toig AÓyou 926 
&xsívov .ó  faoiAsbg. 0v .Xorpoogázryv. ànéoreiAe ozxovóàg zt0uj- 


9 ón ixjADor xoig Boviyáoo oí. Obyy00«. CE 13 79i rc Ap(orac 
(v. ad XVI 12, 24) ór« Aooóoro2ov £iéysro E 


l jo:pov Owp.Di, faroov E, oioroov A oi'yyoo. Ewp 3 9 
om. E . re] zjg D 4 ràv om. Rwp 5 aDtór RDwwpJDi, 
abróvr AD |. 6 zooflaA4óuevos CEwp, v. ad XIV 11, 5 V xouadc- 


E orooa DEwp .ó6 avcroxo. om. O post zoóg add. xov O 

NF 8 cosofieorra Ewp 9 post za/s(oy. add. rov àvóoa. BCwp 

4 zoicitat 0x0 Ósouoiz O — 10 roórov D, roPror corr. Dw |— oiyyaoot 

H Ewp 11 éxeivov D, corr. Dw 12 jrrero. D, corr. Dw 

" 14 óoíora EDw, v. XVII 2,33 et Hierocl. Synecd. p. 63, 33. 61, 

- 86 Burckhardt 16 £roéefieve O zuoreÓoag oov omisso 
xai O 


qui et Ungri vocantur, muneribus impulit, ut Bulgaros uleisce- 
rentur et pro viribus affligerent. Ipse quoque rex terra marique 20 
arma inferre Bulgaris parat, summa rerum patricio Nicephoro 
Phocae, quem domesticum scholarum designavit, mandata. Verum 21 
ante bellum quaestorem de pace legatum imperator ad Symeo- 
nem mittit. Quem barbarus dolo adesse suspicatus in vincula 22 
conieetum includit et Phocae resistit. Quo bello dum occupatur, 23 
Ungri eius agros populantur. Quare Phoca omisso contra illos 24 
proficiscitur et aeie congressus superatur, multis Bulgaris inter- 
fectis, plurimis eaptis; Symeon ipse Dorostolum, quae Dristra 
est, vix confugit. Captivos Bulgaros rex ab Ungris emit, ad 25 
quem Symeon legatos de pace misit; cuius verbis fide habita 26 
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21 0ópevov, 0v ó páofagosc xaríoye ve xai &Óéoungotv. abróg ÓbD IV 
roi; To6oxow ine xai &rgéyaró re abrove xal Tf oou 
9809Ov &Avuvaro. cia iníoree vO Aéovu p) dv nore oscí- 
cacÜa, ei. ui) rovc atyuaAc rove BovAyágovs Aryoro ztoóreoov: 
29xai roírovc AafWbov ovx Z&onzícaro. Ó yobrv [aoutog Toig Ttb 
Táyuaot roig ÉQotg xal Toig éoneoíow ópoU ocvveADoDo: xarà 
vOv Boviyágow £yofoaro, àAÀ fmu0noav ünavta v XZvusóv 
zgoopaAórvra. xai rà uà» rÓv Bovàyágov cvobDrov ciys 1Óv 
TQÓ7tOY. 
30 *O àà faotsbe iv àypoig wot tjj v00 Zaosity ovrvov Óv- 10 
C 31yargi Tjj Zojj &xeflovisó05 nagá wor. aioÜouírvgc Ób vüjc 
Zoij; éx ÜpoD rv &uflovA)v xai Ówswoáogs 1Óv. Baouéa 
xotupuevov, avríxa éxeivoc. énavijA0ev eic và faotAeus xal otro 
93 Qiégpvye viv. &vlovirv.: dou Óà vic faouóos Óaroóons Oco- 
WIII143 pavo?üc T)» eonuuéryv Zoiv ó paouevc Abyovorav àvjyópevos 15 
xai vótuuov Züsvo yageti)r vv ziv a$vroU maARaxQv, 5 m 
33 0Afyov rüjc sürvy(ac dzwraro: ivavróv yàp £va- nl ujoly. Óxvó 
3415 aousíq émuwócaca cíÜvruxev.  éréga Ó' abi &uflovi) 


10 &nufovi9 xatà rob (om. E) faecuéos Aéovros CE 14 órn rv ToU 
Zaoóró Zo) jowwsr ó Aéov (faedsós E) CE 18 éréoa é&uflovid) 
aapà roU Xauovà xarauqgrvüsca E 


le om. C 0 om. Ewp 9 ius» Ewp, v.ad XII 1, 5 
4 Boviyáoov C 50 v: om. CEwp 7 vóv om. DE 1.8 zosf. 
vp ovusov Owp 8 roDrov ex vobro corr. A 19 ix foov| 
£y0poo0 EDw 16 zaAaxgv CD, eorr. Dw 18 véüvgzev Rwp.Di, 
z£Üvnue AD, v. ad XIII 1, 5 


21Leo Choerosphaetem ad pacem faciendam ablegavit. Sed bar- 
barus eo detento et vineto Turcos invasit iisque in fugam versis 
28et agris eorum vastatis Leoni scripsit se eum eo pacem non 
facturum, nisi captivos Bulgaros recepisset; quos cum recepisset, 
29 tamen pacem non fecit. lgitur rex contractis in unum omnibus 
et orientalibus et occidentalibus legionibus eontra Bulgaros usus 
est, quae tamen eum Symeone congressae succubuerunt. lta res 
Bulgarorum sese habebant. 
30 Deinde eum in agris quibusdam Zoés, Zautzis filiae, consue- 
3ltudine uteretur, insidiis a quibusdam est appetitus; quas cum 
Zoé ex murmure animadvertisset ac regem dormientem exeitassot, 
32ille statim in regiam reversus evitavit. Eandem Zoén paullo post 
reginae Theophanonis obitum Augustam appellavit et dudum 
concubinam uxorem legitimam duxit. Verum brevis illa felicitas 
33fuit; nam cum annum unum et octo menses in regno vixisset, 
34obiit. Sunt et aliae insidiae regi nuntiatae, quas Zautzis conso- 
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pajréevat 1() faciei, ijv éueAéra &neixtige BaoíAseoc, vov Zaoóizn 

Tuygároy àvewióc. 0g 10 àzóooqgrov tà ouía Xapjorà éxoi- 30 

»e)Garo, Óoxou ztoóreoov [efucoaru OS. àréxqogor 1»odjoe 

TO AeyÜnoóuevov. iv Ób ó Zauovàc & "Ayaggvóv. xal uabov36 D 
DrÓó xarà ToU xparobvrog ueAérjua co0bg Pixqéoe noóc abróv 

1Ó jvorjouor. xal xareoyíó uiv ó DBaoüsog xal oi ovví-91 

orooec ToU DovAeóuarog, ó Óé Z€apovág &uuj)Q ngoroonza- 

Üápruoc xai dx và facis. 

"Hyáyevo Ó& xai voéryv ó Aécr ebvéregar, 1) Eóoxía uiv 13 

D IV 42 2xaAciro, £x Ób roU "Owwxiov 10. yívoz eÀxe xal tjv dar 5r 

zeputj. dàAAà xai abu] (ioayó rt avreCijxet v) faoc ovAAa- 9 

foUca yào xai noós rq) rexeiv yevouéri obv vQ rtyÜéru áné- 

Üavev.  Éycyv Ó& Ó( ?gíascs obroc ó abroxgátop zaia £oyy- 3 

xÉvat, nuüAÀov uérrOw xal xtzonuartouévoy. éogixós vobro. (v 4 PIT1T8 A 
15 yàp épactijs cogías navroóazijc xai atrijc Óiyra vije ànogoijrov, 

ij] Óór imgóóvr navieóerac và. Zoóueva, xal ztegl vàg vOv doré- 

ocv Ó' &oyoAáxe xij xal rijv éx voro ánorcAtouataxi]v 

&uoráunr uerjoyero, xal eÜoiaxev «bg E&e naióa Tijc. Baoile(ag 


9 Gu xai roíry yaueriv ó. A£ov 9yáyero CE 


1 unv.] £yvooti O — ó zijpergs Giro D, mtus Dw) 2us2éra O.— 6 
zx; AR (v. ann. anteced.) wpD?, corr. B-W coll. Cedr. (Sey- 
litz.) II. p. 958, 10, G. M. p. 711, 12, L. G. b 2971,20 . 2 ónáoyov 
Ewp  ééxrauíaD, corr. Dw — éxowooaro HwpDi, om. A. — 3 ry- 
01501 AD, corr. D« 4 ógüncóusvor DEwp 5 abrgr E T vo9 


| F flovi.—720«100:za0áovz om. D, suppl. Dw 9 Zr D, corr. D« 
| d 
12 zoós 1:0 DE 14 xagpnapudvoy B 17 9' om. D 9' Zayo- 
Aáxti] Óieogoláxe. B ur RwpDi, om. A 18 &uoxouygv D, 
corr. Dy 


brinus, epeicta Basilius, struebat. Is areanum cum. spadone 35 
Samona communicavit, quem iureiurando prius adegerat, ne id, 
quod auditurus esset, effutiret, Erat autem Samonas Agarenus 36 
et cognitum in imperatorem facinus ei statim indieat. Sie Basi- 37 
lius et conscii consilii comprehenduntur, Samonas protospatharii 
honorem et regis familiaritatem adipiseitur. 

13. Leo tertiam quoque uxorem duxit, Eudociam, genere 
Opsicianam, excellenti forma. Neque vero illa cum rege diu?2 
vixit; nam eum uterum ferret, inter parturiendum una eum fetu 
edito periit, Verum imperator suscipiendae prolis avidus, prae-3 
sertim eum id a vatibus ei praedietum esset (fuit enim doctri- 4 
narum omnis generis amator et arcanae quoque illius, quae per 
incantationes futura divinat, versatus etiam in doctrina de moti- 
bus siderum eorumque effectibus, in qua inveniebat se filium 
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6 Ótáóoyov) xal verágriyy dyevai yauerijv xijv Kaofovowivar Zo. 
600» soóÜbc u£rvro. abrjj 100 tíjc fjacuAcíac uevéócyxev à£ubparoc, 
4ÀÀ dq! ixavóv abu)D ovufioboa Sv drawíoxoc, uíyow o0 
zaidíov && abríjo &éyOwn 1G fao, 0 napà roD zurpuípyov 

1 NixoÀáov 100 Üsíov xanj&wó0) fazíoparoc.. r00 yàp "Avre- 5 
víov 1(0 Üoóvq Tíje KavorarrrovaóAeog &ubjoarrog Pn s» 
B xai. ueraÜeuévov viv. Cojv, ó uvornxóc Niuxóàaoc natouioy)s 
8xeytiporóriTo.  uerà. ÓÀ vOv 00. viob abroD voxeóv, üv Kov- 
oravtivor cwópacer ó Bacusóc, xal rijv cóvevrov abroU àrvg- 

9 yóprvos. uà yoDv TOv víragrov yáuov dqpuro zagà- v0D 10 
lOzrarogukoyov. Ó: Aécov. | vuv. Óà ri) ztgóóriv. acvoo | yapuevijr 
ri» uaxaoíay Osogaro) 1éusvozs àrjyeer. siz Óvoua | £xetris 
Cyyiora. 100. Té)v. áyieoy üxtootóAcY vaot, £v e) xal 1Óv vexgóv 
11 xeívic: xaréÜero. | xal in Óvópamt voU. &y(ov. AaCápov | vaóv 

£óe(paro EÉrtgov, tig Ov. xal vO irgOv. &xeírov oca ázeÜnoab- 15 
oigev. ex vijo Kngov uereveyOé£v, . àAAA- uj» xal 10 vijc :Ma- 
C 12 yóaAnvijc Mapíac. -.&àozoAovjuérov Ób raiz oixoÓojais v6 zAof- 

pev. ab 100: oróAov. ui] zAéorroc, 10 1v "Ayaggrów vavuxór D 1V 42 





l ón xai veráotg culos yvvauxt CE 5 zegl za:giapy v CE 


1. xaofevowyivar. ARwDéi, Kaofovvyiror p*, corr, B-W./||..2 abi 
EwpJi, avrzv AO 100 0m. w*p invitis AR a&toosv .O 
3 oo] oov E 6 é&wcnrjeavtos D, corr. Dw x&s] lac. VI fere 
litt, R, nulla lac. AC, (ó6o uóra) B-W, v. Gedeonem zaroiaoz. 
atrvaxec p. 994 s. 9 rjv om. w*p invitis AR 12 dwiysiosv 
pst exetvnc O 14 avrj; Ewp àzéüevo O Cedr. (Seylitz.) 
I p. 260, 8 ;a&£ágov vaóvr RwpJDi, 2a; vaóv A 


5 habiturum regni successorem) quartam etiam uxorem dueit Car- 
6 bonopsinam Zoén; quam. non statim honore regio dignam iudi- 
. cavit, sed diu sine diademate habuit, donec filiolum pareret, 
"qui a patriarcha Nicolao saero baptismate est initiatus. .Nam 
. eum Antonius sede Cpolitana per annos x«* gubernata decessisset, 
8mysticus Nicolaus patriarcha est designatus. Rex post filii par- 

tum, eui Constantini nomen indidit, coniugem etiam suam Augu- 
9 stam appellavit. Sed ob quartas nuptias a patriarcha Leo censura 
1lOeeclesiastica est notatus. Sed nomine beatae Theophanonis, pri- 

mae coniugis, honoris ergo aedem proxime templum sanctorum 
liapostolorum exstruxit in eaque illius corpus reposuit. Condidit 

idem et aliam aedem S. Lazari nomine, in qua eum sáerum eius 

corpus e Cypro translatum est, tum etiam Mariae Magdalenae. 
12 Cum autem nautis aedifieando impeditis elassis vacaret, Agare- 
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TÓ Tavoouérviov. é£eztóoDwoe xal tiv vijoov xaríoys Aüuvov, 
xal zoÀÀi) v6)» àvÜod zov £v abroig ovvéfi] q00pá. 
Ilooóóov Ó& xarà riv mervrQxootr- ysrouírgg roD fa-13 
oueborroc tig 10v roD üàyíov Moxíov. vaór zaxà 10 Uoc ó 
5 faciiebe  obroc £xoujoaro Ti)» stgofAcvoo" xaí "wc ijÓn taic|4 
xtyzAio: 10D Üvoiacrijoíov rob atroxoárogoc zAnoiáCovroc e&óo- 
por. £x roD üupeovog fjáxroov uerà. z:ipag &yov  fagórator 
xai xarà cic flaowuxijc &mgvéyxtr abrÓ xtqaAjc'.- xal | ovr- 15 
érpney. à». abrir, eb uj ijj joguuérg 2vyvía. z900apgá£ar. 1Ó 
10 fiáxroor àqgjonro. vab1y tfje xaraqopáüs rijv 6poóoóryra. | és 16 D 
Ó' obv aliua ric roD [lacune xepaAjs xaragoéor Oópovfor 
Tols doyovo. évenxoínosv* Órn Ó o napürv ix "Al££avÓgog ó11 
toD. BactAécg abráórAqoc, óaóAyyu naoà Toig zAt(oow ine- 
xodárjos Tis £movA]js abróv qd) svat üu£Üextov. |. ó Ó) 1018 
15 róAunua. zoujcac facáron bonofAjüss xal uÓÉra ujróoac 
ovvíoropa 5ipac ànsruÜy xoi zóÓac xai TéAog zagsÓó00 WIII144 
avoi ó Óó& novayóc Mágxoc ó 10 vergac)ówov 10D  ueyáAov 19 
caffjárov . àraztàjocóoag €i] zagov ztgóc 1Óv. faouéa "robro 


9 Ou £v rj sig vóv &yuov Moxiov ztgosAsbos: $nÀ«yy ó facutbg vyv xe- 
qaAjv (r. x£p. 0 fac. E) CE li zeoi rc zoogo5oscoe ro0 noragoU 
Mápxov CE 


1 Acuvor (sic) A 2 zo45 D, corr. Dw y9ooá ED, corr. Dw 
3 yevoué£vne Awp, vyivonévije RDwDi, ywouérov punctis notatum D 
4 post Zo; add, xai Rwp 4. 5 oóroc 6 Bao. C 6 ziuyxrio. D 
T usexü. AEwpJDi (v. B-W Hist, Unters. f. Fürstemenn Lips. 1894 
| p. 5, 2 O 9 zoozaooátav Ewp, v. ad XIII 7, 8 10 :ó 
|! oqodpóraror Ewp 10 rz£cwc] ró 12 04 € 13 soi E 
18 faeiiía robDro* p* 


norum classis Tauromenium vastavit et Lemnum insulam occu- 
pavit, quibus locis multi homines perierunt. 

Rex autem cum in pentecoste in. S, Mocii aedem de more 13 
supplicatum iret iamque sacrarii cancellis appropinquaret, qui- 14 
dam ex ambone prodiens baculum gravissimum, quem mani- 
bus gestabat, regis capiti impegit; quod plane contudisset, nisi 15 
fustis dependenti lychno illisus maximam vim amisisset. Proceres 16 
cum sanguinem e capite regis manantem viderent, turbati sunt; 
et quia frater eius Alexander illic non aderat, apud plerosque 17 
suspicio invaluit eum insidiarum fuisse non expertem. Sed qui 18 
id facinus ausus erat, quaestionibus adhibitus nullo conscio nomi- 
nato, pedibus et manibus amputatis, in ignem est coniectus. 
At Marcus monachus, qui tetraodium magni sabbati supplevit, 19 
tum. praesens "Rex" inquit "istud à Davide praedietum est his 
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eec; EJ , 


zpoc(ourat. zaoà rov Aafió sip5xóroc' 'Óca émovyosóoaro ó 
&yÜgóc iv vq) áyíp Gov, xai g£vexavyüoarro oi quoobrvrég o& 
iv uéoq tije éoorijo cov.  ioÓ. obv, facito, dg ànó robÓr 
P1I 179A 20 yoóvov BaciAsoceig Óexacrij." xal ó Aóyog &oyov. iyévero: Qave 
yào ó Aécv usetà Ófxa £»wuavrobg xar abr)r viv fuéoav xa 5 
iv i£nAQyy vóve rip» xeqaAmv. 
1 'O ijóy Óà óuÜsig Xaucwvác zagà v [cs utyáàa Óv- 
váutvoc ztÀoUrór t& ÓcwuAj zeoupalónusvocg, xal voUrov Aa» 
22 eic vovc "Ayagivoóc, óUerv dponpyro, ázsÓ(óoaoxtrv.  àAÀ éáAo D IV 4 
1v "Aàvv Ouazegóv: ó Óà eig zóv tv £wuyü oravgórv Ueyev 10 
93 dzufvat, voUro toy zoujáusvoc: Ov Aafkov Kovoraviüvos ó 
ToU /ovxóc "AvÓgovízov wvióc sig r0 BoCáruorv inavüyayev. 
92460 0& flaotvg Cu rov 14 Xaucovà vv noohv ÓuiÜeour  &ve- 
ve(Aavo 100 Kowvorartírco, ei. govrijÜeó] £vcizuov. vij ovyxAárov 
Bzegi vro0 J£€aucvá, ui) einev óc áztó(Óógaoxev, àAÀ Óu &ic1b 
25 róv é&y Ziguyá ázuje ovavoóv. vjj Ó é£&üc tfc ovyxA(rov zao- 
oogs ijgero ueÜ' Óoxov £xayoyüs vóv Kovoravüvor ó. fa- 
oueve ei Épevyev ó Xaucvác: ó Óà Óià vobc Óoxovc weboaodot 
pij OsÀjoac sinev Oc sig rv olxe(av margíóa viv Mehr 





( 4n ánmoÓiQboáoxcor (àxoÓpácac E) ó Xaucorüs xartÀ5g05g CE 


1 zoosíogro Ewp.D Aafió] Psalm. (8,3s. ^ 2 voi; áyíoic Psalm. 
Rei 3 yov Ewp o p. Ewp 5 rjv om. B 6 r2» 
xsg. vóre D ( Quüsig] XVI 12, 35 8 argifallóusvog D 
11 roóro w*pDi invitis AR 13 zoórqr € 16 oy (sic) A 
hoe uno loco li 6 fac. om. B Wo lat. 


verbis: *Quae hostis tuus in saneto improbe egit et qui te ode- 
runt, in medio festivitatis eloriati sunt, Seito igitur, rex, te ab 
20 hoe tempore decem annos regnaturum." Quemadmodum dixit, ita 
faetum est; nam Leo post decennium eo ipso die, quo caput 
ietus erat, est mortuus. 
21 Samonas autem, de quo supra diximus, eum apud regem 
multum posset, eum magnis opibus fugam ad Agarenos, unde 
22 ortus erat, capessit. Sed in transitu Halys captus, quamvis se 
93ex voto erucem Sirichanam adire diceret, nihilominus a Con- 
94stantino, Ducae Andronici filio, Byzantium est reduetus. Cui 
Constantino rex, conservato pristino erga Samonam affectu, man- 
davit, ut coram senatu interrogatus dieeret eum non cepisse 
95fugam, sed ad Siricehanam «erueem peregrinatum esse. Cum 
autem postridie senatu praesente Constantinum iureiurando ob- 
Strictum rex rogaret, num fugisset Samonas, ille periurio refor- 
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àzmje.  Óó Daousbc Ób rÓv uiv Koworavivor uet Ópyss àze- 96 
azéwiparo, vóv Óà XZ€auovür uetà ravra Tije vt90réoag ijÉleotv 
Ol»twgec c, sita ^ xal nzargíxuov Pues xal napgaxouudpievor 
ztooefáAsro* Oc eis z0AÀÀ TÀ»v o0 xabujxórrov tóv abroxoáropa 91 

5 zooefiífatev, cv £v xal 10 fwácao0at rÓv ztavgiáoygr Óc£aota. 
abrÓóv xai roD àqoouo0D dzoADoa. — uecazteypáuevogs oov rv 98 C 
doyieoéa ó Daousbg PÓsfto ÓeyÓÜijrai. — c Ó' ixcivog 5v áóvo-99 
cmgroc, x vÀw paocutíor abr(xa Óuzteoürat ztooc Tijv "Téoeiav, 
xüxtiÜrv zeLonopoDrra tig 10 £v laàaxg5jvac dyovow abtóv 

10 uoraorijorov, 0 abróz dÓouijoaro, ri] ztiooorária. tijc. éxxAqoíac 
ÉvÓexa.  zoorysipíoUn Ó& nargiíoyc Ó oóyxeAlos EbOUQuoc,30 
àvijo íepóc, Oc xai povióusvorv tóv paoüía vóug Ütonícon: 
dytoÜat xarà rabróv vOv fovàóusrov yvvaixac Óóo ij] xai rotic 
do rerTTÁQCOY 7tÁo]) Gzt0vÓjj ÓwexoAvoe. 

15 Ti 0 "Apaggvów vavol ràg vOv *"Pouatov Aptoutrov14 D 

DIV457400ac, ó paorvs "ufowrv «ov AoyoDérjrv voU Óoóuov coU 

otóAov ztoofjaAóuevos àoyiyór xarà vów £x vijc "Ayao ànéotatv, 


4 ón ?E6pioe rTÓv zargiáoyurv Noxóloaov 6. Aéov CE 


1 6 à? faac. C 2 ye add. post à£ BC 9 oixsicosoc AR, ol- 
zeros w*p 4 xaÜügxov D, corr. Dw 6 àxoA?on RDi, àxo- 


& 
Abou Awp T àóvromyroc (sic) A 8 Óianapüra: D, corr. Dw 
loíav ARDwwp.Di, 7oíav D, corr. B-W coll. Cedr. (Scylitz.) II 
p. 265, 16 et "Theoph. cont. p. 311, 5 11 oóyxc2og CDwp 
12 fovióurrov et fovióusrvoz per dittogr. A, fovAóusvos | D, flov- 
Aóuevor RDwwp.Di 13 xar' abxóv EDwwp — 7 om. BCDwwp 
xai om. E 14 dzo« À, yo xal Ewp, xai àyov O TF00ÓQcY 
Ewp 17 zooflaiAóuevo: DEwp, v. ad XIV 11, 5 ix om. D 


midato dixit eum in patriam suam Melitenen abiisse. Constan- 26 
tino igitur. per iraeundiam a rege dimisso, Samonas praeter 
veterem necessitudinem etiam patricii dignitate ornatus et cubi- 
eularius designatus imperatorem saepe impellebat, ut ab oflicio 27 
decederet; quorum illud fuit, quod patriarcham coegit se reci- 
pere et e censura eximere. Quem cum rex arcessivisset neque 28 
ulla ratione exorare posset, statim e regia in Hieriam navi trans- 29 
vehendum indeque pedestri itinere in Galaerenaeum monasterium, 
quod ipse struxerat, transferendum curat, cum per annos XI 
eeclesiae praefuisset. Eius vero loco patriarcha designatus est 30 
syncellus Euthymius, vir sacer, qui omni studio obstitit, ne lex 
& rege promulgaretur, ut cuivis liceret seeundam, tertiam, quar- 
tam etiam uxorem simul ducere. 

14. Cum autem Agareni Romanas provincias navibus infe- 
starent, rex Himerium, logothetam cursus, elassi praefectum con- 
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6xarà toD àvÓpóc. aov Ó égxeüvoc xal tjv oU zatQiápyov 
ANuxoÀáov éx tijg ÉxxAgoíag if)Duow xal nárroÜsv üzoyrobc ! 
7 ztavoixeaía toic "Ayaggvoiz ztooocAijAvUev. | ó Óà flacuiebc votro 
M € , ? , e ^ » kJ ? e 74 
yrovg ontoQAyuoerv, tvarr(ov &Sew Ov dvóoa àvÓ' bzeoudyov 15 : 
8zrwoobusvoc.  ygaqgi ro(vvv iyyagárre [faocíAeov, Óv $c và 
W Ill 145"4vÓpovízo xai àurjoría vv. zoayÜé£vior. £xovraveósro xal 
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sAnAvüsv C 


] 9oóxa B, óobxov D, 9oóxav Ewp 3 9oxxo? D, corr. Dw 
4. b iusoío (sic) A 5 uéiAoru om. D, suppl. Dw, us4Aóvit w*p 
9 xáflaàar ARwp.JDz Sym. mag. p. 710, 15, cf. G. M. p. 189, 15, 
L. G. p. 981,8, xafázar "Theoph. cont. p. 312, 11, Cedr. (Seylitz.) 
II p. 267, 1, Th. M. p. 196 uj «se B 10 z om. O 11 ài- 
eoeüitev D 13 2£óOn5ow ante ix B 14 zoocsAgAvüsr: ó Óà 
AEDwwp, zooseAgavüs* zal ó O 16 zoooueros C fyyapáaoet 
ow pA 1T xai àuvijoría v. zoagÜ. rpvriaveósero AEDwwp, &rov- 
taveósgrO' xai v. noayO. auviotía O 


tra illos misit mandavitque, ut etiam Andronicum Ducam assu- 
2 meret, Verum dolosus ille Samonas odio implacabali in familiam 
Dueaenam permotus quendam ex Andronici amicis subornat, qui 
eum moneat, ne eum Himerio proficiscatur, qui ei iussu regio 
30culos sit effossurus. Itaque Himerium comitari noluit Androni- 
eus et, cum ille solus proelio victor hostium classem subegisset, 
4desperatis rebus assumptisque cognatis et servis Cabalam, ca- 
b5stellum munitum non proeul Iconio dissitum, occupat. Cum 
autem Samonas regem irritare et contra Andronicum inflammare 
6non desineret, ille, postquam patriareham Nicolaum eeclesia pul- 
sum esse cognovit, spe omni destitutus eum tota familia ad Aga- 
1renos se confert. Quo rex cognito supra modum doluit veritus, 
8ne illum hostem haberet, quo usus erat defensore. Litteras igi- 
tur scribit, quibus Andronico et delictorum venia concedebatur 
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$zovóorow tzergénero xal z0AÀOv Óóou Piujyysàto àyaDów. 
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Qíroic qol zoóc abtóv "olóac Órt rÓv OAsÜpov tijg Xvoíac 
ÓAjc qégec iv raic yegoív; iva yobr xai tijv zaroíóa ocoys 1l 
D IV 46xal robg Ópoyevez, vOv xqoóv roDrorv iyyeíguoov TQ) o005o." 
ó ÓR nrzoljzev cog zapüyytàto' xai yvóvteg oi rijs "Ayag vijv 12 
100órajur rijc yoaqis xai tórv "AvÓoórixorv Ócopobot xal ztártac 
tObg cov abu). Ó uiv oov "AvÓoóruxog iv voi; Ótouoi; rÓv13 
piov xaréAvos, vwvéc Óà vOv ob» air rv ix rv Ócouóv uj € 
oifyovteg »áxcoow Tbv aíonur favrór P$£ouócavto. ó Kov-14 
oraviivog Ó& xaí vweg vOv cbr abu ríe doxrüc Uxqvyóvtec 
15 zo0c 1à '"Popgaícor ánjeoav xal rov; xaraówóxorvrag avrov 


5 ola Zugzavàro (Zugzav(caro E) ó Xapovüc xarà vov '"rvÓporixoU rob 
Aovxóg (0oóxa E) CE 13 óér ói£ópa ó (om. C) Kovrorarrivoz ó vob 
"vóooríxov víóg' xai óoa 3A0óru abro ó fjaciAsbe zoorqolflaoev (-« E) CE 


l óéoc imijyyshto áyaüvr AEDwwp, dyaüGw &yyfAAero (fx£10£xevo 
D) zaooz)5; O 3 8xfÀgÜfri ante zz Owp 4 vreidáuevot 
Kwp.Di, Zvreiláuevos A 56D 6 opéíag D, corr. Dw 

T xsooívr Kwp, zt0oiv eX zepoi cov cOrr. A, zs0oí oov Di ETE 
óácoote D, cr zarpíoa zep9vocoyc Dw — z50009c EDwwp — 8 y- 
zíowor punctis notatum D oUCy .. D, olto (sic) Dw post 
obCjo add. ofro yàp 6 zap' o (óxag punctis notatum D, corr. 
Dw) Zv ó árvüpórixoz cropácsro (Ovopázero D, eorr. Dw) Owp 

10 xai prius om. D 109 àróoor(zov D, corr. Dw 11 óópuorz 
D, corr. Dy 19. 13 uacríyorvrez D, uj oréyoriez corr. Dw 
13 erfoyorrez Dp. favró D, corr. Dw 13. 14 à? xovc:, EDwwp 
14 £» D, sbv corr. Dw pvyórteg AEDwwp, dzoóoártec R, dsro- 
óoácarre; D 15 éoos D, zoós corr. Dw áxízoar D, corr. Dw 


et reditus permittebatur et multa beneficia promittebantur. Eas9 
litteras in ceram candelae instar efüietam coniectas Saraceno 
euidam e carcere educto tradunt, Andronico reddendas. Cui 10 
Samonas arcessito elam "Seisne" inquit "te totius Syriae inter- 
itum gestare in manibus? Ut igitur patriam conserves et popu- 11 
lares, ceram istam uzeri trade." Facit ille, ut iussus erat; Aga- 12 
reni autem cognita litterarum sententia Andronieum cum omnibus 
suis in vineula coniciunt, in quibus ille obiit. Quidam vero ex 13 
illis eareeris aerumnas non ferentes fidem abiurarunt. At Con-14 
stantinus et quidam eum ipso carcere elapsi in Romanorum fines, 
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1 &rao vot; D, corr. Dw jyevrà óc D, corr. Dw 2 re om. C 
ós&uóoaro D, corr. Dw 9. 8 £Ós£iOcaro—£2i(uosv] De chiasmo 

v. ad XIII 2,6 3 éíuacsv D, corr. Dw ázaráco W*p, dzxa- 

tárooar D, àzaráro o Dw 4 ui 60 fov D, eorr. Dw 5 do&oi 

Ewp 6 ZXmzáprav] v. Eurip. fr. 7129 Dind., ozáproi; E T cot ] 

om. € veortoíoag D, corr. Dw 8 £oo p* 10 sizay0. 

zoo; € 11 ueAmüs Ewp 12 óusóftaro robrovc Évt(ue ó | 

Baciisbs ARwp, dv siyev ó vióc a0r00 £v voiz facustoic tujv (comma 

add. D) xai vóv zobrov (comma add. Dw) ór zeoi£xecro (comma 

add. Dw) ióó» (duo puncta add. Dw) ovrvóuiystw. 70s2ev abi ó 

yàp Baciievs (comma add. D) Zvzioc abrovc ozs0ffaro (comma 

add. Dw) D Wo lat. 18 óforra D, corr. Dw 14 ió0v—16 

av: om. D . 16 zap' 2xsí(vov om. D rijv olx, om. C 18 zroós i 
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15 persequentibus Agarenis fortiter profligatis, evaserunt. Eum rex : 
et eomiter excepit et magnifice donavit et affecit exquisitis hono- 

l6ribus. Tum etiam ei dixit: "Ne te deceperit nomen, Constantine, 
tuum neve putaris te rerum potiturum esse, quod "Constantinus : 
Romanis imperet; certo enim scito filium hune meum esse illum. 

17 Quodsi tu Spartam tuam ornaris, bene tibi erit; sin rebus novis 
studueris et tyrannidem affectaris, noli dubitare, quin per hane | 
portam (demonstrata occidentali aurei trielinii porta) caput tuum 
absque reliquo corpore sit transiturum." Quod postea factum est. ] 

18 Cum Samonae pater eum quibusdam aliis Melitene venisset, 
rex eos honorifice exceperat et decori oblitus homines profanos ] 

19in magnam eeclesiam introduxerat. Samonae vero pater, viso 

20filii honore et opulentia, cum eo vivere cupiens a filio prohibi- 
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dvexrà Ó' joav trabta tQ Xagovà. yoóqe oítvvv Ao(óopóv 95 
rt yoaupártoov Óii Twvog vOv abro0, xal robro Qumrti Eva ÓB 
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1 9 om. € foprjg 0 BD 1. 2 Afewv ó abroxoátop xóv oixtiov 
vióvr O — 2 ávqyóoevosr abróv (lao. E|w ó&E 5postó£add.za 
Rwp 8 facícon D, flaciioogs Dw roívvv O 9 dye AE, 
àvaxaAsirau. Owp, v. XVI 15,1 9. 10 xai àzoóvOgra] 2x000ra: 
D, ixóvügrva Dw 10 xeisós C | aaa (punctis notatum) D, 
duqiua corr, Dw 13 ro)ro om. Di, Haasii annotatione ad vs. 
15 pertinente huc perperam relata óizte. D 15 JAy5oete 
D, corr. Dw ante i6jre add. ro0ro OwpDi (v. ad vs. 13) 
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tus est suadente, ut suam religionem conservaret atque in patriam 
rediret, quod et ipse per occasionem facturus esset. 

In festo pentecostes filium suum rex corona ornavit regem- 21 
que appellavit. Ceterum odiosus ille Samonas eunuchum mini- 22 
strum suum Constantinum ex Paphlagonia oriundum dominae 
ad ministerium tradidit; qui eum et reginae et ipsi imperatori 23 
perearus esset, profanus Samonas invidia stimulatus illum apud 
regem detulit, quasi ab regina amaretur; quem Leo ex zelotypia 94 
pro monacho tonderi nec multo post revocari ae monastico habitu 
exuto civilem vestem resumere iussit, eoque familiarius etiam 
quam prius usus est. Id Samonae intolerabilius visum. Curat 25 
igitur per suorum quendam libellum conviciis plenum seriben- 
dum eumque abicit, qua rex erat transiturus; quo ille invento 26 
et lecto doluit auctoremque requisivit. Unus igitur ex eius rei 27 
consciis Samonam libelli famosi auctorem esse regi indicat. Cum 28 
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33 yove, ujzwo 1ijs toioxaiÓexát)c oU "Iovatov ztagaoovetíogs. naga- 
xouuuevog Óà vii o0 Zaucovà ó nao! éxeíivov Baoxowóusros 15 
D Kovotavrivos xai émhovàsvóuevog ztooxeycíowto, c? xal uovijv 
ó Dacusvs iÓoucaro àv rais Nocouaic. 
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2. 8 a4 ó D, óv ó corr. Dw 9.4 £g à xàxsivog E 4 or] i 
:óv W*p záüoc: EDwwp záünua onu. om. C 5 post 
ó& add. j BSsEDwwp iovàtov ACwp, 54A(ov D, 74(ov BEDw, 
v. ad vs. 14; videtur Zonaras errore pro /ovvíov scripsisse /ov- 
Alov, v. Cedr. (Seylitz.) II p. 272, 12, Theoph. cont. p. 376, 12, 
Sym. mag. p. 713, 3, G. M. p. 193, 16, L. G. p. 284, 10, Th. M. | 
p. 199, Glyc. p. 551, 3. post zaos4. add. Dw oóvoóos post 

rov add. oe Rwp 6 éxqebte. Dwp 8 uevá os BsDwwp 

11 cauová om. D Wolat. ^ post oóv add. ó 4£ov Rwp 12 aoóvóv 

C 14 Z4iov D, 594(ov BE, v. ad vs. 5 15 ó$ om B 


autem defeetus lunae tum fuisset, metropolitam Synadensem rex 
29 de eo quaesiturus arcessit; quem cum Samonas de illo defectu 
privatim sciscitaretur, "Tuum" inquit "infortunium portendit 
ista lunae affectio. Si vero XIII. Tulii dies ante tuam calamitatem 
30 praeterierit, et tu infortunium evitabis." Deinde a rege quoque 
interrogatus Synadorum episcopus respondet malum istud in per- 
3lsonam ab illo proximam grassaturum. Personam autem proxi- 
mam rex Alexandrum íratrem iudicabat, sed perperam; nam 
32 Samonae, homini illi pessimo, tandem male esse oportebat. Ubi 
igitur cognovit eum esse famosi libri patrem, et regia exigit et 
rasum certis finibus includit; idque accidit ante diem XIIL Iulii. 
33 Constantinus, cui Samonas et invidebat et insidiabatur, illius loco 
cubieularius est designatus eique monasterium in Nossiis est ex- 
structum. j 
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Noo(oag Ó& ó Aécw xouuaxórv vóoyua rocobrov xarcu-94 
yácón rjv Órvaur s quÓb ÓvrgÓgro Ówdey0gQvat Tj ovy- 
xANtQ zegi vgotéíag jv ovviün ÓwiAetw, i) xaAcirau oeAéruov. 
Ones Oltya vwà raóry ÓwAeyÜclg xal à£wócac abroD ueuvij- 35 

500a. xai níonw tig rijv aóvoD oóupiov 1gociv xal eic 1Óv vióv, 
xal reAevraíav raórgv ztoooAaAur ztoóg abri]v zowioÜa. elnó»v 
obx abuxa PLAunev, dÀAdà uéyzo« vob  Maiov Óujoxeos. Óre 36 
Óà reAevrÓY rij» abraoyíav vq dÓeÀqQ xar&uner "Ads&ávÓoo 
xdi rv vióv ab nzagaóéónxev, à£woag &uueAdoÜoa abro 

10 xai àváycw DaouUuxós xal aProxoároga xara! Óv, qaoí,31 
pAénaov doyóuevov zoóg abróv idjÓu &xAsncv, qárac "iós óPIII82A 
xaxóc xatpóg uerà robe Ócxaroeig uijvag."  é&faoí(Asves Óà Ó38 
Aécv Pr exoo. xal zérre Ez pujoi twotv. 

"A&éfavógos Óà ua te rovg nóÓac ijjosoc rj Óoyy9 xailo 

15 dua róv zargiíoyur NuxóAaor àx l'aàaxggvóv àyayów eig 10v 
tjs KovoravuvovzóAeog Üpórov àvüyays t0 Óc?regov, xar- 


l reAevi roU faociíos Aéorrog CE 14 faoiis(a AAsEAvóoov rov (om. 
E) dóeAqo? rov fBaouéos (om. ACD) A£orroc (rob à0.— ovrog om. B) AR 


2 post ovy«4. add. asteriscum Dw 6 zoocAalíav p* sic O 
1 ante o?x et post óujoxsos signa orationis incipientis vel finitae 
ponit Di 8 rjv avtaozíar RwpJDi, vij abraozía A xaraA£Aot- 
azev O — 9 air]. aorov DEwp 10 a?roxpátooa A, abrq TÓ xpároz 
Rwp qect om. BCEwp 11 70» ixAmov (corr. Di) A, ev 
v (om. E) 705 ixásixew Rwp qárat AD, óc qaow py Rwp 
m. 19 ro»; om. O, suppl. Dw 13 roiv A, rotoiv RwpDi, rotoi D, 
" v. "Theoph. cont. p. 353, 1, G. M. p. 766, 1, L. G. p. 262, 14, 
Th.M.p.1838 14 ze om. B. x$ dogs D, corr. Dw 15 post 
ix add. róv Bwp 16 ávayáysro D, àvijyaye 10 eorr. Dw ante 
10 perperam distinxerunt p.Di 


Rex autem coeliaco morbo laborans viribus ita exhaustis 34 
fuit, ut de ieiunio apud senatum de more orationem, quae ap- 
pellatur silentium, habere non posset. Pauca tamen est cum 35 
senatu locutus petiitque, ut patres conscripti sui memores con- 
iugi filioque suo fidem servarent; quamvis autem diceret se eos 
nune postremo affari, non tamen statim defecit, sed ad Maium 
usque vixit. "Tum vero moriens imperium fratri Alexandro reli- 36 
quit eumque oravit, ut filium sibi traditum curaret regaliterque 
edueato imperium relinqueret. Quem cum iam moribundus ad37 
se venire vidisset, fertur dixisse: "Ecce infaustum tempus post 
illos XIII menses." Regnavit annos XXV et aliquot menses. 98 

15. ALExaNDER inito imperio patriarcham Nicolaum statim 
e Galacrenis in sedem Cpolitanam reduxit, deturbato Euthymio 
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ayayov róv E$0éuor zai &ni ffjuaroc tijv rovrov zoujcac xab- 
aíoeotr, évvfgiaávrov eig vóv üvÓoa zt0ÀAÀ vOv ztgooxeuuérav 
2T] NixoÀáq, tira xal bzegópuov zoujoac abróv. abragyn5oasc 
óà ó faocusbe oórooi ovÓiy» &ouxóc tipyácaro faousd, àAÀAd rov- D IV 49 
B aig xai O5oaw xai àcsAycíaug iEíÓc xev favróv, rà ÓÀ tíjeb 
paousíac xal xowdà mngáyuara üàvÜodzo àvéücro dyóoraus 
xai Toig x toióÓcv», obc moó tTíjo uovagyíag &mugonvov eye 
9 ztoá&ec v. xowovobc, ov £va Baoutvtuv Aeyóuevor xal óiíóoyov 
4rÀv oxijntgcv Ówvosito zo0ujoacÜar 10v yàp ÓsAqónau0n 





Kovoravivov xai iÓworeboau éfoóAsto xai vOv zauboyóvow 10 
5dàgpeAéc0at opinor. xal sl u)j rayU TO Tílog ab1Q) rijs Conc 
&veAjAvÜe xai oUrcoc abro nagà víje Óvo ngovoíag oqáAnoav 
^ , /, » e A 2-2 », L4 M FJ » , 
rà DovAeóuara, ráya üv OÓcov 10 £m £xse(vq xal sig &pyov éEé- 
, * , 5, El ^ , - ^ - 
6 Bncav. yovv Óà zvvÜavóuzvog t0 ig uij«og avc à rijs 

^ , , M 

Cofjc ztoosAcooerat, jjxovoev 2& Exsíivov (ge Éorau abr) uaxoo- 15 
C zoóviov 10. Buboiuov, ei 1Q iv Oeávoq ovt, 0c ex yaAxoD né- 
1 zÀactat, óÓóvrac xai aióoia zweo(Üoro. | "ov yàg otroc" EAeyor 


9 óc vóv àvewióv Kovoravrvor £rouíav zocdijon ó "Alé£avógoc 2flobAsvo C 


l óoóuov D, eóDójuov corr. Dw ro?rov zoujoac v?» D, corr. Dw 
2 iveflptoár voy punetis notatum D, corr. Dw ,"goczutetuévay 
RwpJi, zooxeuévov A 3 xai om. € $zseoraoy)joac D, corr. 
Dw 4 otóà» ...... sigyácaro D, lae. suppl. Dw post dà 
add. xai C 5 95ooaa (?) D, corr. Dw post occ add. 
ué£üaug re OWo lat., xai xeóuoi Ewp 6 àrÜoczois om. O, add. 
Dw áyoroic punctis notatum D, corr. Dw T ázopop)5tov 
Dwp 8 Baciisittigv. CEwp, ut XVI 15, 13 9 àósigióobv O 
1l a$ró post Cog; D 13 ráy' Ewp.Di 16 zo om. € post 
iv add. r5. CDwp 17 obros post ieyov Rwp 


et dignitate in ambone abrogata; eum autem Nicolai sectatores 
2multis hominem contumeliis affecissent, relegatus est. Neque 
vero is rex rerum potitus quiequam rege dignum gessit, deliciis, 
venationibus, luxui deditus; res regni et reipublicae mandavit 
cireulatoribus et hominibus e triviis, quos ante imperium pro- 
3 brorum habuerat socios; quorum unum Basilitzem successorem 
4imperii declarare in animo habebat. Nam fratris filium Con- 
9stantinum et privatum esse et virilibus privare volebat. Idque, 
nisi vitam celeriter finisset, consiliis regis a divina providentia 
eversis, quantum quidem in ipso fuit, re ipsa fortasse factum 
6 esset. Ceterum cum a praestigiatoribus percontaretur, num diu 
vieturus esset, audivit ex iis se fore longaevum, si apro aeneo 
"theatri dentes et pudenda addidisset. "' Tuum enim" aiebant "is 
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"growytióv éorv, àvríog ioráuevog Aéovm tQ oq dÓtApQ, 
obÓkv fregov xoírovrec Óyic 1d t0 ovi roUrtov dnexáoat TÓv 
abroxoárooa, Óuà tÓ zepl yaotíoa xey5vévau v& xai ovooíra 
xal àxoAaoíat; ztooxtio0a. Óujvexóc. zucreícag obv roig 4ó-8 
5 you Pxeivoov Ó xal yo(ocw àroqtóreooc tà As(zxovra rabta TQ) 
gaAxovoyijuavt ££eipyácaro. 
Tob? uérvvow vv. Bovàyápgow  àgyyyeroDrrog 100. £Zvuzów9 
eb Tv eliojrqv onálono &oovOvrtog Ówí wor $n  abr0b 
zeugü£vrov, ó "Alé£avóooc dt(uog Te robo zeuqÜÉrrac &Óé- 
l0 £aro xal bzcongáros óuíAgot xai 6zeoóyxosc cncíAgoer. | óUcv 10 W HI14T 
ó Xvyuecw riv Üfow uj iveyxó» xarà "Poyuatov ónáicaro. D 
Avunooíoi; Óà xal uíüaw ÓÀov npoovenjxóc Ó "AAé-1 
; &avópos, &nat dágwrícac ucrà AovroÓv xai xoíAy xyouoáuevoc 
DIV50rj vyaorol xal àzAQjoroc dàxgauoáuevos oqatoíod ztoo£Oero* 
— 15zxai xarart(vag 1Ó oca tjj ixaoíq xal roig Tijc oqaígac éx- 12 
rpaynáloeot óijéw 6nzíorj, xal aliua ÓiÁ ve vc Ówóc xervooac 
xal rijg aióo0c uerà uíav fuíoar £&éAnev, &urgónove vq) àve- 13 
wu xai rijs faousíag Ówwxqràs yodwac Tóv tre matgiáoyuv 





129 reAevrz rov (om. E) MAefávóoov CE 11 rzívag &uroómovc xaréAuxe 
T faosi xai (fac. xai om. C) drew ó "Axéfavóooz CE 


9 160] vo BD, corr. B«w(?) 4 zoozeioDa: D, corr. Dw 1 doyy- 
yoóvrocD — rov alterum om. DEwp — 8Zgceróvroc om. C — 9 zo£ofeic 
Ewp 13 &xa&£ om. O 14 vj om. B àxoattoáueroz ABCDww, 
dxpatnoáuevog Rp 15 xatarsírac] xarà rírac E 11 aióobs ... 
ees 80" ducoay D, suppl. et corr. Dw 11. 18 éxíro. vv 
ksRinderkSuiEedh «23 . faodsías D, corr. et suppl. Dw 11 àósiqó- 
zai BC 


est elementum, quia Leoni fratri repugnas." Neque tamen ulla 
in re alia recte ii iudicarunt, nisi quod hunc imperatorem, ho- 
minem ventri conviviisque mancipatum luxuque continenter dif- 
fluentem, sui comparaverunt. Credidit Alexander, homo porcis 8 
amentior, illorum verbis et quae deerant partes aeneo operi adiecit. 
Cum Bulgarorum princeps Symeon per legatos ex eo quae-9 
reret, num pacem conservaturus esset, eos Alexander contemptim 
excepit et superbe allocutus est et arroganter comminatus. Cuius 10 
contumeliae Symeon impatiens contra Romanos arma paravit. 
Alexander vero conviviis et ebrietati perpetuo indulgens, 11 
cum à balneo pransus, ventre epulis meroqué distento, pila lu- 
deret, equitando et pilam deiectando vasis quibusdam ruptis 12 
multoque sanguine per nares et veretrum reiecto, uno die post 
exstinetus est, postquam patrueli suo tutores et regni admini- 13 
stratores scripto ordinasset patriarcham Nicolaum, magistrum 
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NuxóAaov xal vóv udywrgov £répavorv xal zóv wáywroor "Lo- 
, JAM) €T / p 5 " ' , M € oy 
ávygv 1óv^EiaÓüv róv ve Qaíxropoa^loávrgv zai Óó6o tÀv 6x 
abroU zooayÜérvrtov ix vync àyvgríóog sic ovyzAnuxi)v d&av 
P11183A xai. e(c zavguxiórra, vov. Baouéxtgv xai vv D'afioujAónoov. 
16 'O oov "Aàjéfarógoc &vwavróv £va xai usa rv faocíAsorb 
Óuazxerte(oag doyrv xatéAvoe rijv Conv: v0 Óà xoároc ég Kow- 
oravyrivov vOv vióv roO Aéovrog zegiéoT), zaiÓn Er vvyyávovta 
2xojuÓj' £pÓouov yàp PFroc abro tijg (Aag mvóero. Ó uérrot 
mM Mi 5 , eN [-: M /, »^ 
rob Aovxóc "AvÓgovíxov viós ó K«ovoravüvoc, Óouéowxoc Ow 
TOY oyoAÓOv xai rjv toO "Aje&ávÓgov érvoyvuoáuevog eAevriüjv 10 
» , ^ € , € / ZO , es » 
(àncÓrue. yàg vüjc Baouóos vOv nóàsov), 10 uív v Ov £xpv- 
zr£» $u0 ozoÓwj onÜjoa ToU Zowroc rijs faoucíov dois 
D àvaxaAóztov tre xal àvaggu(Gov, r0 Óà xal 6m dAÀov npóc 
-—^ 5 , ; -* "T 3 , M e 2; 
rovro égeDiCÓuevoc (cv sig eivou Aéyerau xal. ó zatgi&oyig Ni- 
«óAaog, umo yàg tis v00 -ÁAeGárÓoov OwÜxns àvayvocüs- 
onc ox jjÓs xai a)r0c xaraAeAequuévog &mívoosoc) rvgavríó 


m 
7x 


9 &uxeyeioiue. xal robe éxxoírove tv ovoatevpuárov aagaAapov 


5 faoiusía (flaouAsiov C) Kovorartírov vo. (om. B) vío? vov (om. A.) 
Aéovzog AR 8 àxooraoía Kovoravrivov roo Aovxóc (0o0xa E) CE 


1.2 xai tóv uy. otéq. — oatzvopoa ioárrgvin spatio unius versus relicto 
suppl. Dw — 2 óaízrooa BsEwp . &w D, óx corr. Dw | 3 zpo- 
aU£rrov D, corr. Dw dy .. . ti9oc D, óàyvotióoc (s. ace.) Dw, 
dyópróog BsCwp 4 zatpíxtov vunjoac D, zatouuórg:a. corr. Dw 

faciisittgvr CEwp, ut XVI 15, 3 xai ante róv om. D, suppl. 
Dw yafoujAóncoAor RDwwp, yavgujAóxovàior AD, IaffonjAózováor 
Di, v. ad XVI 16, 24 D ante oóv add. uà» Rwp fra &v. 
Ewp 6 Óizxezrsboac p* 8 roc post zAuxías Ewp 9 óo6xa 
Ewp ó om. D 11 uévro. D, B mutatum ex uérz 19 $zo- 
ozoósià D, corr. Dw facuisíag B, corr. Bw(?) 13 éixxaAózvov 
ve Ewp, ávayovvvc omisso ze O 


Stephanum, magistrum Ioannem Eladain, rectorem Ioannem, duos, 
quos e circulis vocatos ad senatoriam et patriciam diguitatem 
evexerat, Dasilitzem et Gabrielopolum. 

16. Alexandro, cum regnum annum unum et mensem ]u- 
sisset, defuncto, imperium ad CoxsTANTINVM, Leonis filium, trans- 
iit, tum admodum puerum; septimum enim agebat aetatis an- 

2num. Sed Constantinus, Andronici Ducae filius, domesticus 
scholarum, Alexandri obitu audito (nam tum a regia urbe aberat) 
partim quasdam scintillas cupiditatis regni, quas sub cineribus 
tegebat, detegens flatuque accendens, partim ab aliis quoque in- 
citatus (quorum unus fuisse dicitur patriarcha Nieolaus, quippe 
qui Alexandri testamento nondum lecto ignorabat se quoque re- 
3lietum esse tutorem) tyrannidem invasit. Delectis igitur militibus 
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T) BvCarrí £uócórugxe xal. ài vivos zwálóos vvxtóc tiocA- 
Dev rijv 109 "Ian0o00óp0v zóAgv uerà. Aauzáócv. xaraAaufávet, 
TYüg xal TOv ovyxAquxÓv t000ttaitoápevoc, m0AÀO00 xai 
E ónucóovc Óyiov ovraüpowÜÉrros, of xai óc paouéa abróv 
|D IV51 ebgrjuovy xai àvgyóoevov. tà» Ó érróg rüg zAac uj àvov- 4 
1 yrérro v, ó ztooooroátogo 100 Kovoravtírov raiz yegoi ztezot- C 
Üc9 xai Üpaoótepoor zt00capátai ràg zAag xai xarafaAsiv 
fiaCóuervog véórrevou Aóyyy zagá vov tTÀ)v ZvÓóov Óu& wwoc àuv- 
qüc. xai ó uiv qv ab:xa vexoóc. óÓ Óé ye Koworaviivoc5 
10 éxeiÜev sig TÓ vv Üumwov dne ApmAAQnujowv Üéaroov, cra 
eig vlr Aeyouérgv TFÀÓs XaAxiv xai yov vOv "E£xov(krov 
zoojAÜsv. ó Óà rOv &mwroónov dg Ó uáywtoos "Loárrvge 66 
"Elaóüg £x vOv rawsuDrv zal vv nzAo(Qwuov ovAMÉfag uwdàg 
àvuxaraotijrat TQ) TvoarroDrt abprove &fanéoree. xol ovp- 1 
15 zAoxiüje yerouérgs z0ÀÀob ztezr00xactv Éxatíoc sr" Fopaxro O6 
xai I'oyyooüc ó roo Aovxóg vióg xai ó üvewiós abro Mia) D 
xai Kovoríxioc Ó "Aouértoz. — voíroi obv. ztegiaAyijoac ó. Kow-8 
oravrivog xai 10 oixeov &ugoóooat zgoDvuoóusrog o6rrayua 
TÓv [auzov (Aavve, ovupuí£at 0£Acv roig £uzooo0ev'* Zovocuérvov 9 


l7 áraíoso:g; roD Aoóxa Kovorarvrivov E 


3 ante rag add. xa OwpD xai ante zó» om, Owp post 
z0AA00 add, 92 O 10 :óv D, :ó corr. Dw 11 zaix5v RsDi, 
ga^xiv ABswp, v. ad XV 13,21 12 zpoi40ev RwpJDi, 2002405 
A, v. ad XIII 1,5 13 éraupetór ODi, £raipe(ov A, &aupióv Ewp 
16 post «aj prius add. C — 9oza Ewp.Di — 19 Zorgouérov RwpDi, 


bmvpoiéso? A, doroopupuérov B 


assumptis, Byzantium per quandam portulam noctu ingressus 
cirei equestris E anelesen eum facibus oecupat, conciliatis sibi sena- 
toribus quibusdam et magna plebis turba congregata, qui eum 
faustis ominibus prosequebantur regemque salutabant. Custodi- 4 
: bus autem portam non aperientibus, Constantini protostrator 
manibus fretus, dum eam audacius caedere et revellere nititur, 
per foramen lancea a eustodibus, qui erant intus, confossus statim 
concidit exanimis. At Constantinus inde in equestrium certa- 5 
minum theatrum discedit; deinde in Chalcen, quae dicitur, venit 
et usque ad Excubita progreditur. Verum unus de tutoribus 6 
Ioannes Eladas magister quosdam ex sodalitatibus et classiariis 
collectos misit, ut tyranno resisterent. Pugna commissa, multi 7 
utrimque ceciderunt; caesus Gregoras, Ducae filius, et patruelis 
eius Michael et Curticius Armenius. Ob hos amissos Constan-8 
tinus permotus, dum exercitum suum confirmaturus equo con- 
citato in primam aciem provehitur, equo in solo tabulis lapideis 9 
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óà roU ZÓáqovs màAativ ónzoAc00oac ó Üumoc Cot xal tÓv 
àvafláryv xaujveyxe' xaí wc eDÜvc abr) incAÜO &Léreue Tlv 
abroU xepaAnv xai v pacis Kovoraviíro ztoo5rsyxe, Óu 
Tjc Óvtxije roO XovootguxAivov cróAmc sioriÓdw, xarà civ 
10z:0ópp1jow rov faocuUsóoarros Aéovroc. óc Óà oO reóEerat Tíjc b 
paousíac ó Aobé Kcwovoraviivos xai évíoc ev voi; negl vÓv 
11 facuéa ànéyvooro. v yág tug teÀvQs NiuxóAaoc, Og yoeó- 
otyc zoAÀAÓOv yonuórov TQ Óguooío ysvóuevog zóg tovc 
"louanáirag xoríQvys xal rjv níowuv &ouooáusvoc àorooAoyíav 
PII181A 12 uerjei.. obrog. v9 Aoyoüéry v09 Óoóuov áztcoráAxer yoauurtov' 10 
WIII148 7j Óóà vovrov. zep(Ayyic 5v vowórg- "ul qose ànmó ro9 
ZAovxóc'. veovregioÜjoevat. yàp àqoóvoc xal sbÜÉcoc OAoÜpev- D IV 52 
13ó5oeraL." — xai $j uiv àzxooracía inínavro: ó Óà roD Kov- 
otavtírvov z&vÜsoóc ó uáyiwtooc l'owyooüc xal Aécv ó Xotuo- 
opáxryus Tj ueyáAn exxAnoía zooozeqorijxaow, otc éxflaAóvres 15 





TOU ÜOsíov Teuívovc puovayovc ànéxewav oi inirgomo( àv Tjj 
14 00 £2rovó(ov uovjW.  dAiovs Ó' abuoáuevot 2Üpiáufievoav, &ré- 
ootc 1à Oupara éEeztjocoav, ivíov Óà vàc xeqaAág ànéreuov, 


18 ón zoAiove oí vo? faouéos ixíroomo: v» ovvapauévov v üzootáry 
ixóAacav E 


2 abt só0)0c EwpDi séüvc om. C éEérope D, corr. Dw 
4 zóAns post Óvrx$; C 5 gvteP£evra. D, corr. Dw 9. 6 rfc 
faoc. post xovo:. Ewp 6 9o?xag D, óobxac Ewp érépo 0t 
Ewp voi; RwpDi, vc A 8 rogua D, corr. Dw 10 az- 
£oraAxa D, dxéoraÀzs Dw »oaupuávia D, corr. Dw 11 roórov 
D, corr. Dw 12 ào?xa Ewp vecotepuo05osvou AE Cedr. (Scy- 
litz.) II p. 281, 2, veorsoíoe. Owp.Di 13 dzoorárov O Wo lat. 


li aixgcáucvo: p* 


strato prolapso, praeecipitatur; eui quidam statim caput amputat 
regique Constantino offert per occidentalem aurei triclinii portam 
lOingressus, sicut rex Leo vaticinatus erat. Constantinum autem 
Ducam regno non potiturum regi et aulicis aliunde quoque inno- 
lituerat. Erat quidam publicanus Nicolaus, qui grandi aere alieno 
reipublicae obstrictus, abiurata religione, ad Ismaélitas se con- 
12tulerat et astrologiam tractabat. Is cursus publici logothetae 
litteras miserat, quorum haec summa erat: "Nolite timere a Duca; 
13nam novis rebus temere studebit et statim peribit." Defectione 
oppressa, Constantini socer magister Gregoras et Leo Choero- 
sphactes in magmam ecclesiam se contulerunt, quos tutores inde 
14 eiectos totonderunt, ut in monasterio Studii monachi essent. Alios 
flagris caesos in triumpho cireumduxerunt, nonnullis oculos effo- 
derunt, quosdam obtruncarunt, alios a Chrysopoli usque ad Leu- 
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xai dAAovc éx XovaonóAecc uéyor v0. Acvxárov àvcoxoAózucav. 
xai áÀàior Ób mÀsíovc tig TOY £murgónov $£fovoíag ysyóvaow 15 B 
üv zagaváAojua, eb jj Twvec tO ÓuxacrÓv Tijo zoÓg rdg u- 
piopoíag óozijg abvovc üvegaíroar, einórveg "166 vouibra ztocire 
Dbpueig xeAróorw c reg pacuuxic, Enel. zig (v ó paourbg toic 
ztoarrouéroig ob cvvavci;" | àzoxtígarveg Ó2 oi. Énírooztot xai 16 
tijv x00 Kwovorariírov. yvvaixa xai rór viór Z«éqavor. ixvo- 
uíav zxoujoavceg eiz 10v iv llaq4ayovía oixov abri. àncoráA- 
«ao. r00rOvc. 0i Ób roD faocuécg Énírgoztor Ó ve navgiígyuc 1T 
lüxai oi Aourot, ivavüervioDrreg voi; zwáyuaoi zxt0ÀÀAd TOv o0 
Ócórrcv. £xoíovr, xai noóc àAAjAovc Ób Ówqígorro, vv uiv 
TáÓ' eioayórtcr, 1Óv Ób rà üvríÜsra xal 5v $ voétov Ówí- C 
xoig ztoÀvapyía ti, àAÀ ob uoraoyía. 
*O à& BoéAyaogos Xvusów, c uj faoíaec &ucrarobDrroc 18 
15:0ig zgáyuao, óaÓíoc $Ànícag xoarijoon vis paouíóog r&v 
ztóAee v  Emtwt xarà Tavre uerà nAeíou]s Óvrvápeogc xal Kio 
or-patozÓtóera. TÓ)v cvaÓr)c c&yÓwY xal zt0Ab090xijont Tar 
Óuavevóqro. — iÓc)v. Óà 10 vOv r&gÓv xgarepór xal 10 zÀijOoc 19 


2 enusíamca. A 9 ór. Óieqf£oorro dAÀiAcw. of 109 faciles xíroono. E. 


] Asvxárov Theoph. cont. p. 384, 18, Asvzazríov Cedr. (Scylitz.) 
I p. 281, 18 4 ravra bEwpDi 5 óusi; om. € 6 ob 
cvravet AEDwwp, avrawetv 0) ziortórrau O Wo lat.— ázxoxoívavrec E 
8. 9 ZaráAxaci tobrovz Ew p, áqijxar abrobc áxsAüeiv OWolat. — 9 94] 
piveo: O 11 à? om. € 12 :40'|] «4 à' D 15 xparijoa 
Kwp.JDi, «oargoat ex xpot5joag Corr. C, xoaroac A 1T zoAvoo- 
xia D, eorr. Dy. 18 Oeverógro Ewp, óievostto Dw— 18. p. 462,1 
XDGTEQÓY lees nn s UU D, lac. suppl. Dw 


caten trabibus affixerunt. Ae plures eorum licentia periissent, 15 
nisi quidam ex iudicibus eos a temeritate illa puniendi retraxis- 
sent his verbis: "Cur vos talia facitis regis iniussu, qui, cum 
puer sit, iis, quae geruntur, non consentit?" . Sed et Constantini 16 
uxorem tonsam et eius filium Stephanum virilibus exsectis in 
eorum domum Paphlagoniam miserunt. Regis igitur tutores, 17 
twm patriareha quam ceteri, suo arbitratu res gerentes multa 
iniuste agebant neque inter se consentiebant, aliis ea, quae alii 
statuerant abrogantibus, ita ut imperium non unius, sed multo- 
rum esset. 

Sed Symeon Bulgarus ratus se, quod rex rebus non prae-18 
esset, urbe regia facile potiturum Byzantium eum maximis copiis 
aggreditur et extra moenia castris positis ex pugnationem meditatur. 
Sed cum firmitatem moenium vidisset et multitudinem ea defen- 19 
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1Ó im abróv xal tv iv roig velyeou. ,ijyaviuátoyw xÓ. Óewiéc, 
20j/Ayywiicag ueréneoev eig 10 "Efóouov, CqvOv oneíoac0at  ó 

yoUrv zatguíoyc xal oi Aouwoi vv é&mroózov Aaffóvteg vóv D IV 53 

flaouéa ei; và iv DAayéorawc 1400v pacíAea, Ózxov xal ó Xv- 

D uev zaoeyévevo, ójujoovc Óovc xai Aapow, xai t narg«igyy 5 
xAtrac vi» xeqaA»v qoAoygyn zap xsívov xal cvrtotnáb 

2170 aos. tira ui] áoeoÜelc vaig ovvÜyxac inavijADev àcóp- 
paroc, Ócpoi; Ós&uoÜ cic xai abróg xai oi zaióeg abroD. 

99 "AvaxaAovuérov Óà ÓAov riv éavroD umríoa toO [ao- 
Aécoc xal émi vat Óaxg)vorrog (Eg: yàg rabnjv vOv àva-10 
x1óoov xarayaycv ó "Alífavógoc) $vayxáoünoar a)rr àva- 

93 yaysiy oi éníroozo. 5 Ó& àveA0ovoa tijg Ówwejosog siytro, 
zoocAa[poUca xai rór zagaxoqucuevor Kovotavtvor. xal vov 

94 abraóéAqovc duqo rovc D'oyyvA(ove* xal zodov uiv róv na- 
Touáoy)r dzáyss vOY [aoucíov, sira zal tovc 100 "AAs&ávÓgov 15 

PII185A Oeoázorrac dfc s, TÓv óaíxvopga 1Óv DBaodtgr xal vóv 


9 ón àry0n 9 rob facdíoc wárgo si: và facea xal te Óuwoxijosos 
siyevo E, 


1 voiz om. E Q4 THYROl rera erkeesacoh ni Y P RRREE 
D, lae. suppl. Dw 2 iyyiácas ARDw, Zuyyekoac W*, eiAeyyiáoacz 
(sie) p* 4 fAaosga | punctis notatum D, BAay ovas corr. Dw 
vódor D, 1j49or corr. n 4.5 xal ó gunt zaoeyérevo AEPNPe 
n magey£reto (zagéxewo D) xol ó ovpecy O0 f 352 E 
xal 19 D, lac. suppl. Dw 6 zap' £xelvov qoÀoyrü)y (04. D) O 
.. 20 &xelvov &DAoyijüx xal cvrecriád)) D, xai. deleto add. zao' £xsc- 
vov xai Dw TREE Sao x3» x E0lC. D, lae. suppl. Dy áoóu- 
flaxtos D, corr. Dy 11 xa:ayayov D áyaystvr D 13 ante 
xai prius add. óà D — 14 4uqo] &ua B. orooyyóAovs D, corr. Dw, 
yoyyoAove ex otpoyyó4ovc mut. D aoóa | € 15 facisuv w*p 
invitis AR ro) om. B 16 óaíxrooa DEw, Paírooa p* fa- 
cideirzyv CEwp, facuisitw D, v. ad XVI 15, 13 


dentium et frequentes in iis machinas, velut vertigine oborta ad 
90Hebdomum regressus pacem faeere studuit. Patriarcha igitur 
et ceteri tutores regem secum in Blacherniam regiam adduxerunt, 
quo et Symeon venit, obsidibus datis et aeceptis, et a patriarcha 
submisso eapite fausta comprecatione accepta, cum rege cibum 
21cepit. Sed cum ei pacis condiciones displieerent, discessit sine 
paetionibus, muneribus et ipse et eius liberi donati. 
22 Iam quia rex suam matrem, quam Alexander regia pridem 
eduxerat, perpetuo revoecabat eiusque absentiam deploraret, tu- 
93tores reducere sunt conati. Reversa euram rerum suscepit et, 
cubieulario Constantino duobusque fratribus Gongyliis ascitis, 
24 primum patriarcham regia movet, deinde Alexandri ministros, 
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l'afoujióno Aor, àAÀà uírror xal robe Àowroóc. —Kovoravrivoc 25 
óà ó magaxougwuevoc rà mzáyra ijÓbvaro. 

*O uévvov BoíAyagog Xvusów rl» Oodxv xaríroeyé v&26 
xal &Ag(Cero xal £v 1jj "AógiavovztóAn fláAÀAsrat zápaxa, z02100- 
bxía rabíry»y P&n(Llov fdv. ds Ó íópa favtQ xevóonovóov?1 
TO Pyyeíonua, éréocg viv &Aoou rijc ztóheoc uérevt. — yoijuiaoc 28 
yáo mac vOv qvAáxov abu $z090s(oac £x nooóoooíac abrir 
&ÉenóoÜnorrv. dAÀAà vabtgrv uerénena zw baO '"Popatove 199 
ts faoucons onovól] £oujcaro. ui) qíoovea Óàé vàc xarà 30 

l0rjZc Ooaxouac yépac zvxràc (nsàrtóosig roD Z£vgusóv onéírÓórra 
toig 8E "louaij xal vá re fa váypara xal rà fonéow Govr-B 
aÜDooícaca v pnayíoroo Acori T. doxà rov oyoAOr Óouc- 
otízq tvyyárovu vÓv xatà roo Xvepneó üríÜrro nóàtuov. 0c231 WIIT149 
DIVó4xal uággv ovvdwac ($rtG obe BovAyágove neguparóg xai 
15 góvor abráw ztowirot ztoÀÓv. — «atáxoztoc Ó& yeyoros xai ióoóxri 39 
Óiáfloogoc xàrreDUerv AezoDvpuów, £ní vw zu]yjj 00 Grztov ázo- 
fàc Avápeyev éavróv. — £v vor Ó6 Ó (uoc abroU rdc r0033 
xaréyovrog abróv xepag Óuuqpvycor gv v rob oroaroníóov 
zl Éxgóowvev àüvaftov 4ooíc.  énxíoruog Óà vvyyárc cic 94 
90 Óedíav £vífaàe và oroaveópara oüjÜ£rra zeaciv v Óouécuxov, 


1 yafloujAózoRor B3EwpJD2, yaftotoAózoAor A, yavoujAózoAor C, ya- 
PoujAózovior D, v. ad XVI 15, 13 3 ve om, D 4 àrÓpiuarov- 
aóÀle D, corr. Dw 9 facilíco) D, corr. Dw 16 AZsz00vuov 
Rwp, AwroüupuóOrv A, Acroüvpór Di, v. XV 18, 11, XVI 10, 3 
11 ávápvgor E, àrápv£ey D 19 Zxoóawsv. AOWo lat., 2xocesver 
E, 2xoóaver w*p 20 oi erra. punctis notata D, corr. Dw 


rectorem Basilitzem, Gabrielopolum, ceteros. Constantinus autem, 25 
cubieuli praepositus, poterat omnia. 

Ceterum Bulgarus Symeon "Thraciam incursionibus popu-26 
latus vallo excitato se Adrianopolim expugnaturum confidebat. 
Quo conatu eum se frustrari videret, alia via rem aggreditur, 27 
et quibusdam urbis custodibus pecunia corruptis, urbem proditam 928 
vastabat, quam reginae studium Homano imperio recupera- 929 
vit. Quae cum erebras Symeonis in "Thraciam excursiones 30 
non ferret, pace eum Ismaédlitis facta et legionibus tam orienta- 
libus quam oecidentalibus convoeatis magistro Leoni Phocae, 
scholarum domestico, bellum Symeonis mandat; qui pugna 31 
commissa Bulgaros insigni victoria superat, multis eorum caesis. 
Sed defatigatione et sudore vix sui compos equo descendit se- 32 
que ad fontem quendam recreavit. Interea equus ministri ma- 33 
nibus elapsus in planitie eastrorum sine sessore exsultabat. Qui 34 
eum insignis esset, tantum terrorem inenussit exercitibus dome- 
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Cxai roD uiv zoAéuov ázéoyovro xai rijc ÓwóEecc Éoryoav, 0ó- 

35 0vfog Ó' Zoyer a0voUc. Ó ÓÉ ys Zuuscow ix ntQuwozijs vwwoc 
ópirv 10 ovue[hj«Óc zttol rà oOrgartóuara TOig zteol abvóv 
ÉyxueAsósrau. xai xarà "Popuaíor. éóougoe xal veÜoov[pinévouw 
abtroi; éupaAov tig qvylnv Gxarrag à0oóov éroéyaro: xal vov 5 
piv oi. BoóAyagoi Óuóxoviez Érewov, oi. 0 óz dAAjAc ànoà- 

36 4vvro ovuzatoíusvot. óÓ Óàb vOv oyoAOv Óoucouxog uóAc sic 
Meonupotar óuuóoüvat ÓcÓbviyro'. zt0AÀ0l Ó& zal 1v otoatiydv 
xai rayuatáoya, vóre. ép doioav. 


11 "oáryrgs 0$ 6 Boyás &ováAg lHlartwáxove tig ovunayíar 10 


áyaysiv xarà TOv BovAyágow, xai ó nauigio Popnavóc ó 
D Aaxazujvóc, Ógovyyágiog v vOv nzAotuovr, eoíc0 nusrà ToU 
otóAov zagazAciv, (dua ni» elg Gvveoyíav 100 vÀY oyoÀov Óo- 
uegtíxov, Gua Óà xaí, si àyÜsiev oóppayor aod 100 DBoyà, 


2 ÓazegaucóoacÜat oqüc.  ?xev oov ó Boyüc uetà vóv cvuuiá- 15 


á ? ^ ^ Ld 
840v. otáctc Ó £P£uneoovogc abr «1e xal TQ .Aaxanuro, 
ógóiec oi. Havtiwáxow abvovc ztoóc àAA(Aovc ÓuazAnsritoué£rove 


1 zoAíuov ....... xai D, lac. suppl. Dw 1—3 óióEsos | £yers 
Senn n n nnns E00» T0 gevup. D, OuóEsoc forgoar. Ó Ó£ys 
ovueOr $x mnspunis Twoc (Óov t0 ovuf. Dw omissis Oóovfoc Ó' 
&oysy abvrovs;; eadem verba neglegit Wo lat. 3 £oov D, 
ióov EDwwp OTQQTEÜMATAO ... se. 28080 10v Óouéorizor | (ex 
p. 463, 20) D, oroarsóuara roig corr. Dw rovs; E 9. 4 abróv 
SyxéxAevO ... xa:à D, corr. et suppl. Dw 4 £veAeóetu (sic) A 

8£6otu0s D, corr. Dw :eÜopofvopuérovz D, corr. Dw 5 £nu- 
Báiorv D, eorr. Dw éxavrag | |... .. ees. xal oboe. D, lac. 
suppl. Dw 6 £xreway D 6. 1 evuzar. àxeAvrro CD, corr. 
Dw 8 àázoóoüro. E wp, dzoóoárac O, 0ia0pávac A, corr. Di 

ósóórigra. D 10 foyàs BC (tum reete) zartwáxag CDwwp, 
aartwaxüc D 14 s àz0seier Rwp.Dé, eicazÜeiev A 15 eqàz 
om. ze suppl. D« 1T zartwáxac CD ÓrazAngsicouévovg ante 
zt0Óc 


stieum cecidisse ratis, ut et pugna et persecutione hostium ab- 
35 stinerent turbaque oriretur. Quae cum Symeon e speeula qua- 
dam vidisset, suos cohortatus eontra Romanos ducit subitoque 
in perturbatos impressione faeta universos in fugam convertit, 
in qua alios Bulgari assecuti occiderunt, alii invicem conculeati 
36 perierunt. Scholarum vero domesticus aegre Mesembriam evadere 
potuit, multis etiam dueibus et tribunis tum interfectis. 
1T. Ioannes autem Bogas missus est, ut Patzinacos ad belli 
Bulgarici societatem adduceret, Romanus vero Lacapenus patri- 
eius, classis drungarius, litus classe legere iussus est, simul ad 
opem scholarum domestico ferendam, simul ut adduetos a Boga 
2, 380cios quosdam transveheret. Ae venit Bogas eum sociis. Orta 
autem inter ipsum et Laeapenum rixa, Patzinaci videntes eos 
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xal àutÀóc ntl rjv abrv Ouxeiuívove Ówifaow cic 1à éav- 

; TOv énaviA0ooav. oi uiv obv obro rabrá qaot xal tijv ijrrav 4 

| D IV 55 rÓv "Poouaíov vreOsv cvuflijvat, ulj vvyórrow vijz ovupayíac, 

oi ó& àAAotoc tO noüyua ioróoncav' $rrjoavroc yáo qaot r005 
b Q«xü rovs Daofáoovc xal Ówóxovroc, quur ysvéoÓat cc ó 
Óóoovyyápioc vv nzÀo(ucov inso obv vQ) or0Àc, rijv Baocusíav 
aapaAmyónevoc* roUro Ób v Óoucotíxq nov ti; Gyra Pxra-6 PII186A 
oá£at abróv, d ánooyéo0n. uiv vijo Óubftoc, énaveiüsiv Ó' 
tig rÓv yágaxa, rà rijo qujuye dxouocóusvor, xàrrebÜev aza- 

10A(vroozor yevíoÓa« vOv zóAeuov' qvysiv uiv yàg rove "Po-1 
ualove, ánóóoaow Tí; páygc oljÜfrvrag rijv el; àv yápaxa 
T0D0 Óousortíxov ünAsvow, rovc; Óà BovAyápovc £x tie qvyijc 
&navaoroagérrag Ówxer abroóc. i» ÓP noóc rÓv yápgaxa8 
roD Óoutotíxov Ózooroogi]v Tis paoutíag Émuvua zenobgxev. 

15£oóv yàp abro Fonrvóev, t dAgÜic 5v 10 rÓv Ógovyyápior9 
ázufrvat ztpoxaraAapéiv abróg xal oixewóoacDar Tv dpoyhr. 
perà. Ób rl» $yrav inaveAÓóvroyv 100. v8. AaxazroD xai ro010 
Boyà, &wrnjóg 1à uécov abrOv, xal xaxexoíóo ó '"Puoguavóc B. 
zujooUigva. rà Ouuara, cg aittoc Tic ijrQc 1d] xaxovoyos 1) 

90 6a poc yevóuevoc, àAA Zxeivov uiv rijg wynjpov raongs &o- 
zacár ttwtg uéya zagà Tjj Baouíooy Óvráusrvot. 

] zeoi] ei; D 3 rj; om. Ewp ovupgagíag RwpJDi, ovu| A 

4gac om. D 5óom. B, add. Bw(?) 6 zAotuov p* invitis ARw 

T aso» DE, corr. Dw 9 áxpiflooóusvog w*p invitis AR 
xà rsbÜsv (sic) A 11 vc uágyc oijüfrra; om. C 14 £u- 


Üvuía post 6zoorpgoqij C — £uÜvuía Di — 18 ante ó add. aoro; E 
19. 20 7 $240. RwpJDi, xal a0. A, unde conicit 7 xai ó«0. B-W 


inter sese conviciantes ipsorum transveetionem parum curare, ad 
sua redierunt. Quidam igitur haec ita narrant et negata socio- 4 
rum auxilia Romanae cladis fuisse causam tradunt, alii aliter. 
Nam eum Phoeas barbaros profligatos persequeretur, rumorem 5 
esse ortum drungarium cum elasse abire, ut regnum occuparet. 
Quo domesticum audito ita perturbatum fuisse, ut et a perse- 6 
quendo desisteret et in vallum rediret, rumorem certius cogni- 
turum, et sie, Martis alea mutata, fugisse Romanos domestici in 7 
castra reditum fugam interpretatos, Bulgaros vero ex fuga con- 
versos illorum terga cecidisse. Ut autem domestieus ad vallum 8 
rediret, in causa erat regni eupiditas; qua eum aestuaret, si ru- 9 
mor de drungario verus esset, antevertere sibique vindicare prin- 
cipatum cupiebat. Lacapeno et Boga a clade reversis iudicioque 10 
de eorum controversia facto, Romanus damnatus est ad oculos 
effodiendos, ut qui acceptae cladis auctor sive de industria, sive 
per negligentiam exstitisset; sed ab illo suffragio per quosdam 
apud reginam gratiosissimos est ereptus. 


Zonarae Epitome III, 390 
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11 *O à& Boólyagos Xvusów vf v(ey &Loyxocc imáe xarà 

12Tíj; Dacuevobogs vOv nóAeov. drvuxatíou) Ób abu náAw ó 
TOY oyoÀóv Óouécouxoc Ó GO«oxác' xal uáync ovyxoornjüÜeonc 
iy Kaxraoógrauc oi Báoflapgor ijrrvro. 


13 IloÀÀAóv Óóà xai vobrow ztgupavóv Coora rotyórrov. tíjc 5 


paocusíac, uüAAov vdÀv dAÀov zegl róv raórgc éqáfyuowevr 
&gcra ó rv oyoÀAóv Óouíotxoc Ó Doxác, nenoiD c uiv xal 
C éavtQ). Óià. 10. yévog xai Óià tijv loyóv, oy ijzwora 0$ TQ zaga- 


«ouuouéro: Kovoravitvo và éxrouía, và ztávta 1óre zagà vois D IV 56 
5 , E] ^ 3 22 5 Ld M 9 » 
ávaxtópoi; ioyDovr, ov £m dàÓcÀqjj xngócor)c Piróyyavev ov.10 


141abra toírvv ógiv ó roO pacuéos Kovoraviítrov z0ayoyóc 
xal Ócícag negl abrqQ, nt(Üc vroUrov rÓv voU oróÀov Ópovyyá- 
oiov 10v eigiu£rvor "Pojavórv. oizewócao0au xal qóAaxa npoo- 
15 4aféaDat. — dyyapgárrer votvvv. [ufAíov ó Baouebvc olxeyoaqor 


16 xai oríAÀet TQ) Ógovyyaoíc.  ó Óà robro Óctáuevog bníoyrro 15 


I? rijv v0) zagaxouuopuérov óvraorzíav, et olóv ve, xaÜcAtiv. — xaí 
zt0tt TOD zagaxouuouérov, £yÜa ó oróàoc dópjucto, ztapayevo- 
D uévov xai &muoníoyorrog éxnAsoont abrtóv, ó Ópovyyágioc Óov- 


11 óxos ó Aaxaswvós mzapà roO faoufoc Kovoravitvov sig imiwxovolar 


z900tA5gq015 E 16 óxws ó zagaxoqucuevos xattoyíüy zapgà roD Aa- 
xazmvoo E 
1 &oíe D, corr. Dy 2 abro? D, corr. Dw 4 Boólyaoo. B 


5 zóv zeoíqavov D, zai voórov nsouparórv corr. Dy. 6 zv Rwp Di, 
tÓv À, róv ex róv corr. C égAéyuatvov D, corr. Dy 1 ante 
ó prius add. 4£ov Owp xai om. Ewp 9 exrouíar D, eorr. Dw 
11 voírv»] ov D 12 a?ro? Dwp robror om. D 1T zapayi- 
vou£vov B. 18 £n onéopyor E, £monéoyoros w*p — óovAxóregor Ewp 


11 At Bulgarus Symeon victoria elatus regiam urbem aggre- 

12ditur, eui iterum scholarum domesticus Phocas est oppositus; 
ecommissaque in Catasyrtis pugna, barbari suecubuerunt. 

13 Cum autem multi iique viri illustres regni amorem alerent, 
neimno tamen eo magis flagrabat, quam Phocas, scholarum dome- 
stieus, eum se ipso fretus ob genus et potentiam, tum vero Con- 
stantino eunucho cubieulario, qui in regia tum poterat omnia, 

14euius sororem in matrimonio habebat. Quae cum regis Con- 
stantini paedagogus cerneret illique timeret, persuadet, ut elassis 

15 drungarium Romanum sibi devinciat et eustodem adiungat. Rex 

l6igitur litteras sua manu seriptas drungario mittit, quibus ille 
acceptis pollicetur se, si possit, eubieuli praefecti potestatem ever- 

lísurum. Qui praefectus eum aliquando ad classis stationem per- 
venisset et naves in altum provehi iuberet, drungarius servilem 
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Auxcrepov a?rQ) ztooovzujvroe xal ue0' $zooroAjs OpníAet xol 
aegl rdg roujoerc Tofua zc ztoospipatev. — cog Ó& vjj vavapyíóv18 
zt90cíjyyto£v. éro(uovc Éycow. (vógac nagezouérovc abr yev- 
vaíovg ve xal ztoAAoóc, "(gare voUtov? sinev. | oi Óà cvoyórrec 19 
5abróv eig rjv voujog 2véÓsrvro, rv zegi abróv abríxa Óua- 
ozagérvro».  robro Tjj acu. ÉvorioÜ2v cic Oóovfor abri 20 
xal rovc v véAn PvéfaAe. níuze roívvv noóc rÓv "Poyavóv 91 
&o«cré)oa Tí üy c rÓ yryovóc. dàAÀà tÓ vavrxórv A(Dow rovc 
ntugÜ£rrac dotar. jj Ó étüjs rv nargiioygv ó Daouevs 92 
10 ueraxaAeoáuevoc xai róv uáywtoor Z€répavov Cue rovg ix PII18TA 
Tv paottícrv rjv abroD piréíoa xaráfovrag. rijg Ób à vig) 93 
7to00qvzíois uerà. ÓaxoDco, el; olzrov éxeivoc 2x) xal àgiij- 
«rv abrir, eig favrór 0? rijv iEovoíar uerürveyxe xal zootyet- 
oíoaro Óouéorxor tv oyoAOrv rÓv lagibüv "Ioárvygr :óv. uá- 
15 yroroov. |. ó Ó& Ópovyyágioc ó Aaxazujróc, d£agrécac vóv otó&Aov 94 
éozto tig vavnagíav xarà riv $uéoar roD sbayycAbuoD vols 
paoiusíoig ztpoo£nAevoev eig 10v Bovxolíorvra. xal ó uiv za-95 
DIV5T7ToMÁoyyc zai ó uáywroog Xríqavoc sbÜbo P» vÀwv dvaxtópow 





9 ór 6 faorbg xareveyusiv thv ÉfavroD gríoa toU zaÀar(ov Paxtytíoet, 
roi; ÓPR Óáxovouw Pxtvgs uolayÜsig àqiüj«sev abrir E 


l zoozvmjvrgoe ARp (v. Cedr. (Seylitz.) II p. 290, 1), zoovrirrgoe 


Dww 2 nsoi] zaoà D zóg; ARwp, corr. Di 3 á&rópac 
Fyov B abr caos. D abro om. € 8. 9 10 vavrxór 
post zeuqfrvraz O 9 ZEsÓfeo£e Owp 1j: D 12 :roosz- 


qon; E fxàinÜn B, ixi ex 2x05 corr. A 13 uerjveyze 
Rwp.Di, uerjveyuev A, v. ad XIII 1, 5 14 :óv nay. ieoárrgv. 7. 
yagióür O 16 vavuagíar AKWo lat., vavaogíar Ewp Qu£oar 
AHwp Cedr. (Seylitz.) II p. 292, 16, óoav Dw 


in modum ei obviam processit ac reverenter colloquens paullatim 
hominem ad triremes deduxit. Ut vero navi praetoriae appro- 18 
pinquavit, multis viris strenuis, quos seeum paratos habebat, **''ol- 
lite istum" inquit; a quibus comprehensus est et triremi im-19 
positus, eomitibus illius statim dispersis, Eius facti nuntius et 20 
reginam et proceres turbavit; eumque ad Homanum misisset 21 
pereontatum, quid hoe sibi vellet, legati a elassiariis lapidibus 
sunt repulsi. Postridie rex patriarcha et magistro Stephano arces- 22 
sitis misit, qui matrem e regia abducerent. Sed eam amplexibus 93 
cum lacrimis sibi inhaerentem, misericordia vietus, reliquit, sed 
potestate in se translata domesticum seholarum designavit Ioan- 
nem Garidam magistrum. Drungarius vero Lacapenus, classe 94 
haud seeus atque ad pugnam instrueta, die annuntiationis ad 
regiam in Bucoleontem appulit. Ac patriarcha et Stephanus ma- 25 
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&éoroav, ó Ó& "Pouarvóc Ooxovc zpoóregov t&ÀÉcag qpuxo- 
B óeotóárove puüjnore xarà roU Dacos qogorijon ujÓ  &iubécDat 
26r5 paola, àvijA0ev eig và paoíAeua* xal sig rÓv iv vj áoo 

vaóv v Kovoraviívo ovrvaccA00v xal note Óoóc te xai 
91elÀnqXc uéyag éraipevkoyne  zoofláAAeva. — Enéotee Ob db 

Qoxàü ó Dacevc uu) àÜvuijooni ujó' dnoyvóva, noooncivat 

Ob tuxgóv, c uzAAovonc ab: yevío0a, ztoovoíac ucrà. figayó. 
98 'O à "Poyuavóc tij» favroo Óvyaríoga "EA£viy  uvgoreóeva 

*Q paous Keovoravitro, xal vjj Toíry toO záoya vetéAtoto 

*à yauíjAa, rov zarQiíoyov ANuxoAáov tijv iegoAoyíav z0uj- 10 
29 avroc* xai aiíxa rert(uprat. Daciisoztároo Ó "Poavós, u£yasc 
30 0' éraugei&oyie Xoworoqógoc ó vobrov vióc. cabra Ób uabov 
Có dQ«uxáüc rvgarvíàu énéürro, Kovoraviirvoyv xÓv ztapaxouwd- 

utvor zoocAa[ljóusvog xai £ríoovg vv dgyórvcov xal Ou- 

pauoóuevoc $aào roO paciAéos Kwovotavtivov ztoáttaw 0 noárta. 15 
316 "Popuavóg Óà yoaqü vyeygaqee ávargozijv zegiéyovoar tijc 

toU Ooxá ztooqácrogc xai vaórgv 1jj vo0. faouéoc 6zoonuaoía 

xai yovojj oqoayió. Defauooáuevoc, zt£uzie, raóri]y zapgà 1Ó uetà 
32100 €d«xà oroárevjaa uerá vwoc yvrvaíov érauguxoD. — xáxcivo 


8 n vv éavroU Üvyavéoa &uvgorsócaro ó Aaxazqgvóc và Kovorarvtivo E 
129 óu ó dw«xàc Aécov rvoavvr(ót &uxeztíouas xai áAovg &rvqAc 0» AE 


1 àxj49ooav O 3 :à om. E 4 xai prius om. O doóg r$ 
aíoveus O | aoro BCwp atoov. yevéoUa: D 8 &évrgv ASRS$w, 
corr. B-W, v. ad p. 1, 3 11 zeríugro Rwp 12 rabra Ó& 


AEwp,GO 16020m.D 17 vj D,sjgjcorr.Dw — 18 ogoayiói 
ODi, ogoayióu AEwp zapà À, zoóg Rwp 19 uecà. om; B 


gister statim ex regia discesserunt. At Romanus, cum prius 
sanctissimo iureiurando adactus promisisset se nunquam regi 
26 insidiaturum neque regnum affeetaturum, in regiam ascendit et 
cum Constantino Phari aedem ingressus, fide data acceptaque, 
27magmnus hetaeriarcha designatur. Seripsit autem rex Phoeae, 
bono esset animo neve spem abiceret, sed paullisper exspeetaret; 
nam paullo post eius rationem habitum iri. 
28 Romani tum filia Helena regi Constantino desponsa, tertia feria 
Paschatis nuptiae celebratae sunt, sacras preces peragente Nicolao 
29 patriarcha. Statim igitur Romanus regis pater, filius eius Christo- 
30 phorus magnus hetaeriarcha est appellatus. Quibus Phocas cognitis 
tyrannidem invasit, Constantino cubiculario et aliis proceribus asci- 
31 tis, se ea, quae ageret, pro rege Constantino agere affirmans. Roma- 
nus autem litteras, quae Phocae praetextum everterent, regis sub- 
Seriptione et aureo sigillo munitas per vulgati corporis mulier- 
32culam in Phocae castra mittit; quam bullam auream cum ea 
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zoÀÀoi; tr]v zovooonuayrov $zxoÓexvóov AáÜoq yoaq)r zoà- 
Aobg xaraAuteiv zezt0íxe 10v Oxoxüv xal zoooyopoija: 19 [a- 
oisi. óÓ Óà d«wxüc iv XovoonóAe yevóuevog xal xaraAnuqÜcic 33 
bao roo uer abroO nAáOovc và flaouisi ztooogorrijcarroc &toá- D 
bzero el; qvyljv xai Ey vo ycpíp yevóusvoc, Ómeo nzapà tÓwv 
: &ygeoptov D'ogAéov xavovouátevo, ovAAauflávevat xai vvpAo cic 
| D IV68 eioáyevai elc viv Baoueóovcav' xai robro réÀog Tjj abroU tv- 
gavv(ó, dyévevo. | àAAdà uiv xal £répa &muflovi?] xarà roO fa-34 
ouiécg ovvéorQ' vcavíag yáo wes xaÜijxav xar abroU 05- 
100ÀGvroc, iva atv iv vj O5og éníDcwrra. — dA ByréoÓn 1035 WIIII51 
posAcvpua, xal oí ztgexrovoyol. éxoAáoDoavr. 
CEfefAgOg à rv faodsíov xai $ rov paouéoc wjuo36 
Zo, Oc &uflovisóovoa ÓfÜev vq facueoztároo,, xal àzexágn 
iv 1j rc áyíag Eo$quuíag uovj. jj Óà x9 roo Zenrefloíov 30 P1I188A 
15,4ujvóg tig; rjv tob Kaícagos à&íav àvjy05 ó "Ponavóc xal 
xarà róv Aexéufuov tQ tjs faoudsíag ÓwÓ5nan verawío to 
zapà toU zarQvíoyov NixoÀáov roo Kcovoravitvov ófücv é&u- 
10071jj. 
Kai ó uiv AaxanQvós "Popavócs otro 5c dvapgiüocos 18 
20 Zrvyev, o)x $yána Óà vaírjc tvyóv abvóc, àAÀià uexà fayv 


8 £miflovisj xarà rov flaciécos E 19 flacuieía *Popavo? (om. B) zoi 
Aaxazinvot 
1 zovoágnuavrov C 9. 4 xajvaÀ s... .. $zxó D, lac. suppl. Dw 


5 post &xeo add. dvézaDev Rwp 9 vsavía. D 10 /i»' ODi 

iyvoUn w*p invitis ARS 14 zixoorjj veráory RwpDé OEzttE- 
flotov AR, aexreuflolov BSCwpDi, v. ad XVII 6, 3. 9, 11 11 róàv x. 
D, rob x. corr. Dw 19 lai A omisso K a rubricatore 


multis clam ostenderet, effecit, ut multi Phoca deserto se ad re- 
gem conferrent. Phocas autem Chrysopolim profectus et a suis 33 
destitutus in fugam convertitur et in castello quodam, quod Goée- 
leon ab indigenis vocabatur, comprehenditur caecatusque By- 
zantium perducitur. Hic tyrannidis illius fuit exitus. Tamen?94 
aliae quoque insidiae regi sunt paratae; nam adulescentes per 
quosdam conducti sunt, qui eum venantem aggrederentur; sed illo 35 
consilio cognito de auctoribus facinoris supplicium sumptum est. 

Est et regis mater Zo6 regia eiecta, cum patri regis insi- 36 
diari videretur, tonsoque capillo S. Euphemiae monasterium in- 
gressa est. Romanus vero XXIV. die mensis Septembris ad Cae- 37 
saris dignitatem est evectus et mense Decembri Constantini per- 
missu imperii diademate ornatus a patriarcha Nicolao. 

18. RoMANvs LACAPENYVS iis honoribus non contentus paullo 
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^ M kJ , e , M ,^ —- *4 ' * 
xai rv oixeíav Óuevréuv viv Osoócgav rawioi, dra xal óv 
vióv Xowroqógov, zooauéoeu uév 1o Óoxtiv 100 Kovoravitvov, 
Tjj Óà' dAgÜeía puiabouévov àoyáAMovtós te zw9óg oUc ooa 
xai év ovuqooü vÜeuévov 1à zpattóueva, uj) apgoUrrog Ó& 

5 ^ mM ' ^ ^ M 
24óvregely. | &upovAijg Óà xarà rov "PogavoU yevouévQge, fie 65 
B oaxeAAáowoG zorovoyóc 1v "Avaoráowc, óc v Kovotavitrg 

- , 
ójjüev &uóvcv, £yvdo0s rà xav abujr, xal oí uiv cvvíotoptc, 
Oc &Óofe và) "PouavQ, ixoÀácDngoav, ó Óà caxsiláguog àme- 

3xágy. iv Ó& nogópaow &oyev ó "Poyavóg vov ónofufácas 1óv 
Kcvoravivor éavtoU, u£you tóve góytov sbquuotusvov £v zaic 10 
ávaoo/josouw. 
d "O Zvuueów» Óà xarà tije nóAecoc ixnéune orparóv: iva 
* € 
Oi Qu) &AÜÓóvreg rác nzgÓ tío nóÀsoc ÓwqÜesooow  àyAaías, 
9 &vejwye xai ó "Pouavós vov àvura£ouévovs abvoic. xal vv 
Bováyágew &xciÜóvtow abvoig zíztovou uiv. xal àv dgyórvov D 1V 59 
z0ÀAoL, TÀv ÓÉ ye otgauotÓv oi uiv sig vàg voujoti; omtó- 
Oovrec éuijvau zagazAsoócac eig rijv ÜáAaocav &boAlc0nwov 
M € hi , 5 /, e bi € ^ Led , L4 
Cxai bz0 xvuávov égéoorro, oi Óà ózÓ vÀv moAeuíov Ówoi- 
6 Àvvro, oí Ó& xal Cówreg ovveAauflávorro. | ofvo) à OuteÜslonc 
tíjs "Puopatxijs ovgaviüg xarà vàc Ilyyác, vá ve éxet Óvva. dvá- 20 
x10pga oi BoóAyagot énvgnóAgoar xal tüAÀa 00a év và) aiyua AQ 


1 ante zawot? add. óuóuarc D 3 àczáAovrog: ED, corr. Dw 
5 àvrsoeiv Rwp, ávreuxetv D, dvratostv A, unde ávzatoew Di 
15 a)$roig AO, airóv E, avi w*p 17 iufigÓgva D zt aA. 
eufigvas C &EcAloÜeuvor ante eic Ewp 18 ante xvuárov add. 
róv CD . 19 9? alterum om. E 20. 21 óvra ante oí C 


post uxorem quoque suam Theodoram diademate ornat, deinde 
et filium Christophorum voluntate, ut videri volebat, Constantini, 
sed re vera invito illo et conquerente apud eos, quibus fidebat, 
2 et acta illa abominante, quamvis refragari non auderet. Insidiis, 
quas Romano Anastasius sacellarius, princeps coniurationis, pro 
defensione utique Constantini paraverat, deprehensis, conscii 
3arbitratu Romani puniti sunt, sacellarius tonsus. Eaque Romano 
oecasio fuit Constantini infra se ceollocandi, cum is hactenus in 
proelamationibus et salutationibus priorem locum tennuisset. 
4 Cum Symeon exercitum contra urbem misisset, Romanus 
quoque milites hostibus opposuit, ne suburbanae amoenitates ab 
5iis vastarentur. Quos cum Bulgari aggressi essent, multi etiam 
ex principibus ceciderunt, milites partim ad praetereuntes trire- 
mes festinantes in mare prolapsi fluctibus ferebantur, partim ab 
6 hostibus interibant, partim vivi capiebantur. Romano exereitu 
ad Pegas sie accepto, Bulgari regiam illius loci cremarunt et 
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TOD xar üàruxov rijs nóAecg Toarv Ówixeérov z000poU. | 0a-1 
vovonc Óà rüs rov "Pouarobo covufíov rs Abyosonjs Osoóo- 
pas 1j toU Dacos Xpoiwrogpógov yvri XZogía ro) rijg Aó- 
yoorgs Z&ubó0n Óvóuatoc. 

o *O ràv Boviyágowr Ó' é£jyosusvog Xvusów rjj "AÓpuivov- 8 
zóAe ztoocífaAe xal vaónj»v émoAbóoxe. jvvos Ó' üv ob0év,9 
£i 1) roig ÉvÓov imüshoíne và imeósa* fhalóutvo yào TO 
Auwp xai favrobg xal tjv mnóAw tois zoAeuíow zapéíóoxav. 
Tóre uéyrOL xai ó ix TouióAeog Aéov  uerà. Óvráneosg vavuxijc 10 D 

10 xarà "Pot. £yecoroev' àAÀMà roótq zepl tiv vijoov Aguvov 
roujosu; ÉneADoUcar. "Pouaixai vovc uiv "Ayaggvobe oyeóóv 
&óuzavrac ÓweqÜdáoxact, vàc Ó? vijag abvv bxoflovylove &noín- 
cav, uóA ToU TouvoAitov qvyciv é&oyócarvros. xal ó Bovà-11 
yaoog óà Xvyusóov tá re xarà MaxcÓovíav xai zàzü Oodxuc 

15 oov. fapet oroateóuavt &Au(Cero xal zagà tijv ztójuv £AÜOv àyyob 
TÓv Bàiayeovów mezoüjro tjv nzapeufoàA)rv xai và pao Po- 
parQ Presv Pvreysv. xal vv Évrevíw Ó paouevg foct-12 
gato xal xarà rÓv ToU Koojuó(ov alyuAóv ó uiv faousvbg ovv 


5 ónu Jo zagà tà» Boviyápgow )) 'AópiavobzoAis E 9 ón ó x To- 
zóAeoc otóLog àzoAero E 15 ón óuíAgoav àAAAow ó faocusvos '"Po- 
paíov xai ó Xvusowv, o)x sip5nvevoav Ó£ 


1l xaravrixoo Rwp 5 ávóguvovzóis: D, corr. Dw 6 ante 
zoocéíflae add. záAiv OWo lat. 1 yàp AO, óà Ewp 8 rv 
azóhv RwpJDi, rj znóhe A zaoíóocav Kwp 9 u£vro. AO, uev 
Ewp 10 AZgurov post r2» B 1l vavrxal D, óopaixai COrr. 
Dw 17 iBrgosv E ante ó add. xai Owp 17. 18 jos- 
ríoaro —[lacileoe om. E 11 fosríoaro ADw, 5joeríoaro C, zjoetíoaro 
BD, /osrjoaro w*p 18 xoouióíov Rwp.Di Cedr. (Scylitz.) 1I 
L p. 304, 14, xoounólov A 


cetera, quae in eo litore sunt e regione urbis, interiacente freto. 
Mortua Romani uxore Augusta 'lheodora, regis Christophori 7 
uxor Sophia Augustae nomen accepit. 

At Bulgarorum princeps Symeon Adrianopolim obsedit, ne- 8. 9 
que sane quicquam effecisset, nisi cives commeatu destitutos et 
semet ipsos et urbem hosti dedere fames coégisset. Tunc etiam 10 
Leo Tripolitanus eum navalibus copiis Romanos invasit, cui tri- 
remes Romanae prope Lemnum insulam obviam profectae Aga- 
renos omnes fere occiderunt navesque demerserunt, Tripolita aegre 
fuga elapso. Bulgarus vero Symeon, Macedonia et Thracia cum 11 
ingenti exercitu devastata, ad urbem profectus, prope Blachernas 
castris positis colloquium regis Romani petivit; qui cum ab eo 12 
non abhorreret, ipse cum classe ad Cosmidii litus abiit, eodem- 


pe 
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- , E] , e , ^ ^ ^ , "e 
1Q oróÀq gíxero, Ó ÓÉ ye Z£vueóv guerà TÉjg oixsíag zap- 
PII189A eyévero orgavüc, xai cutAnoav' xai ó faousoc ueyaAongends 
1319 Zvusóv dÓopijcaro. dáoóuflaro. 0b àm' dAAAo v Óicorgoav, D IV 60 
14 ex * Ó ' zÓ E Ó À - », ^ ' ^ » , — 
0 xal Óvàg &£óo£e ÓuÀOcau dsvÓv. qoi yàg voe» abvov 
Óazijvau voÓvovc xol dAANAow ovuuiéau uev xAayyWe, tic 9 
WIII152 ebÜvc. Ówactijvou. àAAAcovr, ToU uiv àmi viv ztóAw Óztontárroc, 
roU Ó' éni Ogdouv »uwijoavtog 1Ó zuegóv. 
15 'O Daouevs Ó£ "Prouavós ànzAuorevoápuevog ini vj vie fa- 
oueiag àoyij xai (ozeg &uAsAgouérog tÀv Ópxov, obg Óuo- 
uóxe. xa) iegOv, xai uu) àgxobuevog Ow énvióv xai rÓv vv 10 
viéov zcofvegov 7&íoos ÓwÓfuaroc, xai rovc Aowvove Óv0 ! 
1Óv zaíócov abtoU Daouuxdg rerawvíc xev, cixa. xai vóv x v00 
Xowrogógov yevóuevov abt vicovóv, xal tjv vàv "Ponaíov | 
B 16 dgyijv àv: Daoueíag eig zoÀvaoyíav uerüjveyxe. vq) teAevtatq 
óà vÀv viv a)r00 OecoqváAdáxi 1óv Ügóvov trÓv dgywugauxóv 15 
Tij faouóog Dv zóAeov w5otevóusvog ánzéxes xAmouxóv, 
^ ^ , , ^ , M 
lióuà voU mavgiágyov agoysiguoDÉvra xai oÓyxcAAov. TOU cta- 
, * , » L4 * , ^ , 
rgi&ogyov Óà NixoAáov £v tguoxaíÓexa 1O Ócótsgov vije ExxAn- 
oíac xgarícarvrog xai uevaÜeuérvov t«v fuoráv, Óó ugvoozoAtu)s 
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1 :ó om. DE 2 ante ópugoav add. àAAg4ocs Rwp 4 óóac 
p* à94obv O 1 óàà D 8 'O om. C 9 óuouóxa BsEwp, 
óuouóxsi R 10 éavróv RwpJADé, éavróv ÀA —— :óv RwpDi, om. A 
13 viv E 14 faousíag AE, uoráoyov (uovaoyíae D) faousíac 
Owp 1X oóyxshov Ewp 





que Symeon cum suis copiis venit; et inter se collocuti sunt; sed 
13 quamvis rex Symeoni magnifica munera dedisset, rebus infectis 
 14discesserunt, id quod par aquilarum significare videbatur; quas 
supra eos volitasse ferunt et cum clangore inter se congressas 
statimque segregatas esse, altera urbem versus volante, altera 
in Thraciam tendente. 

15 Rex Romanus potestate regni non saturatus ae velut oblitus 
sacramenti, quo sese astrinxerat, suo et filii natu maximi dia- : 
demate non contentus, etiam reliquos duos filios et nepotem ex | 
Christophoro corona ornavit, Romano imperio, quod hactenus | 

16 penes unum esse consueverat, in multa capita distributo. Filium 
natu minimum Theophylactum, cui pontificatum urbis regiae 
ambiebat, detonsa coma clericum fecit, a patriarcha syncellum 

17quoque designatum. Post obitum Nicolai, qui restitutus sedem 
per annos XIII tenuit, Stephanus, metropolita Amasenus, patri- 
archa Cpolitanus est designatus. 
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"Auaotíag Xrépavos sig róv ÜDoóvov tjs KovorarvuvovaóAeos 
pierijvexuo. 
*O uévvou 1v. Boviyáoov doyov ó Xvusóv, àrvho Ov18 
aíjárov, fovyíav dye onore ÓAoc zoojogro* Ó0cr xarà rot 19 
5 Z0vovc 1Àv Xooflárow &oroárevaev, àAÀ! furo Oz Pxetvo, 
xà» tai; r6 ÓoGv Óvoyooíng 10 oixciov ànéfaAe oroárevya. 
&y rostro ÓÀ zoócto( vic 19 [aciei "Poouavq), A£yev tijv dvo- 90 C 
Üev rüjc £v và XQooAóge (ios xaDibovuérgv orfjAgv xai 
z0Óg rà Éonéou ázofJAénovoav si; róv X£vyusów iorowtoÜont 
—.. 10róv Bobiyaoov, xai ti rijv raórQgs daotíugy) vg xeqaAmv, ferai 
IV 61 7j éxroujj roU Xvuecw 5 qooá. ó uiv ob» cine rabra, xai?1 
| 4j xepaA. rijs orjAQgs ob)x sl; uaxgàr Pferérugro, xai 1 Xv- 
peo» ab0opoór. ànxéunze 10 four, Agpüéru xagówoyudp, oc 
perà. rabra Pyvo o0 TO aos àxoukocauéro Tic Pxcvov 
l5 reAevrijg TOv xaupóv. dg Ó &£ àvÜgdónzov ó Zvusów àzeij-92 
AvÜev, jj vv Bovàyáoov áoyl noóc lléroov tóv ix rijg Óev- 
Téoag abro yvvauxóg abr TeyÜÉrvra meguAfAvÜrv. c, ind23 
xal Auup rÓ rÓv Bováyáoow PÜvos $v zuctóuevor xai tà ztépi£ D 





1 onusíoca. E 15 ón Iléwpog ó toU Xvpsóv víóg ioxs(caro xai ovv- 
5y05 ab:Q 5$ roD Bacuéosc iyyóvg E 


1 pacta; AB Hierocl. 701,3 Burekhardt, àpacsíaz Rwp.D? Cedr. (Scy- 
litz.) II p. 307,3, v. ad XVI 19, 5. XVII 1,2. 2, 2. XVIII 16,32 
4 ante xarà add. xai Rwp D zoofárov AR, zoofárov Cedr. 
(Seylitz.) I1 p. 307, 21, "Theoph. contin. p. 411, 14, zoaf&árov w*p; 
aliis locis Zonaras eundem Seylitzis usum secutus Xopoflárovc 
affert, v. ind.histor. 6 oroárevpa ázeflásvo D. ' óepiatow D Wo lat. 
8 dwíóo; AD, éwíóo; CEDwwp, dwióoz B8Di 9 gorouyióoDo: 
Ewp 10 &xoréug A, àxorfuse: E, dzxoréuo. Owp 11 r$... 
pusÜcov$5E  194xoréugro D. 18 xaoótoyuó E(wp) — 18 xai prius 
om. D :ó ante Züvoc; C 


At Bulgarorum princeps Symeon, homo sanguinarius et 18 
quietis impatiens, genti Chrobatorum bellum intulit, sed ab illis 19 
vietus in montium angustiis suum exercitum amisit. Interea 20 
quidam Romano nuntiat statuam in summo fornice Xerolophi 
versus occasum positam in Symeonis Bulgari fatum esse conver- 
sam; euius statuae caput si amputetur, Symeonis interitum conse- 
cuturum. Quo paullo post facto eadem hora Symeonem cordis 21 
morbo vita defecit, ut post regi tempus obitus eius diligenter 
scrutato est significatum. Symeone rebus humanis exempto, Bul- 22 
garorum principatus ad Petrum, eius filium ex altera uxore ge- 
nitum, venit, qui, cum et Bulgarorum gens fame premeretur et 23 
finitimorum populorum ac Romanorum imprimis arma timerentur, 


414 ZONAR. EPIT. XVI 18, 23—19, 11. 


vy uj xav aro Óojüoourv c(t xal zoÓó tÓv dAÀov 
"Poyuatove, oréAAe ztoóg vÓv faouéa, omovÓàc moujoónevoc, si 
, - - - - 
94Ó' aíigoiro, xai xijóoc eig éavróv. gs Óà và) faouiei xal duo 
^ » ' 2 , M 9. e , » /, 
xavaD01ua &Óofe và aíroueva, xai ab)róg ó Iléroog àqíxeto, 
' , ' . d M M , a 5 -- 
xai yeyóvaou uiv ovvÜdxat negl ozovóOv, cvvipüg óà ab-55 
M , M , M 
zoóc ovufíoow vyauxiv xai $ voo Baocuéosc Éyyóvg, ij éx x00 
zoeoviéoov tv viàv abroU roD Xpowrogógov yeyéírvQro. 

19 *O óà faousbe "Poguavós ox àgxobv fyoóusvos óc £av- 
rob rOv faouéa Kcovoravtüvorv onefífaos, Aafv &re xal 
tÓv .Xototogógov ztooÜciva, aüvoU* xai nageoxebaoe ti)» tTÓv 10 
Bovàyágov zÜbv i» v roU yáuov xau oraocuícat CyroU- 

PII 190A cav róv Xpoirogógov zxgó vob Keovoravitvov àvayootóeoDat, 
xai Ów Tiv oráouv Óijüev oixovoudv 10 mageyoóQonos TÓ aitoó- 

, *5 , ^ M , e ^ ec , 
9 uevov yíreoÜat. — eira. ure 10. Üeiov Ócícac, 0 tàc ÓuoAoyíac 

, - 95 ; $2 , M Xx R- , '» ' 

abrQ) &£uzenéócxe, wit aióscÜsig vÓ ózujuoov, xai duqo rovs 15 

dÀAAovg vísig a0voO vo9  Kovorariívov zoorégovs sbquusioDa: 
zteztoLngxe, xai Ó nzgdvoc nustoc éyévevo, xal ei uj Ó juxpoc 

e ' € Led , et » L4 5 ^ 5^ 
Pouavós ó vo Xottogógov viós &pÜn Üavóv, xáxcüvog àv 


8 ómoc xai róv víóv abro Xouoropóoor zxoosi(/faos toU flacéos Kov- 
oravrírov, sita tovc AowroUvg Óv0 





1 óougon iv D, corr. Dy 5 ovrórza: ADE, corr. Dy 6 ante 





zoós add. xai Owp xai om. BD T ysyévyyo BSDwp, 
v. ad XIII 1, 2 8. 9 éavrob post xovorarrivor O 9 sc- : 
efífiaee D, corr. Dw Aafijv Rwp.Di, 4afieiv A 10. 12 zo:- 
orógooor Ewp 10 zoocÜsiva. B 19 róv ypior. post xevorav- 
zivov Rwp 18 post ógósv add. óc ix fíag Owp 146 D 


1 
15 ajroó BSDEwp —— 18 ó—víóc om. D Wo lat. 
| 


legatos ad regem de pace et, si placeret, etiam de affinitate iun- 

24 genda mittit. Cui cum utrumque cordi esset, ipse Petrus Byzan- 
tium venit et pace facta neptem regis ex Christophoro, filio natu i 
maximo, uxorem ducit. : 
19. Rex Romanus eo non contentus, quod Constantinum 
infra se collocarat, occasionem quaeritat etiam Christophori illi 
praeponendi; itaque instrueta Bulgarorum turba, quae tempori- 
bus nuptiarum illarum postularet, ut Christophorus ante Constau- 1 
tinum nominaretur, quasi propter motum illum necessitati cedens 
2 postulatis illorum annuit. Deinde neque deum veritus, cuius 
numine invocato pactiones firmarat, neque subiectorum pudore 
deterritus etiam duos reliquos suos filios ante Constantinum sa- 
lutari iussit; ita primus factus est quintus eique minor etiam 1 
Romanus, Christophori filius, praepositus esset, nisi ante deces- 
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abroD zooret(ugro. dv obv ó abOuytrv)s faousbs xai d xarà 3 


D IV 62 xÀjoov 1$ [aocusía Óqeoev doneo mapéyyoanroc. àAÀ é&ni4 





Tobrou 1$ Óíxy obx inevóoratev: àvaflefAgoDo Ó' 9 noi toó- 
TOY Óujynotc. 

*O "Auaccíag Óà Xrépavog Eri voía Óayayóyw. &v 19 0oóvo 5 B 
Tis OntoxeuérvQs tw ztóAeov éveAeórgos, xal &yeuporovijdu 
Toóqov x uorayós él ovrÜijuous roO uerà ygóvov óptauévor 
Éxiv | éxotijvau 100 Üpóvov và) rov Daouéoc vio v) Osoqv- 
AáxtQ qv yàg Fr ueupáxiov.  yéyove 0. £v toic yoóvow voó- 6 WIII153 
lOrow yeuucóv € àqóonyrog Auióg 16 ogoóoóraroc xal éuztoiopuós 
qoueoóéoraroc. Órs xal ó [lacusbg Xowroqóooc tv Cori 
éEeuéronoev. jÓg Óà roD ógouuérvov xao nzapagovérvrog 68 
zarouioyns Toóqov ob ucü(cro roU Üpóvov tov  doyriegatixot 
xarà rà ovyxe(ueva, ÓAA  ÓAow yegol tijg dgyieoootrgc ávre(- C 
15 yero. xai ó paouebe rito Óuà vv ázárgv, óc &unoaiyÜeíc.9 
ó yobv Kaiwapoezías yapíoacDa vq) faouei zooÜvpuobueros Ó0Ac 10 
péreuGL. T» ToU zarQiíogyov dqéAsav xal qíAov zt900076iov 
éavrqQ) zegiÜéuevos TQ azatoiioyy quotr "fj uiv xatà cob rov 11 
«oaroDrroc éníüeoi; oqoÓgá, àAÀ é&msittovor" abr) atuápara 


5 aspi zarpiapyóv E 1l zeAevt roU faouéog Xowtopóoov E 


3 post &revéorafev add. sj 0 xai ogolaío orsí(zovoa (ors(flovoa B) 
jus noÓi, üAAdys 5xe zové O(wp) 5 àuacíag AEB,, dpaosíac 

wpJDi, v. ad XVI 18, 17 ixi voía Ke D  gzoóvov w*p 
9 £u] oia O ài D 12 zapapo. «aov O 13 rob rob 
zarpiapyuxoU E, roD zatgvaoguxoo wp 14 dogisooo?rvys w*p 
18. p. 416, 2. 6s, xatá cov w*p invitis AR 


sisset. Itaque indigena rex, ad quem hereditario iure regnum 3 
pertinebat, instar aseripticii fuit. Ceterum vindicta sui muneris 4 
non est oblita — sed hoc alio loco narrabitur. 

Stephano Amaseno, cum sedem principis urbis per trien- 5 
nium occupasset, mortuo, Tryphon monachus quidam ea condi- 
tione successit, ut post certum tempus Theophylacto, regis filio, 

uero adhuc ultro sede cederet. His temporibus saevissima 6 
iems fuit et fames maxima et horrendum incendium. "Tum 7 
quoque rex Christophorus obiit. lam praefinito tempore elapso 5 
patriarcha Tryphon sede pontificia, ut convenerat, cedere noluit, 
sed eam retinere manibus pedibusque est conatus. Rege autem 9 
aegre ferente, quod ludibrio habetur, Caesariensis, ut regi gra- 10 
tifiearetur, patriarchae simplicitatem dolo cireumvenit assumpta- 
que amici persona illi ait: "Imperator vehementer sane te op-11 
pugnat, sed desunt ei crimina, ob quae loco moveri possis, et 


416 ZONAR. EPIT. XVI 19, 11—20, 1. 


bnó xaÜaíosoiv os wÜÉusva, xai Aoutóv eig vÓ puóàb ÓÀcg ci- 

19 Óévau oe yoáupara oí xarà coU zugicravrat. | dAÀà ozeUoov 

13 xai voórov tovc ueAevü» rag xarà co? àzoxooboac0n. — ÓuAU- 

cci Óà roíroig T0 ozoíÓacua, ti ivowOY zo0ÀÀÓY yápruv àa- 
pow. 10 Óvoua iyyagáteg 10 cÓv xai 10 Tíjo dgyuwpoooórvgsb 

D 14à&opa. xai roórov üàzoxojucÜÉrrog tQ acus obxéu xarà 

15000 aiíaua zeguéAnzaL"  Ó uiv oóv ocvvefbAsvos ravra: 

[4 $5 HH M € , » , ; M 

ó Óà émeíÜevo xai moÀADv nmagórtcov àygáqo) yáprg vaDv £ye- 

" d XD A 2327 - 5 , , 

yoáqev | "Tooqov. dép 0&00 àpywnioxonzog Kovoraruvovaó- 


€ 


di i 


atii d os m adi 


16 4ecoc véac "Po)unc." xai Aapo» róv yáorqv ó Kawcageíag àzgje. D IV 63 


17 £upavíocv Tobvor 14) Bao. Éyygapor ov iv a)tQ nagat- 
ToS dg £x ro0U marguáoyov dvo. tfc Ónoyoagijg éEvqgat- 
verat, xai cg zagamoáusvos víje éxxA«oiac éxBáAAerat, xal 
ó roU Daociécs vióc navoiáoyns xeyeupovórgrat. 


18 ZxóÀog Óà "Poowuóg ius xarà vüc nóÀsoc, xal ó oró- 15 
PII191A Aog ob auuóravc, cc Aéyeva, dA elg zevvexaíóexa yuuáóac 


19zà roórov zAoia j$o(Üungrro.  roótow ztepl tÓv Dáoov zt90000- 
puo0siotv àvv(zoegos Kou oróAoc "Popuaixós xal à0oóorv abroic 
z9oofaAov éroáyaro robe faofágovc xal moÀAà tÀw molor 

- f Vy S - o s 


2 post of add. Aéyovrse Owp —— zeoíoravra: w*p invitis AR 1 ov»- 
efobAsve O 8 &yeyoágse. AR, sed in E ita exaratum, ut paene 
evadat iveyoágei, quod habent wp 9 xovor. om. D 10 post 
óc add. xai oixovuevixós maroudoync Ewp Cedr. (Scylitz.) II 
p.314,18  1lloóvom.B 11.129 év a?vó ante óc C 14 xeza- 
poróvyto Rwp ——— 16 óc A&yevat post zuáóac BCwp, om. D ante 
àAÀ' add. v OwpIDi asviexa(óexa ARwp.D? Ephraem. 2136, 
ó£xa Cedr. (Seylitz.) II p. 316, 129, Theoph. cont. p. 493, 16 

18 dvr:popgog; ARwp, corr. Di cu D, corr. Dw 


12adversarii tui iam dicunt te litterarum penitus esse rudem. Sed 
propera, ut tuis accusatoribus istam quoque calumniam praeri- 
13 pias; quam facile propulsabis, si coram multis. charta sumpta 
14nomen tuum et pontificatum scripseris, qua scriptura ad regem 
15 perlata nihil iam erit, de quo te criminentur." Huic consilio 
obseeutus ille coram multis in charta pura haec scribit ^'Tryphon 
16 ex dei misericordia archiepiscopus Cpolis, novae Romae." Eam 
11 chartam Caesariensis regi offert; syngrapha supra subscriptionem 
nomine patriarchae cedentis de munere in ea contexitur; itaque 
Tryphon, quasi renuntiarit, ecclesia eicitur et regis filius pa- 
triarcha designatur. 
18 . Classis Russica, quae erat non mille, ut dicitur, sed quin- 
19 decim milium navium, urbem aggressa est. Contra eas naves in 
ancoris prope Pharum commorantes Romana classis in procinctu 
stetit ac subito inveeta barbaros profligavit, multis eorum navi- 





CLASSIS RVSSICA VRBEM AGGREDITVR. AT 


TQ yoQ nvoi ünetíqooosv. Óca ÓÉé ye meoieAfAeuttO | t00c 20 
£c ztegauoÜDÉyrra, à) zaroixíc) Bágóa évíxvoos v Owxà, oroa- 
T(OOTIX0D orQari]yoDrri ovrráyuatoc, Oc ztoóc ovAAoynv tÓv àvay- 
xaíov moAAoUs é$&órvrag rÀwv nàoíov xarajaufávovr von. 

5àAÀAà xal ó Óouéonxoc tv oyoAGv ó Kovoxoac ér£oow: &vrvy- 91 
gávov xarà Cm v)v &urjóeiov. exflaivovou vÀwv' vió. xal 
ion xal nayaíoac Zoyov &(Üero. otro Óà xal à $a-92 
ÀácoQs xai Óuà yije naÜórrec xaxüc obaín vOv nÀolov $óo- 
povy. «ge Ó? rà zt00c Tooqu]v abroig zavrázactyr ÉémáfAowtev, 93 B 

10 ZraveAÜeiv ic và oizeia Óuavevónvrat xai ij0i voU PzAov xavijo- 
£avro. àÀÀ abu aProic ai voujoeic. énéÜevro, xal ic oi [jág- 94 
fagoov zarervavuayij0noar, c ÓAtyac závv vÀv oqeréoov và 
Éxqvytiv xal àrvÜvzovoorioat zoóc Tobc oixeíovc, dàyyéAove ye- 
vouévovc £xsívoic tije ovuqopüc. xal oi uiv "Pos naÜóvrec95 

15 zÀfov xax i] ÓórÓpaxórec Tije xarà "Poyuaíc ànéoyovro &u- 
Déaecc. 

Kal oi "Ayagygvol 02 Óià 109. Óoucotíxov vv oyoAÀv Io- 90 

D IV 64 ávyov r00. Kovoxoía xal rov àÓsAqoO0 OeroqíAov (mánnoc Ób 

^ 





1l ante rà add. 2xe(vov Owp xarevévonotv (-oe D) O 3 oc 
D, 62 eorr. D« ztoóc] zoA4ovs C b fnyyárov E 8 gE- 
oonor Ewp 9 óc RwpDi, e A 10 s; Rwp, v. ad XIV 
12, 14 óuavevógrio Rwp xai—zaujotarro om, O, add. Dw 
11 post af add. ó«puaizai Owp 11—14 xai óig—pyevou£vove 2xe(- 
dd jy toU Z»aÀov xarag&aufrow. xal óA(yau vÀw faoflaguxów vijàv 
boasiíqvyor, Óig xaravavuag5uÜrica* af zoóg rovc olxtíovg àvÜvar- 
vóotuoar &yyrAo: oqíat ro0 Ócvob xai O Wolat. — 13 yevou£évov; AEwp, 
yevou£rvag Di 14 óos DEwpDi 15 post 7 add. oc zZAmcov 
Owp 1i à? om. € 18 rov dÓsAqob Üsoq(lov A, roO dÓsÀqoU 


avro Üroqí2ov Ewp, OroqíAov roU àÓrAqoD a)ro0 R, ó Osoq« (Oco- 
qi4ov Dw) 109 áóriqo0 abroo D 


bus igni Graeco crematis, Heliquae versus Orientem profectae 90 
in patricium Bardam Phoeam, qui exercitui praeerat, inciderunt, 
qui multos ad conquirenda necessaria navibus egressos sustulit. 
Item et scholarum domestieus Curcuas, eum in alios incideret 21 
ad conquirenda necessaria navibus egressos, multos et cepit et 
necavit. Sie terra marique male accepti se in navibus contine- 22 
bant, donec commeatu prorsus destituti ad sua redire decre- 23 
verunt, Sed cum solvissent, denuo triremes eos aggressae duo-24 
| bus navalibus proeliis devicerunt, ita ut paucissimae barbarorum 

' naves interitu vitato ad suos redirent, nuntiae calamitatis, Russi 95 
| igitur, pluribus malis acceptis quam datis, a lacessendis Romanis 
| 





abstinuerunt. 
20, Sed et Agareni a scholarum domestico Ioanne Curceua 
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ó Osóquioc vo0 uerínerra vis paowdsías xoaticavroc "oárvov) 
ijrmyvró ve zoAÀÓzig xal rerazteíveyyvo. «ai ztóAeis obx àaylorac 
Ov xat&yov àgonvro. 

*O à flacuiebc "Po)uavóc eic ovvaíoDnow váya Óó£ac eADeiv 


Tfjg émuogxíac xal víjg vÀv cvvrÜünuxzóv nagapácsoc, üc npócb 


:óv Baouéa Kovorarrvov zezotjro, Ót ebzoucv Zonevóev. éh- 
AeccacÜa, tÓv Üsóv. xai ÓwÓócsc uiv xai àAÀo(íag éíDero, 
éd Óà vabraug xai và ztagà vé)v iv vjj nóÀe yoroorobucrva Tols 
Óavacrais ázoÓovc rovc ÓqeAírag üànàvoe toD ágovs rijs 


^5 € M Mi € 1 , / —- 5 - ' 
ógeAWs, xai rà ygaupartia Aafcov £v uéoy 1j àyogü zxwvollO 


L : 5 » / 1 T. D - E] - 
xatÜdAnosv' sig évveaxaíósxa Ó& xevrvágia Tà TÓY ÓgeiAóv 
jouuáOngoar. apíoys xal rà &votxua TÓv xarà tr)» ueyaló- 
ztoÀt». oixoórro juoDc rix. tovc uev oov Ógeilérac (qéLovr 

^ ^ , € Ld x » E] M * — 
raDra, TQ ÓÉ ye "PouavQ uxoórv i) obóbv oiuac Avoutádv, 


ór 1e üÀAÓórQia Próyyavov và Ouóueva (Ónuóoua yápg) xal Ou 15 


vj Daciucíav áozácag xai vabrgv xaiíycow xal àzoAavovr ab- 
tije xal rÓv () mgooíj«s rabvvQc àmzooregóO» avr uiv üme- 
xA(oov Tijc Daouuxije sbxAgoíac rà Eóuzarra, rais Ó' ebztodauc 
óavíÓóa quxoàrv üzeuíoize, vovoDtór vv ztpárrcov olov. dy vig, ei 


( 6n óiaÓóostc Éxoís. ó Baoilsoc "Poparós, g&Asobusvoz vór Üsóv &ià riv 
£moxíar xal và zoía vàv iv tjj nóÀsw üaínosv E 


2 rerazeívorro. p* D zsAtopxíag D, corr. Dw 6 gonsvüsv w*p 
invitis AR ( àià& Óóosig D, corr. Dw 8 zagà| zsol Ewp 
9 ázxoóidobe Ewp áníAvs E 11 xargráAoosv Ewp 12. xai 


A, 02 xai Ewp, u£rroc xai O u£yáAgv zóÀw EwpD?, v. ad XVI 
23, 31 19 óavíión AEDwwp, usoíóa O uc] « D ante ei 
add. &ro/gosv Rwp 


et fratre "Theophilo, Ioannis, qui post imperio potitus est, avo 
saepe vieti sunt et oppressi, atque urbes complures, quas occeu- 
parant, iis ademptae. 

At rex Romanus considerato, ut apparet, periurio suo vio- 
lataque, quam cum rege Constantino fecerat, pactione, benefi- 


9centia placare deum statuit. Praeter igitur alias distributiones 


etiam aes alienum urbanorum pro debitoribus dissolvit, euius 
summa ad XIX centenaria excreverat, et hoc onere debitoribus 


4ita sublato tabulas in medio foro cremavit. Idem pretium pro 
Diis qui Cpoli in domibus econduectieiis habitabant, numeravit. Ae 


debitoribus illa sane profuerunt, Romano autem non multum, ut 
opinor, sed potius nihil utilitatis attulerunt, tum quod ea, quae 
largiebatur, de alieno erant (nam erant peeuniae publicae), tum 
quod imperio, quod ex rapto tenebat, fruebatur eo fraudato, 
cuius erat, itaque ipse regia felicitate ex asse potiebatur, bene- 
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fo)v ánsÀácag roD veírovog xal xaraÜcac abróv rovc uiv 
zóóag dxpovc Óiveuue zéro, 10 oca Ó Óor abróc &0omj- 
gato. Aid rabra xar dàvÜgconirQv xoícw* si Óé wg ngóc tijv 6 PII199A * 
Üeiav ànofA£yeier àyabórgra, o00& vabv. üv lowc cinor áovrreAi]. 
5 Toórov v oxüánmtoov xgarobDrrog xai rÓ üyeupórevxtov 1 
éxrózcoua ToU corjoos XowroD rÓ Üciov yegónaxtoor ixo- 
pícD azoóg rhv zgoxaÜuuérgv vv nzóAeov. tiy& uiv yàg8 
DIV65:éog rovro 4 "Eótoa' jj Óà áAGwva nzapà "Pogaíov zoAo0- 
| xoóvtov abr]r iurÓóvevev: iy! otv qéyower. oi "Eósogrol tijv 
10 ZxztópÜnot, Avrgor raótrgs vo Ücior zagécoyor £xrózpa. | áqí- 9 
«tto Ó£ Tóre xal e£ "Aouevíag ueupaxíoxcv Óvàg ovv, roU 
£vóg 0 Üavórrog vun] 5j ovuqivía zap! largi: àAÀ. obóiv 
TOv zteg(Aourov ivioe, puxoóv à &uuócac và üÓciqq) xàxeivoc 
&EÉnvevotv. 


D aegi roD áy(ov uavóniov (uavóuov E) AE 10 zeol rv ovugvóv 
pecoazíor E 


9 $0owícaro O post 2Bowícaro add. 7 si! yvvat«á uc (yvraixa 
tí; D) ápzácoac roD yeírovog xarsigys vabrQv xai abrjj ovveqÜs(orro, 
ToU vouíuov yau£tov (yáuov D) áqoorriotóv, ix 0 t&v £xsírov yog- 
nárcov Ovens (Óifveue C) aérgow* i! abri) váya c ov dgsÜsó) 
Uc uoiztíag 10 (om. C) Zrxixua Owp 9 xarà Ewp, xatà vjv D 
4 ànofAitypowr C raÜr' üv lococ sino. AEDwwp, và zaoà rob 
ócpavob ywónueva simo (sizmowev D) dv iooc O 5 àysupozoígror O 
6 oorjoo: om. DWo lat. 8 zo?ro to; D — ióseooa DDi — post 
zapà add. vv Owp 9 ZxvÓóveve (-ev w*p) xarezouérvi zapà vw 
(om. BC) dyapggróv Owp 9. 10 qóyoier. (Éxqéyowv. D) £xtivoi 
10» TÉ PxmopÜnosos xívÓvror Àóroov (Aóroov C) rÓ osztóv zapfoyor 
xcrósepna O 9 £ósocgvol Di invitis AEwp 11 xai om, w* 
("etiam" Wo lat.) 1l. 12 ro? fvó; 0$ AEwp, óv rov évó; O 
12 zapà tà lazoóv Ewp — 13:0»] ró Dwp  óvijos H5wp. Di, óvgocv 
AD, v. ad XIII 1, 5 


ficentiae autem perexiguam portionem tribuebat: quod perinde 
est, ae si quis vicini bove immolato extremos pedes largiatur 
pauperibus totumque corpus ipse devoret. At haec secundum 6 
humanum iudieium, sed si quis divinam bonitatem intueatur, 
fortasse ne haee quidem inutilia dixerit. 

Romano rerum potiente, servatoris Christi effigies nullis ma- 
nibus faeta ac divinitus in linteo expressa in imperatoriam ur- 
bem est translata. Eam tum Edesa habuerat, quae eum obsessa 8 
1 Homanis timeret, ne caperetur et deleretur, incolumitatem hac 
divina effigie ab iis redemit. 'Tum quoque ex Armenia venerunt 9 
duo adulescentes conereti, quorum altero mortuo, eum medici 
nexum resecuissent, alter quoque nihil ea re adiutus nec diu 
fratri superstes obiit, 


T 
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10 "Ozoc uiv obv jujótv abr zoc5xovcoav rjv aousíar 
ó "Pojavóc doqtrepíoaro xai rovc a)roD zaióac rije Bacuwxijs 
jéiooe Tuuijc ve xal xAnotog xai óc éavtóv xai rovc ztaióac 
- H 5 -£/ ^ 2.2 - - / , 
Bvóv ztgoxeícv 1&icoos, róv Ó' é£yyevij vic Daousíac Óuióoyov 
Keovotaviivor z0AAoótóv £Üero zárvrov onofupácac, jj mob 
» / e ' m c , , ' MI [225 
ll;rooiorógirat.  dj«et Ó& vUv Óó Aóyoc zwooÜ(cor xai rà Éifjc 
xai óeítov cg xàv fjaóorsoov iocc uéretot vob;  dÓuobrrac 
1 a9óvoia, ueravotac abroic &upierooboa xaugpór, àAÀÁ ye vOD 
«axo ui ànztyouéírvovg uérewt oyoAaíq zt0ÓL xal Ó(xac elonoár- 
197rr0..  1jvve uiv oov ó "Poouavóc abragyGw. tixootóv zal Éxrov 10 
C £riavióvy* ó Óà Kovorarrivoc, ózc éavio tijv Baousíar éuava- 
oc)ograt, Oi zavtóc Foroeqe xarà. voUr, xal iva 10 &gevóv adeo) 
Óuaztoáéiyrau, OU. Éré£ocor. éneysíoeu tq) zwargl vovc viovc i) uaAAov 
13T0v fra róv Z£€xrípavov. ó yàg Kovotarvüvoc oraDnooréoas 
14Tvyyárvow qotvóc tijv zooo[loÀjv o) zooíáxoto. óÓ Óà npoc-15 
eraüugioáguevog xal dAAovo éméDero TQ) marol xai xaraoyow ab- 
TOv £v vjj vijoc tjj IHoóy nsouópuos xal ànéxegpev, abrvóg Ó 
tfje DaotUuxijs &rrezoujoaro Ouuxioscoc oov TQ) vyaupoo xal 


( qofoóv 10 ógua B 10 xaDaíosei; 2x víje facis(ag (ix t. fac. 
xaÜa(ozcic E) "Pouarob ro9 Aaxazvoo CE Óíxatos &l, xópie, xal 


s)Üsig (sb E, s00Pc C, ebOsto. Wo, corr. Di) a( xo(osiz cov CE, v. p. 197, 3 


1.2 6 óouavóc; ante vv O 3 post óxoc add. xai Rwp — 4 ante 

tv add. xai D D ante xcovor. add. róv» BCEwp 8 abis € 

9 zoÓi ...... siczto. D, lac. suppl. Dw 10. 11 Zvavrór xai £xrov 

Ewp 13 zoá£gva E 14 zórv alterum om. € 15 ózáoyov D 
ó$ om. w*p (^vero" Wo lat.) 


10 Quemadmodum Romanus sine ullo iusto titulo regnum sibi 
vindiearit et suos liberos regio honore et nomine ornarit et, 
principe loco cum suis occupato, nativum regni successorem 
Constantinum nullo paene numero habitum infra ceteros ommes 

1lleollocarit, iam est a me expositum. Nune cetera exsequenda 
sunt, ut ostendatur, etiamsi providentia tardius invadat iniurios, 
concesso paenitentiae spatio, tamen, si malitiam tenuerint, lento 

1?gradu eos assequi et poenas exigere. Homanus igitur annum 
iam sextum et vicesimum imperitabat; Constantinus autem, qua 
ratione regnum recuperaret, animum in omnes versabat partes, 
utque voti compos fieret, per alios contra patrem filios concitat, 

13 vel potius unum Stephanum. Neque enim Constantinus maiore 

14animi constantia praeditus instigatoribus obtemperabat. Alter 
vero sociis ascitis aggressus est patrem eumque comprehensum 
et in insulam Proten relegatum tonderi iussit; ipse cum affine 
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T dÓeAqQ àÀAÀ obx $v Ópnoqoorvioa. rovg roeic. v ww 15 
obr Ówgéoorto xal üAA(Aow rvréAeyov: zxürre0ÜUev dAA(jAovc D 
D IV 66 ózwózrevor xai zaraonácat tijc faousíac 1óv Kovoraviüvov ó 
Zrépavog Óià qpoviíóog éíÜsro xal ó Kewvoravtüivog abOic 
510v Z€ríépavov.  àAA qv ó Koworavtivoc z9ó0g 10bgyov. Ó£óreooc 16 
ztávv, ztoóc roUro xai rijc ovGóyov "EAé£vge &uozeoyosoygc atróv. 
z9ocAafóuerog Toívvv xaí urag T&v» orgarwotuxOY üoyóvrov 11 
xatíoye xal duqo robo áÓcApobg ovvagurobrvrag abr, xal 
abrxa rtÓv nui» eig viv vijoov tjv Ilávoouov é£anéorwtv (1 
10 109 "Avriyóvov atr ouv), róv Óà sig vv xa&ovuérgv Tepoé- 
fuor, xal xAqowxobe xal duqo ànéxegev. cv ixsiüsv urt-18 
ayÜiva. uéAAovreg iD5rgoar sig Owuv Atv TQ mnaro(' oc PII193A 
iÓdv éxeivog cixev "viobc iyívruoa xai bwwooa, ab$roi ÓÉ ue 
jÜErjoar." | Zxsiüev obrv ó uiv Xrégavoc £v Ilgouovijoq) ztegico- 19 
15 oíaUn, xàxsiÜer sic "Póoov xàx rane sig MivAnviv uevevéÓn* W III 155 
v óà Kovoravii(vo $j Xauo0podxi zeguypgazróv éyérevo. óouov. 


14 xaba(oro ix wc facsíag xal vàv víàv roU AaxamvoU xai rrAtvt!) 
abrüv xai r00 zarpóg abr» C, veÀevi rv viov vo0 AaxamvoU abroU 
xai roU zaroóg avràv E 


1l óuogovijon. EwpDi 3 xaraosáoa: ADS, xaraozácar COrr. eX 
xaraozácat C, zataozáca. Rwp ante «óv add, «óv yaufloór Owp 
3. 4 ó orígavos om. D, post facisíag add. Dw b roboyor AR, 
toljoyor D (v. ad XV 1, 12), :ó Zoyor Ewp.Di 6 post závv 
distinguunt ARD, post zobr» perperam wp dérys AE, dé 
vus O5w Di, v. ad XII 1, 2 avrà D, corr. Dw 9 mv z. 
AEsO, róv zx. w*p — 9. 10 ZZax£oreerv* 7) vo0 üvriyóvov. abr. Zotiv 
A, jj toU ávuyóvov abu] loudv &£antoree D, 1) xai. àvicyovía. A&yexat, 
Paníortie Wp, éfanéoveAse omissis 5—Z2o:» HK, cf. XV 28, 33 

14 5z0£ünoav p* xovoraritvog; D, Xiégavogz corr. Dw 15 uer- 
&tébj post raótgc O 16 5 cauoDoáxn] sie cauoDoá xnv D 


et fratre regia munia obiit, Neque vero potuit fieri, ut tres con- 15 
sentirent; cumque nonnullis in rebus dissiderent et inter se ad- 
versarentur, suspicionibus ortis, Constantinum Stephanus regno 
pellere studuit et Constantinus Stephanum. — Constantinus tamen 16 
ad rem patrandam multo celerior, etiam Helena uxore incitante, 
ascitis quibusdam militaribus praefectis, ambos fratres secum 17 
prandentes comprehendit atque alterum statim in insulam Panor- 
mum seu Antigoni, alterum in Terebinthum, quae vocatur, mittit 
et utrumque tonderi clericum iubet. Unde eum transferendi es- 18 
sent, in patris venire conspeetum desiderarunt; quos cum ille 
vidisset, "Filios" inquit "genui et evexi; ipsi vero me ad ni- 
hilum redegerunt." Stephanus igitur Proeconesum, inde Rhodum, 19 
ex Rhodo Mitylenen est translatus, Constantino Samothrace est 
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208g áztoÓpüvau Óoxiuácac zoAÀÓxiG xal Óuà roUro paopáxq Tóv 
ztQcoreóorra TÀv qvàÀáxov a0r00 àrvcÀov dàvgoíÓ: zagà rw 
914AÀov. ó Óà £réqavoc iv Aéíof dnepío, ivvsaxa(ótza d 
92 ayayé» éiavrove zap' abtjj.  Ó Ó& voórovw narijo £r vjj Hoc 
tijv Coi]v ££euérgijoe* zal obra) voro £xactor 1) Ó6z) uevijAOev. 5 
B 21 "Aon óà rij; uovaggíac ó Koworarvrivog tvyowrv xal và 
vig) "Popuavo óiiónua negiéÜeto, roic v& ovragauéroig abu 
ts viv vOv paouevóriov xaÜaíosow àuoàüc eurybg vóv uiv 
Qoxàr Bápóar uáywigor é(uoe xal Óouéctxor zootycipíoato 
210v oyoAÓv ríjo &àvaroAWs. dGjqoiv Ó& vàv ro9 Dágóa vió tóv 10 
u£v Nixijgógov 1óv Üoregor [jaotieócarra và áratoAuóv zt9o- 
páàero orgar]yóv, róv Ó2 Aforra víág Kazxaaóoxíag xai rovc 
34AAove QAAcS Tucaparo. TOv Óà vo0 Zxepárov roO faocuéosD IV 67 
C viov "Pojiavóv. éxxouíay. énotjoev, àAAÀ wi]y. xal BaoctAziov, vóv 
. vóUov viór ro? yégorroc "PoyjuavoU, Or £yeívaro. 000A vwl. ovu- 15 
4 qUagtíc. zóv Ó£ roU Xoiroqópov viór Miyal)À ünéxeue xAnouóv. 
b "Hv óà ó Kovorarviivog 1à góc 0sóv sboefl)c xai Aóyows 
zt9ooxt(utvoc, (e f&ov xarauaÜr» ix ovyypaupárow abro0, 


6 novapgyía Kovoravtivov 100 vío? (viov vo CE) A£orvroe ACE, faciusía 
* $. » ed , ^ eo -— , * * e 

tó Ósóregorv Kovroraviirov voU víoo toU A£ovvog D 1T oos 9v ó Kov- 

oraviivoc ztoi Aóyovc xai zteoi và Tn (mroi 4.—1:/0: om. C) CE 


1 ázoÓóoárva: BsEwpJDé, dzoóoáva: AR. 3 veaza(ószza D. 8 ovp- 
paciievóvrov C, ovuflepaodevxóvov D :óv AR, vóv w*p u£y 
om, D 11 faodsvoiisboarra D aoosfaüAAsro Ewp, v. ad XIV 
11, 15 19 rob ante fiac. initio vers. om. € lI ó om. w*p 
invitis AI 


20 assignata, quam egredi non lieeret. Qui cum saepe fugam moli- 
tus esset eaque de causa custodum prineipem veneno sustulisset, 

21a ceteris est interfectus. Stephanus vero in Lesbo decessit, cum 

22 XIX annos ibi vixisset. Pater eorum in insula Prote vitam ex- 
egit. Sie eorum quisque scelerum poenas dedit. 

21. CONSTANTINVS eum suum recuperasset imperium, filium 
quoque Romanum diademate ornavit et ut iis, quorum ope col- 
legas amoverat, referret gratiam, Phocam Bardam magistrum 

2fecit et scholarum orientalium domesticum renuntiavit. Nice- 
phorum, eius filium, qui post imperio potitus est, praetorem 
Orientis, alterum Leonem Cappadociae praesidem designavit, 

Sex ceteris aliis alios honores habuit. Filium autem regis Ste- 
phani Romanum itemque Homani senioris filium Basilium ex 

4ancillaà procreatum castravit, Christophori filium Michaelem cle- 
ricum fieri iussit. 

o Erat Constantinus religiosus erga deum et studiis litterarum 


EET 


perro TERRE M 
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àAÀà uévrou xal 8$ moroÀÓv, à xüv uj zgóc réyrvmv Wxpí- 
parat tijv. ógrogiijv, àAÀAÁ ye oyiuact rabrc xat vw iOéac 
ztoix(AAOYtat, — £Óí0ov Ó xal ÓvÓolc éavtóv xal uérgoi; ztarro- 6 
Óazoic* vyvoüíj ÓÉ rng robro P6 (wv &mi| Üavoboyg ab: tjj xoi- 
bvorgo tro fíov iuuétoog &oárgoev. PxeueANÜg Ó& xal tfjc 
quÀocogíag abrijg, ÉmsAnouérgs TjÓy oysÓóv, àAÀà uévrot xai D 
TOY moror ÓióaoxáLove éorijoas xal àrabonvoijoac exAa- 
co?Gac abrác. xal rabra gi» tijg xgsírtovog puoígag éxsivoo 
zoogijv. negl Óà riv trüjs Daousíac Ówbxnuow Ózerro nal0a-8 
10zoó roov, Óvcooyóc re xai pagónQrvig roig zraíovot $v xal 
xoÀaorijg àzagaírngrog olv Te toD abráoxovc ixéyonro nàciovi. 
xai áoyaupsoiáLov 0D robs; ü&íovg igíora rais orgarwgyíug 19 
rais Tije zoAreíag doyaic, àAÀAà rovc uoyÜnooré£oove xal áóoxí- 
nove xal o9c $5 faoc xai ó zaoaxouubpuevoc sioij;/ov DBaot- 
154e0c, d&wvíovs youuárov rüÜÉ£ucror vàc ápyác. | àAÀ obro  uivi0 
rà tijje Daoueíac, ei xal uil) év züot xaAOS, Qxovówpyro. £mu-11 
povàal Óà xarà ro) xoarobrvrog ZusAerjÜnoav' 3 uiv nzagàPII194A 
T0 zagaxouuopérov Osopávovc, zoAAovs xai dAÀove ovvíoto- 


16 zi &uflovAtjg CE 


1 uévroi] uv D 1. 2 4 xüv u$» zoóg rí£zvqv 5"aoífrowrra« (9xot- 
Bovro EDwwpJD2) rv ónuroguijv, àAAá ye oyupaoct vaste AEDwwp, 
xai oy5uact Óntogixot; O ztoux(ALc vrac p* à om. € 
5 iuuírgo:c | D 6 Ebuishuouévog E 9 zoocjy AEDwwp, v 
abroxoárog. O palaxeoreoor Ewp 16 xai om. O, add. Dy 


deditus, quod ex scriptis et epistulis eius apparet, quae licet ad 
ürtem oratoriam perpolita non sint, tamen rhetoricis ornamentis 
et figuris quibusdam seatent. Operam quoque rhythmis et omnis 6 
generis versibus dabat, quod in iis versibus cerni potest, quibus 
obitum coniugis suae deploravit. Ipsius etiam philosophiae ra-7 
tionem habuit, quae paene in oblivionem venerat, aliarumque 
disciplinarum, quas iam deficientes doctoribus ordinatis refocil- 
lavit. Atque his erat virtutibus. In regno autem administrando 8 
fuit segnior, iracundus ac saevus in delinquentes, in poenis su- 
mendis inexorabilis, vini iusto avidior. In eligendis magistrati- 9 
bus non dignos imperiis vel civilibus muneribus praeficiebat, sed 
minus bonos ac potius improbos et quos regina vel cubiculi prae- 
positus Basilius commendabant, qui magistratus venales habe- 
bant. lta fiebat, ut imperium non in omnibus bene admini-10 
straretur. Imperatori autem structae sunt insidiae, primum a11 
eubieuli praefecto "TTheophane, qui multos habebat conscios et 
Romanum e Prote studebat reducere in regiam, deinde ab aliis, 12 
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gag Cyovroc xai fot4ouévou TÓY "ooparór inavayaydiy £x tíjc : 

12 JIocóytge. eig xà. paotÀsia* dj Ó6 nog. éréocv, 1óv. Zríqavov éx | 
Aéoflov Aaficiv peheriadvram xal ámoxaraotíjoa. Tjj Bacueíq. D TV 68. — 

13àAÀà xal duo àg &ufovààg ó K«ovorariürog iqopacs xai ^ 
tovg uiv ovvoyórac ixóÀaos, vovg ÓÀ flaousirtag zm àoqa-5 ! 
Asorégav ZÓÜero vüouow. 

14 Tv Toóoxov Óé (vobg 0 Obyygovc otro  xaAsioDa. xol 
ztocv eiorxauev) xà '"Popuaíov. AayCouérov ini vwa  xouór 

l6 joeuisjoa. 10. £Üvog cvupépijzsv. |. Ó yàg roov àoynyevov Bo- 

B4ocovóijc xexAQuéívoc xai Éregog Ó' ab04c l'vÀdg, xai arc 10 

16 uégove dgycv, z9oogA0énjr vo. Dacus xai fxaovog abtÓv 
rOD Üsíov ric naAwyeveoíac 1&w005 AovrgoU xal 10 xaÜ' $uüc 

WIII156 ZuvijÜn] uvorijoior, xai zatoézioc &upijün éxáregoc, xal xavgr- 

TÀjÜüncar yo6nuaot xai oUroc. eéxavijAD or" ei; và ij05 xà éavrów, 
-Aafórvreg xal àoywpéa, ÓU 00 z9AAol noóc éníyvovw toU co? 15 

1i uergvéyOnoarv. | àAÀ Ó uiv l'oAdg xai vjj zov évéíuswe xal 

18 rjv sigivv énjonotv. Ó Óà Aoc tàc z90c Ótóv ovvÜüQxac 
jÜsujxos abu xarà "Popuaíov eno, roDro 0 xal. xarà 

19 Goáyycov aodjoat &uysupijoac éáAo xal àveoraóoo0o. xal 7) 


( zegi ObDyyogov CE 


1. 9 éx r. ato. | 2noavayaysiv D 9 ante eíc add. vjoov Ewp, ef. 
Cedr. (Seylitz.) II p. 321, 18 4 égópaoe mutatum ex égópaosv 
(v. ad XIII h 5) E 5 ovvouórag DEwp, cvvGHuoxótac Cc 1 ài 
AR, om. w*p ó' oUyxpovc A, obyygovg Ó' Rwp, oUyyoovc óà D, 
ó* obyyoovs Dw, Ó' ob»yoovc Di (1. 8 xai npcnv sipyrxausv om. 
D, suppl. Dw (sed £(91)X Gu EV) 8 zoor| XVI 12, 19 9 jioe- 
uijca. (sie) A foAocovógs AR, foloyovónc Dwp, Bov4ocovóns 
Cedr. (Seylitz.) II p. 398, 4 11 apoxcniSémy p* 18 &roqujón 
B 15 xai om. D 


13 qui Stephanum ex Lesbo in regnum restituere conabantur. Sed 
rex utrisque insidiis deprehensis et insidiatoribus supplicio affeetis 
iis, qui imperii eupidi erant, diligentiorem custodiam adhibuit. 

14 Sed 'l'urei (Ungros autem sie vocari supra diximus) Ro- 

15 manas provincias incursare soliti ad tempus quieti fuerunt. Nam 
dux eorum Bolosudes et partis cuiusdam princeps Gylas regem 

16 convenerunt, amboque sacrosancto regenerationis lavacro initiati 
et arcanis nostrae religionis imbuti ace patricia dignitate ornati, 
onusti pecuniis in suas sedes redierunt, adducto pontifice, per 

17 quem multi ad dei cognitionem pervenerunt. Ac Gylas quidem 

18in fide permansit pacemque servavit. Alter foedere, quod cum 
deo icerat, rupto arma Romanis intulit idemque contra Francos 

19facere aggressus captus est et in crucem actus. Elga quoque, 
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r0U xarà "Pouaío 2nAsócarroz "Pg yauev) "EAya, vov. £vr- € 
evrérov abris veAevrijoarvtoc, noooijA0e rq aos xai asu- 
oD:ioa tuÜsoá re, óc Pyogv, Ónevóongosv. ipoórvuce óà 620 
abroxpárogo, 1jóy Üarvobonc rijs tQ) vio abroP "PouarQ ovCvyctonc 

0 Üvyatoóc roD TÀv Ooáyyov ónyoócs Obyovosc, &érégav àyayéc0at 
abr yanerájv, xal ovroixícev abri) xópgr, rÓync uiv yagpeso- 
zOUg j) xal yvÓa(ac, simowv v mwec, xazÀov yàg xqora 
raérgv qaot, tó Óà cdÓoc ebnoezeorárgv, &vuxovc dyaAua nAa- 
ocioav zapà rie qóososc, ijus "Avaoraoo xaAovuéri Osoqaró 

10 uerevópaoro. 


 DIV 69 "Era ó& Ómóezát vc Kovoraviivov abrapgyíag ó zargi- 22 


áoyns OsoqóAaxtos àzefMo, ni Pr voía xal eixoow. dpyrega- D 
reíoac* ÉExaíÓóexa Óà $v Pvavrów, Óre rijs doywoooóryc a0é- 
opcs Té(oro. ÓÜUev xal 6z0 zaidayoyobc &éAe Ó zaroiáoync, 9 
15fme ab) ó aro gfao(Aevev* sira voórove dzoottánutvoc 
zoÀAA TÓv ob Ócórvtow id) vv àncipy)uérow, cintiv oixeióteoov, 
Ówztoárreto, Íinzopavdv re xal xvvorgopó xai 5oatg z00G- 


11 zeopi ro) zarpiápzov OzogvAáxrov CE 


1 óo»c EwpDi &ya AR Cedr. (Scylitz.) II p. 329, 2, ó4ya B 
3 égoóvuioc B 5 obyoro; D 6 ante a?rà add. uz» D T Ue 
qva. ARwp, exqiva. BSDSDi 8 ante &dvuxovc add. xaj Rwp 
9 zap& AO, $xó EwpDi àvacraoo AR, cod. Coislin. Cedr. 
(Seylitz.) II p. 329, 9, Glye. p. 561, 20, ávaoraoía wp, cf. Cedr. l. c. 
12 exi om. E sixogd. Ewp, v. ad XIII 1, 5 13. 2xxaíósxa 
(sic) D, v. ad XIII 25,29 à0£opuoc om. D, suppl. Dw 14 5&í- 
r0] doyrepateoac E 15 6 zarzo iflaoAsve* (Zflaa(Aever ODi, v. 
ad XIII 1, 5) AO, Zflael4evosv ó zaryo Ewp 17 rs om. O 


uxor ducis Russorum, qui Romanos classe infestarat, defuncto 
marito se ad regem contulit ae baptizata et pro dignitate tra- 
ctata domum rediit. Imperator autem, defuncta nuru sua, regis 20 
Francorum Hugonis filia, de alia filio Romano despondenda co- 
gitans uxorem ei dat puellam, humilis illam quidem generis ac 
potius sordidi (nam cauponibus orta dicebatur) sed forma prae- 
ditam elegantissima, naturae miraculum quoddam; quae cum 
Anastaso diceretur, id nomen in Theophanonem est mutatum. 

92. Anno imperii Constantini XII. patriarcha Theophylactus 
decessit, pontificatu per XXIII annos functus; nam sacerdotio 
ille puer annorum XVI contra morem maiorum est potitus. Itaque 2 
regnante patre paedagogis parebat patriarcha; post eorum iugo 
excusso multa praeter decorum aut, ut rectius dicam, contra offi- 
cium faciebat; nam alendi equos et canes ac venationum simi- 
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, LI ^ , , 5 , » ji * 
Sxe(uevog xai và roórow zártov dxóÀovÜa. Zee Óà xai 
zov oqoóoórvavorv Epoca xai siye OnAsíac inove nárv zoAAds. 
4puía vo(vvv abrÓv 1$ vÀv Aor émonguoríga xarà yaotoóg 
Éyovoa Pwvys vexoUca xavà vv iegàv vc neyáAuc néunts 
fuégav: xal AewovoyobOrt TÓtt 1Q) zaTQuidoym Té wc xouilor5 
' - Led , , e ^ .* , * ^ , 
Dzegi ToU ToxeroU cvayyéAMa. óÓ OÓ& óncgyo0n xai vv Ücíav 
PII195 A feoovoytav  ovvrejcov  ozovóg zoóc 10 Koouíówv àncAjAvOsv 
(éxei yàg siyov ai imzow abroO ràg Ówavoifác) xai xóv veoyvóv 
zAÀov écmgaxos ónsvóorjosv sig vhv PxxAuoíav xal rv vOv 
6áyíov naÜóGv roD ocorijoos XowrvoUD érAeos veÀevv.  xaré. 10 
' D 1 »-oc L 2 " E C " 
orgewe Óà vov CLo$v &£ inzaocíag" Üpacórara yàg imaatópevos 
xai zgóc t&yóg tu TO» magaÜaAacoíorv s90ocagayÜelg; aliua 
Óià oróuatog üàviyaye, xàvrtsÜ0ev émi Óóo &r vooroac, ci 
q060éoq zepueoc v, àzepíc. xal ngoeysigíoUn zxavouioygc Io- 
Aésvxroc, uorayóg éxrouíag xal Aóyq Ówamoémnov xal áoerj 15 
8 * ev ^ ^ K , , e ' *H. À , 
xai 0c xagdà roU Kawagecíag xeyeworóvgvo. ó yào "Hoaxásíag 
zt900xcxoovxOg xará 1. tQ aou éxoAó05 roD noovouíov 


l onusícoco: à ixoíet Óó xatoiioyc OsoqiAaxrog E 14 zepi vob zxa- 
voiáoyov lloàveóxrov CE 


2 Lxxov (zov Ewp.D4) oqoÓoórarov £ocra, xai siye ÜnAsíac imuovc 
AEwp, fzzovc 0nAsíag O — 4 ueyáhge om.D, suppl.Dw 6 post 
ro) add. rc ixzov Owp 6. (1 ovrrisuov ante zz» O T xoout- 
Óov ex :xoopupóvov corr. À 9 zóiov BD 10 Xoiro? om. 
O Wo lat. érfAeosv fogt5v (ex £oorjv rasura corr. B reAetv) 
O0 11 2oaoórara Rwp.Di, 0paoóravov A 12 zoocappazÜeis 
DEwyp, v. ad XIII 7,8 13 post àià add. vo? O 18. 14 sira 
«ai (om. CD) 6ó0£oo Owp 14 zoocezsioío0:; w*p invitis AR 
16 xai om. DCEwpJD 11 óxaíov O 


93liumque rerum vehementi studio tenebatur. Cum igitur pro suo 
4 equorum studio equas plurimas aleret, una insignior sacro magnae 
quintae die erat paritura; iam patriarchae sacra celebranti post- 
5quam nuntiatus est partus, laetitia elatus divinoque sacrificio 
properanter absoluto ad Cosmidium festinavit (nam ibi eius equae 
stabulabant) visoque pullo modo nato in ecclesiam reversus fe- 
6stum sanctae passionis servatoris Christi peregit. Mortis ei causa 
fuit equitatio; qua cum audaeissime uti soleret, semel ad murum 
quendam maritimum alliso corpore, sanguinem per os reiecit; 
1unde cum biennium aegrotasset, ex aqua intercute obiit. Ei 
successit Polyeuctus, monachus spado et eloquentia et virtute 
8 praeditus, a Caesariensi episcopo consecratus. Neque enim Hera- 
cliensis offenso rege potuit ius suum adhibere, quae res crimi- 
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aoroD' xai roUro roig quAooxdpgoorr corro xarà tob zatpr- 
áoyov airíaua. — énzi Ó' £yeiporovijDn, và faouci £rrvyo»v xata- 9 B 


dvaoteiAat T]v cobrov zÀtovetíav zragpvet.  Óneo oiv aivoc1l0 
bdvenayÜóc ixovor xal fj [lJaouic "E4évg, nagà 1o Pxropíov 

Baoisíov, 0g uerénewa ztagaxotjucónevog yéyove, apo[tiflaobcica 

jo£üiue xarà roU nzarQiíoyov rÓv abroxoáropoa xal a Aa- 

fjv, Ó fs abróv rjv doyuoooórgv àqíAyra.  T0re Ób xaill 

| upuía ycio ToU IlooÓoóuov eig ri! Óznepxeiuériy àzexouíoün 
10 rv zólecov &£ "Avriogsíag Óiá vwog. Óvaxóvov "If. 

T&v Y à jj Koi Ayaggróv và zagáAa tijc "Popatov 12 
fjyeuovías Aycopévov ó flacdevc otóor &ouiacáueroc, Óv zàci- 
ota, ovvíorow viec soAejuothotot, xar xev Pxnínopqev. € 
àÀÀ &oqáAgoav và roD oróAov tjj toU vavaoyobrrog dzteipíq 13 

15 xal àucAe(q. xal tÓ uiv mdr roD nAgoóuarog vOv wvyówv14 
dzéjrro, 1Ó piv faAcoxóc, vó Ób nuayaíoac Éoyov ytvópevov, 
zt0AÀogtÓv Ób Ówaoíom oto. xal abtóg Ó üv íáAco Óó vaaoyoc,1lb 
ei uj) zegi abróv ovotárreg oí abro dÜeoánovreg xal ovv- 





8 zeoi rfc uas ToU IlooÓoóuov zsipóc (y. voU zo. C) ACE 11 :repi 
tv "Ayaggvóv C 


1l quAooxopunuocw B, quioozouocww E, quiooxouacw D 20:D 


9 éxoujoarvro D 4 àvaorei4e E, corr. Ew otre D 5 dv 
&rayÓcsc E, corr. Ew, àvez0oc D, corr. Dw Avg AE, vn 
OswDi, v. ad XIII 1, 2 6 faodsíov om. B 8 ai: 9 D, 


corr. Dw ó$ om. O 9 ávexouíoón B — 9.10 róv zó4. àxez. D 
11. 12. zc óopualov zyzuoríag AE wp, ràv óopuaíov O 12 zitsioto 
D, corr. Dw 15 azásioror DEwp 15. 16 àxosro ante àv O 


nandi patriarcham ansam obtreetatoribus praebuit. Sed cum?9 
renuntiatus esset, regem convenit cognatisque senioris Romani 
accusatis monebat, ut eorum avaritiam coerceret. Quod neque 10 
* ipse sine molestia audivit et regina Helena, Basilio spadone insti- 

: gante, qui post praepositus cubieuli exstitit, imperatorem contra 
patriarcham incitavit, causam quaeritans, qua pontificatum ei eri- 
peret. "Tum quoque veneranda manus Praecursoris per quendam 11 
diaconum Iobum Antiochia Cpolim est translata. 

Cretensibus autem Agarenis maritimam imperii Romani oram 12 
infestantibus, rex maximam bellicarum navium classem contra 
eos misit. Verum ea navarchi imperitia et negligentia in mala 13 
incidit, maxima parte classiariorum vel interfecta vel capta, pau- 14 
cissimis elapsis. Atque ipse etiam navarchus captus fuisset, nisi 15 
eius satellites eum conglobati cireumstetissent ac pulsis Agarenis 
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aozutGpo 1ovc "Ayagyrvove áztooáuerot dóciav zrapéayor vq) oroa- 
vyo &ufivor si; rjv orgargyíóa coujou xai obro quy. 
WIII157 1644 oby otro xal v DBágóg O«oxà v 1Óv oyoÀóv Óous- 
ot(xq ovvgrujxe và zóc rovc éqovg "Ayaggvosc, orgatuyuxii 
Óà véyvg xal juzeíq rovc móc P«c(vovc zoÀíuove OÓumÜé- 5 
D uevoc éoreá ve st0ÀAd Pxeíveo» dqeíAeto xal 1à soootvyórta 
Aciav é&víOero. 
17 "O ye uijv vo? Daouéos vios "Poyuavós sig dvógag ijón 
veAeiv Tjoyuévog 8& dysveicov xai sig éavróv rijv é£ovoíar nspi- 


ayayeiv tueugóuevoc, évlovAsóer vij. Gojj vo9 zatoóc, ovuzgat- 10 
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&uflovAlv avrveoxtóacav, 0 AaÜóvreg xaÜDaoruoío nónaw ovr-D IV 71. — 


18exéoacav, Ozeo ZucAAev ó abroxgárog zusiv. dor Óà Óo0fva 
uíAlov zig zóow TQ Dacus ev &x mgovoiag cire vvyalcg TO 


mÀAÉOv ixxéyvto, t0 Óà zeguleupÜerv OAtyov Ov xal xagà voU fja- 15 


ouAéc gs zoÜiv ÓÓóvau uà» abróv xai xwóbvov gófow ob m- 

xooic zeoiéfaAev, o0 uévrot xai xívÓvvov inoüjoev abvQ) stegi 

PIL196A 19 77v Cojy. | véoc Ó' otv atvóv ÓvoysgOc Óuazígevye. 19 zevre- 
, H EJ - ^ , ^ / Hi - -9 , 

xaióexáro Ó' ivavi Tí; a$roU paoueíag iv 1o) 100 " OÀóuztov 


0oe. ottog &EjAÜrv Ó faousóc, Aóyo uiv iva rais rÀwv xdi 20 


8 ór ó roU faciléos vióc 'Pouavóc ixs[lobAsvos v azaro( CE 


3 và ante vzóv om. CD 4 £oac D, corr. Dw 6 zxo0c rvzóvra 
D, corr. Dw 9 xai om. D 14 zv p* 15 exéyvro BE 
11 6 D, o? corr. Dw 18 óvezsodig avtov O Óianégevys Rwp.Di, 
Óaxégevyey À, v. ad XIII 1, 5 20 óo& ..... obroc E 


praetoriae triremis conscendendae et fugae facultatem duci prae- 
16 buissent. Ceterum Bardas Phocas, scholarum domesticus, rem 
aliter gessit contra orientales Agarenos; qui cum bellum arte 
imperatoria periteque administraret, nultas hostibus urbes ademit 
et obvia quaeque praedatus est. 
1T At regis filius Romanus, ex imberbi iam vir factus, pote- 
statis ad se trahendae cupiditate adductus vitae patris, adiutante 
uxore, insidiatur, medicamento purganti, quod imperator hau- 
18 sturus erat, toxico clam admisto. Sed hoc veneno, cum regi offer- 
retur, sive divinitus sive casu fortuito maxima ex parte effuso 
et exiguo, quod superfuerat, hausto, doloribus quidem et terro- 
ribus periculorum haud parvis rex est conflictatus, vitae tamen 
19 diserimen, quamquam aegre, evasit. Anno autem regni XV. in 
Olympi montem hic rex egressus est, per speciem precibus mo- 
nachorum contra Agarenos sese armandi, cum revera id ageret, 
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doxovpérvow tbyaig xaÜDonAw0sh xarà rÀv "Ayaguvówv, rp Ó 
Orr, (c Aéyeraut, iva v  KvCíxov  Ocoócoqo ovyyérgrat. xai 
ónoc 1óv lloiésvxrov ocn tjs ixAeíac oxápqgras uc 
abProU.  FyÜa Ówn ysyovóc, xaxóc Üyov &navijj0ev eig rà pa-?20 
boíAea xal uev OAyor rijv Corijv &&euérouoev, cg uév vot Óoxei, 
éx« Óvoxoaoías ooarxEs, c Ó frépoig ÓofáLeran, xal abis 
baó toD vioD imfhovAsvüsic. v Ó' Ó oóunzac ris [Morc av-921 
TOU xoóvoc &vwavrol ztevrxorta Tíooageg xai uijveg Óvo, ovp- 
paousósarrog t nzatgl Aéoru xal "A4sfávÓóoq TQ Dep xai 
10rj juxoi Pr rgioxa(Óexa xal 1 "Poyavo tv Baousíav ápzá- B 
cayrt Pr 88 ni sixoow novagyioarvroc Óà veAevraiov &yiavrovg 
zevrexa(íÓexa.  $v Óà uéyou ànzo[fwootoc iv noAAg qgoviiói92 
rjv toD doyuro(uevog xaDaíoeow roD lloíveóxrtov ÜÉucros. 
Aéyevau ÓÀ. z9ó "we fjueocv ríjc avoU veAsvrijs ADove vvxróc 23 
15 péocoÜat uerà. óoíCov z0AÀA00 xatà rv abroD ÜaAáuowv, xai 
robro ovufatvew: ini zÀs(ovg vóxrac, xai vouíca. uiv tóv fa- 
ouéa zagá uvov àvÜodonor AÜ04zvorcic0at xal zt0AAovUS ztcgi- 
D IV 72 orjoat toig facuetots, olc &urerijoiro 1Ó ywóuevov: àAÀ. otóclc 


4 reAevry roD facies Kovoravtivov ACE 


1l dozai; D, eorr. Dw — xaÜozigoüs( p* — Ó£ D 2 avioxov 
(sic) A 3 zóc O ios BCDi, Z£os5og AR(wp) oxé- 
wert D, corr. Dw 5 oiiyov p* 6 xai] óc D 1 64 D 
8 xai Ó$o uve; Ewp, Zxi ó$o ugoi O 10 post rj add. Zaxa- 
mp Owp faoüsiav p* 11 uoraoz5oas DE 12 post ó£ 
add. xai Bwp.Di 14 post 4/fove add. zo44ov; D Wo lat. 

15 ogo0po0 D — aórob AEwp, flacuiciov OWo lat. — 16 vózrac] rov 
vvxiv O l7 zapà (xao! C) omisso rwov O post A4uoZ. 
add. rwóv O 18 ofc AR, oloz w*p 10 yuópevor om. C 


ut ferunt, ut Theodorum Cyzicenum conveniret cum eoque deli- 
beraret, quomodo Polyeuctum ecclesia pelleret. Inde male af-20 
fectus in regiam redit nec imnulto post est defunctus, sive ex in- 
temperie corporis, sive insidiis filii repetitis. Vixit annos LIV,21 
menses duos; regnavit cum patre Leone et Alexandro patruo 
et matre annos XIII, cum Romano tyranno XXVI, postremo solus 
XV. Sed usque ad vitae finem de pontificatu Polyeucto abro- 22 
gando anxie cogitavit. Ferunt autem aliquot diebus ante eius 23 
obitum noctu lapides cum magno stridore contra eius thalamos 
esse delatos; quod cum pluribus noctibus fieret, regem ratum 
eos ab hominibus quibusdam iaci, multos cireum regiam eius rei 
observatores collocasse; neque vero quemquam esse visum, a quo 
mitterentur; unde existimatum esse non fieri illud humanitus. 


490 ZONAR. EPIT. XVI 22, 23—23, 11. 


dqpn vv A(Dcr zouzcóc* O0cv oó 26 àvÜpcnor roboyov 
vevópuoto. ztoávveo0 ot. 
C 23 Kai ó uiv Kowvoravrivos roU &mxAooÜÉvros abt rov 
oayévroc ToU ÓóguoÜÉévroc avr) yoóvov tfj; [org Azefío, ó 
et ' 5 "€ , ev * ,^ 34» bd 5 , 
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- , E] ^ » ' » 4 , 5 , 
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dvuÓiaoreAAÓuevog zwpOc TOv pujrooztáropa "Pouavóv, rra ztoz- 
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er ' , 3*3 5 € ec , ^ - - », , 
óc xai zaiÓaguwóÓnc 5v abt $ Co, xal roUro TQ) Pxe(vov 10 
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tóv viov avvoU Daoüstov vow xai xAfosoc paovuxij; d&ot. 
D beíira xai Óeíreooc abt Aéy0n vióc, Exi và nánnzo Kovorav- 
6:ívc T)v xAjow Aayóv. a):0s uiv oóv ó "Popnavós rovqaic 
xal fóvnaÜcíau &iéÓoxev £avióv xal dxÓsÓuywuévg Cofj xailo 
dvÓoáot ovvijv ÓwqÜaouéroig re xal Aouwois, Tiv Óà ve fa- 
otAe(ag Ótobxnowr ózxÓ TÓv ngoauztóottov xal zagaxouwópuevoy vóv 
DBoíyyav ^Ioot?)p. àxoujoaro. 
1 Iléíuzevau votvvv Nuajpógos uáywtgos ó doxàác ó óoué- 


9 flaculeía "Poparo? oU zoei/ov (r. xai). om. B) AR, sed in A post 


áxefío (vers. 4) 11 ón £georewev ó "Pouavóc vóv víór a$voU róv (om. 
E) Baoüisiv CE 19 ór. và zÀs(o ví Kowugs siAev ó dexàc Nwum- 
qóooc CE 
1 post zóv add. àvópózov Ewp obx D roboyov À (v. ad 
XV 1, 12), vó Zoyov Rwp.Di 9. 4 a?tà uírov óayévroc 100 ópi- 
cÜévroc avtQ zoóvov rác fiore AWEwp, uítov, ív' ofroc sixzo, ijj 
avroD fuoif óayévros O 4 post fuorgs add. óc siogveu Owp 


5 02 om. C 9 six DE 10 ro?ro] vovv C 12 post a?roU 
add. zóv Ewp 18 záxo D, corr. Dw 19 vuqóoos om. C 


283. Constantino ita defuncto RowANvs, filius eius, imperium 
2capessit, qui puer dicebatur, non quod puerili aetate regno po- 
titus esset (iam enim vir erat), sed ad discrimen Romani avi ma- 
3terni, senis provectae aetatis. Si quis autem eum puerum dictum 
profiteatur ob vitam pueriliter actam, id quoque eius naturae 
4est convenientissimum.  Sceptrum modo adeptus filium suum 
5 Basilium diademate et regio nomine ornat. Sed et alter ei filius 
6 natus est, cui avi Constantini nomen indidit. Ipse Romanus de- 
liiis. voluptatibusque deditus et luxu diffluens cum hominibus 
corruptis et pestilentibus vitam agebat, rerum administratione 
praeposito et cubiculi praefecto Bringae Iosepho mandata. 
T Nicephorus Phocas magister, domesticus sceholarum, cum 
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lOüzarróg &mAmweras oxüntocv xcv Óó dxoxàg uerexéxAto, 
ráya TéÀeov üv 1 vijoog ÓcÓoóÀovo xal oí Xapaxqrvol raujs 
üv àzmjAáünoav. xal tóv Aéovra Óà 1óv Doyxüv tÓóv vo Nuxj- 10 
qópov ópatuova xarà roD XaguÓár, Og roD XdáAem xoátet, Ó 
"Poyuavós cbv Óvváust ànzéoteàt: xal oórog Óà v Xagóàv1t 
I5ovuuítac jrrà xatà xoárog tóv fofaoov, cc rÓ nzoAb uiv 
Tic abro0 organic iv Tjj páyg eos, v0 Ó' dÀÀo yevéoDat 
áAcouu0r, abtóv Óà rÓv orgatáoyngv uóAg obv s$apiDujtorc 





12 ón ó d«oxàüc Aéíov ó rob Nwuxgqóoov áósAqóg rà (10v E) Xaguóàv 
|| zoAsu5oag &v(xqosr CE 


Em 


K 29 nino»; O —— roi; flapofiáooc AE wp, aóvoiz O Wo lat. 9 zo- 
Atooijoac ev D, ztoAwpsgicsyr corr, Dw &oreoty aoróv D, corr. Dw 
CL SH CMRNIPNE HS He ae £EenóoÜnosv (Sic) D, v xávóaxa suppl. Dw 
6 xai óovzyv D, corr. Dw ( róv] tv p* abróv] abvróv Ewp 
8 ó& extr. vers. om. E 9 g£e4ácoowv (sic) A 9. 10 zavrós 
* roózov Ewp 11 zé£za om. D, suppl. Dw ós006A40r0 AEDw, 
» ócpaíoic éxavaoéocoro Owp — 13:roP prius om. O— 13. 14. p. 492, 9 
! arg. ad vs. 12 et p. 492, 6 zauóàv AR (zaufóàv cod. Coislin. 
Cedr. (Seylitz.) II p. 340, 5), zauóáv E (praeter arg. vs.12), za- 
paóüv Dwp 13 £xoáte roD záAex O, corr. Dw 16 rc oroa- 

rtüg abr. ze0. Zv t. uázy D 


iustis copiis contra Cretenses Agarenos missus et septem per 
menses saepissime cum barbaris congressus atque omnibus obsi- 
dionis machinis admotis eorum oppida subegit; Chandacem, eorum 8 
metropolim, vastavit, Curupem, ducem Cretensium Saracenorum, 
et ab illo auctoritate proximum nominatum Aneman cepit. Ac9 
nisi ob constantem famain, qua ferebant Romanum, qui Agarenos 
Creta expelleret, omnino Romana sceptra arrepturum, Phocas 
inde revocatus fuisset, fortasse insula penitus subaeta Saraceni 
pulsi essent. Leonem quoque Phocam, Nicephori fratrem, Ro-10 
manus eum exercitu contra Chamdan, Chalepi dominum, misit, 
qui barbaro acie superato magnam partem exercitus eius in 11 
proelio cecidit, reliquam cepit, ipso duce eum admodum paucis 








492 ZONAR. EPIT. XVI 23, 11—22. 


12 ÓvvpÜ var qvyeiv. xai ó uiv Aéov marec» xal ptyaào- 
B 137tgezOc $ncsÓéy05 xai &wvuxip Üpidufe  rev(ujro. — ueAém] 
ÓÉ wwvcv xavà roD a)$roxoártogog iqxoáün xal oi vaírgv ovo- 
odwavteg xai oí roórov cvvíorogec ovrtoyéünoav, mv ob» 
dzuvóc éxoAác0noar. 5 
14 'O uáywrooc Óà Nunpógos ó dw«xüc ix ve Kow5nmec 
uevaxAnÜtls obx siáün zoóc v0 BwÜlávuov ixavaóoautiv, àAÀ 
&xcAeóo0) ngog rv éqav uerà náogc yooijon tijg orpatidg" 
150 yàg Xauóàv abu xarà "Pouaíov. yoo6jonr ZAniCero. | dv 
yoUv Z£voía vevóusvog ó dxoxàz xal rovwp xarà ovoráónv 10 
payeoápuevoc, xal ijrujoe zegupavós xal xijv Béooouav (veo tijc 
dxgonóAecg étenóoÜmoe xal nAoUrov éxciÜev nÀciotov ovrvi]yaye 
C xai ÓogvaAórovc ijAaoev obx cbapuburovc xal zoAAobe Óc- 
ajíovc youtiavovc Tijg alyuaAco(ac ànéAvos. 
16 Aéyetai yobv £v àoyij tijc abvapyíac vov "PoyuavoU àv "Aya- 15 
Qvàv züoar yc)pav AcAaroÓrrov eis üzogíar zegutijvat Tov a- 
10xoároga, zai tóv «xoxüv Nuuógor zoooxaAtoáucvov £oeo0at 


6 ór abDic ó Nucgópoc và Xauóàrv (yauóàv E) ovuflaAóv frvgosv ao- 
zóv (atv E) xai vó (róv E) XdóAex ixópónosv CE 15 enusíooa. E 


1 xai ante uey. om. D 4 5 D, oí corr. Dw «ateoy£ünoav 
Ewp 9 zopo5os» ante zara B 10 o?» Ewp rovro om. O 

post ovor. add. aov O 1l Béoowav w*p invitis AR Cedr. 
(Seylitz.) II p. 344, 18 13 àoowaAórove Di, v. ad XIII 8, 3 


ovx sbapuÜuQrovc AÁwp, ovx svapíÜuovc E (quod coniectura ex 
$8 11 recte correxit Wo), o? óàov àpiDugrove (&oidurovc D) O 
15 rov AE, voórov toU O, otros roD. w*p 16 a?rov D, zóv corr. 
Dw 17 &pzo0e. AEBs, doéoS9a. RsD, v. Goettlingium Allg. 
Lehre v. Accent cet. Ien. 1835 p. 58 ann. 3 


12aegre elapso. Loeo igitur reversus honorifice exceptus est et ob 

13 vietoriam triumpho ornatus. Deprehensis consiliis contra impe- 
ratorem initis, auctores et conscii comprehensi, non tamen cru- 
deliter puniti sunt. 

14 Phocas autem Nicephorus magister e Creta revocatus non 
situs est recurrere Byzantium, sed cum omni exercitu in Orien- 
tem ire iussus; nam altera illius Chaindan impressio exspecta- 

15batur. Profectus igitur in Svriam pugnaque commissa hostes 
illustri victoria superavit et Berroea praeter arcem vastata ma- 
ximis divitiis est potitus et copiis paene innumeris et multos 
Christianos vinctos liberavit. 

16 Romanus initio imperii sui Agarenis omnes provincias va- 
stantibus, animo aestuans Phocam Nicephorum rogasse fertur, 
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D IV 74 robrov zug elc 1Ó xarózuv "Poyatoig zepujvéyÓs và. ztoáyuara. 

Z 1óv Óà ujóiv Ózootuáuevor devüéoc qárat qoorijnatc Óión 11 

3 gb uiv facusóns, ó Óó' juóg nar)o oroatagzyt, ov uiv riüjc 

j doyijs oby cs Óéov énnAcnuuévos, ix&ivos Ó& quAoyonuuarów. 

bei foílot Óé prrafAnOdoorrat *Pouatoig xai rà. 9oorijuara 18 
xai rà zgpáynara, nzÀ)v jj à0oóav olov EPoroÜat rjv ucra- 
poAQv."  ó Ó& faocüsbs roórov àxovcoac iníroenev abrQ) ueta- 19 
g20ícaoDat Tiv ztoü&v ec foíAsaw* xal Óg abríxa. &neueAciro 90 
toU ÓnAmixOD TÓ 16 Üv Óurrácocv» xai dAÀo &yxaraAÉyow xal 

10 yvuvácov sig &mav orgarwDtxÓrv Gurfósvua. xai ofrog tác ?l 

: ráfeg àvazÀAgoooac xal xaÜonAícac rovs [KkoÀoxónovc xal rÓ 
zoogpuxÓv abrois vríogozxov Üé£usroc, si; nayaíoag abrois 
ÓnAaó)) ovyxówac rà Ópoénava xai tig Cufhórvac và Óooroa oov 
abroig và ÜovARoóusrva óqÓ(oc Foros roónaua. 

15 Towl Ó' Éreou Óiazterreoac viv. [jacuAeíav ó "Poouavóc xal 22 
juxQór iníuswa ueríor vijo £vtab0a Doc, 1) gaouáxqo Óg- 
Ayaote xará vivae 1) quA)óorías xal uíEzow. favrór xaravctvac 


pn 15 reAeviz roU faciéoc "Popuaroo ro zov (r. «0. om. C) CE 


M l rovrov del. Ds ae01105 cato; D 29 gàüva BsCEwp 
P 9 azarjo orparaogsi] v. Hirschium Byz. Stud Lips. 1876 p. 391 

6 niv uj à0oóarv (40póor BC) ARwp, ázAZv u—, *, (punctis nota- 
; tum) á0ooor D otov D, corr. Dw yevijosoba. wp 8 £a- 
tu£inro E 10 ofres AO, offro EwpJDi, v. ad. XIII 6, 16 
ll zoá£ec D, corr. Dw.— xai ante xa?. om, D, suppl. Dw..— 12 zr9o- 
qquuxór| Ioél TII (IV) 10 abroig; om. O 13 post ovyx. add. 
óqíc. BC. (non D) CGflóvac .... .. obr C 14 295 AoDurva A, 
ÜDoviAoburera RDwwp, 2on4oóutra D, 0ovioburra Di, sed v. Guilel- 
mum Dindorfium in Steph. thes, vol. IV p. 430 C 15 àia- 
asieboa; D, corr. Dw 16 uuxoór | A, uxoór «« Rwp, dubito an 
-" sit recipiendum l7 xarà re(vag D 





qui fieret, ut Romana res ita pessum iret. Cui ille magna liber- 17 
tate "Ideo fit^ inquit, "quod tu regnas et pater meus exercitum 
ducit; nam et tu imperium perperam administras et ille pecuniae 
studet. Verum si tu volueris, et animi et res Romanorum muta- 18 
buntur; eam tamen mutationem noli putare fore subitam." His 19 
dietis a rege iussus rem suo arbitratu administrare statim exer- 20 
citui animum intendit et legiones veteres ordinavit et novas con- 
scripsit et omnibus bellicis studiis ens exercuit. Sic eohortibus 21 
expletis et fossoribus armatis, simili prophetico dieto inita ra- 
tione, faleibus in gladios et aratris in iacula conflatis, claros 
illos triumphos. eum iis facile est adeptus. 

Romanus autem cum triennium et ultra regno insultasset, 22 
ex hae vita decessit, vel, ut quidam tradunt, veneno hausto, vel 
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' , , ' , ^ M , A , 
xai raorduc Óazavücac tijv ioyvv toU caoxíov, viv Daousav 
Autov roig vioig djpoiv xai xjj voro putol Osogavoi. 

23 To) óà "Pouavo? Oarórvrog ó dwxàc Nunqóooc xeieóott 
PII198A vj; [aocuconc $x«ev tig v0. DvCávuor xai zarjyays Ooíaufor 
eni toig &x Deggoíac «exojuouéroig Aaqópois, OÜev xaí rt uéooc 

mM , El ^ Be. -5 , , , ^ L4 
941fj; tuac &oOfjroc roO [azrioroU "Ieávvov éxójos. | vv Boty- 
yav Óà a)rOv éqooouerov cc Dacisirra xatecogícaro otras. 
95 gb» £vi vOv. Ücgazórro éonéoac xavéAafe tijv xavouxiar abrot 

* 5 L4 ^ y A] , » * El € 
«ai iouxtrava Tóy Dotyyav zagaAafer Ó( Cocos svai abro 

' 3 ^ ' * ' e E] , ' 
zt00 uaxgoD rjv uoraÓuv [norjv óoxoc pefaíov xal zaAa- 


» 


26 uvaioráratc üpaic. — xaí "záAat dv" ZAeye "noóc vaórg eouj- 


97 xtv, ti uf ue rÓv Daoufovr )? xonor) inéoye ÓwkÜsow. — ul) 
obv dán» Conónreve xat! éuob cc Tfjc paousíag Éoova voé- 
qorrog" éyó yàg Ócov ijÓn xai rÓv ngayuárov ixotjoonuao." 

WIITI159 B98 xai roig Aóyoiw zíorw &£Ó(Óov, Ócífac abt Óáxoc 7 rolywov, 
0 v yoq) zegiéxero, Tjj &koÜev abroU zeoifoAfj xaAvzttónevov. 
99 rofroic TOlc Aóyow xai TQ rguríro éoDijuamt TÓv. ztagaxotjucó- 


9 óxcoc ó Qwoxüc Nwpóoos (om. C) faeuisüv (om. E) 6zozrevóuevoc, 
xarscogícaro 1óv DBoi»yav 10v zagaxouipervor (r. xagax. Boiryay C) CE 


1 éxóazavácag Owp ioybv post cagxíov O 2 àáugoiv post 
Aurov O post uyr:oi add. rz; BCwp 5 xexooptouéroig D 
( ajróv om. E, a9xóv ante óc Owp £cogícato D otro) 
Ewp.Di, v. ad XIII 6, 16 et B-W Fleckeis. annal. 1889 p. 136 
ann. 6 19 5 xonov &xíoys AE, éxéoysv 9" zogotj zoós us O, 
1?) qoot) zoóc ue exéoys (im5oys p*) w*p 13 yov Ewp orp£- 
qorroc p* 16 post zj add. óà' Ewp abro) om. D xa- 
Avzróusvov ARw, xarazvztóusvor p* (voluit zaraxovaróusvor), per- 
peram Hasius ad Leon. Diac. p. 426 


voluptatibus et libidine viribus corporis exhaustis, regno utrique 
filio et matri eorum Theophanoni relicto. 

23 Romano mortuo Phocas Nicephorus ab regina Byzantium 
arcessitus de manubiis Berroeanis triumphavit; unde etiam par- 
tem quandam venerabilis vestis Ioannis baptistae apportavit. 

24 Bringam autem, cui de cupiditate regni suspectus erat, sic elusit. 

25 Cum uno famulo vesperi aedes eius ingressus eoque in secretum 
loeum ducto, iureiurando et diris exsecrationibus confirmavit so- 

26litariae vitae se iam diu fuisse cupidissimum eamque iampridem 
fuisse amplexurum, nisi regum se benevolentia remorata esset. 

27 Non igitur frustra suspectum se esse debere de regni cupiditate; 

28se enim iamiam rerum administratione cessurum. Ea verba con- 
firmabat ostensa veste e pilis contexta, quam nudo corpore ce- 

29teris vestibus teetam gestabat. Ea oratione et hac veste e pilis 


c 
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NICEPHORVS PHOCAS. BVLGARI. 495 


uevov ovvagnzácac Poys vOv z000v abro ngoxvAwÓobutror 
ó dw«xüg xal ovyyrvopu]r aivoUvta. xal ó [curvo Ób Xxré-30 
qavog ó rob Aaxazuüjroo £v Aíofkp Tgooóusros xarà Mijüv- 
pav Üazonrog qv: aiqvíÓwv Ó? xal à& obÓejudc qaregüc airíac 
baro ónowíavr Ófóoxs zagà ríjc faoucoQs xartoyaoDvat 
Osoqavoós. 

*O uérrot v Bováyágo ágyqyyerów Iérooc, tfjg yvraixóc 31 
abr00 Darvo?onc, ràc ztoóc "Popuaíove àvaxauwitov ozoróàc óuj- 
govg zapíoye Óóo oixtíovc viobs Booícqv xai "Pouarórv* xai 

106 ulv ànefío, oi Ó' ixeívov zaiósg dzwAÜriv siáÜwoar tis tà 
oixtia xal vj» natgoarv dügylr xaraxijoac0a.  É£róc yàp rv 39 C 
xoay 1v £y Bovàyágoi; 1éocagec aaiósc, Aafíó, Mooijc, 
"Aaoov, XauováA, ázocrar(carreg rovc Bovàyágove àvéostov. 

100 dxoxà óà Nuvnjqógov sig tÓv oixov íavro? róv iv Kanaa-33 

15 Óoxíq àzoónguijoarrog ó nagaxouupuevoc uereuéAero, Ótt ztape- 
googosv abr tTíjg Ém oixorv ànzoóÓquíac" xal $v abu) Od 
qoortíóog ór zoAÀjs tóv üvóga ànzooxsvácao0at — yoáget ro- 34 


(V 6n avórrog rov rÀv Bováyágow dozorvroc Iléroov oi xoumrózoho 


Á 
(xopmrózoAor E, xopto C, v. eod. Coislin. Cedr. (Seylitz.) II p. 947, 3 
et ad Zonar. XVII 6, 2) áxeorárgoav CE 


3 ante e» add. zaic Owp pnióvurar AD, corr. Dw, Myósuvarv 
E 4 qgaveoág; om. D —— o0. aitíac qgavsoó; C 8 ozxoóàc D, corr. 

w 9 ante óóo add. rob; D — flopíogv xai óoparór, zai AEwp, 
óv ó uiv flogíons, ó 0? ócpnavóc ovouátorro. ira O 12 xoumurovr 
RDwwpJi£ xouítov A, xou*róv (post p exarata est littera 
quaedam non iam perspieua, neque tamen :) D, v. ad XVII 
6,9 12. 18 óafió xai uooij; xal áapov xai cauovij4. Ewp, óafió 
15 xai ucoijc (uovoij; B) Gago ve xai cauovij O 14 :óv £y Rwp.Di, 
| iO» i» AD — 15.16 órczao. av om. C 16 oixov CDEwp 11 ór 
lI zoAÀge om. D 





B faeta Phocas effecit, ut cubiculi praefectus pedibus suis advolutus 

| veniam peteret. Ceterum rex Stephanus, Laecapeni filius, qui Me- 30 
thymnae, in urbe Lesbi, custodiebatur, suspectus erat; subito au- 
tem nullaque causa mortuus a regina TTheophanone sublatus esse 
eredebatur. 

At Petrus, Bulgarorum princeps, uxore sua mortua foedus 31 
eum Romanis renovaturus filios Borisem et Itomanum Byzantium 
obsides misit, quibus post illius obitum permissum est, ut ad sua 
se reciperent et paternum principatum firmarent. Nam comitis 32 
euiusdam Bulgarici quattuor filii, David, Moses, Aaron, Samuel 
Bulgaros ad defectionem sollieitabant. Cum autem Phocas Nice- 33 
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vv» ztoóc "odárrgv udáywtoov róv Ti£uuoxáv, dvóoa vytrvvator 
xai év àgwreóuao. Óufónrov, oroargyoDrvra vóve toU. Ü£uacoc 
Tv àvaroAuDv, xai zoóc TÓv uáyiwtoor *"Poyuavóv 1óv Kovp- 
xova», éníonuov Óvra xáàxtivov iv orgatvqyfnaot xal rijg àva- D IV 16 
toÀjj; Tóte oroatnuAatoDvra, (c ti rÓv. Doxüv xaraoyórreg 15 
D uovayór ázoxeíoovotr ij dAÀoc ix uécov zoujoovou ti) piv 
1)» cyoAóv tijg; àvaroAjc àoyne Ajwera ó "Lloóvwvgce zai Óo- 
, » - e 7 , e c ^ ' - , 
uéouxoc Éoevat TOv Écyov. Óvváuecv, ó "Popuaróc óà cfje 0- 
35 ecc xAnünosa Óouíonxoc. iud Ób rà yoáujiata xal dpugoiy 
, , M » Ld , € Li Ld 
éxojuíowoay, xai dug: abra: Ócxvóovo. TQ  doxà xal ztoóc 10 
36 &nooraoíav Tjoéüisov. vov Ó? àvaÓvou£rov ztoóc vij» &yyk(ouow, 
ete ztÀavrouévov. eire. xai. àAnÜebovroc, éxsivou à Eq) yvuvd- 
9T oavrec. üveAtiv. jjnt(Aovv abvóv, ei ul) nsí0owo. xal Oc «jj fa 
váya wixojurvoc &ÓÉfarvo viv üàráoguow xal ónzÓ náviov 1)» 


9 xoc ó Qwxàc faousvc àvsoosóg CE 


1 z£uuoziy A, ztuuozij»y RwpDi, v. ad XVIL 1,1 1—3 zó» T£ua- 
oxi» —óvavoAvcóv om. D Wo lat. 4 ávaroAjjc] v. Schlumbergerum 
Un emper. Byzant. au Xiéme siécle. Nicéph. Phocas. Paris. 
1890 p.278 . 6 dzoxsípovow RwpJDé, ázoxsíoovo: A (v. ad XIII 
1, 5), dzoxsíooc. D zoujooo: D 8 Zora. EwpJDi; Zonara 
modo Zcera: (T p. 102, 8. 152, 4. 266, 10. II p. 91, 18. 309, 4 cet.) 
modo £ora. (I p. 72, 1. 103, 8. 104, 5. 141, 12. 159, 3. 913, 4. 5. 
325, 9 cet.) adhibente, nos optimum codicem secuti et I p.68,9 
ex libro A revocamus £ora: et hoc loco ex AO restituimus Zoeza«. 
8. 9 wj; Ó6oseoc xAnÜnosra Ooufouxos; EwpJDi, :r. ó6o. xAQosoc 
xAiüijoeva: Óou£otuxog A, Óou£orixos v. 000. tpofAnüiora. O — 9 post 


y»oóuuara add. ravra O 10 ra?vx« AEwp, oàxà O — 11 ante 
5o£0icov add. róv ávóoa Owp 19 se 2A. p* .— post z4arr. add. 
10:0 Rwp 13 a?:óv Rwp.Di, avrà et aovóv per dittogr. A 


14 :áya] raó:ry DWo lat. 


phorus se domum in Cappadociam contulisset, cubiculi praefectum 
34 id ei concessisse paenituit; de eo igitur amovendo sollicitus seribit 
ad Ioannem magistrum 'Tzimiscem, virum optimum et fortissimum, 
qui praeerat Orientalibus, et ad magistrum Romanum Curceuam, 
illustrem in re militari virum et Orientis ducem, si Phocam ceom- 
prehensum vel monachum totonderint vel aliter e medio sustu- 
lerint, Ioannem imperio scholarum Orientis accepto domesticum 
fore orientalium copiarum, Romanum vero domesticum Occidentis 
35 designatum iri. Eas litteras ad se perlatas uterque Phocae osten- 
36dit et ad defectionem incitat. 'lergiversanti et sive ex animo 
sive simulate detrectanti illi strictis gladiis necem minitantur, nisi 
91 obtemperet. Necessitate igitur, ut opinor, vietus non repugnavit, 
quin ab omnibus orientalibus copiis imperator Romanorum appella- 
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Égov rayuárov abroxgátoo equi "Popuaiov. | j£ycrac 038 PITI99A 


0r o? uóvor ijoa rijc Daousíac, àAÀ oy ij«iwra xal tijg Oso- 
qavoPc, xal óg ivérvye rabo Ówiyow xarà rhv usyaAónoAw. 
"Aon Ó& rs qujuge eig r0 DBwláruorv z5ovéáogc rà xarà 24 


5róv Q«zàv, ó nagaxouwcusvoc "Iooig ?yovía. ó uéírvoc 009 


tvgarvobrroc zarjo ó «vxàüc DBáoóac tj ueyáAg ToO c00 

&xnxAnoía. ztoooztépevyev. .ó Óà vo. Nonjpógov. oóyyovog Aéovr3 
layvaer àzoÓgürai xal évo ra 16) dÓcAqqQ. | 0010 TÓv ztaga- 4 
xou uevor zig djmyavíay ztoÀAy zeoiéorgoe* Óvoértevavoz 025 


100v zücw $v pucwróc, ÓÜrv &zavreg Éyaugov, ei tà tij fjaci- B 


Así(ag zreguora( eic freoov xal zweouupeÜeó] obroc éx uéoov: 
Ó(0 xal ovrvéroeyov Ónavreg eig rÓ jéya téuevos toD cov. 
e h] , , , £& , * ^ 

onto pav ó Botyyac, Ó£ov énueixéot Aóyoi; 10. zàÀij0oc uereA- 6 
Üórra tjv rovrov xarauaAáéat Óopijv, Ó Óà àmeais nuAAov 


15 abró. Eeroá;vvev, ein» cc "iyó xaranaóoon aibroig rà óouij- 
D IV 74ara, oixovop5oac dcvovuérvovc abrobg oiítov eig rÓv éavroo 


xóAzOv qéoswv TÓv ro? vouícuaroc fxactov."  roDro 10 nAjÜoc 1 


4 "rs Nunugóoov rob Ooxà (r. q. vonp. A, vix. 1. qovxá. B) AR 
13 ofa 6 Boíyyac 9as(hgos v nuo zavií( (om. ) CE 


l segno óop. abvoxo. C e0q.] enpugüóg D 9 xai om. 
Rwp nueyáAnr zó»v Ewp, v. ad XVI 20, 4 6 rvoarrobrroc 
AEwp, vonjgóoov. OWo lat. ante fáoóag add. ó Ewp pe 
yáAy post soo O T 6 v. vixnqépov Ó& obyyovoz Ewp, ó à' £rsooc 
tobtov víóg ó OWo lat. 8 ázoópüva. EBSwp.Di, áxoóoáva. AK 
10. 11 zeo«oralgy ante và Rwp 15 post aóró add, xai (om. D, 
suppl Dw) zoazótgow Rwp, quae iam Hasius ad Leon. Diac. 
p.432 C delet ^ azaó6o» D abro; RwpDi, avec A 17 rórv 
roD AR, 1:0 o0. Dwwp 10 mÀijÜÓocs AE, àxovoÜiv ró zÀAQ0oc O, 
TÓ zÀgÜog áxovoüiv w*pDi 


retur. Fertur autem non regni tantum, sed et '"Theophanonis 38 
amore imprimis flagrasse et cum in magna urbe degeret, cum 
ea rem habuisse. 

24, PuocAE rebus Byzantium nuntiatis, ik qim cubieu- 
larii praepositus, angebatur. "Tyranni vero pater, Phocas Bardas, 2 
in magnam dei eeclesiam confugit; Nicephori frater Leo fuga 3 
elapsus cum fratre se coniungit. Haec in magnas angustias ad- 4 
duxerunt cubiculi praepositum, qui ob morositatem omnibus tam 5 
invisus erat, ut cuperent eum, alio rerum potito, e medio tolli, 
eaque de causa in magnum dei templum concurrerunt. Quo 6 
Bringas cognito, eum blandis verbis demulcendus esset imultitu- 
dinis impetus, eam minis magis exasperavit, cum diceret se mo- 
tum illum oppressurum esse ordinantem, ut singuli, quod numi- 
smate emitur frumenti, in suo sinu possent portare, lta populus 7 
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8 &££ujvev. | áztey0dbg 0b zgóc voUrov vóv Botyyav Crow ó zou. 
zaoaxouuuevos ó DBao(Anoc xai Üeoazeíay Eyc ztegl. éavróv 
C ÓawuAfj, éonégag 1g xaxaAafiovonc, rovc éavroU Üsoázorrac 
, 5 , , ^ , , L4 
za0onA(cac sic Ówíqooa péon Tijg ztóAecg é£anzíoree, xal 
M 2- EJ ^ , 5 ^ [4 , ^ 5 ^4 
z0AAAg oixíag éxeivou zAnÜeL. Gctxéy. éveoÜÉvrec Óv àvupar- 5 
Tóvte)» zaréorgewav ai abtoU. Óijra o9. Boíyya, xal dvüoczot 
WIII160 9 0à ztoA4ol àvgoébnoav. vara Ó' &noíovv xal &pua Nwugóoor 
ebgjuovr zayrayoU abvroxoárooa.  évreDOev ausíflovrat rà vijc 
10róygc t DápÓóq Ooxà xai rà DBoíyya. .ó uiv yàg reÜagon- 
^ 5f M , , € ji , EJ 2.4 FJ , e , - 
«Oc éDje víjo ÉxxAgoíac, ó Ó& Doíyyac eic abriv. eloyje iuérie 10 
11 2Aeewóc. | Ó Óà zagaxouwubuevocs. Daoíletoc xal oi zepi abwóv 
TQujosig érouuáoayreg xal abriv vi)v. BacíAetov xal oov. atvats. 
£y XovooztóAet yevóuevoi, vóv. Nvnpóoov. éxeiüey eig 10 "Efióo- 
D uov áyovot xàxsiüzv cvv zooóóc ÓnuoreAs sig r)v peyáAngr 
kJ , » , ' - ^ » e , " 
&xxAnoíay dgíxovro, xai rani 1óv iróga Ó narovioynuc Io-.15 
19 Aéevxroc. 7 Óà paouic Osoparo. abríxa. vOv. àvaxtógov. e&- 


1 nu ó zapaxoucusros DBao(Astog 4aóv üméoreus xai vjrv voO DBotyya oi- 
«iav xarío:oswe xal dAAov C 8 ón ó Boíryac sig viv nusyáÀqv 8x- 

, , ? 2 Mi - - M , —- 55 - ^ e 
xAquoíav xarípvysv' ó à voU Q«oxà zar)o &xsÜsv $EnA0rv E, 11 órn 
&orígÜ: zagà roU zarQiáoyov ó Qxoxàüc CE 


1 robrov AR, votro w*p ante zóv add. 9 Rwp 1.26 
ziv zapax. BacíAstog Zycov D 2 ó om. B avi» D 
4 xarozá(cag D 5 àouxqQ O, àctvxQ Dw, dorvxàv wp 6 xar- 


érgeway | D, eorr. Dy 8.9 ausifovrac post Boíyya O 9 6 uir 
yàp AO, xai ó uiv Ewp — te0agogzóc D, corr. Dy. 10 sioe] àvz- 
eis. (Rw)p 11 6 9? zapax. Bac. AEDwwp, óagax. 0 fac. O 


96 
12 eroiácarrec p* 16 i£o$50:50a RJDé, i£c sica A, iÉco0sica 
EDwwp, om. D 


8furore incenditur. Basilius autem, quondam cubiculi praefectus, 
Bringae infensus, cum magnum comitatum circum se haberet, 
ubi advesperavit, ministros suos armatos in diversa urbis loca 
dimisit, qui coniuncti cum multitudine urbana adversariorum 
aedes et ipsius etiam Bringae everteruni, multis etiam interfectis, 
9Quae dum faciunt, Nicephorum undique proclamabant impera- 
lOtorem. Unde fortuna Bardae et Bringae commutata estí; nam 
ille recepto animo ecclesiam egressus, hic supplex et miserabilis. 
llingressus est. At Basilius, cubiculi praepositus, cum suis classe 
instructa, ipsa etiam regia nave adducta, Chrysopolim profecti 
Nicephorum inde in Hebdomum, ex Hebdomo, universo populo: 
prosequente, in magnam ecclesiam perduxerunt, ubi a patriarcha 
12 Polyeueto, corona est ornatus. Ceterum regina 'Theophano statim 
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«00 cica eiz 1ó IHeroiov ánáysvav ó 0$ zagaxouicbusvoc "Iooljg 
eis Ilagayoríav zepvooíCerac «al. uevà. 0o. £riavrove üzefito. 
Báoóac.óà ó roo Nwmgóoov zarjjo Kaioag rer(uyto. puer 13. 14 
OAtyag Ób juéoac éavro rjv Osoqaró ovrvowta ó Dacutós, 
5xal xoti üneyóuevoc, é£órov Báoóac ó zaic avroD TQ obxeíq 
àveww TO llisóag zooozaítorv Óópan zap! )xs(vov fMajücic 
dxovrtoc TíÜvnztv, Éxrore xal roérow Pjgégeto. iv Ób Tjj xarà 15 PII900A 
tà [jacíàtwa .Néa 8xxAyoía tij ieooAoyíag rije yapuxijs TtÀov- 
D IV 18 uérije zaoà IoAveíxrov 00. ztavQiáogyov. £v. tjj &loóÓc tjj zt90c 
| 1070 jvoicorjoxr 1Ón rais xwyxàicow Pyyíoac ó Baouebe exeo 
zapà ToU ztarQuoyov cvveiotAeiv, cc /Üoc abrQ, quoarroc 
tb pj) zxoóregov £muüuoic Óovisóctt Tiv. Ócvrepgoyauotrrow, 
jj Óciv airov Tijc z9Óc rÓ Üvotaotow v. tioó0ov xaratoAudàr. 
roUro Óvoqóooc ljveyxev Ó xgarOv xal Qpgría và narotáoypy. 16 
15 éyévero. Óé vig zal Aóyoc, ÓV Ov obÓ' &uflijvac aivóv Occ roD 11 
íeooU Óazíóov cvrvryd)oet Ó nzatouioync" &éyero yàp àváÓoyoc 18 
yevéa0a. ó. Nunpóoos rw rc Osopavobs aaíóov ix rob 


9 $n ovveuiyy ó Bacisos rjj Osogavot CE T 6n exolb05 6 facieic 
zapà roD zaro«ioyov imlvai x09. Üvoiactyolov CE 


l Jlérotvov p* ó ó£ AEwp, xai 6 O 4 0$ AEDwwp, uérro: O 


dsogaró (sic) KE;-mt:XVI 96, 1i «(adm E- 8 vk 0m; D, 
suppl. Dw 9 rob om. D 7j ante sic. om. B 12 óovisbo 
E(wp) 13 zoóc om. B xaroiuüvr | D 15 post r; add. 
uerà va0ra. Owp 15. 16 o50? ro? [spob Óazíóov OAcc ifa 
abróv ovveyoort ó zatoiiozyc O 17 vóv] :óv D Üsogaroo w*p 
invitis AR ívós za(óov Cedr. (Seylitz.) II p. 352, 10; amat 
Zonaras res quodammodo extollere in maius (v. B-W com- 
ment. Fleckeis. p. 135 s.) 


ex regia pulsa in Petrium abducitur; losephus, cubiculi prae- 
positus, in Paphlagoniam relegatus biennio post moritur. DBardas 13 
vero, Nicephori pater, Caesar salutatur; Theophano paucis die 14 
bus elapsis regi nubit, qui eum ex eo tempore, quo filius Bardas 
inter colludendum a patrueli Pleuse casu hasta interfectus erat, 
carnibus abstinuisset, tum iis coepit denuo vesci. Cum autem 15 
Polyeuetus patriarcha in Nova palatii ecclesia nuptialia sacra 
perageret et rex in sacrarii aditu cancellis iam appropinquaret, 
non passus eum patriarcha de more secum ingredi dixit non de- 
bere tam confidentem esse, ut sacrarium intraret, nisi prius poenas 
subiret repetiti matrimonii. Eam rem aegre ferens imperator 16 
atriarchae irascebatur. Sed deinde rumore vulgato eum etiam 17, 18 
heophanonis liberos e saero baptismate suscepisse, ab eodem 
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Báyiov paztíouaroc, xai àz)yre Ó zaroiáoyns 1) Óubvyijrat víjc 
19 fjaouAoc)c 1) nógoco eva. xy iegéóv. àÀA éxtivog 1ijc Oko- 
qaroUc o)x àns(yero* Ür. yàg Ó raros Coo éqAéypauve, xor 
voUraL roírvv Toig nxagoUg. TÀv Qgyiegéov xal roig TÍjc yegov- 
90oíag Aoyworíooug TO Cyrjua. oi .Ób vÓv sztpl voÓrov xavóvab 
1 Konoovóuo £éuygaqóusvou uj Óciv. VAeyov. iveoyóv |. Aopí- 
Croat roi00Óe. àvÓpóc vouoÜérgua, xai ztávreg abra) Zyyoaqor 
91zagéíoyor iv. ztegi robrov. ovyycQonouw. .ó ÓÉ6 ye zatQuipyuc 
8n Tíjg oixtíag &vorácecg tiyero, uéyouc ov Ó oU aouécc 
za150 6 Kaicag Bágóag évógxovc abr nores zapéíoyero cc 10 
ob yéíyovev Ó Daoiusvc vÀv rijc OsoqaroUs. za(Óócv. àváóoyoc, 
xai ó zg«rozazüg Óà vOv aocusiov. XrvAwvóc, 0c. ÉAéyero 
Czoóroc xíjovi ríje qujugc raórgs yevéo0ot, imi ovvóÓov pic 
99 (Óriv ,ujr' timeiv zweol ToOtov ztgóc vwac iEopuócato. | Tora 
Ó& yevouévcov &0éfaro róv Nuuaógov. ó zavoiáoyuc. 15 
23 Qv Ó £v Zueila Xagawxqvów Óaonóv ztpavrróviov | dx 
tv "Popaíor ix | aAav | ovyÜnziw, 6. Baouevc. obroc |. 00x 
àvaoyeróv. «)ero. avroU  acueóorros Toile "Ayaoggvoic "Pouatovs 
94 popoAoyeia0at* .Ói0. xav atv. &xnéuze. Mavovi]A zazgtuor, D IV 19 


16 zeol àv. £v. XwxsAla "Ayaogvàv CE 


4 voí(vvv ACD, om. R, à? w*p  vow0$rov B 8 nsoiéoyov | D 
10 zajo] x07 E xaícapg ARwp, corr. Di 12 zoocrozxanzág al. 
man. corr. ex zoorozazüc B, moorozazüc Ewp otvàiavóc ABC 
Cedr. (Scylitz.) II p. 352 20, ervieiavóc Rwp 12. 13 zoóros &é- 
ysvo C 18 »x5ové EBswp uv] uie E 18. 14 ur ióciv 
om. C 15. 16 zarpiáoyys ..... Q6. |t» 7.2... 0. EP MIA. À 
16 9' goi|xsiía C 18 eapax5gvoi; D 19 xa:à D 


patriareha eeclesiae liminibus est prohibitus postulante, ut aut 
19divortium faceret aut procul a sacris facesseret. Neque vero 
ille Theophanone abstinuit, flagrante adhue amore, sed quae- 
20stionem ad summos sacerdotes et senatus principes rettulit, qui 
responderunt eum canonem a Copronymo, homine impio, consti- 
tutum valere non oportere, seriptoque ratum eius matrimonium 
21habuerunt. Sed patriarcha suum propositum premebat, donec 
regis pater Caesar Bardas iureiurando negavit Theophanonis 
liberos ab illo ex baptismate susceptos esse et Stylianus, palatii 
protopapa, qui eum rumorem primus vulgasse ferebatur, se ea 
de re neque vidisse quiequam nec dixisse ad quemquam in con- 
22 cilio iuravit, His demum factis patriarcha Nicephorum recepit. 
23 Cum autem Sicilienses Saraceni ex antiquis pactis tributum 
a Romanis postularent, hic rex non ferendum esse ratus se im- 
24 perante Romanos illis esse tributarios, Manuélem patricium, pa- 
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vóUov Orta zaióa ro) zaroaÓécAqov abvoD Aéovros, Oc Óoué- 
orxoc ytyorvóog TOv oy0oAÀOv éni "PojwarvoD toU vyíoorvrog rv- 
pavvíà. emyepijoag émjoeyüi rovc ÓpÜaAnuobc. | obros voívvv ó 25 
MavovijÀ oiv vavtxq) ztegupavst jj Zixelía ztooooopoáuevoc oo 

5 uóvov obóér « xarópÜcocotr, àAAÀ xal Aíav doqáA: é£ àneipíac D 
xal vecveouxijs àysocyías ij) uàüAAov àracÜaA(acg* abróc ve yàp 
ÓwóAero xal &nmav rÓó obv abrQ orgatwortxÓv. | xal và uiv xarà 
AXuxcAiav ovvexionocv otro. 

Karà Kuuxíag ÓÉ (xal ravvge à oi *Ayagyvol 2xgátovv) 96 

10 Zxéune Ó  Baouievs "Ieoárvgy»y  uáyvvoor 1óv. Touuoxir, rijs 
dvaroAgjs cgoxeyeuptauévov  Óouéotixov.  ó Óà ngog "Aóavav?1 
dquxóucvos Toig iv Taórg ve ovvenAdázm "Ayagqrois xai xar 
ae9rOv P&oróoaro roóza0Y.  xàryrtÜÜev uéyav abróv i) ztgóregov W II1161 28 
iv otgargyécs 9, qug &xijpvrrev. 

15 "Hóyg 0à Ósóregov dwavióv àvóc ó Nuajgópgoc yv 1j àgyjj 25 
aPbróg ÜÉer xarà Kuuxias uerà fageíag yeioóc, xal rijv Oco- P11201A 
qavà perà vOv azaíócov abus imayóuevoc. xoi rv niv npo? 
rác Kuuxíag xarà TO Aoi(ov (qooóouv Óà robro) xaríAcev, 


9 ónu ó T£uuoxne (rCuuoxijg; CE, v. ad XVII 1, 1) xaretooszóoaro rovc 
y Kuüuxiq Ayapgvovc CE 15 ón ó facuebe iv Kuuxíq (iv xuÀ. ó fao. 
E) &oroátevos xal zóÀtg abre sAev CE 


l zaióa om. D. 2 yeyoróx: post oov CD — 6 veorspizjg ante 
j CD "xarà ante uiv D 8 ovréxvooev Ewp — ofroc O 902 
of] yào of O 10 r£uuoxzv ADw, z£quoxtgv EwpDi, sCuuoyzv D, 
v. ad XVII 1, 1 11 ávaroAtzc E 14 quu w*p 15 à6 
om. B 16 Auxíag C óvráueog B Üsoqparo OwpJDi, 0zo- 
qavàó AE, v. XVI 24, 14 18 ópcíftor Ewp, quod perperam 
tenet Schlumbergerus l. e. p. 425 s. 


trui sui Leonis nothum filium, qui Leo cum sub priore Romano 
scholarum domesticus esset, ob regnum affectatum caecatus fuit, 
contra eos misit. Manu! igitur cum in Siciliam cum illustri 25 
classe appulisset, non modo nihil memorabile gessit, sed etiam 
ex imperitia et iuvenili ferocia vel potius temeritate grave de- 
trimentum accepit, ipse cum omni exercitu caesus. Atque in 
Sicilia res ita actae sunt. 

Contra Cilieiam autem, quam et ipsam Agareni tenebant, 26 
rex Ioannem magistrum Tzimiscem, Orientis domesticum designa- 
tum, ablegavit, Qui cum Adanam venisset, de eius loci Agarenis 27 
triumphavit. Qua victoria celebritas nominis eius, ut strenui 28 
ducis, multum aucta est. 

25. Nicephorus secundo imperii sui anno ipse cum magna 
manu Cilíeiam invadit, Theophanone quoque cum liberis adducta 
eaque Drizii, quod est castellum in Ciliciae aditu, collocata, 2 
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Éxnvoc 0b vg Kuuxía sooo[laAov aiosi rnv "AváfaoCav "Poyoóv 
re xai "Aóavar (nóàeg Ó' abra Know), àAÀAà uvtov xol 

: c , - , - ' - , e » 

3gpoíoua nzÀcíova. 31jj Óé ye Tagoq) xai vjj Mówov £otía 00x 

- A ^ A^ ^" € - 

Éxowwe  nooo[laAeiy Ói&. 1Ó0v  xyetuva. d) 100. &poytog. abtóv. tijc 
Oecopavrobs nzoóc éixeívqv  àvÜcAxovroc üzje yàg obv abujj5 

4zpóc Kazzaóoxíav.  xàxcdÜsv ro0 P&apoc joyuérvov sig Kuuxav 
ávÜvnaeróorgos, xai abróg Ty)v Mówov éotíav émoAóoxe, tjj 

5 Taooq Óà vv àÓcAgóv inéotgoe Aéovra. íjc 0à Mówov £otíac 

B uécov ztorauq 10) Zágq Óuupovuérgc, vó uiv. £v. uéoog vaórgc D IV 80 
e , e , EJ , 5 ^ M ^ ^ 
éáAo z0Atopxobuerov, oi Ó' iy rovto "Ayagyvoi zoóc 1ó Aoióv 10 
peveyepijoav, và xataAeAeuuéro zo &upaAórvreg: ira xal 1 

. € € ^ ^ * EJ ^ , ' ' M , 

6£repgov éaAdoyxet, xai obÓcig ixciÜcv ÓuÓga.  r)v ÓG vo Mówov 
éortíac éxnógÜnow oi àv vjj Tagog) naÜDórreg vóv paouéa énc- 

TlxaAécavro xoi tjv nzóAw zagaósÓócxacw. d$usgórv Óà tguDv 
ÓtcADovoóOv otóAoc à& Alyozrov 1j Tagoc poyürocr. à£énAsvos, 15 
zt9ocoxciAau. Óà vjj yéooc o0 ovyxeyO poto: Ó) xol ab0u àné- 
zÀAevotv' àvíuow Óà zvoais fuaíow ztegueztcO xc xal totfjosot 

8'Prouatxais ó zAsíov ázmdósro. ó Óà faousog imavéíceviev eic 


18 zepi vóv zvÀówv rfjg TagooU xai tc Mowoveoríag CE 


1l dváfaotav Owp, áváfaotov ADi, v. ad XIV 5, 98 Óooór 
RwpJDi cod. Coislin. Cedr. (Seylitz. II p. 361, 19, óooóv À 

3. 1. 8. 19. p. 508, 2 uowovsoría cet. uno vocabulo constanter 
Ewp.Di, ucwov. éoría cet. duobus vocabulis constanter AO Cedr. 
(Seylitz.) II p. 361, 21 cet.; variat igitur Zonaras inter Mojnyov- 
eotíav (ad XIV 8, 16) et Mówov £oríav (XVIII 12, 1. 9) 4 z190|- 
paásiv E 4. D av:óv ante zoóc O 6 à£ooc E zoo; O 
1 post a?r0c add. uày Rwp 9 «à Xáoo om. D 11 éufláAovtec 
D 12 i&oóx&sD,é£alóxe corr.Dw —— 12.13 wóyov £oríac D, uówov 
éorvíag Dw | 15 xavéínAsvos (xavínAsvosv C, xaránAsvos D, corr. Dw) 


Rwp 1T fiae (fiato B) zvoaiz Rwp 


Anabarzam et Rosum et Adanam, eius provinciae urbes, capit 
3aliaque plura castella. 'lTarsum vero et Mopsuhestiam oppu- 
gnare non statuit, sive ob hiemem, sive amore avocatus erga 
4'lheophanonem, quaeum Cappadociam petiit. Unde vere in- 
eunte in Ciliciam reversus, fratre Leone contra Tarsum misso, 
5ipse Mopsuhestiam obsedit, quam cum mediam flumen Sarus di- 
vidat, altera eius parte expugnata, Agareni igne iniecto in al- 
6 teram se receperunt, qua et ipsa capta nemo effugit. 'larsenses 
quoque audita Mopsuhestiae expugnatione, regi arcessito urbem 
Ttradiderunt. 'Triduo elapso classis Aegyptia Tarsensibus auxilio 
missa ad terram appellendi facultatem non habuit, eademque in 
reditu et ventorum procellis et Romanarum triremium incursionibus 
8 maiore ex parte periit. Rex Cpolim reversus aereas Tarsi et Mopsu- 
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nj KovoraruvoónoAw ràg ijs Tapgoo0 zóàac xai tàg rüc 
AMówov. £otíag énayóueros àx zaÀxov nsmoujuérvag xai ríyrvQc 
Óexvvoíoac àxoíflevav, üc xàxürog imxoowjoag rác uiv 19 C 
xarà Tiv dxoónoAw éqko re(ye( z9ocáoHoos, ràg Ób 1Q) re(y& 
DT ÓvruxQ. xab TQ ep Ó& ànagyàs olov rijg £avrob0 otpa-9 
réíag dzoóiÓobs rovc vuuove aravgo?s, o?c oi fágfagor &Aaflov, 
ómvíxa ó Xrvzzewts vÀv oyoAóv Óouécowxoc dy. xai zoAÀ0- 
x&v rjv Taooóv ix xaxo[loviíag Óvarvyiuami ztpiÉntos, TQ 
Dei» repérer Tijg ToU cob Aóyov X€ogíag àvíÜrro. xai riv 10 
10 Kzroov. Ó&. zapà "Ayaogrvóv | xateyouérgv ài. abvoo. 1j "Po- 
pato àpyl) noocexrfoaro. cia Tjj Xvgíq imijAÜse xai nóàAsg 1l 
éxnopÜijoac xal ycoag £Aàv noóc và Adiiávo xai 1jj zagaáía 
xeuuévag TADev. elc "Avuóyseiav. Tv 0 "Avuoyéov áruxatwta- 19 
pévov £ooouevéoteoov, ijóy Óà zal vÀv énjócioov &uAaziórvov 
15 voic otpatuótats xal 1éAuatoc && bero yeyovóroc ztoAAoU, dnéor D 
tc moAÀwoxíac zal noóg rjv rv zóAeov bÓneoxeiuéviv. énav- 
— DIV 81eAAvOer, Zmgyuéros xai rÓ voU ccjooc XpowroÜD iegóv xai 
Üciov éixréóncepa, 0 iv xcoápe sóge xarà T«v "TegóázoAw Tür 





9 zepi tje Kiózoov CE 11 ór. rc Xvoías zxóAec mopÜnoac xal rnv 
"Avuógsuar z01i00x6v  àxavéoty (&xavéou E) xai zsoi roU ády(ov xspau- 


ó 
ólov (xegajyu C) CE 


1l zovoravtivov Rwp rj; prius om. O— 3 Ósxvvotonc D, corr. 
Dw 4 ante ze/zz add. óc O(wp.Di), om. AE 5 Owuxó D, 
corr, Dw abrob Ewp oroatíag E, oroariág D 6 áxoóí(óovec 
T owwzedrge; Rwp Cedr. (Seylitz.) II p. 363, 15, corr. Dw 
óv D, óv corr. Dw 8 ceoiéteioe D, corr. Dw 10 xarey. 
zapà àyaogrOrv BD, xarey. ba0 rOv dyaggvóov C 12 ipzoDoac 
(sic) E qoas] znóiss D 19 dvrozéíov om. w*p 14 &u- 
Aszóvroy DEwp 17 :ó om. D 


hestiae. portas exquisiti artificii, novis ornamentis additis, partim 
muro iuxta acropolim orientali, partim occidentali accomodavit. 
Atque etiam deo quasi primitias expeditionis suae obtulit, vene- 9 
fa randis erucibus, quibus barbari potiti erant, eum Styppiota, scho- 
: larum domesticus, in obsidione Tarsi re per imprudentiam male 
| gesta cladem accepisset, S. Sophiae templo dedicatis. hice 10 
| uoque ab Agarenis occupatam Romano imperio restituit. Deinde 11 
yriam ínvasit et urbibus locisque ad Libanum et iuxta mare sitis 
partim expugnatis, partim vastatis ad Antiochiam venit. Sed An- 12 
tiochenis acrius resistentibus, accedente etiam commeatus penuria 
et solo imbribus inundato, soluta obsidione in urbem principem 
rediit, allata servatoris Christi sacra divinaque effigie eru 
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vOv Xópoov, xai fjóotgvyov toU azuoroU "Ioárvov. apart 
zteqvopévov. 
€ ? H f* , ^ a 2 , [4 5 s 
13 E» uiv obv ovgaryíag vrowÜroc obrog )ysyóver Ó abvo- 
[4 * » A , , e , ' er ' ^ 
xoároo. xal imi pnaxgóv qoíüxa Popatoc. rà Op xal Tüc 
9 — e , 5B, ^ , ^ 5 ^ H 9. U 
aovÀv Qyeuovíac 2&érewwe và. oyomiopara* àAAO. Or altíac vwrás 5 
l4züow 4v otwytóc. ai Ó' airíav Ór, rÀv ov abr tjj àamo- 
oraoíq émuyeupnoáriov  oigavuotOv  xaxác ÓwrÜeuévov | vob 
oig ür évróyotev 1Àv xaxovuérov 00x émtoroépero xai oiv 
P 11202 A ztoAAOv . ztegipavóv 1e àvóoOv xai Óuuouxóv Óugnayciaóv, 
(xg obÓsvóg xaxoU vyesyovórog Óuxeno, uüAAov. uiv. otv xaii0 
éveroóqa taie e(g rovg dorove zagomwíag, xal rab)ra ovraga- 
15 uévovc a): zóc 10 Tíjc Daousíac vvyciv, xal Ow ct9oqücst 
tÓv GovveyOv stoAéucv xowaic sioqooais xai 1Àv dpyaior 
aDéfoto. xal siódv clongáée. navtoÓazov é£érpvys 10 ozüíj«oov, 
xal obtói» uewov nzoAeuíov 10 organovuxóv. ÓwtíÜevo | vois 16 
l67:900c otc üv vw ózwxócov. àneycpoíacev. | iml voórow Óuk 1àc 
cuxvàüg éxorgate(ag &vÓsuav EÉyew  yoxudávov. ztoogaoibóusvosc, 
ràc ui» Óuveuopévac 1jj yegovoía Bacuuxàc Ócpsàc xarà uéooc 
342 M ? 5 , 2. 4 J^ e - 
B zAárr006,. TÀg .Ó' Azoveveuguévag àvéxaÜev teuéveow egois 


9 ómoc ó Qoxüc Niucóooc Óiéxeuvo mepi vÓ bonxoov' xal óc ov0b rÓv 
ixxAnotaotixóv üns(;svo CE 


1 fóerozov D, corr. Dw 9 obroc om. Ewp &yeyóvew o91oz O Wo 
lat. 4 óopatoc; w*p 1. 8 voic of; DE 12 v6 AR, om. w*p 


14 sióov (sic) A 15: voiz. om. Owp 16 ózszooíacsv C 
11 £a D zoocqaotcápevos D 18 uiv om. D 19 GT0y£L]- 
uérag Rwp 


in Syriae urbe, in olla reperta et parte capillorum baptistae Io- 
annis sanguine concreta. 
13: Atque in rebus bellicis talis fuit hie imperator Romanique 
imperii fines longe lateque propagavit; sed certis de causis 
14omnium odia suscepit. Eae fuerunt, quod, cum ii milites, quos 
defeetionis soeios habuerat, damna inferrent omnibus, in quos inci- 
derant, ille eos, qui damna aeceperant, non euraret et multis aedi- 
bus tum illustrium tum plebeiorum hominum direptis, sie affectus 
esset, quasi nihil mali aeeidisset; sed delectabatur potius iniuriis, 
quibus cives onerabantur, quamvis eorum ope ad regnum per- 
15 venisset. Praeterea continentium bellorum praetextu novis tri- 
butis instituendis et veteribus augendis, omnis generis exactioni- 
bus subiectos premebat, quos milites, quocunque venerant, nihilo 
16 cleméntius traetabant, quam hostes. Ad haec ob frequentes ex- 
peditiones, pecuniae inopiam causando, regias largitiones senatui 
dari solitas ex parte imminuebat et annua dona ab antiquis 
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xal ePayé£ow olxow; Éntteíovc Óóoriz QoyóAaoe téAcov. — cita xai 11 WIII162 
wiüqwpna pao(Asov Cro £v dxwijo ràg PxxAgoíac ud &u- 
zÀatévcoÜat, xai $j zoóqaos, Ór. xar àxeivov ónó àv dgyie- 
pémv obx tic Ófov và vÀv ixxAnowDrv àval(oxorrat — cita. Té 18 

Dróre doyuoécv. xal vov üoytvo(uevog Ioàveixrov Óiapeoouérov 
zepi TOv wijpeov, xal tO» uiv eig íavrobg éAxóvrow rijv dÓcav 

: TOU wuqíteo0at oPc üv Pyxoivowr, vov Ó& ràg wiüpovgc aiio- 

— D IV 82 uévov. cg 00x àzaÜdGc ywouérag o0) xarà yrópujs cbüsvyra 

xal ontóóovróc xowobvoÜa,. abro tovc doywotig ztegi vÓv ueÀ- C 

10 4óvrcv qyngiteo0at ó faousbc àqoouijg &x rovrov Ópga&áuevoc 
tic oixeiav QEovoiav 10. nàv rij vv &moxónov ucriveyxe z00- 
gewoloecs, pujóéva xeAeóoag yrójugs dreg abtoU eig PxxAgoíav 
otavóijrra oréAAeoDou* ÓAÀA xüv irtÜvijxe Éníoxonoc, pao-19 
Axórv $owoénv sig Tv xygoeóoacar £xxAgoíav iiénsune xai 

15 yAloyocs ztap! éxelvov rv. àvayxatcov ywouérov àvaAoárom, 
abtóc quetoDro Trà nzeoutteovra. | 00 Ó£Aiov Ó' £v vaig ycpaic 20 
ázáoni; abro faoutóovrog àzoyoaqtis oreAAÓuevou énózrrat 





16 óoa sig xáxcow vÀv bz5xócov obroc ó facusvs &xtrótw xai ola iÜ- 


omitev (fü£omwsv E) dósoua CE 


l1 ebáytow I inevíove D, corr. Dw 2 ixnAarórsoUn. D 
4 ócov trà AR, cor ra D, ó£forra Cwp 5 óagopovuévov D 


1 üv om. € ixxolrowy BD 8 e00407" E, unde soivrárge w*p 
9 rwv usAA.] wvov néAAorrag Dw 13 ofavóorva ACw, ofar (olav p*) 
ó5 vwa. R5p.Di crise EwpDi, ieüvijzo. AR, eüvipe D; 
xüy — xal éày coniungitut cum ind. praesentis I p. 47, 7, imper- 
fecti I p. 245,18, 351, 22, Procop. III p.98,9 — 14 z;josóovoar EDwwp 
15 ywou£ro p* 16. 17 óuAuxov—orsAAóusvoi] v. ad. XIV. 20, 9 

17. p. 506, 1 Zxóztrat v6 xal orparevral (orgarevruxoi EDwwp) AEwp, 
xal £xózta xal orparevrai Owp 


temporibus templis et aliis piis domibus attributa penitus sustulit. 
Decreto quoque rex sanxit, ne fundi ecclesiarum augerentur, 17 
quod, ut ipse asserebat, a sacerdotibus ecclesiarum opes illae non 
recte adhiberentur. Orta tum inter episcopos et patriarcham 18 
Polyeuctum de suffragiis contentione, cum hi decernendi licentiam 
et approbandi potestatem sibi vindicarent, ille suffragia repre- 
henderet, ut quae nec sine affectibus nec recto iudicio ferrentur, 
operamque daret, ut ab episcopis iudicium facturis et ipse ad 
consilium adhiberetur, rex occasione arrepta et omni auctoritate 
designandi episcopos sibi vindicata edixit, ne quis iniussu suo 
in ullam eeclesiam mitteretur; mortuo igitur episcopo ex mini- 19 
stris suis in ecclesiam vacantem mittebat aliquem, quo sumptus 
necessarios parce faciente, ipse reliqua sibi vindicabat. Neque 920 
vero eo rege in ullis provinciis unquam defuerunt descriptores, 
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re xai orparevtal xai oi xexAnuérot ztooyrovorápiot, ot ztavrofaig 
D xaxcototr é£eníczov 10 bzujxoov xal sig &oyárqv dnopíay ovv- 
)jAacav, ovÓb rÓv nzavrázaoty àztógo qeuóusvou, àAAà vobrove 
uiv tais Ógojuxais ovpareíag yyoáqorrec, vovg Ób spon 
raOtauc Onoxeuiévovc eic vàg zÀevotuxdg pereyyoáqorreg, robe b 
Óà nÀo(uovc ueravtÜÉrtec elg orgarw)rac zteQoUc, rovc Ób ziv 
rot0?rOUVS TOÍc izztóTQig PyxavaAÉyovteg xal rovg inaórag eig 
xavapoáxrovc auc(fovreg xal éxáorq fagéóreoov orparwotixóv 
21émmÜÉrrec Aewoboynua. Exe yào TÓ mnüv jj oroattevu. 
22 uevayetoloet &uyoaqóuevoc* 0er. xal -Óóypa Ócov 10 xav. £xei- 10 
vov £Üéozuoe rovc £v zoAéuow ávgyouuéívovs ortparwórag im 
iopc vuudcÜQL. roig pwáorvot xal Üurov Ópoíov rvyyárew xal 
33 zragazAotcs yegaíoeaÜ ot. xal & ju) Ó atoiáoygs xat vwec vd 
P1I203A doyteoécov, GAÀà uv xai &vtot vv AoyáÓcv tijc yegovoíag yev- 
vais àvréorjoav, Aéyovreg zc àv oi £v noA£uot; ávatgobvrsc 15 
xal àvatpoUuevou AoyíCowró vot. u&ovvoec 1) voic páorvatr ioo- 
oráotot, o)c oí Ocio. xavóvec óxó &ut(uov. yovow, &ni 1oi- D IV 83 
exíay vijc qppuccÓove xal ieodc abrobc dzeloyovrec uevaAnyecosc", 
24váy' üv TO Üzonéotv éxcivo xexóooto Üéomuoua. ^v Óà mpóc 


10 equsíocn. E 19 ór; zagà vov d«oxà vÓ vetaptuoÓv vóytopá (om. 


C) ze (om. E) éxevoz05* xai 5j noot(ugow vüc víac zagayijg CE 


4 orgatíauc Ewp 5 usreygágovtec D, uerayoágorrec p 11 à»- 
aigovuérove Rwp 1l. 12 £xíog: ARwp, iv iogc Di 14 vev- 
.vaíoc om. € 16 post xai add. o£ D, del. Dw AoyíCovto 
(sic) A 19 záya EBSwp 


inspectores, militares, protonotarii, qui subiectos omni malorum 
genere oppressos ad summam egestatem redegerunt, ne egentis- 
simorum quidem habita ratione; nam eos in dromicos exercitus 
referebant; qui prius in iis fuerant, in nauticos transferebant; 
classiarios in pedestres exercitus, pedites in turmas equitum, 
equites in cataphraetos inserebant, singulis gravius militiae munus 
21. 22 assignantes. Nam ad unam rem militarem referebat omnia. Unde, 
quod in eo fuit, decreto sanxit, ut milites in bellis interfecti pari 
cum martyribus honore colerentur et similibus hymnis ae vene- 
298 ratione celebrarentur. Quodsi patriarcha et quidam ex primariis 
sacerdotibus et senatus principibus non strenue restitissent rogas- 
sentque, quo pacto ii, qui in bellis et caederent et caederentur, 
martyres iudicari possent aut martyribus pares, quos sacrorum 
canonum censura notaret, triennium a tremenda illa et sancta 
communione arcens, forsitan egregium illud decretum ratum fuis- 
24set, Apparet eundem avaritiae quoque deditum fuisse; nam cum 
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Toig dAÀow xal yonuuávov frrov, óg Cuxt* néyou yào excivov 
zarióg vouíoparog é£ayíov oraÜ0puóv. ÉAxovroc éxctvoc 10 vetao- 
reoOv Pzevónoe, xoAo[kóoag abr0 xarà rÓv oraÜuóv, xai rüc 
piy elozoá£eic Óià. v0D. fjagvtéoov, 1àüg Ó& Óóong xai nárra 1à B 

5 àvaAcara (à roD. xexoAofkonévov zezoíjro. PÓovg Ó' &u-95 
«parjcarros zaAawD ocrarjoa zárra Daowuxór &xrósopna qé- 
povra (oóuovr eva 10 cori xoztou£rqo zaoà toU Baouieborroc, 
Éxrivog 1Ó favtoD zootuüoÜat xexéAevxe vópjuopa. iva tí yé-96 
vqrat; iv! éxeivo uóvov roig éuzóoow; Cgvosucvov xéoóog abo 

l0ztopíZy zio fxáorov vouíounarog áÓoà zparrouévo | àAAdya. 
ofr Ó& roíroi; xaxovuéyow Tí zoAmnGYv ovÓÉ uc zapd rÀv91 
dyopavójo 5v àmi roig Ówíow nxoopÜna, àÀÀ fxaortog rÓv 
&uztóocv vóuov sys r0 éavroD O£Agua: oi Óà voóusvor và C 
q9tub5óy éyíivovro xaÜ' £xáoryv nevéoreoot. 


15 Tabra xai. zAsíova frega (nárra. yàp. àzagiüufoac0a: 26 


óvoycoéz) iÉÉugve márvrag xarà roD Nuajpóoov, xal nüotw 5v 

Ó& ebyüs tjs roírov tvoarv(óoc  ànaAAaygra. | 0by fjzota 0 2 

&inngec voie àvÜoc nove xal $j vv facs(o vq) veyet ztept- 

foAó. xtyonouoóonjuévov yàp Zycw TÓ àv vois flacuic(ows uéA- 3. W III163 


1i zepi rob reízgove rÓw z9óg £c (Éoav E) àvaxróoov CE 


2 rerapgrgoóv BCEwp 5 P0ov E 6 erarjoa D, corr. Dw 
8 yívgras C 9 avrov B 10 zooíze D, corr. Dw áópóv 
(dópóv D, corr. Dw) zoarrouérov (xoarrou£vop Dw) àAAáyior O * 

11 zóv Zv 1jj nóÀ& O 18 oí 0? A, xai oí (of om. E, v. ann. sequ.) 
Rwp iolcovóuevo. E 14 705605 D, sed e Wolfii manui de- 
betur 17 9/ AR, 9' w*p obx p* 19 xezonuuoóorgu£vov C 


usque ad eum quodvis numisma exagium penderet, ille tetar- 
terum excogitavit pondere imminuto et exactiones graviore, lar- 
gitiones et. omnes impensas mutilato numismate fecit. Iam cum 25 
antiquitus receptum esset, ut omnis vetus stater regis imagine 
insignitus tantundem valeret, quantum modo ab rege excusus, 
ille suam monetam pluris fieri iussit. Quo fine? ut illam solam 26 
mercatoribus expetentibus, e commntationis auctariis, quae magna 
exigebat, multum sibi lueri accederet. Quibus rebus cum cives 27 
vexarentur, aediles rerum venalium nullam rationem habebant, 
sed suo quisque arbitratu mercator pretium statuebat; unde, qui 
res necessarias emebant, in dies fiebant pauperiores. 

26. Haec aliaque plura (nam omnia persequi difficile) atrox 
omnium odium in Niceatiorum coneitarunt, quo permoti omnes 
optabant, ut eius tyrannide liberarentur. lllud tamen vel im-2 
p hominibus molestum fuit, quod regiam muro circumdedit. 

am eum oraculum accepisset se in ea interfectum iri, putabat 8 
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Ae dvaioeDijocoD ar £Óo£cr. Éaviq) ztegutoiioDa, Ói v0 elyove 
D 4GopdActav, Óéov Aoyícao0at cg ei uiv àAmÜbg ei vÓ romopo- 
ÓórQua, si ü» xal xÓó nzenocouívov, iw obrog dnogu, 10 ix 
9 coU cpuuéror dqvxióv. ve. xol àueviíÜevov* 60. Óà Óivarai 
xeAvÜSra. Ót. émvoíac twóc, o0. nárvoc dAgfic xai và &m- D IV 84 
6 vooUueva zteoutá, .Ó. 08 ToÓtow obÓibv Aoywápuevog peyáAous 
Óanávau TQ viv Óógouévo ys và faoíAna - &oveqávoosv: 
, 3 - Ll - M 
dxpóztoAm. Ó' oí ztoAirat obo. xal. rvgavyeiov za" éavtór qwó- 
1 .» e , 5 / )"- , ^o» e Ld 
jievov &otwov. óte toívvy ázijorioe 10 Óyéoca xal £Óo&cv £avigi 
, A5 xt Ü À , £.21 hr » ^M 
&oqaAijj zegut0ujoacgÜat qvAaxiyr, Tóv. Éyyo ugóiv abig Avot- 10 
8 veAjjoav 10 &uvónua, 6z001àg évróc &xelvov vóv OAszÜpov. .. áÀÀà 
, ' L4 » ó* c /, 4 7 » 7 
pijzo) .zteoL ToOvov, ét Ó /Ó Aóyog ztoá£nc Óre&(veo éxelvov. 
PII904A 9 "Yzovootóv. ££ "Avuoyeíag «íje moós "Opóvig otros ó fa- 
' € -M- - 
ai.ebe qppoógiov. iy 4) Üger roO Taíoov &Óc(uavo. (IMabipov e 
Opoc éxeivo Aéyeu vOv. ó moAbe dyÜQczoc), iv d Mya rov 15 


t 


, / M 
Bobovbn»  xaré£uze, sargíxuov vuujoac xal ro Maíoov Opovsc 
orpgayóv Ovouácac abróv, tobc Avttoyciz xaxobr &yreuáuevoc. 


€ 


, ^ € - 
10 xai. Léroov Óó' fva và éavtot Üsoanóvrvow, évouíav u£v, Ópa- 


18 &mroc ídAo » Avuóysia ixi vo?vov ro0 abroxgáropos' CE xai mos 
, M , ^ ' e , , ^ ^ ^ , 3 
ixeivoc OieréU: zo0c rovs áAóvrag aüryv xal Ou tiva aitíay C 


2 uiv RwpJDi, uj & — z05ouoóó0gua p* 3.4 zx 0:00 AEDwwp, 
dvodesv 4 óóvauo Rwp 8 zoAtra. CD Di, zoAítai ARwp 
* rob:o om. D vvoavretor IwpJDé, vvoavvet A, zvoavstov D, 
eorr. Dw 9 dores RwpJDi, àx5ovrgos AB 10 zesorzroujoa- 
o0n | vj». pvAaxzv àcqalij Ewp 12 roórov O ÓieE(voo ztoá&eic 
13 óoór:g CDi, óooóvr A, óoóvigr Rwp, v. ad XIII 8, 26 
avroxoároo O 14 post óà add. zo D 


4se moenibus tutum fore. Enimvero sie ei ratiocinandum fuit: 
si verum esset oraculum, etiam fatum, ut ita dicam, divinitus 

5ordinatum esse inevitabile et immutabile, sin id aliqua sollertia 
prohiberi posset, non utique esse verum omnemque sollertiam 

6supervacaneam. Sed ille nulla harum rerum considerata, magnis 
sumptibus regiam eo muro, qui etiam nune cernitur, cireumdedit, 
quem eives aeropolim et eastellum tyrannicum contra se ex- 

structum iudieabant. Verum munitione perfecta cum se iam res 
suas in tuto collocasse putaret, tum demum, cum intra eam ipsam 

8caederetur, intellexit inventum illud nihil sibi profuisse. Sed his 
rebus in praesentia omissis res ab eo gestas exsequamur. 

9 Antiochia, quam flumen Orontes alluit, revertens Nicephorus 
castellum in Tauro monte, quem hodie vulgo Maurum vocant, 
construxit, Michaéle Burtze, quem patricium fecit et Mauri montis 

10 ducem nominavit, ad infestandos Antiochenos ibi relicto. Petrum 
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otjjowv ÓÉé ye xal ZufigiüT] xal oye cióóra orgatuoróv, oroa- 
TozeÓáoynv Óvouácag xarínev, iv! £v Kuuxía 00i) yoar tij 
orparid TÓv veuudyva Óuayayciv. xal ó uiv paoüsbe fxev eig11 
rÓ Bv£áruov, ó óà Doéortge ovveyOc deÀaóvov xáxov rovc 
| 5 £v "Avuoyeía ^Ayapgvobe xal Ómoxónt Ónoc o rl)» nzóàw,B 
|o 070 sb Ósvano, zal Aog. lta. - 'aüsv obv more péroov 100 dwovsc 19 
d évóc rÓw zóoycv Aafh»w xal noóc rócov Dwoc àvaAóyovc qQjroc- 
pácaro xiíuaxag. qvAátag oov vóxra uíav zeui£orov. àoéAnvóv 13 
te xai vuperdóóg ztpóosow oí£ua tQ Téíym Tfj; nóAeog xal 
10ràg xA(uaxac égeíoag abri) àvífh]  jievà. xgvaxootev. (roooírovc 
| yào imjyero) ujócvóg. aloDouévov, xal rovg uiv ToU zópyov 
p éxtívov qAaxac dvds xal 6éréoow mAgowlórrov, orfAÀe Ó' 
| DIV 85 a?ríxa. ztoóc 1Óv. orgaxonsÓáoygv, ÓuAOv abc TÓ ytróutrov 
1" xal zpóc poáÜüenar ixxaioóusvos. |ó 0b àvsÓ ero" Afyeras yàp 14 
15 £rre(4aaDaí oi. 10v. fjaouiéa | ul). gooflaAsiv jj "Avtioyeía, Óu 
zaoà zc. zequuoro Tjj Tije -Ávwuoys(ag Ad on Ópso0a. xalC 
TOU. xoaroDrroc TOv OAtÜpov. oi Óà '"Avuoysig yrvóvrteg vÓv 15 
z6oycv Tiv &Aoocw ix covrQüooícóncar, &eAácn. rovc "Poo- 
patove. abrày zooÜvpobuevot, | zt90g Óo0 roírvv &vartía uayó- 16 


E 


2 xartAmev Rwp.Di, xaréAuie A, v. ad. XIII 1,5 6 £éavrQ. zrepi- 
ztonjoairo (zepitodjoos Y B) süxAeiav O rov om. D 1 àafov 
om. D, suppl. Dw rocobror EDwwp 9 vipereón] E£xoufloor 
Cedr. (Seylitz.) II p. 366, 11 12.0 B*(9)p 13 yoópuevor 
DWo lat. 14 ifyerav Rwp.Di, 4£ysobac A 15 of om. B 
16 xi vj D, ixi del. Dw 19 zvavría] ev üvrtogeia C 


vero quendam ex ministris suis, castratum illum quidem, sed 
|i virum et strenuum et constantem et militum regendorum peritum, 
|- stratopedarcham designavit, ut locum exercitui daret ad hiber- 
| nandum .in Cilicia. Rege Byzantium reverso, Burtzes crebris 11 
E. incursionibus Antiochenos Agarenos infestabat, assidue de ca- 
| J piendae urbis facultate parandaque sibi gloria cogitans. Quo-12 
| dam igitur tempore turris cuiusdam altitudinem clam mensus, 
| paratis scalis illi paribus, nocte hiberna illuni et nivosa tacite 13 
moenibus urbis succedit aflixisque scalis cum trecentis (tot enim 
| adduxerat) advertente nemine ascendit, custodes et huius turris 
| et aliarum vicinarum caedit et statim stratopedarchae nuntiat, 
quid factum sit, et ad apem ferendam arcessit. Id ille detrecta- 14 
bat; fertur enim rex illi mandasse, ne Antiochiam invaderet, 
quod Antiochiae captivitatem imperatoris quoque interitum esse 
conseeuturum vulgata fama erat. Antiocheni cum turres occu-15 
patas esse cognovissent, eo convenere parati ad Romanos ex- 
pellendos, stratopedarcha autem, quamvis ancipiti eura distineretur 16 


— 
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» [4 , * , , * 
pevov. £yo ó. orgarozteóáoyic 10v. Aoyiauóv, viv ve. faouuxi]y 
&vroAijjy. xal 1órv OAsÜgov voU DBoógri xal vOv obv abrQ) Toua.- 

, 5 Led » M »€M , » 2 , 
xooíov àyÓoOv, Pctro ui) édon« rocoórovc üvÓpac ünoAíc0a:, 
xai doac ovv zavü vQ oroateóuamt zooopáAAe Tjj Avrióyov. 

l7xali a)r(xa oi guiy zoÀéuwt zapsíüncar vàg ysioag xal 1àgh 

, € ji M ^ B , b sS , ^ jói ü , 
wveyác, oi Óà zegi vov Doborügv xai abróg éxeivoc ijÓ dna- 

, 5 ^ 3 MI - Li - e D 
Qgxóreg àvelexÜncarv xai rà xAcüpa tÀv nvàÀOv ó Bobortuc 

D zteAézet Óiaxóiwac &vevov zagéoye v) otparoncóáoyn rijv eiooÓov, 

i.e M 5 /, ew e [4 ' c ; 2. :x 

xai 1) ztegupavije "Avrióysia. óGov. otteoc 0x0 *Poyuaíove àyérero. 
180 1 pacis àyyeAÜev üAyoc, oo yaguorijv éveztolijoev, &ugvía 10 

te TQ) oroarozEÓÓoy xai v Dovor(5 ríije onovósác xai Tov 

5 , 5 A , er M 5 , » ; 

ávógayaü)uaroc àuofliv zapécoyev fori; xal àmeác, àget- 

Aeró T& a)vrOD Tiv dàgyir xai nagà tQ) oixc évew ázoóirov 

Ótopícato. 

21 Zvvífi] ÓÉ vw xal Fregov, 0 vóv Ófjuov xarà vo faouéoc 15 

9gf£ugve xal xarà ToU Óáuov róv abroxgároga. xatá m za- 

AauÓv ZÜoc iv juQ rÀw Óconzorxóv £fogrÓwv sic vOv &v «jj IInyjj 

PIC ey vaóv ztoóoóov énmowito ó faouüsós, xal ovrífi cor 


P II205 A 
"Aouevíow xal zotuov quAoreixtav ztooflijvat, xàx taótnjc ovyu- 


- 


uécov. àv "Aousviov (águ. C) xal vv zAo(uov quiovtixtac * 


15 zspí 
ófguos Ói& raírgs Pfeudvy xarà ro? flacudécoc C 


S 
«ai Ómeoc ó 
2 rguixovra. E, 5 Baoflapo. OWo lat. post zagsíü. add. xai 
Ewp ( 6 Boóortge om. D 8 Óuaxówas zeAéze. C 10 ante 
o? add. à44' Owp &veztoínoev. Rwp.D, evexotjos AD, v. ad XIII 
1,5 11:zo f. RwpJDX, vob B. A. vexat vob D, ve del. Dw.— 18 oix 
" uévew] oizou£rgv E 15. 16. z££usve ante xarà Ewp; de chiasmo 
v. ad XIII 2, 6 16 ro9 AR, om. w*p 18 xai] & 5j O 
19 ápusvíov D, corr. Dw ovufovisr D, corr. Dw 


et mandati regii et exitii Burtzae eiusque militum trecentorum, 
tamen non committendum esse ratus, ut tot viri perirent, cum 
l/ommnibus copiis profeetus Antiochiam invadit. Quo facto statim 
et manus et animi hostium conciderunt, Burtzes vero cum suis 
iam desperata salute revixerunt et porta bipenni resecta Burtzes 
stratopedarehae liberum ingressum praebuit. 'lanta facilitate 
18illustris illa Antiochia in Romanorum potestatem venit. Id regi 
nuntiatum plus doloris attulit, quam voluptatis et de studio ac 
virtute iratus stratopedarchae et Burtzae, contumeliis et minis est 
remuneratus ademptoque imperio illum domo exire vetuit. 
21. Accidit et aliud quiddam, quod et populum contra 
2regem et contra populum imperatorem exacerbavit. Quodam 
festo dominico rege ex veteri consuetudine in Peganum templum 
supplicatum egresso, accidit, ut Armenii et nautae orta conten- 
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poAijv àAÀjAov xal ÜgoDr xai xoóror zoAUv xal qórov àvÓógóv 
D IV 86 £xar£ocÜev. vic Ób qujuge TO yeyovóc roig &v rjj nóÓÀe z003 
tic énavóÓov ro Dacuéog xarayyeuácys, oi toU Ónuov àrá- 
gGÜaAot xarà cvuooíag yevóuevor zto4AayoD xai rois "Aouevíou 
5 ZravioDoiwv ózarvuátovreg EóAoig Éxsívovg ovrvéxomrov. (cg Ó64 
xal ó paousos iqÜáxe xarà rv àyogàv tÓw '"Agronpatíov, 
vDosngs xàxcvov xaréysov xai Üógv[los 1oro xai poaí re xai 
ovrÓoonat, xai oí uiv A(Dovo $qíovr xarà roD faouéosc, oi 
Óà xóvtr Crarrov xar abjroD xal &Óvoqijuovr abróv uíyoc rfj B 
10 dyogác, ijz Coroc rat rai; zÀatl xal tóv xíova qéoe rÓv xv- 
«Aortgij r& xai zogqvoobr. xal eb pu vweg Tv Pvupotéoov 5 
ztoÀmOY Pxcioe TOv facuía Ócfápevo: rovc uiv enouívovc 
abu) xai Óvoquuobrrac &AAog Te draxroDrrag veyaírioay, 
éxtivov Óà xóxÀo nsoua[fórreg ebqiuovr xal otros abróv eic 
15rà faoí(Aea Ówocoarro, ráya üv c uíya ovvífg xaxóv. iv-6 
rtÜÜzv ÓiaófÓoro Aóyos óc iv innoóoouía Ó faocwusve &yzxovir 
n "T Ójuo uéAÀAe abróv àuóvac0a. — án(AAgc obv creAovuérgc à 





15 Gros ro0 Ó5uov qofÜü£rvros xai ix roU Üsárgov ánoOudoáoxorroc z04- 
Aoi ÓieqÜáonoar CE 


5 ?xsivow D, corr. Dw 6 áproxoar(ovr ARwp cod. Coisl. Cedr. 
(Seylitz.) II p. 371, 14, diront D.DI. v. ad XIV 2, 22 T éxel- 
vov O 8 Zfaliov (ifa&ov B) xarà toO xpgarobrvros O 9 Zxar- 


rov D 10 xar£orocra: O 11 ze om. O zopqóosov O 
12 zoAióv D, zoAwóv corr. Dw ante ixeies add. rov D 
19 post dvezaíruoav add. xai àzsoófgoar OWo lat. 14 zeorfla- 


Aórieg (nepifiaAóvvec D, corr. Dw) O 14. 15. u£zot vv flaciisiovr 
ztoo5yayov O Wo lat., &yo« vov zaAar(ov zoo£xeuwar. Cedr. (Scylitz.) 
II p. 311, 19 16 àió£0oro Rwp lí áuvveirac abróv O 





| tione eum magno murmure et tumultu inter se congrederentur 
et utrimque aliquot viri caderent. Qwuo ante reditum regis civi-3 
bus nuntiato, temeraria plebs in cohortes plerumque divisa Ar- 
menios redeuntes, obviam egressa, fustibus caedebat et ipsum4 
regem iam in forum panarium progressum maledictis insectabatur 
I ortoque tumultu et concursu facto et clamore sublato, alii lapi- 
dibus regem petunt, alii pulverem in eum spargunt et maledictis 
usque in forum lapideis tabulis stratum prosequuntur, in quo 
columna rotunda porphyretica sita est. Ac nisi quidam ex hono- 5 
ratioribus civibus rege illic suscepto insectantes eum et maledicta 
| ingerentes nulloque ordine tumultuantes repressissent illumque 
d eorona cinetum cum faustis aceclamationibus in regiam servas- 
sent, fortasse magnum quoddam malum exstitisset. Inde rumor 6 
emanavit regis iram ludis equestribus in populi ultionem eru- 
pturam. Aliquanto igitur post cum certamen equestre ederetur, 7 
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e^ ^ a , e ' , , , 
(zcv uerà xaupóv oroatwbtac Óó paouevs évónAovs zoonyaysv 
tig uícov v0 ÜOéargov, &muósntouévovg váya TQ) ÓQuo dg é&v 
CTózo zoÀíuov oia Tfje uó)s 1) ovufloA), (c Óijüer xàrcebOerv 
avtQ) ztegitovobuevoc 1)00riv, 1) xai qófor abi éuoctioat 0£Lov. 

€ 3 e ^ A fF EJ Á, e kJ bd , 

866€ obv oi organa. Tà &py &yóuvooar, ó £v v Üeóroo 5 
Aaógc roUr. éxeivo 1O quuitóuevor eivat vouícarreg àzoói0oáozew 
ix r0U0 Üeóroov cpojujxsoav, xal negl tàg éEóÓovc otevoycoó- 
uevou oz dAÀA(jAcoY Tt ovunzatoóucror àzAovro o? poayeic. 

9vráya Ó' üv xal moAAQ máAsíovg Éxwóbvevoav, e ui) ó faces 

» , » ' —- 5Q^ 5 , 5 M Mi L4 M 

104jueraxíriroc ini Tíje iÓ(ag «mro xaÜ£Ópac. ic yàg ó Óijuoc 10 
éxsivov ui. GÀcoc tijc ÉÓpac uevayopojoarvra Éorgoar tíjc qvyijs. D IV 81 

11oí Óà roig Üavobot vóre ztoocóüxorreg Tovg oixcíovc Üpnrvobrrec 
D 12óqguocía ngóc rÓv faouéa àníoxcoztov. Óu(à rabra Toí(vvv ju- 
ct&igÜat ztagà TÀv zoAmGv émoráuevoc Te(yei ztegiéGo06 1à. [ja- 

; $. 3 - » , , " Ll - e - 
oíAea* àAÀ Ore rovro üzujototo xaí oi tv zwAOv ai xàAsióec 15 
ázexopuíc0noav, tóre Ov ipofleito qóflov 1jA0ev abro) zal otÓiv 
Tije émweronuévgg a)tQ àoqaásíag ázvaro. 

13 Tów óE To$oxcov, vv Obyyoov óg4aóó$, và OoqxqQa Ay- 


13 6n zspiste(yioe và faoíAeua. E 18 zsgi zàv O?)yyoov xai (om. C, 

vocabulo sequenti novum argumentum incipiens) órm ó flaouisvs 
ki e ^ et , * Ls , 

1ór "Pc (óoc CE) xexíivuxs xarà rv (om. E) Boviyágov CE 


1 ixxo D, corr. Dw évóa4ovs ante ó C 8 zoicucv] vàv zo- 
Aeuiov D. 8. 4 abr xàávvebvüsv Ewp 4 góp. avroic Bwp pov- 
Aóuevos O 1 x om. Ewp aeoi] zapa D 9 zástovec O 
10 àusiazivgrog D, corr. Dw 11 45óó64oc AEwpJDi, ur O 

£0pac OSwp.Di, 20pac AE, — 19 vóre ante 9avotot O.— pocijxovsc | C 
16 àzoxouícüncov D 17 vevoguérgs C 18 oi'y»oov RwpJDi, 
0U^200Y 


rex milites armatos in medium theatrum produxit, sive ut belliei 
eongressus populo imaginem adumbrarent, iucundam et ipsam 
8futuram scilicet, sive terroris incutiendi causa. Ut autem milites 
gladios strinxerunt, populus theatri illud esse ratus, quod diu 
hominum sermonibus iactatum esset, cum impetu ex theatro 
fugiebat, inter exeundum autem in angustiis multi inter se con- 
9culcati perierunt. Ac fortasse multo plures periissent, nisi viso 
10.11rege in sua sede immoto populus fugere destitisset. Mortuorum 
12vero propinqui suos lugentes regem publice irridebant; qua- 
propter cum se civibus invisum esse sciret, regiam muro einxit, 
quo absoluto, relatis ad se portarum clavibus, tum demum ei 
id quod timebat evenit, neque ulla excogitatae munitionis fuit 
utilitas. 
13 Tureis autem, Ungris seilicet, Thraciam vastantibus, rex 
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Couévov, trà Bováyaoíag £ygawev &oyoru ó paousvs Nuaj- 
qógos ui) zagayogriv abroig Ówiatrar rov "Iorgov xai tjj 
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" , - D , A REA ' ' ' ev 
aprócaro, &foguóv xarà DBovAyáowcw abróv' Ó( xai tóv viór 
- EJ —- , A] ^ ^ e », 
lOro? £v JXeooó»« mocrttóorrog róv KaAoxvoór z00c 'Pooíar 
ÉxnéÉnonqer.  éorgareóe roivvr. xarà. Bováyáoowr  oovtayua 11 
e A] bi , » ^ ^ , M , » 
Puooixór xal 4690av abrir zoAÀ)v caro xai Acíav ovx 
, z, , - , * ' - 5 , ? 79 - , 
ebaptÜ uxyrov £xciÜev dzjAaot. xal rq) &uóvrri Ó. &viavrq). oiy 18 
irrov rÀv zgotéoov oi "Pos rà Bovàyáoor Pxáxocav. 
| 15 Ityove Óà ro0 Gwoxà faoutóovrog xai xAóvog ts yis 28 
|. qouioóéoraroc, ££ obzeg 1) uiv Kovoravrivov ob zárv uw aé- 
| zovÜe, nóAng Ó freoac xal oqóóga zenóvÜaow. | Érvcvoav Ó£9 B 
1 - UI Lo —- , T , e M 
ye xai &veuor xarà Máiov uva, i cw éqÓdáonoar ot xaozoi 
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I 11 ón Auc. yéyovev. ni 00. dieoxá, à 06 roírqs elc zéodos 2yoxoavo CE 


l &pgovt Pypayev O 8 oqerooo(4aflor EDw 9 post xazà add. 
rÓv w*p invitis AR fortasse ex argumento ad. XVI 27, 12 
12 zoiijv aéróv D 13 dxjiaos RKwpDi, àxgiacev ACD, v. ad 
XII 1, 5 14 r$ zporéoo D óoc DEwp.Di rv foviya- 
oíavr O 16 qoucoóéorarog Am (cum nota yo.) Rwp, goffeocraroz 
A Di li zenóvÜüacw WwpJDi, zexóvÜac. A, v. ad XIII 1, 5 
EÉrvevoa D, corr. Dw 18 x«i om. w*p invitis AR Cedr. (Scy- 
litz.) II p. 372, 21 post xarà add. róv O Cedr. l. c. 


Nicephorus Bulgariae scripsit principi, ne illos Istrum transire 
ateretur et Romanas provincias infestare, Ea ille recusavit, quod 14 
hocas ipsi quoque auxilia negasset, cum ab iisdem invaderetur. 

Nunc autem cum pacem cum iis facere coactus esset, postulare 15 

regem, ut ipse foedus rumperet et armis sumptis bellum susci- 

peret, euius rationem reddere non posset. lta igitur repulsam 16 

passus Caloceyrum, Chersonis principis filium, ad Russiae prin- 

cipem Sphendosthlabum contra Bulgaros concitandum ablegavit. 

Russicus igitur exercitus Bulgariae agros longe lateque popu- 17 

latus praedam paene innumerabilem abegit; idque sequenti anno 18 

aeque faetum. 

98, Phoca regnante fuit et terrae motus horrendus, qui 
etsi Cpoli plane innoxius aliis tamen urbibus plurimum nocuit, 
et mense Maio spirarunt venti, qui fruges peremerunt, unde2 


Zonarae Epitome III, 33 


———— 
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xal yéyove Auióc ioyvoóc, Ov tig oixtiov xéoÓoc Óó Nwnpóooc D IV 88 
pevjveyxe, TuuovAxó» TÓv oirov xai zoAAo00 robrov áz00006- 
WIII165 uevoc roig Auucórrovot, umóé qoorrítov Órn Ónnoxarágaros Tv, 
àÀÀ abyOv uüAAov og sbeoyerv TO Ozíxoov, Ort Ó6o usót- 
3 uvovc énínoaoxse TQ) vouícuatt, xal atra zapáóeyua Éyov vóv5 
Maxsóóva Bacüsiov, obz) závv noo usyaAongéíneuv zÓc 
4rToutoryv £vóeuay. évóei&áuevoy. — ázujeu yóáo zore Ó abroxoátoo 
&xtlvoc, ovvijüu zowóucrvoc z0óoÓov eig rÓv vÀv Óyíov àmno- 
CoróAov vaó», xaí ttvac tÓw Tijc zóAecc üUvóoac ónóosuvor 
Ósxvórrac xarácoriua Üeacáucvogs oxvÜüoconáólorvrac $osro rijv 10 
b airíav tíije oxvÜgczórQgroc. oi Óé "xal móc obx àv oxvÜoo- 
zálouucr" PFpacar "Óéonora, £myotguívoyv fuv ÓpGvrec Ov 
Üdvarov, ot ye Óv0 usÓturovc oírov sig vóutopa yovoobr ££o- 
6voóus0a;" robro àxoócac £xsivoc dv«guote xal roig niv yoWj- 
pact Tij» zarígeuay Zivoe, voiz 0$ rdc ztoAuixac Eyxeyeuionérore 15 
doyüc éAoi0og6oaró re xal &mrjoácaro, Óri pu) abróv và tíjc 
7 évOsí(ag £ülóa&av* xai ebÜvc rovc Daouuxobc ouóvac àvovyijvat 


D ví ixolnoer ó Maxsóov Dao(Astog owoósíac £nl vÓw Tusoów a)roD vys- 


vou£yne CE 
1 Auióg corr. ex 4ouóc (voluit Aouc) A 2 vaueiovAzóv. Ewp, 
tauiovAxGv ex cuuoviAxóv mutat B 8 post v add. xarà cór 
oo2ouó»vra |Proverb. XI 26] zapouuatóuzvor Owp 4. 5 uáAior 
$c—ézínoaoxs om. E 5 19] 1:0 E 6 o6 r0 zà» 5$ D, otzo 
závv corr. Dw usyaAozo£zxzsiav om. C, ueyalozoéneia D, corr. 


Dw T 8vÓónu&. gvósiay Ewp 9 zàóv om. D 11 oí] 6 C 

xai om. D àv o0 D 12 ?ynoav O 13 ante ys add. 7 
Ewp ovo6usÜüa zoóosov O 14 ratra B éxeivog om. E 
15 xarágsuav E &yxeyopiouévaus E 16 xai érmyoácato xai £Aor- 
9opoaro O 


fame vehementer laboratum, quam Nicephorus in suum lucrum 
convertit frumenti pretio aucto et esurientibus magno venum- 
dato, non reputans se publicis exsecrationibus obnoxium esse, 
sed benignitatem potius suam erga subiectos iactans, quod binos 
3 medimnos aureo venderet, quamvis exemplum Basilii Macedonis 
haberet, qui in tali penuria se magnifice non ita olim gesserat. 
4 Nam cum ille imperator aliquando de more S. apostolorum aedem 
intraret et cives quosdam gravitatis aliquid prae se ferentes 
5 maestos conspexisset, causam tristitiae quaesivit; tum illi *Do- 
mine" inquiunt "qui non tristes sumus, cum mortem nobis 
instantem videamus, quibus bini frumenti medimni aureo sint 
6 emendi?" Quibus ille auditis ingemuit et pecunia illorum tristitia 
excussa civiles magistratus est exsecratus, quod ab iis de penuria 
1 non factus esset certior, ae statim regiis granariis apertis düodenos 
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ÉxfAevoe xal ÓdÓrxa peÓ(uvovc aírov vouícuaroc évóc ànoó(- 
OocÓa. — àAÀ Éxelvco uiv dj zoü£i abu] faovuxá, t Ó' ioro- 8 D 
oovu£vq viv facst xal Àíav xazwAwd], Óg v9 Auwp TO ónj- 
xoov óodv zuebóutvor ob» imüjuvver, àAÀÀ uérrot xal évergóqia 
braig airo? ovugogais xal toig o0 AuioU voavjuaíaus &u&atrov 
bzioys rà vrgapara. xal ó ro? [acéns Óà dÓeAqóc Ó Aécv 9 
ooy irrov EÜLfe róv ve Óguov rijs nóAÀeoc xai tovc oixijtogac 
tv» qogoOv, xazAsac xai abróg uen. oi uiv oov obo 10 
Óiéxeivro zxgóc Tovg záoyovrac, oi Óà ngóc rÓv «parobrra Oud 
D IV 89ra?ra. ünéoxozwtov. ct01$ yào vtoléxrovg oroatwrag Ógórtoc 1l 
toD [lactécs, ine xaí ww rosrow ovrnoíÜnyro zoA bc, fq 
ztoóg éÉxtivov ó abroxoártogo "ng toi; orgaturas, ürÜpocoze, 
yíoov &v ovyxaraléyeg oavróv;" ó Ó' abrxa tóqvác àvr-19 
eqéy£aro cc "zoAo. Óvraróreoog viv tij 7) Óre Tj«uatov, Óé- PIT207A 
15 ozora* Tóre yào ovÓ' uíaecog v &xeyuoáunv oitov vouícuaros, 
vov Óà óGov xal Óóo vojucuárow oirov ini rv Ov àgó." 
cvvij«e ubv otv rhv tigaweiay ó fjaoutóc, draoáycs Ó£ vacrnr 13 
&veyuó» ueréorg zt00c Éregov. 


10 exusíooo. Üavnuaoróvr (PDaspa E) àortetior AE 


láàxoóióóoüm D — 3 zazgAuc) AR, xam) W*, xamyAw p* — post 
óg add. ve O D. 6 roavparícig Ei&alrov (£ni£alov w*p) tejoye 
AEwp, jv &u£aírov àxavÜpozos rà z0aóuara O.— 6 ó alterum om. C 
8 ante of add xai Owp obv om. Owp 13 osavrór D árr- 
qune Rwp.JDi, àregÜéySaro A — ldjfauatov(sic) A — 15 zuíoroc 


Di dv ixeopuoánr KwpJDi, dv £vouooájnr A, àrexojioáunv D 
16 zóv ópuov B 14 elooweíar et eloovíar A, eigoreíar RwpDi, 
5oovsíar D, corr. Dw E 


medimnos uno aureo venire iussit. Atque ille quidem, ut regem 8 
decet, egit, hie pro caupone se gessit, qui populo penuria labo- 
ranti non modo nihil opis tulit sed et calamitatibus insultavit, 
vulneribus eorum, quos fames sauciarat, inhumaniter divellendis. 
Sed et regis frater Leo et ipse cauponando nihilo minus et urba- 9 
num populum et provinciales premebat. Qui cum se tales in 10 
afflietos praeberent, imperator a populo irridebatur. Nam cum 11 
aliquando rex novitios milites lustrans canum quendam inter 
ceteros vidisset, rogavit, cur homo senex militiae nomen dedisset. 
Tum ille statim ingeniose respondit se nune multo robustiorem 12 
esse, quam in iuventute; tum enim ne dimidii quidem aurei fru- 
mentum tollere potuisse, nune vero duorum aureorum facilius 
in humeros sublaturum. Intellexit cavillum rex sed eo dissimu- 13 
lato ad alium transiit. 
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14 "Eoovwxós Óà oqóÓoa ziv Óuxttuevos ó Nucanqóoos zoóc 
tijv Ocoqavó evínewma Tíjc zwQÓc abri» ovvovoíac üàzeiyeto, 
j| xopeGÜtlg raótgc 1] xai Óv iyxgárewav uítecc neyópuevos: 
obÓÀ yàg ztávv tw xai véog àv mngóc Épgorag éyyaverv eixa- 

lórágogoc. 1 Óà juofoaca tÓrv üvópoa Óuà 10 àvou(Agrov i) xalb 
ztegl roig víéou Ócíoaoa (vv yág vot» bzorovÜogvióucvov foó- 

B Aczo0at zóv INvajqógov xà pacusióua 1v zauoyóvov. oregijoot 

, ' ^ » ^ M * , 5 , 
nogíorv xai róv àÓcApóv Daousoca. tÓv Aéorvra) sig Aóyovc 
j40e Aá0ga tQ Tiuuoxj, 1] £oo- roO àvÓgóc áAovoa (qv yào 
TQ) xáAAe. Ótaztoszt)g xai ToU ciÓovc xáguac dqueíc), i) xai 10 
d£ióyosor rovrov TQ NNwungóoo AoywauérxQ àvríogomov, dc 
ÓÉ mwéc qao. xai sig ovrvovoíarv &AjAvÜe vg) àvÓgl xal xarà 
vov Nupóoov $joéÓwe xai vÓ rije zagoudac oqaigav àqij«e 

N - E. d ^ 3 9 e» , - - 

16xarà zgavoUc. 4v yàg xai dAÀos ó loárrgc v9 paous uy- 
»wv, ó-n tQ dàÓcAgq neDóucvos éxsivocs [laoxaírvorvu voto 15 
Uzoztóv T£ TOv üvÓga é£vóu.ule xai tijg ovgarwuxi]s Óoyijc 

Caabcoac abrOv eig ztoAwix)r» uerat(ünot, AoyoÜérgv oU Ópóuov 

zwooyeupto&uevoc, 0 obx sis Óvvaoteíav, ÓAÀ eig vuuepoíav xai D IV 90 


5 zsoi vo0 (om. C) Aéovroc vo0 GÓsÀqo0 ro voxà CE 9 ór xarà 
vob faciuéos qoíbóuws róv TCuuoxQv (Guuoxijp» CE, v. ad XVII 1, 1) 5 
Osogavo CE 14 ór. Aoyoüérgv r09 Ópóuov zoosfdáAsvo (mposfáALsto 
E) zóv T£uuozhv (rGuuoxv C, v. ad XVII 1, 1) 6 $oxàc CE 


1 éoornixóc RwpJDi, Zgotixóc A. — 2 abr] aste E 8 xai om. O 
5.6 7j xai— fo?4so0a. om. E 6 óa0otóvÓogi Cóusvor D, corr. Dw 
1 Baciltàia D, corr. Dw post faci. add. ixreusiv xai Owp 
8 xai om. O post dósigóv add. ó2 O 9 ro? t£uuoxá E 


10 xai alterum om. B 11 à&ézoso D, corr. Dw 


14 Quamvis autem TTheophanonem prius Nicephorus vehemen- 
ter deperisset, post eius congressu abstinebat, sive ex satietate, 
sive ex continentia; nam vel in adulescentia parum proclivis ad 

15libidinem fuerat. At illa maritum vel ob eam alienationem exosa 
vel de filiis sollicita (quidam enim murmurabant velle Nieepho- 
rum, regiis pueris castratis, imperium in fratrem Leonem trans- 
ferre) cum 'Tzimisce clam colloquitur, sive amore eius viri 
eapta (nam formae excellentia et venustate hominum oeulos in 
se eonvertebat) sive eum parem Nicephoro adversarium rata; 
quidam etiam tradunt eam cum illo consuevisse, et homine contra 
Nicephorum instigato pilam, ut proverbio dicitur, per proclive 

16 propulit. Nam Ioannes alioquin regi succensebat, eui ex fratris 
invidia et ealummniis suspectus a militari potestate ad civilem 
translatus fuerat et logotheta cursus publiei designatus, quam 
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THEOPHANO REGIS NECEM PARAT. 917 


raírgv faosar Pxeivq) AsÀóywo. tira Tjj xaxcori rob àvópoc 11 
z00ortÜric xai olxot uve. ExéAcvas* Óià rabva. £unvía. ó "Lo- 
ávrgc. «0g Óà xai rjv nayAáóa PxeivQv sÜpnxev abróv napa- 18 
Üyovoar, &azpa£auérgv 0€ oi xal xáDoÓor xcAzóoc. acu), 

D rjj vvoarríàe 2néÜero, ovuztoátrovoar Éycyv. xai riv fjaottocav, 
xal (ua tt olg &Üáoon rÓ ànógoyrov &EexáAlwwe xal &ua rq) 19 WILIL166 
KFoye Énxeyeloiue xal zroooAa[lóuevos abrobe dcl àv vuxtáv 
&l rijv voríav 0áAaocav tÀw [lacusiov àqíxero* | BovxoAéov 20 

ó Tózoc c(wrópaoctrat, Órt AlDtoc Aéev. Zorlv. dv ai«o. floóc &nm- D 

10 fefc s Ópoíov xal TQ sbovóuo zoói xaréyovu tÓ xépac 
aProD ztpuoroéqeor róv abyéva 1óv v0U floóc. ZrvÜa yevóuevoc 91 
oaoyárgrv e xaÜeévgv. (vor xabood xal 0i abrijc àvudirat 
saod Üroanatvówv tjs Oroqavobs; xal abróg xai oí oi» ab1Q. 
joav óà ó Boíoríuc MiyalA gyxoróv TQ fous xai avróc92 

15óià rijv Ógy5v, s oxra, vv àüÀóywotor xai Aécov ó "Afa- 


8 ZxiflovA: roo Tzuuoxi] xaxà toU xwxà, ovuaparrobons xal rijg OsoqaroUc C 


2 ns; D post uévew add, abróv BCwp.Di, xeivov D post 
Px£svoty add. gs Óà xarà r0 Ü£ua Dp, dixe 08 xarà t0 D£ua... 
RENEW B, dixe 0& xarà 1ó fua i.e 1€, Que 06 
xarà ró S£ua * w; Duc: "Haec verba absunt ab uno e mss. reg., 
habentur vero in duobus aliis cum defectus nota et in quarto" 
[de codicibus Ducangii v. praef.]. 5 rj; om. € 6 áxexá- 
Ame Cwp, dxexáAvwevr R 7 post vvxróv add. xai Aéuflo £ufle- 
fps (Emfleflnusós D) Owp, cf. Leon. Diae. p. 87, 1 9 goriv 
AE, Aeid£evreu Owp iv abri om. C 10 xarézgov EDwwp 
11 post ajroD add. x«i Ew 12 xaünu£vgv Ew &vesv 
xabuu£vgy D 13 xai abroc om. BD 15 Ap d XVI 296, 18 

Baiárrog Cedr. (Seylitz.) II p. 375, 20, flaAárrgc cod. Coislin. 
Cedr. (Seylitz.) II p. 316, 13 et Leon. Diac. p. 81, 29, "4fta4ávuoc 
Cedr. l. c., Aflaalárry Glye. p. 513, 5 


ipse non potestatem, sed grave supplicium iudicabat. Accesserat 17 
malis, quod domi manere iussus erat. Quocirca Ioannes iratus, 
cum etiam a meretrice illa, quae reditum ei regio iussu con- 18 
fecerat, irritaretur, regnum affectavit illa adiutrice eodemque 19 
tempore suis necessariis arcanum aperuit et facinus aggressus 
intempesta nocte ad regiam pervenit, qua mari austrino alluitur. 
Pucoleon is loeus dicitur, quod ibi lapideus est leo, qui, cum 20 
bovi eiusdem materiae insideat, pede sinistro illius cornu tenet 
et collum distorquet. Quo eum ventum esset, sportam demissam 21 
videt in eaque eum suis a Theophanonis ancillis attrahitur. 
Habebat autem secum Michaelem foris regi ob inconside- 22 
ratam illam iram infensum et Leonem Abalantem et Theodorum 
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Aárujs xal 6 neAáygogovs OsóÓwnpos, 0v Óià 10 roU ciÓovc ue- 
23 A&vreoov. &xáAovr "Ax£vztotsóÓcoor, xai £repot Óvo. | cdapognyri 
roírvv oz00óvreg 10v xouócvra tÓv paoíAeov (xal roUto yào 
ab1oig 1$ Ocroqavó) xarenpdátaro) ebgov xóv Nuupóogov xya- 
P IL208 A paieórgy Cnvórtrorra, xaí 1i; abito) Aà& £y0ooó xai £vvfioícac 5 
, e Y * M » —- M 5 , 
94 Ótózwvtozv. cog Ó& viv xeqaAnmv &xcivog Ówzwvioleic àvexovquot, 
Ó£yera, xav abtjg eDÜvGS xauíav zAQgyüir, ip ab: Ótnvós 
95 Ói£ottoe xal vÓ oda xoci vv wvynr. exa ó uiv Tüuwoxic 
2 X ^ , , , * ' -M M 
&u vic aouetov xAivQg xexáüuxe, vOv Óà dxoxàr i$óo azaga- 
9 , ec , : e Ó , 5 bd , e Ó 
26 uévov  éxaréoe ev  ozxegeiÓóuerov abu) napsoujoavro. ó O10 
271àg aitíag abvóv Toota Ó( (c xexáxovo mag  a0v00. dg Ó'DIV91 
kJ - hi », ' 5 , L4 ji ^ eec , P 55 
éxcivog zgóg ovÓiv ànexpíraro, uóvov Óà 10 "xégw, onu 
éqpÜéyyero, éyxeAcUeva, volg zegi a)1Ov vaig Aafaig vOv &upów 
tàc yváÜüovc abro0 zaíorvvac ovvÓgabvoat i) Ówosiomu. rovc 
9800óvrac aütQ.  sivá cg &bómuoÜev Óópaw (jdAAe xarà vóyrov 15 
», / M ^ , ^ ^ , F1 /, ' , 
99ab01óv, xai tó Óógv Óuà tÀv orégrvc é&éneot. xai Üooópov 


2 àvaíosoic voU. Doxà Nwugóoov ACE 


1:0] :ó» E 2 ártvzoÜsó0cpoc cod. Coislin. Cedr. (Scylitz.) II 
p. 315, 21 9 ézoÓbrreg Ewp y&àrva D, eorr. Dw flaocc- 
Auxóv O 4 ante a?$roig add. xoi D avroi; Rwp.Di, aitijc A 
.. éuzpá£avo C goucióvyy AR, rauos sóvgyy D, rausivgv w*p 
D érvÜopov DsDwwp, evüooóv AR. 1009; om. CE Wolat. — ofr D, 
corr. Dw Óswvóg om. Ewp 8 óÓuvéosos D, corr. Dy [ra 
puozüs E, iduuoxnce ex rtuuoxüs Corr. À, rüuuoz9s D, rüquoxiüs 
DwRwpJi, v. ad XVII 1, 1 10 zagsot5joaro D, corr. Dw 

12 zoó; om. OWo lat. 15 a?roó. DEwp, om. C váàror À, 
voro» (ex vóror mutat B) Rw, vorov p*, vàv voórov C 16 &)vov 
D, oréorov corr. Dw «al omisso post Jooófov add. óà Owp 


nigrum, quem ob colorem nigriorem Atzypotheodorum vocabant, 
23et alios duos. Igitur cubiculum regium sine strepitu ingressi 
(nam id quoque Theophano confecerat) Nicephorum humi dor- 
mientem quidam ealeibus per contumeliam insultans somno 
24exeutit, experrectum seque attollentem letaliter in corpore sta- 
tim vulnerat, quo ictu et corpus eius et animus graviter est 
25econeussus,. Ad 'Tzimiscem, qui in regio lecto consederat, ad- 
26 ductus iam eollabens utrimque suffultus eum rogaretur, quibus de 
21 causis ab eo vexatus esset, quaerenti non respondit, sed illud tan- 
tum "Iuva, domine" elamavit. Iubet igitur Tzimisces coniuratos 
maxilas eius eapulis gladiorum pulsando confringere aut den- 
28tes elidere. Deinde quidam in tergum eius hastam ita intorquet, 
29 ut per pectus elaberetur. Tumultu ab cubiculariis excitato (iam 
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ztapà TÓvY ztooxoroórror yeyeruuévov (óc yàg tic aio0nowB 
j«ov tjs GufovAgs), xei rv xepaAgv 100 àvÓgoc Pxzenvev- 
xórog dori Pxríuvovor xal Óuà Üvgíóog roig ocuatoqvAaxobot 
Ócixvéovot xat otros tijv éxeirov óoui]v xarazabovor. — Aéyerar 30 
50 On zgó fjucoOv OMycr PFyygaqorv c6oev dy và xoudw ó 
ANuxugóoog ÓnÀobr thv &uflovàjrv. ó Óà ro? faouüéfos Nwum-31 
qógov abráíócAqog ó Aácov rÓ yeyovóg Pyvoxóg ov tQ vio 
ANuaóoqp rj neyáAg ÉxxAnoíg nooonéevyev. dv Óà ó àvac-32 
otÜcig flatuAeUg ÉrY zwevüxorra xai éwrá, i£ dw EE xal uj- 
10rag roooírovs TÀY oxümigor £xoánjos rÀv "Popnatxóv. 


LIBER DECIMVS SEPTIMVS. 


Kai ó uiív ofrog ünénoe t0 yocóv' ó Óà TCuuoxhs tucl C 
paoudríag vevóusvog &yxoar?c xal robo roO *"Poyuavob zaióac 


11 faouisía "Ioárvrov vo. Téquoxi AR ótu TÓv zagaxouipusvor Ba- 
oíAstov (e ivrpeyi] zteol và zo&yuara (Oc—z0oáyuara Om. C) roig vfjc fa- 
ciAs(ag ixéoruos zoáyuacw CE 


1 zeoà ARwp, àid D 1. 2 4xov ante eig O 2 rob àvóoóc 
om. E — 3.4 àià 0voíooc ante ósxv. Ewp — 4 otro EDwwpJ2Di, 
v. ad XIII 6, 16 5 ante sPosv add. x: Owp, om. AE Cedr. 
(Seylitz.) 1I p. 377, 1 6 venqéoov T usse C 1 ante a?ráÓ. 
add. ó D, del. Dw 8 evpaéqevyer 9 xai ante £xrà om. DE 
10 roooórovc] Leo Diac. p. 89, 14: ££ .. vavrobe z00c uoi t£o- 
oapc:; nam Nicephorus inde ab die XVI. mensis Augusti a. 963 
usque ad diem X. Decembris imperium tenuit.. Videtur igitur 
Zonaras aut eius auctor similiter errare ac Sathae anonymus 
(v* bibl. gr. med. aev. vol. VII p. 155, 13). 1l r£uaoxfjc 
ARwpJDi, v£uuozzc D; vulgatam scripturam nominis illius Ar- 
meniaci (v. Schlumbergerum 1l. e. p. 276) non secutus sum, 
quod optimi codices formam r£uuoxzc haud raro (v. p.496, 1. 
501, 10, 518, 8. 590, 17. 527, 3. 531, 11 arg. ad p. 516, 9. 520, 14, 
Hasium ad Leon. Diac. p. 429, Ann. Comn. II p. 298, 5. 299, 9. 
965, 17) praeferunt. 


enim insidias animadverterant) caput modo defuncti amputatum 
per fenestram satellitibus ostendunt itaque illorum impetum com- 
primunt. Fertur Nicephorus paucis ante diebus tabellas iu suo 30 
cubieulo invenisse, insidiarum indices, Leo frater regis, nece 3I 
ilius cognita, cum filio suo Nicephoro in magnam ecclesiam 
confugit. Fuit hic imperator, cum caederetur, natus annos LVII, 32 
quorum sex cum totidem mensibus regnavit. 

1. Atque ille quidem fatis ita satisfecit; TziwIsCES autem 
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xoucovovg zemoíjto t9s üoyüs naióac Pr rvyydvovrac, vóv Óé 
aapaxouwiouerov BaoíAcior, 0v ó Doyxdás veriunae zoótÓpor, uijzto 
zoqjv Ovrog vob á£uópnaroc, nzpooAapónusroc cg £vrouij zepi 
Tiv TOv xowóv nzpoayuáror Ówtzgow, av thv ndcav oixo- 
2vouíar àvíüero. xai Og rovc v Nunpóoo zgoo5nzortag $5 
xal &AÀog eUrowuv £xeíve) vyotiv. ózxozrevouévovc x uéoov zt- 
zoíxe, rOv iv xovgonaAárgv Aéovra xai róv víóv abvob 
D Nuupóoov àv Aé£ofk ntotpíoac, v Ó' roc to) Aéorrog 
vic 19 Bágóq Oguov Ó£uevog zteouypazróv tov " Auáoeury xal D IV 92 
3dAAovc dAAcg uereAÜ v xal oixovougoduevoc. Tovg Ó& maga 10 
roD Nwngógov qvyaósvÜévrag xatjyaysv, oig xal dpytotic 
ovrnoíOungvro, 6o0ot uj] 6nzoyodiat àv 19 169. ónéxvipay, óc 
ob v&eÜÉozuw0t0 ju) Óvev Pxe(vov dogwoéa uwà npoyepíccoDo:. 
4civa dne ó "loárvvgc sig v)v usyáAgv PxAgoíav tawwuo05- 
boóuzroc. AAA o)x cáün naoà roD lloÀveóxrov eig 1Óv vaóv|5 
WIIII67 6 ziozAÜeiv, €); qóvq uejwouévoc. agáog Óà rhv &wtugow ó 
Tiuuoxüs iveyxcw àneAoysito uj) abróg abróysio yevéoDa: 100 
qóvov, &eys Óà róv "AflaAávigv xal vóv "Avt£vzo0eóóopor. £nu- 


14 6n ixoi$05 ó Tluuoxns (xíuuoxzs C, v. ad XVII 1, 1) zieziDztv 
tic vzv &xxAngoíar CE 


4j» priusom.C 7.8 róv uiv— Aéoffo zs0100(oac] Apparet Zonaram 
h. |. Seylitzem (Cedr. II p. 379, 16) negligenter adhibuisse; v. 
B-W comment. Fleckeis. p. 148 ss. 10 ante xai add. x Rwp 
14 sic v. uey. &xxAnotav ámiev ó loávvgc O 16 zoáoc ARDwwp, 
aoáoc D, eorr..Di — 16.101 cv iniiugow ante Zvey«ov D. 1$ c&e- 
puozys AE, v£uuozc; RwpJDé, i0uaoySc et xtuuoxc per dittogr. 
D, v. ad XVII 1,1 18 52] yàg D vCvztoeóóooor D, corr. Dw 


regno potitus et Romani liberos, pueros adhue, imperii participes 
fecit et Basilio, cubiculi praeposito, quem Nicephorus novo di- 
gnitatis genere praesidem appellarat, ut in rebus gerendis ver- 
Jsato, administrationem omnem commisit. Is Nicephori cognatos 
aliosque, qui ei adhue bene cupere videbantur, amovit, Leone 
Curopalate et eius filio Nicephoro Lesbum relegatis, alteri eius 
filio Bardae certo limite praefinito, ne Amasia excederet, aliis 
Jaliter tractatis. Quos autem Nicephorus in exilium egerat re- 
vocavit, quo in numero erant etiam pontifices, qui recusarant, 
ne ei libro, quo sanxerat, ne quis pontifex se inscio designaretur, 
4subscriberent. Deinde in magnam ecclesiam abiit Ioannes, ut 
5ibi diademate ornaretur. Sed Polyeuctus eum, ut caede pollu- 
6tum, ingredi aedem sacram non est passus. Qua obiurgatione 
aequo animo lata Tzimisces pro defensione attulit se caedem suis 
manibus non perpetrasse, sed Abalantem et Atzypothodorum Theo- 
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Trpoc tijc Ocoqavobc róv Noajyóoor ÓyeipíonoDai. — Tv uiv i PII209A 
otv Ocogaró 6 naroiáoyis ünprgoe vàv. [jaouietey. ànceAaüivat 
xal ztow0pt00 rat xai rovc abjróyeipag roO  Nuapópov. exóvo- 
g0rjvat, róv 0 vópov, obaeo QurijoDnuev, &apoayijvat zal atróv 
5 róv "Ieávrgv. Óé£ac0at 2numíua.— ó 0$ zárta. zotijoat 2éoycro 8 
xai abríxa ci£AÀet xal xaráya t)v [laouíóa TOv dvaxtópov 
xai tóv TÓpuov xti xojucÜÉvta Óuoonée xai jv iv iÓwbrauc 
teÀAOY elye ztepiovotav, Óuaveipou. ztéviow. niyye(Aaro. — vote 9 
Óà yevopévew, xarà tjv yevéUov 100 ootijoos fjv xai 0e00 
lOfoorjv (pa re T]v eig rjv PxAnoíav Pmuroémeras eloodov. xal 
(pa v Óonuan oréperat, tijv Ó£ Ocogaró cis IHoowórioor 
arouógioev. — otro). uévtor. üvapopijüeís, £xcl üoyiopéosc 1) ueyóAn 10 
"Avróyeia. z70660voa Tv, apoyeipicerat vwa porayóv Ocóóooov, B 
0c aivQ) zwooéqu Tis faouütíac tveycv, xal qd) ozxebo0t u]Ó' 
15 &pnáoat abriyv, àAAÀ. ueivat tijv £x 109 Üciov ztooysíowow. | 00260 11 
| DIV932jv doyicoeo?vgv xaraóc£áuevos d£íoow Pero zc tov "Io- 






|. 8 aóre Zoxéqiün ó Tcuuosis (15uuoxje €, v. ad XVILT, 1) CE. 15 zóre 
|. oí Mavigato: ix tjs £qQac sig (moóc E) rà éonéípua uetnvéz0noav CE 


lrgsom.D  4óvzeo D,corr. Dw.— Zuv.] XVI 95,18. 5 óc/faoü«. D 
T xe AE wp, aov OWo lat. 8 reAóv om. D, suppl. Dw epi 
oboíav D 9 post vevou£vov distinxit B-W coll. Cedr. (Scylitz.) 
Hp. 381, 6 ss. 10 sec rv PxxAgoíav AO, rüge xAnolac Ewp 
11 zoorxórvgoor B, Iooxorrjoo Cedr. (Seylitz.) II p. 380, 19, v. 
ad XV 19, 36 14 oxebós B 15 ápxáoc Ewp àAÀ' àva- 
| peiyvau. Rwp ante rjv add. 6oxso D? Haasii annotatione (v. 
ann. sequ.) perperam hue relata óozso Ewwp.Di, &ozso AE, 

16 áogipooórgry w*p invitis AR  d£(oc evébsro D, corr. 
Dw post róv add. abProxoáropa Owp 


phanonis iussu Nicephorum sustulisse, Quapropter patriarcha po- 1 
stulavit, ut Theophano palatio pulsa relegaretur et Nicephori 
percussores in exilium agerentur et liber, de quo diximus, lacera- 
retur et ipse loannes poenas subiret. llle se omnia facturum 8 
pollicitus, statim missis satellitibus 'Theophanonem regia educit 
et librum allatum lacerat et quas privatus habuisset opes, se 
distributurum pauperibus promisit. His factis, natali die ser- 9 
vatoris et dei nostri simul in ecclesiam admittitur, simul diade- 
mate ornatur, 'Theophanone Proeconesum relegata. Sie appellatus 10 
imperator, cum magma Antiochia pontifice careret, monachum 
quendam Theodorum, qui imperium ei praenuntiarat neque fe- 
stinare aut rapere, sed eum numinis designationem exspectare ius- 
serat, nominavit. Is pontificatu suscepto ab Ioanne postulavit, 11 
ut Manichaei, qui foeda sua secta multos contaminarent, ex 
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árygv ove. Mariyatovs 2x 1íjg éQag ueroríont ztgós à. £ozégua, 
I2704A40vc Tjj ab/v)v uvoaoá aíoéon ÓuqÜtoorrag. ob cir 
déieow  nAQgoOv eic uunzobnoAw ucnjyays 10. yévog vüw 
13 Maviyatcv..|ó. Óà nargiloyge IHoAósevzvog vj xoD "Tiuwuoxi] 
dvaogijoeu ouáxovra, xai zévris fuéoag émuhobvs tv [Mov uer-b 
jAAaée, xai dvreoáy0n sig rÓv Ódgyuoawxóv ÜDpóvorv tijg fla- 
C ouievoborc àv azóÀeorv ó uovayós BaoíAeog ó X«aparvóogrós. 
14 Oi. Ó' ix vij "Ayag, ul], ávcxvóv. fjyocusvot orsotio0a, xÀv 
nóÀecv üc ijóm ágponrto, ovrvelíyyoav zarvrayóÜsv xal ovv- 
Üüxas ztoi Óuawyuíag zsz0u)jxóreg xal roig Kapoynóoríowg rijv 10 
op yeuovíav zgocvé(uarteo éÉeorgávevoav | xarà Tijg dv 
15 Aáq»vy "Avuoyeíag zal vaítgv énoAóoxovr. | 10v 0. &v aj óhat 
ávÜiorauévov abro; xoatabtegov TyyéAÓm vq [ous rÓv 
16 20vi)v 1j ovvéAsvoug.  ó Óà xeAsóa vq orpatyqQ) Meoonorajías 
&uxovgoijoat roig ztoAtoxovuérotcs xal ztoA£uov nos tovs "ÁAya- 15 
oivovc ovooayérrog oi. fjáoflapo,u xaírou. oAAazAáotOL. zt9ÓG 
1710vc "Poaíovs Óvrsc, voémovra( ve xal oxí(Óvavvaw. | 0i Óé yt 
Pác 10 1v Boviyágow £üvog xal vj» zar abvàv 6g! £av- 
D robs zoujcáuevot xal rovs fysuóvag voU P£üvovs vóv Booíiogv 


4 zepi aarouioz v CE 8 zepl ràv JAyaggvóv C 1T óu of *Pós 
(óc. C) meraxAgÜérvreg xarà Ov BoviAyápov, xai a0tovc xarayowi- 
oápevor, &avsAUsiv sig và iÓua oDx TjÜsAov. xai (Ow oí—1TjÜcAorv. xai om. 
E) zsoi rob Ka4oxvgov CE 


1 uerowcjon D, corr. Dw — 2 r. abr. aíoéost vjj uvoaod O9 xar- 
jyaye D 10 Xaoz59orvíug p* invitis ARw 11 post ev add. 
7j EDwwp 13 ave D, eorr. Dw 16 xai D 18 óoc 
DEwp2Di 


12 Oriente in Occidentem transferrentur. Cuius postulatis ille obse- 

18 eutus Manichaeorum genus Philippopolim transtulit. At patriarcha 
Polyeuetus, cum post Tzimiscae proclamationem XXXV dies vixis- 
set, obiit in eiusque locum successit. Basilius monachus Seaman- 
drenus. 

14 Agareni vero non ferendum esse rati, si ademptis modo 
urbibus carendum esset, undecunque convenerunt pactaque belli 
societate Carthaginiensium duetu et auspiciis Antiochiam, quae 

15 est iuxta Daphnem, obsederunt, Sed dum cives illis constantius 

16resistunt, gentium illa conspiratione cognita rex Mesopotamiae 
dueem obsessis opem ferre iubet; proelio commisso. barbari, 
quamvis numero multo superiores, a Romanis profligati dissi- 

17 pantur. Ceterum Russi, Bulgarorum natione et provincia sub- 
acta, una eum ducibus Borise ac Romano, obliti patriae illic im- 
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ze xai 1óv "Poyuavóv. obxén Ty olxot éué£urgrro, àAÀ ijBcAor 
abroD zov nérew Tl yeópar xaríyorrec. 7006 r0Ur0 Ó' abtov'c 18 
xai ó KaAoxvoós àrgoéDiCer* "el yào fjaouzis "Pouatov àvaogy- 
ÜDüácopnat zap! ónOv", /Üsye "rijs re vOv BovAyágow y6pac 
5 zapayepijon buiv xai (Doopuat ztoóg bpàs eipiviy Óuiovt- 
Lovoav xal rà ónsoyguéva zapéíto xarà r0 noAAanzAáour." 
] oi Óà 1j ve TOv zo9Gv dperjj ÜciyÜérres xal roig AÓyow; ro 19 
D IV 94 Ka4ozvgo? | yavrcyüérreg ore tQ) faous zárra zoujostr i&u- 
reÀj rà zagà roo Nupóoov oqíow $neoynnuéra &ns(Dorro 
10 yodqorrm. xoi rois zoéofleow ópuilyoar àAaCovixoytegov. — vtei- 90 
Üev dopacÜat xar abrOr Ónia $Qráyxacro xal rais "Popnaixeis P 11210 
Óvrvápecow morjoag orgaráoygv, 0v orgarjAárgv. Óvópaoe, 
Bápóarv máywroor 10v XaAuoóv, rüjc ijóg Oarovonc avo? ya- 
netije abráósAqor Órvra, Óóouijoat oi xarà tw "Pág &vetcíAaro. 
15 xai ó u£v àzjev oí fjáofagor Ó& roDro jaÜórres xal ó voro ?1 
&agyog ó XgevÓoo0Aá[los, rovs ve BováAyágove ónáícarreg xal 
ovugidzove zgoctuAngóres ZxóDac, ot Hartwáxas xixA(joxortat, 
«aL rove tijv llavrovíav oizobrvrag Toóoxovs xai oroatiàv eig 





10 ór ó XxAgoós Báoóag io1áAg xarà rów "Pos (óó; CE) CE 


1 ze om. gi 9 xarí£zovra D, corr. Dw abróc C, abrotc 
corr. Cw 530€£0i£ev ó zaÀoxvoóg (xaAóxvoos D) O 5 2uiv D 

4uüc D 6 xai 1à] eta xai D 1. 8 xai rois Àdyoic toU xaAo- 
xvpoD (xaAoxóoov D) zavrvo0Ofvis RwpDi (v. Cedr. (Seylitz.) II 
p. 984, 1), om. A 10 diatercórspov B, dAaCovixótsoor w*p, 
áAAaCeviórepor D 19 eroaráoznc D 14 ràv] :óv B óoc 
DEwpJDi 15. 16 xai ó tobrev ££apzoc (ffdpyov DC, dozcov D) 
ó (om. O) egeróoo0Záfoc (oqsvóóo0Zafos Fjwp) roóg ts fovAyágovs 
óxAicavrez Rwp.Di, om. A 1T xexAxoxorra B 18 vv om. C 

zavoríay AO, xavvoríar Ewyp.Di, IHavvoría Cedr. (Scylitz.) II p. 384, 
15; v. Hieroel. 657, 7 Burckhardt 


perii sedem constituere voluerunt, Calocyri potissimum impulsu, 18 
qui, si ab iis Romanorum rex appellaretur, se et Bulgaria ces- 
surum et pacem perpetuam facturum et multo plura, quam pro- 
máissa essent praestiturum est pollicitus. Ill et provinciarum 19 
bonitate illeeti et Caloeyri verbis inflati neque litteris regis omnia, 
quae Nicephorus promisisset, se confecturum affirmantis ausculta- 
runt et legatos insolentius traetarunt. Quibus de causis bello 20 
eos petere coaetus Romanas legiones Darda Sclero magistro 
duce, fratre uxoris nuper defunctae, contra Russos misit. Quo ?1 
barbarorum dux Sphendosthlabus intellecto, Bulgaris armatis et 
Seythis, qui Patzinacae dicuntur, et Turcis, qui Pannoniam tenent, 
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TQuáxorra uvgiáóac àgiDuovuérgy  ovotgoáuevo, riy Oodznv 


WIII1168 22 (£raoav. &AgíZovro.  rovroig oov uj 0Üaooów ó X£XxÀgoós ovp- 


Hí£a. xal xarà ovoráónv uayícao0a, (noÀÀooróv yào "v noóc 
TO zÀijÜos Pxcírcov TO ger abroD otoarw»tixÓv) orpauyixac 
B 23 ueÜóÓo«c rovc Dagfágove xatmycvícaro. xai zocror uiv 46-5 
, ' , ^- , ^, ^ M , — 
govsc xaÜícag xai uóvoi; toig IattGwáxows £ncA0Ov xal eóqvóásc 
abrovg zteguxyayO eg rovg Aóyovc, roto uiv vdAe, rovc Ó 
ele Lóvracg" tiva xai roig (AÀowc ovuuítarvu uéíyou pév vtvoc 
24 [oópooztoc 1v *? uáyy a0vo* Oc ÓÉ vic tv £XxvOUOv xal Óyxq 
oc)uaroc xai wvysüs szapaornjuarü yevvaios eivai Óox&w xall0 
TÓY ÓnoycvO ázárrov bzeorepeiv, óoGv 10v ZxAnoÓv Óptzztov 
Óuóvta ràg 6g! £avióv vá£e xal rabrac eic dÀxi)v Óteye(oorra, 

d ounos xav ixcívov xal xarjveyxe t0 Éípog xarà Tijg xeqaAWés 
to) dvÓoóc' 10 Óà vjj roU xoávovc ioyór xal tjj Aet'órqm ob 
25 jjyaro abroU. | Ó £xAnoóc abÜic xarà vije xeqaAfje 10v Zxiünv 15 

, , * e M 14 iJ , - , 
dvrémAngéie, xai jj ToU &ípovg xaraqooda eig rooobtov vyéyovev D 1V 95 
L] ' e ^o A * , Sen vd - € 
C évepyóc eg OÓuyfj rw ivot 1óv Báoflagor xai fjuítona ToO Uxzov 
261à uéony a)roD Zxzeosiv. oi Báofaoou 0b Ó Koyov &xnÀayévte 
96rà nén ofiao £oy yértec 
elc Óeav ivémeoov xai eig qvyi abtxa &rgánmoav, oig oí 


9 émoc ó £E»Anpóc rovc "Póx (90e CE) xatgyovioaro xai tovc ovuuayobv- 


rac avroic CE 15 exusioca. A 
1l ápiüuovuérgy om. D 4 zxeivo D avrov»; | D 8 ovupt- 
Éavrec D 11 zárvrov baxs0rtotiv rÓv Ouoysvov O 12 £avrór 
ERSwp Ji, éavróv AB 15 9? ante ox45póc add. RwpDDi, om. A 
16 eic Awp, ic R, v. ad XIV 19, 14 1T. 18 ro? Üxov ante 
ixzsosiv Ewp 18 9 om. Rwp 19 óssíav 8EÉ£xsoov p* 


ad belli societatem ascitis, exercitu circiter CCC milium coacto 
22 Thraciam omnem populatur. Selerus, qui cum tanta multitudine 
acie congredi non auderet, quippe copiis multo inferior, militari 
23sollertia barbaros devicit. Ac primum quidem Patzinacas solos 
in insidias callide pellectos partim cecidit, partim vivos cepit; 
24deinde eum ceteris aliquamdiu aequo Marte pugnavit. Sed 
cum quidam ex Seythis et vi corporis et animi vigore florens, 
vir omnibus suis popularibus superior, Sclerum suas legiones 
equo cireumvehi et ad rem strenue gerendam cohortari vidisset, 
concitato equo ensem capiti viri impegit, qui et duritie et levore 
235 galeae repulsus non penetravit. Sclerus quidem tanta vehe- 
mentia gladium in caput Scythae illisit, ut barbarus in duas 
partes dissecaretur, mediaeque partes eius utrimque de equo 
26laberentur. Qua re barbari perterriti fugae statim se mandarunt, 
quos Romani a tergo insecuti multos occiderunt, multos ceperunt. 
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Poor zarózuv dAaóvovveg zoÀÀoUg uiv ávjjoovr, noAÀovg Ó' 
&yoovv. £navos rijg Ówófeog robe negl rÓv ZxAqoóv incÀ-9 
ÜDobca 1j vó£* véoc 0b xai 0cot negieásiqünoar rgavnazíat ijoav. 
Kai rà uiv xarà rovc "Pg iv voro $joav. Bápóag 002 2 
56 dwxüz ó rov Aéorrog zaic i "Apuaotíag qvyov, iv jj nsgi- 
épioro, riy t&v Kanzaódoxóvr xareAnqe Koawáocar, zt0AA0vc 
ztoooeraugioáuevoc, xal rvgavvíóu &uxeyeionxuev, éavtq) ztegibé- 
pevos rà ríe faousíag nagáoqua. xai ó nario Óà rovrov 03 
Aéov obv 19 ériégq vi v9 Nvunjóoo 2x Aéoflov zoóc Ooá- 
10 ziv éovAsócaro Ówifijrau Éycv ovuzoártorrá oi xai 1óv "Afóé- D 
Óov dgyieníoxonov' yvooÜsig Óóà rov; ÓqÜaAuovc zw00o0ijra4 
xaraóuáterau obv TQ) vig Nuuqóogo. — Aéyera. Ó? 10v. Baouiéa 5 
xarà 1Ó AeAgÜOc é£vre(AaoÓat roig émuganztior tijv zujocotr 1àv 
dvóoiw ui) £xxówau rovro Tà Óupnara, àÀÀà ÓóxQow uiv 
15 zapacyeiv éxrvqAóoeos, nagagvAá£ar Ó& rois àvÜ pono àAÓ- 
[hjxvov. 1ó ópür. | voto otv otro) ovreveyÜévrow, yoaq) xata- 6 
Aaufárvec BaaíAsiog xóv XxAngoóv dou robe £3xóDac roewáuevor 


4 énog ó Dwxác Bápóac 1vparvridu &uixeysionxue* xai ó zavro abro xai 
ó dÓrÀqóc áxoóoüvai ueAerjoarvtez Éyvoo05oav (pro dz00g.— £yrooÜ oar 
habet E: xai £yvoo05oav) CE 


1. 9 àà utoyoovr D 2 post Zxavoe add. àà Rwp.Di, om. A 

rc ÓuwoEsoe post ox4uoóv O robe Rwp.Di, vc A 9 réoc 

0? xai Óoo« negieAg(qpÜnoav (zxepiéAqnqUnoar A) rgavuatíac joav AEwp, 

. «ai oí zeguieipü£yreg éx. vv. fapflágov rpavpatíos )joav Ó 4 xai 

rà phy xarà toU; Os (pos EwpJD?) 2v roíroi 5joav AEwp, iv roó- 

toig £v. oby. róyyarvov và (0m. 6 xarà rove (rov D) óós (óoc D) O 
5 áuaosíag Rwp.Di, àuaoíag A, àuacosíag D, v. ad XVI 18, 17 

6 rov om. D 10 ifovisócavro D 14. &xxówoes AR, yxóyas p* 


(prius enim « non planum est apud Wo) 15 zagaqváá£at 
nea asgipvAá£as AO 16 ofroz D li flao.] 3x flaculécs 
Wo lat. 


Persequendi reliquias barbarorum, quae quidem vulneribus af-27 
feetae erant, finem noctis interventus militibus Sceleri attulit. 

2, Dum haec contra Russos geruntur, Bardas Phocas, Leonis 9 
filius, relieta Amasia, ubi exulabat, Caesaream Cappadociae oc- 
eupavit et factiosorum hominum opibus fretus tyrannidem affe- 
ctavit, sumptis regiis insignibus. Sed et pater eius Leo cum3 
altero filio Nicephoro in animo habuit Lesbo in Thraciam trans- 
ire, adiutore archiepiscopo Abydeno; verum eo consilio cognito, 4 
damnatur una cum filio Nicephoro, ut oculi effodiantur. Hex5 
tamen ministris elam mandasse fertur, ut simularent dumtaxat 
homines caeeatos eorumque visum illaesum «conservarent. His6 
ita gestis, Seythis modo fusis, Selero litterae regiae afferuntur, 








596 ZONAR. EPIT. XVII 9, 6—19. 


ÓiazegatoD ra ztoóg Tiv épàv xai t Bágóa và Oo» àru- 
(xaraorivat. xal abríxa dzüj& xai zoóg Kowágsuar vyéyove, 
xal oi zegl tÓv G«coxüv ixtivov Autóvreg TQ X£xAuoo noooto- 
Qóncav, uóvoc Óóà uerà rÀv Üeoanóvtow zeputupÜslg zt0Óc vÓ 
PII?11 A 8 pooborov zatépvye 10 Tvooztotóv. — 1j0 0 2yybc Orta. 100. &iog- D IV 96 
uévov qoovoíov xaraZauBávovow arr iztzeic zteugÜérvreg zwóc 
9T00 ZxAnoobU' Ov sic Kovoraviüvos ó Xápow 0oaoírtoog Àw 
dAAmY, (c Éorev, àv noogÜ0doac rovc ovorgaticrrac ue óouijc 
ovvrovortéoac énfoysto TQ) Ooxà* ó Óób oboáye. xal robe obv 
lOabrQ egwine, xai Óó Xáocov oec robrov ÜfaAe. xal ó10 
Qoxüc ("ovx £Óe oc" cinev "dvÜQmozorv iv ovjupogots vouaóraug 
11 yevóuevov. &unAQoonr." rob Óà Xágowoc £v tobrot; &yyícavroc 
tQ) BágOq xai BaAtiv émyeigotrrog abróv, éxelvog tij» »ogóvigv 
&varetrag. ztate, xóv Koworavrivov xaxà vijc zógvOoc zal vam 
ovvétoupe nerd Tijc xsqaAjs toU ávÓoóc, xal sbÜbc sie vÓv 15 
B 12 ztezuyuévov z09póoeoc Üávatoc, wd Üavavo0érta nAgyjj. oi 
Óà xatózuv PAaóvovreg ógówrec TÓv meoóvta dqíoravrat cíjc 
13 Óubéecoc, xal ó Goxüc sio£v v0 qooóoiov. | ira xal ó XxAgoóc 


18 ón rob £XxÀnooU ineAÜÓvrog v dx, oí obv ixtívq mgooiidor vd 
ZxAnoQ. xai (r00 £ExÀ. — NxÀ. xai om. E) ó dwxàc và flacsi apoo- 
execpnos (zmooceyoponosv C) xai ixáou xAuguxóc (ó oxAmoóc E) xai zspi- 
coícU» sig Xíov (yior E) CE 


1 óransoaioóg D 2 sic Owp 4 nzegiAngÜeis (sic) A 5 xar- 
épevye C tóv Tvgozotiv Cedr. (Scylitz.) II p. 390, 21 vix recte, 
v. eundem 1l. c. p. 443, 19 8 orpat.orac D 9 evrvroróregor E, 
ovvrovoréococ W*p —— 9.10 oo. zsgié£zov tob obv abvo O— 10 fade C 

post 9. add. zai óve(óso. Owp 11 dvÓpozov om. D 13 à- 
yicavvoc RwpJDi, oin. A 14 xóovros p* 15 xai slAev abtíza O 
1T ágíoravro Rwp 


(ut traiecto in Orientem exercitu Bardam Phocam opprimat. Qui 
eum Caesaream pervenisset, Phocas a suis desertus (nam ad 
Selerum confluxerant omnes) solus cum ministris ad castellum 

8'Tyropoeum properat. A quo cum non multum abesset, equites 

9 eum a Scelero missi consequuntur. De quibus unus Constantinus 
Charon, ceteris audacior scilicet, commilitones suos antevertit et 
impetu vehementiore in Phocam extremum suorum agmen cu- 

10rantem illatus hominem maledictis inseetatur. Cui Phocas ^Non 
te decet" inquit, "homini cum tali calamitate conflictanti insultare." 

11 Cum autem Charon interim propior factus telum in Bardam con- 
iecturus esset, clavam sie in galeam Constantini impegit, ut una 
cum illa eaput etiam hominis eonfringeret, quo uno ictu prostratus 

12 purpuream statim vomit ille animam. Eum iacentem conspicati 
qui pone sequebantur a persequendo destiterunt, ita ut Phocas 

13castellum ingredi posset. Sclerus autem eo profectus ei per- 
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zaoryfívero xal ztémeixev abróv zt9ooyoojoont TQ aos xal 

ztooctADórvra xA«omór rr yevóuevov eig viv Xíov zxeowvoíts ó 

Ti£uuoxüc. xal ó XxAgoóc abi z9ocrárreras  uevapijvat. eic 14 

rà Éonzéoua. 

». 5 Nvugeóerau 0  favro  yvvaixa ó faocucsbe ozmovój Dact-15 
Aríov roD ztapaxouuouévov  Oroóópar Üvyaréíoa Kovoravrirov W III 169 
rov lloogvooyevriytov. Fre Óà Ócvréoo tijg abroD aousíac 16 
fagog dvaAáuwarrog ixorgareóet xarà Tv "Pc obv orpareó- 
pact ztÀeloot xal oróAq zeoupavet* xal ázuóvrt ovrayróotr abra 11 

l0ztoeofievrai ÓfDÜev vOv ZxvÜOv: oi ÓR xarontijoes j$oav xal 
rcs rtÓv '"Popaíow ioyóog xaráoxonot 0 ob0b rÓv laca Ói-C 

J £laÜür. ngooráfac obv zeguay0fvar abrots xarà nzüv TÓ oroa-18 

LLD IV 97 16zt600v xal rovro zarapaüeiv, &x£Acvosv dnaAAáriso0n.. — Pxr- 19 
vov Ó& àzuórvtow xai abvóc ebboóvove zagaíapóv nelobc eis 

15 zttáóag ztévre. zal iaórac vergaziogilove Óníoo t&v no£ofiecv 

üzye xal àDoóor iyyvc rc ueyáAge Ieoo0Aáfag yíveraw xal 


5 6n Pygusv ó faosbe rjv ÜSDvyartoa roO facéoc (faoc. vob E) Kov- 
oraytírov CE ( 6r. iEeoroárevos (ioroárevoe E) xarà vÀv '"Póc (óc 
CE)' xai zóAsg xal qooóguk bx abrÓv xarsyÓpsva (xareyopérvac om 


abtór E) Hafieev CE 


1a9|D 2.8 ztpoccAÜ ov xÀAnovxós ve yevóusvoc eig ziov (yior D) 
faouaxi) zehsbos. ztepuopíZezai. O, gio» E, v. ann. anteced. 
9 ríuuozüs et rluuozyc per dittogr. A, «£uuox9gs E, r£uuoxüc 
wp, v. ad XVII 1,1 3 mpóc superscripto eadem manu eic 
A, eig RwpJDi, z9óc D 0 9' favro. RB*wp.Di, 0à abro. AD 
Bao.] facdsíag punctis notatum D 6 zapaxouiouérov C, sed 
super zaoa compendio sollemni exaratum a Wo additur zaoa 
post 0coó. add, zv Rwp —— Üvyarégav E. 1 v5jc fC'Caot4s(ag avxov O 
8 óog DEwpDi . 9 ovrvarróow RwpJDi, ovrarróc« A, v. ad XIII 
1, 5 1l :àó» om. O 14 4aftov b aecov; om. C elc A, 
£z; RwpDi, v. ad XIV 12, 14, óc D 15 reto. (xzóxac O 16 zeo- 
oüiáfac; Rwp.Di, zoeooDAáflaz A (infra recte), zeoio02áflac E. (infra 
recte), zeooDAdfns D 


suasit, ut regis fidei se committeret, cuius iussu clericus factus 
et in Chium relegatus est. Sclerus in Occidentem est revocatus. 14 
Rex studio Basilii cubiculi praepositi Theodora, Constantini 15 
Porphyrogeniti filia, uxore ducta, anno secundo regni verno 16 
tempore eum magnis copiis et classe illustri bellum Russis infert; 
eui inter abeundum Seytharum speculatores Romanorum vires 17 
exploraturi per speciem legatorum occurrerunt, quos rex cur18 
ndessent non ignarus per omnia castra circumduci iussit iisque 
perlustratis abire, Digressis illis et ipse eum expeditorum quin- 19 
que et equitum quattuor milibus secutus ex improviso ad ma- 
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fáAAsrau yápaxa, 0 rovs TavoooxóDac sig àunyavíav ivéflals. 
90 KaAoxóogs Óà Ó tv xaxóv noorovoyóc &xei rÓre zagów xai 
yvovc rÓv faouéa zagayevóusevov, zoóg tiv rÓv "Pos ánéópa 
zaosupoAjr, àp' oo tijv ro? paouéog azagovoíar guaDórreg 
éreÜoooflrvo, Oucc  uérvrou zagaotgatozeóevovrau. oig "Po- 5 
91,aíoig. oi Óà zeoi 10v faouéa Zóvtec eis 10 vijc Ieoo0Aáflac 
D áotv, óc sigqurau xaraAaupárovow £xr0g yvuvralouívove og 
99 Óx1a»iogiA(ovG  xxsíroig ovréuiéav. oi Óà ztoóg uiv ÓMyor 
93 áviéoyov, eia vóxa orgéwavreg Ppevyov. xai oi évtóc, óc 
Éxacroc jÓorvato ÓzAwduerot émxovoioorteg Toig ÓónoqAor 10 
éEjeoav, xai Gàovrráxtoc avr0ig y«000b0w $nzaruátlortegs oi 
"Poaio. àvyjoovv, oi Óà eig vv nóAv a0 àvÜvasróorovr. 
94 AA. inzéov vov éunacauérov xai tjv eig vij» nó àná- 
yovcav àrgazóv £mreywártov, oi fáofago! àvà *Óv éxrÓg 
9500 doreog yOpov &oxíÓvavto: ZvÜa oi uiv &Loygobrro, oi Ó215 
xal éxreívorvto, oi Ó' iv vjj nóÀa ràc nÓAag xAeicavteg émo- 
PII919A 26 4t0oxobvro. rjj Ó é&gc toU nzagaxouwouérov DBaoucíov | uerá 


lí &Aoois v9. llepo0Aáfas (uóAsos o0Aáfas; E) CE 


1 záo. BálAevou D &véfalAs E, 9 Kaioxóone ARwp cod. Coisl. 
Cedr. (Seylitz.) II p. 394, 2; offensioni non est, quod XVII 1, 
18ss. dicitur idem Ka4oxvgóc; v. de simili usu Polybii B-W 
Fleckeis. annal. a. 1884 p. 112 ss. óà RwpDi, om. À ov O 


9 vàóv om. D óos DEwpJi D zagsorparoneÓsbovro D 
6. p. 529, 6 zepoüZáfgc D 1. 8 eic óxraxicyuove zal zevraxzo- 
otov; Cedr. (Seylitz.) II p. 394, 14 9 roéyarres CDi, v. ad 


XVIII 22. 6 10 óxAwáuevos D, corr. Dw 12 post àvjoovr 
add. zo44oós Owp.Di, om. AE Cedr. (Seylitz.) 11 p. 394, 21s. 
xai oí fáoflaoo: acÜic eig vrv nó (sig v. nó abDic D, ab0ic 
omissis sic zr. zóAw B) $aovootsiv &xeysioovv O 13 wvóv om. O 
ante xai add. óouaíov Owp 14 àrà om. € 15 Zoxí(óvarro 
HwpJ$i, éoxíóvavras A. — 15. 16 of 0à xai Zxreivorro om. B. 11 roo 
AR, rs w*p 


gnam Persthlabam accedit et vallum communit, quae res Tauroscey- 
20this terrorem attulit. Calocyrus autem qui tum ibi erat, omnium 
malorum auctor, cognito regis adventu in Russorum castra con- 
fugit, praesentiae illius nuntium afferens; quo etsi perturbati 
21 sunt, tamen iuxta Romanos castra posuerunt. Rex vero Persthla- 
bam, ut diximus, profectus extra urbem circiter octo milia ho- 
22 minum sese exercentium deprehendit, qui impetu eius paullisper 
23tolerato terga dederunt. Oppidani arripientes arma, ut res fere- 
bat, ad opem ferendam popularibus, incomposito agmine egressi 
à Romanis occiduntur, partim in urbem se recepturi barbari, 
940bsepto equitibus itinere, in campo extra urbem sito dissipati 
25 sunt, aliis captis, aliis caesis. Qui intra urbem erant, clausis 
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ztáoQc tije orgatüc &AÜóvroc, £oocueríorepor ó faousvc ijj 
ztoAtQxÍa. Éruxeyclonue* xaí vec ÓiÀ xAuuáxor eig 10 telyoc 21 
àvafiepij«aot xal rovg x6 rwv flagfáoov xaraAggÜéÉrrag ovy- 
xówavteg &ípsot vàg zwóÀac mvép&ar xai tjj "Pogaixj organ 
? 52záoy ÓqÓíav nzagíoyov tijv eiooÓov. xai obrcoc jui» 10 rij;98 
| pIV984lego0iáflas dorv "Popuaíos xatíou] áAdo(uor, ivÜa xai ó 
i 1Óv Bovàyágow facusvs ó Booíons éáAco q) xai záoci ÓÀ rois 29 
h Bovàyáoow &uexds ó abroxgáro iyoáoaro, àvérove abvrovc 
águeíc, o0 xarà Bovàyáoov Aéycov doaoDat. ÓnzÀa, xarà ÓÉ ye 
10 rv "Pic. ztoAAGv Óà £XxvÜOv sis ÓyÓowouá vt ngoozegevyóvov, 30 
éPeAsv xal voUro Ó faouebg ÉxíAevotv. oi Óà orgawdxtas Ou 31 
t0 TOU trózov ÓvoáAoror Zoav àngóÜvuo. | 0 yvovc ó "Ioárvgc 32 
abróc zxoÓ rv dAAov nelóg ázwyjje& n9Óc TO Óybgcua, xàvttÜ- 
Üev ixsi ovrvíüsov &narreg: xal WA xdxtivcv onovójj 10 Óyó- 
15 o«c)ua xal t&v £v abri oi uev ÓuqÜ0dáoioar, £r Óà xai áAcol 
"Poyuatowg 2yévovro. | oro uiv obv tQ) dote qpovoàr. 2yxaz- 33 





^d 
ud 


16 zoAÀtwoxía toU Aooocróiov iot ríüje Aoíoroag CE xai óxcc yéyovev 7» 
ztoAi00zía. C 


1 órvrog; ante tc O goocuevéorepog E 9. 3 ro) te(yovc 
Eufefixao. O — 3 xaralsigüfrra; CD 4 ávéo£ay O 5 záoy 
om. O otro BsDEwp2X, v. ad XIII 6, 16 T édip p* — à 
om. Rwp 1. 8 zàc« post fgoviy. B 9 ágsig D 10 óoc 
wp invitis AR óy. wu] óyvoouan D ——zoonspsvyórvtov p* 
11 zx&evev B 12 ro? om. CD, add. Cw 13 zoó] xoóc E, «00 
ex zoóg corr. Dw 13. 14 xávreDÜev xe? ovrvíÜsov &xarrsc' xai 
JjAo xáxrívo (corr. Di) oxovój 10 óyóocgua A, xai otro xaraudécac 
tovs orgarworag Poyev Exouévovg abr xal Ao ró pooóp» BCwp, 
om. DE (v. praef.) 


portis sunt obsessi. Postridie cum Basilius, eubiculi praepositus, 96 
cum toto exercitu advenisset, rege oppugnationem vehementius 
urgente, quidam scalis ascenso muro barbaros aliquot deprehensos 97 
ibi ceciderunt apertisque portis toti Romanorum exercitui faci- 
lem ingressum patefecerunt. Persthlaba sic expugmata, Borises 238 
quoque, Bulgarorum rex, captus est, quem eum omnibus Bulgaris 29 
imperator humaniter tractatum dimisit; dicebat enim se non Bul- 
garis intulisse bellum, sed Russis. Cum autem multi Scythae in 30 
munitionem quandam confugissent, rex eam quoque expugnari 
iussit. Quia vero Ioannes milites ab oppugnatione ob situm loci 31 
difficili abhorrere videbat, ipse primus castellum pedibus adortus 32 
effecit, ut milites hune in locum concursarent et tanto studio 
ugnarent, ut castellum caperetur, aliis caesis, aliis captis. Urbi 33 
ersthlabae valido praesidio imposito, Dorostolum, quae et Dri- 
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éovjoev ó [aocucvc àtióuayov, éxeivoc Ó& due zw90c 10 Aopó- 
otoAo», 0 xal 4oíoroa xaAsita, xaí Twac ztóAeg 6AOv xarà 
ztápoÓov xal qooógua ÉxzogÜ cac épÜdxe. ztoós 10 AopóoroAov. 
345v Ób ngÓ tüc nóAeoc ta)0tjc é&orgarozsÓevxoc Óó rv "Pág 
35 doyuyóc ó Zqevóoc0Adáfoc. c o)v siÓov àAAfAac ai ovoacxta(, 5 
cvveopgáyngoav àn' àAAfAag e(Üíc, xal 1Ó uiv moàv tío fuéoac 
CáyyouáAoc uáyorvro, zegi Óà Óe(u» Owíav dánewnuaóvec oi 
36*Pge àvéxAwav nzoóc qvy6üv' xai oi "Poouaiou £Ó(coxov, zAciotot 
uiv obv vÀv fagflápev ànàAovro, o? usíove ó& éCeygijünoav, 
910i Ó' sic 10 AogóotoAov énavijADocav: xai ó faousbg zo ijo 10 
stóAecc zujéáuevog yágaxa vàg roujosic tÓv "Iorgov qvAa&oócac 
38 ztoooéuevev, iva ui) oi "Pc àzoÓgácatev. | .Ó 0 Zqevóoc0Aáfos 
otc xateiye DovAyáogovec, eig sixoow yuAÓac Órvrac, cc Aéyerau, 
WIII170závrag $z0 Ócopnoic &moujoaro, Óeícac ju émavaoraiev abt 
39i] và faoisi zooycogo)5ocouw. «c Óà xai Óó or0Aog magij,15 
40énoAóoxeu Th)v mzóAv Ó paousóc. ix Kovoravrtíag Ó& xal D IV 99 
qoovoicv £ríocv zéofeg ztoó0c 10v Baouéa àqtxovro aitobrrec 
Dovyyróuyv xai éavrovc zagaóiórvrec a)v xal tà qpobpiu. 
41xai ratra jv oi "Pojwato! zagéiafov, |j óà vov Aopootóiov 


1 óooóoro4ov Rwp.Di, óoóócroAov et Oooóoroiorv per dittogr. A, 
6oóóoroAovy D 2 0 xai—3 Oooóoroovr om. D 4 i» D Óoc 
EwpDi | 4.56r.óóc àoy. post opevó. O 9 ogeróoo02afoc Ewp 
constanter 6 àAAjAus Rwp 8. 12 óoc DEwpDi 8 àr- 
éxAwar E 10 $oóóoroAov D 12 dzrodpáccot OÓ ogev0óo0Za- 
Bos Ewp, ogevóo0Adffoc C 15 vrac oc Aéysera. AR, óc Aéyerau 
óvrac C, Óvta. &oc A£yevate (A£yerau p w*p (Wolfius voluit sine dubio 
óvrac dc Aéyevau) 14 zárvra; AR, zárra w*p &xoujcarro D 
15 xai om. O 16 iroAioozei Ewp xovoravtíag DEwp xai 
om. B 19 6o0octó04ov D 


94stra dicitur, petit, quam ad urbem Sphendosthlabus, Russorum 
dux, castra habebat, atque obiter quaedam oppida capit et ca- 
95 stella vastat. Ut in hostium conspectum ventum est, ambo exer- 
eitus statim eongressi magnam diei partem aequo Marte pugna- 
verunt, donee sub crepusculum Russi defatigati in fugam incli- 
36narunt; Romanisque persequentibus, multi barbari caesi sunt 
31nec pauciores capti; ceteri Dorostolum se receperunt. Rex vero 
vallo ante urbem excitato triremes, quae Istrum tuerentur, ex- 
38spectabat, ne Russi aufugerent. Sphendosthlabus autem quos 
habebat Bulgaros, qui ad XX milia esse dicebantur, omnes in 
vineula coniecit, veritus, ne vel seditionem moverent vel ad Ro- 
39. 40 manos deficerent. Cum classis adesset, urbem oppugnat rex, ad 
quem Constantia et ex aliis castellis legati venerunt, veniam 
Alpetentes ae semet ipsos et castella dedentes. Quibus Romani 
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zt0A000xía iy! fu£oac Óujoxsos nAsíovac, vOv aofláoov c- 
wóyos àrvrayowiCou£rov. | óc 0 £x vàv noAfucor  1àv  ovv- 49 
&yÓv zt0AA0l roavpaíat yeyóvacw, 1jó Óóà above xal 1à Coagxij 
&mAÉAowtev, ijoíavro oqíot ÜpaísoÜa. rà qooríuara.  àAÀ 643 
5 £Xgevóoc0Aáfoc vóxia qwvAa£áusvoc doéAgvorv xal xeupowov, 
£v uovotóloi d4vópas é£ufufácac dod ÓOÓwyüove; xai abr0c 
ixeivoig ovveufe[hyuoc, ànfA0ev imonícaoóa xal oviAé£artec 
tà yocuóÓn eig 10 AogóotoAov inxavjeoav. xaí wuvag tàv Po-44 
pater Üeoázorras zegi rÓv zorauóv &oxcÓóaouévove xav diac 
1l0xal dAÀag zotíac iÓóvtec, Pxfárveg vv màoíov évíovg àn- 
éxreivay. xal AaDóvreg abOic si; rÓ AopóoroAov nzavijiOocar. 
tobro zárvv rOv faocufa é&Aómos xal roig roD otóAov xarág-45PII913A 
govow é£myóAog siye, xai ei Fr AáÜowv aivobc oi Báofago 
dztoz4£icarrec, 1zt(A5oe Üávarov elvat oqíou 10. énua(quov. — ép! 46 
1504«g Óà Quéoau é&jxovra zoAw0x5oac T)» nóAv xai uno 
vabrgv ÉAov Pyvo Au rovc ÉvÓóov xarayowícao0av xal zept- A1 
xábhyrau vasriv, roov àxoifós iva wj zoÜcv a?rois yot- 
é0éc vt xojucÜj. oí à Báofagor zoAÀáxic ixÓpoudg zxoujoá- 48 
pevor ipugrro* ind Óà xal v Au &mélovto xal obre vÀv 
20 dvayzaíov 1 abroic z0pijyíag ZAníc, oo0à uérrot ye ovupayíag, 


1 Zu£oac D, Zu£oac ex cu£onc corr. B ebwyvzác D D oger- 
óóo0 Zafoc Ewp ut 8 34 6 Oicguiove ARwp Cedr. (Seylitz.) II 
p. 402, 22, ziiiovc D T cvp[efIx os BD, ovveufleflvxos p* 

8 do8daroloy D 9. 10 xará twac xai diac C 11 xai—£zav- 
 jA0ocav om. CD 13 &uzólos RwpJDi, énoyóloc A, &uyóAos 
ex &uoyóLoc corr. B 15 zévre xal éf5xorra adr. (Scylitz. ) II 
p. 403, 16 15. 16 ra?vv uázo B 16 zépiexábiro Kwp 
19 xai prius om. O post Aug add. à? p post ofre add. cfc 
BwpI4 20 0009 ARw, ob p Je om. Ewp 


acceptis in Dorostoli obsidione dies complures sunt commorati, 
barbaris fortiter sese defendentibus. Cum autem crebris proeliis 42 
multi vulnerarentur et iam annona destituerentur, coepti erant 
frangi animis, eum ipse Sphendosthlabus nocte illuni ae tem-43 
pestuosa cum duobus circiter milibus virorum in lintres mono- 
xylas impositis frumentatum abiit et rebus necessariis conquisitis 
Dorostolum furtive rediit, Romanorum aliquot ministris, qui in 44 
ripa fluminis aliis atque aliis de causis vagabantur, exscensione 
faeta interfectis. Ea res adeo molesta fuit regi, ut classis prae- 45 
fectis iratus mortem minitaretur, si barbarorum egressum denuo 
neglexissent. Cumque urbem per integros sexaginta dies frustra 46 
obsedisset, urbanos fame domare statuit, coronaque circumdata 47 
aceurate observavit, ne alicunde commeatus importaretur. At48 
barbari multis eruptionibus victi, urgenteque fame spe et com- 
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oí uiv ázoÓgüvou vvxróc ovvefloóAsvov, oi Ó& '"Poyuaíow £av- 

^ - M e » - , 5, o» e * * 
tovg zuortUoau xal obrtoc &naveAÜciv cic rà iÓua, oi Ó' (Ao 
t onet(Üovv. 


90ávavov sbxAed Cos ÓvowyoUc. rabra Ó uiv sine, v0 Óé 
zAijüos émjveoe xai vjj é£fe Üavardvrec vois "Pouaíotg zoc- 
zxÁAÉxovtau, xal uéyou z0AA00 zto16. u£v. ot "Poyuatot zegweyévorro 
910v £XavUGv, noté 6 vàv "Poyuaíov oi Báofago. | óc Ó' àppá- 


M - /, l4 € ^ € , , 7 
caro ti)» toU 1ómov orevoyopoíav ó Daouevge rois évavríoug elvat 10 


* /, M €, » ^A e , » , 
zt90c AvouéAeuy, ui oiov te Ovrov TÓv "Poyuaíorv émévai 
abtoic dÜgóov, toic orgatgyoic oníÜcto tà ráyuara zgÓc TO 

4 zeÓ(ov Tjoéua záysw yogobrta xarà fjgay?.  roUro yevóuevov 
voig Baopáoow ÓeAíac vÀv "Pouaiorv xai qvyijg naoéoyero 
C 5 Óóxgow* xai eiztorvo àAaAó£avrec. 
2: p» , € € I4 € ^ » -€ , 
&yévovto, oóvünua oig "Poyuatog ó faousvc &moroogíjs Óé- 
Ócxe, xai àvaotgéyar:es mooofáAAovou toig Daopágow, xal 
6 yívevat. qouxcóns ó nzóAeuoc. ó paousbc Óà tÓv gáywrtpor 


4 4 veAevraía uáyn toU Baeiéos (r. Bac. om. C) zpóc Zyerdootiléflór 
(oqsvóóoDZafov E) xai rovc "Pos (9s C) CE 


1 àzoópàürva: EJDi, àxoópáraou AOwp 4 ogseróóo0lafoz Ewp, v. 
ad XVII 2, 34 aao. ócuatoic CD 6 sóxisü AR, süxAéa w*p 
T ovuziíxovta. Bwp 8 aspieyírovro CEBSwp.Di 9 igpácato 
AR (v. Cedr. (Seylitz.) II p. 408, 14), 2poodáca*sro Bwp 10 ro? 
om. E 11 oikov w*p órroy om. D 12 a$roi; om. D 

dÜpóov C.Di | óaswÓsto Ewp — 18 óxoyo9ob)via Rwp — 14 zao- 
£oyorto D 15 9' sic D 16 £&worp. ante ó D 16 faofápois] 
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meatus et auxiliorum destituti partim noctu fugiendum, partim 
deditione Romanis facta ad sua cuique redeundum esse, partim 
alia quaedam censuerunt. 
3. Sphendosthlabus autem monuit suos, ut denuo Martis 
aleam experirentur, vel victoria salutem quaesituri vel honestam 
2mortem calamitosae vitae praelaturi. Ea sententia populo pro- 
bata, postridie mortem non reeusantes cum Romanis econgre- 
9diuntur ac diu nune Romanis, nunc barbaris vincentibus, rex 
cum loci angustias hostibus subsidio esse animadvertisset, in 
quibus sui conferti subito irruere non possent, duces monuit, ut 
4cohortes paullatim recedendo in planitiem subducerent. Quod 
cum fieret, barbari rati Romanos metu fugere, cum clamore in- 
osequebantur. Cum autem in patentiorem campum ventum esset, 
rex tesseram dedit Romanis, ut se converterent, et pugna atro- 
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1l ai:óv CEBswp.Di, abróv AD 3 post 9? add. xai Rwp Cedr. 
(Seylitz.) II p. 410, 20 5 z0ooffalAe EwpJDi (v. Cedr. (Scy- 
litz.) II p. 410, 21), zoooéflae AO óoüro ABD, éoáro CEwp, 
v. I p. 354, 2. II p. 11, 15. 516, 3. 18 T rüs uágynuc Pxsívme AO, 
éxsirnv tije uáync Eo» 8 ante $zoó. add. áy/(ov Ewp, ut $13 
.  seoLOvYÜÉLov ante reZ2ovu£ry Ewp B. 9 veAovuéri) (om. initio ver- 
sus D) uv5uyg ante ro? zcowovóyov O 9 vobv Ewp oxiÜa. D 
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cissima orta, Bardam Sclerum magistrum cnm suis cohortibus ad 6 
intereludendum barbaris aditum urbis amandavit. Cum diu vi- 7 
ctoria anceps esset, Romani divinitus adiuti esse perhibentur. 
Nam et procellam Scytharum ora verberasse et quendam equitem 8 
4 multis visum, qui Romanos defenderet et barbarorum aciem 
conturbaret. Die autem illius pugnae Theodori, magistri militum, 9 
memoria insignis martyris celebrabatur. Scythae igitur in fugam 10 
compulsi urbem versus fugiebant, quam eum intrare non possent, 

a4 Sclero interclusi in suburbia dispersi caeduntur et a se ipsis 11 
opprimuntur et conculcantur, ut interfectorum numerus haud 
facile queat iniri. Reliqui omnes vulneribus affecti erant. "Theo-12. 13 
dorum autem, magistrum militum, Romanis contra barbaros au- 
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s£nxóc Rwp.Di 6 xp. C 1. 8 $ yvr uoi D 10 ai:óv D 
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14xilio ac subsidio fuisse, cognitum est ex his. Muliercula quae- 
dam Byzantia religiosa ac modesta pridie illius pugnae in somnis 
sanetam deiparam procedere cum magno comitatu videre visa 
15est atque ad unum de antecedentibus dicere: "Domine Theo- 
dore, meus et tuus Ioannes gravia sustinet; propere igitur illi 
16 opem fer." Id somnium illa quibusdam aperuit, qui die notato 
l7compererunt id pridie postremae pugnae accidisse. Rex vero 
ut martyri pro navata opera gratiam referret, pulcherrimum ei 
templum Euchaniae sive Euchaitis struxit, vetere diruto, in quo 
1l8eius corpus multis certaminibus defunctum repositum erat, et 
19urbem, vetere nomine abolito, Theodoropolim appellavit. At 
barbarus Sphendosthlabus undique desperatus per legatos veniam 
ab rege petiit et domum redeundi faeultatem et locum inter Ro- 
manorum foederatos et liberum Scythis in Romanorum provinciis 
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ipse imperatorem adiit orans, ut cum Patzinacis ageret, ut Russis 
domum redituris per suam provinciam transitum darent. Rex 22 
cum et hoc et belli societatem atque illud etiam ab iis petiisset, 
ne lstro traiecto Bulgariam vastarent, Patzinacae ceteris rebus 23 
assensi transitum solum Russorum negarunt. 

4. Bello Russico ad hunc modum confecto, rex Byzantium 
reversus ab omnibus ordinibus splendide excipitur. Nam et pa-? 
triareha eum omnibus sacerdotibus ei obviam est progressus, et 
senatus ac populus coronas afferentes et currum quattuor equo- 
rum alborum, rogaruntque, ut eo conscenso triumpharet. At 3 
ille aeceptis coronis equo pernici albo triumphavit sed currus, 
regiis vestibus regum Bulgaricorum impositis supraque eos ima- 





commercium. Quae cum rex omnia concessisset, Sphendosthlabus 20. 21 
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4gine deiparae collocata, praecessit. Cum autem in forum Placo- 
tum pervenisset, Borisem Bulgaricis insignibus depositis dignitate 

9 magistratus ornavit. At Sphendosthlabus cum Russis cunctis in 
reditu Patzinacorum insidiis exceptus ad internecionem caesus est. 

6 Idem hie rex servatoris Christi templum in Chalce magni- 

ficum exstruxit. Patriarcha Basilius cum post quadriennium de- 
signationis de quibusdam obiectis criminibus per concilium loco 
motus esset, Antonius Studita patriarcha est designatus. 

8 Rex vero contra urbes Romano imperio in Oriente acqui- 
sitas, quae ad defectionem inclinaverant et servitutis iugum ex- 
cusserant et Romanae dicionis vincula ruperant, expeditione 

9suscepta, alias nullo negotio ad officium reversas, alias ferro ac 

10magma vi sub iugum pristinum reduxit. Cum inde rediens ver- 
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l Aváfaotav| v. ad XIV 5, 28 et cod. Coisl. Cedr. (Scylitz.) II 
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saretur prope Anabarzam et Podandum atque et his locis et in 
aliis provinciis multis praedia frequentissima ac fertilissima vi- 
deret, rogavit, cuius essent. Cum autem Basilii praepositi cubi- 11 
culi esse eognovisset, partim a rege Nicephoro Phoca, partim a se 
munere scholarum domestici functo, partim ab aliis adieeta im- 
perio illique donata esse, dolore permotus iniquum esse dixit 
publicis possessionibus multorum praestantium virorum sudoribus 
et sanguine partis unum spadonem perfrui. Ea verba per quen- 12 
dam nuntiata Basilium ad comparandas regi insidias impulerunt; 
ac veneno temperato, non illo quidem effienci et celeri, sed lento 13 
et tabifico, largitionibus pincernam regium corrupit, ut id calici 
imperatoris infunderet; quo ille hausto paullatim habitudine cor- 
poris prostrata. tandem interiit. Ita Tzimisces Ioannes defunctus 14 
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2 npóc; om. D 1 uice: Rwp.Di, v. ad XVIII 25, 7 9 ys] us , 
BEwp 4 oóv om. C 4.5 xai vuujqópoc ó ix. vios O 6. voó- | 
zov D ( íor.] p. 525, 12. 8 xai om. D 1l ovvouoróv 


DEwp ztoocayys(iavrog 1Ó usiéuua O 15 Totum hoc eaput 
ex XIX codicibus edidit B-W Byz. Zeitschr. a. 1892 p. 220 ss. 
594 ss. voívvr ARw, om. p* votro D 1T eixoorov p* 


est, imperio heredibus relicto Basilio et Constantino, Romani filiis, 
cum annos sex totidemque menses regnasset. 
15 Iam vero restat, ut id exponamus, quod paene obliti sumus. 
16 Nam quemadmodum curopalata Leo Phocas eiusque filius Nice- 
phorus, lata in eos excaecandi sententia, arcano regis mandato 
1Toculos conservarint, iam exposuimus. Qua liberalitate non con- 
tenti cum regnum denuo coepissent affectare, multis et civibus 
18et aulicis sibi conciliatis, eoque consilio a quodam ex coniuratis 
19 prodito deprehensi essent, sine ulla clementia effossis oculis et 
felicitatis suae et ambitionis finem invenerunt. 
5. Sie Romanorum imperium iis restitutum est, ad quos 
hereditatis iure pertinebat, BAsrLi0 ET CONSTANTINO, quorum 
2ile XX., Constantinus XVII. aetatis annum agebat. Qui eum 
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ztgiéxewro  oóufloAa, rijv Ó' &É£ovoíav ó zórÓpoc DBaoAeoc 
atoiéCooto üreyrig.  Tveíyevo 0b ó BaoíAsiog uz zteztotD oos 2 
favtQ, xai olov zaoroífy và nzagaxouuouéro ztooctiye xai 
£avróv dooóÜtu0s zoóc riv éxsívov vv Ónuooíov ngayuárov 

5 uevagelowtv. xal Óuotzxow, cc üv xauob xaAobrros ofr xai 
abtóg tà zepl robe otoatwoUxOUS xaraAóyovc xal rijs ztoÀmiw- P1216 A 
xijc ebvopíag ueragsutogra.. — zv yào r0 $00c iyonuyooos xai4 
ópaoráouc, àAÀ obx àveuiévog xarà 1óv dÓsiqórv xal negli Óv 
doyóv fov &cyoAaxc(sc. dou yobv elg robo óua(uovac ro?tovc 5 

l0zreoiéorg 1Ó xoátoc xal abríxa ix tijg bnaegopíag rj» robrovc 
xaráysu texoUoav Ó zoórÓgoc xal roig víoig àzoÓ(ócow. n-6 

| ozrtócv Óà vÓv uáywtoov Bágóav róv Z£xAyoóv, orgaruAátQv 

L D IV 105 Àvra xal záoac óq! £avróv Pyovra ràg éÉQag Óvváuss, àqat- 
otivau uy abroU tijv roD orgargAárov üoyiv, óoUxa Óà Meoo- 

15z0rauíag abróv ztooyeupíterat. — rovro oqóóoa Tíaoe vóv ZxAn- 1 
góv xal dAÀoc dcl roéqorva map! éavrQ ic faoueíag 1óv 
Koca zpóg ámootaoíav joí0we. xaraAaflóv obv rjv doylv8 B 
slc ijv ngoeféífAgro zoAÀoWg àvexáAvie vÓ dzópoytov.  quAoó- 9 





9 ón àvexAgÜn i» vc óntoogíac 5 wQujo rÓw facuiov C 15 ón 
ázxrorárgotry ó páytorpog Báoóac ó XxAnoóc' xai óoa iv tjj dxootaoíg 
abroU yéyovacw C : 


1l zocroxoósópo: Ewp 9 drezvóc om. O ante faoüsog add. 
faocuiebe Owp 5 ueraze(onow DEwp otro RwpJDi, v. ad 


r 

XIII 6, 16 6 x C, xspi Cw ante rc add. rà RwpJD 

9 óyoóv D dayolaxós AECwwp, zeqvsoc O 10. 11 xai a?- 
ríxa—z0ósÓpoc om. E 10.11 xaráye ante zv Owp 13 záv- 
zac B 14 ro? om. Ewp óo?xa (sic) A 16 diio C 
18 zooféfgro Ewp 


regni insignia gestarent, omnis auctoritas erat penes Basilium 
praesidem, idque Basilius se ipso nondum fretus tolerabat, cubi-3 
culi praeposito tamquam praeceptori oboediens seque ad illius 
reipublicae tractationem et administrationem conformans, ut et 
ipse, cum tempus postularet, in militaribus catalogis et civili 
aequitate tuenda eandem rationem sequeretur. Erat enim alacri 4 
et excitato ingenio, non dissolutus et ignaviae mancipatus, ut 
frater. Cum primum autem hi fratres rerum potiti sunt, praeses 5 
eorum matrem ab exilio revocatam filiis restituit; et quia Bar-6 
dam Selerum, magistrum militum et cui omnes orientales copiae 
parebant, suspectum habebat, ea dignitate erepta Mesopotamiae 
ducem designat. Quam ille rem iniquissimo ferens animo et7 
alioquin regni cupiditate aestuans ad defectionem incitatus, inito 8 
magistratu illo arcanoque cum multis communicato, propter res 9 
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p£vog Óà Óià vàc dgiote(ag bzÓ zarróg roD orgareóuaros mt&- 
l0jnvíovc siye oycÓóv Gnavrac. óc Ó' Qv &v vá paouíó. vw 
zóAeov Óó zais avro "Peoaróc, Ponevos oystv xáxcvov nao 
favrQ xal ote(Aag AáÜoq rwà TÓvviün xai róv viov AaDóvra 
llózayayícÜaw xai abrtxa tjj rvgavvíÓóu &uxeysionue vow vb 
facuzíp )v xepaAjv àvaósat xal qouixois ztÓ(Aow rovc 
12760ac ónoÓdau, xai sbóqnusita cg paousóc xal yoruara 
ovAAétau zwowiraL ozovÓlv xai ovuuáyovc spootAngs Tóv T6 
C 1fjc "Autógc àungodv (ovo yàp 10 "Euev xaAsa) xal rÓv tfj 
MagrvoovaóAesos (f Ó8 Muiegeoxsiu ÓvouáCera), Ad uérror 10 
WIII173 13 xai "Apaflac. tTovrtovc o?v covusagaAafov Tnxeíyevo ztoÓc Tiv 
Keovoraviivov, &Azíow vogoraig aiopoóusvoc, üc xai dAAo0ev 
&DaAne, uüAÀov puévro! &£ Óveígov vwóc uovayo? dget)v uer- 
l4iórvroc.  £Óofe yào éxeivog ógüv róv Z€xAgoóv yvvaw vw dq? 
ownuAjs xaÜnuéry zsowonfj; nooctAÜsiv, vv Óà uáowya abrQ) 15 
15 eyyeigíoat facuuxiv. d) uáon& Ó', ec Éomxev, tjv oóufloAor Tijc 
Ücíac Opyijc xai rijc &x vÀv &uqvAiov zoAíuov vàv "Pouatov 
qÜogüc, iv ó 2£xA«goóc ÓnAobv riv paousíarv évópule, móc 


9. 4 zao' éavrÓ xázsivor nmoujoac0o. O 5. 6 vawig ve (0à D) r. 
«ey. àvaÓ. facuauxig O 6. 1 msÓio:is post $zoósirai O 9 Zusr 
AHRw (ef. Cedr. (Seylitz.) II p. 419, 18. I p. 237, 1, Constant. 
Porphyrog. III p. 114, 2, Leon. Diac. p. 161, 19) Euer (s. Spir. 
et aec.) p. "Euéz Di 10 nuaotvoovzóisoc ARwp; est forma 
MapzvoózoAiws sollemnis (XIV 12, 16, Cedr. I p. 725, 13. II p. 419, 
18, Malal. p. 427, 15, Procop. I p. 42, 17. 107, 22. 962, 7. III 
p. 221, 7. 248, 14. 249, 1 cet.) neque tamen ubique revocanda 
11 ovuzsoiiafov Ewp 12 xovoraruvoózoarv D aicpobpueroc 
eorr. ex éooobusrvos E, éco|ooóusroc D 13 uovazo? om. init. 
vers. C netíovtos p* 14 éxsivo E :óv oxÀgoóv om. CWo 
Jat. 16 éyzsipícat Rwp.Di, 2yyewtjont AD 17 zóAsuov D 
18 fjv ó oxÀgoóc AEwp, ó 02 oxÀgoóc vv uáo:ya O 


fortiter gestas apud omnes milites gratiosissimus omnes fere dicto 
10audientes habebat et filio Romano, qui in urbe regia degebat, 
liclam per quendam arcessito statim regnum affectavit, diademate 
1l2regio et calceis punieeis sumptis. Rex salutatus pecunias stu- 
diose conquirit et Amidae, quae et Emet dicitur, et Martyrupolis 
13seu Miephercim ameram et Arabes socios asciscit. His seeum 
coniunctis Cpolim properat spe bona elatus, somnio cuiusdam 
14 monaehi virtutis studiosi praecipue aucta, qui sibi visus erat 
Selerum ad mulierem quandam in sublimi specula sedentem ae- 
15cedere, quae illi fiagellum regium porrigeret. Quod flagellum 
cum utique iram dei et Romanorum ex intestinis bellis interitum 
signifiearet, Selerus cupiditate occaecatus visionem imperii sui 
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Tijv oixsíav PÉqeow xoívov t0 Ópaua. tijg Ób mol tijo vvgav-16 D 

»v(óog 100 2£xAgoov qéugcs qÜaoáogs zoÓg robe xgarobrrac 

.D IV 106 7roiuáCero 10 ztepiieupÜeyv orpatwotixóv àvuxaraotijvat 1Q) àzo- 
oráry. £v rocoótq Ó& oríAAeras zwpÓg Pxeivov ó Nixounóecíac 11 

5doyieoevc ztoeofieóccv xal zoAÀd uiv ixayoydà zoóc clonrgv 
OuéyUn abt, àAÀ obx Éxuoc. Óc(fac yàp abvQ ó XxAgooc 18 
TÓ xoxxo[agéc nzéÓuov dósvarov rine rv üna& robto 6z005- 
oáutvov ÓQov dàzofaAsv. carr rjv üzóxouu cc £yvov oi19 
api rà faoüsa, é& àváyxus zoóc uáymv conüxecav. dv Ói90 

l0rjc Baouuxüj; Óvváuecg orparontÓáoync Ó ixrouíag Iléroos ó 
toD Doxà, ob xal noohjv éuvijo0nuer. | oc yobr àAAjAo(c üvt- 91 
torparoztÓrócavro rà orpatepara zaod Aánapav, j xal Av- 
xavóórv dwouálero, xai ztoóc üAApàa ovvegoáyuoav, inl uév 
vtya xaupóv üvrtiyov oi faouuxoi yevvaíog, P£xewa vgénovtat 

15 xai àvaugoUyra, zt0AÀAo(, xal tÓ orgatózeÓov Óztó tovc &vavtiovc 
yevóuevov Óunálera. cha zai rjv Tilauavóóv zoAvazAj0i99PII917A 
ztóAw ix ztgootAeUoec c TÀv oixobrrov abri eiAggos yonuávov 
éguóv éE abris ovrvmÜpo(xet — obrc) Ó& zeegryevóuevoc voU orga- 93 





lóRwpDi, om.A 3 zegiipÜiv RwpJDi, nepiggüiv A —— àv- 


Tuxaracrquxóv r0 üzxoctatac (s. acc.) D 4 rovoobto D óà] 
yào B 6 Zribe D 1 vóv om. D $zoógoáusvor OwpDi, 
$zoóvoáusvov A, ózoósoáusvor E 10 orparox. ante rgc D 


11 zov) XVI 26, 10 obv Ewp 12 zeoi. Rwp A(xapav 
ARwpJJi, 4xapápar D, corr. B-W coll. Cedr. (Scylitz.) I1 p. 422, 21, 
Leon. Diac. p. 169, 283, Ann. Comn. II p. 242, 15 tà otpar. 
ante 7 C Avxavóóv cod. Vatic. 981 Di (v. Cedr. l. e.,, Con- 
stant. Porphyrog. III p. 32, 15 ss., Niceph. Phoc. p. 243, 6. 15. 
250, 18), 4xavóóvr ARwp, Auxavóóc Cw, Licandus Wo lat. 13 óvo- 
náceva. D xal om. Ewp ante £x add. xai Ewp 1i rà» 
olxobvrov abr5v| aóvóv D 18 ieuóv ARwp.Di, £ouóv alii (v. 
Steph. thes. ii p. 2092 D) praeferunt 


omen interpretabatur. Fame de tyrannide Scleri ad reges per- 16 
lata, quicquid militum restabat contra tyrannum paratur, misso 17 
interim Nicomediae pontifice ad illum, qui etsi multas pacis con- 
dieiones haud aspernendas proposuit, nihil tamen impetravit. 
Nam Sclerus coccineo caleeo ostenso non fieri posse dixit, ut qui 18 
eum semel induisset, temere abiceret. Quo responso accepto 19 
necessitas regibus imposita est bello decertandi, copiarum duce 20 
Petro, Phocae spadone, cuius supra quoque facta est mentio. 
Exercitibus ad Beparaun congressis, quae et Lycandum appel- 21 
latur, regii aliquantisper strenue restiterunt, sed tandem pro- 
fligantur, multis caesis castrisque direptis. 'Tzamandus quoque, 22 
urbs frequentissima, ab incolis Selero deditur, e qua magnam 
pecuniae vim coégit. Sic regiis copiis superatis, multos inde 93 





M 
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veUuaroc toU paciuxoU zoAÀove éx Toírov zpóc favióv ém- 
tozácato, üztyvoxórac jjóm ràc ocoLo0cac &níóag nol roig 
paoueUou xal abrQ ngoctpggónoav o)? rÓv Óvovónov uóvov 
24 grpatutÓv, ÓÀAAà xai rdv zegwovópcovr zoAAot dc Óà xavxa 
T napaxouwcouévo  1/yyélOnoav, oréAAevrau abOic Aécov Ó ztoo- 5 
voftoUágioc, dxoarov &fovoíav iuzucrevÜelg xal závta zwpárretr 
óca xai pacusÜow drca, dÓnav clApéc (snev dv wg vj 
B 95 Aarívow qovij 1óv dvóoa Óweároga): xal ovrveAó0» vd) orga- 
ToztÓÓoy) Ó mocorofeouáguoc éneáün uiv nooyécec xal 
26 vuuaic vovg tegi vÓv £xÀnoóv &mnácaoón Oc Ó àvyvóroi D IV 107 
Éyvo) émwetgeiv, nageláoag vvxiüc vv Z€xAnoóv &yóot npóc 
27***. érrtU0€v Ófog roUc zgl vÓv Z£xAnoóv sie xol mpl vív 
quráro» abtÓv, xal 1Óv ánooráryv xartaAgumávovreg vd) zt90- 
28 rofeottagíco ztpoojjsoav.  xàx toítov Ótíoacg Ó J2£xAnuoóc 1óv 
náywroor Mia? 0v BoéoxzQv moooxtyoonux«óra ab: xallü 
"Poyuavóv ztatoéuor 10» Taoovírrv uexà. ovgarüc Éxeuwe xarà 
29v zocorofitotiagíov, ot ziooofladóvreg 2xelvco imtjünoar. c 
Ó' éyróo0n 1j X£XxAgod 3 vÀv nzeuqÜÉrtov fa, abt0g civ 
zxayr TQ n abróv otgateÓóuan xarà vob zoro[lectapíov 


2 zaoà DEwp 3 uórov om. E, uóvov B, v. ad XIV6,831 5 ante 


Aéov add. 6 C xai om. D simowv w*p invitis AR 

8 óucáreopa CDi, Óixváovoga D 10 £&wozátao9e D 11 zag- 
tácac B 11. 12 xoóc ...... évrebüsv A, noóc ....... Lue. Àv- 
ve0U0ev BC, aoósc .....ele eese eeeeses. ErttDÜev D, zoóc Zvreüüsv 


(sine lac.) E, zóc s évreüÜsv w, zmoóc v' ivreUÜcv p, z9óc riv 
ávaroAnv. évre0Uev cod. Mutin. II F 12 et Di ex Cedr. (Scylitz.) 
lI p. 424, 23 (v. B-W Byz. Zeitschr. |. c. p. 596 s.), zoóc và ára- 
toAuxá. éyveUUev coni. B-W 12 xai om. Rwp 15 aor 
ARwpJ, ajróv A 1T éxe(vp om. D 


ad se attraxit, opibus et salute illorum iam desperatis, neque obscuri 
dumtaxat milites, sed multi etiam ex illustribus ad eum conflu- 
24xere. Quae eum proposito cubiculi nuntiata essent, Leo proto- 
vestiarius cum summo imperio et auctoritate suo arbitratu gerendi 
omnia, quae regibus licent, mittitur, quam potestatem latine di- 
25 ctaturam nominares. Is cum stratopedarcha coniunctus, pollicita- 
26tionibus et honoribus frustra tentatis militum animis, noctu Scle- 
2Trum praetergressus (Orientem versus) contendit. Quare faetum 
est, ut Seleri milites et suis carissimis timentes Sclero relicto ad 
28 protovestiarium se conferrent, Sclerus autem territus Michaelem 
Burtzei magistrum suas secutum partes et Romanum Taronitem 
patricium eum exercitu contra protovestiarium mitteret. Quibus 
29 proelio superatis, ipse Sclerus eum omnibus copiis protovestiarium 


cosi s E QR IKCo s c OM 
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gO00t8 xal ovooüjyvvra: tjj uev abroU organ xal vuxd.  xai30 C 

ó uiv otgarozeÓáoyus lléroog àvjowro, ó Ó& ztocrofieotiápuoc 
fade. abu 5 v6a] mb uéya này Sos rà ToO Z£xAgooU, 1à 31 
óà vOv faouéov eig àmnóyvoow iveyxe, xai uàAAov óc xai 

5 20aAaocoxoáre Ó ànmoorátgc. oróAov obv ó mapgaxouuóuervoc 39 
érouuácac ixnéuzei xarà roU oróÀov roD dzoorárov, xal vav- 
payías yevouévgs ó oróloc ó rov Z£xÀnoov xarevavuagijDn xai 
ÓwoxíÓaoto. «c o)v joéua rà xarà rjv ÜáAaccav, rà xarà 33 
Tiv ijnegov ó zagaxouióuevoc ÓwríÜero xai tóv "Eoovuxóv 

10 eic Níxaiav. Exejnpe tijv tije Biüvvíag ugroózoAw, van» qoov- 
onjoorvra* jj z9oofaAOv ó XxÀnoóc àzexgoícn, xal Augu vobc 34 D 
év aórjj zgoóobrai. raórgv dAníxet xal uéftor PyoovorgifnjOn 
&xci, orroÓsía rovc ÉvÓov zuíLeoÜa. ztapeoxebacsv. | Éyvc) yobv 35 
ó "Eoovxócs ànmóry xaracroatQys9oa« 1óv £vaviíov xai vovg oi- W HIT 174 

I5 rOvac wéuuov énmAQgocoos xai thv wáupnor oír £níyoooev, 
c)g Óoxtiv tÓv Óyxov ünarra oitov cya, — Éycov oov wwac óAo- 36 

D IV 108 robe 2x roU orgaronéíóov tO £vaviíov, aroig rovg ouóvac 





11 zóàc ó X«4goóc tüjo Nixalag ixpgárgosr C 


1l ovoobyrvgyte. Ewp orpartüé (— organi xal) D, sed punctis ad 
orpgariüz additis repetit Dm ozoanà, ne quis oroavüác intellegat 
7 ywouévgg Ewp ante xai add. zà D 8 rjv om. Rwp 
10 z» om. Ewp fbDvrvíac ARp, fgóvvíaz Dw 12. 13 xai uérro 
xal zoovotoifljoag ixet Rwp, xai uérro( £yoovoroifij0n ixs5, (Rue) 
coni.B-W 13 oov CEwp 14 róàv evavriov D 14. 15 rov; 
etas wáuuov éixà5oooe AEwp (v. Cedr. (Scylitz.) II p. 428, 
12), sig rovc ouóvag wáuuorv ovvexóuios O 15 oeírp ante rz» O 
inéyocoé te xal ExsuáAvipev O 16 obv om. C, add. Cw 





aggressus vicit vivumque cepit, Petro stratopedarcha interfecto. 30 
Ea vietoria ut Scleri opes multum auxit, sic regiam rem ad de-31 
sperationem depressit, praesertim cum tyrannus etiam mare te- 
neret. Quamobrem praepositus cubieuli classe missa, commisso 32 
eum Sceleri navibus proelio, eius classem devicit et dissipavit, 
idemque mari pacato provinciarum suscepta cura, Erotieum ad 33 
Nicaeam Bithyniae metropolim tuendam misit; quam Sclerus vi 34 
expugnare frustra conatus, fame subigi per proditionem posse 
ratus obsidionem tamen traxit et incolas fame vexare instituit. 
?rotieus vero dolo circumvenire hostem statuit illataque in gra- 35 
naria arena et frumento superne ita iniecto, ut totus acervus 
videretur frumentum, captivis, quos ex hostium exercitu habebat, 36 
granaria demonstrat ne semiplena quidem eosque Sclero nuntiare 
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o0Ó' j1uÓeciz Óvrac ónéÓn£e xal Ó abvóv iÓíjAoos và X»xAuoa' 
31 ui) ÓsÓiévau rjv zoAogxíav Tv £x AuoU. C"ei ÓÉ uo" Égu 
"nícre Óoínc ueÜ' cw foóAouo. zagayoptjoal uou àncADév, 
38 ónexor(couaí co. ríje nóAeog 1à oà qgoróOv."  neguaoósc 
toto ijxovotr ó ZxAnoóc xai níoreg abt nagéoye, xàxtivoc 
TOUG t£ zÁtíoUVg Tijo zÓAec e xai vovg o)v abt orgatubtac 
zagetAngos vije zóAecog ££et xal ztgóg vi] ueyaAósoAy neut 
PII218A xai ó 2£xAngós cioe eig vi]jy Níxauav xai tóre Éyvc) xaxa- 
39 orgargynÜe(c. Ó Óé ye nagaxouwuevoc, vo00 £ZxAnogoU éxciüev 
dzágavrog xai rjj Daouevoboy vàv nóAeov zAgoláCovrog, àun- 
40yavóv d$. yrvoouayájoac oov tróv O«coxàv DBágóav £x cüc 
ozeoooíag àvexaAécato xal Óoxow abrtóv qouecóÓsow ivónoá- 
uevoc xai zaAawrauorártoug àpaig ui) dv mote tjj Daousíq im- 
ÜécÜa. ugóà xarà vÓv paousvórvtov Bovisóoaco0a, rais ztpt- 
Aoízow; Óvváueot. xóv üvópa iíotgo,, uáywtoóv ve vuujoac xal 
xo5uara ÓOawuij zagaoyóuervog xai vi)v xarà roD 2£xAgoob 
4ludáyirv abt dàvaÜÉíusvoc. ünuaow ov ó Qoxüc. ó X£Xxoóc 
óà robro uaÜOv vóv. Éyvo uayéoac0at nigóc àvraycviotijy á&i- 
Buayov xai doag ázuje& xai zegl vÓ "Auóguov ovuzéxevat vQO 
Qoxd, xal yíverat uáyn vÓv ovgatevuávo, xal joav Onto- 


11 óu v9 ox Báoóq róv xarà toU XZXxAqooO évsnío:svos zóÀeuov ó 
zapgazouucpusvos C 


lovó'om.Owp  Zó5ieos]ónéósteD ^ 2ós0ou£rva D — 6 orpariGrac 
Ewp ( ueyáhgr zóhwv Ewp àzsiot Rwp.D?, dzsvow A (v. ad 
XIII 1, 5), re B 12 qouxeósow om. D 13 xai zaA. ápais 
om. OWo lat. I? post oóv add. xai Ewp 18 ante gay. 
add. u£Aov RwpDi nuayéoüo. D á&uouayor p* 


31Tiubet, quamvis a fame nihil sibi periculi sit, tamen si eum certis 
hominibus tuto exire liceat, se urbe tradita partes eius secutu- 
38rum. Quo nuntio laetatus Sclerus, cum fidem dedisset, ille cum 
maiore civium et militum suorum parte Cpolim abiit; Sclerus 
autem Nieaeam ingressus dolo se circumventum esse intellexit. 
39 Cubieuli vero praepositus, Scelero inde digresso et Cpoli appro- 
40 pinquante, quamvis animi dubius haereret, tamen mutata sen- 
tentia Phoeam Bardam ab exilio revocatum et sanctissimo iure- 
iurando a£que-imprecatione horrenda obstrietum, ne unquam 
regnum affectare aut consilia eontra reges inire vellet, magistrum 
appellat et reliquiis copiarum praeficit pecuniaque liberaliter 
4lsuppeditata contra Selerum mittit. Quo Scelerus cognito tum se 
parem adversarium habere ratus inde digreditur et prope Amo- 
rium pugna commissa superior evadit, profligatis adversariis. 


5 
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TepoUrrec ol voU Z£xAgoob, oi Óà mgl vÓv Gxoxür :à va 
. érpgéyarto. — xal offro 1à Tijc uáygs rabngs ovufépn]ue. vg Ó 42 
éEfc oi td» orgarevuárov PÉáoyovrtes abroi mzgóg dAAjAovc 
nayécac0at siAovto xal róv ày&»a rOv Ónig roD zarróg àva- 
5óéfacÜa. — imiÜov obv àAAjAo:* xal zoGtoc &pÓn naícac43 
tÓv Oxxàüv ó X£XxAÀ«goós, cs uiv Éwo AÉyovou xogórvg xatà 
D IV 109 tc xeqaAgs, óc Ó' Érego, &poc &navereivevo. xar! abr00, toU 
ÓÀ xAÉvrog zoóc Üdáreoov uéopog xai rjv nÀ«y)»v ixxA(vavroc, 
KpÜaos rÓ ToU &Zípovs dxgov rÓ obc &xreueiv roD Üunxov toD 
l0r00 Gxoxà. ó Óé ye Owxàüc àrvrénAgEe rÓv ZxÀggóv xopóvg44 C 
xatà Tijc xeqaAmc, xal ó zAgyelg oxotoÓwuácac tQ oU (ov 
toayiAq énímeosv' Ov oi zwgli abróv xaxóc-PCyovra Üsacoáuevot 45 
xal tQ ix vie nAmyrjs aij zteqpvouévov, zeguotávieg ovréoyov 
xal &cjyayor sig zujyv, àvaxujoóuevoií ve Aewtowvyobrra tÓv 
15 dvóoa TQ) ÜÓan xai tó zaragoevoay vov atuaroc dztoppbworrec, 
xai toU imzov xcüvov üànofWfácarvreg &moíovrv tà sionuéva. 
iy voérg Ó' ó Üunog ó vob ZxÀgooD rÓv xaréyovra Pxqvyov 46 
«al àzooxir(oac &ufárov ycpols éxoóawev àyà 1Ó ovpgatóneóov 
atuar. tij» yaíryv Ó«ífooyoc' Ov i0óvra và 100 £2xÀgooU orpa- 41 





D noc £uovouáy5goav ó XxA5oóc xai ó d«xüc' xai &xoc oi nsoi tóv 
ZXxAgoóv étgázgoar sig qvyr» CE 


1l yoxà D :à om. O 9 froeway. Di ante rà add. uiv 
Rwp.Di 3 zpóg om. B D. 6 zaíoag tóv— xar' abro?] xarà 
100 qcoxà ó oxAgoós E(qog ixavarsivac0n. R T ixavers(vato Ewp 
8 ixxAlvarrog Rwp.Di, xA(vavroc A. 9 10 ro?] và) roo D dx oco 
D 9. 10 :ó0 obe &xreueiv roO Lnzov roU roo (v. ad XIV 17, 9) 
qoxàü AE, ro0 Ürxov roU qux ró obo Pxtsusiv O, t0 obg Pxreuciv 
r0U Luxov toD qoxà w*p 13 zegvouéro D 14 &ejyayov A. 
(Éx( xwva / aQynv dyovo: Cedr. (Sceylitz.) II p. 432, 18), dryayor 
RwpJDi  àvaxuoáutro( E 15 ázopobwarrez Ewp 11 rocoóto 
D qvyov € 18 éxpóavev w*p invitis AR xa:à D 





Postridie duces exercituum decrevere ipsi certamine congredi 42 
deque summa rerum decernere. Tum Sclerus prior, ut quidam 43 
tradunt, clavam in Phocae caput impegit, ut alii, ensem in eum 
libravit; qui cum ictum declinasset, extremo ense aurem equi 
Phocae resecuit. At Phocas contra Scleri capiti clavam ita il- 44 
lisit, ut oborta vertigine in equi collum prolapsum et eruentatum 
satellites eriperent ac viribus destitutum equo depositum sanguine 45 
absterso ad fontem recrearent. Interea eius equus, dum illi haec 46 
cura oceupantur, elapsus eius manibus, a quo tenebatur, sine 
sessore in castris iuba sanguine manante exsultans effecit, ut 4T 


Zonarae Epitome III, 39 


546 ZONAR. EPIT. XVII 5, 47—6, 5. 


€ c 


D zepota. (énioguos yào $v Ó inzoc, wexdqpévog Abyónuog) zai 
olgÜÉvra zotiv 1óv éavi)v dyeuóva, dxgatOc cowáxeoav 
48zt0óc qvyüv. xaravojcac Óóà 10 ywóuevov ó «xác Emu 
TOig q&Óyovou Tovg oixeiove zagaÜDagoóvac, xal zoAAol piv 
àvyjoyvro $naó rÀv àvuzolíuov, z0AAoi Óà xal fjA(oxorto, nAs(- 5 
49ovc Ó' óm dAAjAov éxte(vovto. ovunatoóuevou — dvreUOev. ó 
ZxÀnoóc é&£anognÜeic juerà rÀv negusupüévrov | kavaqoeóyet 
z90c Xoogóuv :óv Bafwvàidwov. 
50 Kai votro uaDcv ó Baciusbe Eneyye ztoóc Xoopónv, à£uv 
uj ngocóítacÜa, vóv vvgavvijoavva. xarà vob oixeíov Ócanórov 10 
yevóuevov, iva uu xai xa! £avroU ónóOevua Óoí o)óx àya- 
b10ór. EÉpsoe Ó' Ó meugÜclg xal zgóc rÓv ZxAgoóv xai cobc 
. d avro0U £yygaqa ijj Bacuuxjj PefauoDena get, àurgotíav 
abroig vv mengaypépam Bgafetorea, ei üzt00taiev "ijs &yyei- D IV 10 
59 grjaecoc xai tQ Paodsi bztoxvwav.  vabta tà ztpÓc TOv Zune 15 
góv xai vobc uer éxe(vov BaoíAeu yoáupata (s Éyvo ó Ba- 
P II219 A fivÀcovtoc, avtóy ve 1Óv Tiv ztoeofieíav ztàngoUrra xal vóv ZxAnoóv 
53xal rovc uev abvoU ovgatubrag xaÜsíoyrvvow.  ivrabÓa uiv 
obr 1óte tà Tíjo àmootaoíag KAgée v X£xAuoQ. 


6 guy) voU Z€x4«ooU zoóc Bafvidva xai xáÜüeig&ig aÜroU xai vÀv uev 


avrov CE 
2 íavràüv AR (Cedr. l. e. p. 432, 24), aóàxóv» DEwp 5 ànó Ewp | 
6 ovuzar. &xreívovro C 1 &£azopyÜsi; w*p 9 Kai om. Di 
Haasii nota ad versum decimum pertinente perperam hue 
relata 10 ante xazà add. xai EwpJDé 11 xai om. O | 
13 uev! éavro? p* áurgoteíay Ewp 14 éyysigíoeogs B 
15 «9] «vo p* 16 uev! ixs(vov Rwp.Di, uevexeivoy A, ixeívov D 


yoáupara Baoílea. D 1T vóv post ve om. p* 18 orpariórac 
om. D xateíoyrvot p* 19 zóre post dzocoracíag D 


Seleri exercitus eo agnito (equus enim erat insignis, nomine 
48 Aegyptius) ducem cecidisse ratus effuse fugeret. Qua occasione 
Phocas arrepta suosque cohortatus fugientes persequitur, multos 
caedit, multos capit; plures etiam a se ipsi conculcati perierunt. 
49 Tum demum Selerus desperatis rebus cum reliquiis ad Chosroen 
Babylonium confugit. 
50 A Chosroe autem rex per legatos petit, ne tyrannum ad- 
mittat sui domini oppugnatorem, alioquin malum exemplum ipsi 
51.52fraudi futurum. Cum autem Babylonius cognovisset. eundem 
legatum Sclero quoque eiusque militibus afferre litteras regia 
manu subseriptas, quibus iis impunitas promitteretur, modo coe- 
ptis desisterent seque regi dederent, tam legatum, quam Sclerum 
53 cum suis in vincula coniecit. Et hie fuit exitus defectionis illius. 
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"Avrovíov Ó& ToU zarguiíoyov T]v iegeoórgv àzezauévov, 6 
iv émi Erg ijvvoev ££, xal uerà quxoóv reAsvrfjoavtoc réooaoot 
z00g tO jjuucv £wavroig doyiegécg 7) ÉxxAuota &yfocvev, eira W III 175 
ó Xpovoofoyns NwuóAaoc nooxeye(ototo. 

5  .Taà Ó& Boviyápow abi xexíb(ivo* óc yàg 1j 109 Touuoxzi] 9 
xarjyysAro teÀevt), téocagow dÓsAqoic àvatiüÉaot tijv ogeréíoav 
àoy5jr, Aapíó, Movog, "Aaoóv re xai Zaguov6A, of xojtó- 
z0400 Gvopátorto, Ór viol ysyóvaow érvóc tv nzag' a)roic 
é&moüuov xai Acyouérvow xopiWrov. oi yàg éx voU paousíov3 B 

10 yévovc oqíow émcAotzaot, uóvov zteguisupüérros évóc và zaí- 
ócv ro) lléroov, qwui ójra rov "Popuarvo?, Oc ixvouíag iw, 
TÓY Óà te00ágo» ocvyyórov Tówv xouqrondAov ó uà» Aafió4 
Táyigra Tij» Lov éeuéírggoev, ó ÓÉ ye Movotjc 1tàc 2éooac 
ztoA0xüv Ac áAisra. xal Üvioxe s00sc. cóv Ó "Aagów5 


15 zayyevij vov Díov iAjyaysv ó áÓsAqóc Zauov6A, j rov doynv 
éavrQ) uóvq) zeguotobuerov i) xà "Popaíov aigoóuevor (A£yevat 


yàp xai àpqórega), évóg uóvov vOv zaíócv éxeívov zsguwco- 


1 zeoi zargiaoy v CE b zeol BovAyáoowv xai tob Xauov5 xai vàw 
dósigórv avro? CE 


1 fepooóvgv w*p invitis AR 3 10 zuíce: (sic) A, v zuloe Rwp.Di, 
corr.B-W; v.ad XVIII 25,7. — évavrobc Ewp.Di, v. XIV1,83 — doy. 
om.C Zrf$osvosv p* invitis ARw — 5 post 9? add. róv DEwp 
t£uuoxij lwpDé, z6uuox5 AC, zcvjuoxz; D, v. ad XVII 1, 1 
1 àoy?v om. A, suppl.Àm xoqmrócxovAo: DE, ut vs. 12 (v. arg. ad 
XVI 23, 31), xounyrónoAo C 9 4eyouévov B ov ab al. manu 
o Supersceripto xoungrov BSRwp.Di (v. XIII 6, 1. 14, 1. 21, 8. 
XIV 5, 1. XV 19, 11. XVI 23, 32 cet.), xoynrvov. C, xoutítov A 
faciixov O 11 post ó; add. t; Ewp 12 xopurozoAovr 
(sic) A, sed supra vs. 7 recte 13 uovorge RwpJDi, uoofs A, 
sed supra vs. (1 recte novo; 14 à$ Dwp 


6. Antonius patriarcha, cum sacerdotio renuntiasset, quod 
per VI annos tenuerat, ac paullo post obiisset atque ecclesia per 
annos IV et sex menses vacasset, Chrysoberges Nicolaus est de- 
signatus. 

Interea Bulgari cognito Tzimiscae interitu tumultuantur ac 2 
deferunt imperium quattuor fratribus Davidi, Mosi, Aaroni, Sa- 
mueli, qui cometopoli appellabantur, quod filii erant viri apud 

* illos illustris et ex iis, quos comites vocant. Nam stirps regia 3 
defecerat, uno Romano, Petri filio, superstite, qui eunuchus erat. 
Ex iis quattuor cometopolis David statim mortem obiit, Moses 4 
in oppugnatione Serrae lapide ictus illico moritur. Fratrem 5 
Aaronem cum omni familia, uno illius filio conservato, qui du- 
pliei nomine Ioannes Sphendosthlabus dicebatur, Samuel inter- 





548 ZONAR. EPIT. XVII 6, 5—19. 


Cóérvvoc, 0c Zgsvóoo0Aáfoc xai '"loávrgs Ówovóuos ixéxAqvo. 
6xal 5 tíjc Dováyagíag àoy!) sig uóvov ztegiéov 10v X£auovij, | 
10g TÓw SPappuatcdiys orgatevuárov Toig &uqvátous doyolovpévam 1 
dca» cbgnuxos và rijs "Popaixij 1) drepaitas éozéoua PpnaverD IV 1D 
axeouje, oO Amüóuevoc uóvov, àÀÀà xai ràg yópoac ua, xalb 
81àg zt^óÀeg zwpuovoÓuevoc éavtq.  énel ÓÉ, cg iorógqrat, tijv 
toU Z£xÀ«goo0 Tvpgavvíóa ó faouvc dÓneosícaro, d)oya zt9óc 
&uvvar vo? Baofiágov xal Óv éavroo ZÓo£sv abc tiv £xorga- ; 
9veíav zoujoaoÜa. — &Eevwv ov wfyte v uayíovoc DBágóg và 
Qxoxà, xaírou Óousotí«q Óvu vÓv oyoÀóv rfc àrvaroA$s, segllO | 
tije zgáéecoc xowcooáuevoc we uv éríoo vOv vÓv Égwov 
D 1060r9arapyoóvtov Óvrváusow. ijóc Óà ngóg xà DBovàyágcow siowov | 
róv uáyitoov Aéovra vóv MeAwoQvóv xatómw xíAsvoev sivai : 
11xai tdg Óvoyopíac vgosiv: abtóc Ó' eiceAD c vij toAtpzíq tijs 
Zaoówüc (abc Ó' iov 1$ Towuta) &uyagsv üvouáLero. 15 
191)» Óvuxóv óà rayuárov Óouéouxoc Ov ó Kovrootépavoc 
Arípavos xai Aoywáuevog Oc ei evvy)Ücig và vije ovoartc(ac 
vQ Dacus, obx dv zote nabcauo ÓU favroU robe nolíuovs 


6 órn ó facusbg iEeorgárevos xarà BovAyápow xal vr Toiuidutav £usÀs 
zoAvopxeiv CE 16 óxcoc ó Kovroorígarog àmzáry uetiÓs róv faocu£a 
CE xai azéxsxev àvals0tou C 


1 ogsvóóoüAafos Ewp, v. ad XVII 2, 34 38 post £ugvA. add. 


zoiíuoi Rwp 6 fovoogzai] XVII 5, 7 ss. 10 rvyzároru O 
11 zàv vóv AO (v. ad XIV 17, 9), vóv EwpDi 14 ó2 D 

15 Toiaóísta Di 16 xorvroorépavos RwpDi, «cvroorépavog A, 
sed infra recte 1T orépavo: om. Ewp xai om. B eO v- 
xu0etp p* 


ficit, sive quod summam rerum sibi soli vindicabat, sive quod 
6 Romanis studere videbatur; nam utrumque fertur. Is igitur Sa- 
 muel Bulgarorum principatum solus adeptus, dum Romani rebus 
civilibus distinentur, occidentales eorum provincias omnes impune 
eireumit nec populatur tantum, sed et regiones urbesque suae 
8ditionis facit. Qua de causa rex, depulsa Sceleri tyrannide, ut 
supra docuimus, ulciscendi barbari cupiditate flagrans suis auspi- 
9 ciis bellum ei inferre statuit. Egreditur igitur, consilio suo neque 
eum magistro Barda Phoca, orientalium scholarum domestico, 
lOneque eum ullo alio ducum orientalium communicato. Bulga- 
rorum fines iam ingressus, magistro Leone Melisseno pone sequi 
liiusso ad locorum angustias tutandas, ipse Sardicam, quae et 
12'Triaditza dicitur, obsidere instituit. Verum occidentalium legio- 
num domesticus Contostephanus Stephanus cogitans re bene gesta 
regem nunquam non suopte ductu atque auspiciis bella admini- 


disdiusdld ait 
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ÓrariÜEuevoc, xal obr abróg oDÓ' oi Aowrol oroatnáoyor Pr 
abrQ) Aóyov zoAÀoD vojucÜncorrat £o oqijAat oi ÓuusAérnos 
Tv &mugeíonow xal rv óou)]v àvaxówat. — 1900£A0 0 ov qoc 13 
tóv MeAwo5Qvórv rvoarvíó. éuyeutciv xal ázuévau ovv. rayvriju 
5zo0c 10 Bvlávuov tjv aousíav xaÜétfovra' xoi $&(ov ul) 
nHéAAew, àvalevyrósw Óà xal uy bzeoríütoÓat — roUro vÓv fla- 14 
ouéa irápafe xal imávoóov Zoóuave v Aag. ó Óé ye Za-15 PII9220A 
povijA raig tà Óoéov iuquAogooóv xogvqais (o? yàg &Ódoon 
xarà ovoráón» uayécacUo) xal rjv à0oóav àvalvynv iov 
l0óeíav Zx«gwe tTÓ nzoattóuevov xal Emew roig "Popaíow xai 
TQ üveAníoti) &xavrag xartÜoónoe xal sig qvyl»v Ponye' xail6 
D IV 11275c ve zaoeu[oAjc ixoárngos xal tfj; oxqvüc tg Baouuxijs xal 
TOY zaoaonuor Tác faousíac. ó Óóà Baousbvs uóAs sic duan- 11 
zt0ztoAw Óacécc oro xàxc t0v MeAwogvóv ebonaócc xarà rob 
15 Kovrootegávov i£óoywro xai Üfioeig xaréyee roD àvógóc. ó18 
Ó& Óvcavacyeró» érgayóvevo, xai àvatécac ó faouiebe 1 Üvudg 
àvéÜooé te toU Üoóvov xai tic xópnwc ToU Kovrooregávov 
Óópa£áuevog xal v0U z«óycovoc zooofoats tv ívóga vj yp. B 
"EviebOev oi vv Óvváuecov tv 'Poygatzóv ztoos£áoyorrec 19 





xai óoa oí BobAyaoo. voiz "Popalo £xoioav üvatevyróovow C — 19 ón 


6 Qoxüc Bágóac (om. C) flaewsbc ávsopijó CE 


1 orparápye: Owp, quam formam aliis locis (XVII 7, 37. XVIII 
. 14, 2) mavult Zonaras. — 2.3 og. a?tà) v. &uzelonow &usA£rgos (-ocv 
C)O 5b5Z£4&0 6 ante dvac. add. à44' O ó? xai u3j] uxo' O 
13 ro? xoárove O 14 óiao£ocota. D xàxst| xáxsivov E 


18 zoosjooafe ARwp, corr. Di, v. ad XIII 7, 8 


straturum, se ceterisque ducibus parvi aestimatis, operam dedit, 
ut conatus illius labefactaret atque impetum retardaret. Accedit 13 
igitur et Melissenum tyrannidem affectantem festinanter proficisci 
Byzantium ad regnum oecupandum ait, non cunctandum esse 
monens, sed sine mora reducendum exercitum. Id regem ita 14 
perturbavit, ut exercitui reditum denuntiaret. At Samuel cacu- 15 
mina montium insidens (neque enim cominus decernere audebat) 
subito discessu viso Romanos aggreditur, quos metu illud facere 
arbitrabatur, et inexspectata impressione omnes turbatos in fugam 
compellit nec castris tantum, sed et regis tabernaculo atque in- 16 
signibus regni potitur. Sed rex Philippolim aegre evasit, ubi 17 
invento Melisseno Contostephanum ira permotus contumeliosis 
dietis insectatur, quae cum ille iniquo animo ferens exasperare- 18 
tur, rex effervescente bile solio exsiliens Contostephanum coma 
ac barba prehensum terrae illidit. 

Inde Romanarum legionum prineipes regi irati: Phocas, 19 





550 ZONAR. EPIT. XVII 6, 19—7, 3. 


paqvuvveg vq) aolet, Óó. uv Doxàc 0v abro) ai eAníÓec oanéo- 
* ^ M , 9.1 ^ , », » 
otov xai tó tijg nagouuag imi và Mavógaflólov £yópovv, oí 
Óà óc ónsonugáros a)roig ztgooegéoero xai ox £xowcdvet oqíot 
- Z € Hi P ARWI. ) » , - -€- 
vÓv DovAsvuérow, oí Óóà Ót Éreg dra, iy v) XagouwvqQ ovv- 
aÜooíLovra. xai tà Doxà Bágóq Óuiónua nepi£Üevro xal víjc 


WIII176 90 faoue(ac Tj&íooav. xai oi uiv rà tíjc àzxootaoíag, (c abroic 


21 


&Óóxe, c0 OwiíÜevto. 
*O óà 2ZxÀgoós iv BafwAów» qoovooóuevos àveAnioroc 


22 &báyevai ijo qgovodc. ic yào vÀv llegoóv àoyíg xavaàv- 


Üeíonc nó J£agaxgvóv, àvjo "c llíoonc, "Ivagyos Óvoua,10 


C Àóyoig zxaoaxi(5oac ró llegouóv zt&íÜe. ázxooratijoai vijg Tv 


ZXaoaxnvdüvrv Óovàsíag xai OzÀAa doaoÜau xar abt0v, avr00 
Qa») , 


23 vo "Ivápgyov ovgatgyobrvros abtv.  noAÀAáxi uiv obv ó Xooc- 


Qónuc voic IlIépoonw; àvtgyoícavo, ocavráxw; Ó' fyrüjün óoáxic 


24 opíat ztoooépjuée* xal àzoyvovc ztoóc tovc &ugpovoovs xara-15 


qeóyet "Prouatovg xai àvíjou uày. abrove víije sioxvijc, ÓuAéyevat 


8 ón (Ónoc E) ó ZXxÀuoóc xai oi zagà toic "Ayaoyvoic "Popuato: àveiÓnoav 
vÓv Ósouówv xai &xavsAüsiv sig và "Pouaíov óoua (0ova. C, xxx E) zóv- 
»50gcav CE 


1 &xíóse (omisso af) avo D &néoposov B 2 zapowuíac] V. 
Steph. thes. V p. 562A .  uavópaflot4ov D 8. 15 ogío. OwpDi, 
ogic: (sic) AE 4 post óà add. xai Owp freoávra À, Érepárra 
EBsCwwp, £rep' Gra. D, corr. Di 472001). Rwp Cedr. (Scy- 
litz.) II p. 438, 14, raooiàv. A 5 c9] vo p* zeoitiÜ£aot vd 
qoxü Báoóg Óuiónua O 6. (1 óc a)voi; &Óóxe ante và vc D 
8 post óé add. ys RwpD 10 post $zoó add. zàóv Ewp tvap- 
yos E, ivagcoc D 11 zapga)5£ac O àzolorgoa: C 12. 13 a?- 
roj—a)10rv om. A, add. RwpDZ 18 ívápyov E, ivápoov D 
14. 15 vocavrázic—agoo£uuée om. D 


quod spe frustraretur et res suae, ut in proverbio est, Mandraboli 
more procederent, alii, quod se contemni putabant consiliis regiis 
non communieatis, alii aliis de causis in Charsianum congressi 


20 Phocam Bardam diademate ornatum regem appellant, defectione, 


21 


ut ipsi putabant, probe administrata. 
Selerus autem, qui Babylone custodiebatur, praeter spem 


22 eustodia educitur. Nam Persarum imperio a Saracenis everso, 


vir quidam Persa, nomine Inargus, verbis concitat populares 
suadens, ut rupto servitutis iugo arma contra Saracenos se duce 


29 sumant. Chosroes autem quamvis saepe cum Persis congressus, 
24tamen nunquam non discessit inferior, desperataque victoria ad 


Romanos, qui in custodiis erant, confugit; quibus carcere eductis, 
cum Sclero de ratione gerendi belli agit, petita venia malae 


TUM 


* 
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ó& 1 Z£XxAgoqQ zeol roD zoÀÉuov xal pi) uvQowaxijoc rijc 
xaxcdocsosc abr £i. ó Óà& moórepov uiv nzagyteéito tÓv mó- 95 
(1 Aguov, ti é£yxepévov roo BafWAovíov xaraveós uév, obv 
ID IV 113 uóvois Ó?. oic "Poyuaíoig 6zéozero xóv. ztóAegov. óneAeiv. | xal96 
b Zosvvdvro roívvv tà Óeopcoráou, xal Ócot tÜogvto iv abroic 
"Popaio, éjyovto xal dnA(Lovro: xal dos towyÜuot ovv-917 D 
200oícÜncav, ofc zaouAggós P$yóonos xarà trÀv llegoów 
xai ovufaAOov vix: àvalsóta: Óà nzgóg rv Xoopógv obxér 98 
Éxgwev olv abr0g oU0' oi uev abrob' £ÓcÓoíxtoav yàp i29 
10xal abi; abrobc xaÜzíote ó fáofaooc, xal nüAAov Ó- &v 
aeíoq yéyove tíje abtÓ»v yevvauóvytoc.  elyovto yov tijc qvyijc, 30 
xai ó Xoogónc ajos sc abvOv &uóíohv PoruAe xai oí81 
otaAévteg xaregóreg Tobc qeóyovrac, éxeivowv | óntápyovtec 
at0ÀAAanzAAotOL, uelove TÀv qevyórrov áztoógávat ócóivgvro, àv 
15 &AAcY éxei zeoóvtow xai "Pojwatxoig óauértow | y&potv. 

*O uiv obv X£xAgoóc xal oí obv ab: dc rà "Poyuaíov 
énaveAgA(Üccav Ógua.  uaÜOv Ób xol róv dxoxàv ijón faci2 PII991A 
Ag)vra xai vvpavvíoos áo£áuevov, ünoveveóxet ztoóc 10v Doxüv, 
«owcovóc à£&wv siyvau xai toU zoAé£uov xal tijc Bacusíag abrijc. 

2060 Óà xal tv xowozoayíarv &Óétfaro, xal si vÀv iqéoeov tó-8 





d 
| 


16 ón xowovíav foo uetà roO d«oxà ixi rjj (om. E) rvoavv(ó. 70£- 
Àgasv ó ZxÀnoóc, xal Ómcc xartoyíÜ5 xai dsou50n CE 


1.29 ai:à ante vc; D 4 xai om. Rwp 6 ovrgOooí(Zorro B 
1 ante 2760756 add. ó ox4noóc Owp 9 oP00' abo D 10 xaó- 
s(oEe. AKwp.Di (v. I p. 386, 3), xaetoEg BC 11 o?» D 


14 gevyórrov AEwp, ówoxou£évov OWo lat. ázoópüva. Ewp.Di, 
ázxoóoáva. AO 16 zi DEwpDi; v. ad XIV 12, 14 17 £xa»- 
sínAó0aow | D 18 zoóg ixsivov ümoveós O 20 xai ante zzv 
om. CEwp.Di 


tractationis, qui primum quidem bello recusato, tandem Baby- 25 
lonio urgente annuit, sed ea conditione, ut solos Romanos in 
aciem educat. Carceribus igitur perquisitis, ad tria milia Ro- 26.27 
manorum sunt inventa et arma iis data; qui cum Scleri ductu 
et auspiciis Persas vicissent, nec ipsi nec ille ad Chosroen rede- 238 
undum esse statuerunt veriti, ne denuo & barbaro in carcerem 29 
conicerentur, praesertim tanto virtutis specimine edito. At Chos- 30 
roes, dum fuga intenti sunt, magnam turbam ad eos persequen- 
dos mittit; qui etsi numero multo superiores commisso proelio 31 
pauciores evaserunt fugientibus, ceteris ibi Romanorum manibus 
interfectis. 

1. Sclerus igitur cum suis Romanorum fines ingressus ad 
Phoecam se confert, quem regnum spectare ac tyrannidem iam ?2 
affectasse cognorat, et belli et ipsius regni socius futurus. Ille3 
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gov, éaviQ) uiv riv faocióa rÀv nóÀsov ànéveue xai rv 
zÀtióvov iüvóv xai ycooÀv v0 xgároc, t Óà ZxAuoo s900- 
exANoov tv jÁAvuóyeuav T» vt Koüàqv Zvoíav xai Gom 
P! : 4 ^ , M ^ , e , 
xai IloaAowtívyv xai Meconzorauíav xai vàc ovvü4xac Oxo i 
4xaÜ' iíeov &uzenzíÓcxev. imi vobroig veÜaoogaoc Óó XxAnoóc 5 
, - M e Ard M 5 , - ^ » 
5z9óott0( 1 QDoxd. ó Ó éàvróc àgxócov robrov Aaffov àga- 
-^ ' , M ^ - M ^ , L4 
oca. uiv a)voU 10 oyijua Ó$» tÓ faoíAnov, xaÜeíoyvvou Óà 
6xal qoovoàv abr cegotgow. q' éavróv Óà xal rv oov 
B xeívqp | ovgatiàv zoujcáuevog vo? vvgavvebew eiyevto xpatat- 
Tóregov. ó uérvtou ZxAmoóc zoojumÜücvóuevoc éavtQ zwpóc 10 D IV 114. 
HéAAov &E àmovvyíag oovoíav wá, noó toU xaacycüivat 
zto0c ToU Q«oxà vóv vióv "Pouavór Aáüoq. qvysiv zagsoxeóacv, | 
86s abrouoAovta TQ Dacus Oc xal zeguzagi s zagà. oU xoa- 
tobvrog dÓéyÓUy xal uáywrooc &uuju soc. 1 
9 *O dQuxác Óóà ànóuowár vwa vg organic 0z0 10v za-15 | 
, Z 1 - , ^ E ' - H - | 
toíxiov Táfac vOv /AeÀquwáüv sig t)v àrvuxov v9; Daouóos éx- : 
; " » t ] * - - L » 7 1 
zéuseu XovoónoAw, a)róg Óà oov vjj Aownj Óvrváue àqíxero s 
l0zóc T»v "Afvóov. tQ uérro AcAquG &ovoatonsÓsvxótn xard ! 
XovoónoAw aigríówv i£nijjüev ó pacusoc uerà Aao0 "Poco? 


10 ór zoó rov ÓsouxÜgva: ÀAáÜoq c a)róuoAorv Zxsuie tÓv vióv abroU 
zpóg vóv facuía ó XxAÀuoóc C 15 zeoi roU As4quvá CE 18 óxoc 
édAo xai àvsoxoAoníoóg CE 


"rU Ww. c 


1 dàzéveus ante zz» O àzéíveiue W*p invitis AR 4 post uzoo- 
zor. add. zai aiyvzvov Ewp — 5 Zuzenéóoxav D — 6 v Q.] vóv | goxà 
D 8 zsoi(oraow D 10. 11 oorgoíav z90c v. uéAAov vwà &&- 
azorvyías D 16 dvrxov w*p invitis AR 


et societatem amplexus est et, si votorum compotes fierent, sibi 
urbem regiam et plurium gentium ae provinciarum imperium vin- 
dicat, Selero Antiochiam, Coelesyriam, Phoeniciam, Palaestinam, 
4Mesopotamiam attribuit eaque pacta iureiurando sancit. Quo 
5 Sclerus fretus cum ad Phocam se contulisset ac iam intra casses 
esset, primum habitu regio privatur, deinde in carcerem coniecto 
6custodia adhibetur; et copiis illius ascitis, Phocas tyrannidem 
suam firmat. Enimvero Selerus priusquam ab Phoca comprehen- 
deretur, ut, si res male cessisset, receptum aliquem haberet ac 
spem salutis, curarat, ut filius suus Romanus, clam arrepta fuga, 
Sad regem deficeret, a quo et eum gaudio exceptus est et statim 
magister designatus. 
9 Phocas autem Delphina patricio cum parte copiarum Chry- 
sopolim, quae est e regione urbis regiae, misso, ipse cum reliquo 
lOexercitu Abydum proficiscitur. Rex vero Delphinam, cum ad 
Chrysopolim castra fecisset, subito cum Russico exercitu adortus 
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(«ijóoc yàp zoóc Bàaóqupoóv róv üoyovra roórow ni "Avvy 
tj áócAggj abProD ÜÉusvoc ovuuayuxóv Pxriüev éÓctaro) xaiC 
ógov rÀv £vaviíov ixoátgos xai abróv rv AcAqurüv ysipeoá- 
pevog àveoxoAózucev. tita zwoóg Tijv "AfljvÓóov Get uerà. vov 11 

5 dócAqov Kovoravitvov* xai 1/09 àvuuéro a Érgjoar và evaviía 
orpareónara, xal roD jv olxeíov zoocréraxro Ó Goxàc, 1Ó 
ó' àvi(uayov ó faocuebs Bao(leog Pqunuog zegud zaptÜdo- 
ovvcev* Ov ó dxoxác Üsacáuevog xav abroU0 tÓv inazov aóva,19 WIIITT 
Ov ixeivep 19v $víav &vótÓócwoc, xoírac, &g ei éxeivov xara- 

10 fas, Zoevau. TÓv àyówa vevonjecc.  àAÀ olo tdv olbxciow 13 
ztootAuA0e. zoÀÓ, xai oi uiv abrÓv PxxvAwOnra: roO Üuaxov 
qaatr, oí Ó eic viva Aóqov éxxAivat xal ázxoflávra x0 izov xra- 
Ügva. xarà yijg xai soÜvc abróv 1Ó zwvceDua JAuv. oi uivl4iD 
obv zAgyáva: zagá rov xaipíav róv &vÓoa &eyov. xai ó fa-15 

15 ot4ebc Óà Koworaviivog éavtq) tijv àvaíoeow xeívov. £neqnjjuce* 

à roUto Ó' jv Aóyoc dcc ovÓP yàg rergcouévor abro 10 oda 

D IV 1ii5cfogro obóauj. oi Ó& qaguáxqe ÓnAjnjoío d ótalov xartg- 16 


5 





8 ónoc (ón A) ó d«xàc xarforoewse vv Corr ACE 


1: RwpJDi Cedr. (Seylitz.) II p. 444, 7, om. A 4 ávtoxo- 
Aózioev RwpJDi, ávsoxoAózmos A, v. ad XIII 1, 5 6 zpoéraxro 
B, zporérax:o D ( zsoucv RwpJDi, zaoucov A 9 e om. E 
10 Zeera. AOwp, £osira« E, dora. Di, v. ad XVI 23, 34 veavt- 
xog mutat ex veavyxoc E 19 qgoiv C ixxAivau Ewp.Di, 
ixxÁiva. AO 18 xarà yc AR (moóc y5v Cedr. (Scylitz.) TI 
p. 445, 6), xarà rfj yc CEwp 14 xaipíav ante zapà O 15 r. 
£xe(vov ávaío. Rwp; cum Zonaras éxeívov, &xeívyc, exsivov ponat 
modo inter substantivum et articulum (I p. 9, 5. 11, 6. 8 (cod. 
A). 12, 19. 96, 16 cet.), modo post substantivum (I p. 5, 10. 
11, 9 cet), auctoritati optimi codicis est astipulandum (v. ad 
XVIII 15, 3) ixequute D 17 ojóauo0 O, ugóaug Ewp 


(nam cum Bladimero duce eorum, sorore Anna ducta, affinitatem 
iunxeraf atque auxilia inde arcessiverat) hostibus facile superatis, 
ipsum Delphinam captum palo afüixit. Deinde Abydum cum 11 
fratre Constantino proficiscitur; cum autem utrique exercitus in 
proeinetu starent, et Phocas suas copias antecedens regem Ba- 
silium equo circumvectum legiones cohortantem vidisset, totis 12 
habenis laxatis, equo concitato in illum fertur, eo prostrato se 
toto discrimine fore defunctum ratus. Sed antequam suos mul-13 
tum antecessisset, alii eum equo devolutum ferunt, alii, eum in 
tumulum quendam declinasset eqnoque descendisset, humi ex- 
tentum statim exspirasse, alii a quodam mortifero vulnere affectum 14 
esse. Rex quidem Constantinus caedem eius sibi arrogabat, falso uti- 15 
que, quoniam eius corpus vulneratum nusquam est repertum. Alii, 16 
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yacDsva. a)vóv, O xai uüAAov &£Óofe zuÜavdwegov: tÓ yé roi 
qáonuaxor j$rouuácaro uà» ó BaoíAstoc, ztoooépepe Óà và) Doxà 
116 roírt« oivoyoeócv, zaoà toU faciéosc onoxAaze(c. zoóvroc 
óà voU DBágóa 10 ygev abroU orgárevja Ówoxéíóaoro, xai oí 
uày. éxteívovro. xavaAaufavóuevot, oi Ó' Z&oygobrro xal ovoye- 5 
PII222 A Oérvec xarà 10 Óófav vd) aos ixoÀácOnoa. 
18 *O óà áÀAoióvegoc Tv ij) 10 móvegov* coflapóc ve yàg &ye- 
yóve xai rÓó $0oc ózoxaÜüusvos xai zárrag onnteve xal 
19 vj» Opylv éróyyavev àmagaínytoc. xal o) roig üAÀow uóvov 
tÓ cofagóv meÓsíuvvto, ÓÀÀAd uv xol tQ magaxouguiopuévo 10 
avv jy0etó ve tàvÓgi xai eic éavróv ZonsvÓe uevtveyueiv vi]v 
20TÓív zoayuárov Ówtcow. xal uírrou xal ueÜ(orgot víjg TÓw 
xov oixovouíag atbróv, oixo, uévew àzpówuov &ucveíAac att, 
era uerà puxgóv xai $zeoóguov TíÜnou xal vÀwv ixsívqo menga- 
yuérvo» Éxaotov àvaxgívov àngatíav vv nAaóvov xavcawngt- 15 
910ero* xai vob mag! éxstvov ÓojuÜévroc oeuvelov và msc : 
BógeíAevo, xai ovx àyoóOv ihparo uóvov ij) ycoíov xai oiuów, : 
dÀAAà xai àvaÜnuátov te xal zÀAaxÓv xai xivov noAvteAÓw. 


T olos ó flaciiebe BaoíAswog tó mÜoc &yévevo usvà vijv xaváAvow voU Ooxà : 
9 óxcoc róv zapaxowuiusvov ó facisog àzsoxsvácaro. xal ómncs 
zog éxsivoy Ówréóg CE 


1 yé vo. AO (yé v D), uérzo. Ewp 9 zoooéqspos] zto|oà D 
8-sosvp Rwp.Di (Psell, p. 19, 9), veótov D, zobvo A- . x Cj sxngà 
Cw, v. ad XVII 8, 17 D zrewóuevou C, exzsivovro corr. Cw 
6 6] of €, corr. Cw àAAoi'ótepoc AOWo lat., àygireooc Ewp 
cofaoóc B re om. D 1l a$zo om. D Jj40s vóve p* 
o àvóoi D 14 xai prius om. Rwp 15 xareynygícazo Erwp 
16 ixsivp Ewp 17 ágs(Àsvo BCwp uóvov ex uórvov mutat 


E, v. ad XIV 6, 31 


quod quidem probabilius est, putavere toxieum ei a Basilio prae- 
paratum, a pincerna corrupto largitionibus regiis fuisse propina- 
litum. Bardae strati exercitus dissipatus est, aliis caesis, aliis 
eaptis, in quos rex suo arbitratu animadvertit. 
18 Erat Basilius mutatus ab illo, qui prius fuerat, et factus 
arrogans, demisso ingenio, suspicax in omnes, iracundia inexora- 
19 bili; neque in alios dumtaxat, sed in ipsum etiam praepositum 
eubieuli talem se praebuit. Quem cum odisset atque ipse rerum 
20administrationem capessere vellet, tum a reipublicae negotiis 
removit, tum domo eum egredi vetuit nee multo post relegavit, 
21tum actis eius omnibus perquisitis pleraque rescidit, tum mona- 
sterium ab eo exstructum maxima ex parte spoliavit nec agros 
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OÜrv éxevoc Óià rabra vépn ntgwoycÜclg dÜvpuíac mzapeiro rà 22 
péAg xai Éuzvovg dto vexoóc xal fgayó vt ÓuaAny oixroóoc 
TOv fíov i£ÉAuxev. Ó Óà vóve zoOov yéyorvev abroxoátop cg 923 
dAnÜdOs xal yrobo zwA(xov Ócitac qoortíóov 1j tije Baouisíac 
5óuo(xgow, rfc; re faouuxüs áfloóngytoc xartpoóvgos xal tÀv 
AaunzodGv» &ufAnnuáro» ànéoyeto xal yÀvxvÜvuíav &zacarv àz- 
&oeícaro, xaíro, ztoov ui] otro fuoíc, àAAÀ xal gero Tjrvo- 21 
4 pevog xai xpo xal tovqais éavtóv ixódobc xai faousíows 
-D IV 116 zeoerróvgow ivóóuevoc. favi Óà uóvo noooxànoóoac tijv 925 
10 £&ovoíav ro) Óvónuaros uóvov tc paousíac xal roU imo5uov 
Xocpatoc uertÓ(Óóov TQ) dÓeAqqQ xaí wa Óogvqooíav ixeivq 
àzíra£e, Boaysiav uérvtow xal obx bnaégoyxov. ó Óóà& Piqeoe xai26 C 
obx juge vo àÓcAqo, Tj0ovc üveuévov tvycw, olia, xai 
gaíoov $ygotéoa Cojj xal Óuyoyg tovqsod xai Ü5onac xai 
15 AcucrÓY  ovvovoías olg ovveroégero. vé uiv obv àÓcÀqó 
xai dugeo slyénv obroc. 
*O óé ye 2xAgoóc toU Doxà Üavóvroc Àvüclc te cioxtüjc 21 





l reAevrz roU zapaxouiouévov CE 1 oloc 9jv ó flaciieve zoo vo. (om. 
E) rc ifovoías &màafio0a (Aaflffo0n: E) xai oloc usrà rabra fyérero' 
CE xai ómoc ixéyouro và dósAqQ* xal olog v üxsivoc vó 50oc C 

17 nu abi ó ExÀigoóc vc rvoavvíÓos siysto. xai Óxcc Zgonsíoato. xai 
zpoofAÜ0s tà [lacs xai i0£70$ CE (xai i£ó. om. E) 


5 rac nl Bs(?)wp vv D T doórov p* 8 rovgaiz] 

auc facisíag Ewp 10 uóvov AE, ofov R, olov C, uóvov 
w*p 13 70o; E . oluai om. OWo lat. 14 yo. Coj—9ay. 
rovyséoü] De chiasmo v. ad XIII 2, 6 Co p* 15 ovrovoía 
E(wp) lole A, ràv ol; Rwp 17 r. seipxtijc Avüsic D eloxtijc 
AR, sloxtje Dwp 


| tantum aut fundos invasit et aedes, sed etiam donaria, tabulas, 
| colummas pretiosas. Quas ille ob res animi aegritudine oppres-22 
» sus membrisque resolutis nihil aliud nisi mortuum corpus spirans 
b brevi miserabiliter est exstinctus. Basilius vero tum demum vere 23 
| imperator factus cum intellexisset, quantam sollicitudinem regni 
administratio postularet, delicias regias sprevit, splendidis vesti- 
bus abstinuit omnemque suavitatem repudiavit, quamvis prius 94 
non ita vixisset, sed et amoribus indulsisset, comessationibus et 
voluptatibus deditus regioque luxu delectatus. Ita omni aucto-25 
ritate sibi vindicata fratri nihil impertiit, nisi nomen et colorem 
insignem, custodia illi quidem attributa, sed exigua neque ma- 
gnifica. Quae ille, ut homo remissioris, puto, ac mollioris ingenii 26 
et voluptarius, venationibus et aequalium suorum consuetudine 
gaudens aequo ferebat animo neque fratri adversabatur. Atque 
illorum erat hic status. 

Sclerus autem, Barda mortuo, vinculis solutus a priore in- 27 
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&yevo xal ab0ic ToU ziv Pyyewpruarog xal rvoavvé» xal má- 
98 y o)x àvefáAAero. Ó Óà Daoculeve yoáupaot zoóc abróv. eyya- 
gayÜcio. zxappveu vóv dvóga zacac0at rijc àmovoíag notà xal 

^ 2" , » * , e , M MJ ^ 

p) àci foóAsoÜa. atrov tiva. ztoAéucv ónoyevéo, xal v?v yi 


D 99afuaot yoaírew, xai roórot; zouuarOv. ó Ób vO ce y5oab5 


, » M M M , 5 , , M 
rovyóuevoc ijjÓón xai zoóc 10 uéAAov Üuyywácac onévócrat xal 
30z:pócetot TQ) xparoUvu.  xàxcvoc on0 oxqviv xaÜüijoro faoí- 
Àeov, xai ó Z£xAnooc páÓgv $e zoóc yv oxqvüv, Onsouóó- 

c , ^ , ^N ^ ^ ^ M ^ Ed 
u£voc éxaréocÜev, vó uév Tv ÓiÀ 10 yfjoac, 10 Ó& Óià vÓv Óyxov 


91r00 oóaroc' $?v yàg cbueyéíünc* Ore xal vÓ QÓÓóuevov simeiv 10 


ó Daoucvs DaoíAeuog Aéyevau "Ov  BÓsÓoíuew | moooáyerat uot 

WIII178 32 yetpayeoyovuevoc." | oi à dogaoíq zAyygva( qaot óv ZxAgoóv 
93éy tQ dzuéva( xai Óuà vobvo yeuayoycio0o. — &yyícavrog Ó6 
PII223A ro. ávóoóc Tjj oxQvj, xaravoácac ó faousvc £u rovc nóÓac 


a)r0U Ox000vuérovc zoÓ6uac. qowiuxois (xà uiv yàg AÀa15 


1üc Daoteíag yvooíouara ó ZxAgoÓc dzeÓíoaro, và ÓÉ ys né- 
Óda o?x ànéüeto E yào AáÜer i) o)x &vógoev?) dnéotoeye 
vüc Oweg sic, Hi dAAcog avt ivvvyciv àveyóuevoc seb ud) 
34v iOwÓtvov otoAjj. 


l zoiv] vóv B 4 fo?iso0a. om. C exeunte versu 8 ózep- 
sosiÓóusevoc p* 9 uéívro: ARwp, corr. Di, v. XIV 13, 18. XVIH 
19, 26 1l éósóóxew D 12.13 gaot omisso post abroxoáropa 
(v. ad vs. 13).add. Ayovot D 18 post dziévo. add. zoóc vóv 
avroxoázopa Owp.Di xai RwpDi, om. A 15 gowíxoi: D 

16. 11 àzéÜero ó oxA«goóc àAÀ' oUyl xai và zíÓua O 11 5 / AdDer 3j 
ovx &vónosv| Hom. Il. IX 537 AáÜer BsDwp.Di, Ads v C, jijder 
E, 450m v À ivónosv Rwp.Di, ivevógosv A 19 inipoopa D 


28 stituto non recedebat, regnum propere affectaturus. Sed a rege 
per litteras monitus, ut tandem omissa rabie continentium bel- 
lorum civilium auctor esse desineret neve terram sanguine pol- 

29]ueret eoque Christianorum, cum et senectute iam affligeretur 
neque optimam spem foveret, per pactiones ad illum se confert. 

30Qui eum in regio tabernaculo sedens Sclerum peditem aecedere 
videret utrimque suffultum tum quidem ob senectutem, tum ob 

31 molem corporis (grandis enim erat), celebratum illud dixisse rex 

32 Basilius fertur: "Quem timueram, ad me manu ducitur." Alii 
Selerum in illo aecessu visum amisisse ferunt eaque de causa 

33 duetoribus fuisse usum. Cum prope tabernaculum venisset, rex 
animadversis punieeis eius calceis (nam cetera insignia regia 
Sclerus deposuerat, calceis solis sive per oblivionem sive per 
incogitantiam retentis) statim avertit oculos neque cum eo nisi 

94 privati habitu colloqui sustinuit. Cum igitur ante tabernaculum 
invidiosos illos calceos abiecisset, ita ingresso rex assurrexit por- 


ó Óà mgó "ije PNE ázopohpag tà émí-D IV ur 
qÜova níóua obrvoc óníóv abvjv, xal ó faouüsbc &avéoug90 


m cam 


ip ispit: oS 
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xai 1Óv (ivóga éóc£uócato, xal ójuAnoárgv àAAáAow xal éxoico- 
»Qoáryv roanzxélus xai &uéujv ix vic abo xéAmog. robrov 35 
ui» obv rÓv tgónov xal 5 ToU ZxAgogoU tvgavrig xaraàfAvto, 
abro? u£y xovgozaAátov tuuÜ£rroc, vàv Ó& ovragau£vov abi 
5 zapayopoynÜérrov Eye 0 v Éxaoroc E& Éxs(vov vvpavrobrroc B 
elige, civ dy ü&aug jv eit dv dgyaiz eite uévrot ey »tijocow. 
'O 8& faousbe xác tÀv ànooraoubv qgoviíóas ázogogpri- 36 
oáuevoc imi tl» Oodxqv éje xal sig OsocaAoviev &poírgoe, 
T) zxeguovUje uáorvo. àvÜouoAoyoóuevoc. xaraAshpag Ó. exei 91 
l0oroaráoynv tv &uo6nucov uetà fagsíag Óvváuecos, iva xo 
tàüc roD £€auovij éxógouác, inávew nmoóg rjv Bólavrog xal 
eic "Ifhyoíav àzujet, xAuoovóuog xaraAsÜsie napà toU xovgo- 
zaAárov Aaflió Oavóvrog vüjc ixe(vq) Óuapepoíongc doy. iv-38 
Üazto yeyovOc xai rijo xaraAsupÜtionc a)1Q xópac &mAafó- 
15,4£voc xai 1óv ro) Aafió áÓcAgóv tróv D'ecoyuv tic &voorípac 
"Ipiyoías $yeuoveíorvra. zagaoxevácag Tovyíav dy&w xai toig C 
iÓíog àoxtioÜa. xal OÓpuoorv tO Pxe(vov naióa AafWkóv, &ni doi- 
víxnuv éy)onot. xal tóv re vijc TowtóAecog (oyorta xal 1Óv tijg 39 


9 6n xÀugoovóuoc tüc Tfnoíae xaraÀsupÜsig ó Bacilsbg ixsios dme xal 
óca xarópÜcos (dxjAÜsv 2xet ceteris omissis C) CE 13 ósea iv 
"Ifuoía xai dowíxy xavópgücocv O 


1 jós£ioaro] 8£óoaro E — ixowóoaro Ewp, ixowooáryy D — 2.3 5 

iy obv r0U oxÀ5ooU tvgarvig róv tgózov rovrovi xaraA£Avro (xarsAbero 
D O 3 xaralÁvim Ewp —— 4 uugó. xovgoz. O 6 á£ímg àv 
tit iv ápyaig AEwp, d&ím (&fovoímus C) slv' £v ápyaiz jv R, doyaic 
jv ceteris omissis D 10 xoiós DEwp 15 ro? om. D 
:óv alterum om. O 16 $ovy. dyev om. D 18 igoítyos O 





rectaque dextera collocutus et eadem uterque mensa usus est 

| et ex eodem calice biberunt. Hoe modo sopita Scleri tyrannide, 35 
" ipse curopalata est designatus et quem quisque adiutorum eius 
dignitatis vel potestatis gradum quasve possessiones ab illo re- 
gnante acceperat, ea retinere licuit. 

Rex curis defectionum levatus in Thraciam abiit et 'Thes- 36 
salonicam aecessit, ut celebri martyro gratias ageret. Ibi viro 37 
illustri cum magnis copiis duce relicto ad excursiones Samuelis 
coercendas Byzantium redit; inde in Iberiam proficiscitur, Davide 
europalata mortuo, a quo eius ditionis heres institutus fuerat, 
quam ille tenuerat. Ibi relicta sibi ditione oceupata, cum Geor- 38 
gium, Davidis fratrem, interioris Iberiae principem compescuis- 
set, ut suis finibus contentus esset, filio eius obside accepto 
Phoeniciam adiit et principem Tripolitanum et Damascenum et 39 
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Aaguaoxob xal róv tíjg Tógov xai BnuovroU, xarà ovrvüxac Tfj 


' — 


fn 


M m , 5 , »: , - 4. e j ? , 
zc vjj Aáqvg "Avuoysía &óvrag xal «axobvtac và oz abu, 
ávéotee xal ÓoóAcoow 'Pouaíoig vgosiv àvénewe xai óuájoovsc 

-] , ^ EJ , » M Ld * 4 e 
xàx robvov Aafcov énavélevíev. Ad vabva uiv siyov obvog. 

8 To) óà nmavoiioyov NixoÀáov voU Xovooféoyg à&nm' Ereoib 
Óvoxaíóexa xai pmo» Óxi Tfj &àoywocooórvyg évÓuazgéwyavrroc, D IV 118 
5 * /, » , e , , EJ MJ , 
eia vÓv fov éxAsAowuxóvroc, Ó udywrgog Zuwvwwoc, àvijo Aóyou 

D 2vieÜgauuévoc, zgogeugíCevau zavoQuáoync. xai voórov Óà &mi 
Togéic &vuavtovg viv ixxAgoíav iDóvarvog xai Oavóvroc, Zéoyuoc 
x£yeigotóvyvo zatouágync, 0g xaÜwuysiro uiv rig voU Mavovijà 10 
povijs, và zatguíoyy Óà Oorío xarà yévos ztoooj«ov éróyyave. 

8 Tov ZauoviA Óà vo0 rÀv DBovàyágow &£ágyovrtog o) rà 
Ooaxóv o$0à rà xaxà Maxsóovíav uóva Aqouévov, àAAd xal 
^ € , M - MT u M , ^ , 
tijv "EAÀáÓóa xai a)vjv Óé ye viv IleAonóvvgoov, 1óv ucywtoor 
ANunpógor 1óv Oboavóv. xzíuze ó facusóc, tic Ócecc do- 15 
qovra, 0c zagà vq) Zzeoysup zoraug) vov. Zauovi)A xaeoxmQvo- 


5 zegl zargiaoy ov CE 12 aegí vo Zauov5 xai vv Boviyágow, xai 
óca xar' avtÀv ó faoctsbc &or5caro roózoia, và uiv Óv Éavrob, và 02 0i 
tÓv otpatQyGv (xai óoa — orgatgyOr om. E), xai ócac zóÀug slàe xai 


qootoia CE 


1 xa:xà ARwp, uezà DCw 2 «jj om. € 8 àvínevs AEwp, 
xaujváyxaos OWo lat. 4 roórov Iwp.Di, roórov A otro 
w*pJD invitis AR, v. ad XIII 6, 16 5 rovoofíoyov BC 

6 àoyiegooóvy w*p invitis AR 7 o«oíriog BD Cedr. (Seylitz.) II 
p. 448, 23 8.9 xi vgioiv &iavroiz D 10 xeyeiporórgtoc Ewp 
12.16 ceauovzi] uavovzA D 13 xarà uaxsÓóva uóva A, uaxsóórvov 
uóva (uóvov C) Rwp, corr. Di Agi£ouévov D 14 zeAozórgoor 


ARw, zeAozóvrgoovr BSCp.Di ante róv uay. add. xai A, om. 
RwpADi 15 Ooavóv] a?vóv D, compendio ov»órv male intellecto 
Óbcsog p* 


Tyrium et Berytium, qui conspiratione inita Daphnaeae Antio- 
chiae agrum incursionibus vexabant, coercuit et commovit, ut 
Romanis servirent, aeceptisque ab his quoque obsidibus domum 
rediit. 
8. Interea Nicolao Chrysoberge, cum pontificatum annos 
XII et menses VIII ornasset, defuncto, magister Sisinnius, vir ab 
9ineunte aetate in litteris versatus, patriarcha designatur; quo et 
ipso, cum triennium ecclesiam rexisset, mortuo, Sergius eligitur 
patriarcha, qui Manuelis monasterio praeerat, patriarchae Photio 
genere coniunctus. 
8 Cum autem Samuel, Bulgarorum princeps, non Thraciam 
tantum et Macedoniam, sed Graeciam ipsamque Peloponnesum 
popularetur, rex magistrum Nicephorum Uranum, praetorem Oeci- 


MR 
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uévov zagà tjj àrvuxobs iaeíoc baro. Ór- Ó' oe róre4 
z0AÀÀà xai ó zorajgóg ivrre0Üev ümAovog Qv, àvéAmuotoc &Óóxe 
1p XauovijÀ jj vàv "Popaíov £nélevots. ó Obgavóc à vvxióc 5 DII924A 
àvegevrioag xai xatá wa trózov faróv xatavojoac tóv nota- 
5uóv, Óuaflíve. rovrov $oóyos età Tije orpatiüg xal àgoov- 
vorobDow £upáAAe roig zegi rv X€auoviA. xai tQ dàÓoxito6 
xaranzAayÉírreg oi páofagor &mztov qÓb y60ag Óvraíoovrec, 
xai v £ZauoviÀ Óà xal tQ éxeívov vio "PouarvQo nya àr- 
ivéy0noay, xai éáAcoav &v, ei ul) roig vexooic ovraveu(y0noav 
10 oc)uact, xal otro Aa0óvreg Óiégvyov. 
Elta xai ó facce &Eeoroárevoe xarà vv DBovAyágow 1 
xai tà iy Xagówjj qoovoíov xaractoeyáuevoc £yia. £navijADev 
el; MoovvoózoAw. sie Óà xal tjv ueyáAgv Ilego0Aáfav xai8 WIII1T9 
tjv juxoàv xai vv Iliíoxofav Óià orgatQyOw. xai jj Béogowa 9 B 
150? zapróóUs a): zapà vov Aofoounoob, mooyop5oarroc 


€ 


rois "Pouaíowg. và uévtou Xíofia zxtoAwpxía éáAc xal ó tiv10 
) IV 119 aóvóv qvàaxiv &unzezuotevuévog NuxóAaoc, 0v NwoAntüv óc 


1 ávrxobe ARwp, ávrxov D, &vrixovc Di, v. Kuehner-Blass Ausf. 
Gr. d. griech. Spr. Hannov. 1890 vol. I p. 299 9 ante róv 
add. «ar' aoro. Owp 6 aigvíóvov (om. AED) ZufáAAe (&n- 
páAes A) roig zepi trÓv cauovjAi AEwp, roig zeoi r. oap. aiqviouwov 
Erewot. (Érevouv D) O 8 óouaro om. CWo lat. 9 ovráveutz0n- 
cav A(Ewp), éavrobe ovvavéjgEav. (ovr£ui&ar D) O, ovuuí£avtez éav- 
tob; Cedr. l. c. p. 450, 18 13 uoovvoózoh»v ARwp cod. Coisl. 
Cedr. (Seylitz.) t p. 452, 10, uoovrózoAw D 14 xai tv z4.— 
orparyyOv om. B — 15 zaoà] i O— oofloougoov Rwp.Di (v. Cedr. 
l. e. p. 452, 18), ópouxyooo A 16 édAo| afe B 1T vixoàíttav 
Di invitis ARw Cedr. l. c. p. 452, 20 ante óc add. $zoxo- 
oiCorreg Owp, $zoxopicóusvo: Cedr. l. c. 


dentis, ablegat, qui, cum Samuel ad Sperchium fluvium tentoria 

[ fixisset, in opposita continente castra posuit. Quia vero flumen 4 
ob erebras pluvias navigari non poterat, Samuel Romanorum 
impetum minime verebatur. (Cum autem Uranus noctu loco5 
quodam vadum pervestigasset, eo tacite traducto exercitu Sa- 
muelem securum invadit. Barbari re inexspectata attoniti ne6 
armis quidem contra illatis cadunt, vulneratur Samuel una cum 
Romano filio, amboque capti essent, nisi inter corpora mortuorum 
occultati clam aufugissent. 

Post haec et ipse rex bellum intulit Bulgaris et quibusdam 7 
Sardicae castellis expugnatis Mosynupolim rediit, Sed et magnam 8 
et ! oi uaa Persthlabam et Pliscobam per duces cepit.  kKst ei9 
et Berrhoea per Dobromerum, qui ad Romanos se contulerat, tra- 
dita. Serbia vero expugnata sunt, et Nicolaus, quem ob staturae 10 
brevitatem Nieolitzam vocabant, cuius custodiae ea tradita erant, 
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' D , 23. 7 a c PS 7 ? * 
lifoaybv rov d$Axiav óvóualov' Oc xaívo( maroíxuoc Tubes 
12ünéópa náAw xal moóg vóv X£auovi àneAfAvÓsv. cv ab0uc 
13 xarà Biívgc ó faousbe &Eeotgórevoe xal riv nóAw aigs. v 

er M , » , € , » e ' ^ 
00Q óÓà vaórgv énoAtox& Ó Daousóc, E£msow Óó ZauoviA Tjj 
"AóguavovzóAa  à0góov xai navQyóoecoc xióg veÀovuévge rác 5 
v& &uzopíac Asiav zwemoíügyvo xai aiyuaAcvo» nzAj0og Aapov 
C14ónevóovgos. viv Duüóívgv Óà óg! éavróv Ó flouebs noujoá- 
u£voc xai émavegyóuevog xatéAa[fe zxagà tQ -A&wD norau Tov 
XJ 1 ; , "Y - e 4 - - 
Zauovij abACóusvov' ó Bagóóoioc obrcoc zagà voic zaAabic 
15 vouálevo. 04400 Ó& vo? zorauob ovrog àusAOgc oi Dáo-10 
pago. xaveoxürmovto* o) yàg dv nore Óvvgünra. Óuirvau rÓv 
16 zorauóv ijAzuGov 10 "Poouatxóv ovtayua. | ztógov Ó£ yvoc0érroc 
Óv abro ó Baouebc Oif xal v0 orgatózeóov, xai zxt0AÀol uiv 
t)» Bovàyágov àzóAovto, ó Óóà X£auoviA Óuópa, vij; rovrov 
liloxQgvüjc xai Tíjc nageupoA]jc ànáos OÓugzaysíonc. xai civ 15 
zóÀw Óà tÀv Zxoníov ó paousvc magewjpeu ÓoÜcioav abt 
za9à "Pouavo? 109 vio? Ilérgov vo9 dg&avvog vv BovAyágow, 
Do 1j ra$tgc qvAaxi xagà roo Xauovij iuzeníorevto. 


l c5 54náuxaB 2 :óv om. C 3 (v. vs. 1) fiótvge ABwp 
Ephraem. 2917, Nicet. Choniat. p. 588, 11, f«ó/vgc E, fvóivgc R, 
fiobrgc Cedr. (Scylitz.) II p. 454, 20 4 :a$: B oa.40v1)À 
Cw, Baciusbe C D ávÓpiavovzóàs D —. ( fióíivgyy ARwp, fvótvgv 
CD, v. vs. 8 ó fac. ante $g' D 9 oéroc O, oórog À, otto 
EwpJD, v. ad XIII 6, 16 11. 12 zzu£orv Óuffjva«. omissis vóv 


à 
zotauóv et zó "Pon. ooviayua D 17 zx C, zxagà Cw, v. ad XVII 
1, 16 post zaoà add. rov C ante víoó om. vob CD 


11 captus; qui quamvis patricii dignitate ornatus esset, tamen aufu- 
12git atque ad Samuelem rediit. Deinde rex Bidinam expugnat; 
13quam dum obsidet, Samuel Adrianopolim subito invadit, cum 
festi diei celebritas extra moenia agitaretur, mercibusque direptis 
14ac plurimis captis recedit; quem rex Bidina capta rediens ad 
Axium fluvium (Bardarius sic olim dicebatur) stativa habentem 
15 deprehendit. Is cum exundaret, barbari castra negligenter tue- 
bantur, rati Romanorum exercitum fluvium non esse transiturum. 
16 Sed vado a rege indagato traductoque exercitu, multis Bulgaris 
caesis, Samuelis tentorium et castra universa direpta sunt, ipse 
lTaufugit. Sed et Seopias urbem accepit rex a Romano, Petri 
Bulgarorum olim principis filio, traditam, cui eius urbis custodia 
a Samuele commissa erat. 
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Ela sig rjv Kovoravtivov  énaveA0cv Óoyuáuoe tác 18 
T)» ànzoAoAórtO0v tazetvÓv cvvrcAc(ag clozoárteoUan Óx TÓY 
Óvvaró)v: robro Ó' ZxAjün àAAAÉyyvov. | zoAÀÀAOv ÓÀà negl vo$- 19 
rov ÓcgÜÉrrov xal abroU roD zarQiáoyov Xroyíov, óc üv 1) 

5 dioc abry oyoAáoy xal zagáAoyoc tiozoa&íu, Tv Óó paousvc 
dueráztELOTOC. TQ) yoÓvq) yào xal vais víxaug áztártoy xarezag- 20 
Üeig ózeoozttixÓc ztoócg ztárrag QOc(xvvro xal obx sbvosiv abito, 

.1V 190 goficioDat 0' éBoíAero vÓ bzíjkoor, xai 1ó te orparuotixóv 16. 16 
ztoÀmtixóv 09 zt9óc 10 xparijoar Loc, 0 xal vóuor Óozciv roiz vopo- 

10 Üéraic veÜ£ozuorat, Ói£áyew jÜeAev, AAA ztgÓc vi]v olxsíav xoíow 
xai ró Üf£Anua avrov.  Ó( otÓb rÓw Aoyíov àvÓpoóv incoroé-91P 11995 A 
qero, àAÀà xal rovs Aóyovg ijuwyro zegutóv c" yo9ua xal ovx 
óvijouuov* ó0sr dürvógac ànzoAsfáuevogs éavtQ obre vq) yévet ovre 22 
péviou 2v. Aóyqo 10. énionuov. Fyovracg. éxcivoig vác ve Baouieiovc 

15 &ucroAàg £veycíouoe xal P£xowóvei vv. [lovievuárow, xai aróc 
£xsírow; dqeAdg ràc ygaqáàc dg EÉrvyev bnwyógevev. | àÀAd xal 93 
TOig rapuéíoc áztoqoá£ag ràg Ów£óÓovc yonuárov rabra zoo 
ztezO(]xe' qoi yobrv éc sixoow uvguáóag raÀárrow yovoob &v- 


1 oia (oa E) 6 faces $0oyuárnwcerv ó BaoíAstoz xal (Ó BacíA. xal om. C) 
olo (hoe verbo novum incipit argumentum C) jv ó flacuisbs obroc 
(6 Bac. obrog om. E) ró 50oc xai oloz 5v zsgi rà (om. C) ro»uara, xai 
óca ovrijie xai i0noabousv CE 


. 1 xovorarvrírar E. 2xave40y» RwpDi, Zxeiücov A. 5 5» RwpDi, 


iv A 6 duerázeiorog OwpJDi, áuerázu|orog A(E) ante rj 
add. xai B 1l a?rov B 14 u£rro. om. O Aóyow; O 
16 ágpsAós post yoapàz CD, om. B l7 z45495 ratra C 18 zov- 
coU raAárvtov C 
Posthaee Cpolim reversus decrevit tributum pauperum, qui 18 : 


periissent, a loeupletibus exigendum esse, quod allelengyum vo- 
catum est. Etsi autem multi atque ipse patriarcha Sergius de-19 
precabantur, ut iniqua illa et inaudita exactio tolleretur, tamen 
rex à proposito non recedebat. Nam tempore ac tot victoriis 20 
elatus insolentem se adversus omnes praebebat ac subiectis for- 
midabilis quam carus esse malebat neque cives neque milites pro 
recepta consuetudine, quam et legum latores pro lege habendam 
esse pronuntiaverunt, sed suo iudicio et arbitratu tractare vole- 
bat. Quocirca nullam virorum doctorum rationem habebat ipsam- 21 
que doctrinam rem supervacaneam et inutilem iudicabat; proinde 99 
viris neque genere neque eruditione claris euram tribuebat epi- 
stularum regiarum atque cum iis consilia communicabat, quibus 
ipse litteras simpliciter nullaque cum eura dietabat. Sed et fiscum 23 
obstruetis foribus peeunia refersit; fertur enim ducenta milia 


Zonarae Epitome V1, 36 
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24 aztove0noavoloÜa. abr.  vóv yàg ÓAAov youuaucuór obx àv 
ug óz dgubuóv Óvamo àyaysiv, Og vÀv rausíorv ab: nzAj- 
ogoÜérvov 620 yij» xà Aoi éüncabguev, £Axac ópótac Aafiv- 

B 95 owÜcóÓsc. xal ozeoysui] uiv Toav A(Ücwv ztoÀvrtAÓv vÓv T& 
dAÀcv xai vÓv Aevxóv», oig iÓuíLovoa xAijjuc oi uáoyaporn Tàt 
L4 € M 2 € », 7 5 ^ ^ El M 

26 bona. tQ) Óà eig woiWjow o)x $joav, àAAa facis vwveg atro) 
iiid fogguoo Pic iy. Éyoi Soto MON jo v zooóóotc 
éxéyogto xal Óv £yonuáutls zoéofeo( xal Óte mwà ies M: 

€ - 37 u e Q-» - 

21orteAj ééÀe mavüyvow. oi Ó dAÀo: voic vaueíow évastoxeí- 

» 4 » , 4 H EJ bi , ^ 

98 uevou &yÜoc Toav éróowv. $?v Ó £v uiv nmoAéuov xaioic] 
zouxíAog Tig xal tiv yvouv ngóc vovg $z0 tipa zoAveQc, 
év Ó' djoeuíaug xal eioqvuxois xaraováceow  áoyuxcvepoc xal 
tàc Ópyàc évajuíeve xal vaírac ovvéycov zag' éaviQ) éÓnuootcvev 

WIII180 99 év xau(poig xai àvrazsÓ(Óóov oig ópagroactw. dv Óà Thv 
C 30 yvounv orcopóc o? óqÓíoc TÀAAo(ov rà Óófavra. i xal góc! 
obg üv &rvye pud Tw Toéqo, o) rayb uerjAAarre TO $0ocl 
31a)0roic. dGÀAà ravra gui» nagactarxà vov ijjÜovc roórov ToU 
abroxoárogoc, 1) Ó' lorogía éyéc0c vv &x' abrvob nenpayuérow 

xai Óujyeíoüco và égséfc. 
9 'O cvíje Aiyónvov xavápycov Tàc moóc "Ponaíovg A$cact 


20 Gr oi "Ayagryrol :óv (om. E) iv "IsgovoaAgu xaÜsioy vaóv CE 


9 &Ónoabpi£ev (-i£e B) O ( àvexóouovrv w*p invitis AR. yy 
DEwp 10 éx(oquov C 8 dila C 9 zxevéAe: D 10 à. 
ér.] Hom. Il. XVIII 104 zoA£ucov AO, zoifíuo E, aroAínov w*p 
11 zpóc—7sipa om. OWo lat. 12 o AR, 9i w*, óc p* 14 éra- 
zseóí(0ov D áuaptiuac. D 1T a?voiz om. D 18íe D 


24 talentum auri in thesauris habuisse. Neque enim alterius pecuniae 
ullus numerus potest iniri, quod conclavibus repletis eam terrae 
25 mandabat anfractibus instar labyrinthi effossis; ceterum et cistellae 
plenae erant gemmis cum aliis tum candidis illis, quae peculiari 
26 nomine margaritae dicuntur. Neque vero iis utebatur, paucis 
exceptis ad insignia purpurae exornanda, qua, cum prodibat aut 
legatis respondebat aut alios publicos festos dies celebrabat, ute- 
21.28 batur. Reliquae in conclavibus inutile pondus iacebant. Erat 
autem belli temporibus ingenio vario et multipliei adversus 
subiectos, rebus tranquillis et pacatis vehementior; iram dissimu- 
labat apud se suppressam sed occasione data proferebat et delin- 
99 quentibus vicem reddebat. Cumque pertinaci esset ingenio, de- 
30 creta sua haud facile mutabat. Quamobrem si quibus iratus erat, 
3liis non facile plaeabatur. Atque haec ad declarandos huius 
imperatoris mores dieta sunt; nune ad res sub eo gestas secun- 
dum ordinem referendas oratio redeat. 
9. Aegypti princeps soluto Romanorum foedere et Hiero- 
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ozovóàdc tóv re £v '"lepoooAóuow vaóv, iv d) 10 voU xvoíov 
nyüua, xaujosíimoos xai rà éxe&i wovaorüoua. 
*O à£ faocuevs ovveyós tjj BovAyaoía ztooofláAAcv Éxáxov 9 

raóruv xal éxegáile. uu) Óvrváuervog Óé ye ó XauoviA àvu-3 
5 zapará£aoDa. à) 1v "Poyuaíov ergatcónart vápoor; às tlo- 
óÓovc ünoxAsion: abr) Émeyelonoe, vàc Óvoyopoíac ánogoátac 
oixoÓóouai(c xal qóÀaxac émorjoas abraic. xev otv Ó faou-4 D 
Aevs abÜuc xal éfiácaro uiv tijv mápgoÓov, ànexooío0n à rÀv 
qvAáxor àvÜwrauérov &oocyuevéoregov* zAijv obx ànéory tijcb 

10 Zyyetoijoecog, àAÀ' abróg uiv noooíusvev Pn zxepousvoc rob 
épóuaroc, éxnímouqe Ób TOv orgargyOv fva uev vob m 
abrtóv ráyuarog éríoayÜÉv noÜcv, ei Óóvawo zcowAÜc» xal ug- 
gavíjoacÜaí v. ztoóc vi)v ÓiAsvow. |ó óà Ói ÓpÀv xal Óvoyo- 6 
Qu)v z0ÀÀAODY ÓwÀÜcv xal robs Dovàyáoovc AaDdwv &uniuta 

15 xarà vóxov roig ro) épóuaroc qóAa£w, o? tQ àÓpóqp mng- 
Óctig yeyovóreg oóxén vüjc qvAaxijc éqoóvulov toU qoaypob, 
dAÀ Ózg abrol ràv OAsÓpov qvAá£owrat nepl ntíotov. àí- 
Üevro. Tóre Ój áóe(ag tO "Popatxóv Ópa£áusvov orogárevpua 1 
ójyvvo: 1óv qgayuóv xal Óíect xal Ówbxei xal zoAAoUc uv PII296 A 


9 óca iv Bovàyaoía (foviyáoo:; E) £&xoígoev ó flacs?ce Baoüsog CE 
9 &xwec robe qpayuobs tÀv Ópów xaÜsiàev ó flacisbc xal slc Boviyaoíar 
sloífaAs. xai (&xcxc robe — sioíf. xai om. E) zegi rijo reAevtijo roD Xa- 
nuovi CE 


1.2 10 uvijua ro? yovoroo O Wo lat. 4 »c om. D 6 àvoxAsicat C, 
eorr. Cw ineyeípuoe C 10 éyyepícsos D 11 £va om. C, 
add. Cw — 12 £regoÜizovüsr Ew ingarijosoüa. D 14 xai 
AaÜóv rove foviyágov; Ewp, om. 


solymitanum templum, in quo domini sepulcrum, et illius loci 
monasteria destruxit. : 
At rex Bulgariam crebris impressionibus vastabat et urebat; 2 
cui cum Samuel acie resistere non posset, operam dabat, ut aditus 3 
regni ei fossis ductis occluderet et angustias locorum castellis et 
praesidiis occuparet. Hex autem iterum aggressus vi per an-4 
gustias facta etsi virtute praesidiariorum repulsus, tamen coe- 5 
ptis non destitit, sed permansit subinde castellum tentans, uno 
ex ducibus eum s8uo exercitu misso, si uspiam alibi per ambages 
ingressum aperire posset. Is per montes multasque diflicultates 6 
Bulgaris deceptis ingressus a tergo in praesidiarios irruit, qui 
re subita perterriti non iam de munitione tuenda, sed de interitu 
vitando laborabant. Ibi Romanus exercitus nullo prohibente rupta 7 
munitione transit hostesque persecutus multos occidit, plures capit, 
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àvaugei, ztÀe(ovag Óé ye Goyoti uóAg ÓuaÓpárroc vo6 Xauovij. 
80 ye uiv paousbg roig ÓogvaAc ou eig mzevrexa(Óexa yuudáóac 


ágiüuovuéroig 2&éxows zcv và. Oupnara, iq! Éxáovy ÉxaroorÜi D 1V 19: 


fva xaraAmév éregógÜaAuov, ly! ei voótoig yeupayoyós, xal 

9 otro abrovc dzuérat xeAeóet ztoOc 10v oqérepgor àoyuyóv. | o05 5 
éxeivog iÓc»v xai vÓ náÜoc ul &veyxcw iAwyyid ve xal sig yfjv 
AeuvoÜvuuv. xavapáAAevat, quxoOv ÓÉ vw àveveyxoy xagÓuoyua 
lOzeguiitet xai Üvfoxe. dj Óóà vv DBovàAyágov d$ysuoría TQ 
vig) abroU TQ lufou]A và xai "Pouavd zegujA0ev, Ov ooo 

&wavróv do£avra ó vióg roÜ0 margaóéAgov abro "Aagów ó10 
DBAaówÜAáfoc xai '[co&vvgc (Óuóvvuoc yàp xai ooroc 5v) àa- 
B 11 £ezetwe. | ÓteADO»v Ó& vO £y vaig Óvoycpía Kovua ó abvoxpá- 
T0, Og eipyrau, &AAa te qpo)vgia iyeupcóoaro éovpvà. xal vovc 
£y abvoic Bovàyágove xai $«tv eig MoovvoónoAw, Ónzov abu) 

19/7 roD 2£auoviA reÀevr) dzuyyég. dpoag ob» abíxa 00-15 
páAÀs rjj Dovàyaoía xai zóAsg ve abri alios xal qpobpiua. 
130 ÓÉé ys voU Zauovi vios ó "Poyavóc ve xai l'afoujA. (obzo 
yào àrjoqro) néuwag zoóc rÓóv faouéa ÓoóAoow zuoyrdoi* 
14uerà ÓÉ wva xoaupóv o9 vOv l'afigujà àveAóvtoc "Ioárvvov o9 


8 ón ó vo0 XauovyA viós àvgoíóns (àrgo. ante ó E) zaoà ro? (om. C) 
ovyyevoUg avro (om. E) CE li ór. zoÀAol tà &mwnucov Boviyáoow 
zopocsooónoar TQ Dacus: (r. Bao. ngoosoo. E) CE 


1 afost B ye om. O óiaópárvrag 1v cauovii D 2 9o- 
ovaAcroi; A, ÓoovaAórow; E, ÓoovaAcoroi; Owp, óopguaAoroic Di, v. 
ad XIII 8, 3 3 ig' om. D, à» B 9 rà ante 7: om. O 
xai om. D 10 dapov ante rov O 11 fiaóícüAafpo: BSDEwp 
xai ante "T. om. Ewp.Di 5v «oai otros D 17 6 *P.] zs xai 
ó. D 18 ómoyvsixo Rwp 19 vo? prius om. D 


8Samuele vix elapso. Sed rex captivis omnibus, qui circiter XV 
milia erant, oculos effodit singulis centuriis uno duce relicto uno- 
9culo eosque sic ad suum ducem abire iubet. Quibus ille visis 
atrocitatem rei non ferens, oborta vertigine viribusque destitutus 
lOhumi procidit ae parum recreatus ex cardiogmo interit, princi- 
patu Bulgarorum in Gabrielem filium, qui et Romanus dicebatur, 
translato; quem nondum anno elapso frater patruelis, Aaronis 
filius Bladisthlabus Ioannes (binominis enim et hiec erat) occidit. 
1iImperator vero castello angustiarum, ut diximus, superato, cum 
alia firma praesidia una cum defensoribus cepisset, Mosynupolim 
12 pergit, ubi nuntio de Samuelis interitu accepto Bulgarica oppida 
13et praesidia expugnat. At Samuelis filius Romanus Gabriel (non- 
dum enim caesus erat) per legatos regi servitutem pollicebatur 
14 et tempore quodam interposito Ioannis Bladisthlabi minister adest, 
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BáaówAáfov Üeopánow dqíxero, ebayyelitóusvoc tijv àvaíoscw 
toD víob ro XauoviA xal yoáupara xouílov inayycllóueva 
TQ aou ÓoAootr, zoocegobQgcar Ób av xal zoAÀoi róv C 
&noiuov zaoà Dovàyáoos.  yvobc uérvroc 10v BàaÓwÜAdfovr 15 
5 ó flactAeve o? xarà ràc 2xayysehíac Óuavootpuevor, enijA0erv abOuc 
Tj Bovàiyaoía xai zoAÀdg uiv abtc P&Agícato xópoac, r)v Óé 
tc "Ayoíóoc zóAw, iv jj 1à flaoíàea toig tO» DBovàyápow 
qQxoóóumgvro doynyoic, ztoAvoxíq Aafhv xai Érega qoovou Óuà 
orpgargydv, énavétevéev ei; vij» Kovoravitrov. 
10 Kai abu Óà xarà Bovàyáoow Sovdirevos xal abu 16 
D IV 123 qootodi ve xal zoAAovs rv faofláoov rovc uiv Oque, 
rovc ÓÀ ovvéoye Cooóc. ó Ób rv DBovAyágow doyow ó [o-1T 
ávrgs xai BàAaówÜAiáfoc xarà rob Avogayíov é£óougos xai 
zoAw0xGv abr0 nít&, (ofac P) Ó6o xal uijag nérre. 018 D 
15 uaDóév ó aousbc ebÜvc PEet xal mzegi rij» "AóguavotztoA W I1 181 
yevouéro zt900íaow abtq) t&v BovAydgov énwpaveic wwec, ztaga- 
Ói0óvtec abri) vóv Iléovixov xal. frega. qgovoia. ztévre. «al vgiá- 


10 M xai abÜic ó facisbc SEieotoárevoe xarà DBovAyáoowv xai óca &ro(- 
qoev ; 


1 "| TÜc w*p 3 a»*Q om. O 9.4 xai zoAA. v. zaoà fovày. 
imuonuov r$ abroxoáropt OWo lat. 4 uévroi] 02 B fAa- 
OícDAaflov BsDEwp 6 abrois BD 1 áyoída; D rà] xai D 
8 àpy. Qxoóóuyrro E(wp), doz. qixodóuiro [6] 9 xa veóteEev D 
x ovorayrtvotztojuy D 10 à? om. € xarà tw [lovAyápov 
wa "pg C) roftro» OWolat. — 11 foviyáoov OWolat. — Zyósos 
12 ó ante 'Jo. om. O 18 xai B4.] 6 $1.0 flAabía0Aafloc 
BsDEwp 14 5ysuovsócag ro? PÜvovc OWo lat. 15 dvópiaro?- 
zoAr D 16 a?rà ante vev. O 17 :óv om. B rQuáxovra. 2zi 
zérvre Ewp, £xi zévte oiáxovta. O 


ut et caedem Gabrielis ab hero suo factam nuntiet et per litteras 
regi servitutem promittat, aliique multi ex illustribus Bulgaris ad 
eum confluunt. Qui cum intellexisset aliud agere animo Bladi- 15 
sthlabum, quam pollicitus esset, iterum impressione in Bulga- 
riam facta "Jonge lateque praedas egit et Achrida, urbe Bulga- 
rorum regia, expugnata aliisque castellis per duces suos captis 
Cpolim redit. 

Sed rursus bello illato Bulgaris et castellis occupatis barbaros 16 
complures partim interfecit, partim cepit. Quorum princeps Ioan- 17 
nes Bladisthlabus, dum Dy rrhachium obsidet, cadit, eum biennium 
et quinque menses regnasset. Quo rex cognito statim egreditur, 18 
eui ad Adrianopolim quidam illustres Bulgari se dedunt, tradito 
Pernico et aliis XXXV castellis; sed et multi alii ex his barbaris 
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xovra, xal &AAot Óà zoÀÀol vàv Daofláoov roórov abt? z000- 
19s00ónoav. xal fj yvr) Óà rob "loárrvov xai BAaówÜAáfov 
Magoía &nejye noóc vóv Baociléa 1óv dgywnioxonov BovAyapoíagc 
Aapió uerà. ygauiázeov éxorijvat tijg BovAyagíag $zuoyrovuérg, 
) -* / " 4 * ' T /- ' 
20e! c(wvzxeo poUAevau. veUberat — xal uerà jQuxgóv fxev d$ yvrvQ5 
zxgóc tÓv abvoxoároga, viovc ixayouéry totig xal Üvyátoua 
CR. 5 ow ' - L e. " 5 7 - 
918£' xai £&regou Ó& roti vaUtQc viol qvyáóec &yévovro àv roig 
Opect», GÀAO xàxcivo, vv ógÀv qvAavtouévow pwucoÜrrec zt900- 
295400v tQ Dacus oar Óà otro. ó Iloovotávog xal uq oi 
áósAqpol a)roU, dv tÓv uiv Iloovowkvov érQuos uáywrpov, 10 
q j piv Ilo Quos uáywtgov, 
P1I297A 23 zatgixíovc Ó& vobc Aowtoóc. | 0q' £avióv obv vi)v &nacav Bovà- 
yaoíav stemoujxOg xal tà uiv vÀv qoovolov xaractoewyáusvoc, 
và Ó& xatoyvoo cag xai qoovpàc abroic doxobcac xavaAuuDY, 
5 ^ » »5 , 5 / 2, M , ^ , . 
a)rOc elc "AÜjvac àgíxevo, Übacv vij Ücoróxc 1à yagwrtáou 
94xai àvaÜüéuevog TQ vaq) zoAAà xai zoAvteAS émavélsviev eic 15 
Ti» ónsoxeuiévgv vÀv nzóAcov» xai xovjyays Ooíauflrv, coq 
vai clc 0p0ía (fv voDpav xaàAs ó Óuucónc xai noAvg dv- 


2 6n mpoosooóx (moocgA0s E) vo faciust 5 yvri xai oí zaiósc voU DBAa- 
ó.o0Aáflov "Ioárvvov vo? víoU "Aapov CE 11 ór xaraoyov (xavaflaAov 
E) vv Boviyagíav ó faocusvg sig AO5nvac aàzxA0s (ügpíxero E) vg so- 
prop. àvÜouoAoyoóusvog CE 


1 xoAàoi om. Ewp fovàyáoov D post aórà add. z D 

4 óafió—vroauuárov om. E Gzuoyvovuéry exor. v. Boviyagíae Ewp 

b reóEnvat C 6 Ovyaréoac D 8 óoóv CDE 9 à' BSsEwp.DZ 
zpovo.irog ARwp, zowiüvos D, zoovowavóg BDi Cedr. (Scylitz.) 

II p. 469, 11, v. ad XVII 11,5 10 óv R$wpJ, óv A ztgov- 

ci.ávor AR wp, zpovotuivor D, zoovouavór B.Di 19 goovotov] fovà- 

yápov D . 16 xanjveyxs D — wáoa] wá p* — 17 vobgav» DEwpJDZ 
ónuoónc D 


19ad eum confluxerunt. Maria quoque, Ioannis Bladisthlabi uxor, 
Davide, Bulgariae archiepiscopo, cum litteris ad illum misso se 
illi Bulgaria cessuram pollicita, si ea quae vellet impetrasset, 
20 paullo post ipsa cum tribus filiis et sex filiabus ad imperatorein 
21.22 venit. Sunt et tres eius alii filii, Prusianus cum duobus fratribus, 
qui in montes profugerant praesidiis Romanorum occupatos, co- 
acti ad regis fidem se conferre, e quibus Prusianum magistrum, 
23 ceteros patricios fecit. Universa igitur Bulgaria subacta et ca- 
stellis aliis eversis, aliis munitis iustisque praesidiis impositis 
24 Athenas ad exsolvenda deiparae vota est profectus; dedicatis 
in aede huius urbis multis pretiosis donariis in principem urbem 
reversus triumphum duxit, ornatus recta tiara (quam vulgus 
tupham voeat, a typho nimirum et superbia, quam in animis ge- 
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i.d Üocnztoc, tóqor, olua, ovopacuérgy, óc vevvqó)o0o0t zoubcar 


P tovc raóry dvaóovuérvovc) xal otros yov rijg toU cob Aóyov 
[D IV 194 £Zogíag àqíxevo, ámoóovs iv raórg tQ xvoío rà yagwrpjou. 
3 &yÜa vyevóuevov ó zazgiíoynce z0ÀAAd ixerevoag xxówyat 10 àAAg- 25 
D AÉyyvor o) xarsÓvoc0s, xal ravra ÓzooyÓnevor toUto zouj- B 
oc, & 1v Bovàyáoov xgatjjocer.  obroc ó zatgiáoyne Zío- 26 
yug rv ÉxxAgoíav éni elxoot ztouuávag Érj, ueréDevo xijv Conv, 
xai ztpoeyeupíoUn tig àv KuovroravuvovzóAea xxAgoíag doyu- 
gebe Eborábioc, Og vo. iv vq) zaAatío vaoU iegéov énpdrreve. 
10 T's BovAyagíag Óà ÓovÀozíonc vj vÀw "Poaíov f$ye- 21 
povía xai xà rÀv Xoofíror £üyi óníxvyav, dAÀÀ gudrv xal 
tÓ Zíoyuov. &ira xarà "Aflaoyíag éxotoareóe. Ó faousóc, rob 98 
TaÓrQc xoaroDrroc zagaozovÓnoartoc. xci Óà roórov ytyo-99 
vóroc, OzucÜev dzxooratobow Ó re Zwpíag xal Nunyóooc ó víóc 
15 Bágóa vo dxoxà oi zraroízior, àAAÀ vagémc 19) voorov. dofiéo0» C 
dzooracía, ToU uiv Awpía vóv oxáàv àveAóvtoc, abvoo. Ó& ovà- 
AuqÜéÉrroc xai Óósouíov àzayÜérroc tig tjv rv nzóÀsow flaot- 
AePovoay. dor. Ó& rdg zwpi trjg rvgavvíÓóog raíces qooriíóag 30 


6 aspi marpiagyóv CE —— 12 éxorgareía xarà "Afflaoyías CE 


1l rógor ARwp, rógor Di ovouaou£rov D óere tvpóo0a. D 
2 raórg» D Aóyov om. E D obx iÓvcozyocv | D 8 zv (rj 
add. D) zevoravrvovaóAes (xcovoravtivov zóAs b) AO, rjc xovorav- 
rwvovaóAeoc Ewp ixxAgcíag om. D 9 ante zv add. zóv Ew 

iv vj zaAaríp AOp (videtur h. l. Duc unum de libris Pari- 
sinis suis inspexisse, v. ad 8 34), év zaAatío E, ix zalaríp w* 

ante íeoéov add. rov O 11 Koafárov wp invitis AR cod. 
Coisl. Cedr. (Seylitz.) II p. 476, 5 ba£xviyay AO, dnéxvipay E, 
ázéxvyay w*p 14. Zuorarobow E 16 £qgíov O ovAÀngérros 
(sic) A 17 ágÜérvvo; O 


stantium excitat) et sic usque ad S. Sophiae aedem pervenit, ibi 
quoque vota domino exsoluturus. Quo cum venisset, patriarcha 25 
multis verbis eum obtestatus, ut avia, irs tolleret, nihil impe- 
travit, quamvis rex pollicitus esset se Bulgaris subactis id esse 
facturum. Is patriarcha Sergius, cum eeclesiam ad annos XX 26 
rexisset, nortem obiit, ac in eius locum suffectus est Eustathius, 
sacerdotum aedis palatinae princeps. 

Bulgaria domita Chorbatorum quoque genus et Sirmium Ro- 27 
mano imperio se subiecerunt. Deinde in Abasgiam expeditionem 28 
rex suscipit, cuius princeps pacta violarat. dao cum venisset, 29 
a tergo defecerunt Xiphias et Nicephorus, Bardae Phocae filius, 
patricii; sed motus ille celeriter est compressus, Phoca a Xiphia 
interempto et Xiphia capto et Byzantium perducto. Qua cura 30 
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316 faousvs dzooxsvaoáusros ovgoyyvvrau rois "Aflaoyoic' xoi 
Háygs ioyvodc ysvouérgs Emeoov zoAÀol àuqoríoo sr xal fv 
ioóppoztoc ó àycw, ei. abOig xgorjÜérros zoA&£uov vido "Po- 

32 uaiot. xal ó vàv "Afacydr $ysuow I'eóoyis eig và vijc "Ifgg- 
oíag àzíópa faórsoa xai usvà foayv onovódc aitájcac é£éorn 5 
v) Baousi ycpag ónóogc ó aroxoáropo floóAsro, eis ópmposíav 
zagacyov llayxoáworv róv vióv a$r00, xal vabra Ówvócoag ó 
paouebg inavétevésv. 

D 33 "Hv óà Óuà ueAéwgs ab) xai zgóc X£weAlav ànüpot àAA' 
obx sig £oyov abvQ nooéí[n v0 foóAsvua': jóm yào abrQ sóc i10 
94véloc xavürvugos TO fuoouiov xai &voogAsvevo. 90 fpoayéoc 

ó& v0U abróv exAuveiv ó navoiáoync Eborátuog Üvüjoxe, zooovac D IV 1 

30 Tüjc éxxA«oíag vÀv OgÜoÓótcv àv Pro 9. oU Daouéos 

Ó& vocoUrroc "Aléífiog Ó tóre vi)v ngootaoíav yov tijg ToU 

Zrovóíov novis mgóc vóv Dacuía dàqíxsto, thv iegàv xágav 15 


E 





4 ixorpars(a xarà TÀv "Ifoocov xai vix xav avvOv E, vix "Pouaiov 
xarà vv "Ifjoov C 1l zegi zavrovapy Ov CE 





l vois "Aflacyoig—3 sir aj0ig om. D 3 ante xoorgü£vros add. 

xai D ToU zolíuov D 4 dysuoveócov C ante 7* add. ó 

Rwp 6 éfoólsro ante 6 C — óugoíavr Ewp — 1 Óiavóoag AEwp, 3 
xarooÜUoxoc O 9 áxápa: AD, ázápe« Rwp.Di 11 zar/orvrgos | 
(xarQrvucos E) v0 Bwooqiovr AEwp, xatjrigosv 5 Co5 O poazécosc 1 
wp invitis AR 12 ór5oxs ante ó O zoooràc] zoóc ràc C 1 
18 éx«Ageíag ante &r' O FUOt 2... 100 A, Fisot 5 2x vov R, 
£reot 1íocapo: o0 B et unus P Due, nisi forte Ducangius anno- 

tationem Wolfii ad librum B pertinentem repetivit (v. prae- 
terea bibl. graee. med. aevi ed. Sathas vol. VII p. 159, 3), eot 
óxv* toU DCwwp.Di; Eustathium per sex annos et sex menses ; 
eeclesiae praefuisse docet Gedeon zargiaoz. zívaxec p.311. De 
supplementis codicum v. ad XVI 4, 29 et XVII 2, 32 


9lrex defunctus cum Abasgis congreditur validaque pugna com- 
missa et multis utrimque caesis, aequo Marte pugnatum est. 
32 Sed altero proelio Romani vicerunt, Abasgorumque princeps Geor- 
gius in Iberiae interiora profugit nec multo post indutias rogat 
tantumque agri imperatori cedit, quantum is postulaverat, filio 
Paneratio obside dato. His rebus prospere gestis rex castra movit. 
33 Praeterea eum Basilius in animo haberet proficisci in Sici- 
34liam, eius consilium morbo fatali interruptum est. Sed paullo 
ante eius obitum patriareha Eustathius moritur, cum orthodo- 
35 xorum ecclesiae annos x» praefuisset. Cum autem Alexius, mo- 
nasterii Studii princeps, regi aegrotanti sacrum caput Praecursoris 
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toD rüiov IIooóoóuov. xouítowv abr. xai abríxa robrov ó36 
fiaciAebg zarQiÁoymnv zooeyeupíoato, xarà rijv éonéoav éxeí(nv 
xai vv Co» ehe, Cijoac uiv xal flaoueócac yoórovc £fóo- 
pujxorra. £i. Óvoiv, abragyijoag Óà inl nevrüxovra Prec tovc 
bydo dAÀovc ovvepaoíAeve vq zaroí, eia tQ Q«oxà xal uev 
&xeivov 1(. Ttquozjj.. 

TéÜvgxe uiv obv ygoatc ó Baoüeoc, tác Ó' &£ovoíac 10 WIII182 
&DÜUS Ó Exsívov oyyorog éncláflevo, 0v Kovoraviüvór. quu, P 11228 A 
puxoóv Tt Pxeírov xarà vOv xgóvov tijjo Coe &arrouevoc. 

10 óaD nov Óà nepvzox ijÜovc xal àveuiévov 1] xal eiz E&v £AOdv? 
fíov àpyo? (obÓób yàp ixowdwva abc faoutíov wvóc ó oóy- 
yovos zgá£eoc), xal abvapy/oac towrbrgv cdys Ówyoynr, nx 
(Aou uiv tjv rÀv xowdv Ówíxow Ü£uevos, xai roórotw ob 
TOig Éavtóv ijjóg nzapgaogouérow Óox(uor, àAÀ àvÓgáow oby 
15 Ór. Tv eO yeyovóvov, àAÀ o0 QGevÓ£oac vóyne vwyyávovow, 
&Üvixoig Ób xal uj Óvvauévow OpÜosncv, àAÀ dxouibsc pao- 
BaolZovew. | Zxcivog Ó& rovqaig Ónxev favióv* fjruro yào3 
yaoroóg xal àqooÓuorv xal &ueuver zepl vovg xifovs te xai 


1 reÀevr] roU. flaouiécs (flaciMéoc vov E, om. C) Baciis(ov ACE 1 fla- 
aiAeía Koworavtivov vob. (om. ACE) àósAqo? toU Bacusíov (flaai£oc E) 
AR, facusía xovoravtivov B 10 olog fv ro 50oc ó Kovoravrivoc 
xai rgv Óuayeyiy CE 


1 ruuíov om. C 4 post aevrjxorra add. xal zoó; OwpDi — 5 ovr- 
sflao(Aevos Ewp.Di 6 róv r£quox5 E 1 rüe é£ovoíag à' B 
8 ázeAáflero D 9 arr. v. Co; D 11 post fíov add. iopa- 
otovevuévov 12 xai Ow faouaxüs O 16 uj ADEwp, 
9& R X faoflagovow D 17 évéóexev B 18 zagà D 


reverendi attulisset, illo statim patriarcha designato Basilius eodem 36 
vespere est mortuus; vixit et regnavit annos LXXIT, solus rerum 
potitus est per annos L, reliquo tempore collega fuit primum 
patris, deinde Phocae, post illum Tzimiscae. 

10. Basilio iam sene mortuo, frater CONSTANTINVS statim 
suscepit imperium, illo non multo natu minor. Qui cum esset? 
natura socors et dissolutus vitaeque otiosae assuevisset (ne- 
que enim frater quicquam officii regii cum eo communi sen- 
tentia gesserat) etiam rerum potitus talem vitae rationem te- 
nebat, rerum administratione aliis mandata iisque, qui nullam 
suae industriae specimen praebuerant, hominibus non modo igno- 
bilibus, sed ne ingenuae quidem conditionis, gentilibus, indisertis 
ae plane barbaris. Ipse rex voluptatibus indulsit, ventris et Ve- 3 
neris mancipium, insanoque studio aleae, theatri, venationis occu- 


4 


B 


5 


6 


C 
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và Üfarpga, ÓAÀdà uévror xal zegl và xvrqyéow. v Ó toue- 
yíünc uiv vóv Óyxov voU ocparoc xal tiv àÀAxiv yevvatóvavoc, 
óeóg Óà rhv ÉEw rhv wwoywjv, Ó0cv o00à zolíuow xartv- 
válew £xowe 1àc vÓv paoDáoov óouác, Ócoeaig Óà uàAAov 


xal á£wópnao. rovg Ó' óz0xó0vc xal ix wwe 6xovoíag éxó- D IV 1 


Aaíe xai ÓuoAais óqÓíoc ndays 10 obc, xal zoóc Üvguóv 
CNN, EE A ; ^ ^ » ji , , 2€? 5 
ozijoysrv Ofóogonoc, o) xarà rÓv àÓcAqóv Ó'  £ugvía, ovÓ &£v- 
éueve tjj Opyy, GAAà Ódov eig vv àvríooozov ÓwkÜsow ueretí- 
Üero xai $vtito xaxóis wa Ówüfuevoc. oAAobe Óà vuueogoó- 
nuevos toU q«cróc éoréoe: vovc mAeovac, éxxómvov oqío. và 10 
Óupara, xai xovqoréoav vOv ÓAAov rar» vov xóAacw Cou 
xai vaórg éxéyomro uüAAov, c ànzgáxrovc nowoy rove xara- 
ÓxaCouérovce abrjj. 

l'vvau Óà véos àv ovivyeclc CEAévg vjj Üvyatoi "Alvaov, 
5 ^ A € ' , , , , , » 7 » 
dvÓgóc TÓÀv nio A(av tóte vvyyávovtoc, voía && éxs(vqg ioys15 
Üvyárgua* xai tjv uiv Oaváro ànéfaAev, ai Óà zaiósg aiv 


5 ^ , 3 , Ls ec LI , 
8év roig [laoisíow T0av Toegópuevat. (v d$ uà» zpotopvriéoa 


Eóoxía AouwuxQ 10 xáAAog Acomüsia vooóuan ÜcAjuar v9 


9e xaÜDiocro: aí ÓÉ ye Aoai zjoav zagà v9 nargi avrap- 


14 zepi t&v ÓÜvyaréoov voU Baouéoc Kovoravtivov (om. C) xai vóv £x- 
rout (&xvouiov E) a)voU. Ocoaxóvrov CE 


1l zsoi om. D 9. 4 Zxpws xavevv. O 5 à£woso. D Y &v- 
£ucuve (sic) A 9 nvà xaxóc D óuaziÜZusvos E 12 uàAAov 
post xai D :aóiy»v D zoujoy E 14 ovt. "EA.] ov£vysjooa 
Aéyev D dAéyg AE, &évpg O8Sw.D, v. ad XIII 1, 2 15 «óre 
om. O 16 post uzv add. zaórac vexovoav Rwp 11 zosofviéoa] 
v. ad XIII 3, 6 18 e0Óoxía om. D Aon w* 19 xaà- 
ipo» Ewp 


4patus. Et quamvis eorpore procero et robustissimo esset, tamen, 


qua erat animi ignavia, barbarorum motus non bellis, sed potius 


5 muneribus et honoribus compescendos statuebat. Subiectos autem 


ob nudam suspicionem puniebat, calumniis aures facile praebebat, 
iraeundus, neque vero irae ita tenax ut frater, sed placabilior, 


6quem, si aliquem male tractasset, facti paeniteret. Cum autem 


multos puniret, plerisque oculos effodiebat, eo supplicio, ut ce- 
teris leviore quodque condemnatos quiescere cogeret, saepius 
constituto. 

Ex Helena uxore, filia Alypii viri illis temporibus potentis- 
simi, tres filiolas adulescens susceperat, quas illa mortua in regia 


8educabat. Ceterum Eudocia natu maxima ob formam morbo 
9 pestilenti laesam ultro se deo consecrarat. Reliquas nulla patria 





omit n or 


CONSTANTINI MORES ET FILIAE. PATZINACAE. 511 







qijoarru, ujóér vt ztegl abvóv ztarol zt9ooíj«ov Aoywauérq. — tijv 10 
qtcioa Ó' àv &ievÜÉ£owc obx OpÓOs iyoiro rjj dgetj, ODerv xal 
tl; ràc üvnÜéÉrovc xaxíac éfémumte. oig piv ydo negl abvóv, l1 
oi fáofaoot Tar, àvÓoánoÓa, neo abtóg ixrfoaro xai &E- 
béreue xal ÜaAaunnóAove xal xatevvaotijoac éxéxnro, Oc xaiD 
Tuy xal doydv vÀv ztoorov T&(ooer, áuá£aw ÓAn Éyopiyet 
tà zo5para, roig Ó' dAAor zteqeouéroc rij» yetoa nooérewe. 
rà ui» obv Trjg yvóus ofroc dye vost T abroxgáropi. 
Tà Ó' &eóc ovuacoóvta Ów£íveo Ó Aóyoc. | oi Iartwáxas, 12 
10 Xxó0a. Óó' obro. óc Eungooósr cipgrat Óuaflárieg 1óv "Toroov 
E Tj z600q tijs BovAyaoíag o puxoós &vuijvavro. | àAÀd vobrouc 13 
d àvtezteAD cov Koworavtivog ó /oyírgs ó vo Xwpuíov xparów, 
D IV 1270c xai ÓobÉ Ovonáoün c9; Bovàyagíac, &roé£yató re abvovg 
ü xal josueiv 1»Y&áyzaoe 1óv "Ioroov Óuancogácarvrac. ToU faouos 14 
15 0$ DBaousíov Üavórvrog Óóo £vuavtóv Toav qóoow ávcíoztgaxtot 
(éóíÓov yàp é&xtivos bnéoÜrow rais slonpáteo, qeóóusvoc vv 
bzortAÓv)' obrog Óà xai và rà nagsiDóvrov ivavtóv xal à 15 


9 zeoi Ilax£wáxov CE . 14 ómog raig sionpá&sow Ó faousbe obrog 
iEÉrguype 10 Óz5xoov CE 


l zoocfjxov zaroi C 2 £yoiyto w*p 4 ot Rw.Di, of Ap xai 
om. BD D xai ante xar. om. D óc] ofc Rwp 6 Q£oos 
xai D 1 ante zv add. dyav Owp.Di 8 oiv om. € 

9 evuzécorvta p* óuieEiéroo D 10 ox))a. (sic) AD post ee 
add. xaj Rwp Zuzgooüsv] XVII 1,21 1l juxopóv vpuavorro 
D 19 doyov O 13 ze om. D 17 $asoreAióv E xai prius 
om. Di invitis ARwp — :à prius om. C 


eura imperator factus complectebatur. Erat ille quidem manu 10 
ad largiendum prompta, sed cum benignitate non recte uteretur, 
in opposita liberalitati vitia delabebatur. Nam ut in barbaros 11 
familiares suos, mancipia, quae ipse empta castrarat eubiceuloque 
eurando et somno conciliando praefecerat, summos honores et 
magistratus conferebat, ita iisdem tota plaustra pecuniarum lar- 
giebatur, ceteris parce admodum manum porrigebat. Atque hi 
mores eius imperatoris fuere. 

Nunc quomodo res exteras gesserit, exponamus, Patzinacae, 12 
quam Scythicam esse gentem supra diximus, traiecto Istro Bul- 
gariae non parva detrimenta intulerunt. Verum eos Constan- 13 
tinus Diogenes, Sirmii praefectus, qui et Bulgariae dux appel- 
latus est, ultra Istrum profligatos quiescere coügit. Cum autem 14 
rege Basilio mortuo (is enim tributariis clementer spatium dabat) 
bieunii vectigalia deberentur, ille et ea et eius triennii, per quod 15 








TOv ig! oig abróc Tote rguDv Üvrow dovunaGc cioenoátaro, P1I 229 A 
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xai rabra a?yuoD ovufrtog zoAÀAoU £q? ÓÀc TQ xoóvo tüc 
uU , ^ -. e ec , 5 /, , a bd 
16 Baoueíac abrob* O0ev oi zévqreg éEevo(fjoav. | o1tóAov Ó& vív 
"Ayapgvóv xarà vOv Acyouérov KoxAáócov váocov ixmenAsv- 
xóta ó tífjc £Xáuov orgatQyóc xarmyorícaro, ÓcÓexa uiv vijac 
5 , e , ^ ji ^ —M z 
abrávÓgovc &£Àcw, vàg Ó& Aowxác oxcÓacÜWvor neztoup«c. 5 
11 "Hów ó' eig yijoac éAáocag ó abroxogávoo fab xai td ix 
WIII183rTo?rov puapaoug xai vócov rwvà ovv&ozeooUcay vq) oca 
18éoyn«cog egi ToU ÓwÓcfouévov vÓ xpárog &oxéntevo.  Éyvo 
roívvv 1o» zxargíuorv Kovoravtivor xóv AaAacogvór éxi uud vv 
Üvyarígowv x5ósot]v zoujcacÜet xal t9c faocusíag ÓuiÓoyov,i0 
bi , M 5 M » » M ^ 5 ^ , 
xai otéAAe. vOv avrOv üE£ovia, év v TÓv "Aouewwaxiv Ü£uatt 
B 197v» xarouíav zo ucvov' àÀAd qijmo ToU àrvÓgOc éxeívov àg- 
ixouévov éréoag yívevau yvounc ó  Kovovaviivos xaí wa vówv 
&v téÀe dvÓga ebysvéngyv ve rà iE a(uarog xal àvgyuévov eic 
rjv ToU émáoyov dgyiv aioe mzoóc viv ÓwÓoyQv xal noóc15 
202500g rv Üvyaríocv ,udc. dA eiyé v zoóc Éxfaow 1 ai- 





j 
j 


Qeotg ztoóoayrecg* yvvaud yàg Ó Aauztoóc éxeivoc ovvefitov àvijo* 
917v Ó' otros ó xatà rovc "Apyvgobc "Poyavóc. sí yobv móc 


8 zepi rob AaAaconqvoo A 129 ómoc vóv "Aoyvoózxoov (Aiyvbe. ^o) 
"Pouavóv vaufoóv sig tv Üvyaríoa ó Baousoc £xoujoaro, riv Pxsivov 
obufiov àzoxapirvat zoujcas (r5yv—a0ujoas om. E), xai Kaícapa robrov 
(om. E) àvsizs CE xai Óiióoyov v5c facusíag xaréAnzsv C 


EUM ocu CPP 


2 otóAcv E 9 é&xnezAevaóvov E — 4 xargy.orgaryóc O — 6 sic] ic 
EwpJDi 8 óiaóstauévov B 10 zoujo. xnósotav O 1l róv 
om. D 13 flacuievs O 14 ebyevav E, sysvij wp 15 afosirat 
Rwp 16 ài ua O 1T ovrvsfío Ewp 


ipse imperavit, tributa immisericorditer exegit, quamvis toto eius 
regni tempore pauperes ex magna siccitate inopia premerentur. 
16 Classem AÁgarenorum contra Cycladas insulas, quae dicuntur, 
missam Samí dux devicit, duodecim navibus una cum viris captis, 
reliquis dissipatis. 
17 Imperator autem iam provectae aetatis praeter senectutis 
tabem alio quoque morbo affectus de successore regni deligendo 
18deliberans, in animo habebat patricium Constantinum Dalas- 
senum, desponsa filia, et generum aseiscere et regem creare; 
mittit igitur, qui eum ex Armeniaca provincia, ubi vitam agebat, 
19areesseret. Sed ante eius adventum Constantinus sententia mu- 
tata quendam virum primarium nobilique genere ortum et ad 
praefecti dignitatem evectum tam successorem, quam filiae ma- 
20ritum eligit. Sed cum res difficultatem haberet, quia illustris 
21ille vir Romanus Argyrus uxorem habebat, quid machinatur rex? 
Iram gravissimam et praecipitem contra hominem simulat et sa- 
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TOÜUTO Ri qutd ó paoiutóc; oxdisétevé xatà toU dvüpdinov 
oni sil totirov Labs d TE xai ur Feton y xai euéAAnt Tov Exeivoy 


tijv voíya xal " &épav Coijv uevactijaoyvüc. ) à 10 oxijvovo- 922 
5yoóusrorv àyvojoaca éro(ucg éavtrv nzagpéoyc nzgóg tijv roo C 
piov ànaAAaygv' $ uiv obv tv xóugrv te ànerydjÓn xal ué- 
Aava uerQugíaoro, ó Ó& urrjy0n noóc và facíAea, xal 1j óev- 
TÉoa tà» Üwvyaríocv rob Kcovoravrivov ovceóyrvtac atwQ ztoóc 
ovufícoocw. ? yào roírg Óuà r0 rlv Zxe(vov evéreigav. dxov- 93 

10 cav Duatvyijvat abroo aupairíjoacta: Uv uer abrob ovpficyo 
AÉyevau. — xal ó uiv ovráouooro tjj Zo, ó ó6 paodisbe Kcov- 94 
oravrivog Totig é&ufhove Tu£oag tjj ovvoudos abrOv ànt£uot 
TÓ xot, ÉfÓougxovrtoórgs xai ztoóc ytyovoc, &wavrobg Ó6 
Tosig Évóg &vÓfovroc pujvóc vic flacusíag xaropynoáuevoc. 

15 "Poyuavóc ó& Zoióv, 0c "Aoyvoózoos éxaAtito, vv oxijn- 11 D 
toov émAaupárveras xal avríxa T0 ÓAAgAÉyyvorv qogolóynuua 
QuCóDev. éEéxowe xai voic o0 cob burqóois vois 1jj ueyáAyg éx- 


l Grec ixápn fj vov "Pouaro? oóufioz E ll reAevt? roO flacilécs 
Kowvoravttrov CE 15 facisía "Peopuarot pe "AoyvoozoAov (dgyvgo- 


ztobÀov A, áoyvoob CD) AR, "Pouavós ó dgyvgo B órt PEÉvowe TÓ 
dÀÀnA£yyvor CE xai EnjóEnos tjv Óóyav tw xÀuowur rüc usyáÀns 8x- 
xAmoíag xai zotoxoníav £xoínosv C 


1 unzavà D oxi£rsta E — 9 xepobvrac BD 4 roíza] 200a D 
D zao£aysr sig O 6 6zalAayáv BC :e om. C pnéAawva D 
T ósevifoa] voéry D, sed v. Cedr. (Seylitz.) II p. 485, 14 8 ov- 
Cebyrvra: abu —9 rv dxeívov om. E 9 roítg] óevié£oa D, v. ad 
vs. T 11 post ui» add. xaícao àávaoggÜsig DsCwp, v. arg. ad 
8 19 cvrgóvaoro O 13 zpóc yeyorosc] zoocysyorvos D 15 do- 
yvpóxoviog D, v. ad XVII 6,2 16 ávraufáverac B. 17. p. 014, 1 


" ; 
nsyáAm xxAmgoouívoi; A, omisso éx«Ayoía, quod tenent. Rwp.JD 


tellites mittit, qui eum ad supplieium ducerent eiusque uxorem 
coma tonsa ad aliud vitae genus transferrent. llla simulationis 22 
ignara mutationem eam alaeri animo admittit resectoque capillo 
nigrum vestitum sumit; at illi in regiam traducto altera filia 
Constantini nubit. Nam tertia, quod prior illius uxor invita ab 33 
eo segregata esset, eius coniugium recusasse fertur. Sie ille 24 
Zoén duxit, Constantinus vero triduo post nuptias debitum naturae 
persolvit, septuagenario maior, cum regno tres annos, uno mense 
dempto, insultasset. 

11. RoMANYS deinceps, qui Argyropolus vocabatur, sceptris 
potitus tributum allelengyum statim radicitus evulsit; dei ecanto- 
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xAnoía xexAnoopuéroic vij» éx vóv paouaxóv vaustov yogyyov- 
uri vàv yovotvov óuvoyr zt9oco0 (zy énuó£noer, elóog ivósGs 
2a0roig Éyew và yogyyooueva. yéyove yág more rijc v00 O00 
Aóyov émcovóuov XZXogíag éyag oixovóuoc, ime vq) acus 
áv&ito ztoóoÜerv oixovóuovr tíjc éxxAnjoíac avtrQol zooyeu(íteoDau. 5 
3xai rovc Óuà yoéa Ónuóoua xaÜcupyuévovg 1) xai iÓwyuzd TAcv- 
40£on0e, và uiv ànzotwvróc, và Óà Ónuóoua dqueíc* xal youuá- 
vOv zt0AÀOYv ÓwiÓocw imoujcaro ónz£p roU paciuécoc Kovorav- 
PII930A rí(vov vo9 zevÜegov0 abvoU xai aiyuaAcvovc zsiorovc émoíaro, 
xai ócoi vÀv é&moxózov ix voU àAAgAeyybov qopoàoyiüjuaroc 10 
eic ÉvÓóeuav. ovveAgAó0ewcav, xag! abtoU àvexvijÜncav, xal vov 
xaxoDérrag zxagà voU veAevríjoavtoc Daouécosc i) v sw000t0t 
b ueAOv i) é&v Ónguebosow ot0u0v i] üAAo(coc zagsuvürcaro. nz-D IV 12 
ozxtevÜsig Óà ó uáyiwvgoc lloovowvog ó BovàÀyagos Aá0oq Tjj 
tjs Abyovotge Zoiíjs àósigjj vj OesoóoQoq xowoàoysioDat xal lb 
vjj Baoueía énoqÜaAusiv, cvAAaupávevau xai qgoovosita, cira 
62xai zujoobra. rovc ÓpÜaAuoóc' xai 5j, OsoÓcópa si; vO Ilevoíov 
axeguopíLevat, xal ó àv áÓeAquóg Óà vob Daouéoc vyaufoóc S 


oC otetitica aee dt tac Gali iat Et m MMC EN 


2 
Ld 


[* 


" 


183 órn ó Iloovotávos (moaciavóg E, zoovotavóc C) onontevOsig ini vvpav- 
ví0u évqAo 01 CE xai ó Atwyérgs Kovovartivos £xi óuoía aitíq xadsíoy05 C 


1 facudsíov EwpJDé 2 sióóg p* 2.3 abroís ivósóc C — 5 moó- 
vov D oixoróuovg Ewp 6 rovc] vois C zoéovc D xat- 
&uoyuévove p* óvopii|xà D ( ázxouvvog AR, ázoróvvig w*, 
dzotbrvvg p* 1. 8 Qi&dociww ante yoguázov D 11 ovveAgib0ncar 
A (&AÓóvreg Cedr. (Seylitz.) II p. 486, 20), ovrgiáüngoav RwpJDi, 
corr.B-W | íavroo D 12 zooos D 14 zoovotárog AK wp, 
zoaoíavog E, zoocudivos D, Iloovouavóc Di, v. ad XVII 9, 22 ó 
foviyagog om. O 1T aérgvov Ewp 18 àósig C 


ribus magnae ecclesiae attributis regiam aureorum largitionem 
e fisco tribui solitam adauxit, cum sciret id stipendium iis non 
2 sufficere, quia aliquando aedis S. Sophiae oeconomus fuerat, quo- 
niam id munus huius ecclesiae ab rege prius solebat tribui. 
30b aes alienum sive publicum sive privatum nexos liberavit, illo 
4abolito, hoe soluto; pro rege Constantino socero maximam pecu- 
niam distribuit, plurimos captivos redemit, episcopos per allelen- 
gyum ad egestatem redactos refocillavit, qui a defuncto rege 
sive eorpore mutilato sive bonis publicatis sive aliis modis afflicti 
5erant, consolatus est. Sed magistrum Prusianum Bulgarum su- 
spectum, quasi clandestina cum Theodora, Zoés Augustae sorore, 
consilia haberet regnoque inhiaret, comprehensum in custodiam 
6 dedit ae postea caecavit. "Theodoram in Petrium relegavit, Con- 
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Kovoravrivos ó Awyévgc, óc vwoarvíóa ucAevàv. xaunyooyÜsíc, B 
Ócopevüsic iy zóoyq xaÜsioyrvrat. 

Too uéívvo tjs "Afacyíag fysuovevorrosg l'ecpyíov  0a- 
vóvtog jj voítov obLvyoc ozovóàc ébQces xal oóvomor tQ 
DviQ. xal ó faouebe rác ve omovóàg üvexatvue xai rij» zaióa 8 
Baousíov toU àÓsAqoU abroU v)» "EAévgv vóugyyr eis "Afaoyíav 
ánéoteAe, tÓv vvugíovr Ilayxoérnov xovgonaAátgv cerumxoc. 

ó Óà faousboc xarà toU XáAex óguijoa, 0 xal B£ogoua Aéyevat, 9. W IIT184 
jpoóAstó ve xal frouálero.  zoAÀàg ydo vw ztóÀlecw tfjg te 10 
10 Dowízyc xal t9; XZvoíac roO Numqóoov xai rov "Loárvrvov 
v)» facuéov ónayayórtov 1j 1v "Poygaíor fjyeuoría, ó uev 
&xeívovc  Baoíletog oyoAácov aig xarà DBovàyápow uáyauc C 
xaupóv obx Loye ràc éaAcoxvíag doqaAícacÜni zóAnuc* ai Ó'1M 
Óuoc, uéygu uiv zegujv éxtivog, oox étóAucw sig ztpoUzrOv 
15:Óv rijc Óovàe(ag Cvyóv dànootícao0a. roo Óà Kowvoraviivov 12 
TOY oxintoov à&raAguuérov xai àvauévog Tv faocusíar (4- 
vaytoc, oi tijc "Ayag àzóyovo: voÜrov clvau 1Óv. xaupóv. yvóvtec 
axpóg 1Ó ueAetdóuevov abroig ézuríjÓetov, toic vÀv ztóAeov qov- 


9 óu dons(caro roi; 'Aflacyois xai tijv lÓlav àveyiàr vóuquv £oxer (Éxsios 
ànxéoteiey E) CE 15 ór oí 'JAyaogvol xaupoU Aaflóusvot vv zóÀscv 
ixeAáflovro (AmsAáforvro E) CE dc zapà rob «xà xai roU Tiquoxij 
ággjo£ünoav C 


1 óc rvpavvíüa usisróv AEwp, ixi rvpavvíóoc ueiém O —— 2 Ósoun- 
Üsig O 3 flaoyíag punctis notatum D 6 Hérgv AE, Hérgv 


O*w.Di, v. ad XIII 1, 2 áfayyíar BD 1 lHavxoánor p* 
8 xai om. BC 12 ozoAlálov post foviyáoov Rwp 13 xa«oórv 
post Zoe BC dogqaA(oacUn. AR, dogaA(Zao0a. (sic) w*, ácga- 


AlCeoDat E 14 zoobztov AR, zotcrov wp, v. ad XVII 13, 13. 
18, 90. XVIII 2, 3. 15. 16 iDóvorrog Rwp.Di 


stantinum Diogenem, neptis ex sorore maritum, ob affectatae 
tyrannidis erimen vinctum in turrim coniecit. 

Mortuo Georgio, Abasgiae principe, viduam eius renovan- 7 
dum foedus et filio uxorem petentem utriusque voti compotem 8 
fecit, renovato foedere et Helena ex fratre Basilio nepte in Abas- 
giam míssa, cuius sponsum Pancratium europalatam designavit. 
Chalepum urbem, quae et Berroea dicitur, oppugnare rex insti- 9 
tuit eamque rem parat. Nam cum Nicephorus et Ioannes reges 10 
multas urbes Phoeniciae et Syriae Romanorum imperio subiecis- 
sent, Basilius, qui successit, Dulgaricis expeditionibus occupatus 
has urbes firnandi otium non habuit, quamvis illae, quoad is vixit, 11 
iugum servitutis aperte excutere non auderent, Ceterum cum 12 
Constantinus rerum potitus regnum dissolute administraret, Aga- 
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ooic émuíÜevvat, xal rovrovc Óuyonoáusrvo, abvol vÀYv nóAsow 
13 yeyóv 37 ic. ó Óà vo0 XáAen à ; | àxÓpoyud 
yeyóvaotr é&yxgatsig. ó Óà vo0 oy9yyoóc xai éxÓpoudc 
n - $» 7; $ 2 , ! c , P 
cotobuerog gvrveyeig abri ve tijv "Avrióyeiav xal óoa. z:9óoorxa D 1V 130 
14ZÜvn rÀv £gov yf xai roig "Pouaíow $z)xoa &wtso. o 
D àvrixapgaraé£áuevog ó tijg "Avuoycíac Óoó6, Er zwotóvtog T0055 
abroxoávopoc Kovoravtívov, aioyoóc fytijüy, xai ove zAe(ovc 
^ M 5 bd 5 ^ , E] , ^ », LJ 
1t)» obv abvQ ànzopepAgxoc uóAs 7Óóvrjüy qvycdv ixdüvoc. 
15 roto» ó "Pouaróc àpeAóuevoc iy» ápyijv ztgoeyeuoícaro Érepov: 
&bpuumos Óà xüxtivoc, xai dzuóvt zgooíact ztoío[ewg uerà 
Ócpov zoÀvteAÓv ztgóc roU Xaàszírov dàzeoraAuírvo, airov- 10 
uévov ovyyvouge vvysiv xal viv Óovàsíav àvavecoac0at xal 
dzt000)rat vàg eioqogác, aizo Frvyov $orsoijoacat, xal vaórac 
16 érjoícc eiopéoew uer! ebyvcyuooóryc eig vÓ &uóv. |. ó Ó£, xaítra 
7tOÀÀÓY xai orgarpyíoug imqpavdv áàzorgsnórvtov ab: civ cic 
*Ó ztoóon qopàv c àoóugogov xal oncíoac0ou ovufovAsv- 15 
órrOrv, obx dvsíoyevo Tijc Óouijce, GAAdà ÓQov xparíjonu Ov 
PII281A74yaogqróv épavrálero xai vobto xavopoÜcoxoc uéíya c xal 
l70n£ooyxov qiero éavtQ) zsgi0ujcac0at. oeuvoAóynua. — üzeotr 
1806» iv Z£voía xai áAAevau yágaxa. "Apapec Óé, abvóoxsvot 


8 ór. éoroárevos xarà voU XdÀsm, xal mpoofjiüov (npoogAUs» C) ajrQ 
vofopec (xosofsía C) CE sionrvgv aitoUoa, ó 02 oix $onsícaro 


1 ómysouoáuero. DEwpDi — 2 óà om. E xai om. B 9 apóo- 


oxa] zoócot xal E 4 cà] vj RwpJD 6 xovoraritvo; D 
10 041À»v O — ioraAuéro: w*p invitis AR aivoóusvo. BSDEwp.Di 
12 $orso)9) oacOa. D 18 aírgofcs (sic) A vobztór BC, voózior D 


15 :0] «xà DEwpDé — 16 áve(oysvo ARCw, ávs(ysvo C, àve(oyevo w*p 


reni id tempus commodum esse rati ea exsequendi, quae animis 
13agitarant, caesis praesidiis urbes occupant. Chalepi vero urbis ! 
princeps et continentibus exeursionibus et populationibus ipsam | 
Antiochiam aliasque finitimas Syriae gentes Romanae ditionis 
14 vexabat; a quo dux Antiochenus, Constantino modo superstite, 
1l5turpiter vietus, plerisque suorum amissis, vix effugerat. Cui 
Homanus suecessore dato ipse quoque ad bellum ivit; eum autem 
in itinere Chalepitae legati cum muneribus magnis ei occurrissent, 
veniam petentes ac servitutis renovationem et pensionem tribu- 
torum non solutorum, quae in posterum etiam quotannis eum 
16 bona gratia daturus esset, polliceentes, quamvis multis illustribus 
ducibus ab ulteriore progressu tamquam inutili deterrentibus 
pacemque suadentibus, rex tamen coeptis non destitit, Agarenos 
facile se vieturum ratus et re bene gesta magnum ac memorabile 
linomen consecuturum.  Progressus igitur in Syriam vallum com- 
18munit. Sed Arabes, homines expediti atque audaces, in celeribus 
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teg dvÜÓgczo( xai roAumríai xéAwrtec, éq? (nov Oxvaóóov 
yvuvol. éxaréocoUev. 2Aóycw roU zágaxog xai robe eis ovAAOyl)v 
dzuórtag i00 vÓaróc 1e dgÓeíav ZxÜogórvreg àvjoovv i) xai 
cvváozalov, c) toíc tt orgarwrtac xai Ti)» inmazov abt)r 
b dzeupnzérvaut TQ  Óüpe. /— citra. ovrgü£oteoor yeyovóreg vaig éx-19 
Óóoonaig zgóc rovc Pwoaíovs oi "Apafleg xal olov xarayrvóvrec 
óeíav abtóv, àÜgóov ànuÓ TOv uereópocov éooppxóreg xai 
paofagixóv àAaAáfavrez xal zAjÜovc qarracíav àneoyaoáuevot 
| TQ ij ovvaczucuóv Tuociv, àAÀà Ówonzaouéroc Pixtoéysww xal B 
D 1V 131 &uérvat àovrráxvos 10 záoax, éxÓcuarobow nav 10 orga- 
TuiOTixÓY xal eig qvyi» roémovow — xal xr éáAc ó abroxoátop 20 
abtóc, tíjo zegi avrÓv ixragayÜeíonc qpgovoüc xal AsÀouwíac 
dqpobgyror 1v qoovooboueror, et uj Tig abróv. énl 1Óv Üunov 
àvéAafe xai qeUyew Énéíooc otv Éxnenvevxóra vq) Óéet juxgoU. 
15 àzujjeoav uiv oov oi "Poyuaio: àráxtog s Éxaotog Érvys Ü£orrec. 21 
oí óà Bápfagor 10. zagáAoyov tis rgozijs veÜnzótec, xarà vv 22 
ázt00i0gaoxóvrcv obx Éns£éÜcov, àAÀAà xarà 100 zápaxoc CÜcov, 
óAtyove t&v i£mwpaveotéoow Coyoüoarrttce, xal rfr te oxQviür 
ónjonáxaoct rjv pao(Aeor, utor» oboav nzAoórov zarroóazo0 C 


- 








D On "Aoaflec dÜpóor tQ zápax &xsAÜórvrec, Pvofwarro tovc "Popafovc, xai 
ó facro Pjpvye CE xai 10 orpatóns0or Óumponáyg C 


1 dvÓpczo) Brufeeo BC D yeyovóraug p* 8 ózsoyaoáuevo. D 

—.10 &névai. B "0 om. D 11 xai àv íáAo Ewp, xal ídAo 
àv D ante ó add. xai Rwp.Di 14. dvéfals CDi, áraD£usrvoz 
Psell. p. 35,6 gsóysew] qéosw B 15 fxaoroc om. C 16 à 
om. E . 18 Z&mqavóv BC 


equis nudi ab utraque valli parte collocatis insidiis, si es pabu- 
latum aut aquatum exierant, eos impetu facto caedebant aut 
capiebant, ita ut et milites et equi siti deficerent. Deinde ineur- 19 
sionibus illis magis assuefacti et Romanos ignaviae damnantes 
subito ex montibus decurrere et sublato barbarico clamore, spe- 
ciem multitudinis praebentes, quod non densata acie, sed laxata 
exeurrebant nulloque ordine vallum invadebant, omnem exer- 
citum territum in fugam verterunt. Atque ipse imperator etiam 20 
captus esset, a turbata custodia incustoditus relietus, nisi quidam 
eum in equum sublatum ad fugam cohortatus esset metu paene 
exanimatum. Romani igitur nullo ordine temereque fugiebant; 21 
neque vero barbari fuga inexspectata stupefacti fugientes per- 22 
sequebantur, sed vallum ingressi, paucis illustribus captis dire- 
ptoque regio tabernaculo, variarum opum et regine magnifi- 


Zonarae Epitome III, 91 
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xal soÀvreAe(ac faouuxije, xal vv dAAgv ànooxeviy» à! £av- 
rovc àvaÜÉusvow énavélsvéav. 

12 'O óà faotbc sis '"Avuóysav Óuwcíoooro onovófj àv 
zegl abróv xàxtiüt» émi vv K«votariívov àvéÓpgausrv, obzínu 
t» zoóoÜev vüc wvyüc Óuxvóov ÓOwdÜ0scw, GAÀA AAAowoDcc5 

2T]v éni v0 ycipov àAAoícoow. iva yào vÓv dànoAoAórov ico- 
oráoua xrüjoqra, ztgáxtoo üvu xgaroDrroc iyévero xal zwxoóc 
Aoywrüs, nzxaióac zaríoov yeyjoaxóra xoéa zgavtóuevoc xal 

WIII185zvoxaiàc dvázvco» xarà rÓv Ósuxóov, onto ó yoóvog ijóg 

DzoÀvc ztopeócac xatéofeotv i) véoc xaríyo otv ónó onoóu.10 

3 évveUÜ ev zt0AAol ztavoooov oizud xal àyo&yy àzuAasvovro xal rijv 
mglv &bxAQoíav ixÓQÓvoxóuevow zig zevíav Aaumoàv ovrvyaó- 

4vorvto. tv Ó' ofr npartouévow ob0bv ti; v0 Ónuuóowv sio- 
epépoeto, àÀÀà ctuveiov oixoÓouijoa. xal vaóv «jj Otoufroo 
zooÜ0É£usevoc xaDióoócac0at ixsi xal vara xarcÓóazárva xal $x15 
vÀv paoUuxóv O5oavoOr àvüAoxer Érega, dort uiv veyeloov, 
dor. Óà xaraoroéípor 10 i$jÓm dveysgÜiv xal i) uerecgóttgov D 1V 13€ 


» 


&roxxoóouóv ab0ic abr i) e0oóregorv i) vÓv oyuuawuóv zxot- 


9 ón (ncc E) i£xaveiÜÓcv ó flcusbe eic vjv KovotavuvoónoAw (mxóhw 
C) faoéíos roi; óz' avróv zpoosqíosro CE 18 xai (om. C) zepi rfc 
zapà roU "PopnavoU (xag! ixsívov E) Oounósione uovis CE 


3.4 eic ijv (om. C) árvzóysav Óiaoécoooro post aóvóvr BC 4 xow- 
orayvwoózoAw DEwp ( àvu xp.] ávrixgarobtrvroc D 8 ysyg- 
paxórov E  xyosoxparróusvosg D — 9 xai C, xaxà corr. Cw — óczeo 
AR, óozeo W*, óozceo p* — 10 xazéofievoer D ^ oxoógc D 11 post 


z0A440i add. rà» DEwp 11. 12 xai v4v—ovvgiaovovro om. BC 1 
19 otro zpartouérov ABCWo lat., orcc sigzoarrou£rov RwpDi 
18 a$0is àrowxoó. B 1 
centiae plenum, ceterisque impedimentis in equos suos impositis 1 
redierunt. 


12. Rex vero studio militum suorum Antiochiam perductus 
indeque Byzantium propere reversus non eodem erat animi habitu, 
2sed mutatus in deterius. Nam ut amissa pensaret, exactor facetus 
est pro imperatore et acerbus quaestor, obsoleta patrum debita 
a liberis exigens rogisque contra subiectos accensis, quos temporis 
9diuturnitas vel exstinxerat vel cineribus obruerat. Inde multi 
paternis aedibus et agris pellebantur et pristinis opibus spoliati 
4ad insignem adigebantur egestatem. Quae cum fierent, nihil in 
fiseum inferebat, sed monasterio aedeque in honorem matris dei 
curatis exstruendis non eam modo pecuniam, verum etiam e fisco 
depromptam consumebat, modo aedificans, modo aedificata di- 
ruens vel altius vel latius efferendo vel formam vel aliud quid 


! 
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x(AÀcv i) voózov dAÀov rÓ xawulóuevov àAAowOv.  ànérvaue Ó65 
xai zoocóóovc roig uovactaic, oox àvaAóyovc uová&ovow, àAAd 
TovQaot zooonxoócac xai fov fAxovow dvauévov xal ófigo- 
Óíarov, yag ÓÀac vrÀv Ónuocíov, xal raírag rdc suorárac P II 932 A. 
5 xai ztajuqógovc, áqoowboac abroic. àAÀA uy) ztelo) ztegl voro. 
Karíiafe Óà th» faouíóa vÀv nóAsov"Auso ó 109 XaAe- 6 
zírov vióg ovv Ód)pou zt0ÀAo(s, ti) sipávgv àraveoóuevoc, xal 
ó facurvc imi vaíty énérvevosv. d) aoudig óà Zo àquxonéry 
ti; 10 lleroíov tijv éavrüjo àÓsAgip» Oesoóóoav àníxes o- 
lOvay5v. gxóquájcarrog Óóà rov facuéosc rijs móàecoc Ó Awyérgs 8 
Keovoraviivog óg rvgarvíóa ueAevóv xal ànzoÓoüvai uéAÀowv 
elc 1ó "AÀvgixóv xarcoyé0) xal éraCóuevog éavrórv. xavexoijumioe 
xal ànéÜavev, fva ui] robe ovveibórac. 2xqaváioy vij Día vixcó- 
pevoc. Tóte uévrot "Agafieg uiv xijv Mecozorauíav xaiéóoauov, 9 B 
150i Óé ye Ilaxzwáxoi tiv Bovàyaoíav xai rhv roO "AÀvouxoU 
zaoáAwov | oi "Ayagiyvot.  voóroig 0? uóvowc oróàoc *"Poyuatzós 10 
zt000DaÀov rà nce tv oxaqdv ivénggos xal xaríxavotr: 


6 zsoi ro0 víoU roU XaAsnuírov CE 10 zeoi Kovorartivov toU. Atoyé- 
vov; CE 14 zspl Óragógtov £Üüvówv rà $20 "Poualove AyiCouéror CE 


1 9 om. D 29 zopgyíag BC 9 rovqygAoi; BC áfpoÓ(aivov 
Ewp 4 post ó4ag add. xai zóZsic; BCwp D áqusocoac BCwp 
6 yalé£rov E 9 zérpgvov w*p invitis AR 10 xai ro? fao. r. 
zóÀscc ixÓnuxoarro; BC 11 óc om. BCwp ázoópára: AR wp, 
eorr. Di 12 popáby BC SEeratóusvocz D 13 àxqaviíon 
AR, Zugaríon Cw, exqaríoy wpDi 14 róre] x0 D uérvrou om. 
BC piv om. D xaréAaflor D 15 zartwáxa: Kwp Cedr. 
(Seylitz.) II p. 499, 7, zartwà xai D; v. ad. p. 200, 6 ante rr 
prius add. xai B 16 uóvo; D 


mutando. Sumptus etiam monachis suppeditavit, non illi vitae 5 
generi sed hominibus delicatis et voluptariis aptos, consecratis e 
publico provinciis totis iisque pinguissimis et fertilissimis. Atque 
haec hactenus. 

Amer, Chalepitae filius, urbem regiam eum magnis muneri- 6 
bus ingressus pacem a rege impetratam renovavit. Regina Zoé 7T 
in Petrium profecta suam sororem 'Theodoram pro monacha to- 
tondit. Constantinus Diogenes post regis ex urbe discessum 8 
regnum affectans, dum in Illyricum aufugiturus est, captus est; 
qui eum interrogaretur, se praecipitem dedit morique maluit, 
quam vi coactus perdere conscios, lis temporibus Arabes Meso- 9 
potamiam incursarunt, Patzinaei Bulgariam, oram lilyriei mari- 
timam Agareni. Cum quibus solis congressa classis Romana ple- 10 
rasque eorum naves incensas combussit; qui e pugna navali 
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oí Ó' ix vij; vavuayíacg ànoÓiboáoxovrec xAóÓcw» zegl vÓ Zt- 
llxsAxóv ÓuwqÜáonoarv nzéAayoc. xal ab0u 2b "Aqouxije mto 
zov tTàg yüiíag vijag éÉénAevoav xal zoÀAàg vÓv voor &nuá 
12 ve tv ztapaA(ov &Ójcocav. | ÀAAà vjj voóvov uoíoq zepivyobUoat 


vücec "Pouatxai xai zoAAove dveiov xai zevraxooíovg tiov b 
] Hu 


130o0)c, ot v aou oz0 Ósouoic ixouíoÜnoav. àAÀà xai ó 
zocoroozaÜüáouc ltóoywc ó Mawáxgs vóv zapevqoariótav 


C aóAeov orgatqyÓwv víjc "EÓéogc ixgávgoev, ivÜa xal rv abró- D IV 13: 


yoagov émoroÀjv vo) Óco0 xai ccoríjooc fjudv Doo? Xowroo 


14ebgnxoc TQ pao éianéíoreuAe.  Auwo0 ÓÀà vip Kaznaóoxíar 10 


xai róv "Aogueviaxóv. xal vij» HaqáAayovíav. zuéCovvog, xol ab0uc 
dxogíÓoc tri)r éQav xsgaitovonc, moAÀol ueravaottUcat TOY za- 
15 roíÓcov avrà $vayxácüncav, otc zovoíov Óuvouaic àrvaxtioá- 
n£vog ó xoavrOv néntxev av0i; ràc éveyxoóoag xaraAafev. 


16 aetojuóv. Ó& yevou£vow &zv&yéc ve xaxéc Ówvéünoar xal oi àyt(- 15 


zogÜuo. Tí; DBwlarríóog àvógówec, o? Ówwrgujouwr | CnaAnt 


6 zsoi rijs aDroyoáqov émiworoAgc voU xvoíov (om. C) Xowro? (om. AE) 
tífjc zteoi 10v AUyaoor (v. x. t. AUy. om. CE; cf. Cedr. (Scylitz.) II p. 501, 14 
et Euseb. H. E. I 13) ACE 10 zepi vÀv usravaorevóvror uà vóv 
Auuóv CE 15 zepi osouór C xai zspl tÀv zaÜGv vÀv ónó ottouob 
ónguocíov oixov E 


1l: D 3 »gjac et vgsc A (dubium, utrum vac mutatum sit 
ex vüjsc an vise ex vac), vias D, vgse RwpD 4 vj om. Rwp 
post uoíog add. «vi BCwp zepivzoboa D D voujosic Rwp 
«ai ante zoA4ovs om. BCwp D 6 ixcouícdnoar p* 8 ió£o- 
on; DwpJDi 10 A4uór €, corr. Cw 11 zóv (vóv D) 4o- 
nevuaxór. (&ou. À, àousviaxóv D) AR, :0 águeviaxór wpDi, sed v. 
Ann. Comn. II p.109, 6 et cod. Coisl. Cedr. (Scylitz.) II p. 163, 8 
aaugAayovíar D 12 post égav add. oys0óv nácav BOwp 
xapaitoboys p* 16 &evóvec D oi] ?; D óuauvjovoy D 


11 evaserant, in mari Siculo tempestate perierunt. Ex Africa quoque 
eireiter mille naves egressae multas insulas et loca maritima 
12quaedam vastaverunt. Sed Romanae naves earum partem ad- 
eptae et multos sustulerunt et quingentos captos ad regem in 
18 vineulis miserunt. Protospatharius vero Georgius Maniaces, ur- 
bium ad Euphratem sitarum praetor, Edesa potitus epistulam 
dei et servatoris nostri Iesu Christi manu seriptam, quam ibi 
14invenerat, regi misit. Ceterum fame Cappadociam et Armeniam 
et Paphlagoniam premente, loeustis vero Orientem infestantibus, 
15 multi coacti sunt patria relieta novas sedes quaeritare, quibus 
imperator auri largitionibus sublevatis persuasit, ut ad sua re- 
16 verterentur. Hospitales domos atque aedificia Byzantio obversa, 
quibus antiquitus ii, quorum corpora vel sacro morbo vitiata vel 
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TOÍc rà ocbuara AeAc[hjuévorg ix tijg vócov tíjs iegüc xal rois 
AsÀezQc)uévoig Teráyarat — üAÀd xal roórovo ó flacusb; àv-li D 
exaítrioe xai 100 10 tóc eic ueyaAóztoAw sloáyorroc óAxoU Óuo- 
onyÜÉrvroc ineueAfájcaro. 
5 "Hón óé oi ztoóc véAoc ijyyvxe 10 Bubouiov, 1ó Ó' Óncc ànefiío) 18 

Óupyyréov. dorm tíje faoueíag &tvyàv yoóvovc éavtQ xal tijc 2 

Cof xai tijc àoyijc &neuéroer naxooóc, xal vabra é&nxorvroótgc 

àv óre tà» oxijztoov £nc(Anzro, xal 6oylyv tjj Baouisía xara- 

Auttiv éx tijg Óoq og ab$roD iparrálero, uyó' Óuneo 7j Baoudc 
107j cvvqiuoto zevupxovtoUuc jv xal ónéoaxuoc xal vuxuoc 

tijv viÓbv zt9óc ozeouátov 6z000yljy» Óóvráuevoc ovrióciv. 9ó- 3 PII233.A 

veQov uà» obv PonovÓáxa zepl tà dqgpoÓíoua xal xarérewev 

favróv xal yoíouaoí www Pxéyogro xal tjj ovvoíxq ztgoo)jora 

AiDíÓia, bg Ófj rv ivegyobvra zegl tijv xónow. j Óà xal áp- 4 WIII 186 
15 uárcv xai énqopnárov ve(yero xal ztgooíero émqóác. ind 
Ó' iyvóxew uárQv mzávra ywóucva ó xgatÓw xal àneyvoxet 1Ó 
ozovóalóuevov, oóxé0' Ópnoíoc Óxemo negl rjv tüvérewav, 





11 ór zoóreoov ó faouieoc xatérewerv. éavióv. zepl. uíEw. zai0onodag 2q- 
i£uevoc" üzoyvovs Ó£ rabtgc, o) ovvezóg mpooje rjj fjactA(ooy. 1) 0$ aoróv 
Zulonosv C 


l rc íeoüs vóoov B 29 dvexaivgos p* 9 useyalónohw A (v. ad 
XV 12, 18), zzv ueyaAózolww O Di, vv ueyáÀnv zov Ewp àuo- 
onzÜ£vroc om. b 0z0óc om. E. Zyys BC 7 xai alterum] xarà 
p* 8 óre 1v—10 aevrgx. zv om. E 10 zevrgxorroórye Dwp 
11 »gó7v w*p invitis AR 13 zoí(uac: w*p invitis AR 14 áp- 
nárov EDi, àuuárov ARwp, áouárov DWo lat., v. Psell. p. 32, 3 
16 zárra uávyv DEwp 17 zeoi. ARwp (v. XVI 6, 23), zoóc C 


lepra infecta erant, recipiebantur, terrae motibus labefactata idem 17 
rex renovavit et aquaeductum urbis magnae fractum refecit. 

13. His peractis fata ei instabant; quo autem pacto sit 
defunctus, exponendum est. Regno modo potitus longa sibi et2 
vitae et regni tempora pollicebatur, quamvis sexagenarius im- 
pe potitus, seque regni successorem e lumbis suis ortum re- 
ieturum somniabat neque reputabat reginam, quam in matri- 
monio habebat, quinquagenariam effeto utero ineptam esse ad 
semen prolifieum excipiendum. Ac principio quidem rei venereae 3 
magna contentione incumbebat, unctionibus quibusdam utendo 
et coniugi lapillos appendendo, qui conceptum adiuturi vide- 
rentur, illa ferente omnia ac ne a ligamentis et carminibus qui- 4 
dem atque incantationibus abhorrente. Sed cum omnia frustra 5 
esse neque se voti compotem posse fieri imperator cerneret, non 
iam sedem erga uxorem amore affectus rarius illam invisebat, 
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64àÀÀ fyrov abvjj moooje.  $v yàg xal ca vo)nc zoóc ní£w D IV 1 


' , » LI M € , , L4 * [4 
xai uaADaxórepoc, ijón Óà xai Ó xoóvoc abt v xí(mow 
TijupAvvev. dc Óé mwec abvg mi vjj Daouseía &eusvorÜnoar 
B éviavvot, xai àzootgóqos eiye ztoóc viv pao(uooav, 5j Óà xal 
, Quy xe 7upos ti] ym 


"4 ^ - 5 , ' , j e ; 
xaraqpgovovuér, zoóg uicoc joí£Üuoro xai nÀéov Óv ÓjuA(íav 5 


8áàróoóc. Tj ÓÉ wc xal zó v9s faousíag éxrouíag Ónuoíus 
M M , MI ec ; 3 - -* S ie , 
vj Dacus, voorg Ó& Óuatuovec 1joav, ov elc jv xal ó MiyaijA, 
9 àvijo Q vij» Oy 1j qéóoic üné£coev eic àxoifi] oauórgva. vobvov 
ó áÓsAgóc jevà vov aoueíav nzaoéíorgos và "Pouavd ooo- 


AngÜnoóuervor óz' aro0* ó Ó2 voic ÜaAaungnoAoDo. vÓv veavíar 10 


l0xarérafe. oórov tQ) £oc áAovoa 9) Dacus émvgzoAsito rijv 
wvylv xal 10 zo vÓ éxsívov xáAMog xa0' éxáotgv Ópojusvov 
llózxavépAsye. jqucoóuevog Ó' abvjj noqv ó éxvouíag tóve xal 
stoocexaAsito xai ÓjuALag TjEíro yrvuowbregov, era xal swepl 
12v00 MiyaijÀ ?9c«t1üto vo) àÓcAqoD.  noAÀáxuw ÓÀ roÓrov ytvo- 
C uévov, Óewóg dw éxsivog ovvij«s TÓv Éocwa xol vQ àÓcÀqo 
bnéÜero xal ztgooiévat jj paoucoy, xai ei zegqyo xev 


6 &moc ó llagiayov MiyanA mgoosh5oq05 zaogà roO [lacuéoc, xal óc 
50ác0ü5n a)r09 75 Zo», xai ór; Óuà róv &poova ó faousoc "Ponarvós &x- 
sfovAsóUn xai t£Üvnxev C 


2 pal daxórepoc Ewp xai om. D xívyow ARwp, fivgow uM 
4 zal alterum om. BCwp 5 uícog ex pico; mutat C T à 
jjoav óua(uoreg Rwp «al om. BC 8 Oww 5$ qoc] qóotw D 
ec BC 10:211. 2; ÜDaAagnzololouy £xetyoy ovréra&ev, obzso BC 
12. 18 óxavégásys post z$po BC — 12 xa" £xáotgv om. D 13 à C 


€ 
avr D 14 yrgotoréoac Ewp, yvgovoréoae D — 15 zoóra (punctis 

notatum) | x0 D 16 óswóc àw] évroóv punctis notatum D 
ovrgxsroi (punetis notatum) Zoora D 


6tum natura segnior ad coitum et mollior, tum vero aetate sala- 
(citate hebetata. Ut igitur exactis aliquot imperii annis reginam 
aversabatur, ita illa et sui contemptu commota et libidine ad viri 
8 odium irritabatur. Serviebat autem Romano tum privato quidam 
spado, cuius fratris Michaélis faciem natura ad exquisitam pul- 
9 chritudinem expolierat; qui Romano iam regi a fratre commen- 
10datus inter cubiculi ministros ascitus erat. Eius igitur amore 
capta regina ardebat animo, quem ardorem cotidianus conspeetus 
11 pulchritudinis illius inflammabat. Cum autem spadonem illum 
pridem odisset, tum hominem arcessebat et inter familiarius col- 
121oquendum pereontationes de Michaéle intericiebat. Quod cum 
saepius fieret, homo ille acutus intelleeto amore fratrem monuit, 
ut reginam conveniret et, si ab illa tentaretur, nihil verecun- 








nd admdisectcne si 
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abroD, pij) ÓzxocraAQrva, àAÀà xai (wacÜa. xal qujoas xal 
azgooqUbrat avt. xai tí Óci xà zoÀAd Aéysww; uéyou xal ovv-13 
ovoitouoU tà tob Éocvog xarmrvrjxecav xal zooiórrog toU z0ó- 
vov ti; zgoUntov GytÓóóv 10 megl rv MiyalA &eooáyg qA- 
5tgov' xal ?v $zowyubveoi£óuevov o) vois ztegl à BaaíAza uóvov, 14 
dÀÀà xai roig iv vaig rgióÓow, uóvo Ó' Qyvocdto 19 abvoxoá- 
Tog.  ÓÜev xal ovyxeuuérvo tjj [aouícoy abr à tüs süvüc15 
ó Miyaijjà eloxaAoóuevoc àvaroí(few oi robe zóÓac xtxéAsvoro. 
ií obv dv mg oljoauo 3j] Órt xal vÀw éxevyc Wjmvero tÓve zt0- 16 
10ÓGv; xai olov zgoayoyóc àuqoiv ó Bacutbc xal Óóusvvéngc D 
D 1V 135 Zyívero. o Óà xal jj áóeAqu) IlovAysoía xal Éregow zepl T0011 
* Ópgáuarog ab)róv ürcÓ(Óóafav xol qvAárteoÜa. nagnuyyónoar, 
obÓà» £noíjosv fregov àÀÀà rv Ózonrevóuevov ab-Q xaAécac 
ti égq vro zgóc tijc [acuíconc 700t:a. ó Ó& àmyyóotvosr xal 
15 àyyváuevos nzíoteg toU Aóyov xal óoxovc ànjuj0y xaÜ' iso. 
inel Ó' Éxeivog &muogxijoag robe Opxovc PíAsoe, ÓwifloA))v ovs 18 
TÓv dAAov iyw:o Aóyovc. Aéyevau uéyvot ÓiÀ Tijv. &ruopzíav 19 
vóoguá ti. Óswóv £voxippas v MuiyafA. t0 Ó' 5v xaxá wwag920 





lao D 2 zoocqbvat Vea zpocqrat AC, zoocqvijrai: D 

óst] 02 D rà om. BC Di, cf. Mich. Attal. p. 318,93. — 2.3 ov»- 
ovoucuo? rà] ovvovoíag | a9và D — 8 xargvigxvíav D. 4 zoobarov 
RwpJ, zoobzror E, zootcrov A, zoárror D mutatum ex zpárrov, 
v. ad XVII 11, 11 róv] roo. D qíAxoor Rwp.JDi, quázoov A 
5 uóvog D 6 raig om. D. 9' 5yvosivo] 0» yvoys D. oyvógto B 
6 sbvo; D 8 oi EwpDi, of AR, 02 D xexéAsvro D 9 yobv 
DEwp, om. € jxrevo. 10:6. AR, fjrevo Dwp.Di, jzrevó ze E 
10 zoocayoyóc C 11 àyévero C 18 £regov £xoígosv Ewp 

àAÀ' jj BCDi — aiv BC 17 post 4óyove add, ó facie; BC 


datus eam et contrectaret et oscularetur et amplecteretur. Quid 13 
multa? Etiam usque ad coitum processit amor ae tandem res eo 
devenit, ut mulieris erga Michaclem affectus paene palam erumperet 
neque in regia tantum, sed et in triviis susurraretur, soli regi 14 
ignotus. Itaque ei in eodem cum regina leeto cubanti fricare 15 
pedes iubebatur Michaél. Quis vero eum mulieris quoque pedes 16 
tum non attrectasse putat? Ita factus est rex amborum quasi 
leno et eoneubinus. Ubi autem eum et soror Pulcheria et alii 17 
eam fabulam edocuerunt et monuerunt, ut caveret, nihil aliud 
egit, nisi ut virum suspectum rogaret, num ab regina amaretur, 
eumque infitiantem et negantem sacramento obstringeret; cum-18 
ue ille peierasset, calumnias esse ceterorum verba intei 
eterum Michaélem ob id periurium atrox morbus invasisse fer- 19 
tur, Nam certis intervallis et mente alienabatur et oculos distor- 20 
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PII234A zeoióóovc a)vQ nxagaxoni v00 voóc vOv OÓpÜ0aAuóv Tc Óua- 
otpoq!) xal xAóvoc toU oc)uaroc xal xatántoocu iml yWe, dv 
, , 5 L3 hi * 2? M , M M 
21mav)jje elc éavróv xai àzoxaÜ(íoraro,  robro ztoAÀÓxig xai roU 
/ $2 » a tx ' - L 5 / Hi 
paocuéog àvéruov EnaÜev* ó Óà ro0 máÜovc oixre(oac vóv Mi- 
aA Ér uüAAov wevóij Qevo và Aeyópeva xal wr &oüv wmv 5 
ng Pp Veron "d 7e Hc cour um 
29 20do0a. roUrov obrcoc Fyovra Pero. iol Ó' o? Aéyovor ju) 
5 € ^ , ^ » € - € ; 
áyvoijoa. rOv facia vóv £ocxa, *** Ó' Ón oqpowd 79) Daot- 
Aw0a xai zegl và àqooÓícu uíumve, tfe mngóc 1óv Muiyan 
abris Qozijs "vsiyero, bzoxouónevoc &yvouav, iva pu) zÀsioow 
ójuAotn. 10 
23 Toitcv Ób oftoc Pyóvvowv Ó abroxoátopo &vóoyos, xaí oi 
B ówoófjxet 10. ztoócoxtov xal 1ó àoÜua qv ovveyic xai $j Ow 





- o omis D A ' - - Sr ad ^ / $7 * 
abt &xe vexooU xal vic xeqaAgs a0r00 10 nzAÉov àw(Aoxo 
aí yào toíyec abtfc Ómsooogoav.  Aéyevau yobv  qaonáxotz 
94 zeoieoyao0ivat ó. dv0ocozoc. ob-o Ó Eyov àmja nzgóc fa-15 
Aaveiov vÀv év voig faousíow Aovoóuevoc, xal ázüjet otre wa- 
, » ) »5 f ,^À , L3 
95 9ayoyoóuevoc ovr abtxa tsÜvfteo0ot zgooÓoxoutroc. c 
W III 187 0à 10 oua àxáÜnosv, sioéÓóv viv &xsi xoAvufhjOgarv, EvOa Oi) 
96:0 nv dÓsraw yevío0aQ. v00 Óoáparoc' ovuzuécau yág mwac 


1 zapaxoz?v B 2 ante y57c add. vc D 9 àzoxaÜ(craro 
RwpJDi, àzoxaü(orarat A 4 oixreigijoags BCEwp 5 óero 
wevóg BC 6 dero BCwp pi5jó' Ewp ' &ocva 0 À, £pcra 
sióóra 0. Rwp, post iocra intercidisse vel e/óoc vel simile quid 
suspicatur B-W coll. Psell. p. 44, 20 ogotyyà p* 9 óozijs 
abt D 11 à RwpJDZ 12 zoócoxov p* doüua CDi, v. 
ad XVIII 28, 14 18 vexodQ w*p invitis AR xal rijc—6£w(Aoro 
om. D avr BC 15 xareoyacü iro: D flaAavstor DEwp.Di, 
BaAavsicov A 15. 16 zoóc rw vóv év roig faouds(ow Baàavsiov BC 
16 rysayoyobusvos p* 18 0j om.C 19. p.585,1 a?róà vac BC 


21 quebat et tremore corripiebatur et humi procidebat; idque sae- 
pius ei etiam coram rege accidebat, qui Michaélis morbum dolens 
magis etiam suspicionem falsam iudicabat; neque enim talem 

22 vel amare vel amari posse putavit. Sunt etiam, qui dicant amo- 
rem illum non latuisse regem; sed cum (sciret) mulierem laseivire 
atque insanire libidine, tolerabat propensionem eius erga Mi- 
chaélem, simulata ignorantia, ne illa cum pluribus rem haberet. 

23 Quae cum ita essent, imperator in morbum incidit, inflata 
facie, quae quidem mortui similis erat, et crebro anhelitu spiritum 
aegre trahebat, maxima parte capitis calvus, capillis delapsis. : 

94Quod malum ei venenis dicitur esse conciliatum. Sic affectus 
in quoddam regiae balneum lavatum abit, a nullo sustentatus 

25 neque quoquam putante eum statim moriturum. Ut autem pur- 
gato corpore in alveum descendit, ibi tota fabula peracta esse 

26fertur; nam quosdam eius eaput diu in aquam depressisse et 
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D VIi136a)c rv xepaAjv qacw £m T0 ÜÓco à! ixavóv, xai obtoc 

ÉxeiÜev. ünvovv. àvumnÜfjvau oyc00v xal àvaxAmDjvat ztoÓc tijv 
orocuvijy. 000 Ó in oír ovufárrtos nagiós xai $ pa-921 C 
cuc, cc Ój n tO náÜs &uorevátovoa, xal nAgooqoprÜecica 

5100 faouéog rl» reàevtv üziüjiÜsv esc. ó Óà foay60 u?8 
&ufhove dvavóoc, sita xal ueAávrtegóv c àvayayow Óià vob 
otóuarog dàqiüxe TÓ mwveOua, £r [laoutóoag nérre zwóc tQ 29 
qoe, Aóyoig uiv ivrgagelg CA te naibrías ueveoynxóos 
xal rw Tíje ztoÀmeíag vóucv obx àóÓac, nsi Ó' cióévau v 

10jj0et bg àAnuÜOc olóuevós ve xal oseuvvvóuevoc. 

Tobrov uiv obv rovrov xarea trÓó ríoua ijs [hotijc. 14 
j ó& Baouis 025 roD rÓv MiyanA &yxa0i0o0cat tQ Ooóvq tij 2 
pacisíag éyévero, xal tÀwv ztepl abriv rÓv nzargQov Ógiaó D 
Üroanórvrov abrc àvafloÀj v0 nzoüyua Óobrat xal oxéyet ovu- 

15 Bováevórtov: 5j Óà ob« $re(yero, xavenevyouéri] ztoóc tijv veÀe- 3 
ot-0voyíav xal zagà roD ixrouíov "Ioávrov ro0 ovyyórov toU 
MiyarA, Aáüoa zoóc abrüv ónzovyubvoicarrog óc "ànoAoóucba 
abrtíxa, ei foaysi wt xoupqQ) TO üzoríAeoua poaÓvva"  àa-4 


i4 


11 facusía Miaij4 vov IIagAayóros AR, Mizazj ó Hagáayóv B 


5 rob facuéog post rjv DB 6 áxofiobe E 6. 1 &ià orónaroc 

dvayayór tt ueAávrepor BC 6 rov om. D 8 Aóyovs: D 

10 79e R*5wpJDi, 505 A 11 rovrov] vv BC 1:0 om. D 
10 roe Cos D 12 éyxaidoboa: EwpDi, 2yxatiópóon. AO 


Li 
13 ó54aó7 post abr2v C 14 ope C, eorr. Cw 16 « C, 
zagà Cw 11 airóv D 17. 18 óc áxoioóusÓa abrxa om. C, 
add. Cw asterisco tamen inter j«za54 et AáÓoa posito, quasi 
omissa verba sint h. l. inserenda 


iam fere exanimem inde extractum et in lecto reelinatum. Qua 27 
de re rumore orto, etiam regina, ob casum illum gemens sci- 
licet, aecessit ac iam certa de illius nece statim recessit. Is?28 
vero eum paullisper adhuc sine voce iacuisset, reiecta per os 
nigra quadam materia spiritum emisit. Regnavit annos quinque 29 
et sex menses, ab ineunte aetate in litteris eruditus et graeca 
doetrina institutus legumque civilium haud ignarus; plura tamen 
omnino se scire quam sciebat et putabat et gloriabatur. 

14. Quo hunc vitae exitum sortito, regina uno studio erat 2 
ineitata, ut MicHAÉLEM in regio solio collocaret, quamvis fami- 
liares eius, paterni videlicet ministri, suaderent, ut mora inter- 
posita deliberaret. Quod aspernata consilium rem ad finem per- 3 
ducere festinabat, incitante praesertim spadone Ioanne, fratre 
Michaélis, qui ei clam insusurrarat sese omnes statim perituros, 
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T- 


po?6a roívvv ebÜbc 0v Miyalà xai ovoAgv abt nsouüeuérg 
, * , M » , ^ 3.8 EJ , 
paoíAeor xai Óuócnuan v?v éxctrov xeqaA)r abr) àvaóácaca 
xai imi Ódxov paovaxov xaÜioóoaca xai abt) nzagaxabDiua- 
uévi) ztüot xoig 1óre. zagoUot xai eüqmnueiv xal ztoooxvvéiv zt00- 
PII2858A beroénzevo. oi Óà xai róre arua vvxtóg tijv iegoveAsotíav Tijv 5 





Mem Msc e scidit 
Dp 


A 3 , - , ec , - , 5 H 
yapuxijv én avvoig yevéa0at iorógroav, voO ztatQiáoyov "AAc&iov 
águxouévov ztgóg 1à faoíAea xal xóv uiv "Popuavóv veÜveóóta 
xaraAafórroc, 10v Óé ye Miyaijà £u và é vjj Daousíq veÀoó- 

6 uevov. 1jÓg Óà xai roig &£c ÓuaÓo0évrog voU vyeyovóvoc, xai 
M € , ' / El , , "4 ^ 1 El € 
ztüoa 1?) zóÀw TOv véov àvqyógevev abvroxoároga, v0 ui» abtQ D IV 137 
yooiCóuevo,u, 10 Ó' Óu vÓv dzóvta àneqogtícavvo yaípovrec. 
1/5 ui» o)óv paouis dero povàe(oac0au üowra xal éavig tiv 
- E] / A Y 3 ' e H e » 
cca» éfovoíav zeguroujoac0at xal óv Miya1A ozujoérgv &&aw 
810 ÓÉ w éregolov ovuéfhjxe.  uéyogu uiv yáo vwoc &oynuat- 
Bero tQgoeiv zoóc v?v faouíóa ÓwkÜsow xal vat xaoíLso0a: 19 
9xai rà éxsívy Üvjufjon zov: civa oix cle uaxgóv éxveivou tijv 
ztooGzto(not d&vaoyóuevog ueÜaouórrerat xal ózozve0et. abriv 
xai Óeícag zeoi éavtq) ueÜlovnou uà» vOv faousiov rovg éxro- 





píag rovs abríg zarQq)ovg Üegánortag xai tàg a)víjc ovvijü eic 
12 oícc (0moc E) Ówréün zoóc vgv faouóa ó Mia CE 


5 of] £o. BCEwp ' uerazxAnÜ£vro; BC 9 xai alterum om. BC 
14 ázofisfij«e. BC 15 post vgosiv add. zv CwwpJDi invitis 
AR et Psell. p. 50, 16 16 uaxoày DEwp.Di, v. ad XVIII 22, 17 
18 ós/£ag D v. &xrouíag om. C 19 ao:5j cvrg0esc BsCEwpJDi 


4si qua in negotio mora interponeretur. Statim igitur Michaéli 
ornatum regium aecommodat atque eius caput diademate ornat, 
tum ei in regio solio collocato assidens omnes, qui aderant, 
9 hortatur, ut eum salutent et adorent. Quidam auctores sunt tum 
statim sacrum nuptiale nocte peractum, patriarcha Alexio in regiam 
arcessito, qui et Romanum mortuum et Michaelem imperii auspicia 
6tune peragentem invenerit. Quibus rebus etiam foris vulgatis, 
tota civitas novum imperatorem consalutabat, partim huie gra- 
Ttifieantes, partim laeti, qui defuncti odio liberati essent. Reginam 
autem ratam $e quam rectissime sibi prospexisse omnique po- 
testate in se translata Michaélem habituram ministrum spes valde 
8fefeliit. Nam aliquamdiu ille quidem pristino amore simulato 
obsequiis mulierem demulcebat eaque, quae illi grata essent, fa- 
9eiebat. Sed cum simulationem longius producere non posset, 
mutatis moribus eam suspectam habet et sibi metuens primarios 
iliius ministros castratos e regia eicit, ancillis item amotis fami- 
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Üepazaírvac abris Ówuosi, éréoac Ó' abvjj ntgóc Üsoazieíay àru- 
xaÜícno. xal imi roro rhv yvrvawucowüiu» ab1j ànogoá-10 
yrvot xal qoovoàr zegiíornjou xal o00evl zxgootévat tasty] ztapga- 
xeyc)pnto, si p) rÓv zgooióvra Óó qpooíoaoyoc xare£iyraotv 
5 00ev ijxot xai rívoc Ócóuervog zxapayévoro' iÓcÓít yàp olxoÜcv 
Éyov ro) Ófovs ràc àqoouác. i; vabra Ó' iváysoDan nAÉov 11 
ó Miyaij4 Aéyerai zagà roO ovyyóvov atro? "Imárvov 100. x10- C 
nov. 3v yào xai Óóewóc ó dvÜocozoc xai Óópaonfou c xal 1Ó 12 
jÜoc $noxaÜ65usrvog xal nzoóg rovc ivrvyyárovrag ztovaAió- 
l0 uevog, zttguzEoy)s t£ xai ztoóc qooriíóov Óyxov àxánatoc 
xai obó& vyaoroilóuevog oDÓb zegl tÓv üxparov Auyrvevópuevoc 
(fjryro yàp oivov) tjs zeol ràc Ónuooíac Óvwxijoei xaDvqín 
ozovójc. xai rà uiv obv zepi vv flao(uooav dqQxoróumro 13 
obroot ó0 Ó& MiyalA tác vÀv xowówv nzpaypárov oixorouíac 
15 dvre(yero.  eira TQ) uiv Pxgarawobro fj vócooc, iv oí uiv Pxá-14 
Aovv Óauuó»viov wv. i. tijv. éxiogxíav évoxipypav abvq?. xal 


8 oloc 5v r0 ZjÜoc ó vo0 faciéoc (uiya5À E) áósAgóc ó (om. C) "Toáv- 
»gc CE geo E 15 smeoi rüjc vóoov rov facuéoc Miga5ji CE 


l üsoázawag Ewp aj] abr A —— 2 yvvaxeoviryy Ewp, yvvai- 


xovíuv AO, corr. Di aórj om. DE: 4 xauj£nraoer D 
5 5gxo] vx D «ai—zaapayévoro om. A, add. RwpJDi, v. Psell. 
p. 55, 29 £óe0izi] of 08 Ói& (à punctis notatum) olx oÜev 


C, eorr. Cw — 6 yov om. C, suppl. Cw — 8 xai post yàp om. 
Ewp ó ívÜpoaog AEwp, &vÜoozog D, ó àvjo R 12 fr:rro 
yàp olvov AR, ór Ó& 7115410 oilvov D, o$0à Qrróusvoc olvo (olvov 
wp.Di) E(wp.Di), dxvtgxoz Ó9' (mutatum ex vào) wv olv oi0iv Cw, 
v. Psell. Ü 54, 14 ss. t] ve DB, re vc Bw tüg Ótouxcjosic 
ónuooíac 13 xai om. Rwp.Di rf) facsíag C, corr. 
Ow 14 xowóv exitu versus om. D 17 ovuaviyor ARwp, 
corr. Di cauovi4 D 


liaribus aliisque substitutis. Denique gynaeconitidem claudit 10 
custodiaque adhibita a nemine reginam adiri patitur, nisi satel- 
litum praefecto exposuisset, unde et quid veniret. Nam et suopte 
exemplo terrebatur et fratris Ioannis spadonis impulsu potissimum 11 
id facere putabatur. Qui spado erat homo acutus et acer, ob- 12 
scuro ingenio, varius adversus eos, quibuscum agebat, promptus, 
mole curarum tam indefessus, ut neque inter epulas neque inter 
potandum (vino enim erat deditus) quiequam de reipublicae 
gerendae studio remitteret. Ac reginae hic status fuit; Michaél 13 
vero communium rerum cura suscepta, cum morbus eius in-14 
gravesceret, quem alii vindictam numinis periurio infensi inter- 
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D 15 víar ve xal nagaqogár: ó Ó' éxrouíag "Ioávrge viv óAgv à»- 
tÓéfaro vífje Daoileíag xv[éorgow, uovayveóv uiv zio oyg9fua 

16 éxevÓvÜs(c, voUro Ó& vyoÀv you uóvov ToU oy5uarocs. Kov- 
otavrivog Óà zatgízioc ó AaAacongvóc, oixou Óurotfiov xal zteol 


ToU véov paouéos nvÜOusvoc, Óvcavaoyetv $v Ou sic dvÓpa 5 


lTT0totrov jj paot^cía zegiéoti "Pouatov. | otro Üooófov cobc 
zxegi vóv paoua &uéoroos, zronÜÉrvrac umore ó AaAaconvóc 
18 rvgavvíóu. éníüwraw. — xal. ovéAAet Ó "loárvygc vóv 0pxow abtóv 
peBauócovra dg obÓsvóc à»vuagoD zteipaÜQoera xal zwícorta 


PI1I236A 19 70v dvÓpa và) faousi soootiÜciv. xal ó uiv mgoofj0e, xallO 


ó Bacucvc abróv àonaoíoc ztoociíxaro xai éÓs£wóoaro Ócposais 
xai ueíGor. à&íq vert(uxe xal iv tjj zóÀe ÓwÁyew. éxéAsvos. 
20 JNuxjrag óà ó vob aouíoc Óóua(uov, ÓobE vá émb cj 

Aágry "Avuoysíag ztooyeupiÜe(c, sioyÓn nagà rv "Avuoyécv 


9lr1fjc sig viv aóAw sicóÓov. gáxiopa yáo vwa vàv Ó«uuooíov 15 


TEÁOY, €)g a)roig qogtuxdGc zocsvQveyuévov, àveAóvvec oi cijc 
5 , -€M ' /, M , Dd » - , 
rrtoyeíac zoAitat xal ÓcÓovxórec ju] Ótxac vo Óovxl vo9 voAudá- 
o l4 5 , , € ' ^ ^ , € ji 
22 uaroc tíoc)0tw, éntboycooar a)rQ tàc nóAac Tfjg vóÀecoc.  Ó Óé 


9 zeoi roU AaAaoonvoU xai Óu ríva aitíav xaÜsí(oyón CE 


2. 8 náAe oyüua éxsvOvüsic AD Psell. p. 54, 28, vóvua nzáAat àu- 
quaoáusvrog Rwp 5 Óvcavaoysvov Bswp 6 zsoicorg ante 7 € 
6. 1 9oo?fov post facia BC 8 ixíónvau. Rwp.Di, eniíünvas A 
óoxov et óoxoic per dittogr. D — 9 feflauócavra Ewp — 12 à&o- 
na. éeíunos Ewp 13 :j om. DEwp 14 eor BE 11 àv- 
uóryov D zoAiau OSwp.Di, zoAérau AE 18 zíooow ADE, 
zícovow R, oíto cw w*, óiócow p* 
pretabantur, quo non seeus atque olim Saul angebatur, alii amen- 
15tiam et insaniam, ad Ioannem spadonem summa rerum delata 
est, eum ille quidem monachi vestem iam olim sumpsisset, sed 
16 habitu dumtaxat illud vitae genus profiteretur. Enimvero Con- 
stantinus Dalassenus patricius, domi degens, cum de novo rege 
audivisset, indignabatur Romanorum regnum ad talem hominem 
17 esse devolutum. Quare Michaél eum suis vehementer perturbatus 
18 verebatur, ne Dalassenus regnum affectaret. Itaque Ioannes 
quendam mittit, qui iureiurando affirmaret nihil ei metuendum 
19esse mali viroque persuaderet, ut regem conveniret. Qui cum 
venisset, a rege benigne susceptus ac muneribus et maiore 
dignitate auetus in urbe degere iussus est. 
20 Nicetas vero, regis frater, dux Daphnensis Antiochiae desi- 
21gnatus non est in urbem ab Antiochenis admissus. Nam publi- 
corum vectigalium exaetore, a quo se durius traetatos putabant, 
interfecto, Antiochenses veriti, ne eius facinoris poenas darent, 
22 urbis portas duci clauserant; nec prius admisere, quam iureiu- 
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Ópxoi; abroig zagaoyóuevocg nzíoteg (dc obÓbv Óuà rÓv qóvov 

bzoctaitv xaxóv, zapaycooear rijv £iooÓov' sita rovc Ópxovc 93 
obóiv Àoywápnevog zoÀÀAovs uiv àmoxtivvvow, &víovg Óà vÓvB 
zag' abroig émonuov Ócouíovc Pow zoóc tijv ueyaAónoAw, 
Dyodwac 1 dÓsÀAqQ) "Loárvvg ói thv ngóc róv AaàáacoQvóv 
tUvowtv ázxeipgGau. br Ti» slooÓorv rovc "Avrtoycic. — dvreDOev 94 
ó dalacavóc eic Mal Piaov Tijv Inávy MUpenein xal ó 


xíav i&mfocsvoc xal vi émooxíav ob cuonóv, nóoyo twi 
10xaraxAsíera. — eia. ueráyevat ó. AaAacoivóc x tíjc HAátgc xal95 
zoyq xaÜeoyvera. — ÉáAc) Ób tóre roig uiv ix tic "Ayao và 926 
Moa xai voig Ilartwáxaug Ae(a yéyove và Mvoódwv. «0D 21 
óovxóc "Arvroysíac Noojia. xavaorgéyarrog vij» Coijv, ó Kov- C 
oravrivoc, dÓsAqóc ów xal obrog roD faouécosc, i vj "Avuo- 
15 zt(q TOv rtÀevtioavra ÓuÓé£aro, xal ó fregog abtoU dÓsAqóc 
ztooofieottáotoc zpoxeye(ouoto. | é£ "Aqguxijc uérrou xal Xi 28 
xtAíag cróÀog dztonAÉov "Ayagquróv Pxáxov tác ve vfoovc xal 
và aapáAua* àAÀà Tovrou oróAog &munAéov "Ponaixóg noAÀd 
pày Tüv oxaqóv xaríóvoev abravÓóoa, zoAÀlobc Ó' ibo wyonos, 
20xai rovc uiv znoóc 10v Daouéa Pxnínopugper, oi Ó& dvcoxoAo- 


16 zepi roU iE "JAqpuxije ovólov C 


T : Ae EDi, dioxotc AD, zvópxov; Rwp 2 víje eisóóov BCEwp 
» : D Y uw ante zAánjyr om. CD  . 8 óoóxa; CEwpJDt, 
H XVIII 1, 4. 7. 8, 1. 14 10 ziareíac € 12 4s(a— Mvoów| 
v. ad p. 600, 8 rà AR, róv Bwp, cui addit asteriseum Wo 
13 xareroéyar ro D 11. 18 Ayaggrvóv—orólog om. E 18 &u- 
zÀéov R5wpJDi, £i nAéov D, ini náéor A 


rando confirmaret caedem illam iis exitio non esse futuram. 
Verum eo iureiurando nihil deterritus multos occidit et quibus- 923 
dam insignibus civibus vinetis in magnam urbem missis, fratri 
loanni scripsit se ab Antiochenis ob benevolentiam eorum erga 
Dalassenum exclusum fuisse. Hinc Dalassenus iu insulam Platen 24 
relegatur et Constantinus Dueas, eius gener, et de iniuria quae- 
ritans neque dissimulans periurium in turrim quandam includitur. 
Post Dalassenus quoque e Plate translatus in turrim compingitur. 25 
Sub idem tempus Agareni Myra ceperunt; Patzinacae Mysorum, ut 26 
niunt, fecerunt praedam. Antiocheno duce Niceta mortuo, Constan- 27 
tinus, et ipse regis frater, successit, altero eius fratre protove- 
stiario designato. Cum autem Agareni Africani et Sicilienses insu- 28 
las et oram maritimam infestarent, Romana classis multas eorum 
naves cum viris demersit, multos vivos cepit, quorum alii ad 
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29 nío0ncav xarà vv zaoáAov.  llayxoánoc Óà ó doyov 'Afac- 
yíac, c civ oixcíav àvewuàv ó faouevc 9ouócaro "Pogavós, 
Tác te. 7t90c "Pouatovc onovóàg vos xal v mageyoonoc 

D ztpiv "Poyuatows qoovotov xai nóAeov. éxeAáfero ztáAw, ec váya 
Óíxac "Pmjuaíove mgarróuevos ónzào o0 aouéos xal ÜOsíovb 

307jc a)r00 ÓucvvénOoc. s0AÀÓ»xie Ó' oi HoxCwáxou vóv "Ioxoov 
oua fatvorres 1à "Peouatov. xaxésc ÓwtíÜsvro, rovc &woxouérovc 

31700» dàvauobrvrec. xai "Aoapec viv "Eóscav inoAóoxnoar, 

7 » ^ 
xai Wo v 7 nzóAc, e ui ó Óóob6 Arvuoysíag ó Kovoravivosz 
€ — , , 5 ^ » mw 5 , ex e jJ 
ó toU abvroxoárogog àÓsÀqoc avrjj énexoópnosv, Ov Ó faocusvc10 
Tijc onovÓjc dauehóusvoc vÀv ég«ov tayuárov Óouéotxor 
ztpo£fáAero. 

15 Toi Oà rijc Alyózntov xoatobrvtoc "Aueo Davóvroc 1j excívov 
yvvi, xouottav) ooa, ozsíoao0at obv tQ vig uerà "Poyaítov 

PII237A Z&jugos' xal ó flaousbg ixópoos pucr abris touxovrobres D IV 140 
230z0vÓác. àÓcÀpol óà Óóo Z£aga»wqrol vífjo XwxsAag xparobDvtec 
* 5 ^ » , -* , —- — Y 
z900c dAAQjAovc &oyov Ówopgác, cv Oáregoc v paces "Po- 


l zsoi llayxpgatíov voU doyovroc "JAfaoyíag CE 6 zsol Xxvüov CE 
8 aspi "Apgáfiov E 19 ó-u us:à vÀv Aiyvziov oi "Potato: (uexà Qo 
poor of aiyóztor. E) oxe(oavvo CE 


9 ozovóàc RwpJDi, oxoóàc A 5 Qonuaíove Rwp.Di, óouatow A 
6 avro p* invitis ARw ante vóv add. xai Bwp 8 2fyóór 
RwpJDi Cedr. (Seylitz.) II p. 515, 1, zfaóóv A dato6qáttorteg 
BC  iÓeocav DDi 9 ó ante xcovor. om. Rwp 12 zroosfláAero 
BDi, zoospáAAsto ARwp, v. ad XIV 11,5 14 ozsíoao0a: Rwp.Di, 
omsícaoa A 15 aor; AWo lat. Cedr. (Seylitz.) II p. 515, 13, 
a)rór Rwp 1T $áregoc| &rsoos D, Ar in marg.: o? yoágestat 


16 $a. did é:epoc, v. XVIII 24, 25 et Steph. thes. IV p. 256 B 
et praefationem nostram 


29 regem missi sunt, alii in litore trabibus affixi. Pancratius vero, 
Abasgiae princeps, cui rex Romanus suam neptem desponderat, 
foedere Romano soluto, quibus castellis et urbibus olim Romanis 
cesserat, ea rursus sibi vindieabat, fortasse ut Romanorum iniu- 

30 riam regi, suae coniugis patruo, factam uleisceretur. Patzinacae Istro 
saepe traiecto provincias male tractabant, captivis omnibus inter- 

3lfectis. Arabes Edesam obsederunt eamque expugnassent, nisi 
Antiochiae dux Constantinus, imperatoris frater, opem tulisset, 
euius industriam sic remuneratus est rex, ut eum orientalium 
legionum domesticum crearet. 

15. Ameris, Aegypti principis, mortui vidua, quae erat Chri- 
Stiana, una cum filio pacem cum Romanis facere studuit; quare 
2rex indutias triginta annorum cum ea pepigit. Cum duo fratres 
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; nata ztooanégevye, ovuuayíav aitá»y. ovéAAerat voívvv ó zaroí- 3 WIIT189 
[' ztoc I'echoyios ó Maviázijc éxovorjoov abvg, Aoyyifaoó(ac 200- 

; gtuuoÜelc oroatgyóc. — uz 0b ri» XweeA(av xaraAafórrog 1004 

1 May, oi vaugc Aoyorvrss oóyyovo: zoóc àAANAove &ozí- 


z 5oavro xal xataAa[óvta 10v Maviázigv. àzcAáont Tc vioov Ów- 
ÁN pneAéro» xai ovupuayíav i£ "Aqowijs uerenéuparro.  ovoga- 5 
] yérxog Óà ztoAéuov 10 "Poyuatxóv àxoátioe oroárevpa, xal qóvov 

i zt0AÀ00 TÀv Kagynóovíov yeyovóroc zóàÀsg uà» zmoóregov éEe- 

s ztóoÜncav Óéxa &nl vouív: dra xarà puxoóv ztooflatvov ó Ma- 6 B 

j lOü»uáxQge xai zücay t)» Xwuelíav tjj Pogatov 9ysuoría z000- 

t fyaye. 

Mixoob Ó' àv éáÀo 1j "Eócoa, ÓóAc taínyv vóv "Aoáfv 1 
peAerjoárrow yeupcócacÜat. — Ócórxa yàg abrÀv Ódoyovreg én-8 
ayópevor zajAovs ztevraxooíac, (v Éxáorg xupóua Ó6o uj- 

15 y0ioro, ijxov tig "Eóscav: EÉxaotov Óà twv »ufkorior ÓnAtQv 
&yev. évtóc* EAeyov Óà ázuévat zóc faocuéa ÓÀoa xouíLorrec, 9 
xal éfloóAorto, £i nagagcpyüciev ÉvÓov eicayayeiv và. »ufenia, 
vvxtüg 1o0bc iv abroig ónáírag éfayaytiv xai rl» nzóAw é&A&v. 
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o ARMIS C PARC VOSENUPIESHSN 


1 ón ó Mawráxyc viv Xuxsiav $a0 Xapaxqrvów xarsyoufvuv '"Ponaou 
baíra£ev. CE 12 noc 620 "Aoáflov (&oodfkov E) £xsfovisóün 7 
"Eósca CE xai &xog iyvóoÓ rà rác &uflovigc € 


4 Zysuoveóorve: BCwp | 4. 5 obyyovor—áze4ácoa 0m. E. 5 xara- 

AaÜóvra Ww errore, quem corr. p 6 uerezen£uiyarro. w*p 
|OB PEenópÜgos: Rwp — 9. 10 xarà pxpóv—óopnaíor om. E — 12 £0soca 

ABDi post 9ó4o distinguit D — raór; D, abr» Ewp — 14 £x- 


o:ry B*(?)wp Eujy0voro. RDi, £xiz0goro AD, £rjz0sro Ewp 
15 Zjsoav ARwp, "Eó0eooar Di óxAitgv] cf. cod. Coisl. Cedr. 


(Seylitz.) II p. 520, 14 16 post zoóc add. róv D 


Agareni Siciliae imperantes inter se dissiderent eorumque alter 
Romanorum regis opem implorasset, patricius Georgius Maniaces 3 
auxilio ili missus est, Longobardiae praetor designatus, Qui4 
Maniaces antequam in Siciliam veniret, fratres illi inter se recon- 
eiliati et Maniacem advenientem aditu insulae prohibere conati 
auxilia ex Africa evocarunt. Sed pugna commissa, Romanus vicit 5 
exereitus magnaque caede Carthaginiensium edita, tredecim urbes 
principio vastatae sunt; deinde paullatim progrediens Maniaces 6 
etiam totam Siciliam Romano imperio restituit. 

Neque vero multum afuit, quin Edesa ab Arabibus dolo 7 
eaperetur, Nam duodecim eorum principes quingentos eamelos 8 
Edesam adduxere, binas cistas gestantes, quae singulos armatos 
claudebant, simulantes se regi munera oblaturos esse, sed si9 
intromissi essent, in animo habebant noctu eductis armatis urbem 
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10 eioeADóvrac obv zóc rÓv tíjc nóAecg oroatwyÓr rovc üoyorrac 

C quAorQuc e Exsivoc &Óéfaro. oi Ó' Éxsívow; ozmosvoDrvreg uevà 

lir)» xaupAor £u tijg nóAeog Zoav wo. zgocaínjs; Óé mg 
"Aouéroc, siócog xai vov "Agáfev OuAsztov, ztoooíjiUe Tolg 
, ^ 5 - /, » r4 » kd 

12 Zxróg ab ACouévoi "Agoii ueraurijocv. — ijxovoev oov &x zufo- 
Tíov TwvÓg Ózt0t tiolv go«cÓvroc, xai eig viv nó» &ov 


5 


13 ázujyystàe 1Ó Ópüua 1Q orgarjyQ. Ó Ó& vobc uiv doyorrac D IV 14 


mM 5 /, 5 /, EJ lod "4 , SiS ' 
vr "Ágápov sócyovuévovg £v vjj nóàÀa xaxíAzev, abr0g Ób 
A € M X X E] ^ * M DA , MJ 
perü TÓÀY zegi abvOv &EfeÀÜOov xai và xi) iua Óupopábiag rovs 
14» a)voig ózA(rag ázéxtewev Ónaviacg' xal sig viv nzóÀw ab0ug 
ozovoorjoac rovc ui» Aourobo tv àgyórvov a)rOv uayaíoac 
&Dero &oyov, évóg Óà vàg ycigac ànoteucv rà dyrá ve xai vi]v 
cu 5 Ld [74 ^ » M ^ /, 

D óiva àgij«ev, iva xoig oixou tij» ovuqogaàr xaxayysíAcev. 
15 'O óà Kagygóóvwc vÓv OÀsÜgov vOv óm abroD zeu- 
, 5 / ^ ' 5 ^ 5 M m—- » , 
qÜÉrvrcov tig ZuxeAiay ua, xal a)róg el; tijv vijoov &oroá- 
l6revos uerà Óvváuecg zÀcovocs. xal ó Mawáxgs àvucroaro- 


14 6n ó Kapy5óóvs xoarÓv xarà rj; NXuxth(ag imis xal Oxo Qr- 
vjün zaoà vo0 Marix xal Évys: xal óxcoc ó Mavrizgs Ófoutog $xsi- 


Üev áyÜsig xaÜs(oyÓn C 


1 4oyorra D 1. 2 robe doyovrac omissis post quor(uog add. 
avrovc D 9 zté£woev BC 4. 8 dpoáflov E (sed vs.5 doawy: E) 


2 
5 uujoor E jxovos óà Bwp zupoiov RwpDi 6 gpor. 
óm (ómov O) eio wp 1 ópàua AS Di, Óóoáua Rwp, v. ad XVIII 
23, 12 12. 13 zà coxá rs xai vv óiva (otra AE) ADIwpDi, xai 
1v óiva ovv vois 0i Ao[njáusrvos KR 13 post o/xoc add. ró oua 
Ewp xarayyíAAowv FE wp, axayysüAeuev C 15 xai om. Rwp 
16 usrà fagsíag Óvváuscoc B 


lOcapere. Praetor urbis principes ad se ingressos honorifice ex- 
cepit, eorum ministris cum camelis usque ad id temporis extra 
1lurbem relictis: Sed cum quidam Armenius mendieus Arabicae 
quoque linguae peritus apud Arabes foris deversantes mendicaret, 
12audivit quendam ex una de cistis percontantem, ubi essent, et 
18 urbem ingressus commentum aperuit praetori. Is Arabum prin- 
cipes in urbe convivantes reliquit et cum suis ipse egressus, 
14apertis eistis, armatos omnes interfecit; tum in urbem regressus 
duces, qui reliqui erant, gladio confecit, uno dimisso, manibus 
et auribus et naribus truncatis, qui cladem illam domum nun- 
tiaret. 
15 At Carthaginiensis, copiarum in Siciliam missarum interitu 
cognito, et ipse cum maiore exercitu in Siciliam proficiscitur. 
16 Maniaces, castris contra Agarenos positis, elassis praefecto patricio 


10 


UM Mem——————— —————————————— - — 
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zeÓcóerau TOig "Áyapgvoig xal và toU oró4ov xatágyorvu tQ 
zatpixi Xrepávq 16 100 faouéos yaufloQ (ovréoraAto yào 
xal otrog a)tQ) uetà TOU orÓAov) dogaAOsc Tgocv £vere(Aato 
tjv zagáAov, iva ul) Trujücis ó Kaoynóóvioc àzoógüvac Óvvij- 
DocraL — uáync toívvv ovoráogc, zÀjÜos uiv vàv "Apoov àv-11 
foqyto oysÓóv c xg&ttov xai àgiDuov, ó Ó' abvÀw dpyuyóc, 
ÓuaÓpàc ix ijo uáyus xal xeAyc é&ufefoxdos AaÜdw te rovc 
&y 10) 9160ÀAq, oixaóe Óuaoéocoto. | voUro t Maviáxy ovpuogás 18 
jpwto uíge, xai tQ) toU otóAov Óoxyovt éAoioosito. oU i19 
lOrj ovyytveía vjj Baouuxjj zexowDóroc xal Óvoysoávarvtog zoóc PII238 A 
Tüc Üfpsc, Üvug Agpüsdc ó Maw»áxge xal zAgyàg ivveiv& 
a)-Q. ó Ó& abíxa ygágpa và dàÓsÀApQ '"loárvy v é£xrouíq, 90 
ópgavoroógpq ÓóvouacÜÉru, ànootaoíq inyeusiv xóv Maviáxnv. 
iyrebÜev ó uày Maviáxgc Óéojuoc éxciüey àyÜcic pvAaxjgj nag- 21 
1560005, 4j náca Ó£ àpyl] onó róv XZ€xépavov yéyove. xal $22 


15 ónu 9$ Xushía ab0ic Bap a0 ràv Ayagyvóv dvsv jug zóAsos vüjc 
Meo)jvgc C 


l. 2 «à ante zarg. om. D 8 xai om. DE a): initio ver- 
sus om. A, add. Rwp.Di 4 ante ó add. loe; BEwp ázo- 
ópüva. E.Di, áxoóoáve. AOwp óvvzostau ARwp.Di (similiter 
indicativus futuri post iva est revocandus I p. 327, 1. 437, 12. 
II p. 142, 7. 119, 20. 216, 22 cet.), óvrijoaio BC 6 óà w*p in- 
vitis AR 8 ante ovugopüg add. zv» wpDi, sed sicut Zonaras 
xaraAéysw et ápiünsiv solet coniungere cum dativo nulla adiecta 
praepositione (v. Di vol. V p. XXIV ad p. 228, 22), ita idem 
 Jy5ioÜa. Sensu passivo conectit cum py£pet 10 ovyysría E 
11 post $fosc add. xaí x« xai (om. Bwp) ávÜvasveyxórtoc BCwp 
post AgqÜsig add. xai C 12 dósigó AR codices Duc (v. 
praef.), yvrauxaÓsAqó B, yvvawjj àüsAqqQ  W*, yvvaixaüéAqo p; vi- 
detur Zonaras fonti (Cedr. (Scylitz.) II p. 523, 4) illud àósigó 
haud bene addidisse 13 dzooraocíay E 1óv nay. &igeioeiv BC 
14 post ivrebÓev distinguunt CD — uiv om. C —— Zxeibev áyÓeic 
AR, ávagÜcig ixsidüev BC, ixeiüev ávayÓsci; w*p —— 15 oóuzaca BOwp 
9 BCwp . r$ oregáro negweinivüs (BC)wp 


Stephano, regis affini (nam is quoque una cum classe missus 
erat) mandat, ut oram maritimam diligenter tueatur, ne Cartha- 
giniensis victus effugere queat. Proelio igitur commisso, tanta 17 
multitudo Afrorum periit, ut nullo prope numero comprehendi 
possit; sed eorum princeps pugna elapsus, conscensa celoce, 
deceptis classiariis, domum rediit. Id Maniaces aegerrime ferens 18 
classis praefecto conviciatur. Is vero regia affinitate fretus cum 19 
iniquo animo contumelias accepisset, a Maniace ira percito verbe- 
ratus statim litteris scriptis ad spadonem Ioannem fratrem, qui 20 
orphanotrophus dictus est, Maniacem calumniatur ut defectionem 
molientem. Qua ille de causa vinctus in urbem ductus custodiae 21 
mandatur, omni auctoritate in Stephanum translata; neque multo 22 
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vijooc obx sic uaxoà» ztguAQLAvÜs roig "Ayagqroicg àneupíq xal 
óqÜvuíq voU doyovroc xai ztoó toUrov aioyooxeoÓcíq, uóvquc 
vic Meojvnc (nóAc Óà abr vÀv Zwtxóv) meoutupüsiogc D IV 14 
23'Pouaíow, xai vavgc ToU iy abtfj doyovtog oroatqyía: obroc 
BÓ 4v ó Kexavuévog KaraxaAdw' o) yàg viv nóhw uóvov5 
zegueüAa£ey, àAAà xal yuuáóag àvciÀe vv évaviicov. 
24 'O óà vo) Daociéoc àÓsÀpóc ó éxvouíac "Ioávrgs Ópuió- 
tatov 1gépcov £ocva toU zoovijvai rfjo éxxAgoíag Évíovg vÀv 
95 üpgyiegécov  ztooorvatgíoaro* xai ot avv émgyyéíAAorvro xaÜot- 
oíjoau 1óv zatguáoynv "A4é&ov, dc ob wüpo xowj npoxsupi- 10 
WIII190 26 o0évra, àAAÀ é&£ovoíq paouuxg.  ó Ó6 "si o) xavowxóc, cc 
qaié, yéyova zargiáoync" àvréÜüevo, "xal Óoo( zag' éuoU éya- 
21 govovijüncav, xaÜ0atÜyrcoav cbr iuo(."  vobro rob AomoUc 
TÓÀY dgyiegéov oraowícat xarà vÓv ToU zwaTQuáoyov xatmyo- 
goórrov $oéie, xal &£uswev dríAeorog $) voU Ogqavoroógov 15 
98 pecu.  xoAAaig Óà xai áovvíjÜüsow clozoáéteow obrog &érQvye 
C9291:0 ó$zujxoov, zoguaóraroc év Tow roig yevóuevoc. íjg yoUv 


e 


( óc égíevo voU zavgiapysíov ó Óópgavoroógoc CE 16 roc mpóc 10 
Vuxoor Óixsito ó Ópqavotgópoc xai 5j dÓsÀq? (oí dÓsÀgoi E) a?ro9. CE 


1 zepieA. v. 2Ay.] $z0 vovc àyaprvovc xai abüuc &yévsro BCwp ——— ázopía 
2 aioyooxsoósíe E, unde aíoyooxsoósíac w*p invitis AO 
9 uso5nvgc AR Cedr. (Scylitz.) Il p. 523, 20. 524, 4 arg. ad $ 22 
(cf. Georg. Cypr. 13 Gelzer), Mesoívgc w*p, Meoosávgc Di ztepL- 
AsupÜüsione RwpJDi, negingÜsione A 4 orpatgyoUrrog àvópaya(a 
(BC)wp 5 uóvgv CD T a$roxodtopog BC —— 9 xai om. Rwp. 
exnyyéAorvo Ewp 11.12 óc ga:à AR wp, óc gave Di 14 r&v 
RwpJi, om. A xavjyóoov D 15. 16 7j ante Zpeou Rwp 
16 ovragüsow E 1T vo?ro D oby DEwp 


PTUS ERES 


post insula in Agarenorum potestatem rediit cum imperitia ac 
socordia, tum sordibus ducis, sola Messana (quae et ipsa Siciliae 
23 urbs est) virtute Catacalonis Cecaumeni praefecti Romanis con- 
servata, qui idem praeterea multa hostium milia cecidit. 
24 At regis frater, spado Ioannes, pontificatus cupiditate fla- 
25 grans quosdam ex primariis sacerdotibus sibi conciliavit, qui ei 
pollicebantur se loco moturos Alexium patriarcham, quippe qui 
non communibus suffragiis, sed regia auctoritate creatus esset. 
26 Ille vero *^Si" inquit ^ contra canones me patriarcham esse factum 
asseretis, ii etiam, qui a me electi sunt, loco meeum moventor." 
27 Quod responsum effecit, ut ceteri sacerdotes a patriarchae accu- 
satoribus dissiderent et orphanotrophus impos voti redderetur. 
28 Qui ad quaestus excogitandos callidissimus, eum subiectos multis 
29insolitis exactionibus vexaret, accidit, ut soror eius Maria, Mi- 
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dócAgijs abro? Magpíac, 1) uirgo 1jv vo0 Üoregov Bacueboarroc 
Miyajjà roo Kaàagárov, Ó( sbyhv eig "Eqsoov ànciDovogc 
xüxsiüe»v &maveAÜobongc xai Óupyovuévgs Ooa zácoyowv oi né- 
»yteg rüc xawàc Óóacuogooíag zpavtóuevot xal à&uwong à»- 
Dejar. Toig ózuxóow TÓ toU dyÜovc noÀó, ó Ópggpavotgógoc 30 
i&uxayyácac "dg yvvi pgovdéiz" àvranexo(0n ary ^u clÓvia 
Occov 1j noAcsía Óca« àvaAcuátov."  obrog E&KufovAevóivar 81 
Aéyerat zapà Tijg Baouícons Zoi4cs. qagpuaxeboat yàp abróv 32 
xa0üapoío ToU iavrooD uíAAovtoc, àrvazcoat tóv gapopuaxeóorra 
10óó)oig xal ózt007éoto. Ótá wwe tijv Bacttocar àviil oo9oiov D 
| 7t90octveyxeiv atv ÓnAqujovv' yvoocÜévtog Óà roD &uyapó- 
D IV 143 paroc Óiaópüvat xóv xívÓvvov. | àAÀ otro uiv nagd roV Ópga-33 
4 vorgóqov "Ioárvvov và xowà dQxovóngro* o0 ucdov Óó gxsvov 
oí àÓsAqol abroU, àAÀÀ uévrow xal udAÀov ixáxovr fóuzavtasc, 
15 áóvxcyraror Üvrec xal quAoyonuarórarow* olg Óià abra xal ó34 
faocuebe àmyÜdvero, àvaoteéiAa, Óà rijv xaxíav abroig ob ovv- 
&yopotito zagà ro) ueítovog dÓcÀqoU voU Exvouíov "Icávvov, 
z01b uiy zaganovuéívov abr00c, zoià Óà rdg abrÓv moáieg 
zeguxaAÓnrOYtOg xal o)x &dvrog sig yrvÀow xav TQ abro- 
20 xoáropt. 


T 6n ineflovisóün zapà rc fac(óo; Zo$j; (om. E) 6 ópparorgópo: CE 


b cuj» r. dz0Dovc flapórgyra BC 7 facisía BCwp 8 yàp om. B 
11 zoocovsyxev C, corr. Cw 12 àiaóoüra: Ew p.Di, &iaópáras AO 
13 ioávvov om. D óà D 14 5$ dóciq3) D ixáxov D 
15 xai ante ó om. D 16 evyxezoo5yro BC 


chaélis Calaphatae, qui post regnavit, mater, votis exsolutis Epheso 
reversa narraret, quam misere subiecti novis illis exactionibus 
traetarentur ae peteret, ut onere illo subiecti liberarentur. Cui 30 
eum cachinno respondit orphanotrophus eam sentire ut mulierem, 
quae ignoraret, quantam pecuniam respublica postulet. Zoé vero 31 
regina illi insidiata esse fertur; medico enim potionem purgantem 32 
ei propinaturo muneribus et pollicitationibus per quosdam per- 
suasit, ut toxicum pro salutari medicina ei offerret; sed ille anim- 
adversis insidiis periculum evitavit. Cum autem respublica sic 33 
ab Ioanne orphanotropho administraretur, fratres eius non minus 
exagitabant omnes, homines iniustissimi et avarissimi; quos cum 34 
etiam rex ea de causa odisset, tamen maior frater, spado Ioannes, 
eorum nequitiam cotürceri non patiebatur, alias excusando, alias 
.fegendo eorum facinora, ne ad imperatoris cognitionem perve- 
nirent, 
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P1I9239A 16 "Hóg óà víác vócov vsawwevouérvus tQ Dacus xai Üauà 
vic toU Aoyijouévov zagaqopüc ab émuobonc, obre ztpoóÓotc 
éxÉyowro ovveyOc obre [aociusíoc ztouzais obv £v [hjuaow 
&yonuute và Baoucio Üpóvo &vexvoc. épelóuevoc, àAAà. zapa- 
sxetáouara zwol abr0v üzugonvro, xaí weg émot» cera-b 

2 yuévov abvóv zegiovayzo, ot ózmvíxa T oquciov cióov tíjg v00 
voU zagargozijs (noAAà Óà vavugv abt zposuávvov), siAxov 
&n Éxelvov ebÜUG và magazeráouora xai voórow 10v mácoyovia 

SovyxaAózvovtec é&évat voig zageotiow évexsisóovto. cd) ÓÉ 

4áÜ0góov ve vO záÜoc émje xai àÜgóov ágíoraro. otro obv10 

BZyov ó Maij xarà fgayv xai vo0 ógüv t?v paoíuccav xai 
toU zpooiévau áze(yevo, i) alóoóusvoc Ow ola àvÜ' oiov aij 
ávraníÓcxsv, i) Ów Üaud. xal érouióvara 100 ztáÜovc abr). éni- 
ywouévov j$oyóveto zácycv oUc0 mag éxeívqc ógüoóat, 1) 
óuà *Ó vjv &&w vo) oóuarog ÓuqÜdágÜar. oi xai zgóc uí&w 15 

b uj) zeqQvxévau — Eyvou ÓÉ qaow og àvÓpoáou zxwevparwxoig é- 
ouoAoygoáuevoc 1rÓ víjc uowsíag xai roO qóvov ToU Daocuécog 


1l óu 5$ vócoos vic zagaqopüc xarexogárgos oqóÓpa ro) [lacuéoc; CE 
10 &ros (ofog E) £oye (om. E) zsoi vv flaojocav ó Bacusvs Muiyon4 
CE (sed E hoe argumentum perperam ponit post argumentum 
sequens) 


l vsavevouévgc D 38 B5uac: B, fáuau C 4 é&yonuánbsv post 
igetóusvos BC zapà zxeráonara E D a)óróv Rwp.Di, avrov A 


àzpooyrio C (T zapazouziüg D sixov E 10 vzó záÜDoc 
àÜüpóor ze D éxoíeu B 12 zpoiéveu D ola et oía per dit- 
togr. C 13 ante ro? add. xà A, om. RwpDi &nyevoué£vov B 
15 ante ài& add. ór. C óiepÜdoc0a. w*p pi&w p invitis 


ARw lT rob qóvov xai rfjg uowsíac D vob fac. om. D 


16. Ceterum morbo invalescente et mentis alienatione saepe 
invadente, neque frequenter in publieum prodibat rex neque 
pompa regia utebatur neque securus in solio regio sedens rem 

9 gerebat, sed vela circum suspensa regis comites, qui attendere 
iussi observabant signa mali adventantis (quae quidem complura 
ei erant) animadversa mentis alienatione statim obducebant et 

Srege aegroto ita obvoluto astantes secedere iubebant. Is vero 

4morbus ut subito accedebat, ita etiam subito recedebat. Sie 
affectus Michaél a conspectu et accessu reginae paullatim abstine- 
bat, seu verecundia, quod pro tantis meritis talem ei gratiam 
reponeret, seu pudore, ne in morbo suo, quo saepissime et celer- 
rime corripiebatur, ab ea cerneretur, seu ob corporis habitum 

b corruptum et ad coniugalem consuetudinem iam ineptum. Qui- 

dam vero dicunt eum confessariis et adulterium et caedem regis 
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áuáorpua zag' &xe(vow dAAac ve &Ócfarvo £vroÀác xai voU 
) IV 144 ápooÓtotov ázté£yeoDo,* £vÜev vov xal. Óua0óotic énowiro yo9- 6 
prov zoÀAÀDv xal oeuvca qxoóóua xal sig; OsocaAoviuv 
ázijiüe, roD xaAAwixov uágrvgos ZAmQjuroíov Ósóuevoc iva t 
Dro) nzáÜovc eÜog dAétgua' tQ Óà xal vócoc $Ósguc) zooo- C 
&yévevo. c obv obroc Pyorra 10v dócAqóv. éópa ó "Ioárvgc, t 
Ócíoag zepl vjj paoucíq dj àÜoóorv Üavórroc 109 abroxoáropoc 
ind 1j Zojj yérgra (e xAQoovóne abc, xàrvrbÜev abróc 
t€ xal t0 yévos ÓAov eig é£oAóÜosvow vyérvyrau uértewt 1v 
10 a?roxoárooa suÜDavótgo: xal ztíÜs. vóv áÓsÀquóobDv abroU rÓv 
MiyajjÀ zooysipícac0a: Kaícaga, i»y' &prÓpoc cim tjj tüc pa- 
oit(ag doy.  éne Óà vic facusíac, cc sipyra xAngovóuov8 
t» Zov jóe, uértot xàxeíviv, xal prépa t?v ebyevs v0 
ÓvoyervoUc àvanzAárttovow. dug yàg rà dÓsÀpó ÓwAeyÜévic 9 
15 abrj negl rovrov clozonuytóv taí1jc 0v MiyanA vióv óvouá- 
Covow. 1j óà uiv àvreneiv ÜagooUoa voig éxeivcov OcAruacc 10D WIIT191 - 
xal &AÀog seÜxoAog otoa xal rij» yrcuv cbáycyoc xarévevoe. 
xal ovvijügowto uiv sig vóv iv DAayéovau Üciov vaóv f yc-11 
govoía &x zgoxQoóynaros xal oí mAgooÜUvreg Ty» vá£w Óm vv 


»- 


D órn xai $Ófoq msoiéxeosv ó flaocisóc Migajà CE — 18 9n ó Kaiagá- 
rye Migan4 (om. E) víoberg0n vj facicog xai Kaicao àvnyoosóón CE 


l 4Alae 1& zao' ixsívov BC D soo. BC :b] ó D 8 xàn- 
povóuog B 10 zilarórg:: DE abr» BC 1l zj om. D 
19 4oy7 (sic) A 13 xáxsivor D 14 :ó àáócigó RwpJDi, v 
ádósAq AD 15 víóv om. B 17 sjayoyóc w*p invitis AR, v. 
XVII 18, 7 18 £j yegovoía om. D 


confessum cum alia ab iis praecepta accepisse, tum ut re venerea 
abstineret, Quapropter multum pecuniae erogabat et sacras aedes 6 
exstruebat et ad inclutum martyrem Demetrium peregrinabatur 
"Thessalonicam, illius mali depulsionem orans; verum ad illud 
etiam hydrops accessit. Quae cum frater eius Ioannes videret, 7 
veritus, ne imperatore subito exstincto imperium ad Zoén iure 
hereditario rediret, ipseque cum tota familia exstirparetur, pro- 
babilibus verbis imperatori persuadet, ut nepotem ex sorore Mi- 
chaélem Caesarem appellet in deos suecessurum; cuius quia 8 
Zoé heres erat, ut dietum est, illam quoque arte tractat. Ita 
matronam nobilem matrem ignobilis pueri fingunt. Ambo enim 9 
fratres ea de re cum illa collocuti Michaélem eius filium adopti- 
vum nominant. Ea vero quae nec voluntatibus eorum refragari 10 
auderet et alioquin facilis ac tractabilis esset, annuit. Senatu ll 
igitur et iis, qui comitatum regium explent, in Blacherniam aedem 
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paoíAsov, ày Óà uícow voovow 1$) Dacus mgoayÜcion xàrv rai 
xuyxAio. yevouéyi) voU. Ovouactgotov éxeiÜev sioztouita, vóv Mr- 
19 yaiJA xal os vióv àyxaA(Geva. | Ó Ó' abvoxgáop abtíxa volror 
18 zgoyeipítevau Kaícaga xai 10 dÜgowpua ixevqjugoev. | &£Óo£e 
pi» obv ó^loárvvgc $Óq vÓó züv xavegyáoac0at xal 1Ó xoárogb 
PII?40A và oixeíc) yéveu zteguoujoaoDau* vó Ó' ijv àvavgozu) v09 zavtóc 
abr) ve xal voic ztpoocíxovow óüzaocw' Oz«g ÓÉ, Ó Aóyog Óq- 
Ace xarà xoupóv. 
17 Tóv óà Bovàiyágow, óc i1jón iorópyvoau $nó Daousov 





vo) faouécsc xavaztoAeuÜÉvcov xal víjg abvàv pacusíag xaü- D IV 14£ 


, /, , » € /, ^ € 
augeÜeionc, uÉéyou uév wwog &pegov oi Báofagoru óv rijg Óov- 
2 Àc(ag Cvyóv. sia voUrov àzoocícacÓa, Óuavevógvto xal &oqá- 
3óalov, àAAà ogío. vÓ Óvagyov éxdàve v0 ivvónua.  àvijo Óé 
» M ^ ;/ , , , ^ * 
"c donuoc uày vó yévoc, AoAávoc xaAobuevoc, ÓóÀov Óà usotóc 
xai Óewórgroc, vióv éavióv &mqnuuícac ToU "Aagcówv, Og o) 15 
ZauoviA vo? üoéavrog voU ZÜvovg $v àÓsAgóc, x Bvlaritov, 
€ , », M M ; 3 ^ b -25 , 
(c Aéyerat, àzoÓgàc xai zeícac vÓ &Üvoc zaic civau voU "Aaocóv, 


19 mec áàzsorávgos zxáAw 10 vÀv Boviyáogov voc CE xai óxoc sig 
Oo doyqyobc zsopiot, xal óxcc ó si; vov dÀAorv ÓiégÜetoe, ztapaoxevácasc 
10 sAijÜoc AuDoAsvorijon: avtóv C 


1 vo?ro:c] vóxow D 1. 2 5j facuic—éxciüev sig om. E (pergit 
ztoLeivat xÀ.) 2 xiwàáío:. D 3 ó$ Ewp 4 zocoyesupítevar p* 
&orgowua D &xeveuioev. D, exeq5junosv E; hoc ex loco 
apud Psell. p. 61, 4 corrigendum est £xevgjuroar (T vs om. 
BC 9 ài] ye uzv € íotópgira.] XVII 9, 23 ázo | E 
11 post voc supplet £psoov Cw, om. C 19 sv daoosíono0o: 
voUroy BC 18 évvógua] óravooóuevor BC óà] uiv C 14 u£v 
óà C AoA(avog Psell. p. 69, 3 vix recte AoAi&vog—Ó6Àov] 
De annominatione v. ad XIII 5, 29 et cf. XVII 17, 9. 32 
óoó4ov D 15. 16 víóv—àósAgós; om. D 


convocatis, regina producta in medium et intra sacrarii cancellos 
12 progressa inde MichaBlem adoptatum pro filio ulnis excipit, eun- 
demque imperator statim Caesarem appellat et populi frequentia 
18 econsalutat. Ac Ioannes quidem se iam omne negotium confecisse 
et imperium ad suam familiam detulisse putabat, sed eo pacto 
eum et se ipsum et omnes suos necessarios funditus evertisse, 
suo loco erit dicendum. 
17. Bulgari a rege Basilio, ut dictum est, subacti suo regno 
2 everso iugum servitutis ad tempus ferebant. Tandem vero cum 
de eo excutiendo cogitantibus libertatisque desiderio flagrantibus 
3dux et auctor deesset, vir quidam obscuro ille quidem genere 
ortus Dolianus, sed doli et atrocitatis plenus Byzantio, ut fertur, 
fuga elapsus et professus se filium esse naturalem, non legitimum 
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&E fjuyápov Éxetvo yevóutvoc, AA oix 8E ivvóuov tvijc, ei B 
faoía xoig Baofgow joé0n. ivreUÜev sig qavegàrv ázoota- 4 
oíav é£egoáyy 10 üÜvoc xal eig Apoteíag xexíryvo xai và *Po- 

pai xarérpeye.  oréAAevau voívvv orgavQyóc "wg uerà Óvvá-5 


D ues, iv àvaxóztyj tàc émógoudc toig Agortóovow.  ó Óà6 


xaxóc toi; bx abróv ngoogepóusvog ébnoíÜwe roórovc xaÜ' 
£avroU xal ànAevo v, si ui) ànéóga vvxióc. dj yobv óm 
ab)r0»v otoatà Ósícaca sztpóc Ózoctacíav iyconos xaí uva &E 
éavtüv Tuyougoóv xsxAquévov, àx Óóà yévovs qvia Bovà- 


10yagixoU, àoyyyóv éavrois zooyeuiCorra. xal facuéa Bovàya- C 


gíag abtóv ÓvouáCovo.. — xoi 1à. àv Bováyágow Óujogro, vàv8 
uiv 1 AoAávo, vv Óà 1 TeyouyoQ zpocoovioxouévow. 
àAAà ÓóÀqo uevijAÜev ó AoAvog vóv àvuxaÜDurtáuevov: uera-9. 10 
xaAsiat yàg abróv mi xowcovía rijg àoyis xal vijc zgOc "Po- 


15 uaíovg náyQgs' xai Og zeí(Üerai — ànel obv vo noa» dug ll 


oí àoymnyol xal 10 nz4A$0oc vÀàv BovAyágov ovvij0gowro, ó Ao- 
Avog zgóg rovg ovveeyuévovg Eqw uj dv zore oo50:000t 
10 1Àv Bovàáyágov Züvog óm doyuyyOv Óvoirv xvfegvdusvov, 
xaí "el rijv ocgoíav óuóv foóAso0s, róv Éva 2E fdv noi 12 


ID IV 146 /joare éxzxoÓcv* ti uiv obv &uà roU yévovg civau vo ZaguovijA 


2 gavepày om. D — 7 yov] à' D 10 zoozetioítovo: DE. 11 óvo- 
pácovo. Rwp.Di, óvouáZovow A, v. ad XIII 1, 5 óujogrio D 
129 và post ó$ om. p* invitis ARw zapagpvioxou£vov D 

13 094o—AoAiáro]] V. ad XVII 17,3 14 xowovíav D ante 
1s prius add. xa; Rwp 15 yov DEwp 18 óvsi» BC 


19 foólsobe | D. — 4E ju&v AO, HE ip» ROwwp ^ 20 ixxodÓw 
BDE roU alterum om. E 


Aaronis, qui frater Samuelis fuit principis Bulgarorum, a barbaris 
rex eligitur. Ex eo tempore gens aperte defecit et ad latrocinia 4 
conversa Romanorum fines pervastabat. Ad eorum igitur incur- 5 
siones coércendas quidam dux cum copiis missus, cum milites 6 
suos male tractasset, eorum iracundia periisset, nisi aufugisset 
noctu. Eius vero exercitus metu deterritus poenae defecit et quen- 7 
dam de suis Tichomerum, Bulgarum genere, ducem creant regem- 
que Bulgariae nominant. Sic res Bulgarorum divisae sunt, aliis 8 
ad Dolianum, aliis ad Tichomerum confluentibus. Sed Dolianus 9. 10 
adversarium dolo aggressus ad regni bellique Romani societatem 
arcessit. Qui eum paruisset, congregatis et ducibus et exercitu 11 
Bulgarico Dolianus professus est rem Bulgaricam nunquam salvam 
fore sub duobus regibus. "Quodsi" inquit * vestrae saluti prospi- 12 
cietis, alterum de nobis e medio tollite. Ac si me ex genere 
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oiÓare, Ózto0xtvácacÜe róv Tewyopwwoóv: sb Ó' o? vrobro, advo 
D 13 uiv éavrovs b$zová£are, duà Ó' ix uéoov moujcare." — nl vo- 
- » , ec a , , , 

toig poUc TjoUx, xaí oi tv BactAsíav &óuzavreg énevqiunoav, 

14 xai ó Teuyounoóc xareAcóo0n. ó óà AoAsvoc abroxpávop ytvó- 
pevog sé ve vÓ Avooáyi» xai xarà tijg "EAAáÓog &yeomotb 

xai và JNuxozoAwdw ztootzoujoaro, vOv £v abroig Éxóvvow 

ztpooycgoroárvov abc, c ui) £psgov vi]jy 00 Ópqaroroóqov 

15 àztAgotíav xal ró àxógeorov. xal ó uàv otto Asíav Mvoów 1ó 

16 zo Aóyov tà "Poyuaítov &íüervo. |.ó óà Baousbc vijc àyyeAMac xo- 
pucÜeionc abt ab:xa doua xavaAa[krv róv dnooratijoavra, 10 

Óctvóv 1jyeic0at Aéycov, ei unÓ£y advóc vjj fBaoueía noosrveyxov 

- , » - P /, e , 5 

1T uoigav va?tyc áqaigseÜeioáy vwa zaoaféyevat. | Ov Óé ol àz- 

éyvo)oto 1Ó four (in yào Ó ÜÓspoc abro0 xavexoátuot 

xal abvoD 10 oua &yxoro), 1Ó te ovyyevig ünsipye viv 
PII?41A 2xoroate(av a): cztagaxAfosou xal oi zpobyorvreg Tfjg DovAiss 15 

180)x émjvovr t0 DoóAsvua.  àAÀ éx&vos CA óovróusroc 

^ » , Dd E] / ^ /, 3.4 ^ , 
xai üyvenáyov jj doÜcveíq 10 ztgóÜvuov ini vovg Zxó0ac 


9 óc ó facisóg bÓspuOv &Esoroárevos xarà Boviyápov C 


9 ixegugcav D 4 óoAiavóc D yevóusvos uóvaozoc BC 5 «e 
exitu versus om. C 6 và vuxozoAÀlà A, rà vixonoAà (s. ace. D) 
R, vv vixónoAw xai và 0x o$:?v BCwp.JDi, vó O£ua vóv NuxozoAc- 
:óv Cedr. (Seylitz.) II p. 529, 22, «à NixonzoAwóv corr. B-W 
dxóvrov C, corr. Cw 8 otro DEwp.JDi, v. ad XIII 6, 16 
Asíav Rwp.JDi, Aíav A 8.9 rà óc. vo vo? 4óyov D 9 À1óyov] 
Proverbium illud (v. C. B. Hasium ad Leon. Diac. p. 193 B) 
usitatum est Zonarae, v. p. 589, 12; cf. Psell. p. 68, 21, ubi Mvoóv 
perperam est inductum. 10 2afieiv D 12 dgaipsoÜsioav w*p 
invitis AR aapafA&pero D 15 zooóyovise Di invitis ARwp, 
v. ad XV 12, 17 17 oxó0ac; AD Psell p. 71,9, àxoorárac Rwp 


Samuelis esse noveritis, Tichomerum amovete; sin minus, illi 
18 parete meque tollite.^ Hinc clamore sublato, ab omnibus rex 
14 consalutatur, Tichomerus lapidibus obruitur. Dolianus ita rerum 

potitus Dyrrhachium capit et Graeciam aggressus Nicopolita- 

norum finibus potitur, ultro deditione facta a civibus orphanotrophi 
15 rapacitatem insatiabilem non ferentibus. Ita, ut est in proverbio, 
16ile Romanas ditiones faciebat Mysorum praedam. At rex de- 
fectione nuntiata ad auctorem eius illico comprehendendum in- 
citatus iniquum esse dicebat, si ipse, qui ad regnum nihil attu- 
11 lisset, aliquam eius partem rapi pateretur. Sed quia de salute eius 
iam desperatum erat (invaluerat enim hydrops tumefacto corpore), 
tum eognati eius expeditionem deprecabantur, tun primores 
18senatus consilium improbabant. Ille vero aemulatione confir- 
matus et corporis imbecillitatem animi viribus sustentans contra 
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go08, xal 5v tró noüyua Üaóuaroc ü&ov. vvxróg ydo 1jj19 
vóoq) xarazovoópuevoc xal ovx àv éc abovov àvaotijosoDa: z006- 
Óoxcusvoc, ó Óà $ué£oac dor qavobogs Pquunóc ve Doüro xai WII 192 
ztoojjet tfje orgawüc. (c Ó £v volo vv ZxvOOv roto óoío 20 
6 Zyévero, fjrotuáCero ztoÓc àvuzagára&w. | oz Ó àdAAjAow 1à?21 
Táyuaxa ovreooóyecay xat t ovufàv àzóvoc váya và aod 
vv viv zoooírveusv. Ó yáo vot oU "Aaoóov éx&ívov vióc,92 B 
IV 147 ó zaroézuoc "Adovotároc, zaoà "Popaíow àv Er, noooxexoovxac 
Ti) xparobrru, Ém oixov uívav xaraócó(xaoto xal würs ztooo- 
10 ,évat ztoóc và áváxroga ujÜ' ÓÀcs slouvat noóc 10 BvCáruov, 
e| ul) &urgazeím vv siooÓov. jÓóus yob)v Ou rabra: End23 
Ó' Zyvd)xet Tijv voU PZÜvovc ànooraoíav xal rv toO AoAwrov 
atorotv tig 1Ó üdoyew a)r00, àzxoÓu0oáoxa uiv vüjc oixíag abroU 
xai uerapqiévrvrat, "Aouevíov te otoAjv neouÉuevog éavrqQ94 
15 xai Üszoáztov sivau vo9 Ocoócgoxárov nAavvóusvog xal ázuévat C 
ztgóc TO orgarómtÓov EAaÜs nzárvrag xal zoóc Doviyagíav xat- 
jvujoev. dàÀÀ' ox abxxa ÓfWjiov Esto £avtóv, m9ooojuAÓv 25 





T &noc ó "Akovoeiávoc Iqvysv ix. vóv '"Popaíov sig vote Boviyágovc, xai 
ómog &yvopícón rov '"Aapov silva. (om. E) víóg CE xai óxog tóv 4o- 
AiÁvov xaraoyów» ámeróqAoosv 


2 dvaorüoroD«] Noli ávaorjoacóa: mutare; v. Zonar. I p. 7, 16. 8, 
19. 9, 4. 40, 7 (ubi scriptura cod. A est revocanda). 291, 17. 
292, 16 cet. 3 Óaparoóonc B(?)Ewp, óapavobornc C, Óóiapav|oáonc 

(0D ópáro D 4 oxvÜ&wv robroi; ADi, oxvüv toóvov DB-W, 
foviyápov Rwp — 6 ovvseooáygoav D. — v RwpDé, van AD. 8 áiov- 
ouívog E &i À, xal t. Rwp, xaí vov D 9 &' p* 11 roa- 
zen E 


Seythas proficiscitur, ae res mira quaedam accidit. Nam cum 19 
noctu morbo opprimeretur nec postridie surrecturus putaretur, 
dilueulo in equo conspiciebatur et exercitum praecedebat. Ut90 
autem in Scytharum fines venit atque ad acie decertandum pa- 
ravit, priusquam exercitus congrederentur, quiddam intervenit, 21 
I regi celerem victoriam sine ullo labore peperit. Nam 22 
aronis illius filius patricius Alusianus, eum apud Romanos esset 
atque imperatorem nonnihil offendisset, ea poena multatus erat, 
ut domi se tenens neque regiam frequentaret neque Byzantium 
intraret sine permissu. Qua calamitate dolens ubi gentis suae 23 
defectionem cognovit et electionem Doliani, cui parendum esset, 
domo effugit mutatoque vestitu et Armenii habitu sumpto, 94 
Theodorocani se famulum esse et in castra ire simulans, a ne- 
mine agnitus est, donec in Bulgariam perveniret. Ac ne ibi95 
quidem statim se cognoscendum praebuit, sed inter colloquendum 


602 ZONAR. EPIT. XVII 17, 25—39. 


ÓÉ vot 100 "Aagiv àveuturgoxe xat "Goa" KAsyev "el vwg vév 
&xs(vov. zaíócv aapijv, &£Óofev àv uiv sig vv &vovc àpylv 
96z:00tiuótegoc 100 vóDov Ó yráotc;" dg Óà nárveg memoímvro 
Ór süyic v0 6nÓ yrvgoíov zaiuóg doycoÜot. roO "Aapó» xal tijv 
pacusíay ab0ic sig àvaugípoAov zteguovijvac dvÓóoa xal vq áAn5 
paousíq yéveu ztgooíj«ovra xaÜDapdsc, zuoteós. vui v0. ànóponrov 
D 270v uüáAAov tióótc 1Ó yévoc vo0 "Aagcóv. | Ó ÓÀ mepiepyóteoov 
a): dvwveócag 10 tiÓoc roig ÓqÜaAuois, era xaí vw onpusiov 
98 elÓcoc ztgooóv ab- àvauqífoAov, xal roUro iÓsiv ànxauti. c0 
Ó' qv negl vóv Óc&ióv àyx&wva xyoduá vw uéAav xai Ogi& Óa-10 
295a zwgi abtó. iÓcv o)v xal voto xai o)xéu Üyov ivóoi- 
aorüc xavafáAAe. uiv éavróv évduov oU àvÓoóg xal rovc 
30ztó0ac a)bvoU zeguitócosta. — ÓlÓáoxe. ÓÀ xal rovc üAÀovg vOv 
31éx voU faousíov yívovc abvoig áquxóuevov. xai zoAÀol coU 
àugióAov àzoggayévtec 1 yrgoio ztgooéÜsvto, xai ueuéouvo 15 
? 6oyn' Oc Ó' o) návtoc tüjc Daousíag abríjg otqoouérae, ei 
z9óg dAAjAovc oi doyyyol Óuaqégowto, xowongayoUot xal 


| 


1 dpa D 2 post zzv add. voo Rwp 5 $ysuovía» BC at0ic 
a)rü» Bwp, a): omisso a)róv AR, a)ró» omisso a99; C 
( 1:0 yévos RwpJDi, vo. yévovc A zegieoyovegor B 8 v om. 
DE 9 apocóv Rwp.D?, zoóc 0v A 10 zoóuá v (xoóua v C) 
néAav zt&pl v. àyxóva v. ós&ióv BC z0OHá c] xoouau D 11 xai M 
rotro Éycv omissis xai o?xén C, Ó& roUro, xai oüxét. Eycov Cw | 
ivÓouaorüg OswpJDi, évÓoiiovoc E, ávsvóowaorOc A (eadem ra- ] 
tione inter se bis permutantur évóo«i£ew et àvsvóo.á£ew in Cra- 3 
meri aneed. Oxon. vol. II p. 341, 7. 11) 12 xarafáAAsw D — éav- 3 
10v] a0vó D — 18 zeguvtosra: D. 14 vo? prius om. DE 16 závrec n 
C, eorr. Cw a)roig Rwp 17 àpygvoi D 


Aaronis mentionem apud quosdam interiecit et "Si quis" inquit 
"illius liberorum adesset, legitimusne vobis spurio in regni suf- 1 
26fragiis praeferendus videretur?" Cum vero omnes optarent, ut 
res essent penes germanum Aaronis filium, euius viri natales haud 
ambigui essent quique ex vetusta regia stirpe sine controversia 
originem duceret, arcanum cuidam ex iis, quibus Aaronis familia 
2T notior erat, aperit. Qui cum faciem illius oculis accuratius per- 
28]ustrasset, tandem etiam signum indubitatum videre cupit. Id 
vero erat nigra macula in cubito dextero densis pilis eireum- 
29 data. Quod cum vidisset, iam omni scrupulo exempto prostratus 
30 viri pedes amplectitur atque etiam ceteros docet adesse regii 
31generis virum. Postquam autem multi ab homine illo ambiguo 
avulsi ad germanum se contulerunt, ili, cum diviso imperio, 
principibus inter se dissidentibus, regnum consistere omnino haud 
posse censerent, inter se paciscuntur, ut communi consilio rem- 
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IV 148 ozévóovtat, àAAjAovc Óà xal ózwzttvov xal ivijógevov. àAÀ 32 PII9429A 
ófóteoos e6gíün ó "Alovowivos nzpóc T)» &ufovi»v xai civ 
toU AoAvov zooéígÜacs ÓoAórra. xal nórov érouuacáguevoc 93 
xai ovuazónj» nzagaAa[óv róv ovváoyovta &uríüseral( oi ovu- 

5z00táLoyu xal &£ogórte vQ dàÜA tà OÓuuara, xai eig uíav 
éyveUÜev  dgynv 10 ZXuvüwv msgiorara. — cra. Óc áztog- 94 
ojrov uxQvóa 19 Dacos povàsócacDat z000y090100t. abtQ, 
&i &DuevoUc a)roU veóbevau xal àvaAóyov o)x nouos vóv 
àpuouóv.  ó Óà vv Evrevi(v ve mgooíxaro xai à&íog àguei- 95 

lOwacÜa. a):óv émyyciàaro. xai Og a)txa ztpoccAgAó0e: xal 36 
ver(uNto uáyurooc.  ó Óà faocusbg Ene v EÜve cto00c, 91 
1ó Óà dvagyov Ov xal Ówonzaguévov o) Óvofoyoc xavazoàs- 
jujüiv abOu vj vÀv "Poyaíor $yeuovíg bnéxvie, xal ó pa- 
ot4ebg zgóc 10 Bvlávruov &navélevée xal xatjyays Ópíauov,B 

15 aiyuaAd tovs r& zxoAAovg ÓuanyayO v iv ab: xal vóv AoAvov 
a)róv zez»0cuévov tà Óugaa. 

Elye 0  ó abvoxgátoQ xaxóc xal Tjóu tjj Aóot zoo-38 
5yywe tíjs ovvÜéoseos. | xavaqgové yoUv tijg àgyüjg xai ix vóv 39 


6 órn (&xoc E) zpoofjA0ev ó 'Alovoiávoc và flacuist CE 17 óxoc 
dzijAÜev Ó faocisvg sig vv uovjv (om. E) và» áyíov Avaoyópcov xai 
ázexáog CE 


1 xai post 0? om. BC — $xózrevov w*p invitis AR — 2 ó djovo. 
ante ó£6repoc BC àAAovoiáro: E, item depravatum atque apud 
. Psell. p. 11, 25, qui tamen rectam formam servavit p. 13, 20. 
23 3 AoAtávov— óoAuótyra] V. ad XVII 17, 3 4 ovuzóvjv vt 
omisso xai BC T fovisócao0n. A, foólsoóa. DEwp.JD?, om. R 
8 stusvóc E 13 ázéxvys D 15 aizuaAdrove te moÀAove AR 
Psell. p. 74, 8, zoAZobe rà ÓoovaAórove BC 17 zpoccyyte O 


publicam administrarent, nihilo secius uterque alteri suspectus 
atque insidians. Verum Alusianus ad insidiandum promptior 32 
Doliani dolum antevertit. Nam collega ad convivium apparatum 33 
invitato, miserum hominem inter pocula comprehensum ex- 
ceaecat; sie Seythicae gentis imperio solus potitus regi secreto 34 
nuntiari iubet se decrevisse illi deditionem facere, si clementer 
susciperetur neque fraudaretur iustis praemiis. Ille nec abnuit 35 
eius accessum et parem gratiam se esse relaturum pollicetur. 
Cum igitur venisset, magister creatur; rex vero gentem duce 36. 37 
destitutam et dispersam statim haud difficulter superatam Romano 
imperio rursus subicit et in urbem reversus triumphat, cum mul- 
tis aliis captivis, tuín Doliani caecato adduetis. 

Sed eum rex perdita esset valetudine nee longe abesset a dis- 38 
solutione compagis, despecto imperio relictaque regia in monaste- 39 
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Baouctov | ucvaycpsi xal dz ti; Óneo abtóg mtoÓ vÓw r&- 
Xv tfj; nóAecog iÓpócaro doxqujoxv, O in tjj xAQnot vv 
40 QavuatovoyOv "Avagyóocv  dróuacsv. ivóa Ówn ysyovóg &x- 
oi0óoxerat uiv r)v ÓAovoy(óa xai tüAAa nzávta tijg flacusiac 
yvopícuara, xtíoevau Ó& Tv cgíya xal vecta. viv (iepàv5 
WIIII93 ve2evijv, &vÓsera. Óà 10 Qáxoc vj &v Xowt ranswoeos 
xal zegibówvvvrai 10 Üciov Óéoac tÓ víjg Éxovolov vexodotos 
C 41oónfAov ó jÓn xal xcv vexooóusvoc. ds obv nyyéA0Og Tjj 
Baoiooy 10 vyeyoróc, ztb$j vÀwv faousiov ónítuo: xal móc i 
4? Exeivov. ágíxevo. ó Óà raórg vàc O6oac &uivyol xal tijv zigóg D IV 14f 
abróv dzeípyvvow sicoÓov, ox oióa tiv  aióoUusvos àvÓ' dw 


z9óc ar)v éveÓe(taro &l0' OAoc tfc ueravoíac ytvóuevog xal 1 
ui) ÜéAcv sig uvijuxv dAÓsiv tüc moóc ixsívqv maAoddg ÓuE- 3 
43oecc. 1 uiv obv u» ivtwvyoboa tO Muiyaijjà $nevóotgosv: ó : 


0? foax vt jj ueraDécet vijc fuovijc &uflióoac ztoÓs vàc diólovc 15 
uovàc ueríÜero rjv Cov, uÉyotg $oyátgc àvanvos; vÓ sóc 
44vóv faculéa "Pruavóv. aiv) voAugüiv ànoAopvoópuevoc, faoc- 

AeUg yeyovdog ius xol yonovóc, Ócov 10 tic abvóv, 1Ó ovy- 3 


14 veAsvr? roU faciéoc Miya5A vo) IlagAayóvog; CE Hh 


1. 2 rc zólsoc ante rey àv BC 4 óiovoy(óa BsEwpJDi, àAovo- 
ya AR, v. ad XIV 1, 9 rüAÀa À, vàÀAa R8wp.Di, v. ad XVI 
9, 15 6 ivóosta. 08 ADE, xai inevÓvevo. Rwp Qoüxoc AD, 
Qàxxoc C, óáxoc BDSsEwp.Di év yovovi. om. D 8 post oóv 
add. 705 € 4yyéày C — 9 aet AR (Psell. p. 76,5), aec Bswp.Di 
11 sz RwJDi, sv Ap 19 ó1og Rwp.Di, occ AD 13 £xei- 
vor D 15 foay? post émffooag omisso « BC 16 uovàsc 
RwpJ,om.A  18eavróvD  — ovyyevec (S.aCC.) W*, obyyevec (sic) p* 


rium suburbanum a se exstructum, sanctorum Anargyrorum indito 
40nomine, secedit ibique purpura ceterisque insignibus regni ab- 
iectis, raso capillo initiatur et Christianae submissionis lacerna 
induta, saero vellere, voluntariae mortificationis signo, cingitur, 
4liam vel ingratis mortificandus. Quo facto nuntiato, regina e 
42regia ad illum pedibus profecta excluditur, ad colloquium non 
admissa, haud scio an verecundia malae reginae tractationis, an 
quod totus paenitentiae deditus veteris erga illam affectionis 
49 memoriam renovare noluerit. Sic illa Miechaélem non alloeuta 
discessit; ipse vero isti mutationi haud diu superstes usque ad 
extremum spiritum admissum facinus in Romanum commissum 
44 deplorare non destitit. In regno se clementem et aequum prae- 
buit, quantum in ipso erat, sed fratres eius bonitati quandam 
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yevig Óé oi doneo wc xul noooeneqóxa abt Óvnaívovoá D 
zw0cg tjv Éxsívov youotóujra. iorógqta. ÓÀ vois uiv ém' Proc 45 
£fóouov tO oxijuoov xataoyctiv r0 "Pxopnaixóv, roig Ó& xaí u 
Tobrov Enéxewa. 

5 "Hxs Ó' f$ vüje faowusías àoyl] noóg vóv Kaícaga, návta 18 
ToU gurgaóéAgov abroU toU "oárvov ávóorvroc. ó iv yàg? 
faousbe MiarA Kaícaga robvor Pr(ugoev, d ngoyéygazat, 
&ira ()ozeg peraueAóuevos ob xonorijv ngog éxeivov érijoet Óiá- 
Üecw. OÓÜ0ev xai &c mov tijo nóAeos ógwto ab: 7 xar-3 

10aycoy), xai o?0' àpeito totg, sl ui] xeAcvoüeín, zoóc vóv fa- 
oia qotrüv. | énel Óà vv flacuisiov oae£ijA0ev Óó abroxoárop, 4 
c) &lgmrau, oi &xeívov abráósAqo: fjaa(Aziov ztAáTTOvTOL ygápuua, PII243 A 
&wroénov ixeívq) viv móc rà àváxtoga zágoÓov. xai ó uivb 
eiceAijAvÜev* ó Ób ngóxoc rÓv dÓcAgóv ó Ógqavoroógog u) 

15 Óseiv ovvefoUAsvosv £mwueoioa zgá£e vwi yrs vis paoi- 
Aíóog x«píc. zt9ooíac. xoívvv abt xal roig Pxe(vuc ooi 10v 6 
Kaícaga xavafjáAÀovot xai ztootoyorra. Tijv &iozoíjow xai ní- 
oreg ÓÓóaot xal qovxoóós; Ooxovc Óuróovow ?j uv voU Óvó- 


b facsía MizanA ro0 Ka4apárov AR, ó Kalagárgs B 11 óu &io- 
j4Urv slc 1à faciles ó. Katoao Mia: C 


1l xg; uc; DE zapazsqóxes DE 2 post 92 add. ó faculevc 
obrc; BCEwp — 5 róv óouaíov BCwp . 6 àvvéorrog E. 1 z0o- 
yíyoaztat p*, v. p. 591, 6 8 uerausAóuevos Rwp.Di, |usAóuevos A 


/10 o$0']o?x D ro$ro corr. ex rotro B, rotro D avtoxpátopa C 
11 ózeEniüsv] bafo£ev E, 12 sio.] D 603, 17 16 gxsívuc 
RwpJDi, xeívoic A 17 zootozovrat ADEw, zoofláAAovra: Rp (vi- 


detur Duc h.l. inspexisse libros suos Parisinos) 18 7 AR*wp, 
corr. Di 


ignominiae quasi maculam asperserunt. Regnassefertur ab aliis 45 
annos septem, ab aliis paullo diutius. 

18. Romanorum vero regnum ad Caesarem devenit, Ioannis, 
eius avunculi, industria. Nam rex Michael Caesarem hunc quidem 9 
appellarat, ut supra scripsimus, sed veluti paenitentia facti per- 
motus benevolentiam erga illum non conservarat. Unde et loco 3 
quodam extra urbem sito constitutum ei erat deversorium neque 
permittebatur, ut adiret regem, nisi iuberetur. Sed cum impe-4 
rator e regia excessisset, ut dictum est, fratres illius nomine regis 
litteras confingunt, quibus illi accessus in regiam permittebatur. 
Quo eum venisset, auctore orphanotropho, primo inter fratres, 5 
nullam rem sine consensu reginae suscipiendam censuit. Eam 6 
igitur adeunt et Caesare ad pedes illius prostrato, de adoptione 
commonefaciunt fideque data sanctissime iurant Michaelem ver- 
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parvos uóvov Tfj; Daousíac uetéyew xóv Muyan, ixsívuc Ó'D IV 16 
elvat xijv é£ovoíav, xai c àpgyvooviyto, ct floóAsva,, xeyotjoDat 
V abrQ.  vobrou éxelviyy xal dAAcoc sÜáyoyor o0oav xavayogteó- 

B cavvec. xai xavaüéA£avrec voig uetyuaot ovAOot xal vo éavráv 
8z01000. ÜcAjuaroc. xal &yysugícerat v0 oxijmtgov v MuyatjA5 
xai àvaócia,. vjj Daouuxjj ovepáry ó vaste àvá£&oc, o) uàAAov 
éx yévove, xaírou voótov tvyd» Óvoysveotártov xal áqavoUc 
(vOv yàg ràc víjag xarazuvtoóvto d$v abvo ó zav$o), Óoov 
9 £x Toóztov xaxórwqtoc. v yàg Üzxovàoc uà» viv yvdjumv, àyvó- 

joy. Óà vi» pvy?)v xai áyágwvog xal py ovyyeveíag Üsopovs 10 
10,jre quac aióobuevoc. v ÓÉ oi xal fj yAGxvta zpóc 1à fjov- 
Aseóuara rfjg wvxyije àcougovoc xal àoóufaroc, dAÀa Évi qppsol 
lixsóÜovu, dAÀa Óà Aéyovu, xai éni voórow, cieo "cg doc, 
C Báoxavoc ó àv)o Óovàoztszüc ve zagà rdg vTÓv xaipóv Óvo- 
xoAíac xai àvsAgóUsooc Óbcogyóc te xal sbueráfloÀoc, ox E15 
ópyfjc ódov uerapaAAóuevoc eig ztogórura, GAA ix yonovotéoac 
120:aÉcec c ti; uicog &x toU tvyóvros uetaqegóusvoc. ó uiv 
otv rot0Uroc y» iml tÓv d£ova víjo Baousíag àváyerau vq Óà 


9 àvápooic eic Bacuéa 109 Kaícapos, xai (om. E) ofoc jv v0 j00: 0 Miax4 CE 


2 dpyvoor15:o (O) Psell. p. 78, 17 Di, àoyvoo|vijgto A(Ewp) | 5 zo- 


Go D vQ uuyan4 v0 oxiugovr Ewp  óveysv. vvyóv D 
8.9 óoov—zxaxórgrog om. D 9 uiv om. Di Haasii annotatione 
ad vs. 12 pertinente perperam huc relata 11 y4ó6ca D 


12 dobufaroc | xal áobugov D — ante ivi add. uiv RwpDi | &i D 
13 &4A4a—Aéyoru] cf. Homer. Il. IX 313 13. 14 fáoxarvoc ante 
dÀAos C 14 zapà AR, zspoi ex zagà mut. Bwp 18 oiv] 0$ w*p 
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botenus dumtaxat regem fore, sed penes illam omnia ita esse 
futura, ut possit uti Michaéle non secus ac mancipio aere et li- 
"bra empto. His rebus illam, per se quoque facilem, praestigiis 
ac blanditiis delinitam ita ceperunt, ut esset in ipsorum pote- 
8state. Itaque MicnaAg£L sceptrum accipit et regia corona redimi- 
tur, qua erat indignus, non tam ob genus vilissimum et obseurum 
(pater enim eius naves picare solebat) quam ob morum impro- 
9bitatem. Erat enim ingenio subdolo, animo iniquo et ingrato, 
10neque eognationis neque amicitiae iura reverens, lingua porro 
ab animi sententia dissentiente ac diserepante, alia tegere, alia 
11dicere solitus. Ad ea accedebat singularis invidentia; tempori- 
bus difficilibus servilis erat et illiberalis, iracundus et mutabilis, 
sie tamen, ut a benevolentia facilius quavis de causa ad male- 
12 volentiam declinaret, quam ab iracundia ad clementiam. Quam- 
vis autem talis esset, ad gubernacula regni ascendit, quae res 
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óopavoroóq« xal Os abvo0 xal v ovyysvwxgQ £óunavu ó 
xoAoqóüvr évreUUsev £nij«vo tv ovugogóv. o? yàg éni uaxgóv 13 
énjogos Tijv oxqvüv te xal vv zooonoíjow, àAÀ éní wuvac 
foayíoxas 1juéoac Ósozórgv vóv Üciov Órouátov xai ovrÜcxxobr W III 194 

ba): d£» xai nárv:a ém' éxeív wÜÉuevoc &ka bgyot wu 
Tis 1ijc sia ovx dv ab: nuÜ6»oc ivy rois nàsíoot xal D 
dAÀore ÓAAo 7& ztgÓc 1Ov Üciov ozoxvílov abvóv éveÓs(uvvto. 

TQ ÓÀ& ueríueAe Tijg sig TÓv dvewuóv roÜrov omxovósc, o)x siysl4 

| IV 151 9' d zt xai óogácetev ££ évo(uov, àAÀ' éfivoooÓópueve 10 &yyseionua, 

| l0réog Ó? o? ovveyOc zoooy& vQ Dacus. Ouqooüg Óà ngóclb 
Kovoravüvov 10v áócAqóv aiv yevouérgs, € uóvo ££ ánáogc 
tije ovyyeveíac ó Miya)A ztgooéxtito xal é(uos veoeAtouuov, 
xai vgayvvÜÉrroc éxeívov xarà vov "Imávrov toU facuéos év- 
zuov, ó "loávrgc voig Aóyow Óny0sig xai udAAov Óx ui zpóc 

15 o0 faociéoc Óià ràg ztoóg a)10v AoQÓopíag émuer(ugvo, àn- 
&ÓvoaétQoé te xai ztógoc) zt toU üoreog yéyove. ToUro ds 16 PII244 A 
yroc0i» zoàÀó c "ijs yegovalac népoc pnibdietres iai (DOTE 
abt zgoogouür, obx tbvoíq, àAÀ iy! ig! éavrobe tijv abro 
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1 jogavoroóxo D a):O D — 4 fooagíorac ARw, foaysic vàc D, 
f'oay ioac P ovrÜaxoüv Rwp . 6 sia] xai D zisloo: Rwp.Di, 
zAelocty v. ad XIII 1, 5 T 1v] x E. 8 uetéucei4e DEw x 
: 9 ópácaiev C, Üoácsiev D 10 óià gopàc (sic) A 11 a?rob 

12 voofellauo AD, vofjehMoiuov Rwp, vofieMooiuoy Di, v. ad XV 
nd 2 14 ui) om. B 16 dorecoc D 18 aovà gt. Rwp2i, abro 

OE obx sbvoía, àAÀ' om. D tva C ig! favrovc om. C 
18. p. 608, 1 égeAxócovta: t. £xelyov eou£rveuay BC 18 a?ro? 
DEwpJDi, "lavroU A, ixs(vov R, vobtov Psell. p. 83, 28 


ruinae et exitio erat orphanotropho avunculo totique familiae. 
Neque enim fictos et simulatos mores diu tenuit, sed quamquam 13 
per Tonos dies avuneulum appellabat dominum, consessu 
suo dignatum, et omnia ad illum referebat, deinde paullatim de 
honore aliquid subtrahebat, post plerisque in rebus eius auctori- 
tatem nihili faciebat et alias aliud agebat, quo ille morderetur. 
Quem etsi studii erga nepotem suum paenitebat, tamen quid in 14 
praesentia faceret, non habebat, sed clam nescio quid secum 
agitans rarius adibat regem. Enimvero controversia inter ipsum 15 
et fratrem Constantinum orta, cui soli ex omnibus necessariis 
Michaél adhaerebat ac nobilissimi titulum concesserat, cum rex 
Constantinum non castigasset ob Ioannem asperius se praesente 
inerepitum, Ioannes dolore contumeliae exacerbatus longius ab 
urbe recessit. Quo cognito magnam senatus partem ad se at- 16 
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176buéveiav. épeAxóoovtat. | dA. 0i ygaupázov abvà vij» $zep- 
owíar ó Baouebg mgoccovesióws, tjv ztpóc xcvov ovvíAsvow 

18e04afnÜcic vv zoÀÀÓv, xai xaxoáÜcsc n&ov àgítsoDn. xal 
ó uiv Wer Ó Óà uij àvausívag voU Üsiov rijv Óquéw zwenóptvto 

1 ^ / TA. ; ' "") c c , € , 

1900€ v0 Oéargov' jv ydg fuéga imnzxow ájuAAmvov c. dg 05 
5 ^ e M , 7 a , » —€M M e 
&AÜcv ó Ü&ioc oby spe rÓv faoucborvia, Pu vg) Üvug nco- 

200écac, oc zepwpoiwuévoc, éxávevot. — xai 0. Dacuevc abr Tiv 

BÓvouéraav eic ztpoUztov éxo5yrvvou xal oréAAe vija xtAtócv 
abt Ó( abris Wtar, Ódocoru Aóyovc víjo eig Éxt&vov ónso- 

91 0wíac* xai ó uày Ene zgóc và Daocí(Asa. ó Óà& Baoutbog dvco- 10 
Üev Ói4 wwoc ovvünuaroc, O toic &yovot Ov "loávvQv zpo- 
éyvo)oto, énéíyet vjj vii. tijv. eic và. fjao4ea. ztápoóov, abvíxa Óà 

, , M d ^ 4 oe , / 

29 roujorc &xeADobca Aauáve: voUrov xai ózeoóguov tíÜnot. — tot- 

obtoi; Tushparo vóv sbegyérv ó Óv éxsívov Kaioao, cia zai 
M , 5 M , » ^ , p^ 7 , 

93 aouAsvc yeyovdc.  émel Ó' éxeivov ix uécoov zemoímxe, uérewi 15 
tÓ cvyysvéc xai dvógac obyi Tjj víje qose uóvg ÓnAouxj 
onuacíg, àAAd xai vjj o5uouoócy rovc y5ruarrac xal vovg sig D IV 19€ 
2 A^ e€ /, Hi , € , » 3 M ; , 
ávÓgóOv fjuxíav éAácarvrag ozvíárag óc xai zaíócov ysyovórac 


15 ór. robe oixsiove ovyysveis ó MiyarA E(sv)vobywosv C : 


1 post igsixóc. add. xai ó facisoc rQv zoóc ixsivov ovvéAsvow tà 
zoAÀÓv (r. zoÀÀ. om. E) siàafj0eig BCEwp, v. ad vs. 2. 3 àAAà 
om. BCEwp v. bzsoowíav avt BC 1. 2 ó faodsbs post 
a»: D, om. Rwp 2.8 vur—1:óv zoÀAÓóv om. Rwp, v. ad vs.1 
4 $xev D 8 zoobarov RJDé, npgotUavov À, mpobvzror BSwp, v. ad 
XVII 11, 11 9 ó6corta BC, óócori R 12 avrxa ó$ ADEwp, 
xai avtíxa E. 13 vouo$r.] roóvoic D 14 0/7]9 D zaícao Iwp, 


. P, & $ , 
xaícao ex xaícapgog: mutat A, corr. Di li sic vovc (sic) E, sic 
tovc W*p, vo)c sig AO 18 ózqvis E 


traxit, non quod eum tanta benevolentia prosequerentur, sed ut i 
17eius benevolentiam colligerent. Rex vero vulgi ad illum con- , 
ventum metuens, per litteras ei superbia obiecta insidiose petit, | 
18ut ad se veniat. Sed cum ille iret, non exspectato avunculi ad- 
19 ventu ludis Circensibus rex in theatrum se contulerat. Rege 
igitur non invento, ob contumeliam ira modo aestuans orphano- 
90trophus recedit. 'Tum vero rex in manifestas inimicitias erumpit 
missaque nave eum adesse iubet, ut superbiae suae rationem 
21 reddat, et ad regiam navigantem rex ex superiore loco signo iis a 
quibus vehebatur dato aditu prohibet statimque missa triremi 
292 hominem relegat, hoc modo remuneratus eum, cuius beneficio 
23 primum Caesar, post etiam rex erat designatus. Quem cum 
amovisset, cognatos invadit et viros non sexu tantum, sed aetate 
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naréoac t&v zauboyóvov uogíov ànzoovegei xai ixvopíag égyá- 
Cerat. 
"Oc óà xarà roO ÓpoysvoUc atuarog rowUrov jjoaro toó- 19 C 
zQt0v, Éva. £i. ztegiAeAeipüon abt). £vótuCev "HoáxAetov. deÜAov 
510 xal rijv faocuíÓa ázocoxevácac0a, xal zgóc roDrov Aouuóv 
dzoÓócra, &váyovra zoóc voboyov xai tÓv Üciov Eyow» Kow- 
otaytivor xai zagaÜiyovra. | Aoyonoti toívvv ó Óvoyevéoratoc 2 
calc xarà rijg ebyeveortárQs utgóc xal ovuzAárte xav abríjc 
aitáuara qaguaxóv Te xaAs xai émuovAeósv abro 1j Co 
101T]c àÜqov xarnjyoos. xai ti Óci xóxAovc éAirrew; éEcoDet vv 3 
paocustoyv abri)» xal zeguopoíCer tjj vijoc 1jj Aeyouéryg v0o0 Ioty- 
xuOc xai téAog üzoxtíoet ri)» ebegyéuv xal uerauquérvvot xai 
àvti tijc éx nevrayovíag z:9001)«0001]6 g^ zogpógag ivóibíoxa 
vouoyviov. xol ó uiv óc ijjóu v0 zàv $vvxoc PCyawé re xai4 D 
15 yabgoc cto xai zauuig éavtóv iníÓcxe xal vovqaig: 1) ài 
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1 :óv]| ó» D 3 óg] 6 D xarà] uevà | D 4 Pu z8piA.] 
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etiam, barbatos iam maritos et patres, virilibus exsectis facit 
eunuchos. 

19. Cum de cognato sanguine ita triumphasset, unum iam 
sibi Hereuleum laborem superesse ratus reginae quoque exigen- 
dae, eum quoque parat suasore et impulsore Constantino avun- 
culo. Filius igitur ignobilissimus contra matrem nobilissimam 2 
rumores spargit et crimina comminiscitur eamque insontem vocat 
veneficam ac vitae suae insidiari queritur. Et quid ambages3 
agam?  Kicit eam regia et in Principis, quae dicitur, insulam 
relegat, denique feminam illam bene de se meritam tondet ha- 
bituque mutato cogit pro purpura, quae inde a tritavis illi con- 
veniebat, lacernam induere. Quo ille faeto, quasi rebus omnibus 4 
confeetis, laetus atque insolens lusibus et delieiis se dedebat; ce- 
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b 0(xx obx inevóota£ev, àAÀ' abríxa uerijA0e vv dÀwüowv. | s 
yào vÓ megi viv faocuíóa Ópüua roig v Tjj mÓAet mtxijovxto, 
xavujpeuar 5v Óógüv zagà nzáociu xai oxvÜgcozórgva, xal dg £v 
oixeía ovjuqogQ ÓwríÜero Éxaotoc, sirva xal qaveoós &Aou00- 

6900rto TQ Tvgarvácavt. ai Óà yvvaixeg xai Ógóávovg ovrv-b5 

Tíovov, àraxaAoóuevau viv paoíuooav. xai tiíAog eig ováoww 

8gavegàv àvegoáygoav oi rác zóAeoc E£óunzxavteg. xal iva tÓv 
voAumtíav TuuoQi)ocovvat, obócis &peíÓero rij olxsíag Coije, àAA 

PII9?45A Éxaotoc vQ) ztoootvyóvu vjv Óctiàv ÓnAícag ovvéüsov imi xà 
WIII195 9 àváxrooa. 0v Ó& zov ui» o) závv ww O0 toU zAjÜovcD IV 15 
cvyxíryua &)ooófrosr, cia vóv Ófjuor ópgv éxpuawóuevov. cic 
Aóyove v& ov" ráucvov xai xóv Aaóv émuoéorra, tovg Ób zepl 
abróv AjwpupóAovc taig yrójuaug xaravoOv  (xàxsívowg yàg tO 
zegi rjv DaoíAooav nueuíoyro ióAumua), ztegiberc vg xal &r- 
lOayowtoc yéyovev. AAA vw puxgÓv tjv àyowíav a):Q) Ó voe-15 

11 4íouuoc énexobquaev. | oixo. yàg &v xai vij» otáow ueuaDuzos, 
robe z&gl abtóv ónAí(cac (noAÀol Ó a$*Q nagetoégorro) Óu 

19 uéanc vije dyogác zagwbv àzij40sv eig và faoíAea' xal abríxa 
o1éAAovot tovc énavátovrac viv flaoíAooav, toig Óà oracuórouc 


6 On Óià 2v orácw ávexouíc0n 5» faci, xal ó Aaóc usAsvüvroUoar iÓov 
a)tv sig zÀ£ov reÜOucvat 


1l àAowv Awp, Aoi DESDé, àyvouora xai àyágworor R. (ex 
XVII 18,9) Wo lat. 2 àpüua Ewp.Di, óoádua AO, v. ad XVIII 
23, 12 8 ovósic—Cofjc] "gs(0ovv xai víájc Cotjc BC 14 wc AC, i 
:; RCwwp 15 voflsiiouuwog ADwp, vofleiMiouwog R, voflsitoouuos 
Di, v. ad XV 8, 2 16 ózexoóquosv D 19 oréA4ovo. AR wp, 
oicAàe. DCw Wo lat. 


terum vindieta non dormiens hominem sceleratum celeriter est 
bassecuta. Nam facinore illo in urbe vulgato, omnes maestos et 
tristes erat cernere nec secus atque in propria calamitate affectos; 
6 tandem etiam convicia in tyrannum aperte iaciebant. Mulierum 
1 vero coetus lugebant et reginam vocabant. Postremo tota urbs 
8in manifestam erupit seditionem. Et ut audaciam illius ulci- 
Scerentur, vita neglecta, quiequid erat obvium, eo dexteras ar- 
9mantes ad regiam concurrebant. Illum vero prineipio quidem 
motus populi non adeo commovit, tum vero eum plebem furere 
videret seque centuriare et affluere turbam, suos autem satellites 
animi esse dubios cerneret (nam ii quoque facinus in reginam 
10admissum oderant), territus aestuare coepit. Sed eum angorem 
11nobilissimus ei nonnihil levavit; qui cum domi seditionem cogno- 
visset, suis ministris, quos alebat plurimos, armatis per medium 
12 forum in regiam abit. Tum statim mittunt, qui reginam reducant, 
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ávréotgoáv vac ix rüqavoUc féAg xav ' abcr» dquévrag xai B 
Atüovc ix oqeróovóv, E v o? fodywro( àvgoíOnoav.  jón 13 
ó& rjv facuíÓa àvaxojucÜcicav orícarvreg émD uerecógov &y 1) 
Üeárocq roig oraoiáZovotv &nsÓsixvvov, iva ÓfjÜüev aibvoig xarev- 

Dvaoüg ó Ovuóc, àrvaxA«Üsiogc vc oqerépac ÓconórÓoc. oic 14 
ó& rovro güÀAov üvijye rÓv Üvuóv xal &xavoe vov Óoyóv. 
(c yàp ueuuguouévgv abr)v éogáxeacay, éxi nAíov àregogoó- 15 
yecav eig tÓv ztóÀeuov xai tjs xaxomÜsíag rÓóv rvoavvobyra 
pucácavrteg àgíorarvras uiv tijg DaodÓog Zoe, zoóc Óà r)v16 

10 Ocoóópar tjv raóujs oóyyovov rgénovrau ijÓn zooustaoynQ- 
nanoÜrcav xàxc»Qv nao rijs àÓsAgije, oc Ó Aóyoc qÜd4cac 
&ÓiÓa£e, xaí vwa té abrijc Üegazóvrov zagaAaflórreg ztavococov 
áqíxorvro én' abrjv: xal rasujv rác xarouíac éfayayórves xalli C 
olov ztegl abtijv ovrvaonzícavteg eig 10 uéya réíusvog dyovot rijc 

15100 £00 Aóyov Xogíac, xai naoà zárvrov róv te tíje DovAdsc 

xal và» rov Ócuov xal a)vÀv tÀv tüc ixxAgoíag 7) OsoÓcpa 

9 6n zpóc rv tij Zoie àósiqür vv Osoóóoav x0 nAgÜos tpaniv A0- 

yoóorav abr» àvgyóosvosv iv fj usydAg ixxAqoíq xal ón sig vv uova 


ToU X£rovó(ov (crovóiov E) ó MiganA xai ó Ósioz avtoU ó Kowvoravtivog 
áajiÜor (xal xcvor. ó 0. abr. eic40oy E) CE 


1l ui; Ewp ix tüqavobc post áquévrae BC ágiévvec p* in- 
vitis ARw (propter zwec à Duc mutatum) 2 ix agevóovów 
ARwp, 2xogeróovotrraz D, ogevóóvov Di 8 fae(wcav D 


4 xarevv. avroi; BC T uerquguiaouévgr O aÀsiov D áveo- 
páyyoav Ewp 10 zoocz15)uatncÜsicav DsEwp 11 4óyos]] XVII 
11, 6 12 ó5ioos B zarooov ante av:j; Rwp 14 ovr- 
aozicorreg D 16 xai ante róv om. AR, tenent BCwp.Di TÓY 
ante zoo om. BC róv ante zc om. D post $soócoa add. 
abyotora BCwp (B in rasura amplius spatium complectente) 


et seditiosis quosdam opponunt, qui ex occulto eos telis et lapi- 
dibus e fundis missis petant, unde non sane pauci perierunt. 
Reginam vero iam reductam atque in summo theatro collocatam 13 
tumultuantibus ostendebant, ut visa regina furor eorum com- 
pesceretur. Id vero velut incitamentum quoddam seditiosis fuit 14 
et populi iram inflammavit. Nam conspecta vestium mutatione, 15 
bellum violentius exarsit ac tyrannicae malignitatis odio, relicta 
regina Zob&, ad sororem eius Theodoram conversi, quae et ipsa, 16 
ut supra expositum est, sororis iussu habitum mutarat, duce 
quodam paterno eius famulo, velut militari globo cireumdatam 17 
ex aedibus in magnam eeclesiam divini verbi Sapientiae per- 
duxerunt, ubi a toto senatu et populo et sacerdotibus Theodora 
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18 facic àvgyóoevro. oUrto züoa» &Aníóa v MuyaiÀ xoi vois D lV 15 
zxegl éxcivov áztíofeoe, xai ÓcÓwoe zwegl vjj oj vOv aocusiov 
peÜüiovara, xal vi 1v Bacvaxóv iufe[hj«cog abróg xal ó vo- 
peAiouuog eig viv ztegivvjuov àzijADov oU Zxovóiov uovijv, à 
uiv vs Baousíag yvopoíouara ànzxoÜÉ£usvoc, uovaotoD Ó' éavtQ 5 

19 zegiÜ£uevoc &juqua. — éxel Ó. éyveóoÓs votro và Ou, obx siyov 

D zt x 1ijc yagüc xaráoycow éavto?c, xai x éxeivov ovvéÜüsov. 

20 jjón Óà xAwobogc T"uéoac, oi zegi vi)» Ocoóc pav Ósícarrec ui) 7) 
paous Zo) ab0i; rÓv £xfepAuuévov àvaxaAfoqrot, iva uj 7 1 
dóeAgi] abvjj ovyxowco»ijoy víjc Bacusíac, ot£AAovor vovg và Óu- 10 — — 

21 uaa xai àuqoiy £&ogó&ovrac. oi uv oov && abvot 100 Üvoiworg- 
oíov tijg vov ZTovóiov uovijc éxozacÜÉrvtec dzuijyorvro* 10 Óà nàij- 
Üoc ovogsUcav zegl abrovg ivófpilóv ve xal émeróóüalov xal L 

99 u£Ax ovvuÜÉrtec énevoayqióovy acvoic. cc Ó' tj«ov énl 10 Zíyua 3 
(tónog Ó' iori xexAquévog vovi(), éxci vovc ÓgÜaAuovs &Eexó- 15 
zoav, ó uiv Kovoravüvog yevvaíog qéoov rij» ovugogáv, 

PII?46 A 236 0à MiyaijÀ ÜsoxAvvÓv ve xai óÓvgóuevoc.  àne Óà xal dugo 





8 ón iwvgAoÜ0noar ó facusos MiyanA xal ó Üsiog a)r0U Ó vcfeiiouuoc 3 
(vofieAA(ouuog C, v. ad XV 8, 2) Kovorariivos CE sita xal. $zegoícón- 
cav C 


1 ante fac. add. C, xai Cw ^ post ro?ro add. 0? Ewp —. 2 post 
£ojj add. xai D 8 ágíorava: C ante xai alterum add. ze Ewp 

vofehto ..... A, voeAiouosz Rwp, vofisAi(toutog BC, vofisA(ooqos 
Di, v. ad XV 8,2 4 zouovvuoyr D àxgAüs C b ób avt 
AD, ó' éavzo (R)wp.Di 6 dugia punetis notat D 9 Baociis] 
áósiq1 B :óv om. D &xfiefAnxóva Ewp 10 aov; R(wp.Di), 
avr) À, avujs D ovyxouwcor5os D 14 ovróüév:sc D Uu A, 
aeo Rwp 17 xai ante dugo om. w*pDi invitis AR 


18est consalutata regina. Ea res Michaéli suisque omnem spem 
ademit; itaque vitae metuens, relieta regia cum nobilissimo navi 
regia eonscensa, in celebre Studii monasterium, abiectis regni 
19insignibus habituque monastico sumpto, concessit. Quo populus 
290cognito, laetitiam dissimulare nequiens ad illum concurrit. Die 
vero iam ad occasum vergente, Theodorae studiosi veriti, ne 
regina Zoé eiectum revocaret, quo sororem regni consortem ha- 
bere non cogeretur, mittunt, qui et utrique oculos effodiant. 
91 Cum igitur ex ipso sacrario Studiensis monasterii extracti abdu- | 
cerentur, multitudo, quae illo confluxerat, iis illudebat et insulta- 
22 bat, cantilenas quasdam tamquam in tragoedia occinens, donee 
iis in loco, qui Sigma dicitur, oculi sunt effossi, Constantino ca- 





lamitatem eam fortiter ferente, Michaéle vero queritante et la- 
23 mentante. Qua re peracta, ministri poenae ad Theodoram adhuc 
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oxórtoc ÉxáAwwe, zog Tv Ocoóóoar oi rjv züjoootw ixeivouc 
oyeÓiácarrec énavijAD ocav, Ert v9 ueyáAc veuévet ztooouévovoav. 
5j óà Zo» óyyave megi tà [laoíÀea. v uiv oóv abwj 1094.25 
fovàióusrvov ui! zgoo5otoÜar. roD xoárovc xowovór tv óyuaí- 
5 uova* ifgAoróze yàp Pxrózoc. AA oi víijs yegovoíag xal96 
d&upeo cefópuevot, tiv uiv óc faouíóa oqOrv ix uaxoob, rnv 
óà dg don àvaopnuÜsicav xai r00 xaraAvÜTvar rjv tvoavvíóa 
yevouévgv airíav, zueíDovot tijv ztoeofviéoav xowcvóv ro xoá- 
U rovc ztgocsuAmqévar v) àóeAquv. dfe voívvv xai $j Ocoócoa?1 
D IV 1557:00c 1à flacíAea xal ovupueréget ToU xoárovc rjj àÓcAgg; dv-928 
reUÜev bzepooíav oi suocÜErrec rovc ÓópÜaAuobs xataxotvorra:, B 
Tic faousíac abroi; imi uijvagc Tíccagac xai nérvrte fuépac 
ovoraAeíonc, «bg clüe ye xal émi foayreoov. 
Kargvijues voívvv ztegl. vij» yvvawxcovivww 7j 1v *Popuatov 20 WIIT196 


: 15 doyj, xal otÓÉv vv ztegl. raórac veveoxtéouoto, àAAd závreg ab- 
N tais bztixov, tÓ T6 tijc yeoovoíag &Eioyov xal 1Ó roD orpatg- 
K yíov imonuórarov. ai Ó' duo PxáÜnrro imi fhjuarog xai? 
E züca zegi abràc éreÀsito T) TeAer]) jj BaoíAewcg xal Tjj Óopv- 
1 qopía 1o &ni vàv faouéov oyijua veváoyto, xal oi tijg zodc 
$ 14 faesía Zo; xai OsoÓcpac rv abra0ÉApov (r. abr. om. A, rijc 


abraó£Aqne E) AR, faodsía yvrvaixóàv B 


1 áugsexáAviye BC, v. Hom. I. IV 461. 3207 9' BC avr RwpDi, 
abr A 19 a?:jc D 2HÉoas nívre BC 13 ixi om. DEwp 
14 yvrvaixcovíriv AR, yvraixcvítgr wp, corr. Di 15 vsotépioro B 
16 $asyov p* 17 à D 18 a?rob; E 59 veÀerr 9j BaoíAswoc 
: A, reAer?) 9j faoíAsiog DEwp, 7 faolAetog veAev R 19 roig fao- 
f Asbo:. BCduoPp 


in templo versantem redierunt. Zoae vero in regiam reversae 94 
minime placebat, ut erat ambitiosissima, sororem potestatis con- 25 
sortem admittere. Verum senatus utramque venerans, hanc ut 26 
iam pridem reginam suam, illam ut modo designatam et eversae 
tyrannidis causam, natu maiori persuadet, ut sororem collegam 
admittat. Itaque Theodora quoque regiam ingressa pari cum 27 
Zoé potestate usa est; caecati autem exilio multati sunt, regno 28 
eorum quattuor mensibus et quinque diebus terminato, quod 
utinam citius amisissent. 

20. Romanorum igitur imperio in gynaeceum devoluto, 
nemo insidiabatur mulieribus, sed iis parebant omnes, tam prin- 
cipes senatus, quam praetorianorum praecipui. Sedebant igitur 2 
ambae pro tribunali, omnes regiae caerimoniae apud eas per- 
agebantur, adhibita de more custodia, primariis senatoribus et 
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^ ^ e , , M , m—- , , 
povAáje xai oi àv séAae obv aiÓot nagsuorüxaoav £óunartc. 
3xal Cwujosc Óuv xai ÀAócosg Ónuooíov àuguo[hytijoeov. ércv- 
, ^ M 5 , ' » ^N mM / 
C yíau v& ztotopeviOv xai ápyatgeoíat xai vàAAa và vj Baousíq 
Ln 2. ? Ej € 5 E M /, 1 € 
4zpooíáxovra éyívovro zag  abroic. GÀAÀ site qófos ub Tjj 
^ ^ ^ - , 
dócAqj uóvy neguwraí] Trà Tijg àoyfs (óneyuvol(lero yág vw b 
ab1j uüAAov nzgooüxsv 1à tijg Goxije, (re xai vije v00 TvQav- 
vüjcartos xaÜaécoscos aita), eit àvógós émÜvyuía xal ui£eoc 
5 , ^ M 5 - ^ ; M , 
dvínewa» v»)v Zco?»v énacayaysv roig floueíoig óv facusó- 
Dcorvra xai avrjj cvpuboorra. xai jy0n uiv ó AaAacogvóc 
- e 3.95 n 7 » , 
6 Kovoravivoc, óg àv dAAo vt peraxexAguévos.  àzorouoreoor 10 
óà voic ÀAóyowc yonoáuevos xai 10 $Üoc qoptuxóc us Óó£ag xal 
' 5 , * 2.2 33 5 H v - 
(Óvoyeoi)c ázeÓoxiudáoUn. cia àm dAAov dnévevotv obve vÓY 
D áyav Óvta eüzavgióOv ovte tv év à£(aug Aauztgorégaus ébyra- 
ouérvov oUr:e vOv é£v megupavéow dgyaic, rÓ Óà siÓog wow 
, ' T ' » E] , M M 
vugarvíóoc xai oiov ztoóc igcotag éqeAxéoac0at xal wi) nayAo-15 
8 aóvg ztoooxeuiéviy woyiy. — n éxeivov oov OAotc iotíowg £uvev- 
€ , E ;25 A L] " 5 - L bl ^ 
ov 1j paotAwca, àAÀ. 1:«0gco06 vàg wijpovs abu vócoc àÜpóov j 
: 9vóv üvóga vijc Cojc &Éagzácaca.  ómcnteó0g Óà xai $j ovv- D IV P 
: 








C 4 ova Odes 2.— oa A ens an ra. 


4 6r. dvópa £avro? (om. C) 5 flaouis Zo &uvgoreócaro (&Suvgorebsro 
C) CE 9 Goes ànsÓoxiudoUün ó AaAaconvóc CE 


1 ovvaióoíar D — 2 duo fiic | óxosov D, sed Zugo et Bc punctis 


E 
notantur ante évr. add. vrebÜüez» Ewp &yrayíou D 3 ápyat- | 
osola D — vMAla ABwp, non zdl4a, v. ad p. 395, 18 —— «5e fa- ] 
ousíac D 4 &yévovvo B, éyivezo D 6 aórj RwpJDi, aovz A | 

a)tjj uóvg 10 xoáros nzoocáxew BC vroU om. p* invitis ARw 1 
" post uí£eoc add. £usoou. BCEwp, fusoos Cw 11 govixóc D, 
quxióg E 19 àxévevoev D 15 uayAoocórvaic E, uayAoo?raug Dwp 
16 zoocxsuévyr Rwp.Dé, zoosxeuuévg A. li vócoc] uioog D 


18 vóv dvópga om. D $zonteb0 p* 


9magistratibus cum reverentia circumstantibus omnibus. Quae- 
stiones controversiarum, responsa ad publiea dubia, auscultationes 
legatorum, comitia ceteraque regni sollemnia usurpabantur apud 
4ills. Ceterum vel metu, ne soror rerum sola potiretur (susurra- 
bant enim quidam ad solam Theodoram pertinere imperium, quod 
causa fuisset pellendi tyranni), vel desiderio viri et eoitus impulsa 
5 Zo6 de rege et marito in regia arcessendo deliberavit. Adduetus 
igitur est Dalassenus Constantinus, quasi alia de causa areessitus. 
68ed cum asperius locutus esset et ingenio videretur praefracto 
1 et intractabili, repudiatus est. Deinde ad alium inclinavit neque 
nobilitate neque dignitate aut magistratibus illustrioribus gestis 
insignem, sed ob formam imperio dignum, quae quemque animum 
8quamvis libidini non deditum in amorem pellicere posset. Ad 
illum igitur regina plenis velis lata est, sed eius suffragio morbus 
9intercessit, qui virum subito e vita sustulit. Neque abest su- 
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oxobcoa troótp tÓv Üávatov oycÓvácaoa xai qápuaxov abrQ 
Óià CyAorvzíav xegácaoa ÓnAwnjovv, tva uy Fu Dóvroc orc- 
Qijoorro 100 àvÓoóc xal óoq»ij ér£égav abro) ztagiaóovoay. |. Óó uiv 10 
otv obra) vàv. £An(ócw. Énínvoxe xal vis óoufjs fj BaoíAw0a. 
oai Óà wüpo zoócs róv Movouáyov Keovoravüvov ànéxAwav,11 P247 A 
dvóga xal ebyevéryv xal vÀv &moüuov xal x«Ósotjv rà pa- 
ciel "Peouavq) én!. áócÀqónaibt zonuatíoavra. (vary yàp. xavá 
Óevréoovc yáuovc óutAnoc) xai ijv oar ónéoAauzoov. | toórq 12 
oz uiv ueyaAonmoenés vw Ó Daousbs "Popuarvós éveÓe(favo, 
10 Óià Óé ye rijv ztoóc abróv. üyyvoreíav ztegl vàg. [jaouieiovc abAdc 
dveotgégero xàvrte0ÜUev ovrvüünc vj aocuióu iyévero  xdxeivrn 13 
quos góc rÓv dvÓoa Óxeo xal Qxeobro abtóv xal yá- 
Quot éÓc&iobro zoAvraAávrtowc, ola. Éxeívi] tiv yeioá ve dquóijc 
xai faocuuxi)) tiv zoaíoeow, dore raUta toig xaxonÜüsoi xal 
15 4ot9opíac xav' abrOv &yíveto àqoouij.  Ó0cv ó uexà 1óv "Po- 14 
pavóv a?rozoátopo ó MiyaijA, oóx àv vóv Acyouévov àvij«oos, 
paoueéoac sis Aéaflov nepwpíCec xóv dvóga én' aivícug Órj vw B 
zenAaonévaw, 1 0 ÓAov fv t0 CmAóvwmov. xal fv 1óv dzavta 15 
40óvov tije Daousíag vo0 MiyajA ózeoógwoc xai ovÓ£ r00 Ócv- 


D zeoi ro0 Movouázov xai ómcoc zaoà rijg facuioons Zo jo£0» (5nos- 
0ío05 E, voluit ZostícUn) zoóc flacus(av xai noós ovvolxnow CE 


1l roro R(wp.Di), vobro A ante róv add. óc BCwp post 


Hi Üávarov add. ao16 Bee) a0rj om. BC 9 £fóvrog & 
f 4. BC 3 zeouabovoay B b ünéxowav D 6 xai ebyevétnv 
; ARw, twv se) yeyovórov BC, vv sbysyovótov nonnulli Pp xn- 


Ósor5v re omisso xai BC (T zonuat5oarra p* rab: y&o] 5 
; BC 12 guiío D zoór (sic) D 13 oía CE 14 ante 
: xaxo50. add. xazvzózroi; xal BCWolat. — 17airagE — 18 04 Ewp 


spicio, quin coniux eum permota zelotypia toxico dato neca- 
verit, ne vivente adhuc marito privaretur neve aliam ei acceu- 
bantem videret. Sic ille spe frustratus est, regina vero voto suo. 10 
Verum eius caleuli ad Constantinum Monomachum inclinarunt, 11 
virum nobilem et illustrem formaque excellenti praeditum, qui 
prima coniuge defuncta, imperatoris Romani nepte ex fratre 
ducta, nihil ab illo magnifiei consecutus erat, tamen eum propter 12 
affinitatem in aula versaretur, reginae carus et familiaris factus 13 

multorum talentorum munera ab ea, ut erat manu liberali et 

animo regío, acceperat. Unde malevoli ansam male de iis lo- 14 

3 quendi arripuerunt et Michael, Romani successor, quod et is illa 

; audiverat, rerum potitus virum confictis criminibus Lesbum rele- 

| gavit, eum vera causa una esset zelotypia. In eo exilio per 15 

totum Michaélis imperium erat neque alterum Michaélem habuit 


616 ZONAR. EPIT. XVII 20, 15—21, 8. 


167éoov Miyajjà sebusveoríoov vevOygxtv. ne Óà cO xoároc 
&navijAüev sic viv Zoxjv, Aóevat uv rijs ózepgogíac ó üvÜponoc 
ALI M A ^ , 4 g J. 3 M 
l7 xai ijyevro zgóg vv vÀv nóàÀsov paocusóovoav. dg Ó é£yybc 
&yeyóve, éncoyéün roU zoóowo, xaí xig x vv. flaousiov zeu- 
qÜcig xai zegi róv àv Aapuoxgaveíg voO doywroatíyov vaór5 à 
abrqQ) &vrevrvynxos oroÀjv avrQ) &vÓulOÓoxa Pactlevow xai oUv à 
9óopgvgooía faedodj éxciÜcv àzágac ciosAgA00e. vüv facade p IV 15i 
180vcav. xai veAeitau. uiv xoig DaousUo. zaoá tov vÀwv isgéowv E 
e ; ec LPS 1 ^ ; 5 Z A ^ j 
3 iegoveAeotía 7) yapuxi! Ó yàg matgu&oyns "Aàé&iog ÓuÀ viv n 
, 5 ^ M 2. m , M 5 ^ i 
Crowautav q0Aapj0u T)v ini vjj ovvageía veAevijy, aovovoyftjoat 10 
l9a)roig. 5j Ó é££üc vjv &à«à v pao orípe uerayeuiterat 
£ M] » ^ 4 , ^ a ^ ku 
veAevi]v, xal àvaócita. ó Movouáyoc xai vÓ oxijuoov 1o "Po- 
pavxóv eyyewpíLevau. 
W1II197 21 "Evre0Üev 4$ uiv vÀv ab$raÓéApov dgyl éAoc £oyev, éd 
roítov Óuagxícaca uia, 5) Óà vÀv xowdv Ówxyow nóg vOv 15 
2 Movouáyov uerínsos. xal Og abtíxa o? oov ÀAóyq ovÓà uetá ; 
vivog Euggovog oixovouíag oUrs vàc vOv áfwouórov inouito i) 
vue obre vàg vÓv xonuuátov Óuavouác, àAÀà xal tàg "uds í 
qy6Ógv nzagsiye xai oig wu) ngoosj«ev avràg iyagítevo xai vovg 
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11 óu éorépün ó Movouáyoc: CE 14 flaciis(a vo9 Morvouáyzov Kcov- 


oravtívov (x. t. uov. CD) ACDE 16 ofoc zv vv yvóuauv ó Movo- E 
uáyos C | 
1l sóuevéoreoov D 9 émaviiüe moo; DEwp 98 nzo4suíov D : 
BaciAsóovoa» | o C, faciistbovoav o corr. Cw 6 airóv £v. B 

1 àxápag D 8. 9 zapá rov t. íepécv post yajuxr Ew 945 ; 
yapuxy LegoreAeotía p invitis ARw (videtur Duc h. 1l. codices suos E 
(v. praef.) inspexisse) 1l aoróc BC 12 facuuxóvr Ewp j 

16 uervex:o BC 19 a?roic DE : 

1 

1 


16 magis propitium. Sed potestate Zoae restituta, ab exilio homo 
1l7in urbem regiam adductus est. Cui cum appropinquasset, sub- 
sistere iubetur et iuxta Damocranium, $S. Michaelis principis 
exercituum templum, a quodam ex aula misso veste regia ex- 
180rnatus urbem cum regio comitatu ingreditur. Ac nuptiale sa- 
crum à quodam sacerdote peragitur, patriarcha Alexio id munus 
190b tertias nuptias defugiente. Idem tamen postridie sollemnia, 
quibus diadema rex accepit, peregit; sic Monomachus et coronam 
et sceptrum Romanorum accepit. 
21. Inde finita sororum potestas trium mensum ad Mowo- 
2MACHVM est translata. Is nulla ratione prudentive consilio vel 
dignitates vel pecuniam largiebatur, sed et dignitates promiseue 
ad indignos conferebat et si contigisset, ut fiscus regius eodem 
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paouuxobs O5cavoobc si abÜnuegóv. £xxevoijvaw ovuféfnxev, 
obóiv ab: 1c noüyua Aclóywro. Toig ye gv iÓworeóovnu 3 D 
ztgooxexpovxóou abc qiüxev (nao. ràg alríag xai &umría 
toórov otÓÉ zwi fóvzalsíais Ó' éaviór ixÓ£Ócoue xai 1ovqaic, 4 
510 uiv tjv ix roU oáAlov tv ovpuqooórv dgóíav ázontóon: 
ztetocóuevoc, dort ztgóc (xAvotov váya Auiéva xatágag tijv àpyi]v 
tjv BaoíAsov, ró ÓÉ vw vais flacuconw yagilóusvog xal yAv- 
xvÜüvuíag abra; uvopnsvog üveuérov obonc $ÜGwv. Aóyoi5 
ó& zoocsyev ij) uüAAov toic Aóyovc uerbo. xai Óófav Eyovot 
104oytórgroc, ab:0g vOv Aóycv dxoqo uóvo ÓaxtóÀg 10 ToU 
Aóyov yevoápuevoc. 
Tà uiv obóv negl rà flaoíAea obroc dye, và Ó' éxtóc oix 6 
&brvyOs toic "Poor: &péoero. | ànoÓgàc yág m àx DBvClav-1 
tíov £Xxéünc àvjo, BoicüAáfos Óvoualóuevoc, xai ystga zegi P11248 A 
D IV 158a?róv cvAAÉfag xàv tois Ooeot rois "àvowic dpqoAsóov dc 
vc dyoioc Ü5o, tà zt9ócoixa Toig Ogcot voírou; ÜÓvi) xal Po- 
paíowg $z6xoa Qno, TowlalAoóg te xal ZÉofovc xal Óoo 
rovrow; Óuoyevéic. «c Ó obv »yyíAg voro vQ aos, yoáqa8 





12 zeoi roU (om. E) BoioüAáfov (fuc0Aáflov E) xal 0oa zap' ixsivov iy£- 
vorro (iyévero E) CE 


1 gxxevo05 C, corr. Cw 2 r( BSDEwp Asióytora. D. 8 àg- 
fj«tv &xacv. AR wp, ágfj«s omisso &ao BC 4 ó abóv D. 5 cv 
om. C, add. Cw 6 Bovióusvo; BC ráya ARwp, olor BC 
8 ofcac D 9 roig Rwp.Di, robe A 10 uóvovr EwpDi, v. ad 
XIV 6, 31 12 of» om. w*p invitis AR ox RwpJDi, o0! A 
14 foícÜiafos; Bs(?)Ewp 15 ilAivouxote E wp.Di iugo eov 
RDi, iuqosvor À, £ugolsóov Ewp, £xqoAsóorv D 15. 16 óc. D 
16 óopnaíovc E 1T roifla£ovs D 18 2»y4n RDi, $yyélAy A, 
jyy£4óg w*p ^ roó:o C 


exhauriretur die, nihil referre putabat. Omnibus tamen, a qui-3 
bus privatus offensus erat, iniurias condonavit ne cuiquam qui- 
dem iratus. Sed voluptatibus et deliciis se dedidit, partim ut4 
molestiam ex tempestate calamitatum conceptam ex animo ex- 
spueret, modo in tranquillum quendam regiae potestatis velut 
portum pervectus, partim ut reginis, quae levibus erant animis, 
gratificaretur iueundumque se praeberet. Eruditioni ac potius 5 
viris eruditione claris operam dabat, cum ipse doctrinam vix 
primis labris, ut dicitur, degustasset. 

Hoe regiae statu provinciae Romanae fortuna parum se-6 
cunda utebantur. Nam Seytha quidam Boisthlabus Byzantio 7 
rofugus colleeta manu Illyrici montes instar ferae cuiusdam 
nsedit gentesque iis montibus finitimas Romanae ditionis, ut 
Triballos, Serbos, alios id genus, infestavit latrociniis. Quo nun- 8 
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A o9 * ; » - ; -. 1 - 
TQ) &ig 10 Avooáyiov doyortu và Zxvepáro ovufaAsv: xal vobro 

^ c ^ , 5 , € ' 2.2 » , ^ 
yàp ó BotoüAáfoc dcwóuaoro. ó Óà dréyvog £yyewüoac cj 
coóg éxcivov uáym ("nv yàg ovoanqywucje &uzeipgíag üuéDexroc), 
ueyáAns vol uev! avro orparevouévoic &yévero ztapaítnog ovyu- 


qoopác, abrtóc uiv guóAc uetà foayéov occ, v0 Ó' dAAob 


oroáreva cÓpzav xavaotocócag xci, ugóà wei Óvrváuevov 
496oaoÜ0at xai rovc àrvauérag àuóvacOa. 

Tà uiv obv xarà TO "lÀÀvguxÓóv voUrov Poye vÓv voómov' 
€ M sj , , ' H [7 ^ », M , € , 
ó óà Movouáyoc (sig tà xav ' oixov yàp ab-Q náAv ó Aóyoc 


&ugiAoyceypijoáro), &nel xal fj Óevrépa obvoixog abri. éreÜvijuet, 10 


5 P ji /, 5 ^ A » 5 M LÀ 
tic voírov uiv yáuorv ázoxAivau. o)x Zxgwev, dvewwd Óà cfc 
avtoO yauetijc 4nocíq ovéooyg, Aá0oq uiv nzoouv, exa xal sic 
» Y L4 ec M M , 3 e I4 M , 
Tobuaréc ovvegÜectoero. 7) Óà xai véac 5v fuac xal xáA- 
Aovc &iye voU ocuarog ztegutOs xal yévovc émuwpavóg: pv 


yào toU oníouavos vÀv XxAyodv. obvo Ó' àAAjAow £vere-15 


rüxeoav xai otro oqíow Ó foco iyxíxavto cg si pj ovvéitv 
- - ?, , 
àAAnAow, unó& Cijv Óoxeiv unÓ. àvéyeoÜat. Ói0 xal 6ztepopíav, c 


8 zepi vob Movouáyov xai vc ZxA«oaívue xai (om. C) vo0 zoós àAA$- 
Aovc £ocorog CE 


2 BotoüAafos BS(?)wp iyyeto(oac Kw, £ysipíae D, £yewíoag p* 
4 avrov D 6 ixei, u5Ós] exttvove (sic) [punctis notatum] àà D 
ty 
óvrváusow D 8 ÀAvgixóv D 9 záia D 1l dzxoxAivan] dzo- 
zÀvuxy punctis notatum D Éxpiwwev Rwp.Di, £xowe A, v. ad 
XIII 1, 5 àveyii: RwpDi, àvewià ACD 12 a$vo0. AB, air 
w*p 5osíq ovíooy] xo 2e. . cobO09n D 14 couanxob BC 
&ugavoU; D éEcotn 15 otbroc D iverjxsoav E 


16 ixxéxavro O 17 óoxsiv ugó' om. D à] 6 D 


tiato rex Dyrrhachii praefecto scribit, ut cum Stephano (nam 
id quoque nomen Boisthlabus habebat) congrediatur. Qui eum 
ugnam temere eommisisset (neque enim artis imperatoriae pe- 
ritiam habebat), suos milites in magnam cladem coniecit, ipse 
eum paucis aegre elapsus, reliquo exercitu omni illie caeso, qui 
nee manibus uti nee interfectores ulcisci potuit. 

Haec in Illyrico gesta sunt; Monomachus autem (nam de 
rebus eius domesticis agendum est prolixius) altera uxore mortua 
tertias sibi nuptias celebrandas non putabat, sed consobrina uxoris 
suae, viduae consuetudine, principio clam, post etiam haud dis- 


1llsimulanter utebatur. Ea vero et aduleseentula erat et formosis- 
129sima et nobili Selerorum familia orta. Eo autem amorum nexu 


erant devineti eoque amoris ardore inflammati, ut nisi una essent, 


13 vitam sibi morte acerbiorem putarent. Itaque illum mulier ultro 


P-o25w v 


3 


unis rA S 


«Cac 





SCLERAENA ET ZOÉ, REGIS VXORES. 619 


elorrat, xaraóixacÜérri voíro 19. [aciei xdxeiri vÀv nárvov € 
£avrijv 6zegdptotv, ly! 6oq9i) vóv égórrá ve xal égóuevor xai uu) 
&lij abroD $zegóptoc". xal avvazujet vàrÓo(, zárra ywouéry abro 14 
xal tijv ovpupopàav ec olóv ve avvezuxovqíZovoa xàx tàv oixciov 

5 yooijyoUoa toóro, iva uj xtgÓs toic (Aou Avzajgols &vóetq zuéGoro* 


D IV 159 &oege yàp xáxeirgv jyeuoríag éAníc.  énel Ó0' éncivog eig viv vijc 15 


faousas Tjo9w zeguozri]v, vjj 0 ai £An(Óec oix Exlefij«eoav, ox 
juxguórgos Tijg yvvauxÓg o0. dv rjj ebxatoía ó. faciAeóc, à 
ztpooáyet Aóyovc jj Baouíó. zegl abtijc xal d&bi dvaxAgÜirat 
lO0ve rv yvvaixa xai tvytiv eCevpoíag Tuvóg. — j Ó& ox ávévevoev: 16 
ó te yàp yoóvoc zag5rvceyxev abcj 10 QuAótwzov, $Óu tvygya-D 
votop nagüAxt xai oí cvufefjxóreg abvjj zeipaopol uerouo- W I1 198 
1épav elgyáoavto. | àváyerau voívvoy àx. Muviiprge £j XxAjoowa, Y1 
xal obx sbÜbg abfj neguparvijg xavouxía Tfro(uaoro, àÀÀ o008 
15 jeoazeía áfoá. ToU yoóvov Ób zpolóvrog xai fjac(Astoc abrjj 18 
Oopvqooía vevéuyto xal ó olxog ab1jj uertoyguárworo eig àvá- 
xt0gov.  oixov yàg oixeiov oixoóouciv éoyiuavicaro Tij». éxcívuc 19 


6 ór. (6 E) xav5jz0n (àvrjz05g E) ix vc (om. E) MivAgvge 9») XxAj- 
oatva, xal ózcc avrj £yoxoaro ó facusos CE 


1 £g] XVII 20,14 — ázávrov DEwpDi 2 ab D 5 &m- 
goonyovca Ewp ante 2vós(g add. xai Rwp 10 ve Rwp.Di, 
om. A, sed v. Psell. p. 127, 12: dvaxA5osóc rs va)ryv ditobo9n 
xai rtÓwv nueto(ov rvyeiv 1l ze om. 7X invitis AR, Haasii an- 
notatione ad vs. 10 pertinente perperam huc relata avrjj 
zapgveyxev Di invitis AR, Haasii annotatione ad vs. 12 pertinente 
(a2: zs:0.) falso huc relata Cnoótvzor C, corr. Cw 129 a?roi 
" 14 xaroízua w*p invitis AR — à44' om. D 15 à$ om. B 
17 post oixoó. add. ó uovouágos BCwp.Di 


in exilium, euius supra facta est mentio, relictis omnibus est 
consecuta, ut amans redamantem videret neque ab illo exularet. 
Comitata igitur virum omnibus obsequiis deliniebat et calamita- 14 
tem pro viribus sublevabat, de suo suppeditatis sumptibus, ne 
praeter alias molestias inopia conflicetaretur; nam et ipsa spe 
principatus illa tum nitebatur. Ut vero ille in culmen regni 15 
sublatus fuit, ne in rebus secundis quidem mulieris omni spe 
orbatae rex est oblitus, sed cum regina egit, ut revocaretur 
eiusque commodis consuleretur. Neque vero ea abnuit tum 16 
zelotypia ob provectiorem aetatem abolita, tum experientia 
malorum facta moderatior. Sic Selernena Mitylene reducitur, 17 
cui non statim splendidum domieilium aut delicatum ministerium 
est paratum, sed progressu temporis et regia custodia est ad-18 
hibita et domus eius in palatium transformata. Nam se sibi 19 
aedes exstruere simulabat eo loco, quo illa habitabat, ut per 
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xataycynr, iva 0audà zoóc Pixsír(v ànío, doc Ó$ wu rv Óo- 
20 uovuéycov  Owópevoc. | uéyou uiv obv voc &oxgvonoís vÓv 
?lZo«ra xal dozeo TovÜoía zoóc TÓ ywóuevov. cia xal viv 
aióó) xai rv oxqviv üàzoríÜrrau. xal Tjj yvvaud ovvijv ooy óc 


22 taAAaxjj o00 coc fuyáuo, àAÀ Oc &uparóos £vvevrérió.. — «a5 


5 - 5 Ll Ld , 2 , » /, ^ , 
avrjj ix vv Dacuuxóv rausíov xa. £xáorgv éníoos và yo9- 
para xarà zorauove xai qAéfes àveotouobvro vyovoítnÓss, xal 

93 3 u $» € L e " 2 ^ ' c D 
29 dzagaxaAóztos avrjj z:000epoíra ó [jacueóc. àAAà Óeóv 1yo$- 
pevos eb uj xai ovufupu ab:jj xol cvvouxoín Óià zavtóc, uer- 

; » - ^ ^ ^ ^ L € 4 M 
áyet éxeiÜev viv vyvvaixa zoóc à paoíAua, vj Daouó. toi 
TOUTOV 7tpóreQov xowoAoynoáusvog xai zeícag uu) Óvoysoüvat 

21700c t0 ywóusvov. uüAAov uévvo( xal quíac Op» Aéyerat 
caoà Toiv yvvaíow djqolv veAeo0:,0500at, voUro voU abroxoá- 
29ropoc d&wócavrog. vev(uyto ÓÀ fj yvvi] Xeflaorí, abvjj nooxu 
Ufc noqmv Daouuxis àzorveumÜeions tuuc xal ovouátlero 
26 Ófaztowa. xal fj Bao ànl voro; otv &ugvía oUv yero, 
uécor Óà o»xqvobrvroc vo9 Baouéoc éxatéocÜerv qQxovv zagaAAdÉ 
20$ paouig xai $j X£efaouj. xal obmore 7) Abyobota zpoofa 
TQ Daou8, si ui tf; épgcouéírgc ueuovóo0at roÜDrov dzumxot- 


1 9auà (sic) A 9 ádwóuevoc E 6.0 xaÜexáorg (sic) ante xai 
q4.D — "zorauóv Rwp — «ai prius R*wp.Di, om. À (fortasse erant 
in eod. archetypo zorauóv à à scriba cod. À perperam intel- 
lecta) | 9 óià zavróc A, Óupsxóc Rwp —10 sc Ewp 10.11 zoó- 
vepov ante zeoi Ewp 10 zeoi] xai D 11 óveysoára. ARwp, 
corr. Di 18 yvvaíxow w*p invitis AR 15 facuuxügs; om. B 

vus ÀD, xai á£(ag xai xA5gosoc Rwp 18 a?$yoóora ARwp, 
facic Cw: "malim 7 aoi, nam Seleraena et Augusta et 
eoopéry fuit" Wo 


20 speciem inspiciendae structurae saepius eam viseret. Ac ad tem- 
1pus quasi verecundans amorem velo quodam obducebat; tandem 
vero et pudore et dissimulatione abiecta, mulierem non ut con- 
cubinam et ex semisse coniugem, sed plane pro uxore tractabat. 
22]1taque illi ex thesauris regiis fluminum instar divitiae quotidie 
affluebant et aureae venae aperiebantur, etiam aperte rege illam 
28 conveniente. Qui intolerabile sibi fore ratus, nisi perpetua eius 
consuetudine frueretur, re prius cum regina communicata eius- 
24 que consensu impetrato, Seleraenam in regiam traducit. Quin 
etiam foedus amicitiae inter muliereulas esse ietum de imperatoris 
25 sententia dicitur. Ac mulier Augustae honorem adepta est et 
dignitate et appellatione pridem regia in primam eam collata, 
26 cum domina vocaretur. Quae ommia regina nec iracunde nec 
moleste ferebat, sed cum maritus medius inter ipsam et Augu- 
2T stam habitaret, prius eum regina convenire non solebat, quam 
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poócaro. dA otrvoc PCyovoa xal elg tócov sbxAgoíag àgÜcica 28 
xai usícovag Ó' &Aníóac mag! íavijj ÜáAnovoa àÜpóov àvao- 
ztáCevat vóoq xal Üvijaoxet, uéya névÜoc xavaAmobvoa vq [jacue. 
Kai fj uày ázijiüe, và Óà Baoudsi nólzuog infAÜsv &ugó-22 
540g. Óó yáp rov Ma»iáxQs leóywc, àvijo xai Tj» wvyiv2 C 
ávóostóvarog Ti» xsipá te yevvowóvaroc xal orgarwQysiv Óc&- 
(ratog, naoà raiv Daouíóow, Ov éxtivow Toig Tfje facusíac 
ztoáyuaou éqeoráxsoav, ti; "Ialíav neuqel; noAsungosíov 
roig abvjj &xeufaívovor xal vaste oixewocauéroig Éria. xal jj 
107v '"Pouatov ab0i fysuovía éxavaoccoov ab:á, roig; rÓw 
"Popaíov àvuzoAé£uoig àvuxaü(orato. | éncl. Óà sig vóv Movo-3 
pháyov ó víás paousíag dE£cov pevaxexóAto xal ó XxÀ«ooc 
"Pouavóc (üósàqóc Ó' 5v ó àvjo tác éigouérvQe vo pao) 
péya ÓcÓóvgro Óià. rijv óuatuova xai náywtoos xai zocoro- 
15 otoároo vet(uyto, t xarà 10 Ü£ua vóv àvaroAxó olxc too D 
Mawázy àoyueouovóv xaxóg Ówtíüsn rà 100 àrvÓgóc, urnot- 
xaxa» Ou zoe Óuqesoóuevoc éxeíve) xarenoveito. | AÉyerat 4 
óà xal tüjg ebrio é&ufhjrva vo0 Mariáxg. xa)0ra TQ àvÓpoib 


l zeAevrn tüjc Zxinoaívge (oxÀAnoatvag E) CE 4 zepi tfj toU Mavixr 
áztocracíag xal ómos ÓwAb05 CE 


1 roco?ro D, vrocobror Ewp —. 2 9' om. D vzvzotoa D — 4 àziji- 
Üev BSEwpDi, v. ad XIII 1,5 8 igeor«soay D ztoAepmoeiov 
AR duo P, zoásuáoor unus Pwp 9 óxsuocau£roic B 10 doz5 
BC 14 xai uáy.] uáytoroós ve BC 16 uvgoxaxór E, unde 
nrgouaxor w*p 18 eig vv sóviv ifvfoíon BC 


accurate perquireret adamatam apud eum non esse, Quae eum 28 
eo loco tantum felicitatis adepta esset ac maiora etiam speraret, 
magno cum luctu regis subito ex morbo decedit. 

22, Post eius obitum rex bello civili conflictatur. Nam 1, 9 
Maniaces Georgius, vir et animo fortissimo et manu proinptissima 
et ducendi exercitus peritissimus, dum duae illae mulieres rebus 
praeerant, ad bellum Italiae inferendum et ad ea, quae ab exte- 
ris ibi oceupata erant, Romanorum imperio recuperanda ablegatus 
eum hostibus decertabat. Verum regni axe ad Monomachum 3 
devoluto, Selerus Romanus, adamatae mulieris frater, euius ob 
sororem magnae erant opes (nam ab imperatore et magistri et 
protostratoris honorem adeptus erat), domum Maniacis in orientali 
provincia sibi finitimam male tractavit, memor veteris iniuriae, 
qua ab illo in contentione quadam oppressus erat. ldem thorum 4 
quoque Maniacis polluisse fertur. Quae viro nuntiata magmam 5 
et indignitatem et maerorem attulerunt; post magistratu etiam 
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&yycAAóueva eig Ovuóv éxíva abrtóv xal dyog &venoíes moÀó: 
tira xal v)» doy)?» dqaiosira, xal votro xartoyacauévov toU 
6'Pojuavov. $&v»vodv rowagob» Og ei ngóc rjv Kcovorariívov 
&aveheÓoevat, ob xomorDc abr ÓOureÜdWosra. Ó xparóv ud 
710v ZxAgoóv, vvgarvíó. iss. »aí oi dg xogvgqawráro D IV 161 

vv otgatnyOv donío dàvÓol zoAo roD otgartwoytx0D z.000£700- 
PII250A 895goev. ó Óà i£ "halíac zoóc viv àrvuxob vaótge ijmepor 
9zAoío £ufiwpácac 10 oroórevua víreraw. | votro. eig Dópvpov 
1óv DaoiMéa &réBaAe, xal yoag)v éyyagárve v Maviázy, zavióc 

Ós(uaroc abvóv dzoÀóovoav, si rà ÓztÀa xartáüouo, ixayytAAo- 10 
WIII199 104évgv óà à yonuoróreoa. cg Ó' ixeivog (a£ xfov àvao- 
ohpac obxén rÀv ÓnÀov usÜ(evo, àvuoroartós. xar! abro Ó 
11faousóc. iéigurd Ó& TQ) ovgaveója. obra vÓv. yevvaíov. àv- 
Ópóv ij vÀv iv orgarsQyíac raouévov, ÓsÓwoc ui) xáxcivoc 

ToÀuácee và abrá, àAA éxrouíav vàv 9aAaugnoAobrvov, zuozóv 15 
19 uérrot avi. | Ó Óà vàc Óvrváuag àvaAafOw ázüj&, xai ó Ma- 
»iÁz)g &onevóev Govrvráxrovc Tovg zegl vÓv éxtouíav xaraAa- 
B 13 fev. ize Óà ngooéfaAAov üAAjAmg ai oroaat, Tó uiv & 


1l àyysióusra DEwp 4yos ARWo lat. dy0og DEwp 3 ante 
zoóg add. xoi D 5 ante rvoavv(ó. add. xófov àvaogurvst xai 
BC, v. ad vs. 11 6 ante àogíp add. xoi Rwp.Di 7104401 


À 
Dwp, zo2oi E (dubium, utrum 4 superscripserit Wo an scriba 
eod. E) apocezoponoav Dwp ( dvuxogv w*p invitis AR 
ó Ó£ ngós v5v ávuzov tW iaÁ(as Sxeupov BC 9 éyxapárrei p* 
post zarvróg add. uev Rwp.Di 10 ósí(uarog a)róv| Ó5uuov abrór 
(avrov. D) DE &xayysAAóuevoc B 11 xófov ávagohpag ARwp, 
tjj vvgavvió. énuxeyeuonzoc BC, v. ad vs. 5 12 xav] xai D 
ante ó add. xoi DEwp 15 mo: D 11 dovvráxvosc D, 
áovrráxtoic E 18 zoocéfa4ov BsCwp dAAQAo: xai orgauüs | D 
vÓ uiv BD 


6 Romani opera erepto, si Cpolim rediret, se imperatorem propter 
1 Selerum male propitium habiturum ratus regnum affectat. Multi 
igitur milites ad eum, ut summum ducem et virum bellicosum 
8confluxerunt. Itaque exercitum navibus impositum in continentem 
9Italiae obversam traicit. Qua re rex perturbatus Maniacen per 
litteras omni metu liberat, si ab armis discesserit, pollicitationibus 
lOadditis. Cum vero ille iaeta semel alea arma retinere consti- 
lltuisset, bellum eontra eum suscipit rex, duce copiis praeposito 
non strenuo viro et in re bellica exercitato, veritus ne talis eadem 
12 auderet, sed spadone perspectae sibi fidei, cubiculi ministro. Quo 
cum exercitu abeunte, Maniaees festinat, ut hostes imparatos ad- 
13hue opprimat, eosque commisso proelio in prima acie versans 
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T zoorayomwij vo Mawáxy quuí, voonoUta. 10 vÀv évay- 
tío orgatóneÓov, 1ó Ó' nl tjj và fjuérega Óu£ayotoy ngovoía 
dÜoóor ürréotpgazto rà Tijo nuáyuc, xal irurvro oi zegl Ov 
MaviáxQv. cg yàg Pxdvoc uv tràg vábec ÓwxAóva vàc1l4 
DgáAayyac xai oig àv éveflógoev e00)c àveyálovrto xai ó ovv- 
aozucouóg ÓuwAbéero, alprgc mwenAQynuévog s6géü9 xai nAgj- 
ylv xeuíav, é& $c r0 alua xaxagoéov z0À5 àyÀov abvoU 
xartGxíÓaos xal zágeow vois uéAeow Pvezoínosv, dove xal tÓv 
qgaAwóv Ówxnsotiv tijg xsigóc abroU, xàxcvov xarafAuOnra: 
lOsig yv éx roO (nov, tic fÓópac àzoAwÜnoavra. | Exe votvvv 15 
abríxa Üayvow o T vo uevouyuíov foay?, xai oi pacuuxol 
3 &eAÜcv río abr QÓcÓ(coav. dc Ó' oi éxsivov 1v ogéreogov 16 
D 1V 162 Zyvow ágznyóv zeoóvra, zxoíq. Agypüérvec Ówoxcóác0noar. | vóre 11 
» TQ) xejtéve) énéópauor oi vijc éréoag uoípac xal rijv voU Óa- 
154aíov xeqaAngr éxreuóvteg TQ) oqóv ngoo5yayor orgatQygQ. ó18 
Ó& vabruv ab:íxa vq) abroxoátog. zténouqe, xüxsvos ueríooov 
tabo jjoe xarà 10 Üéaroov' eira xal roD Ov ztÓAeuov xatog-19 
Ücxévau Óófarvrog éxvouíov £maveADóvrog uerà tijg orgatiüdc, 
Üoíauflos yívevat, vo paouéos év tQ sóc tjv àyogàv àn- 
20e0rpauuévq  zoreuevíouari ToU. £y vj XaÀxjj Aeyouévy voU 
Zawíjoocs vao? nzooxaÜnué£rvov usrà zoAAjs tijg AauztQórwqtoc, 
£xa1éomÜev abro xal rÀv facuónr ovyxabnuuévow. 





2 post oroatózsÓóov asteriseum ponit Wo in C  :0] aixo D é&- 
ayobon D 9 áviéoroazra: D 4 uaviáxi D 4. b éxeivoc 
(punctis notatum) £z45ootro tàc zoá£uc | D b dv dveflóuoev AD, 
&vefónoer E, dv &ufo5xossv R, iuforoeev w*p 1 abro) üyAbrv E 
8 zápeouv D 10 ante yv add. v7» € 13 post zsoórvra add. 
xal Kwp TÓte] TO v6 b 17 vov om. C 20 rov om. B, 
:0 D Aeyouévov Ewp 


profligat; sed providentiae nutu res nostras gubernantis subito 
commutata belli fortuna, eius milites vincuntur. Nam ille, dum 14 
aciem obequitans phalanges dissipat et ii, quos inclamat, statim 
dissoluta testudine cedunt, vulnus letale accipit ac multi san- 
guinis profluvio caligine oculis oborta, habenis manu elapsis 
sella devolvitur statimque mortuus concidit non longe a campo, 15 
in quo proelium committebatur. Neque tamen regii prius eum 
aggredi ausi sunt, quam eius milites ducis interitu cognito per- 16 
territi ac dissipati sunt. 'Tum demum ad virum iacentem hostes 17 
aüccurrerunt et miseri caput amputatum suo duci attulerunt, quod 18 
ille statim ad imperatorem mittit, qui id in sublimi theatro sus- 
pendit et spadoni cum exercitu reduci, ut re bene gesta, trium- 19 
phum decernit, ipse in vestibulo aedis Servatoris in Chalce forum 
spectante medius inter reginas eum magna maiestate praesidens, 
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20 "Ald rà uiv xarà vóv Mawviázijv £v 100toic vereAevti]«aouwr * 
ue 
7, Kat * d 
DdAAg Ó ab0ic xexiívyro 1vgavvís, $c 5v é&oyárge Oeóquiog ó 
91'Eoctxóc. Oc tà xarà tÓv Ósórsoov Mya, tÓv voU ztodrov 
EJ — ^ M € * € / £z 
dósAquÓóoDr, uaÜcv xai cc yvvoutiv 1$ Daousía zeníorevrat, 
robe Konoíovc ozeA0dv. (vobrov yàg Pvyev doyov rórz) dzo-5 
99 graoíq yes. o0. uévvoc vgifijc vi) Movouáyo &Óénoe soos 
tiv voóvov xaÜaíocow' oróAov yàg orsíAac Óv abro0 vOv "Epco- 
vxÓy Éyetpoóoato xal viv vijoov ódov sig ÓoDÀcow nwQyáyero. 
23 Ovijoxa Óà ó xavovíoyue "Alé&oc, éx' Eri] Óéza moóg vois 
5 ' A A / M - 1 * 
óxt() xaranzoAaóoac ToU Üpoóvov toU zarguagyuxoD, xai MuvyaijÀ 10 
ec , , M 9-4 5 2, , 
9460 Asyóuevog Kw«oovAáguwoc zoóc abróv dvÜubooera. — ygvotov 
ÓÀb xevujvágua zérve xal eixocu ix Tijg 100 zatoQi&oyov "Ads&iov 
novi; ó Movouáyos àqe(Aeto, zag' éxcívov 09 marouipyov 
PII951A 95 ÜgcavoicÜÉrvra xci.  Ó ye wu)v éxrouíac "Ioárvge, ó yeyovóss 
óppavotoóqoc, ó toO faousócavtos Mia vo0 llaqAayóvos 15 
5 at » , —- /, , 
abrtáócAqoc, eig Miuwvànvgv vo0 Movouáyov xgavjcarvrtog uet- 
axÜüels xci zujootrat. rovc ópÜ0aAuoDc, óc uér vw Óoxei, zxagà D IV 16z 
víijs pacu(óog Osoócpoac yvojus dro voO a)roxoárogoc, cc 
Ó' év(ow, a)voU ToU xgaroÜrvroc voÜro xeAevoavtoc, puppurroc 


1 dzooraoía ro? '"Eocorxo? CE 9 zeoi zatoiapy v ACE 14 óu 
gtvqAdc 09 Ó ysyovóc ópqarvoroógoc "Ioávrye CE 


1 uiv om. D 5 doyov p*- ázooracíar DE 6 ió£gos 1Ó 
uor. BC 8 Oovisíar DEwp 1l z5oovAlágus D àvaóoósrat 
D 12 sixoc: DsEwpJX, v. ad XIII 1, 5 18 uorvgs om. D 
13. 14. à (üc B) 6 zaroiáoryc àxeivos 8xst. £090oabpiosv BC 14 ante 
&xr, add. 6 D 16 àzoay0sc; D ., 18 yróug D 


20 Ae Maniacis hic fuit exitus; verum alia tyrannis est exorta, 

91 auctore Theophilo Erotico. Qui cum secundi Michaélis, qui primi 
nepos erat, exitum et regnum mulierum cognovisset, Cypriis, 

99 quorum tum praetor erat, arte sibi conciliatis, deficit. Sed motus 
ille nulla mora classe missa a Monomacho est suppressus, victo 
Erotico et insula in servitutem facile redacta. 

23 Alexio patriarcha mortuo, cum sedem illam annos XVIII 
quiete tenuisset, Michaél cognomento Cerularius in eius locum 

94 est suffeetus. Monomachus vero auri centenaria XXV e mona- 

95sterio Alexii ab illo patriarcha in thesauros relata abstulit. Ioan- 
nes autem spado, orphanotrophus, imperatoris Michaélis Paphla- 
gonis frater, Monomacho imperante Mitylenem translatus caecatur, 
sive reginae '"Theodorae iussu clam imperatore, sive mandato 
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abt Ou rÓ víjs ónepopías zoAveréc xal àvaíuor. | 0c fjgayeíac 26 
juÉoas jj z9cos. é&ufóoac rijv Co]v éeuéronov. 

"AàAg Ó' abÓig vvparvrvic v. Movouáyqc | Ósworéoa | é£va- 23 
avéotg. 1j ro9 Toowxíov Ó' $v abc Aéovros, Og uuroó0ev2 
bxarà yévog npooij«s vqQ) abroxoátopt.  obroc voívvv tijv "Ope- 9 
otáóa oixOv (otro Óà náAÀn d nó ixaActro roD aocuénocP 
"Aópiavoo) rove MaxsÓóvag elye ngooíyorrag abc og Ó5 uw 
 xotírrovt.— jv yàg Ó àvijo otre 10 clóos qabAos obre 10 qoó-4 
vuua' &ys ÓÉ vw xai Éregov ( zgóc éavróv rovg msíorovc 
10égpe(Axero. éPyonouoAóye yào 5j quu negl aot00, ola xal zepl 
dAAcY Aéyevau uárQv, és vv "Poaixóv oxijntgov &omó zore 
Éyxgatüs. st00c Ov Ó faousoc obre (c abt noooáxorra Óu-6 
&réÜerto, àÀÀAÓ uévvot zal àzyÜárvero vq) àvóot. — fj Ó& vob xpa- 
tobrroc óuatuov 1) Eozosnía queiobtó ve zai é£Óc£iiobro abróv, 
15 yvvi] yevvaía xe xal oraDn5oorátg 1Ó qpgórvgua xai sig tóygs C WIII900 
élácaca zegupáreuav xai eig nAoórov ÓawüAnavr, i) t àÓcÀqo 
ottoxría obx $v, q0Aafeuo Ó' abt)v Óuà vÓ nzeguóv Tijo qgo- 
vüoecg. 1 Óà ur wuwog é£ ixe(vov rvyyárovoa tÓw ucilórvov8 


9 zeoi rob Toovuxíov Aéovros E 


l abt] áp và C zoAvteiig D 2 Zuspüg w*p &ufiov; D 
3 | Óóswor. v. unovouágo D —— 6ze£avéovg C, v. ad p. 483,8 4 roorízQ 
DE  abD b uw]aóuD 6 à] yào B T àvópiavobo D 
ante rove add. 2E óoéorov vo0 áyau£uvovro:z BCwp  » E 96D 
aÀriove B 10 xai] à p* 11 zore om. C 14 $j om. € 
tÜzpé£zeia D abro D 15 :e om. BC orab5ooréoa D, 
oraÜünocorárg p* tó qoórgua ota05oà BC 





imperatoris ei propter immeritum tot annorum exilium irati. Qui 26 
cladi oculorum paucos dies supervixit. 

25. Ceterum alia tyrannis atrocior est contra Monomachum 
exorta, Leone Tornicio auctore, materno imperatoris cognato. 2 
Qui eum Orestiadem habitaret (sie enim olim Hadrianopolis ap-3 
pellata est), Macedones habebat dicto audientes, tamquam vir 
praestantior ceteris. Nam neque facie neque ingenio erat con-4 
temnendo; inerat ei etiam aliud quiddam, quo homines ad se alli- 
ceret. Fama enim temere de illo ut et de aliis vaticinabatur 5 
fore ut Romanis sceptris aliquando potiretur. Rex vero non6 
modo non erga eum ut cognatum affectus erat, sed et odio eum 
persequebatur. Contra soror imperatoris Euprepia virum sibi et 7 
coneciliabat et amplectebatur, generosa femina ct animo constan- 
tissimo ad illustrem fortunam opumque affluentiam evecta, ne 
ipsa quidem fratri cara, quod eam ob insignem prudentiam vere- 
batur. Quae eum nihil ab illo magnifici consequeretur, neque 8 

Zonarae Epitome III. 40 
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» , 5 - , * e , e , 
oUre avyváxig abtQ) zw0o0jje. xai ozegnpárosc Ore ztoootAnAvüs 
, , , ) ue: L4 5 , 1$. * ^, 
9 ztoooegéoevo, ÓwAéyyovoda ve xai Óveub(Govoa. | el Ó. énl robo 
éco páze 10v üÓsÀqóv Opyibóuevov, ázeÓvonéret xavaqgorquaas. 
10óoÀv otv tijv z9Óc tÓv ToovíxQv vác àdÓsApü Óó flaousve yvg- 
oiórrra oz7tvÉ ve xal &upvía, xal iva ztóogc àAA Ac Üeito 5 
avro0c, TOv £v "Ifuoou cíj "Poxuatew  fyeuorvía  Óuaqeoórtov D IV 16 
Dao: Tv Ógoy5nv dàrvar(ünou xareoyuuatwouérv s0zx90007006 
11ózepooíav abroU xarawnguwáuevoc. xal ó uiv ànzijj0ev: 1j óé 
ye qug, 1) zoOóc uéya tóygc a)rÓóv ibQosv iv &Aníow, ox 
EAgye. xaí weg ix voótov 1Óv dvÓga ztoóc 1óv faouéa Óv-10 
12íéfaAAov. (ó Óà roig Aóyowg vobrtow vü)v yrvouv ÓwuocaoÜzs 
, * , x M "d M L4 , EJ € 
oréAAet xai xeíoeu uiv T» xóuumv vq Togovíxy, ovyxsiosw abt 
vaüic Ügifi xai vàc &ÀníÓóac oióuevoc, Óáxoc Ób uéAav abróv 
djigiévrvot, Copobr a019 voutzov érrebÜer vij» ztoooóoxcuérgv 
- , , 4 e LACE: ; £0 , ; 
tij; TÓync Aaunoórnjta' ovrt Ó' énavceADórvra jv olxreípac, 15 
13à4Àà xai &uxayyácac àgij«cv. oi ÓÉ ye Maxsóóvec xal noohgv, 
e » 7 € 5 ' M M E] H4 A 
Og &ipntat zooxt(uevou TQ) dvÓgi xai yonuovàc é&AníÓag ém 
5 — , M - SC e , ^ /, 
PII259A avt ÜdAnzovtec, vvxióc a)róv one£ayayórveg tijg Daouóoc 


16 àzooraoía Afovros toU Toovíxm (r. ropruxíov Aéovrog C) CE xai óca 
$v a):j ixpáyÜnoav E 


9 xatagpoquxóc p* 4 roovixiov Owp tic àÓsigüg om. D 
6 vj .. "ysuovía Óuaqepóvzov| v. ad XVI 10, 6 9 Zzxeo &v &- 
zíot ztoóc uéya TÓy5uc avr0v (ex a)roU0 corr. C) é£goev BC &fjosv 
avrov D 12 rogrixio BC(wp) 13 xai om. D Qáxos Rwp.Di, 
óüxoc AD, óáxxos; B 14 vouíto D 16 sub ágsxsv (fol. 447r 
extr.) atramento pallido eique, quo manus prior utitur, simili 
additae sunt litterae Ch. R. in B 17 siogvau] XVII 23, 3 
iév' om. D 17. 18 OdÀzovrec ante 2x BC 


frequentabat regiam et superbe cum fratre agebat, si quando 
9aeeesserat, eum arguens et obiurgans et eius ob illa iracundiam 
10 per eontemptum silentio dissimulans. Rex vero sincerum illum 
sororis erga Tornicen affectum graviter molesteque ferens, ut eos 
longe seiungeret, 'Tornicen Iberibus Romanae ditionis praefecit, 
llrelegatione specioso titulo obumbrata. Cum igitur ille abiret 
neque tamen fama eum spe magnae fortunae prosequi desisteret, 
quidam inde ansam arripuerunt eius apud regem calumniandi. 
12 Quorum verbis commotus ille Tornicae comam tondet, se spem 
eius una detonsurum ratus, nigramque lacernam induit, quasi 
eo colore tenebras offusurus exspeetato illi fortunae splendori; 
ita reversum adeo non est miseratus, ut cachinno etiam pro- j 
13sequeretur abeuntem. Macedones vero prius etiam, ut dictum j 
est, illi viro addieti ae bene de eo sperantes eum noctu ex urbe 
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TÓv nóA&ov éc rjv abrówv jurgónoAw dyovoi vij» "AÓgiavoó- 
zoÀ, xal ozovóy róv azoooreÜeuuévov abu) rayb rà neo 
TOv crparevuárov xe ovrgüooíc0ncar i] xal uíast TQ) zto0c 
1Óv a)vroxgároga. ui Twac yàg aitíag obr éxdvogc xaAGg14 
bToic orparwbóraic Pxéyonro, àAÀà xal ónowíac bnéroege xat 
abt, xàxtivou Ótà vabra ztoóc ÉyÜoc xav' atro Tj0cÜ(Covro. 
(c Ó' obv ovvelíyyoarv, sóquuíag abróv airíza faouuxije xallb 
àvaoo/josc c xarnpéíooarv. ó óà obv abroig sbÜbc Eoyov siyero 16 
xal àÜpoóov Tjj Bacusvo)voy i&mqoud, xaí oi npooivt zooc- 
10 epoírey» z:0A40l xal ovgatiGytat xal àottxo(' xüxtivoc raig &À-11 
zíow jcOonto, s oDurvoc abr vuorgoouérov, àÀAà uüAAov 
üvazeracóvroY abr tbnerc xal ràüg zóAlag tijo nóAecc, Ou 
Kr ve 1à ÉQa oroareónara zt0AÉuous Éxsb ztooonoyÓAgro xal Óu 
DD IV 165 xai oi rijc zwóÀec c Ó( Ópyijg émowbvro rÓv abvoxoátopa, dc 
15ó»5 vt uil) xarà yrvour a?roig zoooqtoópevov. owrbraug o0v 18 
aieypobpuevog vais &Anío. orgarozcÓcócrat zt9Ó Tfjg nóÓAscC, 70- 
Atopzijocyv abráv, £i ui) Óéyoro érouiórata. | Fev obv zaga- 19 
rafáuevog xal àyyoU roO zeoujólov tijg ztÓÀec S yeyovoc zl 





1 abro D post &dyovow add. abróv Kwp, a)róv sic D áÓpiav. 
om. C 2 xai AR, j wp, xai ?j mavult Wo 9 «o D, «6 
ex :ó corr. C 4 uvoc D D óxspéírosege p* 6 gosÜlCorro B, 
Nos iiir D T ovreléyyoar ...... a0róv D pacuaxr D 


8 Zoyov RwpJDi, Zoyov A 9 zooc5xovri D 10 donxoi AR, 
dorvxol Wp 10. 11 Zzíocw ...... óc D 11 d....60pu£vov 
TUE ELT es] à4444 D 12 árvazsraouóv ex dvazsraonátcv 
mutat D ante xai add. róv áoróv BOwp 14 xai om. 
BC 15 wv uy] vui» D 16 zoó om. D 1T post Ó£yorro 


add. ajróv Rwp.Di 18 ante zeoi add. ro5 D 


regia in metropolim suam Hadrianopolim abducunt, quo fau- 
torum eius studio maxima pars exercituum convenit vel impe- 
ratoris odio, qui ob causas quasdam milites non bene tractarat 14 
et suspectos habebat, unde illis odio esse coeperat. Statim igitur 15 
illue congressi 'Tornicen faustis acclamationibus prosecuti regem 
consalutarunt. llle vero nulla mora rem cum suis aggressus 16 
Cpolim subito invadit cumque multi ad eum tam milites quam 
cives confluerent, in spem erigebatur neminem fore, qui sibi 17 
resistere auderet, sed omnes portas urbis non gravatim aperturos, 
tum quod orientales exercitus bellis ibi gerendis occupati, tum 
quod cives imperatori irati essent, a quo aliter quam vellent ha- 
berentur. Huiusmodi spe inflatus castra ante urbem ponit, op-18 
pugnaturus eam, nisi alacriter reciperetur. Mane igitur instructa 19 
acie ad moenia urbis prope Blachernas progressus petit, ut 
portae sibi aperiantur, custodibus ad id facinus magnis pollici- 
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vüc DAayíovac àvoitaí oi ràc zóAag qQiíov rovs ivÓov, 6mo- 
Coxéosow voírovc zóc ri zoütw nagaÜaooóvov Aauzpocisc. 
90rív Óà jujÓó é&muotgeqouévowr avrov, dAÀà xal yAsvalóvtow 
21 xai ztgóg éxeivov ázvooxcttóvvov, éneysioa jj ztooopoAg.  àvu- 
zxagerárrero Ó& xai ó [aoueos orgatuwDtaug OA(youg xal ÓyApb5 
Ónuouxd xaí ow dALou àvÓgáotr ivíov vOv tijg ysoovoíac 
Üsoazeovot, vÓv nárrtov o0Ó0' sig xg ovvagiü uovpuévo 
99 yuto0TÓv' xai roUrovc zQÓ ToU zeQujólov oríjoac tí]; nÓA&OS 
ávtjuetOztOUG TOi; TOU tvgárvov dro xarazAájtew abroig TO 
23 àvrínaAov. xai a0róg Óà Óó abroxoároo Év ww». v» facuuxóv 10 
D óaAáucv zpopepAmuévq vá dÀAov xal él tÓ z90 tij nó- 
Aecoc &oroauuéro ztÓíov xaÜijoro facuwxós, iv' ópqw] voc 
94 £vaviíovc xai ógqyro abroig. oi Ó2 Maxeóóves [konoAogíac 
Ovrec £ÜdÓec, iÓóvrec rOv flacuéa, oi uiv üvwuxovc 8 fpiov 
tic abrÓv, oi Óà xal xyogobc ovrutóvreg uéAg té uva oysÓu- 15 
W1II201 áfovreg xcuqóag Goxyobrro xai 5óov abra, roig nooiv &u- 
95 xgoroUrrec viv yjjv.  civa xoig &Ec) 100 véíyovco zoofefAguévows 
pacuxois uoíoac twóc imsiÜoóogc rÀv évaviíov, oi uiv &d 
tàc ztóAac &ouncav, oi Ó' éni viv vápoov évíéuztov xal àmoà- 
96Avvrto. Tocobroy Ó' iacu 10 Óéog iyévevo.d)ote voíg c& olg 90 


1 z&ov RwpJX, c£(ovv À 2 lauztoais &xxaAobusvos BC 4 àrtt- 
aagevávrevo Iw p.Di, àvrenapetátrevo AB | 0soázovo. Rwp.Di 

ovvaoiüuévov D, àpgiüuovuévov C 8 zuuootóv RwpDi, yu0- 
ovv et -oróv per dittogr. A, yuuoorjv D 9 roig om. D xara- 
anis D 10 z« B, corr. Bw 11 :0] o. D 12 zsóío D 
15 ví(va w*p invitis AR 18 faeuuxg; BD 19 ávéíuzvov D 
20 roig om. D 


20tationibus invitatis. Qui cum eum et neglegerent prorsus et 
21 deriderent et dieteriis incesserent, oppugnationem instituit. Rex 
vero cum paucis militibus urbanaque multitudine et aliis qui- 
busdam viris, senatus ministris, qui omnes vix milliarium nume- 
292rum explebant, defensionem parat. Quos cum pro moenibus 
tyranni militibus opposuisset, putabat se terrorem adversariis 
23incussurum; atque ipse imperator in quodam regio conclavi 
prominente ante cetera et spectante ad campum ante urbem 
situm pro maiestate sedebat, ut hostes cerneret et cerneretur 
94ab iis. Macedones vero scurrilitati assueti conspectum regem 
partim palam contumeliis insectabantur, partim choris institutis 
comieas quasdam cantilenas ex tempore canebant et saltabant 
95 pedibus terram pulsantes. 'Tum immissa hostium cohorte in re- 
gios, qui extra moenia obiecti erant, homines partim ad portas, 
partim ad fossas compulsi sunt, in quas praecipitati perierunt. 
26 Qua re tanta formido omnibus incessit, ut etiam ii, qui in moe- 
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pee Apsotóntaüc éavtobe ix roírov xaraflálÀorrag qebynw 

xai rovg ràg tloóÓovc gaongoermue rc zÓÀeog Lcid ao- 

? IV 166 ríza. yevéo0at, ujÓà vàg mÓAas &mivydoartac. eb obv iycv 21 
Ó Tóre ztóÀeuog TOv eiÓóra vixdv, odÓbv fv tO xcÀDor rz00vc PII253A 
510v Toovíxuv ivróg yevéoÓot roD dortog xal rélog &mücivai 
T éyyspiuan. — dÀÀà robro uév, Éxel ui) vjj üvexÜev. 0£00xro 98 
Ótouzijoet, 1Óv tvpavvobvra Óiépvyev.  ó Ó0é ye faousos juxoob 29 
üv &xivÓvvevos: vOv yág vg &varrícr tóvÓ &wuro£áfrra xai 
BéAog àgínor xar! abroO, rÓ Ó' dtevxtijoar toU flaouéoc fáAAn 

10 nerodzióv t xv ÜaAaunnzoAoóvrov. | ÀAA 000 xcívq xaupía 30 
yéyovev 5j éx voU [£Aovg màÀgyQ ot ye uv zeli róv flaouéa 
Ócíoarrec abríxa ueríorpoav, xüxcvog abróg dAÀooé zt tÓv 
Üdxov nuenjveyxtv. Ov Ó' doyro toónov Óuqvyd» róv Too-31 
véxgv tO tbróynua, eig vobvavtiov ab: tà zoáypata zttpt- 

ID érorwev. dj te yào ztóAc ab0u 0x0 qoovoàr &yeyóva xal 632 B 
tóparrvog ab0is ÉoÜcv zooc[aAorv xal ànoxoovo0clg napdà 
foayb xai àmero dv. Aic yào ix ugyavüs vaAarnaíov 33 





l ro?rov O — xaraflalóvra; D 2 qpopgobrrac D 9 &u£vyooav- 
re; D yovv Ewp 4 zóieuoc RwpDi, zoA£uuoc A, móheuoc 
ex zoA£uoc corr. B ante jv add. à» D xoADor DDi, xoAbov 
ARwp s55; om. D 5 roorízxior BCEwp 8 v9ó' D; sed 
sicut est Zonarae Enadijriew vvá (XIII 15, 12), ita ixcotáttoto: 
cum aceusativo potest coniungi 10 aungzoAobrtov D 11 o£ 
yt ui]. oí àéys Ewp post n add. oí D 12 diioot Rwp.Di, 
dioc oí A 12. 13 tóv Üóxov uenjreyzsv AE (riv xaÜé£óoav Ó- 
nues Psell. p. 156, 11), o»» (om. Di) rp 0020 uerivexvo Owp.Di 
13 elonta RwpJDi Óraqvysiv róy rogvíxqv A, zóv topvíxtoy àua- 
qvyóv Ewp, Óraqvydy (Ótagvyóv ex Quagpvyóv corr. B) róv roorvéuov 
O, Óuapvyór róv topv(egv Di 16 ab0ic AE, záuv Owp 


nibus stabant, desilientes fugerent et qui aditus urbis custo- 
diebant, illico evolarent e conspectu ne portis quidem clausis. 
Quodsi bellum illud virum habuisset utendi victoria peritum, 27 
nihil Tornicen ab urbis ingressu vel exsecutione conatus sui 
prohibuisset. Sed eam oecasionem, eum deo aliter visum esset, 28 
tyrannus amisit. Rex tamen periculo proximus fuit; nam hostis 99 
quidam emissa contra illum sagitta ipsum quidem. regem non 
perculit, sed adulescentem cubiculi magistrum, ac ne illi quidem 
vulnus mortiferum inflixit. 'Tamen satellites territi statim reces- 30 
serunt et ipse imperator sellam alio transtulit. Sed felicitas, quam 31 
ab Tornice ita neglectam esse exposuimus, rem in contrarium 
vertit. Nam urbe denuo custodiis munita, tyrannus mane rursus 32 
impetu in moenia faeto repulsus est nec multum afuit, quin ipse 
periret. Nam cum ex machina saxa talenti pondere in hostes 33 
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oqevóovovuévo» xavà à» ivaviiov, eig ni v0y vógavvor tero 
xai vo uiv o0 xaÜíxero, Óeuíav Óà xàxeivq xai roig wol 
abrOv ivenoínoe, xai A6cavtec rij» zapáraíw Ónsvóoujoav tic 
tjv ogetéoav zageu[oAnv xai obxén Tfj noAogxíq &waeyc- 

34 ofj«actv.  àAÀAÓ "wac Doaysíac fuéoag zxooouetrac ó vvgavvdw, 5 
&xel écpa vovg uà» TÓv oixsíov zgooyopoobrtag vQ aou, 
vovg Ó& oxuivauévove xai éxÓiógácxovtac, àmavíoravau ur tijc 
zxegi 1Ó üdorv zootÓpsíag, dzujeu Óà cg evnevÓó vv Opqxqov 

C 35 xgarijoov qoovoíov, àAA ànexoobo0) xáxcívov. £v vocoórQ 
óà magijoav ai rijc égac Óvváues àvaxexAguévas zxagà vo 10 

36 a)roxgérogoc xai xarà vo) vvgavrobvrog dgsíÓnoav. oi Ó  - 
abvQ) tijv üztooracíav ovyxgoroUrveg cg Éyvow votro, Ócíoayrec D IV 161 
«egi oqíow, dàAÀà xai voU vOv éQxov rayuátov éiáoyorroc 
zagaorgarozeÓcevoauérvov roig üztootáraig xal vovc uiv ÓjuALuS, 
tovg Ó& xai yoáujuaot zte(Üovvog abrouoAfon, tQ abvoxoárogoi, 15 
závtec GyeÓOv Auvóvtec 1Óv vvgavvíjoavra ztgoojvovro vois fa- 
ouuxoig, xai ov tÓv do5áuov uóvov joav otto. otgatt)tÓv, 
àÀAd xai tv éngavóv xai éstoatuyuaóvov xai AaunogvvÜévtov 
dgxais, Évóg uóvov vÓv émwoüuov szagaueuevuxórog abtQ) TOU 

D 31 Bazrértg. c Ó' oóv &yxaveAs(p0n moóc vàv Aowwbv ó Tog-920 


8 évenoígos Kwp.Di, évexoígosv A (v. ad XIII 1, 5), évoíégos B | 
4 ztoAtoozía] óoxía deleto antecedente xaosufoA E (oblitus est seriba , 
addere pro deleto verbo zo4 et exstinguere spiritum vocabuli , 
sequentis) ztoocgijóosvoar O 9 rógavvoc Ewp 8 zpoceópías 
Ewp, v. ad XVI 8, 18 14 orparozsósvoau£vov C, corr. Cw 
16 àmoAuróvie: Ewp 1Y uóvov Ewp, v. ad XIV 6, 81 obroL 
om. D 20 voorvíxiwc Rwp 


emitterentur, unum in ipsum directum aberravit illud quidem, 
sed et ipsi et eius satellitibus tantum incussit terrorem, ut dissi- 
94 pata acie in castra reversi ab oppugnatione desisterent. Paucos 
igitur dies ibi commoratus tyrannus cum ex suis alios ad regem 1 
deficere, alios dispergi et aufugere videret, relieta urbis obsidione 
eastella Thraciae se facile occupaturum ratus ab illis quoque 
35repulsus est. Interea copiae orientales ab imperatore revocatae ! 
36 adsunt et contra tyrannum mittuntur. Quo defectionis socii co- j 
gnito sibi metuentes, cum orientalium quoque legionum dux ) 
eastra prope illos posuisset et alios colloquiis, alios litteris im- | 
pulisset, ut ad imperatorem transfugerent, fere omnes deserto r 
tyranno cum regiis se coniunxerunt, neque ii gregarii tantum 
milites, sed etiam viri illustres, duces et magistratus, uno quidem 
91ex insignioribus Batatze ab illo non deficiente. "Tornices igitur 
ab omnibus destitutus, nulla spe evadendi relieta, cum Batatze 
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víxuc xal návroUev abc qvxtoc v $ xaráAyyu, Oc vag 
ztpooneqebyaow abróc ve xal ó Barárzgc. — éxeiüey. Ó& neÓijrac 38 
19 Movouáyo  z9001y05oav' ó Ó& ortéogow üuqolv xavay- 
qítezra. r0U qróc, xai roig uiv &ofíoÓnoav rbDvc oi AÓyvot 
5r0U ocuaoc, ? Ó' ànooracía ÓwAfAvro réíAeov. 
Míéyoi ui» obv vovÓe uáyac &uqvàAiove ó Àóyog Óupynoá- 24 
n£vog ueva[hjoerau vv ztoóc uáyac Baofiaouácg. | (poxcioD c 2 
Óóà rÀv dAÀov tv "Pc fj éníAevow. t0Uro x0 EÜvoc xai 
dAÀore zuÀewoTázig xarà "Poyuaíov é&yévevo, fvuüiv Óà cíÀog 
10 xal ozxovóàc nezoájro ztoóc "Pouaíove xal «ijóoc, iva. à viv 
dygworeíav ztoóc óuóvouav 1à. yévi] ovróéono, xai zao' àAAjAovc 
igoítov | éuztopevóuevoi. — joav. yoUv xal tóre Tavgooxóüar3 P 11254 A 
z0ÀÀol zapà tjj Kovotaviívov, tà éavtàw ázoÓdbóusvow xai 
1à zao' fjjuiv &Écvoóusvoi | cvvéfg Óé uoc vv 2xvUOv &w4 
15 yevéoDa. ztoóc "Poouatove wá, nAgyal Ó' énqxoAoí0 ovr» vabty 
xal voaópara, roig Óà zapgeímorvto Üávaro( xai roig Üavoto. W 111202 
: xai elo tu; Tv £&uoüuov zag' abvoig ovvggíOusro. ToUr05 
D IV 16879 ric zó9ac dozovu zoóqaot; tic xaÜ' fud ovyxuwnjctosc 


9 $n iwqióÜ5cav ó Topr(xws xal ó Baráttge CE 1 aspi zàv "Pc 
xarà rijc faociíóos tv nóÀsov imsAs(oecc C 


1 7v] aóxà D (ex antecedentibus perperam repetitum) ^ ? zrpoc- 


aeqsóxacw p* ae O0grac D 6 ui» oiv] yov D nuáyag in 
rasura C (antea videtur fuisse Aózovc) 8 óoc BSDEwpDi 
9 diio re D 9. 10 xai ante roc C 11 zoóc óuóv. om. C 
12 o» Ewp 13 ante £avró» add. zxapg' Rwp 13 dzoói- 
Óoóusro. p* 14 Zuóv D áyvovotusro. BCwp ó£] yobv D 
15 nvà B ixxolob0ovv AR, £uxoAoóUor w*, &£nmxóLovüor p* 


17 ro?ro Rwp.Di, ro?ro A 18 zoógaoi (zpópaow D) ante co O 
xaÜ' juóv post ovyxirrosocz Ewp ovyxirios. D 


in templum quoddam confugit. Unde ad Monomachum compe- 38 
dibus vincti perducti atque effossis oculis caecati sunt, seditione 
penitus compressa. 

94. Hactenus intestina bella commemoravimus, nunc ad 
externa se convertat oratio; ac Russorum imprimis expeditio 2 
narretur, quae gens cum alias quoque saepissime Romanos ag- 
gressa esset, victa erat. Tandem foedere icto et affinitate iuncta, 
utrumque populum devincire studuerunt et commercia inter se 
agitabant. Cum autem tunc multi Taurosceythae Cpoli merces 3 
suas venderent et nostrates commercarentur, accidit, ut inter quos- 4 
dam Seythas et Romanos contentione orta a pugnis ad vulnera, 
a vulneribus ad caedes fieret progressio et inter ceteros illustris 
quidam Scytha caderet. Ex eo Russorum princeps occasione 5 
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yéyove, xai abríxa zoia ovuzujiáuevos, à zap' abroís nwovó- 
£vÀa Aéyovrau oq960oa zoÀAà xal vobrow &ufuáoas nAfj0oc 
Gztepexnizrov oysÓóv vt; xai dguiDuóv, àxüovztov "Popuatoig éx- 
6éost06 ztóAeuov xai yívevat víjc IHoozovtíóog 2vróg. | c 0 Eyvo 
viv énéAevow Ó xgaáw, oríAÀs zao' atvois ove noco[letoovrac 5 

B xavaDéo0at và ÓnAa oqác, cs £roíuos vo Baouéoc, cl v yé- 

7 yovev abroíg zoOc Az», &uacouérvov xal Ocoaztóoorvrog. ó 
ó& Dáofaposc ózeonoárog te rovc zoéo[ec dÓtaro xal Aóyovc 
ueyaAaóyove xai cofagovge &hosófaro xal àr(ucog abrobg ànc- 

Széjwaro. dnxoyvobe voívv» vàc oxovÓàg ó xpa)v xal a)r0c 10 
ztoóc vavuayíav zapeoxevá&evo, xal ime wj Ürvye 10 vavuxóv 
évónuobv, zogooráto Ó' Óv qváaxais yooóv ngooyoyóAyro, 
TQujostg Twàc xal óÀxáóac dAÀag 6évouuacáuevoc xal rabraiu 
1Ó zÜo TO bygóv &vÜ£usvog dqÜorov àviéva£e vaítag vois oxá- 
qeot voie Baofagixoic, xal a)r0c Ó xgarOv mxaoov xal dvo 15 

C 9ztov o0 Auuévos xaÜWucvoc. cg Óà YO moÀv tífjo Üuégas zao- 
jA0e xai So£uovv oi féofago. xai vv ovvra&w o? ÓuàAvor, 
Totic vOv ToujoÓv éxéAevoev Ó paoucvc và OzoÓopoxármo Aa- 
psiv xal àxoo[loAíoac0a. xarà vv aofáoov, i»v' abrovs sis 

lOzóAeuov émonácqta.  Ó Óà o?x xgofloouoic énrytionosv, 20 


10 vavuagía xarà rv '"POc xoi $j1va a0vóv C 


9 ózsosxnaíintor ARwp, corr. Di àpiüuc D 11 zaosoxsvá- 
caro C py RwpJDi (cf. Psell. p. 145, 9), om. A 14 :ó et 
ante et post zoo om. D ávrevácavo D ratauc C 15 a?ro- 


xoárop Rwp 16 zob om. D 1T xai 12v] vv àà O 18 zo- 
400» ARwp, vovOv D, vovjoov Di, v. ad XV 8,4 20 0 ARw, 
9' p* Di 


sumpta, statim plurimis navigiis compactis, quae apud eos mo- 
noxyla vocantur, multitudine, quae omnem prope numerum ex- 
cedit, iis imposita, in Propontidem penetrat bellumque Romanis 
6 non ante indietum infert. Quos ubi imperator adventare cogno- 
vit, missis legatis petit, ut arma deponant, regem paratum esse, 
(si quid molesti iis accidisset, satisfacere. At barbarus legatos 
superbe excepit eosque insolentibus et molestis verbis eructatis 
8cum ignominia dimisit. Imperator igitur pace desperata et ipse 
bellum navale parat et quia classis longissime aberat tutandis 
provinciis occupata, triremes alias et onerarias naves, plurimo 
Graeco igni imposito, adversus classem barbarorum mittit atque 
9ipse in summo portu considit. Ut autem magna diei parte elapsa 
barbari quiescebant neque aciem solvebant, Theodorocanum iubet 
rex eum tribus triremibus lacessere barbaros et ad pugnam 
lOelicere. Neque vero ille coepit velitari, sed pugnam plane est 
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àdÀÀà xaDapà vavuayía xal nwà uiv oxáqwo faofaouà xat- 
épásé&e vq) Ówiyoc nwot, và Óà& xaríóvoev abravÓóga, £v Óé 
xaréoyev ZFvÓóov abróg clonenyóxóc, xai o)c uiv rà qa 
ovyxóyac, oPc Ób xaranAf£ac xai Ócouíove doneo 1 Óén 
5zaoe«qos. «c Ó otro raic row roujoso( xarevtvynü 1511 
D IV 169 xarà rw évavríow iméhevow; xol üAÀaic 1G óAxádcov oévónua 
sapéoyer Ó [lacue5c, xal àvfyorro nzàtioveg" (c Óópdwteg àn- D 
toóoac oi Báofiapor obxért págs éu£urgrro, àAAA tiv ovvra£iw 
ÓiaAócayreg ztouvav xooóoarvto xai óoáxcoav eig qvyhr. 
10 ovveudáynoz. ó& "Ppaíoig 1óre xal. (vor v om! nvebua 12 
yàg i£aípruc oxAgoóv nwvc0cav 2£ éQc moós và fonégua xal 
xarauyíóa xiuwijar roig rOv faofáoorv imQvexto oxáqeot xai 
z0ÀAÀà niv ÉníxAvoe xal v fjvüq nzapgaófónxe, noAÀà Ó oq- 
dÀotg zétpaug xab oxonzéAotw; z9oo(oa£e xal cvréronpe. à Óé 13 
15 ye roórov zÀnocpuara, rovc uiv tO DÓcoo PxáÀvwye, robs Ó6 
oóvrayua orgaruotuxÓv ipsÓosDov rais góot Óqepsr. | obvo 14 
Óà xaranoAeugÜérrog roO TOv faofáoov nA(jÜovc ó faousbc 
TQozat0qpooóY eig rà àváxtopa énavéCev&sv. 
Eic uiv 6 nóàeuos flapoflapixóc oórool Ócóujygrat, cipij- 20 PII295A 


19 &roc of Totoxor xarà ric bnxoxeiévge (Exo. E) '"Pouaíoic fas uoloac 
izópnoarv (yo0ac fas &oroárevoav E) CE xai tívec ooro. C 


1l àAÀà àxoifiet B, àAÀ' üxo«fle? CD 2 nuvà] dia D 3 ovvéoyev 
O0 £leztezeónaos w*p D xatAnpos D 6 xarà om. C 
8 oóvakw D 11 4£ éóoac om. D sic B 12 &wjveyóo p* 
14 zpocáooa£e ARwp, corr. Di, v. ad XIII 7, 8 15 rove uév] 
rà uiv D É£xáAvipe: w*p 16 5óo« ARBw, 2óo« BD, (oc w*p 

post óiéqózipev add. 2zflonooonérove (2xfionooou£rov C) ro xA6Oovoc 
BCwp 18 rooxatoqópoz BC ut Psell. p. 147,5 19 faoflapixóc 
rasura ex flaofláoov corr. B, om. D obroci AR, obrooi w*p, 
ó tÓv ravpooxvÜOv BCWo lat. 


auspicatus et Graeco igni aliquot naves barbarorum cremavit, 


! 

j 

1 alias una eum viris demersit unamque comprehendit, in quam 

h ipse insiluit, aliis caesis, aliis perterrefactis et metu quasi con- 

1 strietis. "Tribus triremibus feliciter ista ausis, signo a rege dato 11 
! plures onerariae solvunt; quibus barbari conspectis, pugnae im- 

; memores, soluta acie in fugam conversi paullatim recesserunt, 


| Romanis in ea pugna divinitus etiam adiutis; nam subito pro- 12 
cella orientalis coorta, fluctibus oecidentem versus ingentibus in 
barbarorum naves devolutis, multas submersit, multas rupibus 
et scopulis occultis illisas comminuit. Vectores autem partim 13 
undae absorpserunt, partim milites occupatis litoribus trucidarunt. 
Barbaroruin multitudine ad hune modum debellata, rex victoria 14 
illustris in regiam revertitur. 

25. Exposito hoe uno barbarorum bello, ad alterius gentis 
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Y ' e- , » ex , Mj , 
oÜ« Óà xal &épa c ovyxivgowug £Üvovc, i) tóre t?v égav 
OuAafe xol uíyor vo vOv abr)v &uflóoxsrat, vovc Toógxovs 

2qnuí. clou uiv oov obro« yévos ww Obryixóv. oixobv à. z19060- 
áoxua tbv Kavxaoíov Ogóív, noAvzAgÜic xal avróvouov. 

3éne Ó' fj IleooOv doy), i) nàAAov ? Maxesóórov, i) xijv IHzo- 5 
ov faousíav xaÜeAev, $zxó JZagaxqrvóv xaÜüpomro, sia xal 
otro. zt9óc GAAIAovc oxactácavtec elc üvtiáAove uotoac Óujoyrro 

D xai àAAAo:g &uáyovro, Movyobuer ó vov "lufoafà, llsgoíóoc 
» M , M I4 /, L4 / 
&oycv xai Xopgaouíov xai Mwuóías xaí wuvcov &AAov, nóisuov 
» M M , , - , ' 
ijjouvo xarà tovc xyoóvovc Daousíov roD faouéos xarà DBa-10 
pvAcvíiov ve xai Iróów, irabuios óà ovupauixóv &x Toboxov 

W III208 4 uereztéuyato* :$jv Óà voic eig eniin &Alobo v) Movyouer 

50rgatyOóc TayygoAízu& MovxáàAer. obv voírow Ó MotgeeuueD IV 170. 
roig üvtÜérowc ztooofaAov vgonobra: abDrovc xai àvaleótag tic 
tà oixcia obx cia vove Toboxovc eig viv éavràv onoorgéwat, 15 


1l iÜrovs ovyzírgow BC 9 «doxovc B 3 obvvixóv AE Cedr. 
(Scylitz.) II p. 566, 15, oóvixóv O, otvrixóv. wpDi 8. 4 oixoÜv 
post óoóv D — 4 óoóv AR, óoóv BsCwp Di 5 post ? prius add. 
vov D 0 5 uàAAov — 8 uovyoóust]| vOv uaxsóóvov iq! éavrovc 
(&avvràv E) roazévrov, xai àvuuagouérov àAAáAow (AAAjAov E) loyvos 
záAw T5v àog7v àvaxijoacüo, (Qvaccoac0o. Ei wp), cc £uzoocoÜ£rv uot 
iotópnvai, v0 (2 Ewp) ó' ab0ic x0 oapaxqvàv vv £ovoíav àq)ouro 
«ai ósÓo0Acro (Ós0oóAcoró rs Ewp), of Ó£ye caopaxnvoi (oagaxnvoic xai 
Ewp) ooy $q' fva Zoav 9ysuóva reÀobvtec, moóc QAAZAove (post d44. 
add. rà w*p) xai oórot oraotácavrec sic àvtxóAovc uoíoac Óujonvto 
xai àAANAow &meoav' uovyoóuer obr (om. E) BCEwp 9 xcpa- 
outov Ewp Cedr. l. e. p. 561, 4, zooauíov D, v. ad XVII 25, 20 

puóías :à xai iov uvàv BC 10 faeuéíos AD Cedr. l c. 
p. 6T, 5, zt00q vgoyerrijtov Rwp 12 zoocexaàécaro BC — 18 rayuac- 
áoync BOE, vrayuáoyns w*p — 13 rayxpoAóaiE A, zayyooAtGusE RwpDi, 
Tangrolipix: Wo lat. constanter, quae forma Cedreno (Sey- 
litzae) quoque videtur esse reddenda obv vooro AD, usÜ' 
ó» Rwp 15 zv] xà D 


motum est transeundum, quae Orientem tum invasit et usque 
- 2ad hune diem infestat, Turcos dico. Sunt autem ii gens quaedam 
Hunnica populosissima ae libera, Caucasiorum montium septen- 
3trionale latus aecolens. Nam cum imperium Persarum vel potius 
Maeedonum, quo Persarum regnum deletum est, a Saracenis 
sublatum esset, iique inter sese dimicantes atque in factiones 
divisi alii alios oppugnarent, Muchumetus, Imbraélis filius, Per- 
sidis, Chorasmiorum, Mediae, aliorum quorundam populorum prin- 
ceps, temporibus Basilii regis cum suscepto contra Indos et Ba- 
4 bylonios bello suceubuisset, Turcorum auxiliis arcessitis Tangro- 
5 lipice Mucaleto duce hostes superavit domumque reversus Tureos 
ad sua redire non sivit, sed retinere volebat, quorum opera contra 





9 Á 
Nur 
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àAÀ' ijócÀe magaxaréyew abroóc, iva xal iq! é£rígovc yoqwo 
ovpujuáyoi; abvoic. oi Ób ij oloí ve Óvteg dzuévat zpóc tiv 6 
operégay, &b uijj abévoig àveÜeóg $j roO "Agá&iÓog yépvoa (no-C 
rajóc Ó' obróg éowv ei uj Óià vijg yeqíoac o? meoaróc, 1? 

5 yépvoa Ó' énenógyosto ÉxaréoeÜcv, xal voic zóoyoig qoovooi 
égewotij«soav), àzoorarobo: xal elg Ópr xaraqvyórtec (oo yào 
&áopovr Óvrec vouogíAw zt9Óg ztoAÀdc xarà ovoráógv nuayéca- 
oÜa. uvgiáóac), ixtoéyovreg Pxeiüev và vàv Zagaxgrvów &j- 
íCovvo. | éxníun& voívvv xav abvóv ó Movyobuer orgareóuara 1 

10 zteoí zov dg elxoot yudáÓac, Óéxa vv Óuoyeróv àvÓpáot tijv 
ab)róv £yyeícac fyeuoríav. | oc oí Toboxot vvx1óc &uÜE£usvor 8 
ódota Tobc zt(ovg xaríxowar. oí Ó& neguocÜÉvreg ovv. roic 9 
abrÓv orparjyois eig róv Movyoóuer àvÜvzevóorngoav. ó Ó210 D 
to0bc jb» Óéxa tijg organic $yceuóvag éEevóqAooe, xarà Óé 

15 v» zeguocÜÉévvov | oroatiotóv. djze(Ae. Oa joe abrobe và 
qt(ovta. 0i Ób Ócícavreg toig Toíoxow zpooíÜerro' ijón OE 
xal &AAc abroic ztgoogvévtco v ovyróv, ÓovAcov tt xaxovoycv 
AenAaoíaug yoigórreov xal áozayaic, ztoAvzAnÜéc éyévovto orgá- 
:evpa xal tQ Movyoóust zegl 1Ó "Aonayàrv ovooüjyrvrtat, xai 


1 &répoic Rwp 4. 5 5j 0? yég. Ewp 6 igeorijxeoa» Ewp 
8 post zxroéy. spatium fere X litterarum in B 9. 19 nazo$- 
nuez D 9 croárevua DEwp 11 zioreóoas BC 19 zis(ovac D 
14. 15 xarà Ó& rÓv zspioo vro orpariotóvr ARwp, tov à orga- 
rwOTÓY rove zepuooÜ£vrac BC - 15 a?robe om. BC 11 xai 
&ALov] BálÀiov D ^ abroi; om. DEwp post re add. xai Kwp.Di 
18 Zegáaoíag p* 19 rà uovyoóuer ante ovooryv. BC doztay àv 
AR, doxalàv D, dxaogàv Ewp, dozayàv Cedr. l. c. p. 569, 18 


alios quoque: uteretur. Qui cum domum redire nisi per Araxidis 6 
pontem nequirent (fluvius is est, qui nisi ponte superari non 
potest utrimque turrito, quem praesidiarii milites tenebant), de- 
fieiunt et montes occupant (nam cum tribus milibus plures non 
essent, cum multis milibus acie decernere non audebant), unde 
proeurrentes Saracenos praedantur. Muchumetus vero ad XX7 
milia contra eos mittit, decem ducibus e suis popularibus summa 
belli credita, quos Turci noctu aggressi maxima ex parte facile 8 
trueidarunt; reliquiae eum suis ducibus ad Muchumetum red-9 
ierunt. Is decem illis ducibus excaecatis et militibus supersti- 10 
tibus atrocissima quaeque minatus effecit, ut metu deterriti illi ad 
Turcos confugerent; ii vero iam aliis quoque confluentibus mul- 11 
tis, servis et facinorosis hominibus, qui manubiis et rapinis gaude- 
bant, numeroso exercitu confecto, proelio eum Muchumeto prope 
Aspachan eomrmisso, multos Saracenos ceciderunt atque inter 
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zt0ÀÀAGDv zteoóvtovY XagaxQrórv xai aérf0g ó Movyoóusrt àz- 
12 éBavev. | ópovogoárvov 00v. 1». orgatevurow, ztapà. zrávro»» 
ó TayyooAiuE viv àpyly» Gv ónó 1óv Movyoóyuer &reyeuptathn 
13 4epóv. | atosÜclg Ó' eic fjyeuoríav, ztémpag vovc ev vj yeqéoa 
14:00 ?Aoá£ióog zépyovc xavépaAev. otto Ó' àveÜzíogc coi; D IV (1 





P11256 A Toíoxow tf; Óx/60ov o0 zxorauob, noAv rÀv faofáocor roó- 
vov nÀijüos zooosgoón TQ TayyooACuxi, xoi xstoa paosiav : 
&x voórov ó vOv Toóoxov xtyoáueros àoygyós àqoaupeirau uiv 
závroUev vobc Zagaxqvovo riv Óoyüv, éavt Óà raónv xai 
toig Ópoyevéow ànéreue xai elg ózw:x60vg rovc Px víjc "Ayap 10 
^ / * $ 1 ^ " ' / 
15 xaréotgotrv. sita abróc uiv uáyg rovc DafwAÀowiove zpooc- 
, ^ ' F1 , ij A] - ' 
exríoato, tóv Óà áÓcàqónaióa KovrAovuobe oov otgatwd xarà 
16 rv "Aoáfiev eEénejnyev* ó Óà $rtÜüsig bnéotpgege xol Ówiztpe- 
4 ^ a - , » e 13 - , 
ofeóerau ztoóc 1Óv rfj; Mwujó(ac &oyovra (otv Ó' 2xaAcito ztáAot ! 
10 Baaonzagxár), aitàv zagayoonü90na Ów cj; z09ag abro? 15 
li ÓwAÜciv. óÓ Óà víijc ycpoac vavugs ix paouécos doyew zpoyst- | 
' » / E 5 ; ' , El 3 A 3 
ouo0cic o0 uóvov o?x vij«s voórq) tiv ÓíoÓov, àÀÀdà xai àvr- 
" 2 3 0M ' D 288 ' ' ' 
evá£aro xav abr00 xai ovupaAor frrürau xai zoÀAove uiv 1 


11 óxoc oí Toboxok (xovoxo: CE) vaig bao "Popatove énxij40ov ycpou; CE 1 
: p e r7 ijADov ydo | 


l post zoAióv errore distinguunt wp xai add. ante oapax. 
Ewp avtoic D óiégÜaoro BCEwp 8 vayxooAómE A, ray- 
«ooAcuE Ewp, rayyooAGué RD, vayypgoAtuc D &veyetovoe D 
6 vac] voo. D ( zayxooAózuxt A, vayspoAtéxi Vwp, rayyooAtuxt 
O.Di paOsiav B 8 ix vobrov] evrsbUsv BC robror p* 

10 óuoysvéo: Ewp, v. ad XIII 1, 5 bzéveuue D ex om. D 
11 fafvióvac E 18 &&éxejgwe DEwp, v. ad XIII 1,5 ó ói— 
$azéoroepe om. DE 14 zgc om. D 15 flaaozaoxàv A, fBaaozoaxáv 
Ewp, faaozoaxàv O Cedr. l. e. p. 570, 20. 571, 15, v. ad XVII 


À 
25, 24 17 vóv à. p* 18 ovufla4ov D 


12alios ipse quoque Muchumetus occisus est. "Tangrolipix igitur 
consensu exercituum imperio omnium gentium, quae Muchumeto 
18 paruerunt, accepto, turres pontis Araxidis militibus missis evertit. 
14 Fluvii transitu ita Turcis patefacto, magna horum barbarorum 
multitudo ad Tangrolipieem se contulit; sie ille magnis copiis 
adiutus omnibus Saracenis ademptum imperium in se et populares 
15 suos transtulit et Agarenos sibi parere coégit. Deinde Babyloniis 
bello subactis, fratris filium Cutlumum cum exercitu contra Ara- 
16.11 bes mittit, a quibus superatus per legatos a principe, quem rex 
Mediae (sic enim olim vocabatur Baasparcan) praefecerat, trans- 
itum postulat, quem is adeo non concessit, ut armatus illi oecur- 
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TÓY oixcíov üànéfaAsv, $Ac 9  airós. ó yoUv Kovriovuovs 18 B 
az00cg tÓv TayygoAGuxa énaveA0cwv rà ztegi vr0D xarà rijv My- 
Óóíav Óujyrito ztoÀé£uov xal rijo yopgac éióura rÓ záugooor 
xai zoooet(Üe. eDáAnorov clvac ratgv, zd. yvvauxi xagzov- 

b uéviyv, otro zaAOv rovc; uaycoauévovg abro. | ó Ó& Tayygo- 19 
AGu& abr uiv Óu rv rav Buvía, Pxevoc Ób xatà TÓv 
"Aoáflmowv éycpos. xal ó KovtAovuobc Ósíoac ànéíóoa uerd và 90 
oiv abt xai r0 Ilacág (nóAg Ó' &ori vv Xopaouíov ovrt) 
xaraoyóv dàgíorarau TODO Govàrár (obro yàp ó TayyooAGu& 

l0cvóuacro) xai imi zoÀb npóc vóv Üciov àrvuxaÜ(crato noAwpo- 
xoUDrra abvór, óik Óà riv vij nóAeog Óyvoónyua uuÓbv àvócat 

Óvrváucvov. xai ó uiv covàràv Tjj satiagui tov Ilacág zt9oo- 21 

D IV 172 yogóAuro* otéAAe Óà xarà. Myóíac *"Aodv ovv à&opuáyo Dusidplét C 

ó Óà niai Tj god xai ovuguí&as "Fosiafose; zítei uiv 92 

15a0róc, $r1türa( Ób TO obv abc orgavwotxórv xoi foayíorov 
drep 1O (xav dàzóAAvta. | 0 uaÜOv ó covàtàv T0óngos uír,93 
&ravaAafieiv Ó' abÜig Zozevóe 10 Óvotóynua xai "AA "Afogauí 





1.29 &raveiÜcw obv ó xovtAovuobse zpóc vóv vayygoAixa BC 2 ray- 
xooAózuxa A, rayxooACGuxa Ewp, rayyooléuxa ODi 9 Oupyeivai 
DEwp 5. 9 rayyooAGuE AR, rayaogoAGus wp (T xouiovuovs E 
8 záoao ARwp Cedr. l. c. p. 519, 9. 8, zaoào DCDDi, v. ad vs. 12 

zooacuíov DEwp, v. ad XVII 95.3 ante rovü distinguunt 
Awp2Di, post rovri BsCB-W . 10 àvóícravo D 1l a?Próv om. C 

9 om. C — áàrboam D 12 coviràvr Rwp.Di, covizàv A, v. ad 
XVII 25, 37. 38. 42. XVIII 11, 10. 12, 21. 13, 19. 14, 6. 27, 16, 
quibus locis praeter consuetudinem A utitur forma covárür 

zao0ào ARwp, atacy D 13 dcàv ARw Cedr. l. c. p. 572, 13, Aoav 
p "Aoav» Di — 1Mó óopatou Rwp2i, óopalovs A 15 a?róz] aoro? D 
16 züáv EwpDi 1i àiiy Rw.Di, áliu ^, à4eiuy D Cedr. l. c. 
p. 515, 10, v. ad p. 638, 9. 19 cet. áfpanig Ew Cedr. l. c. Di, 
dflpayulto ACD (de B nihil constat) 


reret; sed multis suorum amissis victus et captus est. Cutlumus 18 
autem ad Tangrolipicem reversus, Medicum proelium narrans 
eius regionis fertilitatem celebrat, eam expugnatu facilem esse ad- 
dit, ut qua mulieres fruerentur; sie enim appellabat eos, quibuscum 
pugnaverat. Ceterum Tangrolipix illi ob cladem acceptam iratus 19 
ipse eontra Arabes proficiscitur. Cutlumus autem cum suis metu 20 
commotus aufugit et Pasare, Chorasmiorum urbe, occupata a 
sultano (sie enim Tangrolipix appellabatur) defecit et patruo, à 
quo obsidebatur, diu restitit, ob loci munitionem frustra laboranti. 
Qui sultanus ea obsidione occupatus contra Mediam mittit Asanem 21 
eum iustis copiis. Is impetu in provinciam facto et proelio cum 22 
Romanis commisso, ipse cadit, amisso praeter paucissimos toto 
exercitu. Quo sultanus cognito sane doluit, sed damnum illud 23 
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érepgoÜaAs: éavtoU àÓcAqq ovgaudàr Pyyewíoag sig Éxatóv üpr- 
WIII904 24 Quovuérgv | quxooróac xarà "Popuatov insuper. ó ób vob 
DBaaozaoxzáv ovgat)yóc vq) Dacus zegi voro Óià. yoaupácov 
/, , FE I - , , , 
25 ÓsÓjAc xe, ovuuayíav airiv. xal 0g vq) Auagíry Óvváory uotpas 
vOv "Ifijoov vvyyávovr. énéoveie ovveAOciv vois "Popuaíotg xal 5 
26 éxagij&at xaxà vàv Tosoxcov. vàv Toóoxov Ó0à émorávrov ijóy, 
D oi *Poyuaior ztoAzuijoat oqíot» o0x £xgwav, ei ul] évoÜsiev xavà 
97v]v Bacouuxiv àvroAQv xai roic "Ifnooow.  àrosuoóvtov Óà rv 
- A , ^ ^ £., ^ ^ » 2 , 
orgariTÓY, i] Óvváuevoc avroic Ó "Aliu ovufaàAsiv elg Óyó- 
, , » MM , , d 
Qouá Tv zgooxaDnuérvoic new v "Agite (xouózolig Ó v 10 
- 4 M 23 , ? - €? er » A 5 x 
ToUrO, zAmÜvc Ó £vex& abrQ, iv oUvoc simouwu, xai àguDuov 
ec L4 » 35. 4^ e » ^ - * 
ózegpatrvovoa, &£uzogot Ó Toav oi &vÜgcozot, xol nAobrog Tv 
5 ^ ec - 5 , A , L EJ , 
98 abroic zegutóc). | (oc yoUr dre(yiovor vij» xcopuósoAw à£ igóóov 
&sv abujv oi páofagor jjAzuCov, GA. Eyvocav zapgaftovzoAoD- 
- 5 , 5 , , , ^ A , 
99 uevo, raic &Aníow, éxeízeg vabry noooípaAov.  vaig yàg ÓuóÓot 15 
ÜAac émayayóvrec oi raótge xárouot xal vara; abràg àzo- 
, 5 ^ Á » * 2 , 3 5 
qoáéavrec, &x vÓÀv Ócwoguárov ipaÀAov rovc £vaviíovg xal àv- 
, ^ M M $*:9 € /, 5 7 c e ) » 
30j3jpovv zt0ÀÀoóc, xai rovro ip! fuégaug &yívero E&. — 0g Ó' Eyvoo 
ó vÀv Toóoxov organjyóc ó "Alu. 2pogcuevéovara. vovc "Apren- 


8 zegl vije «opuonóAsos voU "Aporte CE 


2 gfémeuwsv Rwp.Di, £éxe,ye À, v. ad XIII 1,5 3 Baaoczapxàr 
A, faaozpgaxüv E wp, faaozpaxàv O, v. ad XVII 25, 16 4 iój- 
Aocs DEwp ( ivosis» p* 9 aiu ARw, dAsiu D, AAip p, 
v. ad p. 631, 17 9. 10 àz?ooyuá t] óyvoouat: DE 10 Zxeo ex 


£reioe | corr. À (fortasse manu recenti) l1:ixo BC 12 ózso- 
patvovcay D &|0pczo. D 13 zepuróc abro; D ov DEwp 

ipófov C, ipóóov corr. Cw 14 a):v &sv DEwp ztaga- 
flovxoAóusvo. D 16 £roixo: BC ázocqátavree C, eorr. Cw 
17 £faiov D 19 àpznyos Ewp ó àÀiu AEw(p), à4elu D, om. 
RWo lat. 


resarcire cupiens Alimo Abramio, fratri ex altero parente, ex- 
ereitum centum milium circiter contra Romanos ducendum com- 
94.95 mittit. Sed Baasparcanis praetor petitis a rege auxiliis, Lipa- 
96ritam, partis Iberiae dynastam, exspectabat neque cum Turcis 
dimicandum sibi eensebat, priusquam ex mandato regis Iberum 
97 auxiliares copiae advenissent. Romanis igitur intra munitiones se 
continentibus, Alimus negata pugnandi copia Artzem, oppidum 
nullo muro cireumdatum, quod mercatores paene innumerabiles, 
98 homines divitissimi, incolebant, se primo impetu capturum ratus 
99 spe sua frustratus est, eum illud invasisset. Nam incolae aditus 
materia obstruxerunt et telis ex aedibus conieetis multos sus- 
30tulerunt. Qua re per sex dies faeta, eum Alimus, Turcorum 
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vove àvreyouérovc xal zoAw0xíà& ora ul) àAc Ob, zvpi vv PII951A 
| dodi zegiyevéo0at Óiéyveouev* aitíxa Toívvv àvijmro voUto 

D IV 113xai roig oixüuacu fos fáldego, ós Ó' éjpÜn navrayó0ev31 
awvoxaiá, rgénorrau uy oi iyycouot, oi Óé fáofago: xpatovot 
bc xcuozóAsoc xai z0Àbov iy abvjj yovoóv xal &AAov mzAobrov 
Eboijxacuw, Ócoc ud) xargrváAoo tQ vol. | évveDUev ab0ic xarà 32 
ts "Ponaixijs óouáxact organic: ij Óà xal toO Aunapoítov 
oiv rois "Ifooot zagayeyovóroc, ovu[làÀ;] vOv oroattvuárov 
&yévevo ztegi [jovAvióv. |.Ó uiv oov "Ally xal ó Xogooárgc (fre- 33 

1000c ó' obrog $jv orgargyóc tv faofáoov) uexà vv $m a- 
tovc rgazérreg événAwav elg qvyijv, xal oqüs oi àvursrayuévot 
"Poyuatou  uéyggu. ztópoco vvxró zareó(coxov. ó Óà Auapínjc34 B 
xat üAÀo xíoag uayóusvoc éáAc toig ivaviíow. dg Ó éna-35 
cavro tíije ÓwóEec ge oi "Pouato, xóv Auaotrv zoooí£uevoy, ul) 

15 ei0órec 0 zwgl éxeivov ovuféfnjxev. | àv v000stq ÓÉ wc abroic 36 
àyyéAAe 100 Auaoírov tjv üAoow, xal ór Aafórvreg a)rÓv oi 
£Aóvreg üàzíac! obv ozovóg. oí uiv oov "Poguaio ravra ua-391 
Üóvrec ev àÜvuaug joav*. oi fBáopagor Ó2 1€) covàtàv 1v Auzxa- 





( moisuot (aiepoc E) *Pouatov ovitpiay ovpéyay (ovpipiax opéveoy Di) 
"Tfnoo 7tpÓc rovc Toboxovc (zpóg— T. om. E), «ai &Acootc 109. Aizxapítov 
ro9 (om. C) &ozovros tàv "Ifijoov CE 


1 áruxaÜicrau£vov; BC post xaj add. zr BC 3 zárvroüev D 
D re xopuonó^sog AKCwwp, aóróv BC 6 xaraváAoro Ewp, 
xauváio: B "p om. EwpJXi 6. 1 ab0ic post óopnuaixg; B 
9 Bovivióv "ad Bulytum" p, fovàvróv "sub vesperam" Wo lat., 
cf. Cedr. l. c. n 519, 9 àieiu D Xopocavítc (egooárris cod. 
CoisL) Cedr. l. e. p. 5179, 10. 11 xiva» D árvraayuévo: D 
18 rà coviràv Rwp.Di, rà» covizüw A, v. ad XVII 25, 91 .* 


dux, Artzenos fortissime se defendere nec obsidione facile posse 
capi intellexisset, igni eos superare instituit; quo aedibus iniecto, 
cum incendium undique saeviret, civibus in tugam versis, barbari 31 
oppido potiti multum auri et aliarum opum invenerunt, quas 
flamma non absumpserat. Inde iterum contra Romanum exer- 32 
citum properarunt; cum autem Liparites eum Iberibus iam ad- 
esset, sub vesperam commisso proelio, Alimus et Chorosanes, 33 
alter. barbarorum dux, cum suis conversi fugerunt, Romanis eos 
in multam noctem persecutis. Liparites vero in altero cornu34 
pugnans ab hostibus captus erat; quem dum Romani in castra 35 
reversi diu exspectant casus illius ignari, quidam nuntiat captum 36 
eum ab hostibus festinanter abduci. Quo cognito Romani in37 
maerore erant, barbari vero Lipariten ad sultanum perduxerunt, 


m- 
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38 oírgv. éxójucav. | Ó uérvov Dacuieve uaDó roD Auagírov tiv 
-dÀcow, zéuzet góc 1Óv covàrávov, é&AevÜsoías à&wooou. Ov 
Auzapérgv Cqróv xai Aóvga toUrov zwas z0ÀÀÀ xal Óópa 
Óà v covàràv xai ozovóàc uoov "Pouaiorv xai Toóoxov 

39 Cyr yevéa0at. |. Ó à covàràr vóv u£v Auaptnjr óGoor oréAAa, 5 
tà ÓÉ ye Àóvga márvra 1 ónàg oo émenóuqewar ÓéÓnxs xai 

40 uxxéri 014a xarà Toóoxcov doac0at ztapiyybuosv. | éazténouqe 

C 0? xàxsivoc noéopvv noóc Daciuéa, Ov ixáAovr éxeivow oepíquv. 

4loorog Ó' god mao abroig Ómeo ztáAoL. iv nap ' Qjuiv ó Atyó- 
ditvoc GÓyxtAAoc" cg yàg Ó cóyxeAAoc ro0 mar oiágoo Üavóvroc 10 
tic vOv éx&ívov tózov ávuxaÜícraro, obto xal Óó osoíquc ro D IV 174 

49 yaAupá qÜagérroc exeivoc vóv veAevrijoavra ÓcÓÉyevo. | eloeAD iov 
obv seíg rjv ueyalónoAw ó oeoíqus xal sig Ójudav vq) xpa- 
tobrri £A00v xai ójuAáoac 6zxegugávosc qóoovc ve veÀtiv. ázat- 

43 vv 1() covAtáv, üzenéuqy. ivrebOev fagvOvjujoac ó coviràr 15 


15 ón avr:0g (om. E) ó cováràv zaxà '"Poguaíov 2zooyosv CE 


1 ixóuwca D uaÜüov post Avao. DEwp 2 covAtávor À, covi- 
ráv Rwp.Di — 2.8 :óv dvópoa BC. 8 zéjpa B 4 covAràry Rwp.Di, 
covArüv À, v. ad XVII 25,21 post ozoróàc add. airóv omisso 
tum £yvàv BC D £qvÀv yevéo0an A, yevéoüot aivàv DEwWp, yeváj- 
o£60a. omisso Cyvóv (v. ad vs. 4) R pov oréAA4e: Aw. (v. Cedr. 
l. e. p. 581, 2), óopootéAAs D, ócposàv otéAAs p post ozéA4e add. 
a»: BCwp | 620oxe BC — 4pao0a: ante xazà D za tippyónoev B 
8 zoéofvv Bswp, aéofhuv AR ante ,Bacuéa add. TÓv BC fa- 
oiiéay D 9 oóroc Ó' iori zap' a)toig záAou Qv xag! ootep DI 
w*p 10 0Oyx£AAoc ARwp, obyysiios D, oóyxsàos E, oóyysAos Ow 

cg—obyxsAAog 0m. C — oóyysilog D i2 Üavóvrocz Bp &xeivoc 


Xt 

om. wp invitis AR óuÓ£yero Rwp.D?, óuóc£avo A 18 ueyá- 

Àgv zóiw Ewp 14 zz om. BC 15 v. oovizàv Rwp.Di, v. oovAvàr 

A, v. ad XVII 25, 21 Ad marginem cod. A manu recenti - 
negligentissime et atramento paene evanido addita sunt: £v- 
veUÜev oiua,. xarà tÓv roU xoogóov yoóvov (?) «và Ócuaíov Zotavro 
xaraóÓovAobv oí zéooQt OvvezUÓYTEG . eee (post cvrezióvrec tota 

fere linea vermibus est exesa) vóv seooóv üàvuogzías (?) Óvva- 
oreíav vOUOxot 


38 Rex autem muntio de capto Liparite accepto magnam pecuniam 
ae munera eius redimendi causa sultano misit liberandi eius 
39cupidus et petens, ut Turci cum Romanis foedus icerent. Qui 
sultanus Liparitem gratis restituit, omni pecunia illi, pro quo 
missa erat, tradita addita admonitione, ne in posterum arma con- 
40tra Turcos caperet. Atque ipse etiam legatum ad regem misit, 
41 quem illi seriphem vocabant; cuius eadem fere conditio est, quae 
olin apud nos syncelli; nam sieut is patriarchae mortui locum 
42 oeeupabat, ita etiam seriphes chaliphae defuncto suecedebat. Is 
igitur magnam urbem ingressus et superbe cum imperatore collo- 
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abróg xarà "Poyatov. Qyonos, xal Pxrore Ago oigobv 1Ó TÓY 

Toéozuov &Üvoc vüjc íac nda dxgáryoe xai uéyot "ie ávt- 

zóoÜüuov rj DBvCaviíà fjeelgov xav. 

Tà ui» obv tàw Toóoxov robrov Poyc rÓv tgónov: 1026 D 

506 rv Ilavtwánev £üvog abOi xarà vij» Etocnaíav uotpar 

xexívgto"  £MavÜuxóv Óà r0 ZÜvog xal nzoAvárÜgcozor, nípav 

"Iorpov veuóuevor. jv Óà tóre 100 &vovc doycov Tvoáy, àv? 

10 uiv yévog zagà xó ZÜvoc Aaungóc, ró Ób $0oc voc. 

Érepoc Óé uic Keyérue xaAoóuevoc, doguos uiv Ócorv sig yévovg8 
10 àvaqopár, àvijo Óà óéxtgc ve xal Ógaorájouwc Ov xal zoAAdxic 

év moÀéuow àvÓpayaÜ6oac, zagà rob PÜvovgs neto. 04 

xai zt&oà toU Tvgày &Aoyüro, Cyrobrrog abvóv áveActv. O0 yvobg 6. WIII905 

Éx&voc xai Óóo rÀv qvÀÓOYv moootrautoáuevoc, otov nzacóv 

Óéxa ini tgw, obv abraig Ófhy vóv "lotgov xai ini rà "Pxo- PII258A 
15 uaícwv óoia  yéyovev, abróuoAos ijxew Aíyov tQ aos xai 

ox LotcÜa( oí àcvvreAjc. — &unvóOn vara v Movouáyo, xai6 

ó Tjjc ychoag Óoyc xesAsóertau ÓcfaoÜat rovc Z£xóbac. ó Ób1 

Keyérvgs sig vv faodíóa tÀv nóÀsov qomáoas d Óww $A0e 


5 aepl Ilavtwáxcov xal &xcc eic rà magíoroua. Oiéffgoav CE 12 zepi 
Ujs t)» XxvÓOw ootisóoeos CE 


1 at90c y 090v D l. 2 :ó :óv ToÓQxCYy Füvoc AR, :ó £Üvoc vOv 
tobozaov C, 1ó rv toboxov yéro;g Ewp — 29 áxáoyc Rwp 5.6 ab0ic 


xarü—ó$ ró om. E 5 abó: om. BsCwp 8 zeol E t 
. Für CDw 10 ze om. D óv om. p*Di invitis ARw 
12 ovoày iyolüro E 15 i£yov fxe«v BC 16 ante pov. 


add. faest C 18 ante eic add. «aj Rwp eig—é;] v. ad 
p. 184, 12 qor5oag ante zàv C 


eutus cum ab eo postulasset, ut tributa sultano penderet, infecta 
re est dimissus. Qua de causa iratus sultanus ipse Romanos 43 
aggressus est, eoque tempore Turcica gens longius progressa 
totum Orientem subegit et usque ad continentem Byzantio obver- 
sam processit. 

26. Ac ita se res Turcicae habuerunt; Patzinacae vero 
iterum in Europam grassabantur, gens Scythica et populosa ultra 
Istrum incolens, cui tum Tyrachus imperabat, vir nobilis ille qui- 2 
dem, sed ignavus. Alius vero quidam Cegenes, ut genere obscuro 3 
ortus, ità homo acer et strenuus ob multa egregia facinora in 
bellis edita populo carus erat. Qua de causa Tyrachus eum per 4 
insidias tollere studebat. Quo ille animad verso, duabus e tredecim 5 
tribubus sibi conciliatis, traiecto Istro in Romanorum fines venit, 
se transfugisse ad regem eique non inutilem fore professus. 
Qua re indicata praeses huius regionis a Monomacho Seythas 6 
recipere iubetur, Cegenes vero Byzantium profectus in con- 7 
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TQ Dao xai vÓ ocr/6oiov Ós£áusvog fánucua &uuün nza- 
8rv0íx0c.  Üueoe uévrou xai rovc oov abr 2ZxóÜac roD Üsíov 
9r0órov AovtgoU jeraoyci»v. cwot06uevoc Óà ràg Ówrpifàg xarà 


:à zaoíotgua xai Ówifiatrov vóv zorauóv à0oóov éxázov rovc D IV 11i 


10ro0 Tugáy, àvaugOv c£ xal Aqióuervoc. osofeíav voívv»v 65 


Tvpdy ztgóc vóv Baouéa àncoraÀxoc pquüro Ou rÓv ànoorárgv 
toU ZÜvovg &Óéfaro, xal si ju] xc Abos xaxobv rÓó ÉÜvoc rÓv 
, ^ » er e /, ^ ^ 3, 5 
117:060pvya, 10 £üvoc ÓAov &&et toAÉuov. | :90c 1abra Ó' ó atro- 
, £e c , 55 » ec ^ / , 
xoátoo "ovre ztgoÓórgc" Eqw« "roO zt9ootiDÓvroc vevüconaot 


190bre xcA6oco ui àuóvacÜa. rovc &movásócarvrac." — roórov 10 


vOv umvvuárov 1Q Togày xojucÜéÉrrov, £d wsuów inéíon 
* e » » » » M | M € , - 

xai ó lorgoc é& OyÜnc elc v)v érépav vQ) xoóet züyvÜpevoc 

xExovotáAAco, zsíjj Oif vóv zorauóv oov vQ Pra navi 

xai viv '"Pouatóa vógav xoraAapOv và £v moolv Pxeodilev. 


130 0É ye Baousvc robro uaÜOv orgariàv abríxa TQ) víjc yo0pac 15 


14 &oyovu xai và Keyévg éníxovgov Émsuwev. oi uérvot Hozti- 
C váxai 1ooqó àqÜovíar sboórrec xai olvov xai Alcor nzouárov 

&oxevaauévov x uéAroc xai zegl vabra ázAgorevoápevot, vooij- 
15 art xouuaxQ) zegiézecov. xai rotto é£ a)vouóAov vyvobc ó 


10 zeoi rfjg tÀw érégcov XavÜGv insÀsóoscoc xai Ómcc idAcoar C 


4 zapíoroua Rwp.Di, zá voa A D zpsofíar E, corr. Ew T xo- 
À$oy E(wp) 8 post zoócy. add. 9zs(áe. Rwp nu» Rwp 
9 yevijosoüa. Rwp 10 xeoà4$co AD, xoióce Rwp áuiveadat 
D  11:óàvom.CD . 18 xexovoráAovo AR, xexovoráAAovo WpJDi 
14 xareudgpos Rwp 16 £xsuwsev R9wp.Dé, £xeuye À, v. ad XHI 
1,5 lí ante roogp. add. zai B zouárov AO Cedr. (Scylitz.) 
II p. 586, 11, zoríuov Ewp 


spectum regis venit et salutari baptismate initiatus patricius est 
8 appellatus suisque Seythis persuasit, ut et ipsi divino illo lavaero 
9abluerentur. Cum vero in ripis Istri stativa haberet et flumine 
10subito traiecto Tyrachios caedibus et rapinis infestaret, Tyrachus 
per legatos eum rege ob transfugam susceptum expostulat, quem 
llnisi eoéreeret, totam gentem illi fore hostem. Ad ea respondet 
imperator se neque dediticium proditurum neque prohibiturum, 
12 quominus insidiatores ulcisceretur. Quibus nuntiis acceptis Tyra- 
chus, eum Ister hiberno tempore totus conglaciasset, cum tota 
gente pedibus flumen transiit Romanaque provincia occupata ob- 
13 via quaeque vastabat. Sed rex exercitum provinciae praesidi et 
14 Cegeni statim subsidio mittit. Patzinacae vero, cum annonae et 
vini et aliarum potionum, quae ex melle conficiuntur, copiam 
invenissent et iis avide se ingurgitassent, in coeliacum morbum 
15inciderunt. Quo Cegenes e transfuga cognito Romanis quoque 
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r 
1 Keyérig àvazcíüet xal vàc "Paynaixág óvráusig &uÜÉoDa rois 
: iraveíón.. (c yo)v sióov oi fáofaoo: riv xar abvOv rÀv1ló 
1 Pouaícov. énéAevow, xareyaouérot vjj vóoc: tvyyávovreg Uuy- 
: yíacav xai àzoÓsuauácarvreg ueÜij«av rà ÓnÀa xal ixérau ysyó- 


3 bvaot. xai roig &yÜpois nxagéócxar £avroóc. oírov Óoo( uirlT 
: $z0 rÓv KeyérvQv yeyóvaow, oí uiv £ipsow mageóó0noavr, oi Óé 
Ü ztoóc Óovisíav yovooD ànsÓóUncarv. 10 ngog Ób rÓ Aouóv18 
gonourov érvouíoO) yevéo0at "Pojiaíoig, e và ÓnÀa dqaueDey 
tig rjv rv BDovàyágov gar xarouucÜtój, Zouuov obcav D 


e 


! l0rT]v zÀsíova, ztoÓ quxgoU rov ZÜvovc Pixe(vov xaraAvüÉrvtoc* O 

DIV 176zai yéyove ToU [cuoc xtAtócavtoc. ó Óé ye Tvgày cbv19 

ji TOig ifóyow oU £Ürovc jjyÜn nzoóc rÓv xgarobrvra xal rov 

i Üsíov xara&uoDÉvrec Bazíauarog à£fuópnaot Aauzootg érujn- 

: cav. dg Ó& uáyor. róre "Popaíow uerà Gv Toóoxov oa» 920 

15zarà Tiv égQav», nevrexaíóexa uuáóac llarlwáxov ó abro- 
xoátog imAstáuevog xal xaÜDoniícag abrovc Üuxovc ve zaga- 
oyónrrvos xal émuwrfjoac orgarágyac abroig &x tÓ Óuoysvówv 
£y XovoozóAa Óuezípaoev, eic "Ifpjo(av «sAsócac àncA0civ, rá&ac 
abroig xal zooyy5roga tij; óÓóoU. «c Ó obv zegl vÓv Aaua-91 

20r9bv ij«acw, Zorjoav xal zgóoo zoopaírver ovx jÜcriov' cic 


14 xoc oí Xxó0e tüc $a0 '"Poualovc Oovisíag áquvíacar, tira &ozs(- 
cavro CE 


9 oiv DEwp . 5. 6 xai roig—10v. xeyéviyy om. E 5 ante óco 
add. À' w*p invitis AO 8 áqpaipsÜsiv p* 9 xarovajüsón D 
14. 15 xarà rjv Íóav ante uexà Rwp 17 xai om. Di invitis 
ARwp imerjeas post a?roi; BC 18 v] xai D Óuezre- 
paíooey Rwp 20 áqpíxovrro BC z0óoc0 zpofaírew AW, zoóoo 
flatrewy DEwpJDi, sed non abhorret ab usu Zonarae talis plena- 
smus, v. XVII 29, 9: zoórepor . . zooxataAngÜ£érra 


copiis fit auctor hostes invadendi. Quas eum barbari morbo con- 16 
fecti contra se ire vidissent, aestuantes et animis armisque abieetis 
faeti supplices hostibus se dediderunt. Quicunque vero in Ce-17 
genem inciderunt, partim gladiis sunt trucidati, partim auro ad 
servitutem venierunt. Reliqua multitudo Romanis usui fore visa 18 
est, si armis ademptis in Bulgaria maxima ex parte deserta ob 
gentem illam non ita pridem eversam collocaretur; idque iussu 
regis factum est. Tyrachus vero eiusque proceres ad impera- 19 
torem perducti et baptizati et magnis dignitatibus ornati sunt. 
Quod autem tum Romanis cum "Turcis bella erant in Oriente, 20 
imperator delectu acto XV milia Patzinacarum armis et equis et 
suae gentis ducibus datis Chrysopolim transveetos in lberiam 
ire iussit, itineris quoque duce addito. Qui eum ad Damatryn 21 
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To0z0c ÓÀà yopüoarrts xal you v0 zogÜpov ipÜaxórs obv 
volo imnow Tv OáAaccav ÓuazopÜuevoáusvo: xarà til» coU 
PII259A dyí(ov Tagaoíov uorv/üv, abtíxa ovvrerauévg»  zoujoápevot Tijv 
22 ó0ottopíav voi; Óuoyevío: zocÓávcovto: xal &md óuob ovv- 

, 5 ^ 1.5 LJ , , » , 
1/0poío01,0av, àzijADov xai &v oig zagwroíow zteÓforc &nijfavro 5 
vàc oxnvác, éxeÜcv Ó' Ópuuevou tà OpaxqQa xaréroryov. 

23 ztoAMdzuc Ó£ v0U Baculénc xav abtÓv otgateónara n£uwyavtosc, 
&uxoatéotegot joav oi Dáo[aoor, dore xal dóeOg xarà zácnuc 
M , MI , , ' , e^ 
tfc Oodx5s xai MaxsÓovíac oxsóárvvvoÜüa. xal Asíav narra 
/ M , A , , 2 M , ' ' —- , 
Tí0toÜat xal o? rà nópoco póvov, àAÀd uévrow xal và vjj 1026110 
24 üáyyíüvoa. 1élog Óà onérÓovraw "Poyuatow tpiaxovvoóreg ozov- 
Óác. xai obroc ó vÀv Iattwáxov Que nólsuoc. 
21 "O Óà coviràv oix Zpyev &móv rdg $a0 "Ponuaíove yó- 
gac xai zóAeg xai ràc ui» Amóuevocs, vàg Ó' &xnogÜdw cc 
WIII206B xal otxetuevoc. 15 
9 Katà voírove voe yoórove xal &mflovi?)v ó abtoxoároo 
3épopactrv, ijv "Pouavós ó Botas ovveoríjoaro. 1v Ó' obroc 


16 zeoi &mflovife, Qv ó Boühag iusAérgos xai olog sw ixeivos (om. E) " 
E 


2 post Ó:azopD. repetit E ro) zooÜnuoD0 éqÜaxórec, quae ommia 


praeter ro? delet 9 ovvierau£viy ACWo lat., vrerauévgv. B, 3 
cvvrerayuéviy Rwp (ef. Cedr. l. e. p. 589, 13: vv zopsíay £uret- E 
vavtec) 4 zoosíav BC —— zoocivorrai D T xar a)r:ó initio F 
versus om. D orgárevua Ewp 9 ante uaxeÓó. add. rs 3 
Rwp 16 post &cwfovAjv add. xaÜ' favro? (xar' a)ro0 D) Rwp 


17 égópacev E, corr. Ew póihag AEwp, foi4ae O (B corr. ex 
fói2ac) Di (v. Cedr. (Scylitz.) II p. 605, 9), Boi2áz mavult B-W 





pervenissent, restiterunt nec ultra progredi voluerunt, sed re- 
gressi usque ad fretum, mari iuxta S. Tarasii monasterium equis 1 
transmisso, continenter profecti sunt, donec cum popularibus 

22 suis se coniungerent. Quo facto, tabernaculis in campis ad ripas 

23 Istri fixis Thraciam incursarunt, copiis regiis subinde contra se 
missis superiores, ut impune per totam Thraciam et Macedo- 
niam vagarentur et omnia praedarentur, non remota tantum, sed 

24et urbi finitima. "Tandem vero XXX annorum indutiis eum Ro- 
manis faetis, belli Patzinacarum hic fuit exitus. 

21. Neque vero sultanus destitit infestare Romanas pro- 
vincias et urbes, aliis direptis, aliis vastatis, aliis suo regno 
adiectis. 

2 Sub id tempus imperator insidias sibi factas a Romano Boila 
8deprehendit, Is erat vir obscurus, lingua semimuta et vi articu- 
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ÓpÜoczteiv, OAwDatrovoar Ó' iv vais ÓjuA(au; xal àvenaío0 nra 
TOic dxooarais qUeyyouérgv. Tovro Óà $v 10 uiv árvoua4 
qvotxór, rÓ Óà mgoozoíQoig xal oxQvi tv Tí qosoc Ó- 
B anapzíar 1jj ozt0xoíoet v0U axijrovoyoU éretvorrog. vq) vovoótq 5 
Toírvy àvÓol d óbÓsv( vq Óó flaouevc ijóevo, xal ei Óujuao- 
Tuuéva xal àóiíogÜpora Tj«ove qÜeyyouévov abro, ónàp nácav 
jyteixo Tàc éxseivov qàvaoías yAvxvÜvuíar. | «al otros Óià rabra 6 
TQ fao zoocqxeíoro dg nárra xoaugór civac abtà) tijc zto0c C 
10Zxeivov sioóÓov xal ric évteófecc. xai oby obroc ab: 1d 
zegi 1Óv àvÓoO va Óuxeno, fj Óà yvvawccovitíg oi dxexéxAewto, 
dAÀ üveroc Tv aiv xáxsiv xal Óv &foóLeto fous, xal ó 
ztÀoUrog énéooe TQ àvÓol éxatíocÜev, xal ix Tdv vguóóov 
àvagzaoÜ:slg eig abr]v àváy0 rjv ovyxAquxdrv xoovpüyv. ó8 
15 0 obx j$yánza roUrov sbÓauuovijoag rÓv tgómov, dàAÀà xal rijc 
pacusíag àoü xal usAevà vaórgv éavr soocvetuat xrtivac 
Tóv abroxoárooa. xal ofc jjóe Óovovc tQ aos, ro?row9 
10 üzóoourov àvexáAvazte. xal vovg uiv vóv Aóyov ztoooteuérvovc 
peyáAqug dÀníaw éfalocv ztoóc Toboyov Zoocvvvev. — ei Óé vwec 10 
20zal zoóc rv zooofloAjv iÓvoyéomwov, ó Óà neigav KAeye vÓv D 
Aóyov nzpocayaysv, iva yvq) tijv Exgívow mío rv zgóc tÓv 





1»ióravO 305 RwpDi "7 (iipüoora D — 8 otyo DEwpDi, 
v. ad XIII 6, 16 11 àvóoa DE yvvauxovítye AR, yvrauxo- 
vig B, corr. wpDi ol. AO, o? E, corr. wpDi AzoxÉxAELOTO 
DE 12 fcio om. € 15 rob?ro E 17 7ó» AC, 7óa« 
R(wpJDi) 19 éfaíoov om. C tol'oyor Di invitis ARwp, v. 
ad XV1,19 éoóvvev w*p invitis AR 20 zooofloAzv] BovAz»y D 
91 sig Rwp 


late loquendi destituta, partim naturae vitio, partim simulatione 4 
et affectatione, qua insitum sibi vitium augebat. Eo igitur ho-5 
mine rex magis quam aliquopiam delectabatur eiusque nugas per- 
peram et confuse loquentis omnibus aliis voluptatibus praeferebat; 
unde tam familiaris illi factus est, ut quavis los illum convenire 6 
et alloqui auderet. Nec minus illi gynaeceum quam andronitis 7 
patebat, quandocunque volebat, et utrimque ei viro divitiae af- 
fluebant, ita ut licet a triviis ad senatorium fastigium evectus 
esset. Qua tamen felicitate non contentus regnum etiam concupi- 8 
scit idque sibi vindicare contendit, imperatore interfecto. Quos9 
igitur regi male velle sciebat, iis arcanum detegebat; qui si eius 
orationem probarent, eos magna spe proposita ad facinus con- 
firmabat. Sin eum conatum aversarentur, aiebat se ea tentandi 10 
causa dixisse, ut eorum fidem erga imperatorem exploraret, 
eorumque integritate collaudata se illorum benevolentiam regi 
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ab)roxoátopa, xal émjve rovc üvÓgac tijg ÓwÜÉoecg xal yro- I 
11íca. v aote sebvovc arg) rvyyávew Ówóurvto. ó niv obv 
otto puerjje rovc mnáAsíovac, xai oi &xeívc) ovvouooáuevot ódora 
1210 foíAsvua qovto yevéo0at dróiouao, o0 none yào 1j zoóc 
TÓY Baediwóy xorcvioxor ztáooÓoc éxeívo) üverog jv, xüv foyer 5 
bzvéuvov ó faousvc xüv ijj paouóu cvvíavev, àAÀAà xal vàc D IV 118 
13 vv dmoggijccov eioóÓcv xAeig duzwemíotevto. xai ijy0n üv eig 
&oyov 10 ÓuovAnv, ci jf cg abt vo aou xaveuárvvos | 
14 vóv xoworgoártov 100 oxéujavog. jc votvvv éx' abvoqooo | 
P1lI260A xai 10 £í(poc abtó xatéycv «Q) 1óv a?roxoároga ZusAAev abtíxa 10 
15 Ótayeipíoac0at. | ÀÀÀ Ó uiv Óià 1Ó voD xgarobrros àfl£Avegov j 
obÓi» onov àvuaoóv, oi Óà vá &mlovAfj; éxsivo) ovvíotogeg 
ox Cuswav dtucnot. 3 
16 O?roc ó faouevs quAÓwuocs Óoxcv &Aorv xai &AevÜ£ousc, 
p) ueucv Óà vv ágerv óg g£yoijv, eig xaxíav vaóngv uet-15 
l7 5veyxev. vi yàg ueyaAongeseíag eig àocíav pevraxexóAtoto, 
obre oig &Óe. magéyzcv và Ónuóota yocuara obrs Ocazso &Óu 
18000' Ore yosóv. xal vv uoviv rjv vOv Mayyárov oixoóo- 


14 óu o) xarà Aóyov àrvalíoxow và (xaxéAuxev ával(oxorra E) Ónuóou L 
, , , , —- , , - € , j 
zo5uara sig zóoovc àzxeióev (om. E) oóx s$aysic ó Movouáyzog CE 
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l yvopioa (sic) A, v. ad XVII 28, 16. EVI 1, 8 3 evvouo- 
oáusvo. O 4 4] oí D 5 &vevog p* 6 post xàv add. xai 
DEwp 8 ato ACD, ai:ó. R (E corr. ex abrá) wp [17] 
om. € 9 abrogóoo p* 12 óé zgc D 14 xai om. C, suppl. 
Cw 15 post óà add. oov £&morjug BC(wp) 16 ydo. om. D 





ácorsíav DE 1T óca zapíós. E 18 post uovjv add. óé : 
Rwp.Di ! 

; 

1liesse patefacturum iurabat. Cum autem sie plerosque traetaret, P 


12eius coniurati rem facillime posse confici opinabantur. Neque 
enim in regium tantum cubiculum, ipso dormiente aut cum re- 1 
gina cubante, homini patebat aditus, sed et occultorum adituum 
13elaves creditae erant. Quare ommino ea quae voluit exsecutus 
14 fuisset, nisi à quodam ex consciis ipsi regi delatus in manifesto 
scelere deprehensus esset, gladium ipsum adhuc tentans, quo im- 
15 peratorem statim percussurus erat. Ceterum ipse ob regis stulti- 
tiam poenas non dedit, insidiarum consciis tantum 'supplieio 
affectis. 
16 Hic rex cum se benignum ac liberalem perhiberi vellet, 
llin eo tamen neque artem neque modum adhiberet, a virtute 
magnificentiae in vitium profusionis est devolutus; publicam enim 
pecuniam ita dilargiebatur, ut neque quibus, neque quantum, 
18neque quando esset tribuendum, observaret. Nam cum Manga- 
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Lv (AÉyerau Ó& tijg oixoÓouss do£acÜn. Óuà vv Ppgeuévgv 
ab»rQ, tv JX£XxAfjonwav Aéyo, ivy ixsívy nmgooqouá ovreyós, 
iv 14) oixq) vo. Kvvrgy(ov éyoíoy vóve. Óij vij» xarotzgow, zoó- B 
qaot. Éyov 100 osuvetov tij» Óóugow)  orvrAgos rovg faoi- 
b Aeiovs i] xowobc Onoavooóc, ÓÜtrv xonuuárov Ósóusvos ovóà 
TOv üzeupiuérow £toowpárov ázctyevo. àAAd xai zcv otov, 19 
ai roig BaocusUow o0 Óacuobc ovracéqegor, àAÀ  àri máonc 
óacuogopíac Óóvoycoíac épooígovr xai roig faoflágous 15v tic 
1àc "Poyuatow 6z0xeuérac *059ac ànetetyitov. ztágoÓov, £xeivoc 
10 góoovc rais zonis émá£ag àoyóAacs tàc govgác. | «àvreUOey 20 
5j z90c tàc "Popuaióag yéoac óÓdorg rois faopáoouw £yévevo 
zwáooÓoc.  éxtivog toívvv ó ávijg aítg roig ànaÜdc Aoyilo-?1 
pévoig zorijoera. 100. tijv éijav uoipar Óovoli xvgievóijvak Bao- C 
3 Bagixo-. 
D IV 179 Tüc óà flamá(óos Z«wijs iv you ass (b5nip yàp 1028 
] £fóouxorra P zagsteráóg avg t0 fubouuov) xaraivodáonc 







peupaxiDód s. | AÉyexau Ó& xal àyyéAow abrijv zage&igoDr, &nciij 9 
12 ogusíoon E 15 veAevr vs flacióos Zo; AC 


1 A£yera« O2 tjc olxodouz; Rwp.Di, om. A 9 xvrgyeoíov w*p in- 
vitis AR 9j om. BC xaÜoixnow p* 4 facuuxov; CD 
7 vois Bacirbow A, móc ró (róv B) Óuuóoww O, zoóc ró Ónuóotv 
roig BacilsÜcw Ewp 8 2gopópovr D 9 óonualovc; D 11 óo- 
uaía; Ewp — 19 áza0óc ARCwwp, 6909s BCWolat. — 15 roe AR 
Psell. p. 190, 12, »/o« (DE)wpJJi, v. Usenerum 2er heil. Theo- 
dosios p.195 et Wiener-Schmiedel Gramm. d. neutest. Sprach- 
e Gotting. 1894 $ 9, 2 16 zaps£gyrácóg E 17 ávópo- 
óós 


norum monasterium aedificaret, quod ob adamatam Scleraenam 
incohasse fertur, ut eam tum in domo Cynegii habitantem per 
speciem structurae inspiciendae crebrius conveniret, regiis et pu- 
blieis thesauris exhaustis, ad pecuniae inopiam redactus ne illicitis 
quidem quaestibus abstinebat. Sed cum provinciae quaedam essent 19 
immunes, quae pro omnibus vectigalibus locorum angustias tue- 
rentur et barbaros aditu Romanarum ditionum prohiberent, cu- 
stodiis abolitis tributa iis provinciis imperavit, unde barbaris 20 
sine ullo negotio patuerunt. lllud certe quidem, si quis sine?21 
studio et ira consideret, ei acceptum ferri potest, quod Oriens 
Marte barbarico est subactus. 

Regina Zoé provecta aetate mortua (septuagesimum 
enim annum excesserat) eius obitum non ut viro dignum est 
tulit, sed pueriliter luxit; eamque angelis aequiperasse fertur, 2 
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zov toD uráuatoc éxeívQe uóxns £x mwwog byoórqrvog ávefliá- 
ótgos, xal rotto xaAsy onusiov &voOs» olxovougÜüér, iva ui 
8dàyvorat $j Dacus raig vosgaig ovvretayuéro Óvváusow — Tfj 
Óé, óc sioyrau, Üavoóonc, ó Dacuevc &u qAeyuatrov zeol rovs 


» » , ^ , /, , er LJ 
&pcorag émewáye volg Dacistowe uetoaxá viva, Ópjoa Óo0cioav 5 


D'Pouaíow à& "A&avóv, zaióá vwoc vv zag! &xctvow doynye- 
, ' / M ^, , , ETT 
roUytOY, xai vaítyv Zefaorjv óvouácag pacíAsov abvj Ospa- 
í í zt Aotov yíav ànéraée. xai gb ui) viv faouóa 
4zcíav xai zÀorov yogyyíav ànérate. Hj i 
Oeoóó pav zexoíyro Óv( aióobg ij) uàAAov vÓ tijg verpgayauíac 


goxóvero dÓcouov, xai pac(ucoav üv rv égouérgv vaónqv10 


o àveize xai Ówaócuat. xavexócjujotv. — ixeívov Óà Üavórroc, oo 
zaoéíuswe rjj Xefaorj vó sbvóynua, àAÀ sig riv ztporéoav rijs 
óunocíac Tóyqyv énaveAjAvüev. 

» ' ' ' ^ , € , , ^M 5 
6 Agri Ó& xal zwei vo0 réAovg iorogyréov vo)tov ToU abro- 


71x9árogoc. o) nuaxgóc &i£eusvowÜw xoóvos, && Órov tfo $ys-15 


I4 Led e ; , E] , [4 € , 5 LÀ 
uorías 1àv *Pouaíov. yéyover y«gatíjc, xaí oi vócos dgOpituc 
PII2614A évéoxmwev, 1) noóregov roig z00lv éxeí(vov voU Ósópnarog àn- 


9 zeli vfjc &E "Alavóv maÀAaxsvoué£rgs và faoust CE 15 zepi vc 
vócov 5 tv vócov roU Movouáyov (r. uov. 7) v. vóocov E) CE 


lu... £x wwvoc E 2 rotto D 3 vj p* 4 óà ARw, ó' 
p* Di 5 Ounoov wp invitis AR (1 post ao:j add. zv BCwp 
1. 8 ànéra£e post eoazsíav BCwp 8 zopyyíag C, yeoonyíav p* 
post roo. add. óew«Asorárov BC, óayisotányy w*p 9 ante 
ÜsoÓcoav add. zv BCwp 0s0060a D ante zexoíjro add. 
Aéyo BCwp 5 uàAiov] xoi BC 10. 11 xai fao(Atocav—xaz- 
&xóounosv| váya v5v &pouérgv vaóvQgv àvsxsv àv xai flacühwoav BC 
11 post xarsxóougoev add. iv» DEwp 19 zao iuswse E, corr. Ew 
13 óu5noíae E, óu5yoíac w*p 15 éxusuítogro BC 16 doors 
AR, doboírgc E, àoPoívic D, dodotuc wp 17 i$oxqwsv D 


eum ob loci humiditatem ex eius monumento fungus germinasset, 
quem signum divina providentia editum vocavit, ne ignoraretur 
reginam in coetum potestatum intellegentium esse receptam. 
3Qua mortua, ut diximus, rex tum etiam amoris incendio flagrans 
adulescentulam quandam Alani principis filiam, obsidem Romanis 
datam, in regiam introductam appellat Augustam, addita custodia 
4regia et sumptibus liberalissimis. Quod ni reginam Theodoram 
reveritus esset ac potius quarti coniugii dedecus et nefas, ami- 
cam suam etiam reginam appellasset et diademate exornasset. 
5 Ceterum illa Augustae felicitas non diu permansit; nam post im- 
peratoris obitum ad pristinam conditionem rediit. 
6. 1 Nune de exitu huius imperatoris est dicendum. Quem non 
multo postquam Romanorum regno potitus est, morbus articularis 
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Qveyxe Tl» qooáv, dote vàc [loe abvQ sóc zootíav xai 
oráctv üÓvvartüv. ei ÓÉ more »uivüosoc üàváyxyv £oyuucv, 58 
ztoós vivo éruotiyoicóuevosg ztooéflawe Óvoysodg i) xai náuzar 
éregoxíryrog Tv. T0U xoóvov Ó» zoiórrog xal taie xsooiv9 
1 9 neogíón r0 aluov' sra xai roig Guow irüjvexro, xal réÀoc 
DD IV 180ó40v ab*j rÓ opa tj Óóeópan xarexAíCero xal zaptito xal 
é£goÜ potro, roi; rv doDocv xoudópuacw &yxAaouévov ro) óró- 
naroc. Pxauvev obv ofro nz00 nuaxoob t0 opa vQ fao. 
&a xaí c Éregov. &uovpufefhy«óc (0. 0 zv ix nveópavos vv-10 
10yuósc zeol r?v zàtvoár) zgocÓox65ouuov gxeve xai roig abrQ 
napgaóvvaoreóovow PÜsro t0 téAos tüjc [horijo, v tà mgórall B 
ó Aoyolérgc zv Iovrgc, &xvevuguévov. àvópáguov, donuov. uiv 
Éx yévove ij] Óvoyevéotavov, zoóc Óà moayuárow uerayciouuw 
áqvéorarov, yoaupariuxijs ÓÀ véyrvQe Tocobrov uertoynxóc dore 
15,ujY ÓgÜosneiv dxouhós wir ànmxaíotoc ÓpÜoyroagsiv. iq! 12 
ó]] tijv vÀv xowówv nzoayuárov Ówtxow ó facusbe énoujoaro 
xal rÀv tijc fovAjs ázxíónée nárvow xogvqauórarov. v yàpl3 
él] tÓv faowuxóv Ówwijoeov zxoo]v àrv]o voro tà závra 


11 zzoi ro9 AoyoÜérov roU Óoóuov 'Ioárvov CE 17 zegi vob Astyob- 
Óov (Aezoóóg E) Kovorarvrivov CE 


1l aórob BCwp 9 áónvareiv w*p post xore add. xai Rwp 
9 óxoorgoi£óusvog Rwp 4 rov initio versus om. € 5 zx- 
toon ró] ixeppóngro w*p invitis AR 7 zaig B «oiiórgow BC 
9 vórua D 11 zélos AR, Àéyoc w*p 183 5 AR, xai w*p 
14 roco?ro Ewp nueteoynxós RwpJDi, uereoy9xoc et -xoc per 


dittogr. A, uzreoynxoc D 15 post dxprffóc add. árrixitor BCwp 
16 &uoíxgow om. C, suppl. Cw 1T áz£ós£ev ánávrov Rwp.Dt, 
ázávtowv üz£ón£s C post 5v add. uiv Rwp 


invasit, humoribus principio ad pedes decurrentibus, ut neque stare, 
neque ingredi posset. Quando autem eum moveri necesse erat, 8 
aut ab aliis suffultus aegre ingrediebatur aut gestabatur. Verum 9 
paullatim in manus etiam fluxiones incumbebant, deinde humeros 
vexabant, denique totum corpus infestabant et laxabant, cavi- 
tatibus articulorum se insinuantes. Ad haec aliud accessit malum, 10 
vellieatio lateris ex anhelitu, qua fiebat, ut neque ipse vitae 
diuturnioris spem haberet neque eius proceres, quorum primarius 11 
erat logotheta Ioannes, castratus homuncio, obscuro et ignobilis- 
simo genere ortus et ad res gerendas ineptissimus, grammaticae 
artis adeo peritus, ut neque recte loqui neque sine errore sceri- 
bere posset. Eum rex summa rerum commissa principem senatus 12 
designavit. Nam prius rerum regiarum administratio fuerat penes 13 
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dvtíooozog xal yévog xai Aóyov xai riv soi rdg noAwixág 
14 oixovouíac àxoífeww. | voto0roc Ó' d, ónqvíxa t1 zagà 1Ó 
xaÜjxov iníravvev abvQ) noudjoa, ó Dacucóc, o)x ?jv vjj t9oct- 
Coéoa toU xgavoUrvrog imc, àAÀ àvréAeyé v& xal ávéioye 
15ro0b gi nooc)áxorrvoc. ó Óà &yaAénauwe xal zoÀAÁáxig vobrov 5 
jywou£vov &wpjría rjj voO àvÓoóc éxsívov &AsvÜsoía, xal iva v 
àviítov» dàzoqootícamo, ucÜiorü uiv ixeivov víjo vOv xowówv 
Ótovxijoec s (ó Aeuyoóónc Tj» obroc), àvreváye. Óà Óv "Iorvgv 
xai to): ri» TOv» zoAuuxOv &yyewle xvfíovgow, iva gu) 


167:0ócg vwos iq! oig óojujoet àveíoyowo. | obvoc voívvv ó "Imárvgc 10 


' e , 5 ^ , ^ — ^ 
xai &regot, juéya xáxcvou ÓcÓvvuuérou zaodà Td) Daows, àz- 
eyvoxótec abo) 10. fwbouaorv zeíÜovou óv xáuvovia qoortícat 
aegi ÓwÓoyije xal ónouÜéaow abvD sva. mgóc Thv dgyiv 


117 émuvijósetov rv. Iooxeóovra: ó à tov tüc DBovàyagíag àgyiv»D IV 181 


D 187regiébeooro xai àzteÓrue víje [acuÓoc vÀv nóAsov. £oraáro 16 


toívvv ó tóv üvóoa ueraxaAcoóuevoc* ix Óà vij BaouÓoc Oco- 

, € ^ 5 , 5 , , 5 , ^ , 
Ócpac 1j BovA! üzexíxovaro. AA ox eig vélog vO poAsvua 
19 vv fjacuióa ÓiéAas. | yroUca Óà óc o)x iw abrjj mowitar TÓ 
xoátog ó teAevtOOv, 10v uiv àd ÓvoDavavoUrvra xavà rà £v voi 


10 óc vóv lloosborvra 7fovinóu ó facusbe xaraAutst»v ÓiÓoyorv ve do- 


xüs CE 
2 oixovoutav D D zaléneuve D 1 éxsivov Rwp.Di, &xeíveo A 
9 post zoAuixóv add. zoayuárov Ewp 1l xáxsivo: om. C 


12 vv £o» BC qoovtioa. (sic) A, v. ad XVII 21, 10 13 ev 
om.D 14 zóv zoccsóorza émwáósov B — 15 £ovax10 D. 16 áv- 
Üocozov Rwp 17 dnexéovzto p* 19 óvcÜavobrza E 


virum huie et genere et facundia et scientia regendae civitatis 
14 omnino dissimilem. Qui, cum rex aliquid secus quam conveniebat 
iussisset, ad imperatoris voluntatem non statim propendebat, sed 
15 refragabatur et deterrebat. Quod cum saepius fieret, ille graviter 
et iniquo animo libertatem illius ferens homini (Lichudes is vo- 
cabatur) ut adversatore careret, munus id ereptum in Ioannem 
transfert, eui tradit civitatem regendam, ne suae cupiditates in- 
16hiberentur. Is igitur Ioannes et alii, qui multum apud regem 
poterant, vita desperata aegrotanti regi auctores sunt deliberandi 
de suecessore monentque Protevontem aptum esse ad imperium. 
171.18 Qui eum Bulgariam regeret, ab urbe aberat. Missus igitur est, 
qui hominem arcesseret; idque elam regina 'Theodora, non tamen 
ita, quin arcano illo consilio deprehenso aegrotum regem cogno- 
19sceret potestatem in alium transtulisse. Itaque illo moribundo 
in Mangania regia relicto, industria ministrorum suorum nave 
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Mayyároic fjacíAza* 2xcívi 0$ ontovóg] vv ozyoserovuérov abrjj 
&ufefh;xvia vyi sig vÓ puéya mgoooouíog drváxrooov.  xai20 
abrj 5j e Daouuxi!] Óoovqooía zooccogón abtxa xai tijg ys- W III 208 
govoíag rTÓ Pxxorrov, xal abroxoárog zoóg návrtov àveopijÜn, 
boc abr xarà xAijoov tijg Óoy!üc moocnuxoocc. ToUro 10 ?21 
Movouág«  yvociv nooorónow dAygua, xol foayó m &u- 
fios, óoov &ucrevá£at roig yevouévowg xal à0vyuijoat, iEEAze, P 11262 A 
pacurócac P óc Órxa. 
"H óà feuis Osoóópa PKtoooc rc abraoyíac xparáoaca 29 
10 faeuéa roig zoáyuacw moron obx ijücAev, àAÀ  fjÓvvÜcioa 
Tjj &ovoía, zxap' Ócov imefío 1j facta xauóv, abu) vv 
ÓAov $v éiyxoarüc, ngóc roUro xai zagà trÓv abujs ÜOepa- 
zóvtov éufifac0ta, o); xal rai; ueyíousg Pníotgose vÀv 
doyOv. i» Óà vÀv mzoAÀmixówv zgayuárov Ówtznow TQ ovy-2 
15xéAAo Aéorvu, Oc llagaonóvóvios óvóuaoro, éveysígwe v9 


5 reÀevr]j ro. (om. A) Movouázov AE 9 uorvaozía rfc Baouóos (fa- 
ciAioons A, flacsíag E) Osoócoac AR, 5j Osoócoa B 


2 iu£fuxe D ante vjt add. v; D zpóc BC 5 abuj 
Bp, abr) À xarà] rv D — robro Rwp.Di, vobvo A. ij 
om. T ywonu£roic D, yevou£fvois ex ywouéroi: corr. E — 8 post 
óóórxa add. xai uvas óxtó D, xai uivag óxt (óxró om. CE, 
in spatio litterarum oeto fere erasarum om. B, add. Cw) xai 
xaretéUn sis t/jv ztao' abtoU doynÜsicar uorijv tv uayyárovr BCEwpDi; 
v. Psell. p. 199, 24 9 à? om. BC tic avraoy(ag xpar5oaca 
ARwp, uovaoz5oaoa BCduoP 10 4óvrüsica RswpJDi, 7 óvv- 
Üsoa A 14 ovyxué£AAo (AR)p, ovyy£4o D, ovyyéio Ew | 15 Xtoa- 
floozóvóvior Cedr. (Seylitz.) II p. 611, 14; 7JJaoaozóvóvAos Psell. 
epist. (t. V. bibl. graece. med. aevi ed. Sathas) p. 565, 3, v. 
aedlerum Theodora, Michael Stratiotikos, Isaak Komnenos 
e Lg foem Plav. Saxon. 1894 p. 5 15. p. 652, 1 «à z. 
ADE, :ó z. wp.Di, v. Cedr. l. c. p. 611, 15 (v. ann. sequ.) 


eonscensa ad magnam regiam appellit. Ibi et regiis satellitibus 20 
et selectis senatoribus ad eam confluentibus, imperatrix ab omni- 
bus est salutata, ut ad quam imperium iure hereditario ovde 
Ea res Monomacho dolorem auxit; cumque non amplius vixis- 21 
set, quam ut suspirio dolorem et tristitiam inde acceptam signi- 
ficare | tjs post reznum XII annorum exspiravit. 

. Regina TuEoDpomA sola potita rerum iam effeta aetate, 
regem sibi adiungere noluit, sed delectata imperio, quoad vixit, 
omnia in sua potestate habebat idque consilio et opera ministro- 
rum quoque suorum, quos summis magistratibus praefecit. Re-9 
rum civilium administrationem Leoni syncello, cognomento Pa- 
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9záAoat 1 Dacus Mya) $zijoerioavu. dj Óà ztoobxáDgro él 
^ M » , , ' * 5 , 
Bfhjuaros xai éyouuéxie zoéofeou xai v àpgyaupeowiLovoa xal 
Óxnmug  &vÜepjuoveóovga xal wipovs éxqéoovoa xai Ówwurooa 
14 MI ^ € , ' » e m- 5 
Ónpooíaug xal xowaig ono0écsou xai cbÓnuuov oniotev abr 
410 abvoxgatéc. obre yáo vw; àvrijoe yeioa. avvij oUr OAmydooos D IV 182 
^ A ? 7 1 » 1 * MEAT; » 
ct9óc 1à xciv ÓcÓoyuéva (qn OursÜiv 10 onüxoov ovt 
» , $6 , , 5 A ^ » P , 
&voc 1óve xarà "Poouaícv  xexíryro, àAAd xal sbxoaoía yéyove 
5 vOv oóOv xal 1j yij rovc xagzovc àqüóvovc &£jveyxev. | ÉEcypoc 
Óé, dg eiprvau, xai nAQouc TfueoOv 1) Dacug abr vOv oxijn- 
TQcv xgaríjcaoa Op uaxoovc 8m Tf; Cos Cavi émeuéroe 10 
éviavtoUc.  &eiye Ó& xai 10 oua &opcyuevéoregov xal wu) ÓQota 
C 67z:16voic xauztóuevov. nei Óà xai raívQv xavümewe vÓ xosów, 
ei xaí vwec abrij uovayoi aiQvac P Coss &mpyyéAMovto, xal 
, , ^ et - 9 , » , 3 , 
vóoq zegtezueztdxet Óewjj, 1) voic -AoxAnsuáóows Dvópaorat eiAcóc, 
' - * c APR! e , , e 1 » m » , 
«ai Toig ztegi avri» ai &AzíÓec ai zegi abrijg àneyvoo0noav, 15 
avAAeyévreg [jovAevorrat zíva àv eig vij» doyiy ávrewá£oow, 0c 
Tab)roig Tijv ebergoíav vgo5os xal rÓ sbróygua. £Óofev obv 


l ón sórvz Oc vvos vQv doy9v 5 Osoóóoa CE 11 nu (xoc E) ó 
Z1paworxós MiarnA sig rav vc facusías àváy0» nzspgwonsv CE 


p. 651, 15. 1 rà ózxostijoavtt zov v9 facis? uuzoxj4 BC. 8 vip: 
E 5 &y«paréc C, corr. Cw àvvijos RwpJD?, ávrjos A (v. ad 
XVI 2, 1), éxeflooAsvos Psell. p. 201, 12 oAyóp CO, corr. Cw 


1 £0y DEwp cimclri A, zexírgvo RJDi, xexívgyvro DEwp — 10 éavrg 
om. BD 11 Zopceuevéoregoov D 12 0? om. C, suppl. Cw 
13 a5; B 14 dxÀAgmidóng punctis notatum D oróuaoro C 
lT vgo5os v. svergoíav BC 


raspondylo, mandavit, qui olim regi Michaéli operam navarat. 
3lIpsa vero pro tribunali praesidebat, legatis respondebat, magi- 
stratus ereabat, ius dicebat, suffragia ferebat, sententiam suam 
in rebus privatis et publicis interponebat; ac fortunata fuit eius 
4gubernatio. Neque enim quisquam illi se opposuit, neque subiecti 
eius deereta neglexerunt, neque ulla gens cum Romanis bellum 
fecit, sed et anni tempora suam temperiem habuerunt et terra 
5 uberes fructus tulit. Quamvis autem natu grandis, ut dictum 
est, sceptris potita esset, tamen longum etiam sibi vitae tempus 
fore sperabat, cum corpore firmiore esset, quod laboribus haud 
6facile cederet. Sed cum et ipsam fata urgerent, etsi monachi 
quidam nescio quot ei saecula vitae promittebant, et eius fami- 
liares ob morbum gravissimum, quem ileum medici vocant, de sa- 
lute illius desperassent, in unum congressi deliberant, quis in eius 
loeum substituendus esset, a quo prosperitas illa et felicitas con- 
"servaretur. lis igitur deliberantibus talis visus est Michaél Stra- 


MICHAEL VI. STRATIOTICVS IMPERATOR. 653 


zoÓc robro ogío. xatáAAgAog ó X:panwvuxóc MiyafjA, àvjo éx 
BvtCaviíov. u£v. yeyovóc, z00c noayuárov à xal vocaótgc jye- 
novíag uerays(owuy  zoneQvxoOg Éx te qvouxijs vocas xal 
ügeAsíag xal Óuà yoóvov uijxoc, 0 1jj &xeívov nage&eváün Cojj. 

5 1jó: yào o? yéocv 1v, óc zagà toU ÓguóÓovc náAj0ovc Ovó-8 D 
pacto, dAÀà ztpeo[Mónjc.  vobrov obv nc(Üovot rijv Ocoócpav 
àvuxaraotijcat vjj acusa. d Óà abrxa raw v paousío9 
1óv MiyaijA Óaóijuatt, ztoóregov ópxíoi: tpoxavaligÜérra qo- 
xÓE0L pujrt tijc Éxcíroov yvo)ugs yools énb vaio víájg faousíac 

10 oixovojudjoacD at Óruixijoecty.. enl voro; Tijv Bacdíóa vÓ zxvebpa 10 
&néLze, uovaoy6cacav troc Ev &ni ivvía ugotr. 


LIBER DVODEVICESIMVS. 


"Ov ob» somrat roózov ó zotoffórgs MiyaijÀ abroxgátco 1 NIU so 
dvagoróelc TOÍg piv "ije yegovoíac xal TQ ondes nion 
D IV 183 zai zagà 1Ó mgooíj«ov dvo quouuóraroc, Éxaorov obtov 





10 teÀevr)) vjs faouioc Osoócpa; CE 12 faousía Miya$jA Xrpa- 
Tu)Ux00 toU yfoortog AE, faousía roU XroancorxoD (r. ovo. om. D) 
Miganà rob yéípovrog (zr. yeo. om. C) CD, flacu4e(a Migaxj B 


1l egíc. om. B orgariyós D 29 post xai add. rabra Rwp 
9 uerayeipouiv AR, uezaze(onow DCwwp, om. C 4 ágeásíag 
RwpAi, MTM A, ápsàj Cedr.lc.p.612,6 5] 72 C . 6 fa- 
olAucay BCWo lat. 8 zgoxataAngÜévra ARwpJi, xataAngÜ£rvra 
DE, v. ad XVII 26, 21 9 rj] 1 E 11 é££usxe DEwp 
12 oov AEwp, 9ó' D, om. R 14 quoruorarog Ewp, v. p. 655,4 


tiotieus, vir Byzantius ille quidem, sed ad gerendas res tanti 
praesertim principatus tum ob naturalem socordiam et simplici- 
tatem, tum ob aetatem longissimam ineptus. Neque enim senex 8 
erat, ut vulgo vocabatur, sed paene decrepitus.  Persuadent 
igitur Theodorae, ut Michaelem in imperio collocet; a qua statim 9 
diademate redimitus est, sanctissimo prius iureiurando adactus 
se nihil sine illorum consensu in regiis administrationibus decre- 
turum. Quibus rebus peractis reginam spiritus defecit, cum 10 
annum et IX menses regnasset. 

1. Micna£rL senex hoe modo imperator appellatus senatores 
et plebeíam multitudinem nimis benigne tractavit, ad dignitatum 
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eic Ba uovc zoofufácov à£wvopnáov xal viudc ztoooríuov àxa- 
29aAAfAovc Toig ztÀsíoot. TOig Óà orga uxoig xaraAóyow xal 
páAcra Toig roro» é&£óyow, oic oroaraoyriv ve xai (Aagytiv 
áztovevéumto 7190 z:0AÀ00, xai Aíav àvvtooóztoc roig dAAoig éxé- 
8xyoyro. oUre yàg quAónuóv T, ztgÓc abrovc &veÓc(favo dom 5 
xartaAapóviag rjv Daou(ón vÓv nóAsov, ote uiv zoaéow a0- 
4Tovc &Óetuócaro Quuacw.  TjorQv Óà roro ngortcóorvre ávÓos 
BÓutó, uayíoroc £y Óvre xai duo, Aauztoo Óà và yérg, xal 
oby iytov otgaryuxyj cvvéost xal xgáre xeipr xai Oáooe 
bwuvxydr ciyénr viv zegupávewav, | t00100v. átegoc jv ó Kourgvóc 10 
"Ioaázuoc, ó 0à Aoiióc ó. Kexavuéroc KavaxaAcv, $ KoAóvaa 1j 
naroíc, Óv xai óotxa "Avuoycíac rvyyávorra &ua vjj àvagouozt 
ztagéAvoe 1íijc ügyijc, 10v oizeiov àveyióv MuiyaijÀ uáywroóvr v& xai 
0oUxa tíjs "Avttoyeíac ztooyeiguoápevog xal Obgavóy. éxeívqo 0£- 


£vOc tO Énvvuor, tva ztoóg Tóv áoyaior Oboavóyv àvagéosw xó 15 
Hu , 


6 yévoc Óoxjj. oÜUrov ro(vvv 1v Kexavuévov, og Óijüerv uj xa- 
CÀÓg vogcáusvor rjj àgyj, àAÀà vág ve Óvváuetg xaraAtivxóra 

xal qogruxóv roig ózÓ eoa vyevóusrvov, xal énénA«Eev (xa- 
7jórtpov xai Óvc(óeow ZfaAe xai ovÓ  iqeícaro Üposcow, did 


' Led » , EJ ^ ' , 
xai vÀv &AÀLov Aaunoorátov àvÓgÓv xal ovrrayuatagyoóvrov 90 


2 ór tois orpartcoruxol doyovotr o Ós£iOc 2yoxoaro ó Bacieos Mio C 


1 faüuove Rwp.Di, Baüuotiz A 2 nis(o Rw.Di, zAsloow A (v. 
ad XIII 1, 5), z4síoot p* D érsÓs(taro Rwp 8 0$ om. B 

9 orodret y. D. — ze«póv Rwp.Di, om. A. 10 cj» om. D 13 post 
pigoA add. a$zíxa Rwp — eom. BO — 15 àvapéoec D. — 15. 16 oz; 
1o yévocs DE(wp) 19 xai ovó'—p. 655, 3 ivéfals om. D, v. ad $8 


gradus promovendo et honores plerisque tribuendo, qui illorum 
2captum excederent. Cum militaribus autem catalogis ac iis po- 
tissimum, qui ceteris antecellentes multo ante exercituum ala- 
3rumque ductores fuerant, longe secus agebat. Neque enim iis 
urbem modo ingressis ullum honorem habuit, neque benignis 
4alloquiis eos delenivit. Eorum primarii duo viri fuere, uterque 
magister et illustri genere ortus splendorem illum imperatoria arte 
bet labore manuum et fiducia animorum assecutus, alter Comne- 
nus Isaacius, alter Cecaumenus Catacalo, patria Coloneensis, 
cui, simulatque designatus fuit imperator, Antiochiae ducatum 
ademerat suumque consobrinum Michaélem statim magistrum et 
ducem Antiochiae declaraverat, Urani cognomento addito, ut genus 
6ad veterem illum Uranum referre videretur. Eum igitur Cecau- 
menum, quasi male gesto magistratu et copiis militaribus immi- 
nutis et gravem obvio cuique, et acrius obiurgavit et ne probris 
1 quidem et contumeliis abstinuit, cumque ceteri splendidissimi viri, 
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&xelvqo. óztegaztoAoyijoaoDat 100. àvópóc óoyuxóvov, o00 ex 
&xeívovg Tijo yAc gc éiqeíoaro obre ijv abióv góéoÓs róv 
Koyuvqvóv. vata robe orgatwórag eig àÜvuíay ivífaàe, roic 8 
pi» &AAow quAonuórartov ógóvrac róv MiyayÀ, abroig Óà ugÓ 
! IV 184 Zy 4óyoic 10 &uevic &vóeievóuevov, Ou uérrov néoyov. uoév 
c; vecyreoíoau, ÓÀAà xai Óevrígav zipav énayaydv £ovàsó- 
gavro. 
"AAA éríéoav xarà voU facuécoc ngoríoav roórov Ó Aóyoc9 D 
0ujyuoácDo vv ixavácraocw. ó yàg roO paouécos Kovorav- 10 
10rírov ro? Movouáyov ££áósAqoc ó ztoórÓooc OeoÓóowc, don 
ro) Miya)?A àvagogÜévroc, iv ÓenwQ noujoóuevos rijv ixeivov 
àváooiyow, rovc oixeíovc Üsoázorrac zgooAaónsvoc xaí rwac 
dÀAovc 000. xav. éxeivov &Aaqoíav &vócovv. qosvóv, neo Óeldgv 
ówíav Óià tijg àyooüc üzüjs,, toUrow; Óopvqopoóusvoc, éavrQ 
152:000)jz&tY 1Ó xoároc AÉycw Óu vij z9óc tóv Movouáyov ovy- 
yéveav xal áówesioDa émflocóuevoc.  yevóusevog Óà xarà movil 
ónnooíar sioxriv, 1$) IIgaucpiov xéxAqra, Tà xÀAriüpa Ów- PII964A 
oí£ac roig £v abrjj xaÜeuyuévoig &vevov zagéoye vij &£oOov. 





8 ázocraoía to0 Movouázov Osoóocíov CE 


2 ipsíoaro Rwp, om. ADi, v. Psell. p. 211, 2 4 favroi; Rwp 
5 post ZvÓsuvóusror add. quae supra omisit (v. ad p. 654, 19) D, 
sed initio supplementi habet zai o?02 Ofosov sóc avrov $qe- 
caro, exitu gvéflaAev 6 veorsotoa. (Sic) A, v. ad XVII 27, 10 

sicayaysiv C 8.9 zooréípav 0' ó Àóyoc írtíoav xarà roD flaciécos 
Óuyynoáoüo vr £xavácraow* xai otros (otro w*p) zoóc tj» vOv àr- 
Óoóv robrow Pravsisóosta. BCwp 9 yào om. BC 11 dopygÜ£r- 
o; D 14 zo?ro; om. D 17 xé£xqgrac D, Afyerat. B 


eius collegae, hominem defensuri essent, ne contra illos quidem 
linguae moderatus aut ipsum Comnenum reveritus est. Ea res8 
militum animos deiecit, qui Michaelem, in ceteros liberalissimum, 
se ne verborum quidem benignitate dignari viderent, neque ta- 
men ad res novandas concitati sunt, priusquam denuo periculum 
eius facerent. 

Sed antequam ad illorum seditionem veniam, alius motus 9 
est exponendus. Regis Constantini Monomachi patruelis, 'Theo- 10 
dosius praeses, Michaélis designationem aegre ferens, statim mi- 
nistris suis assumptis et nonnullis eadem animi levitate laboran- 
tibus ascitis, erepuseulo iis satellitibus cireumdatus per medium 
forum incessit, imperium ob Monomachi cognationem ad se per- 
tinere dicens atque iniuriam sibi fieri clamitans. Cum vero ad 11 
publicum carcerem, qui Praetorium dicitur, venisset, claustris 
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1910 Ó' abró xal iv vj vijg Xaàxije eloyáoaro qvÀaxj, &Anícac 

180ià Toórcw roU xarà oxozóv &urtótsoÜa. óc Ó Zuabüe oroa- 
vuTix))Y áÜpoíLroDau zepi và paoíAeua Óbvajurv. xal ijón oréíA- 
AecÜat xav abro0, zóc Tv u&yóAmv voéínerat ÉxxAnoíav xal 
uóvoc oiov TQ) vid nsguütupüsic, vOv énouívov ab Owuoxe-5 
OacÜéÉrrov, vjj &xAnoíq ztooozégevysv! O0ev AnpÜsic ózeoopíav 

14xateÓuxáoÜ:. tig voUro Óà 1éAovc roU £uyapüuaros ab: 
xaravt(oavtoc, ó Ónuóóns ÓyAog ineyytAOwreg ajvo ó5nuará 
a cvvÜÉvrec énjjov abt: rà Ó' foav' 


B ó ucogóc ó Movouáyoc, ei tw &poóvew, énotnoe. 10 
2 Kai xaira u£v &ayov otto" oi Ó' éunagownÜ£rreg và égow 


doyóvtov xai ab0ic zteigav ztgooáyovot xal zpooíact tQ tà xowdá 
ÓtoixoÜDvtL. 1(Q. zt9cotoovyxéAAc Aéovt xal ixeveósw ÓU Éxsívov D IV 187 
WIII210 éxeyeíoovv vóv faouéa, ui) uóvo abrol xataAeqijvac àyépaorot, 
záytov 10) quor(uov xarazoAavoártov to9 asvoxoárogoc, xai 15 
taUra TÓÀYv ÓdAAcv ebxaDo)rrov abrol xal zag' àozíóa iaráusvot 
' - ^ € , 5 mM € A 5 * f 
2xal ztoozoAeuoUrreg Tíjc "Popuaíor ágyijg. óÓ óà o00év Wrov 
ToU Daouécg àÓé&ig Óv uerayeuícac0at Avztovuérove ívógac 


11 zooofAsvow: tàv otpatuwotixóv ágyóvrov zgóc vóv Ilagaozóvóvior CE 


2 &ursótao0a. BDEwp D zspuisipÜüsig RwpDi, zsguugsig AD 


5. 6 vàv éxouérov—ó0sv Agpüsic om. D 6 vj &xxAngola zt00c- 
aégqevyey AE (v. Cedr. l. c. p. 6183, 16), 2&&yevas vij. £xxAgoíac BCwp 
( z£love AR, véiog w*p aoro BC —— 8 ZxeyysAórvec av. AR, 


£nuyAsváLorrec abróv BC, ZxtysAGvrec aüv w*p — 10 Zxoí/gos R$wp.Di, 
&roígosv A, v. ad XIII 1,5 11 óà zagounjÜévrec BC 13 ztoo- 
toovyxÉ£AAo AOp, zocoroovyxéio E(w) 1T zoó zoàsuobvrec (Sic) A 


12 perruptis exitum clausis patefecit. Idem in ea quoque custodia 
fecit, quae ad Chalcen est, eorum opera se voti sui fore com- 
13 potem sperans. Verum ubi cognovit militares copias circa regiam 
contra se collectas iamiam affore, ad magnam ecclesiam conver- 
titur, in quam solus cum filio relictus, gregalibus suis dilapsis, 
14 profugit, unde eductus relegatur. Hoc eventu conatum eius 
consecuto, plebeia multitudo per ludibrium hane cantilenam in 
eum cecinit: 
Fatuus Monomachus, quod cogitavit, egit. 

2. Ceterum orientales duces iniuriis affecti, denuo fortunam 
perielitaturi, Leonem protosyncellum communia negotia procu- | 
rantem adeunt, eo intercessore regem precaturi, ne soli negle- 
gerentur, eum ceteri omnes liberalitatis imperatoriae fructum 
aliquem percepissent; praeterea ceteris suaviter viventibus, se 

2in acie stantes pro salute Romani imperii propugnare. At ille 
nihilo peritior rege tractandi viros dolentes et tumorem ex do- 





" 
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xai xatacrti4at 10 ix Tijg Aézujs abvois yevóusvov oiÓnua, o) 
uóvov obx &ave ÀAóyow rÀv àvÓoOv tijv vgagítqra, àAÀà xal C 
HüAAov ab$rovo PÍergáyvvev, ixqavAicag Éxaotov xai dxíucs 
závrag üztonzepjipáuevoc. otros obv xai rijs Óeviéoag zega-3 
D ÜÉvrec zwípac obxénu uéAAew Éxgwav, àAA Éxaorog tÓv nÀnotor 
zapazoorjcarreg &ozevóov sls ztgoUzttov éxqijvou 10 ueAevouevov. 
&o£ev abro; xal róv Bgvévmwov oytv ovvíovoga xal ovAA(-4 
71000 TOÜ émyripánuarog, Órvra re TOv P&mqavóv xal orgaty- 
yobrra t&v x Maxeóovíag Óvráuscw xai tijv rijc Kanzaóoxíac 
10 ztegiezeoguévov. ügyrv, Aózus v' aivíag xàxeivor ioygyxóra xarà 
toU abroxoátogoc. dg Ó' obrv xáxdüvov Érouuov tbgov nócb 
t0 ogéregov povàsvua, &rovv tróv &£ abrÓv faourócorra, 
xai ztücw ó Kopuvgvóg ázárrov zgovxíxguo. ind Óóà raíra6 D 
ovvéÜerro, &x' oixov &óuzarreg àveyóonoav, và [aciei ztooc- 
15 eutóvreg rà. &Errijoua. 

"Amje Óà xal ó Bovérrioc uevà. vv. óx abróv xayuávow 1 
xai iv rà) Üfua rv àvaroAx(Ov yeyovog vj» tÓw orgatuco- 
vxv Owovior Óuvoyulv xe Ówtíüero' ovvijy yàg abvqQ) xai 
ó aargíiog "loárryge ó 'Oyagüc yovoíov £ugeoóutvog. 1098 


16 &rec ó Bovérwwos (fovérioc C) 2wvq4605 CE 


l a?roiz Rwp.Di, aive A 9 iav iv Aóyoi E, &avev iv Aóyow 
w*p vayorgra C, corr. Cw D uésv B 6 zaoaxpotobrtec D 

ixqijvac RwpDi, ixqiéroc A 10] 1v D q £àoiev A, PÓoEev 
otv DEwp, 20o£e 9 R Bovévior BC (sie eonstanter) 9 Kaz- 
zadoxíacg] uaxsÓorvíag DE — 10 1$ D 16 xai om. D 16. p.658,1 
Bovériog BC, v. ad 8 4 16 dóroór D 


lore ortum reprimendi, virorum asperitatem adeo non leniit, ut 
etiam augeret singulis obtreetando omnesque sine honore dimit- 
tendo. Hac secunda repulsa irritati non diutius sibi cunetandum 3 
esse censuerunt, sed alius alium cohortatus facinus animo con- 
ceptum ad exitum perducere decreverunt. Visum autem iis est4 
Bryennium quoque, virum illustrem, Macedonicarum copiarum 
ducem et Cappadociae praefectum, in consilium et auxilium ad- 
hibere, qui causas et ipse simultatis contra imperatorem haberet. 
Qui cum operam promisisset, in deliberatione regis deligendi 5 
omnibus sententiis Comnenus ceteris est praelatus. His compo- 6 
sit domum omnes redierunt, discessu regi denuntiato. 

Abiit et Bryennius eum suis legionibus; eumque in orien- 7 
talem provinciam una cum Ioanne Opsara patricio, qui aurum 
afferebat, venisset, militarium stipendiorum distributionem ibi 
administrabat. Qua iam incohata Bryennius singulis militibus 8 


Zonarae Epitome III, 43 
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óà vis Ówvowic qoyuírgs ó Bovévvic zoocttíÓe. roig oroa- 
TiÓTOig và ouroéowx xal qUée. vÓ Éxáorq) vevepwuévov z00óv. 
9ó Óà vob z9vcob vauíac Ó eigguévog àvio ij rovro ZAeyev D 1V 186 
&yreváAÜau oí 7ztoÓóc voU abroxoároooc. xal ó Bovévwvwg ouwonüv 
10a)vQ xal zov tÓ émuacoóuevov &vexcAcero ivajwregov. | 09 5 
ó' ÉFr ó "Owagüc obx insíÜsvo, àAÀMà xal Ügaoítegov &xsívo 
P1I9265 A àvréAeyev, ó Bovérviog Ovuc) AggÜecig àvéüooé ve tíijc xaüéÓpac 
xal tv TouyÓOv Tfjg ve vbovgcs Aapóusvos vroU àvÓoóc z000- 
llagáocet vj yjj xai zegupáAAe! Ócouoicg. &yybvg Óé zov orgato- 
zeÓeóc ó vv llwibóv xai Avxaóvov otgaráoy9s xai rà 10 
zegi vov "Owagü uaÜcv xai rvgavvíóos vab(ra xoívag Óoyüv, 
&0góov ew uerà vv óm abróv vayuóxov vjj 100. Bovevríov 
19oxQvij. xal Ócousi uiv ixcivov, Àóe Óà vÓv 'Owagüv rów Óc- 
ouóv xai a)rQ TOv DBovérwov zagaó(ócocw: ó Óà abtua rovc 
ópÜaAuovg ixxózxter Éxs(vov, xal otroc tróv dvÓoa và acus lb 
&tanéoraAev, émors(Aac abt) xai 00a veróAumxs. 
13 Kai rabra uiv ovvexóguoev obrtoo( Ó Óé ys Kourgvóc 
B xal oi éxeívq) ovvouooáuevou ovveAOóvteg Koyov ijmrovro, vOv 
atrgatiotixÓv xaraAóyov &AAo0erv dAAov ztgooovtoxouévo avrQ. 


l7 àzooracín 100 Koyurqvob xai vÀv Àoutv orgatwnxór àpgyóvtov CE 


1. 2 «và oigoéois. ante voi; C 4 zagà D xgaroüvtoc BC 
4. 1 Bovérios BC, v. ad 8 4 D évexsisósvo Rwp.Di, ixsisóevo A 
6 waoüc D 8 post z&v add. vjc xegaAgs BCwp ztpocapárret 
BC 9 oroarsóov D 10 ante 4vx. add. «óv Ewp 12 abróv 
HwpJX, aótóv A  fovsv(ov BC, v. ad 84 14 fovéworv BC, v. 
ad$4 14.15 Zxxóczet exeivov và Quuaxa DC. ——— 15 ofeoo DEwp Di, 
v. ad XIII 6, 16 16 à&anéo:eev Rwp.JDi, ifanéorsde A, v. ad 
XIII 1,5 18 ovroguooáusvo: O &lyorto BC 19 a?roiz Rwp 


9 frumentum admetiebatur et pecuniae summam augebat. Opsaram 
vero quaestorem negantem se ab imperatore id in mandatis ha- 
bere Bryennius tacere et, quod imperaretur, facere insolentius 

lOiussit. Etiam tum detrectantem et audacius refragantem Bryen- 
nius ira percitus de sella exsiliens, arrepta eius coma et barba, 

1150lo illisum in vineula conicit. Quo dux Pisidarum et Lycaonum, 
qui castra in propinquo habebat, cognito, id facinus tyrannidis 
principium iudicans Bryennii tabernaculum cum suis legionibus 

12 ex improviso invadit solutoque Opsarae Bryennium vinctum tradit, 
qui hominem statim effossis oculis ad regem cum rerum eius 
commemoratione misit. 

13 Quibus rebus gestis Comnenus una cum coniuratis in unum 
congressi rem urgebant, ex militaribus catalogis aliunde alio ad 
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jv uiv yàg tQ organo azar &peow orgatwótQv rjv fa-14 
o(etov doyl)v zegibeoacÜa. — ijyÜcro yàp $zÓ ToU zoAuixo015 
Héoovs àoyóuevov, àÀÀ ox &dáoon róv nóÜov sig nooUztov 
&Eeveyzutiv, Éuovzte ÓR rÓv Focxa xal (we vÓv zegli vobrov 
boxonóv. me Óà 0v Kourgvórv tvgavvíà imgeácarra ue- 16 
naD5xscay xal doróv này xogvqaiov sivau vro0 Óoáuaroc, tà 

Óà xoárwra rÀv yer vijc éuyeigioeocg abri oviAauflárcoat, 
ToUr elva. 10 om abrv ueAevóóuevov Óó£arvrec, ágnáLovot 1óv 
xaipóv xai Éxacrog rÓv néAag ngoqÜáca. Txs(yero.  ivrebOev 11 C 


D IV 187 T9. Kourgvo pagsia. ovvéovgxe Óvajuc* otc(4ac obv xarà &óu- 


zacav rijv éíqQav robo qóoovc émogártero, ànoÓexiijoag vobrov 
ráfac xal rÓv ngocayouérov ázoygaqeic. sla doag dne 18 
z00c Níxouav ijÓn facuebe zoóc návtov tÀv cov a): orga- WIII?11 
revouévoy àvaggijÜüe(c, vaítgc Pyxgar?e yevéo0a« fováóusvosc, 
Ibi»  Zyov rv zóAw ópjatjowv 1) xguogóysrov, ónotíocog üv 
óhápy Trà Te TÓyngs abr xai rhv uiv Aaufáva, abróg 0219 
qo0ovoà» dgxobcav Pyxaracríoac abrj nzoó ÓdcÓcxa oraÓ(ov 
TaübTNHe oroatozteÓeóerat. 
Kai ó facsbg Ób Mia)jA ràg Óvnxàg dysígag Óvváusec, 20 


12 ón ixpárgos rj; (om. C) Nixaíae ó Kouvgvós CE 


l orparicorgc D 2 molsuuxo0 B 5 Euyspo5joavra OwpDi, &u- 


z7:0ícavra. AE 6 a$:ó. D 8 abràóv OwpDi, ab:ó A, abróv 
ex abróv corr. E 9 zoogÜácat t. 2£4ag BC 12 yodyac D 
xojicop£rov B 13 eb)v abro om. D 15 Zyy E(wp) 


oxp) qáyeror D 11 aiv RwpDi, a?rv A, abro C, corr. Cw 


ipsum confluente. Omnibus enim militibus in votis erat, ut miles 14 
imperio potiretur. Nam iniquis animis togato parebant neque 15 
tamen desiderium suum prodere ausi cupiditatem illam, dum 
maturandae rei offerretur occasio, tegebant. Verum ubi Comne- 16 
num regnum affectasse compererunt eumque primas partes 
agere, a fortissimis gentibus adiutum, id demum esse rati, quod 
animis diu agitassent, arrepta opportunitate alii alios antever- 
tere properarunt. Unde Comnenus maximis copiis comparatis, 17 
tributa per totum Orientem exigebat, quaestoribus et inscriptori- 
bus eorum, quae allata essent, constitutis. Deinde Nicaeam ver- 18 
sus movit iam rex ab omnibus suis militibus appellatus, ea urbe 
potiri eupiens, ut haberet unde progrederetur quoque velut in 
asylum quoddam quovis eventu confugeret; eaque occupata et 19 
iusto praesidio imposito, duodecim inde stadiis castra ponit. 

ex vero Michael, oecidentalibus legionibus convocatis et 20 


660 ZONAR. EPIT. XVIII 2, 20—3, 6. 


xal & vwvég xov vÀv Éqwov zegiAclpÜnoav, ui] ovrazayÜecioot 
D:à Kouvgvo, qw vovoig orgatgyóv abvoxoároga róv Óo- 
uéouxorv rij; àvaroAs 10v éxrouíav OsóÓwcpoov, róv rijg faot- 
Aíooyc Osoócógac Ütpázovra, oviísótac ai- cvráoyorra xal 
1Óv uáywtgov "Aagcóv, ovyyovov Ovta Tíjc ovvouobons 105 
21 Kojrgvo. oi roig various ávuorgarozeÓevoáuevou ovyxgo- 
voUot. xal zóAeuov xará vwa rónor "Adv roig $yyooíow xa- 
Aoóusvovy, xai 10 guév ebóvvuor xígac vÓv Dacuuxóv irujos 
t0 Ósc£iv xégag 1Ó zegi róv KojwqQvóv xai xóv égsouj«óra 
29 vovvo "Poyuavóv 10v. ZxÀggóv ovvéoye QOvra. 10 ÓÉ ye vÓw10 
&vaviíoov | ebévvyuov, o6 xarijoyev ó Kexavuérvog, rÓ Óes&iv 
PII266 A 2roéyaro vàv faouuxiv xai eig abtó 10 ovgatózteÓor. eloíjAOev 
23 abtóv xal 1àg oxovàg Óéoogéc xal &oguye xarà yijc. toUto rois 
aegi xóv Kouvqvóv Üáococ cc uáAwcra ivenotpoe, roig Ó' àvu- 
94 nolsuotin xarífaAe Tà qoorínaza xai qebys àvéímeoe.  yí-15 
verat voívoy vÓv Baauxóy q;óvoc fedis; o? xomdár uóvov 


xir aint àAAa xai orgavagyOv, xai zzíovg à éccygijüuoar. D IV 188 | 


95 xai $j vóaj àvagavóóv 19. Kourgvo. éneuceióta. 
3 To?ro uar ó Bacisoc MiyaijA üzeyvoxei và 100 z:0A£uov 
xal rjv oy» ànzoÜ0écDai yfooÀsvo, àAAd toig zeol éxcivov90 


6 ór ovufaAórrec roig negli róv Koyuvqvóv of Baowuxoi $rrjucar C 


1 atepiehelqiDioav RwpJ2Di, ategieiijgpDnoar A ovvazayÜgva. D 
2 post oroargjyór add. ajroxoárooa Rwp Cedr. (Scylitz.) HI p. 627, 
21, om. AZ 5 obvoixor D 6 ;orparozeósvoáusvor E T xal 
om. D Aeyóuevorv zaoà vàv Zyyooíov D. eyyooíac p*. 9 x. 2ó 
AD, x. vróv Rwp 18 àoogés RwpJDi, Oiéooqws A 16 ante 
ro(vvy add. óà D 18 mpocvevéugvo BC 


si quae ex orientalibus a fide non discesserant, ducem eum imperio 
praefecit Orientis domesticum Theodorum spadonem, reginae Theo- 
dorae ministrum, adiuncto collega magistro Aarone, "fratre con- 
21iugis Comneni. Qui castris contra hostes positis, loco, qui ab 
incolis Hades appellatur, proelium commisere, ubi a sinistro 
cornu regiorum dextrum Comneniorum profligatum est et qui ei 
22 praeerat Romanus Selerus vivus captus. Sed cornu hostium 
sinistrum, cuj Cecaumenus praeerat, dextro regiorum in fugam 
verso, in eastra usque penetravit et tentoria discerpta subvertit. 
23 Quae res ut Comneniorum animos vehementer auxit, sic hostium 
24adeo deiecit, ut fugae se mandarent, in qua multi caesi sunt, 
non gregarii tantum milites, sed duces etiam, pluribus captis, 

25 Comneno victoria minime dubia potito. 
9. Eo cognito rex Michael desperato bello imperium depo- 
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roUro dfloUAnrov, GÜcrv obÓ sic Koyov dyaysv ovveyopijüy 1ó 
poéAnua. oríAÀovrat roívvv ztoóc 1óv Kouvgvór zocofieócorrec 2 
(vÓoec vw Pxxoítov tc ovyxAjtov fovAgc: oi Ó' foav ó 
ztoórÓooc Kovoravrivoc ó Aeuyoíónc, ó noósógos Aéov ó "AAonóc B 
5xai MizaijA ó Velióc, tÀv quAocóqov àv Üaaroc.  :à Óà zapd3 
tovto) zarayyeAAóueva viobérngors Tj» vo6 Kourgvob, clonouj0n- 
couívov tQ facts, xai àrvayoy?] ngóg rv uulv rov rob 
Kaícapog xai roig tjv tvoarvvíóa ovpuucAerjoaow (üqeoí; t6 
xai durgoría roO zÀgupeAmuaroc. oi uiv obv rabta và Ko-4 
10 u»grvo àzyyíAxaow iv imuxóq roO nzAcÜovc, v0 Óà 0 ooífla, 
pM» BoólsoÜa. ÀAéyov iv &AÀq oyüuan rÓv abrÓv nzposotyxóra 
ÜeácaoÓa. 9Ó' ànoóócacÓn àracyécÓn: abróv rhv oroAnv 
rjv facíàeov, fv iq &vófóvra. — Zisyov Ó& ravra oi mÀsíovcb 
0)y obro) poorobrrec, àAAd tÓv vvoarvobrvra Üczteborrec. — nei 6 
15 0à ÓuA0n Ó oóAAÀoyoc, iq rovc noéofec ó Kourgvóc zooo- C 
Aaflóuevog "ci vá po? quotr "ànóooiyra ÓuzogÜusboat nÀn- 


2 ümooro5 zxo£oflecov zoóc vv Koyurvnvórv zeoi slourvunc CE 14 6oa 1 
facilc 6i vv zp£ofieov ó Kourgvóc Ój4oosy CE 


1 post àflobigror add. v wp.Di invitis AR; simili utitur ellipsi 
Zonar. XVIII 29, 1 2 BobAsvua C, ut XVI 5, 2, sed v. XV 
8,90 apsofleóoarvrec D 3 of R* Di, of (sic) ABSCwp, v. ad 8 12 
4 zmpórópos ..... ó CD omisso Aéov D ante wesAZ2óg add. oo- 
qoraro; Ewp, om. Wolat.; v. ad XVIII 7,2 TÓY quAooóqovr 

. Üzaroc] De hoc titulo v. Krumbacherum Gesch. d. byz. Lit- 
teratur Monach. 1891 p. 175 1 ávayoysy initio vers. om. D 

rjv ante rob om. D roó om. B 9 zAnusA5uuarog Ewp 
10 £v» rj ieuxóo D £Üooófle. AO, £0opéífly E, Óoovfijón wp 
11 A£yor Rwp.Di, 4éyov AD a?róy RwpDi, aovóv AB 12 av- 
1óy ávaogéoüa. BC 13 ivóvera D 15 óuAvAd9s | D 


nere voluit neque tamen familiaribus improbantibus ea quae 
voluit exsequi potuit. Legantur igitur ad Comnenum selecti viri 2 
ex patribus conscriptis, Constantinus Lichudes praeses et Leo 
Alopus praeses et Michal] Psellus, princeps philosophorum. Cuius 3 
legationis ea erat summa: Comnenum a rege adoptatum iri et 
Caesarem designandum esse, concessa venia et oblivione iniuria- 
rum iis, qui tyrannidis adiutores fuerunt. Quae cum ab iis4 
audiente exercitu Comneno nuntiata essent, milites tumultuaban- 
tur negantes se passuros esse suum praefectum in alio habitu 
conspici aut exui vestem regiam, qua iam indutus esset. Quae5 
verba a pluribus non tam ex animo, quam per assentationem 
tyranni iactabantur. Soluto conventu, Comnenus legatis seductis 6 
"Si vos" inquit "arcana quaedam imperatori vos renuntiaturos 


662 ZONAR. EPIT. XVIII 3, 6—16. 


poqpop)joete ztoóc 1Óv abvoxoárooa, &£od oiv Oca ov xarà 
Trjv xagÓ(av iyxíxgvstauL" vv Ób xaraÜeuívov rvíuqogov 
vyo5osv ünav ázógoyrov, &qwc dgxtioÜat viv TQ oy5uan TQ 
vob Kaíoapoc xai ui) Dqveiv v0 fao(laor, airsv Óà nÀ«qoogo- 
oíav ix voU xgarobvroc, "(gc ovy éréocQ Ócoa tv abrapzíav 5 
zotb xal gs ovvtgoyros éxáctq TÓv ovv &uot, si vt voUvoLG zte- 


8guor(ugvat zo! duov, xal cg xaí mwog ueraódcos uoi vOv D IV 189. 


y 


E , — e? » ' ^ ^ ^ , , 
&£ovoíag [aovuxijs, iv Eyco Twàc vuudv roig vv d&wouárov 
&Aátvoot xai elg doyàg &víovc otgatQyuxác zooyeutLeo0at xal 


D 9zi uo. rabva. &mveAij yíivouo, ozsíoouat xal áqítoua. Ov Ó610 


voie zxA(Üco. vara Ó)) ànagéoxovot, Óuvác ztgóc vOv xgarobvra 
&yyagá£o i&uoroÀdg xal rjj uiv xaraünuaycyijoo 1ó orgatuo- 
10xóv, vj Ó' &yyoéwoguas và ànzógogra." — in| rosvows xal róv 

và xoà uerayetgibópevov jjvet uevaorijra, Tijg Ówowxijoecc, dc 
WIII912 óóovovr abt xai roig ust abrob. 1 
11 *O uiv obóv rara einow xai vüg é&moroÀdg abroig Pyya- 

19 oícac, àneAÜciv zgoctoémero. oi Ó' éxavijADov inl 1Óv yngauóv 
abroxoároga, ràg imwotoAág Te qégovrec xai 0ca ó Koyuvngvóc 

ab0toig iv üàmogoQroic &qwj Ówà Qoo9c qvi ànayyíAlovtec. 


16 6n 8 gjuosv ó Kouvgvós zÀgooosv (zAgoOcoa. C) 6 faousbs ixqy- 
ye(Aavo, xai ztáAw oi zofo[lsig zxoóg avrÓv dnsoráAnoav 


1.2 uo: post xaoóíar B | 8 post &xav add. 0 D — «o alterum om. D 
5 ápraozíav D, áoyzv Ewp viv uo. D 8 nupáàr nvàc B 
9 orpargy(óac ivíove (iv. om. C) BC 10 vévorro D 9à Rwp.Di, 
05 | A 11 05 AR (v. Psell. p. 226, 21), roig ov uoi BCwp 
12 xara|ónuayoy5os C, corr. Cw 14 xová | (sic) A 11 oí (sic) 
ARwp, oí B8Di, v. ad $82 19 àà £ó6ogs ARwpJDi, 9iatoogc D 


1 esse promiseritis, exponam vobis ea, quae animo celo." Qui cum 
taciturnitatis fidem dedissent, se nune ait habitu Caesaris esse 
contentum nece requirere regium; sed id sese postulare, ut im- 
perator se nulli alii unquam traditurum imperium neque iis, quos 

8donasset, praemia erepturum confirmaret et ut aliquid regiae 
potestatis tum sibi impertiretur, qua minoribus dignitatibus non- 
nullos ornare liceret et ad magistratus militares quosdam eve- 

9here. Quae si impetrasset, se pace faeta in urbem venturum et 
quod illa suis displicerent, se binas litteras scripturum ad impe- 
ratorem, quarum alteris fucum militibus faceret, alteris arcana 
10mandaret. Praeterea rerum communium administrationem ei 
adimendam esse, quí nune sibi et suis infensus ea fungeretur. 
11 His dictis litterisque traditis, hortatur legatos, ut abirent. 
12Senex imperator cum litteris aeceptis, tum arcanis Comneni man- 
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100sig obv ini voírow ó Bacusbs nárra nÀ«odon. 00a Pxtivoc 13 
jjuoev. ényyye(Aaro xal ztgooezujyayerv Ói one ixeivog àxog- P1I267 A 
girove uo. yrouag &ÓuÀooe Ó( b$udv, obroc abOu xàyó 
pvoroxoregá wa. éxeivi Óid. 1v. abr. óuóv | àvax(Deguar. 
5 Ólóuvvole roívvv ràvóol Ór ob naxoóv üv s tÓ uéoov Óui-14 
orjua xal ovupéroyov abvóv roU xoárovc ztoujcopot, viv Ó' 
àvafáAAona, roUro Óuá Ttva abra." — ànl voírow; ánijADov abc 15 
oi ztoeafievrat, xai ó Kouvgvóg dousvog rác áyyei(ag &ÓéEato, 
xai tois dAAoig o0x àzoÜ uua rà urópuara Qo£av xai uüAAov, 
l0óÓr. ueraorivau rÓYv Ótounjcecov Óv iyxeyeipuouévov abrág ue- 
uaÜ6xecav, xai jjÓn xaraÜciva: à ÓnAa &Óo&£ev (nao xal tfc 
tvpavvíÓog àqéteoDa.  ó zoso[lórgs Óà faouebe z9Ó ToU rdc 16 
ovupácns abrQ zoóc róv Koyurgvóv ysvío0a, thv v9c nzoA-B 
D IV 190 rixije uoíoag eUvowav. ztegiztovouevocg £avto, (oneo qiero, Ey- 
15 ypaqóv vt ovyyeyogaqs, óoxoic xavaóeouobrv xai àgaig Éxaotov 
dote juge paouéa zxaAéca. xóv Koyurgvóv gute cuv abt 
ztpoooíceww fjaoíAeov, vovg uiv vOv ovyxAquxóv yo5fuao, rovg 
Ó' àfwonárov Óuvopais, xai dAAovg dAAowg ÜcAxtgolog àv- 





12 ola (óca E) iyyoágcs (iyyoáqovc C) vo)e ovyxAquxobs ázjugosv ó 
facusbe Migaá4 (om. E) CE 


9 jorv—ixsivoc om. E 3 post xdyo add. à óuó» DEwp 
4 dvatíÜeuat $uóv Ewp 5 rávópl AR, ávóoi B, tà àvópi E(wp.Di) 
6 zouja: D —— vv ARWo lat., obv w*p 1 alia om. D, aitíav 
E dxfiüev D 9 i0o£e D 10 ueuaDizaoc. BC 11 iÓo£ev 
: RwpJDi, £óofav A post &zaow add. óc Ewp 13 rjv om. E 
16 uz) à v. E(wp), ure uzv v. B 11 zpocoíoe. D 18 óiavouüc E 


datis auditis delectatur et omnibus illius postulatis acceptis '* Quem- 13 
admodum" inquit "ille per vos oeculta quaedam mihi significavit, 
ita ego quoque illi per eosdem vos occultiora nuntiabo. Itaque 14 
virum confirmate iureiurando facto non multum temporis inter- 
cessurum, quin illum collegam imperii asciscam; nunc vero certis 
de causis id differo." Haec per legatos nuntiata Comnenus cupide 15 
admisit, nec alii inviti acceperunt, praesertim quod rerum com- 
munium procuratori potestas adempta esset, iamque omnibus 
decretum erat positis armis tyrannide abstinere. At senex rex, 16 
possum eum Comneno res transigeret, togatorum erga se 
enevolentiae, ut putabat, confirmandae causa scriptum quoddam 
confecerat, quo singulos iureiurando ac diris obstringebat, ne 
Comnenum nominarent regem neve regium honorem ei deferrent, 
atque senatores alios pecunia, alios dignitatum largitionibus, alios 
aliis illecebris impulerat, ut subscriptione sua earum litterarum 
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énetÜe vq). £yyoáqe $z00nuatreoDa, xal và iy abri fefleuobv. 
17 &rel Ó' fjxew vóv Kowrgvóv. qjxgzaónar, óc xavà rjv &moboav 
eloeAevoóuevov, otaouwóÓsig wig TÓv Tf; ovyxA(Qrov fovà?ás 
ÉoÜsv và veuéva tíijc 100 ÜzoD Aóyov Xoqías ztooosAnAóDsoar, 
oig xai oi vOv éÉraugetv  Govvyjeoav üoyovres, xal xgavyaicb 
^ ' , » , ^" EJ ^ € ' 
187zw00:xaAobvto 1Óv mavQiáoygr cig Üéav oqíow &AÓsv. ó Óé 
' , 5 ^ £ , , , A » MJ 
tüc Ü$oac abroig ànzavrayó0sv émüivydooag robg dÓsAquÓovs 
5 ^- , , , er , [4 a ^ 
19 a?roic £xnénouqge xvvÜavouérove 6,1 qaotv. | oi Ó£ Doovflobrvrec 
eic nAsjÜoc ijÓx ovovárrec, zx0AAÓGv ovootvoávtov xci, cvvéoyov 
Tovg TOU zarQiáoyov àÓcAquÓoíc, xal si ui] atríxa ztoóc abrovc 10 
» ^, e EJ , , 5 , 5 , ^- 
&PeAevoerau Ó  doywocóc, OÓuaÜorv Pxeivovc TneAovv xaxóz. 
920 À /, Ó ^ 7, € * ^ M A , er » 
Éyera, Ó& vabra o»ipweg cvau xai zoofovAsóuara, iv dxcov 
21ó0xoín ovveAÜsiv Ó zarQuáoyuc toic oraotílovot. — xatijAOev 
obv ix vÀv OónegqQuov thv iegauxiv ivósÓóvuévoc ovoAnv, àney- 
29 xaAGv OWürv roig zapgobDow cc fwLóuevoc. oi Óà vÀv ora-15 
, , » -^ H LA e , , , 
ouabóvvow Üoao)tegot 1) uGAAov ÓU cv fj ovácic ovríoraro uécov 
D zapeuaqórveg abtóv ztoeopeviiv g&tovv veréo0au zoóc vóv fa- 


2 ór oracu0sic vwig sig tyv usydAgv &xxAnoíav ovráy0ncav' xai O óu 
faoiiéa xóv Koyurgvóv àvgyóosvoarv xai (Avayopsboarvres E) roU zaoidpyov 
S. 


ovrevÓóoxobürvos CE 


2 cx»xósoav D v» om. € 9 ovráecav R(wpJDi), ovvíeoav A, 
ztpocrjeoav B T &mt. áxavragóev D dÓsAqióovc ARwp, dózi- 
qióovc Di, v. ad vs. 10, canticum cantic. I 13, IT3, VIII 1, de 
Boorii ind. graecit. Theophan. s. v., Zonar. XVIII 5, 8. Sed 
occurrit àósigióobg quoque XVIII 12, 12 al. 8 a?roic om. BC 
10 àósiqióobc ARwp, dósigióovc ex dósiquóoDc corr. E, dósiqu- , 
0óob?; Di, v. ad vs. 1 ll xáxsivovc D 12 oxi Ewp 
11 zapsggóres AR Cedr. (Seylitz.) II p. 635, 90, áxeumngórec 
BCwp.Di ante &(ov» add. aróv E 


lTsententiam econfirmarent. Verum audito Comneni adventu, qui 
postridie urbem ingressurus esset, quidam ex patribus conscriptis 
factiosi homines mane se in templum divini verbi Sapientiae con- 
tulerunt, quibus se sodalitatum quoque principes aggregarunt, et 
18 vociferationibus patriarchae praesentiam efflagitarunt. At ille 
foribus undique occlusis, fratris filios percontatum misit, quae 
19 vellent. Quos illi, concursu multitudine aucta, comprehensos male 
se tractaturos esse minati sunt, nisi patriarcha statim egrede- 
20retur. Feruntur autem illa ficta fuisse et simulata, ut patri- 
21archa invitus ad seditiosos prodire videretur. Cum igitur ex 
superiore aedium parte descendisset, pontificia stola indutus eos, 
22 qui aderant, incusans, ut a quibus vis sibi fieret, audaciores ex 
hominibus seditiosis ac potius seditionis auctores corona circa 
eum facta petiverunt, ut legatus ad regem iret ac scriptum sibi 
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oiléa, fy' abroig ánoóoÜzíi v0. Éyygaqor, 0. fiacDÉrvrec onoye- 

yoáqaow, ix TQ Kourgvq £xeüvoc doneícavo. ó Óà màn-23 

3 occ abrir 10 altyua xarttíÜero* àÀÀ Toav ztoooanoípnots 

| DIV 191 &xavra.  fipaytíac yào zageA0osonc &oas faocuéía xal abro-94 

4 b xpáropa qaveoác.drvenorv tóv Kourgróv, airo? to zatoiáoyov 
ovvevÓoxoDrróg re xal ovuaoártovtoc, xai t uiv Kowrgvo 
pij uéARew. ÓgAccavroc, àAÀlà ontóÓcw, xal àpoifác alrobrroc 
tijc àvagoijoeoc, tQ 0. Éoc vóre. fjacuieóovu. xanéyat 16v. áva- 
xrópow irapregov  Émurávrovtoc. | dgyieoécov Óà rq) yégovu?5 

10 Miyaij4 tà v0U zxaroQuioyov xojuoávrov uvóuata, éxeivoc &qyyj P I268A. 
*"rí ÓÉ uot àvrl vijc Baousíag nagéEere;" oi ÓÉ "r)» obpámwov 
flaoticíav? ànexolünoav. | airíza voívvv àánopgohyac 1à 1íjc pa-26 
otisíac zapáonua àzijAi0s vÀv flaousiov. ó Óé ye Kourgvóc?1 
xovoonaAárgv ruujoas tóv Kexavuévor. otéAAn 10v. dvópa uevá 

16 rivoc Óvvápeoc nagaAqyóuevor và àváxroga. 10 uérvot nÀjj0oc 98 
tije nÓAecg elc ónartjv roU véov flacdéac $xxéyvro Aaumoó- 
raürá oi zow00v 1À tic v)» flaousóovoar siouüou. 

" "Eva uiv obv ó Miyan abvagyáoag ivavróv v9c [aot4 WII?213 

d Acíag Éxnémuoxt xal o0 zoAb év iÓwvuxQ oy5fuau puboac àn- 

20 £roe 10. zoev. | ó 0& Koyurqvóc vj fBaouisía. 2y«aractác éavtqi 2 B 
9 £&xrooic rác facurías (fac. P«xr. E) MiyanÀ rov yípovros CE 


| 
- 
4 18 (p. 666, 1) faoiizía "Ioaaxíov vo$ Kouvgvoo CD, facusía vov (om. E) 
j Koyvovo? "Icaaxíov AE, facia *Icaaxíov B 

| 

: 


1 ézéyoayay BC 2 ixsvo: om. B D garsoós om. D 6 re 
om. D T u£Aav B 8 rác] vov D 19 ávransxo(ü5oav Rwp 
13 ávaxrópov C 16 x£yvro B 18 post ó add. y5o«c (yy- 
opaiog p*) Rw 19. 20 xai o? zoÀb fwóoag urrà vv Pxztoow àaz- 


éuos t. zo. BCWo lat. 


restituendum curaret, cui, cum ille pacem fecisset cum Comneno, 
subscribere essent coacti. llle vero se ea quae vellent imple- 23 
turum esse professus est; sed ea quoque omnia erant commen- 
tieia, Nam paullo post Comnenum regem et imperatorem aperte 24 
salutaverunt, suffragante et adiutante ipso patriarcha, qui illi 
nuntiarat, ne cunctaretur, et praemium suffragii postularat et 
Michaéli insolentius denuntiarat, ut regia decederet. Quo nuntio 25 
a4 primariis sacerdotibus accepto, senex Michael "Quid mihi" 
inquit "pro imperio dabitis?" illisque respondentibus " Regnum 
caeleste", statim insignibus regiis abiectis regia decessit. Comne- 26, 27 
nus autem Cecaumenum, quem curopalatem fecerat, cum copiis 
ad regiam occupandam misit, populo urbano ad novi regis occur- 28 
sum effuso et illustrissimum reddente eius in urbem ingressum. 

4. Michael igitur, cum unum imperasset annum, regno ex- 
cidit neque diu post privatus vixit. At CoMNENVM firmati regni 2 
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vij» vabtgs é&muvyíav xal o0 tQ sq meyoéwato, xal robro 
- e ^ /, , e ^ » , , , 
Ójiov Óu v vouícuat. éupáon éavróv &veyápa&e, uóvov obyi 
foóÀv óu "robtó uou viv BaoctAeíav, oDy Éregóv tt ztoovéévgoc." 
Jrovc Óà ovrvagauévovs avt quAouuórara rvrmushparo xal 


» e , ^ 5 A 5 A » , 
&ozxevocv É£xáor 1àc àuowihác ànoÓobc oixaóe zagaoxevácaro 


2x ^ er , , ^ - , 
ázoycoposv, iva uj 1t Üoovpjooou 1) voU Ófuov xars£ava- 
4oró)ot dctvzoAoDrteg. Óv zwaroiáQy5gv Óà ÓV aiÓoUg Tysv Ow 
- M UJ 3 Um -| , ? 3... ' - 
cOÀÀZS xai rovc a)r00 dÓcAqónmauac ÓU ixcivov xai vuuaoic 
5 ér(umoe ueítoot xai àoyais zegupavéow néotos. vagióuevoc 


CÓ' £u và narguápyy xal viv tÀv PxxAgowotxóv nzpoayuárov D IV 192 


oixovou(av vfj éxxAnoíq ànéveuue, uéyou vóve ToU ueyóAov olxo- 
vóuov zoyeuitouévov zapoà roO faocusóorros, àAAà pv xal 
toU oxevoqóAaxoc, éxs&ivog Óà xal djupo ónzó v» vo) zatQi- 
6áoyov EÜero éEovoíav, ànmoéevooac àugolv vó Ónuóowv. eia 


tjv uiv voU fíov abt xowcovóv Abyovorav àvqyógsvoe, vóv15 
jv uiv voO píov abtq y nyógevoe, rÓv 


Ó' áósAqóv "Ioávvgv xovgozaAóvQv veviuxe xai vóuaoce uéyav 
Óouéocvixov. 


9 ór. zov oixoróucov xai oxsvoqvAdázov Tfj; usyáAgc ixxAnoías mapà 
voU Baoiéoc zooflaàAouévowv ó Kouvmvós (oi xouvgvoi C) xai dugo jj 
ixxÀAnoía. ünérveuuey CE 


8 post faocisíav add. 2yapíoavo C ante oóz add. xai Rwp.Di 


4 quAoriucoraza Ewp 5 Zonevóev B ante oixaós add. zárrac 
Rwp 6 Ooovfjooow w*p 1 óà ante zazo. DEwp siysv D 
8 avro). ARwp, aovà Di xal ante ruuaig om. Ewp 9 zsoi- 
qavécww À, oxeongávoi: Rwp 14 ázo£evócac—Ónuócvo» om. BC 


10] vóv E 15 xowcovóv ai:và B 16 9' ARw, óà p* 


adeptionem non deo, sed sibi attribuisse ex eo apparet, quod in 
numis suam imaginem stricto ense inseulpendam curavit, tantum 
3 non clamitans: ^Hie mihi regnum, nil aliud peperit." Eos a qui- 
bus adiutus erat, liberalissime est remuneratus relataque festi- 
nanter omnibus gratia operam dedit, ut domum suam quisque 
rediret, ne in urbe volitantes vel tumultum exeitarent vel contra 
4populum insurgerent. Patriarcham magnopere veneratus fratris 
eius filios et magnis honoribus affecit et splendidis magistratibus 
5 praefecit. Praeterea in patriarehae gratiam etiam ecclesiasti- 
carum rerum procurationem ecclesiae attribuit; nam cum usque 
ad id temporis et magnus oeconomus et sceuophylax a rege 
designari solerent, utrumque id munus patriarchae potestati sub- 
6iecit, amota publica auctoritate. Deinde vitae sociam appellavit 
Augustam, fratrem autem Ioannem curopalatem et inagnum do- 
mesticum nominavit. 


Dx 
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Tiv Ó& mgó abrtob faouéov, 0cot uerà 10v zooqvooyév- 1 
vqyrov éxeivov Baoíisov tijc Bacusíag £xéfljoav, o «aA zoy- 
oauércy roig Óuuooíow xal xowoig zoáyuaow, àAjà rà uivD 
tis oixtíag ánoAaéosg xai elg àoxmumolov xataozaDnoárvov 
5 oixoÓouác, và Óà Ócpovuérov olg Frvyev i] vécs oloneo éflov- 

Aorro, oí flacuuxol Onoavool Pxxexévowrvo xal xà Ónuóoua ztQv- 

ravéia vonuárov $onárorv. tTobto toí(vvv ó Koyuvqvós 290-8 
Üé£uerog Ów0dcac0on, oàx jo£ua o$0à xarà foayb tjj Óvo- 

Ücoti Euxegeionusv, àAÀ dg v orato. éavtóv dvcorijAoctv 

10 dvareragévoy. tiv yecioa, qéoovoar 10 &íqog yvuvóv, otro xal 

TOÍg ztgáypiacuiy éuiveyxev éavtóv. xal té£uvew aitíxa zapsoxtó- 

aoro rà oloijuara, àAÀ' oo uaAácosw o0 ZuztAárrew tà Üzováa. 

GÜ0ev otÓ' 2E obnueo roD xgárovc énéfm xal eig Évvouov dgyiv9 

Tiv ziv abro rvgavvíóa uetüveyxev, àvanoÓícag tijv voU z00 PII269 A 
15 a?rob ztoü£iw àvéroewe xal. e vw. &xelvóg vov. £Óogijoaro, àgy- 

Qéito xal áztotéoe: toU tiAgqórac, ÓAÀà xal tÀv zó ixevov ' 
zoÀÀà xaÜyonoe xal TÓénce, xal o? uóvov vabva zóc 1Ó 
Ónuuóec inoíu, àAÀ obÓb vOv tío yegovoíag &yeíÓsvo. cita 10 


l 6n ázoróuoc vj tÀv xowów zoayuátov ÓiopÜcos Euxtysí(onxs xai: 
yéyovev *&xaoct. juonróc C 18 ór o$08 abtÓOv rÀv rj ÜsQ xaÜoocuw- 
uévov igsícato (Aqoowóoaro E) CE 


3 ónuoocío AR, facileionug DEwp —— zoáyuaow ARwp, zo5uacw Cw 

rà Rwp.Di, initio versus om. A 4 xataozaDnoávrov O8Wp Di, 
xaraozaoÜnoárrov A, xataozaoÜsoárioy E 6 xai RwpJDi, om. 
A 1 gonavítov p* 9 dveorgAóg D 10 dvarerauuévov. C 
11 reuveiv p* 12 àA4' ov] o? 9$ C g£unAárve: D 13 o0óà 
E*wpDi 14 a D X ro om.C, suppl.Cw — 18 óveuósc D 


Ceterum cum omnes eius post Basilium porphyrogenitum 7 
decessores fisci et aerarii pecuniam parum recte collocassent, 
partim in suas voluptates et monasteriorum aedificationes insum- 
ptam, partim sine deleetu ac pro libidine sua condonatam, tam 
regii thesauri exhausti fuerunt, quam aerarium pecunia vacuum. 
Quod vitium Comnenus correcturus emendationem non paullatim 8 
ac pedetentim est aggressus, sed ut in statere se incidi iussit 
ereeta manu strictum ensem sustinentem, ita etiam negotiis se 
ingessit, statim paratus ad secandos tumores, non adhibitis medi- 
camentis, quae exulceratas partes mollirent ac foverent. Itaque9 
postquam tyrannidem cum legitimo imperio commutavit, non 
modo decessoris acta sine discrimine abrogavit et si quid cui 
ille largitus fuerat, eripiebat, sed etiam superiorum imperatorum 
multa acta evertebat et abrogabat, neque id in vulgi dumtaxat 
fraudem, sed ne senatui quidem pepercit. Denique contra res 10 


Biléxáongv £vecyuov rotwUrov. £vrsÜOev &nmaot juomróc dv vj 
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!4 ^ ^ Lol , 5 , * ^ LÀ - 
ztoopatrov xai xatà toD Üecíov Zycoos xal zoAAA TOY toic 
$255 7 - ; 5 , », 
vao" éxeivev ÓojajÜctou poovuotiotorc àgieoouévov Tji«ooxt- D 1V 193. 
oíacer, ij uGAAov éxAoywvauots óztofdAAcv tovc £v abvoig doxov- 
uérovc xai tjv ànzoyoGoav abroig Óóanárgv ànovéucv và Aotá 
T Ónuooíp àgooíov xal àveAáupave xal dAÀo ém (AAq xa 5 





Te Ónuortx(Q zs Tj re ovyxAmtp ovg, àAÀAà uérvvow xal 
12TQ) orgaricytxq obÓ6 yàp oDÓ' Pxsívov dnsiysro, dAAd xdxei- 
voig üzeueíov 1àg tÜzooíac xal vOv ÓAÀov uüAAov roig &v 
13 ceuvetowg Tiv Cory Óuavéovot. | 1óv Óà otÓ£y ünijye vv. dyya- 10 
oijotov, o) Àóyoc, ob Ó£oc, ob uicoc, o? wpóyoc* obvoc éxijoro 
1Ó qoórgua xal oióóoav ixéemwto T)v wvyüv. 
5 "AAA o$0' ó marguáoyus iyvov éxsívov meqoorguéoro. 
2j]0rAev obrv &mrácoew ab):, xal ei mzove zwoóc và altoíueva 
dnzertóyyavev, ó Óà &Óvoyíoowe xal jme(Ae xal émet(ua, tira 15 


WIII214 C xai c ab$róg a)vQ civ faousíav ànoveveuxec, abrtóg xai 


3 àpeAéa0au vastgv abróv zioab0i izelAgos. vabta obx 1jv olocw 
' , » ^ $ ' M ^ / , , 
vóv Baocu£a é&ueixós* O0 xal Ópücar zto(v vu táDou zwpoeunÜe- 


18 6n ó zaroidpyus mÜsAev &mwdoosv vj [lacus xal ase avv CE 


2 àvauÜsuérov D 4 ázovéucov Óaxávgy BC 6 iveóyuov AR 
(v. Steph. thes. V p. 1447 B), érvózuov E, éveózuov Dwp.Di áza- 
cw 5v puongróc Ewp 1 ónuouxó O(Di) OÓyuouxó Ewp, ónuoloío 
A 1:0» AR, zóv w*p 10 roig oeuvsiou: DEwp, osuveio B 
:óv Rwp.Di, vov A 1l o? uico; om. C 12 oióóoav ARwp, 
oióobcav Di 1T aóró» AR, om. w*p 18 post facia add. 
éxeivor BOwp óoáoa. ARwp, corr. Di 


Sacras se convertit, multa monasteriis, quae ab illis constructa 
erant, eollata truneavit aec potius monachos publicis rationibus 
subiecit, necessariis tantum sumptibus relictis, ceteris vero fisco 

llattributis. Dum igitur in dies hoc modo aliud ex alio novat, 
omnium in se odia suscepit, tam plebis, quam patrum consceri- 

12 ptorum atque etiam militum, quibus nec ipsis pepercit, quominus 
opes eorum imminueret, prae ceteris autem omnibus eorum, qui 

13in monasteriis aetatem exigebant. Neque vero quicquam illum 
ab instituto deduxit, non oratio, non metus, non odium, non re- 
prehensio; adeo sustulerat animos atque intumuerat. 

2 5. Neque vero patriarcha superbia illi cedebat, sed illi im- 
perare volebat ac si quando ea, quae petierat, non impetrasset, 
aegre ferebat et minabatur et increpabat; denique quemadmodum ad 
ipse regnum illi contulisset, ita se ipsum idem illi erepturum esse 

3minatus est. Quae cum rex ferre aequo animo haud utique 
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Gür0. toU yoUr natQuápyov eig vi)v oixeíav àzeAÜóvtog uoviv, 4 
ij vüjc zavmyóoecog àeoróoQs vÀv y abrjj vuuouérov obga- 
víov Óóvráusov, i»v' éográog Aauztoóregov, zéuwag és wripa 
oroatioyuxi]v ó xgatóv. (o) yàp ijÜcAev éx tijg voU Oso Aóyov 
5 Xoqpíag vóv dvÓga xarayaysiv, iva ui] zagà và xAQoqo | xai 
19 Óuo Oóovfos yévirau), éxeivóv 1e xal vovg éxeívov dveuyuiovs 
gvrórvtag abc negooíovg zt0wi. ira xal xaÜDauéon 0-5 
paásiv abróv Óià qgoriíóos àíÜsro xat tit vv dgyuwoéov ov»- D 
IV 194 zoyoig ztoóg roUto ixíyomro ÓgÀoi ve Óv abtÓv tQ àvÓol àncí- 
l0zac)at rjv zxouiuaruxáv, iv £xov Óoxj abu napaio0at, 
cg si ij toUro, xal dxcov abrjv àgageÜWostau eig uécoov 
xav abro? azoottÜcuévov  aiuauárov. s Ó' ixdüvoc ob v6 
bzueíxcv TQ ToU faocéoc ÜcAjuan, qgorrüg $v TQ xgatobrvu 
agi tijg abroU xaÜouíoeoc. dàAAÀ PÉpUy Aécac t» qpooviíóa 
15 ToU ztarQuíoyov Ó Üávaroc. uev  OMyov yàg usÜ(oraras vÓY 1 
&vÜ£vóe ó zargiáoyne, xaí vic 1 Kojrgyvo) viv éxeivov eyy- PII910A 
yeAíoaro veAevtijv, Og qgovtíóov abróv ànaAMártovoav. ó Ó'8 


1 ?£ogía rob zargiáogov Migaxj. CE 14 reAevrz] roO zatQiáoyov iv 
1j ££opía CE 


1 uóvo» D — 4.5 ix 1v [epóv àvaxióoov BO 570m. E. 8a?- 
:óy om. C tío. p* 9 post Zxéyogro add. xai 1 wsAAó ai- 

. cauátovr zx0ÀÀOv xai dAAoxótow cvvaycoysi" ü iy 1) xat &xeírov Aóyo 
ovviüpootoé 1s xai ovveyodwaro (BCEwp), cf. Rhodium Beitr. zur 
Lebensgesch. wu. z. d. Briefen d. Psellos Progr. gymn. Plaviens. 
Saxon. 1892 p. 8 et Maedlerum ]. c. p. 14 s. v abtóvr AD 
Seylitz. p. 644, 7, 0&4 vov Rwp 10 9oxoí(j B abu Óoxij 
CE(wp) 11 zaórgv BC 11. 129 &c .... xav E omisso uéoor 
12 aiuuárow (sic) A. — 13 ózsixov Rwp.Di, éazeixov A 16 évü£vós 
RwpJi, £vüfvósv (sic) A, Zvüsev 02 D zouieváoyys BC 


posset, providit, ut malum daret potius quam ferret. Cum igitur 4 
patriarcha in suum monasterium abiisset, ut diem festum instan- 
tem sanctorum angelorum, qui ibi colebantur, splendidius cele- 
braret, imperator missa illuc cohorte militum (neque enim ex 
ecclesia verbi divini Sapientiae avellere voluit, ne cleri vel po- 
puli motus oreretur) et ipsum et eius nepotes relegat. Deinde de 5 
 &abrogando ill patriarchatu cogitans opera quorundam sacer- 
dotum utitur et per eos viro significat, ut simulet se ultro pon- 
tifieatu cedere, quem alioquin invitus cum publica infamia sit 
amissurus, Ut autem ille refragabatur, imperatoris de eo amo- 6 
vendo sollicitudinem mors sustulit, Neque enim multo post illius 7 
obitus a quodam est Comneno nuntiatus; qui cum se laetum illi 
afferre nuntium et curas adempturum esse putaret, ille statim 8 


—— ——— —— ———— s 
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^ * , * 5 , ' Mi , , 4 
tDÜbe neveyvc)xuer xal àvoAóAvée xal vÓv éxe(vov vexgóv uet 
évri(uov Tij; zwozouzijg éx tijg oxegogíag àvayayow eig viv 
EJ Led M 5 /, M Aj » [4 » Mj E 
abroU ov]v évaníÜüevo xai rovc é£xzívov dÓeAquÓovg ab0uc 
9àzoxaréotjos ztgóc 1àc zótegov vuuác. jj Ó éxxAgoíq 1Óv 
ztgócógov xai zpocorofeouáouv  Kovoraviivov zóv Aeuyobógv 5 
àvuxaréotgotv, dvóga roig vOv xowóiv zoayuátor à» uaxoóv 
&uzgéparyra Ówuxijoso. xal àvéyxAqvov Óuauetvavra, queo ó 
Movouáyog xai rjv vv Mayyárov àvéüsto zoóvouav xal rà 
B 10zeoi ríjc &AevOsoíac abcr veníottvosv PZyygaqa. meo $q* 
€ * e ^ , , , , - 
éavtóv ó Koyrgvóc &0£Aov zoujoacÓat oxéuua Tw uQyavácat 10 
11zo0r9goíag àváusotov xai Tóxov voós xaxoóa(uovoc. md yàp 
ó Aeyoóónc &ày£quró re xal ztgoxeycí(owrO xal iegevc ijÓn 
x£yeuporórqyto, Óv àzogo5rov abr uuQvóa. Aéyso0at vwa xav 
abroU dzc(oyovra toU ieodoÜat abrÓv, xal et uj) rata. AaAug- 
Üeiev ovvoÓuóOc, ju) olóv v sivau roD xoíouaroc abróv rijs 15 
EJ , ^ ec 9» ' , 55 » ec m , ^ 
19 ápyiocorgc vvyciv. "ei 0à Óoígc uoi" £pi) "vOv Mayyárov và 
Óvxauóuara, zagafáéponuar và Aeyóueva xai zagaycogijoo xot- 


4 cepi zargiaoyÓv xai (om. C) ómoc và Óuxoucpuata Tíjc &AevÜsoíag vÀv 
Mayyárvov &afev ó facusos 2x vo Asyoóóg CE 


3 áósAgi0obe AOwp, àósAqidobc EDi, v. ad XVIIL 3,18 4 ázozat£- 
ot5o£r elc (£c w*p) BOwp — zooréoac Rwp.Di, v. ad p.428, 1 6 àruixar- 
£orgosr AR, dvrexatéorgosv D (v. ad XVIII 8, 2. 21, 29. XVII 23, 
21), àvrixavéovgos Ewp.Di, v. ad XIII 1,5 6. 1 Otouijosow ante 
exi C ( óazo£yavra DE àvéxAgtoy D 8 xai ante zv 
om. DE ávíüsro zoóvoiv» ARwp (v. Seylitz. p. 645, 1), oixorvo- 
uíav àvéüseo BCWo lat. 9 imíorsvosv E à BC 10 £o» C 
12 smpoxsysíogoto Ewp 14 post AaA5Üsisv add. xai AvOsiev (Ag- 
Üsv E, corr. Ew) Kwp, v. Scylitz. p. 645, 15 ve Ewp.Di 
16 uof p* 


mutata sententia eiulavit eiusque corpus ab exilio revocatum in 
monasterio ab illo condito honorifice reposuit, nepotibus eius pri- 
9 stina dignitate restituta. Ecclesiae vero praesidem et protovestia- 
rium Constantinum Liehudem praefecit, virum longum per tempus 
in administrandis rebus communibus cum laude versatum specta- 
taeque fidei, eui Monomachus etiam Manganorum cura commissa 
10tabulas de illorum immunitate commiserat. Quas cum sibi vindi- 
care Comnenus conaretur, commentum improbitatis plenum ex- 
llecogitat ae partum quendam diabolieae mentis edit. Nam cum 
Lichudes per suffragia electus ac sacerdos iam creatus esset, 
arcano eum monet dici quaedam, quae a patriarchali officio illum 
arcerent, quae nisi in synodo agitarentur, eum pontificem ungi 
19non posse. ^Verum si mihi tradideris" inquit "Manganorum 
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L oünval( os.  ovwóov obv ó AnyoóÓgc dc obxéu abc ci;13 

) IV 195 rjv ztoorépav ixaveiütiv xaráoraow BEeouv, otro Óà uévaw 

1 Ói aicyórge nowuervoc, qéoov ó(0cot và altoóuerva, xal otro C 
zagayopeira. veAecÜ vat vi] doyiegatuxi]» eAeriv. 

5 *O óà Kourgvós xatà rÀv OPyyocov xai vàv Zxvóov,6 
ot IHaxtwáxat Aé£yorvau, &xoroateócac toig u&v Obyyoow cigiviv 
airycauévoig dozeícato. xarà Óà TOv ZxvÜOv Ógu5oaru oi9 
uiv dAÀor baéxvwav xal eloávevoav (o0 yàg $g! fva nárrec 
jyeuóva érárvovtó), el Ó0' abr ó Xeiié ÜpacvvÜcle xai uotoa 

l0roi vijc vOv "Popaíov óvráueos ovufaAov fjroyto xai 10 ztoÀv 
TOv olxeicv àzoflaAd uevà và zeguliewpDÜÉvro àzéópa. | àva- 8 
Cevyvbc Ó'! éxeiüev ó Baouebe doxüvoosv iv v Aopato, jóg D 
toU TéÀlovg Ovrog é&yybg roO Xenrefoíov uvóc. Opupoov Óà4 
Qayóaíov xaraggayérros xal yuióvog zeo0)015c zt90 Ópoac z0AAfjc, 

1b rTjc imaov ve 10 zíov ÓqÜaporo xai orgaruérau zt0ÀAÀ0l TQ) W III 215 
wer «exivÓvreóxaot, xal zorapol Ó' ózeoyeueis yeyovórec xal 
aeAayicavreg và imurájóna oqiv àÜoóorv zagéovgav, cc xal 
TQ  orQatuwtixQ) xal roig $zoQvyíog abro0 rà àvayxaia &m- 


D n gEeorpárevoev Ó [aoiebs (Óxorgare(n C) xarà vÀv Obyyoowv xai 
Ilaxtwáxov CE 


6 zar&wáxo: B 8 post £va add. xai p* invitis ARw 9 osi1à 
RwpDi Scylitz. p. 646, 2, oeiir D, o4" A 10 ró om. BC 

10 zto0À)] zoAobPg ex zoÀ) mut. B 11 zepuggüé£rrov (sic) A 
12 4ofuco Rw Sceylitz. p. 646, 10, v. Ann. Comn. I p. 167, 13, Glyc. 
p. 602, 11, Ephraem. 3252, Aofísto p, Àvfiovo. A Di 13 órroc 
om. C . eerreufoíov BCwp, v. ad XVI 17, 51 


privilegia, eriminationes illas neglegam neque impediam, quo- 
minus ungare." Lichudes qui videret non licere sibi ad pristinam 13 
conditionem redire, sic vero manere turpe esse, propere allatis 
iis quae petebantur, nemine obstante, pontificio ritu initiatur. 

6. Posthaee Comnenus, expeditione contra Ungros et Scythas, 
qui Patzinacae dicuntur, suscepta, Ungris petentibus pacem con- 
cessit, Scythas vero aggressuro ceteri quidem cessere, pacem et 2 
ipsi amplexi (neque enim eidem omnes duci parebant), unus vero 
inter eos Seltes, ceteris audacior, cum parte quadam Romanorum 
copiarum congressus vincitur et plurimis de suis amissis cum 
reliquis aufugit. Hex autem castris inde motis sub exeuntem 3 
mensem Septembrem Lobitzum concessit; ubi vehementi imbre 4 
et nive intempestiva ac maxima plurimi equi perierunt multique 
milites ex frigore sunt periclitati, cumque flumina exundantia 
et stagnantia commeatum subito intercepissent, et homines et 
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DAuvEy. tita voU Uew ve xal voU vípew éni wuxgóv ztavüévtow 
PII?71A vc faousiov o»xqvijs ngoij40tev ó Baousvc xai ónxó ÓgUrv £o 
zxauueyéUy, xe zov éoroarv' xaí uveg vv £v bnegoxaic 
6a)róv zegioravtat — foijz Ó. &v vq) 1602 ovpfláogs, ueréorgoar 

tij; Ópgvóc Ó [lacueÓc ve xal oi mgl abróv, 5 Ó' avtíua Qubó- 5 
qÓsv éxonacoÜcica xaténsoev. óÓ Ó& abroxgávog ixaveiDow sig 
riv ueyaAómoAw xai ánourvog ónig tfjg ocroías raórüQc và 
4aguotijouu TQ) eg) vaóv éytóc vv paoiueiov àvijyeue vij x00- 

810uáorvo. OfzAq* xavà v)» fu£oav yáo, v yj veAcixat 1) uviju D IV 196 

taübtuc, tÓv x vig Ógvóc &béqQvys xivÓvvov, 10 
B "AAA idjó Ówtéov xai Óncc vv paousíav àníÜero, ei xai 
24) cvugorvoUow oi ovyysygoqóreg ztegi abr00. Ó uiv yàg 
zoÀUe viv yÀGvtav WelAóg év ÓWoouc éixeivov Aéya xóv flac- 
Aéa oyoAáCovra xal ovyváxig tijv Óc&iàv Aoyyoqógor x! doxvovc 

xal oóac &avareívovra DAg0ijvau zweóuavi wvyoo tijv zàsvoáy, 15 
xàyrreDÜUev oí éwuovupijva. abtQ) xal zwoeióv ix vov Báüovc 
3áàragAsyivau sig Óà vv &woboar vórreoÜau vv zÀevoàr xai 


1 óxoc 1óv ix vij Ópvóc xívÓvvov iRípvysv ó faodsbóc xai oí zspi abróv 
CE 11 &-osc v4v flacusíav àzéÜsro ó Koyurqvóc xai &uóvaos, vóv 
Aoüxar (Óoóxav C, v. ad XVII 14, 94) zoozsigioáueroc facuéa CE 


9 6x0 Óp)v| $zo0püv D 4 zegiíoravto BC 6 ixzaüsioan D 
)' Rwp.Di ' usyáAgv zóv Ewp 8 «d 0sQ yagiorijoi. Rwp 
post zocvou. add. áyía E(wp) 9 yàg post xarà BC 10 post 

«(vüvvovr add. vaóv 0» moÀÀAQv xatqyooobUrra tijg ixsivov agoatpéíosoc 

juxpozo£xsuav' Ov 6 ix&(vov xasAov 2£arvéyioc ó abroxoávop ieárrygs, 

ó toU GAsE(ov víóc, oqóÓoa usyaAonosnzóg àvsÓou5oaro sig Ovoua roU 

oorfjoos ^u&v imoo0 yovoro00 BCwp, v. praef. 11 post àázéÜero 

add. obroc ó ioadxioc BCwp — 12 ovugoovotow C8wpDDi — 18 post 

jyÀAór:tav add. ó copo raro; Ewp, v. ad XVIII 3, 2 14 xai om. D 

15 P geo B 16. 17 xàvrsbÜsrv—zaAsvoàv om. D — 16 goéxv 

om. 


5iumenta rerum necessariarum penuria laboraverunt. Ceterum 
pluvia et nive paullisper sedata, rex tabernaculo egressus sub 
magnam quandam quereum in proximo concessit, circumstanti- 
6 bus procerum quibusdam. Orto autem eo loco fragore, et ipse 
rex et sui inde discesserunt, atque arbor statim radicitus evulsa 
eoncidit. Reversus igitur imperator in magnam urbem ad grates 
ob salutem aeceptam deo persolvendas intra palatium Theclae 
8 protomartyris aedem condidit, quod eo die, quo illius memoria 
celebratur, illud periculum effugerat. 
(. Nunc illud dicendum est, quemadmodum regnum depo- 
2 suerit, etsi scriptores hae de re non eonsentiunt. Nam Psellus, vir 
ille eloquentissimus, narrat illum venationibus deditum, eum hasta 
saepe et ursos et apros feriret, frigido vento esse ictum latere, 
8atque inde perfrixisse et febrim ex imo efferbuisse. Postridie 
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t0 ücÜnua ju) £opOoÜar. abt, xàx tToórov dugufuyujouuor 
yevóuevov 1ó puocóuevorv ij) xal ázttyro»xóra téAeov viv Coxjv,C 
xai tv AobDxav Kovoravivor tjj Bacusía &yxaraorijoarra, ztoóc 4 
tjv xotíro usrarátaoÜa. [uotv. ó Óé ye Oopaxijotoc Onoàr 5 
bxàxsivoc róv facuéa iortópgos nol rjv NeánoAw, obv Ó' &u- 
qavijvaií zoe» rv Ofav qoucóv, xal xv Kourgvóv &vósóc- 
xóra TQ inz tóv yaAwóv Ówóxeav rÓv ov, róv Óà tioóbDvai 
tijv ÓáAaooav ysvícÓa: ve àqavij iv rocoóto Ó& óc &E àorga- 6 
zijc évoxipyat Aauznjóóva 09 paous, xol rjj raítgs Boàgj Óu- 
10 rapayÜÉrra 1óv abroxoároga roO inztov ve Éxzeociv xal xeioÜat 
zapà Tjj yj àqoóv roD oróuarog Ónontóovta xal ugóà» vów 
xar' abróv. aloDavóuevov, àxatíco Ó' &xciüev &ufifao0évra xo-1 D 


4 

[ x 

juc0jvat eig và flao(Aza xal vooácartá vv fioayó, ea i xai / [ 
D 





à 


dzoyvoo0Éryra, xeígaoDaí ve viv voíya xal àvr rije noogópac 
15 1oayv Touic)'ioy àuquécao0at, 1óv AoUxav Kovotaviüvov fa- 
oua ztpoyeiguoáuevov, xal otro Tjj t0 Z£Zrovóíov z9ocoouícat 8 


novi, xàxsi r0 Aowtv xara[wóvot Tüc fiorfjg àvagoco0Érra ( 


T0 ————PPeyermnmEU—————— 


D IV 197 £x rov voojuaroc. iaoíAtvos Óà Óóo &vavrovc xal gijrac9 


add, robvor BCwp 8 v RwpDi, om. A post ága»gj add. 

üv o) obv oí zoAÀol* párracua ÓÉ v. Óauuóviov. ózepaow BCwp | 
ó& ARw, 9' p* Di 1l zaoà om. DE 15 foayo D du- 

op rm ^ óoUxav AD, Ooíxav HR, óoóxaov w*, Óobxa pJDi, 

V, àd VS. « 


! 4 zepi re vócov toU facfoc xai Ó- àmexáog E 18 oloz fjv 10 'j0oc e 

P ó Kouvgvós CE | 

| 1 do)ua CDi, v.XVIII98,14  aéro DEwp — 9 rà fwvoópevoy — 

: AD, ei fiooera. Rwp.Di post fuooóuevor add. xai zxvpstór. ex Lt 

* 10U [jMáDovc; àvagAsymra. D 3 0o$xav BCDi, 0o9xa D, v. ad XVII [1 
1 14, 24 4 xorsirro p* ó Üpax5ovc óà BC 5 post flacizéa i 


cum lateris doloribus urgeretur et spiritum aegre traheret, dubia 

spe vitae ae potius plane desperata vita, Ducae Constantino regno 4 

tradito, vitae melioris institutum amplexum esse. "Thracesius b 

autem refert regi prope Neapolim venanti visum esse aprum 
horrendum aspectu, quem dum laxatis equo habenis Comnenus 
persequatur, in mare demersum evanuisse, atque interim fulgore 6 
quodam instar fulguris perstrictum regem equo terrore exeussum 

et spumam ore reicientem humi attonitum iacuisse, atque inde 7 
navicula in regiam vectum, cum paullisper aegrotasset, iam de- 
ploratum, raso capillo et purpurae loco aspera lacerna sumpta 

atque Duea Constantino rege designato, in Studiense monaste- 8 

rium se contulisse, ubi recuperata etiam valetudine vitae reli- ) 
quum exegerit. Regnavit biennium et menses tres, homo stre- 9 


Zonarae Epitome III, 43 -À 
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Totig Ópaorüoioc àv xal vÓ $00c cofjapoór ivÓsivóusvoc, ztoóc 
P noáEeug Ó£óraroc, ovgatiyixcyratoc và soAé£uua, Aóyoic uiv oby 
cuAm«oc, zoooéyov Ó' abvoig xai robe tobrov tgogíuovc 
11279 A 10 zt000Óeyóuevoc. —aiuuevocg Óà Órt cvgavvíóu émuueyeonxev 
"dixvyovrv" ys "1-0 ovvÓoóÀq Óovàsósw xal tv sixórow ui) 5 
| Toy yávew." 
yw iII216 8 *O óà mgósÓgoc Keowvoraviüvoc ó Aobxac tíjce Daousíac 
tvyOY ünzgayuóroc, cg sipwrat zt0ÀAoUve TY Tíjc ovyxA(tov 
Bovàács xal ro0 Ó«uuóÓovc nzA(jÜovc sic usilovag à&uouárov 
2fa0uobc noosfífacs. xal Ócovc Ó' ó Koyuvgvóc àgeíAero àc 10 
oixtíac tuuác (moÀAol Ó' fjoav xal otro), sig raórac abóuc 
abróg éxevovc ÓztoxaiéotwQotvr. 
B 3 "Emfhovigc óà xav avo ovoxsvaoÜcionc, puxoob Óciv 
4é&yévero àv ómofioóyiwoc. v uà» yàg £v voic Daousíow àv 
Mayyávow, écoxéyavro Óà 0i ovvouooáusvou óc ei Oóovfoc £r 15 
Tjj tíje nóAec e yeyovog àyysiüet] avr dyood, avríxa Ou víjc 
5 OaAáooQs éxsivoc ázncAcóoetas ztoóg vÓ uéya àváxtogor. 7—(90- 


1 facea Keovoravtivov voU Aoóxa (0ofxa D) AO 13 £ufloovi9 xarà 
voU faoilíos xai ómog vabtv Óigvysy CE 


4 ázxoósyóusvrog BCEwp.D post dzoósyóusvoc add. oópov vs 
(om. BC) zà zoóc sóvQv. Àéyevat yáo more vooijoos (yàp vooijoat zor& 
BO) cjc oixíag àmoÓguówv, xai zapgà vv latgów yvvauxi puyifjrat ztoóc 
Üeopazsíav iij; vóoov stporgéínsoÜUat, rÓv Óà uj) àvaoy£o0a. fvípa zÀg- 
o:ácat zapà 4v oóvouxovr BCE(wp), v. praet. óu] ó D &- 
xeyslonxev RwpDi, £uxsyeioyxe AD, v. ad XIII 1,5 5 uj ante 
àv BC 1 à moósÓpoc A, ztpócÓpoc 0& Ewp, moósÓooc voírvv D, 
zoósÓpoc R óobxag CDi, v. ad XVII 14, 24 11 xai om. B 

otto: D eig] xoi D 12 éxsivoc B àxexavéorosv D, v. 
ad XVIII 5, 9 14 | óézofjoípovc D 15 ovrouocáusro: O 
16:77: alterum om. D 17 ázeZebosva ó xpgazàv BC 11. p. 615, 1 
zgocxoróug vó Óà' D 


Qt RP 





: ie nuus, ingenio arroganti, in rebus gerendis celerrimus, rei bellicae 

J peritissimus, in litteris non quidem versatus, sed litterarum stu- 

10diosus et doctorum amans. Cum ei regni affectatio obiceretur, 
*Dubitabam"^ inquit "*eonservo servire neque iusta consequi." 

8. Praeses CoNsTANTINVS Dvcas imperio nullo labore, ut 

dietum est, potitus multos senatorii ordinis et plebeiae condi- 

I 2 tionis ad altiores dignitatum gradus evexit; atque etiam quotquot 


L3 Comnenus honoribus spoliarat, qui multi fuerunt, in integrum 
restituit. 
3 Neque vero multum afuit, quin per insidias submergeretur. 


4Nam cum in Manganico palatio ageret, coniurati ratione inita, 
si tumultus in foro urbano ortus nuntiaretur, eum mari in ma- 
5 gnam regiam statim transiturum esse, curarant, ut regia triremis 


v 


CONSTANTINVS X. DVCAS. INSIDIAE. 615 


qxovópuuro Ó' abrois ui) elvat vijy Baouuxi)v 1oujoy) xe xal zovc 
Éxeiync olaxoorgóqovc, of; nooroxapápovc 5 ÓuudÓgc Aéya 
qvi. Ó uiv obv Baousvc óc 10v 9óovor ivoxícato, óüzuévac6 
Óriv Pgwe rÓv àvaxiógcw t0. ne Ó oóy sÜogras dj Ba- 1 
bou) roujonc Exc, eig 10 rvyÓv luefhj«er dxánov: ázuóvroc 
ó& dveqávy xai? vaUc 7j Bao(Aeioc xai elosoía mzoAÀg ovv ÓUug 
opoópoà rÓ óó0iov rÉÍuvovoa ztoóc TO zÀotígwov, Ómeo Ó pao C 
Asc éufefhj«e, zoóg 1Àv zuÓaAwoóyov iDóvero. wv Ó' abvoiz 8 
tó DovAóusvov émüfácar rv Toujou to? zAougíov, iv ' ab10 
D IV 198 zaraóíoy xai oov tQ fpaocuts noujcwyta ozxopobvywv. cc 99 
&iÓov ti! Tij; roujoove émupopàv oi tQ) xgarobrrt ovuzAéovrec, 
&véxgatáv re xai énéyew Opaoórepov éiEeflónoav xal ueraroé- 
ze» TOUc olaxac. aig yoUv éixsívow poaig doneo iufpovuj- 10 
| Üírvreg oi ini vd oláxcw (Üsíag Ó' jv v &óuztav ngouüeíac) 
d 15 dzeÓeuiíacav. xai obroc TOv xívÓvrov ó faousos ixqvyov1il 
| óncc re xal xag! óv 7) &uflovA]] ovveoxeíaoto Pyrvo xai rovc 
airíovc Tuvaro oreg/ost uóvy vÀv ob0tv. 
Obroc ó Baocuebc wÜys. uiv dc inl mooyóvow toic nálat19 D 
Tj vOv ÓovxÓwv xexAmuévow émovvuía, vq "Avógovíxo gia) 
90xai rà llavüwoíop xai émi troórou tQ Kovotaviivo. | àAÀd 13 








l rojos p* 9 ixelyn B obe; om. D 9 post qo»? add. 
ts ovropooíag ueré£zsew ozxovóácayie; Rwp — 4 óeiv om. D — eforro 
Rwp 41 oqoógà BO(wp.DZ)  ózszo R(wp) — 9 £&vfifiíáca. Rwp.Di, 
Zufifáco: A — znAolov B 9. 10 z4o«apéov ...... esee aA ue ó6on 
C, lae. suppl. Cw 11 gopgàv D 13 ob» DEwp eupporn- 
Ü£vrec D 14 oí om. E 15 otto DEwpJDi, v. ad XIII 6, 16 
16 xai priusom. E 11 uóry om. BC 18 z£gz uiv obrv obroc ó B. BC 


eiusque gubernatores, qui protoearabi vulgo nominantur, illic 
abessent. Audito tumultu rex recta in regiam abeundum esse 6 
censuit. Sed cum regia triremis illie non inveniretur, proximum 7 
lembum conscendit; inter navigandum vero navis quoque regia 
apparuit, quae frequenti remigio et impetu fluetus vehementer 
secans a gubernatoribus recta ad lembum dirigebatur, eo con- 8 
silio, ut illo suppresso rex demergeretur. lis vero, qui eum eo 9 
vehebantur, exclamantibus et confidentius vociferantibus, ut in- 
hibitis remis gubernacula converterent, gubernatores velut atto- 10 
niti, deo ita volente, paruerunt. Sic periculo evitato rex, quo 11 
acto et a quibus paratae essent insidiae, cognovit ac sontes 
: iem dumtaxat ademptis ultus est. 
| Etsi autem ex veterum Ducarum Andronici et Pantherii et 12 
Constantini familia se ortum esse gloriabatur, tamen eam familiam, 
cum Constantinus, ut dictum est, regnum affectasset, Constantino 13 
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TOU yérvovg &xeí(vcow máAau mavowd éPoAoDgsvÜÉvroc, re Kev- 
otavtivog tvgavv(Óu énxeycionxutv, cg CungooÜer eipqrat, ToU 
ztopgvooyevriyrov Kovotaviívov vo? zt010óc voU &vaxvos Aéovrosc, 
toU quAooógov quí, Bacueborroc xal $z0 &uvgózxovc veAoDvtoc 
&u ÓiÀ. viv vyzuóngra, xai uuóevóc doosrog zeoueupüérroc, £x 5 

14 Onásíac oi voórov xar(jyovto zoóyorvo, Ó0ev o0 AoUxac As- 
Aóywto xaDaoóc, àAÀ  én(uxroc xal xexuónisvuérgv yov 
vij» zgÓg rovc Aoóxac cvyyérvaar. 

P1I973A 15 "Hv óà ó àvijg rà ztgóc Üeóv cbospüc, 10 $0oc &mewdjs, 
Óuxoto0bris gaoríjc, tijv yvogu]v Óà vooóc xai àufAóc, xyaí- 10 
oov toig éni fíov uagrvoovuérotg ceuvónqu, ixrózog Ó £oa- 
cuyouarog xal nzógovc émwoóv Ózcoc aU0:Q yírvowto z0AÀol 





16 95cavoot.  OÜcr xai noó závtov eig Óvo rabra xorérawe tijv 
ozovÓnv, eic re tijv 1v Ónuooíov qópoov iugo (0) xal 
tà àoytia tà tovc qogoAóyovc Aoyozpayobrta (wid zaptiye 15 
voig Doviouévow xai teAOvoug Tiv ovàAAoynv vÀv qóoov àuD IV 19 


9 ofoc ?v ó Ao)xac (0oóxac CE) rovs roónovc CE 


1 éxsívov om. E post óre add. ó Rwp 9 £&mxeyelonuev 
Rwp.JDi, &uxeyeíog«e A, v. ad XIII 1,5 guzpooücv] XVI 16,8 
4 ini roó|zovc (sic) A D zeguleupÜ£rvog RwpJDé, zeguiggüérvos A 
6 post )54síag add. rwóc, óc Aóyos BCwp.D obUsv w*p 

9obxag ARwpJDi, óoüxos D, v. ad XVII 14, 24 Ü xeziuón- 
Aevuéygy. RwypDi, sxifónAevuévgv A, xnfónisuévgv | D 8 zv om. 
DE post ovyyérsuav add. 010 xai roig zÀs(oow o) Óoóxac, Óov- 
xítbme Ó' ózoxopibóusvos imovóuaoro BCwp — 10 Gufivc D — 11 ói 
gaotyonuaroc D 12. 13 óxoc—Ü5oavpoí om. D 12 yérvowrzo 
av:0 C 14 re post vj» BC 15 àozaia D Aoyoztpatrobvta 
w*p invitis AR 


Porphyrogenito, imperatoris Leonis philosophi filio, regnante et 
ob immaturam aetatem sub tutoribus tum agente, funditus ever- 
sam esse constat, nullo mare relicto; huius igitur maiores a fe- 

14 mina originem duxerunt, ita ut non germanus Ducas censeretur, 
sed promiscuus, cognatione illa velut adulterata. 

15 Ceterum vir pius erat erga deum, moribus commodis, iusti- 
tiae amans, sed ingenio tardo et hebeti; et ut iis delectabatur, 
quorum spectata erat integritas, ita pecuniam supra modum 
amabat et rationes excogitabat, quibus magnos thesauros coa- 

16 cervaret. Quamobrem duabus rebus enixe operam dabat, quarum 
una erat, ut publica vectigalia augeret (ea de causa curias rationi- 
bus quaestoriis destinatas quibusvis vendebat et vectigalium col- 
lectionem publicanis eum pacto credebat), altera, ut controversias 





DVCAE GENVS ET NATVYRA. e" 


ovrÜQxai Éní(greve) xal sig áxgoáotig Orr. o) nárv Ó)1j VB 


dxoifie(a ztoooctye Óuáto v, àAÀ P£vayoD xal ivqvÜÓÉrvta xai 


Tàg wipove ómüjAAatte, ztoÓc 1à nzgóoc7a ràg àzxoqáoeg vi- WIII21T 


Ü£uevoc. vyá(oygoc Óà tvvyyávo xai qeoA0g &Üero zag! £avrq 18 
5,4) uáyaus ztgÓc 1à PÜvm ovooryrvoüa, àAÀlà Ócow xol qu- 
Aopoocórvais &AAaug abrà obxevo0oÜat xal xaraAAárrew Tjj Po- 
paíov àoyy, Ó6o raDra ivreDÓev urd)uevos éavtQ, tÓ ts gu 19 
zÀtle) Óazavdv év éxoroareíag xal t0 avc Zosuciv xal oxo- 
Aátew dg inímav 1j tÀv xyouuávov cvAloygj: Ó( xal rÓv90 
10 otpatuorixiv xataAóycv Tu£aosv j nudAAov zxoAÀove xai rovc C 
yevvatoréoovg TÓv üztoyogagóv àzüjAshpe Óuà 10 faoópjwo0or: 
dore cvufaítraw Opaoóvcoüat u&v 10 Baoaogixóv, ovoréAAtoDa ?1 
ó& xai razwovoÜa. rà vÓv "Poyuaíor orgareóuara. xal ueto0- 
oda vv jyepovíay tijv "Pouatzijy. | z04Aal yàg tóre tv. éco 22 
15 yoodÀv ai ui» &AwíLorro xal eig àqartwopuóv ztooezó ovv, ai 
ó& xai nó robo zoAeuíove éyívovto. 


4 ón x quóoías ócpo TlÜsis quAaoUr vj "Popaíor áoyij € 


1 post ovvÜoza add. zoocónzxóv Owp évezioveve Rwp x. eic 
dxp. Ox] zto& rov uiv obv toUr ixsívc 9v onobí0acua' Ósbtspov Ó& 


uv áxpóaow xal wnqíouara O(wp) o) záüvv Oi] xài o) nzárvv 
D 98 àzogáocig; Kwp.Di, áxofáosg A T évieUUsv vaDra Cwp 


1.8 ó6o—izorpate(aug om. E 1 éavtó R(wp.Di), aivQ A 8 éy 
om. B 9 óc om. D 1j post zoguárov BCE(wp) 11 zo4$- 
pictor D 12 evuflaivsw—pniy om. C, suppl. Cw 13 xai razei- 
voboUo. AR, |xarazetvoto0a: D, xai xatazovsioüa. Ewp 13. 14 r. 
Qysuoríar post oro. xai O 15 zoovyzópovy R(wp.D?) 


audiret. Neque vero in iure dicendo legum praescripta semper 17 
observabat, sed alicubi etiam erat pro ratione voluntas, ut com- 
mutatis ealeulis in pronuntiando personarum rationem haberet. 
Iam ut erat tenax et parcus, secum constituit bellis conflictari 18 
nolle, sed gentes muneribus et aliis obsequiis devincire et Ro- 
mano imperio reconciliare. Qua re duo commoda venabatur, 19 
alterum, ne plura in expeditionibus consumeret, alterum, ut per 
summum otium cumulandis thesauris operam daret. Ita fiebat, 20 
ut militares catalogos neglegeret ac M ice fortissimos quosque 
ob stipendii magnitudinem deleret. Unde barbari ferociores eva- 21 
debant, Romanae vero legiones timidiores et humiliores, atque 
imperium minuebatur Romanum. Nam multae tum orientales pro- 22 
vinciae partim diripiebantur et vastabantur, partim ab hostibus 
occeupabantur. 


Du Ts 


618 ZONAR. EPIT, XVIII 9, 1—11. 


9 Kai :à uiv mgóg àvíoyovia d$ov obvoc tiyov xaxóc, 
tà Ó' éozíoua xai vaUra xaxóc iaoye Óià ovgatwotOv xal 
90závu xai àyocóvgva. T00 yàg xv OUCov £üvovc (Zxó0a 
D óà vovró ow vàv llavt£wáxcv xai xavà yévove ómegoyiv xal 
^ , € JJ ^ ^ ^ , 
xavà zA(QÜovc ozeopoÀQv zagà roig ZxvÜwuxois zoouudueror 5 
Küveoi) xóv "Iovgov zayyevij Óówfatvovros, éxewdáüncoarv uiv oi 
vv zaguroíov nóAsov doyovreg (moav Óà obrow ó uáywrtoos 
Niuqógos ó DBoravewe xai ó uáywroos DaoíAeog Ó "Azo- 
, 5 bd » - ' , E] , 5 , 
xázuc) àzeioéoau abvroig rjv Óukfacw, o uérrot ye i)ÓvrijÓnoav. 
5 iJ , , ^ , , ^ 5 ^ 
3 àAAd cvuutéavr apíai ve fégpager tij» 1t cvvroboav a)ro(g xar- 10 
Qyorícavo otgariàv xai vov elonuéyovs dvÓgac xai dag D IV 200 
ÓóoovaAc rovc dzuyayor xal dui Bónteg TÓY Aávovfi» Tv dd 
4abróv ycpav énAfgcooav &zacav. 1oav yáo, óc Aóyoc, oni 
eR ; € » e " SAPE e L 
éfjxovra xyuudóag oí alpew ÓnÀa Óvváusvov OU» Óonopuerot 
PII274A zv ve MaxcÓovíay éAg(Covro xal uéyow "EAAáóog zoojsoav.15 
51a0:a àÜvjarv ivezoíe. TQ) Daouei, ovAAéta. Óà Óvráueu dva 
6xai àvefáAAsvo, iva. uj] ztgónrac ÓfloAóv.  éxcivog Ó' &Aeyev Óu 
áxavaydcwutov 10 CÜvog ov moéo[eg Óà zgóg vovg abrÓw 


9 mspi voU £Üvovc vrÀàv OUCov C, zsgi voU vÓv llaztwáxcewv vovg xai 
ómoc àzxoAsro E 


4 0à AR, 02 xai C, xai Bwp yívoc C, corr. Cw 5 aÀA59Üoc 
C, eorr. Cw 6 oí] oo E 7 9 R$wpDi 10 «óv C, :ó corr. 
Cw zauyovícavto DE 19 óopiaAórovc Di, v. ad XIII 8, 3 

ódvvovfir BEw, óo?rvafw duoP 13 av:óv RwpDi, a?vóv AC 

enAnocosv C ó Aóyos Ewp, 6 zo4vc Ààóyoc BCWo lat. $zip 
AD, ózó Rwp.Di 14 zuudáósc C Óvráusic (punctis notatum) 
D 15 zpocjjsoav D 17 0$ C 18 av?róv Rwp.Di, a$vóv A 


9. Sicut in Oriente, ita in Occidente omnia male se habebant 

20b militum et paucitatem et ignaviam. Uzos enim (est autem 
haec Scythica gens, quae Patzinacis et generis praestantia et 
multitudine inter populos illos antefertur) Istrum cum uxoribus 
et liberis traicientes magister Nicephorus Botaniates et magister 
Basilius Apocapes, finitimarum urbium praefecti, transitu pro- 
3 hibere frustra conati, vietis legionibus, ambo capti sunt et abdueti 
à barbaris, qui Danubio superato omnem eius tractum comple- 
4verunt. Nam dicunt eorum, qui arma ferre possent, ultra LX 
milia fuisse; inde progressi ex Macedonia praedas agebant et in 
5 Graeciam usque penetrabant. Quae etsi regi molesta erant, 
6tamen conscribere copias dubitabat, ne obolum impenderet; sed 
cum dicere soleret gentem illam non posse superari, per legatos 
missis muneribus pacem ab eorum ducibus redimere studebat. 


VZORVM INTERITVS. TERRAE MOTVS. 619 


jyeuoveóorrac ioraAxÓc uerà Ócgcov énepüro rovro zcioat 
10 fáoflapov onzcíoac0nt. | zváyrcv Ó& ávagavóóv Ao0ogovu£vo 1 
vp aos óc Óuà qeióoA(arv ui; xarà vóv fBaofáocov éxe£iórrt, 
tis uiv nóAeog &eÓnumgos, negi Ó& Xowofxyove &oxüvootr, 

Do? zAtíove, (dg Aéyerat, TÀwv Éxaróv mevtíjxovta ue éavroo 
énayóusvos, qoovilov Óà negl orpgareónarog ovAÀoyüc. &v 
Toótoi; Ó' i)yyéAy abtQ 1) oU EÜvovc xaractooq). ivoxiwarroc 8 B 
yào éxeívq) AouuoD, xal xaxoÜéru oqpoÓoóc i£ abroD o r6 
IazCwáxac xai oi ztagaxe(uevou BoAyaogot ijoDevgxóu. &xéÜcvro 

10xai d&oógv ab$vró ÓuqÜáoxaot uóAg tbv fysuóvov ucv 0ACov 
óvrgÜévtov Óuijra. xóv "Iovgov. jv Óà 10 osuzav rov orga-9 
Ujy5fuarog ts Üeíag Óvváuscc' ànoyrovs yàg ó faocusbc záv- 
toÜtv zoócg 1Ó Üciov xarípvys, Óáxovot xal ovrvroiffj xaoó(ac 
toítov Ócópuevog xal tijv éxeiücv ixxaAovusrog dgoyinr. 

15 Tabra Ó' ày và Ext. Ecev £ngágy 0n vijc faouicíag roórov 10 
100 abroxoárogoc. 90 Óà robrov otc Pyévero uéyag xaxà 11 
vv xy toU Xemtefioíov uuvóc, óq' oó xai vaol xai oixíniC 


15 zepi otwpoU xai àoiípos (x. àot. om. C) CE 


1 uetà Óopov ioraàxog Ewp 9 10 AR, zóv w*p à B óo- 
pgovuévov | D 9 geoAíar p* 4 2EeÓ. uiv vie xóÀsoc BC 
D ante róv add. orgatworag Rwp £avróà C, corr. Cw 6 post 
i£xayóuevog distinguunt w*p oviloynv B post ovàioyge di- 
stinguit Di T 2yyélg A, nyyéAg WDi, 2y£Ag C, yyyéA0n w*p, 
v. I p. 109, 21. 116, 8. 134, 22 cet. post Züvovc add. dqvo 
BCWo lat. 8 Aio mutat ex 4oquo0 C xal Rwp.Di, om. A 
9 zartixávor (sic) E. — 12 zavtagóüey DEwp 13 post ódxpvo: di- 
stinguunt w*p 14 xai om. C, suppl. Cw 15 r. flaoiieíac 
ExpágÜn roírov Rwp, r. flaotisíag vobrov exoáy 05 C 16 zoóg E 

ó£ post roórov C 11 sixoorzv tpítyy Rwp.Di oextveu(lolov 
B*wp, v. ad XVI 17, 31 


Sed eum rex palam ab omnibus conviciis laceraretur, quod reten- 7 
tus tenacitate contra barbaros non proficisceretur, urbem egressus 
ad Choerobaechos castra fecit, cum non plures, ut fertur, CL 
secum haberet conscribendarum copiarum studiosus. 'Tum ei 
entis illius nuntiatur excidium. Nam cum illi saevissima pesti- 8 
entia graviter essent afflicti, Patzinacae et Bulgari finitimi de- 
bilitatos aggressi funditus deleverunt, ducibus eum paucis aegre 
ultra Istrum elapsis. Fuit autem tota res divinae potentiae; nam 9 
rex omni humana ope desperata ad deum confugerat, cum lacri- 
mis et animo submisso illius auxilium flagitans. 
Haec sexto eius regni anno acta sunt; quem magnus terrae 10. I1 

motus die XXIII. mensis Septembris antecessit, quo et templa et 
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12z04Aay00 7oszt00)cav. óÓ: xai 10 xaxà Kótuov "EAAgyuxóv : 
xaríneoe véusvoc, £oyov xáAA/TÓv 1e xai Üabuarog ÓEtov, xalD IV 201. 
ó &y Nixaíq vv áyícov zaréocov uéjywotóg ve xal zegubrvvuoc 
xateotíoU)) vaóc. 


— 
13 Ka:à Óà vv Máiov uva tác Ó N xou5ts Oo àotijo 5 
14xarózu» coU dAiov zpóc Óbow ióvroc. v Ói nmoóregov giv 

xarà osAmrqgv zÀ6ou 10 uéysÜoc, sa xóugv doneo ixqov 
&uevoUro xal xaÜ' Ócov rà tüjo xóugc qü£ávevo, TAartovobto 

WIII?18 15 t0 uéyeÜoc. zoóc Óà rv üvaroAnv rdg dxvivag ànétewev, ép 
Duéíoac qoawóuevoc rteocaoáxovta. 10 
16 ToU zargiíoyov Óà Keoworaviivov toU Aetyoóón £m fm 

tíocaga xai juijvac 8& Thv £xxA«oíav (Üvavroc xal usraüe- 
uévov zgóc érégav Lov, "loávvgc ó Xwupuivos sl; vóv dpyiue- 
17 gatixóv tíjc Kovoravtivov 0oóvov àváycta, 0c ex Toanctobvroc 
ui» ódopuro, zexaíóevto Óà mais(av Aóycow nzavroÓanzÓv xailb 
1810ig à&Éóyow rfj; ovyxAcQvov ovrgoí(Óugtat. | závra Ó  Éxovoloc 
Aur, toic xavà vv "OÀvuzov ztooogorrijoac oeuvetoig xeloevat 
ve Ti» xópyv xai vóv uovayuxóv Oonéoysvut fíov, EvÓa xal 


1l zsoi zmaroiapyóv CE 


2 ante xdA4. add. yào C re om. C ÜZavuácir C ante xai 
alterum add. óve C — 5 uatov p* zerápvne ivOuxvióvos Owp Di, i 
ivóuxuóvos Scylitz. p. 658, 7 vix recte; cum Zonara facit Mich. 
Attaliot. p. 91, 17 6 ióvrag E 9 dxr(vag AR, áxvivac B8wp.Di 
10 Zu£oaic B 14 xovotavurovazóAsoc Ewp 16 post ovyxAQrov 
add. foviz; Rwp cvvgoí(Üugro RwpDi | à$EwpDi 17 post 


£ 

Au» add. xai BOwp uovaotgotoug BC xelonva. D 18 ve 
ó 

om. BC uoragixóv. Rwp.D?, uovaóuxóv BC, uovayuxór. A 


12aedes multis locis conciderunt. Tum Cyzici gentile fanum, opus 
pulcherrimum et admirandum, corruit, et Nicaeae sanctorum 
patrum maximum et celebre templum deiectum est. 

13 Mense vero Maio, quarta indictione, stella crinita apparuit 

14solem occiduum sequens; quae principio magnitudine lunae ple- 
nae par, deinde veluti coma enata minuebatur ac tantum de- 

15 erescebat, quantum illa augebatur. Conspectus est per dies XL, 
radiis Orientem versus conversis. 

16 Cum patriarcha Constantinus Lichudes, ecclesia per annos 
IV et menses VI gubernata, in alteram migrasset vitam, Ioannes 

17 Xiphilinus in pontifieiam Cpoleos sedem evehitur, Trapezunte 
ortus, vir omni doctrinae genere eruditus et in praecipuos sena- 

18tores relatus. Qui omnibus rebus sua sponte relictis, coma rasa, 
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ovyróv Óuvóoac zoóvov &£wg ixgíüg roD Üoóvov rob zarQi- 
aoyuxzob. 
*O Óé ys Baousbg vóoc AggÜslg xal ravt xáuvov 19 
paxoóv xal aAauzt0p00uevog xal jjón xaregyaoÜelg xal dzao- PII215 A 
Daíryrov a): yvovg £uérvai vv veÀevtv, t)v ui» faousíav 
TO(c vioig abroU xaraAéAoure rowlv ob0t, oÜc abrQ 1 oóvo- 
xoc EPÓoxía iyeívaro, vobc Óvo róv MiyadjA ve xal tóv "Avóoó- 
vixov. (Óvoveóoyri Ett, 1óv. 0$. Kovorávuov. Baousócaru | xal 
a)rj Abyoócta àvapgnÜcioa. | ÓÜcrv obroc xal nopgvooyérrgroc 20 
107v, üv abtxa xai zoó tÀv dAÀcv roig faowuxolg zagaoyuotg 
j &xóounocv, eira. xal rovc Aowtovc àrgyógevos. roítovc uiv obv91 
-D IV 202 2néorgos 1j àoyj, avroig Óà vv juríoa flaouíÓa rs xal tgo- 
3 qóv xai xvoíav, 1ó &6unzar sintv, xaraAéAowtev, &x' abtjj viv 
Tic Daousías ueragstououw ztounjoáuevoc, óoxoóoy abt ocqogorc B 
l5:e xai ztoóg zaíócv àvaycynr ósbui xal neqvxvía nzgóg noa- 
yuávov Óuwx)0ow, ztgóregov óoxov é£ abre ànmauioag Éyyga-99 
qov és o) zoóc yáuov éAe$osvau Ócóvegov. 10 Ó' Fyygagov 23 





3 óu vooijcac ó faciiebc xai éxAsiztov Toig víoic Uv faoiieíav xavéAute, 
xüxsivou; rjv uqrépa inéotngosv, Óuócacav Pyyoáqos u7) Óevregoyayutjon. C 


1 &aox£cac C ápyiepaxixob D 6 rois víoig om. Ewp abtoU 
om.BC obow AR, obow E, viéow wp 1 post vob; add, uiv 


RwpDi :e om. Ewp 8 xovorávuov O, Mapovdy A, xovotar- 
:ivor EwpDi, v. I. Segerum Nikeph. Bryennios Monach. 1888 
p. 122 9 abyoóora Rwp2i, abyovora A, v. ad XIII 23, 27 
post obroc add. uóvos BCwp xal om. w*p ztopqvooyerijtus 
E, zoogvo d wp Di 11 ávgyóosvos Rwp.Di, ávyyóosvoev 
A, v. ad XIIT 1 otv intra lineas add. A 13 xatalÉAorxe 
EwpDi, v. ad xii 1,0 abr E 14 óoxovog; C 15 e 
RwpJDi ós£iü O(wpJDi), óc&iày E, óe£id. corr. ex ós£&iàv. À 


Olympica monasteria frequentavit, solitariam vitam amplexus; 
ubi cum diu permansisset, patriarchica sede dignus est habitus. 
At rex gravi et diuturno morbo oppressus, cum iam nullam 19 
mortis fugam esse cerneret, regnum tribus filiis reliquit, quorum 
duos Michaélem et Andronicum Eudocia tum privato, Constantium 
vero regi pepererat, cum et ipsa Augusta esset appellata. Unde ?20 
is porphyrogenitus fuit ab eoque statim prae ceteris regni in- 
signibus ornatus; post etiam reliquos designavit. Atque eos qui- 21 
dem regno praefecit, ipsis vero matrem reginam et nutricem et, 
ut paucis complectar, dominam reliquit, mandata regni admini- 
: stratione, quod sibi modesta videretur nec minus ad res tractandas 
i apta, quam ad liberos educeandos ingeniosa. Sed prius scriptum 22 
iusiurandum ab ea exegit, quo promitteret se a secundis nuptiis 
temperaturam. Ea syngrapha ab illa firmata patriarchae custo- 23 





em E! $i 
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zxao  éxsívgc fefauoDiv và navguigyn 20605 qvAayDuoóuevor* 
àÀAAQ. xal oi tfjc ovyxAnvov BovAjc &narvreg éyygáqeosc xaxéÜervro 
uj dv zove faouéa Éregov àveuteiv, si uj) vovg zaióac abro. 
2A , [4 ' 557 , € ' ^ € ec L4 
94éni ro)vow Ó uiv &iéAme, faousócac éínià mgóc và) uice 
E] , " ; 523 »» H , 3 7 ^ 
95 &vavvoóc, CD5oac Ó' é£üxovra ij) xaí w rovtorv éníxewa. óvb5 
: i0sApóv a)to0 Kaícapga paousócag é(uos xal oón- 
Hérro( dÓsAqóv a)ro0 Kaícaoga paous?oag ét, Iu 
uU - * ^ , , /, * , 

C 96 flovAov siye xai tÓÀv vorujoíorv ovvíorooa. Aóyow óà oy 
€ ^ » , , M N , », /, M » 
euAmxcs yánma rovrovs xal rove Aoyíovg &oípevo, xai &KAsye 

21 povÀAsc0a. nuàAAov ix Aóyow i) vijc fjaauAeiag yvcoíCeo0at. — rovc 
Ó' &mfloóAovc abro pij (AA xaxóc ÓwÜWnosr Ppaoxev i10 
uóvov (gc (wqroig xeygrjoDau. a)roíc, (Og Tv vóuor atv 
vv éAevÜeoíav àpsAouéro. 

10 Kaxà vyobv tác voU veÀevujoavtog faouéog Ówrayàás ij 
ve faoc Eb$Óoxía xal oi maióeg éxeívov tüje faousíag Toav 

, ' e , ^ — Lad , , 

D óáóoyot xai 5j BaotAuoa tijv vÀv xowdv ustaxeycíouto zt9ó- 15 
vouuv tÀY» wiécov xaváoyovoa xai &m [Mjuavog obv éxcivoug 

2z00)0xáÜnro, usotóovca uiv abr, àxeívovc Óà nagaxaÜ(Lovoa 
éxavéoc cv, oUtcc y dgyaugeoíauc, obrcc év Cyvjosor zoAut- 


4 reAevt Kovworavzivov Baouéoc vo) Aovxa C 13 faeusía vs faot- 
Aí(Óog (Osozoivgc A, t. Bac. om. D) E$óoxíag xai tÀv zaíócorv a):00 
(xai—a)ro? om. C) ACD, faoisía vàv za(óov Kovoravtivov vo Aoóxa B 


2 Zyyoagoc E 3 zaí(óag Ewp 4 ixi om. w*p invitis AR 

2utos RwpJDi, Zuov (s.acc.) A — 107 AR, e w*p — 11 v.airóv A, 
v. aovov; kw Scylitz. p. 660, 3 (Psell. p. 270, 11), v. a?roiz Dp — 13 ve 
C, vzàc eorr. Cw 14 éxsivov] a?vgc DEW lat. lY uos6ovoa 
C, eorr. Cw abu Ewp 18 zoAuxóv RwpJDi, xoAwixoig A, 
v. Psell. p. 271, 2 


M11 dienda est tradita; sed et senatores omnes iureiurando adaeti 
scripto promiserunt se non alium regem nisi liberos ipsius erea- 
294turos. Quibus rebus peractis obiit, postquam regnavit annos VII 
25 eum semestri, vixit LX et amplius. Ceterum fratrem suum vivens 
Caesarem appellarat et consiliarium habuerat et arcanorum con- 
26scium. Quamvis autem indoetus esset, tamen doctrinam amabat 
| et eruditos eolebat, dicere solitus se malle ex doctrina nobilitari 
2" quam regno. Insidiatores suos dicebat se non aliter male tracta- 
furum, quam pro mancipiis utendo, quod leges iis libertatem 
eriperent. 
10. Ex testamento igitur defuneti regis regina EvDpocrA 
cum eius liberis et imperio suecessit et rerum communium tracta- 
2tionem suscepit, filiorum quasi magistra, atque una cum iis pro 
tribunali sedebat, medium ipsa occupans, illis utrimque assiden- 
fibus; sie in comitiis, sic in quaestionibus controversiarum civi- 
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LS 


: x&v ónoÜécsov, ofroc éyonuáutov zoéofieow, oUroc £v ovv- 
ijüeot zt9oóÓot ztpojjeoav. 
Oi óà rijv égav Ayglóuevow Báoflagou o)x ixavorro 1àg3 
; D IV 203 ózó "Poyuaítove xararoéyzovteg y6oas xal vavrag óoguéoat owó- 
Devo. oí yàp oroatO ra, cs ijÓn uot elpirat, Óià Tiv 1004 
! facéns yAoyoórgra OAyo05oár re xal ixaxóÜnoar. xaib 
& vwvec 0 jjoav E orgareíac iyÓuevo, xàxeivou àvvene&iévau W II 219 
! Toig ztoAeuíou Tjoay àngóDvuot vÀv ovvrijüov Ovyovíov ortooó- 
pevot. ó0ev oí fáofaoot zoté uiv vjj Meoonotauía. $gijógevov, 6 
lOüzoré Ó£ tà zwegi vv MeAmvüv inógÜovv, zorib Óà vv Kuu-PII916A 
! xíav ioí(vovto, xal dAÀote roig Kannzaóóxaug &mjeoav xai vois 
xarà Ko(Ajv Xvoíarv £víore. cabra tjj paoucoy] xarayysAió- 
peva Üóov[or ivenoíe, xal faouéos zxoAÀAOv Asyóvtcov ÓcioDat 
tà ztoáynuara, Ósíoaca Lxcó( pu) 1Ó xowóv paca vwà z9o- 
15 orjjograt éavrob, xal otroc abr) xai oi zaióeg vüjs flaousías 
&xztéoc ot, Zxgwev. abu vwa &xayayciv 1jj àgyjj, iva xai éavijj 
xai toig TÉXvOoig ÓwvTQofoy 10 xoárog xai ueívgy abroig dàv- 
agaíregov. o0 yàp Ói àxoAaocíar abrjv qao o0. frücioar 8 
-$óovüc éavij noocaouócat 1Óv Awoyéírg, àAÀ  óg dvópa Ópa- 


12 ón 5 facic Eo0oxía flaciéa toig zpáypaoav Exiovijoac £flovAsóoaro C 


1 Zzoguáncs D 5 sipgveu] XVII 8, 18 1 £i Rwp.Di, ew A 
10 uzAgvg» AO Scylitz. p. 661, 4, ueAcirv Ewp 11 éo5xvovro 
| . mutat ex éoívovro B 129 xarayyeióusva w*p invitis ARS 
| 14. 15 exeívg —a):17 om. D 14 zooori5joerac C 15 a: RwpDi, 
avr A 16 a? D 11 ávagéperoy D 19 &wyévg» Kwp, 
v. ad $ 26 


lium, sie in audiendis legationibus, sic in pompis sollemnibus se 
gerebant. 

Neque vero barbari Orientem diripere soliti Romanas provin- 3 
eias incursare et in dies vexare desistebant, militibus, ut iam 4 
dixi, tenacitate regis et imminutis et afflictis. Quodsi qui tum5 
restabant militiae dediti, etiam ii propter negata solita stipendia 
minime erant alacres ad confligendum cum hostibus. Unde bar- 6 
bari alias Mesopotamiae imminebant, alias Melitenes confinia 
vastabant, alias Ciliciae nocebant, alias Cappadociam invadebant, 
nonnunquam etiam Coelesyriam. Quae nuntiata reginam tur- 7 
babant, cumque multi dicerent res requirere regem, verita, ne 
quando, rege a republica ereato, ipsa et liberi regno exciderent, 
ipsa censuit aliquem sibi esse asciscendum, ut ea ratione et sibi 
et liberis potestatem tueretur inviolatam. Negant enim eam8 
Diogeni nupsisse perductam libidine aut studio voluptatis, sed 
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Borfjouv xal và zoAéuua Óóxuuov xai tv ioybv ànagájuAAor 
émotion abtóv 1j doy, iv d$ Baofagund) qogà &moyeDetn 
zt00(0c, a0toU roto; vregeicavroc Tovg figayíovac. 

9 "Hy ó' ó àvio oóvoc xal tÀv ix yívove AaunooD xal tw 
10 Óaflo)jvov  éni. 10ig àvÓgayaDijuaow. | o9 ó natio ix dÓsÀ-b 
qózaiÓ: ToU aoueócavroc záAau. voU xavà rovc "Aoyvoovc 
"Pouavo? z«ócors yeyovog xal imb vvgavv(Óu áAovg éavióv 
11.19 xavexgüjuvtos. vet(uro Ó& tQ) vtÓv peotaoyÓv à&wóuaw. Óobt 

yào zagà toU Aoóxa vc ZagÓwijs ysyovos xai Iaxtwáxow 

C exe ztov. ztegitvyéov xai voóvow ovufiaAdv, ztoAAoóc ve ÓubAsos 10 
xai o0 ueíovc ibóygnosv, Ov tob uiv £aAoxórac Co0c, tóv 
Ó' dopayuérov vàc xeqaAós ove(Àag và) [lacus feováoyoc ve- D IV 904 

131íuxro, yodwavtogs To? xoavobvtog abt cóc "o? ÓOpov, O 

14 /lióyevec, 10 ü&íoua, voD Ó' dvópgaya0Quatos àuowhj."  Óu- 
voífcv obrv éxei tvgarvijoau zageoxeváGevo, nel £yvco veÜvávat 15 


4 mepi toU ALoyfvove xal oloc $v 10 yí£vos xal jv ioyóv CE 14 óu 
vvoavvijon. BovAsvoáusvoc, xarsoyíUg ó Auwoyérge, xai uéAAov xoAac0Sgvat 
àqsíün xai sig Bacusíar àqoploün C 


4 Aauzoóv DEwp D £v! ágioveóuaow BC àvógayaÜD 5 uaci 
DEwp.Di, àvógayaD5uac: A, v. ad XIII 1,5 8 post xarexoruriosv 
add. ex XVII 12, 8 íva ur ixeiüev xoavgÜsic yvopiot (yvogist B) 
ro)c ovv(otopac éralóusvoc, zxávtsÜüÜUsv xai oó0vow nucopogüOo Bwp, 
fva um ixqüvor àvayxac0s robs ovvíovooac ivratóusvos CWo lat. 
post ó& add. ó Óioyévgc otros ó Óouavós CWo lat. otros ó 
Qopnavóc và vÀv for. vev(ugvo à£opa:, B.—.9 yàp om. BDWo lat. 
za:bwáxoi AD Scylitz. p. 663, 17, zaz£wáxaig Rwp 10 éxe(- 
zov w*p 11 i£óyonosv óv ARwp, ioyonos xai BC 12 éegà- 
yuérov (sic) ex ogàc uévov mut. D 13 yodwarro; AO Sey- 
litz. p. 663, 21, vodwavroc óà Ewp óóoov AR Seylitz. Ll. c., 


* e 


óópov co. BC o] ó p* 15 rzsÓpávai C, veÜvàveu wp 


virum eum ut strenuum et in re bellica probatum et robore incom- 
parabili praeditum summae rerum praefecisse, ut barbarorum 
impetus nonnihil reprimeretur, illo armis resistente. 

9 Erat autem vir ille ortus genere et illustri et rebus gestis 
lOclaro. Cuius pater eum Romani Argyri neptem ex fratre uxorem 
11haberet, regni affectati convictus, se ipsum praecipitavit. Vestar- 
12charum vero dignitate ornatus erat; nam a Duca Sardicae dux 

designatus eum illie alicubi in Patzinacos incidisset, multis oc- 
eisis nee paucioribus captis, et viventes et caesorum capita miserat 
ad regem, a quo ea de causa vestareha designatus erat eum 
13 honorificis litteris, quibus imperator scribebat: ^Non donum, Dio- 
B 14genes, dignitas, sed egregii facinoris remuneratio." Illic igitur 
cum ageret, occupandum regnum parat, cognito imperatoris obitu. 








* 
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1óv abroxoárooa. c Ó &ugvóOn tjj Daouícoy to pobAsvua 15 
toU àvÓoóc, ore(laoa ovvéoysv abtórv, xai $yÜ59 ÓtoucotQc cic 
10 Bvbáruor xal syyósi; óc in(fovAos xavexo(ün xal rícc 
ópíotg xarexAs(oUn meguygaztoic. eir! abÜug óc xaráxguoc16 D 
belofxto ngos pijua Ó) rÓ fao(Aaor, iv' 1 wijpoc xvocecín 1) 
xat abtoU. PAcoc oDrv toU dvÓgOc ciojje rove zapeoróyrac xai 11 
zücw inaÜaivevo 3 wvyj' 9v yàg o0 uórov rv ioybv àzap- 
ájuAAOS, dÀÀà xal ióécÜew xaÀóc.  cvvínaÜev obv ucerà rdv18 
dAAo» xal 5 facie éx abr xal oixroc Pale vov ávÓgOc 
10xal abrir, e& Óà xal £goc, oix Éyc A£yew, xal àv tíjc yijqov 
tje Óógiboooc xsv t)v xóàaow cie xoAácsog &AsvÜtoobv 
ab:Óv PE£ovexro wüquopa. xal ó uiv AvÜcig toO ÉyxAóuaroc19 
&Eje zoóc riv Kanazaóoxóv (abu yàg ixcívo margíc), 7) Óé 
paouig ueranzejwyapnéri abróv uáywroor xai orgargAGuv ztoo- PII277A 
15 eyeipíoaxo, ijóy xal faoua roUtov drei» «cg üvÓpa xpívaca 
zao' éavtjj yevvauóxavov. | àvexóztero uévtou Óià à. Óoxia. xai 20 
10 Éyygaqov, 0 nagà roU nxatQiíoyov rerjowto. xal 5v abtjj 
péAgua Ózoc roUto üqéAowo.  coxémrevat voívvv zwpl roórov?1 


M—TUTNOE- C UT TIPSPPCTRPRNELIO 


—TT" 


17 xoc 5zarjünu ó zarpiáoynus xai ÓfÓcxs vj Osonxoív] rÓ roU Opxov 
abre Éyygagov C 


9 dsy0si; D 4 xatexAs(0n D D sicjzóu CD post zoós 
add. 0 BCwp 5.6 5 ante xaz' om. Ewp 6 sice ante roo 
DE(wp) 1 éxalévero DE, &xaleívero w*p 9. 10 Zafis ro? àr- 
9oóc xai avr)v ARwp, affe xai avv ro0 dvópóc BC, rob àvópOc 
tios. xal abr Di Haasii annotatione ad vs. 6 pertinente 
hue perperam relata 18 xanzaóoxóv AR Scylitz. p. 665, 5, 
xanzaóoxíay DEwp 14 uerazsuwáuevog E post zooszstupíoaro 
distinxit B-W 15 post 76; add. à C 171 a$:j RwpDi, 
ab: A 18 ág£gra. BC, ágélgro Ewp 


Quo eius consilio intellecto regina cum eum comprehendendum 15 
eurasset, ille in vinculis ad Byzantium perductus facinoris con- 
vincitur et ut insidiator condemnatus inter praescriptos limites 
eoéreetur. Deinde rursus ut condemnatus ad tribunal regium 16 
adducitur, ut sententia in eum lata confirmetur. Verum omnibus 17 
astantibus misericordia viri incessit et animi doluerunt; nec enim 
E robore dumtaxat erat incomparabili, sed forma etiam praestanti. 
Ac regina una cum ceteris illius miserita, num vero amore quo- 18 
que capta, dieere non possum, et sententia damnatoria in absolu- 
toriam commutata, crimine solutus in Cappadociam patriam abit. 19 
Regina vero eum revocatum magistrum et ducem copiarum de- 
signavit, postquam iam secum constituit eum ut virum fortissi- 
mum creare regem. Attamen iureiurando et syngrapha, quam 90 
& patriarcha, eui data erat asservanda, recuperatam volebat, 
impediebatur. Init igitur improbum € profundum consilium, 21 
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povàijv zovgoáv ve xoi faÜvyvouova xai vavu» éví vo TÓw» 
zeol abri» £xrojuv  xowobrau. xai olov zooayoyo à Üs- 
gáztovtt xéyoiytau, $zxoÜcuévg ónóoa üv xai ola và) zaroiáoyy 

99 ztoocojuANott.  Ó Ó& vQ dgyupoet ztoootA0 cv "io0r^ quoív 6 

0 4 1] t Ox 
WIII220éozora, cc &ocqu vo veu cov 5$ paouíc" (mv yàp àve- D IV 205 
wc abt DBágóac, véog ve xal oqguyóv xai àqooOu(ov Tr- 

B ré)uevoc) xal ztoocezi]yev cg "si o0 &mwebosag vÓ roD Ópxov 
gegóyoaqor àzoóobvat Tjj Daoucoy xai zeicot wá va xív- 
Óvvov éx toórov émoríjoDa: abvj, abr(xa ovvouícet uiv éavrjj 

^ x 5 , , e ' /, e ^ , 25 
TOv cÓv dÓcAqómau0a, xaí oi vÓ xgárog Cwerat 10 DaoíAsuov." 10 

93 c Óà vo?roi; ó nzavgiáoyugs zaga[lovxoAgÜsig ÓAÀov érvéÓcxsv 
e , ^j € Ld ; M 5 , /, ,^ 
éavtór, xai vÀv víüjc ovyxAmvov povàAns àzjuo 0éc0au àzó- 

947::,00». Ó Ó& rovrov fxacrov stgooxaAo0usvog và zgáyuata 

— » , ^ , 2 , e ec » ^ 
Ogveiv £Aeye faouía róv voórov» vtwapyónsvov' "eb yàg &u 
yvvauxi uóvyg xai zouaoíou vabra OwwnÜüQostat | olyrocvar 15 
Caávroc o)x eig nuaxoàv tjj vÓv "Pouaíov $ysuovía ov cà 


l zo4vgoáv D 1. 2 àv( vo (vo in B erasum) éxvouía vóv zi 
a)rv ixxaAozvs BC 2 ixvouuóv DEwp.Di, éxvouicv A post 
xowobra. sequuntur in eod. E :ó yào rfc ovoariüc (p. 689,9) us- 
que ad zarooÜcxos zAsío (p. 692, 6); tum adduntur xai oiov 
(p. 686, 2) usque ad «zv óouzv àrvzóorarov (p. 689,9); quocirca 
ad xowoira: signo [7 addito margini ascripta sunt: $z£ofla rà 
zagóv óAov uéyo. £uzpocÜsv toU íréoov onusiov 4 zgocoptÀ509 
R(wp) b éoóv w*p invitis AR ávsewov] àósigóc 5 Td) xa- 
voiioyy DBáoóac Scylitz. p. 665, 19 ( si om. D post xw. 
add. zó0' ori Rwp 1. 8 ázoóobrat ifj fac. ante zó vo. BC 
9 aij] vij Baoutoog C uiv om. BC 19 vàv ex róv corr. et 
punetis not. D ázjujo AR, ó ixvouíag àzwqve BO, ó 2xvouías 
duo w*p óiázeigav BC 183. 14 £xaoror—roórov om. D 
13 zrpocxaAsoáusvoc C 14 ro?rov C 15 óuóóvsra. B 16 ua- 
xoóv B; et oox sig uaxoàv (XVII 15,22) et oóx sic uaxgórv (v. ad 
XVIII 22, 17) est Zonarae àv om. Rwp 


idque eum quodam de eunuchis suis communicat, illo ministro 
usa pro lenone, monetque quemadmodum cum patriarcha esset 
22agendum. 1s cum pontifice congressus "Scito" inquit ^domine, 
reginam nepotis tui amore captam esse" (habebat enim ne- 
potem Bardam, adulescentem lascivum et rei Venereae deditum) 
et addit * Quodsi tu eoncesseris iurisiurandi chirographum reginae 
reddere et persuadere, ne ullum ex ea re periculum ipsi immi- 
neat, statim fratris tui filio nubet et potestatem regiam tradet." 
23 Quibus illecebris irretito patriarcha ac de statu mentis deiecto, 
24 postulare pergitur, ut senatorum quoque animi tententur. Singu- 
lis igitur senatoribus arcessitis ait tempora postulare regem, qui 
defendendam suscipiat rempublieam. *Romanum enim imperium ^? 
inquit *si a muliercula et pueris solis administrabitur, haud ita 


EVDOCIA NVBIT ROMANO DIOGENI. G8 


zóooco uóvov xal roig £yÓooig àyyuaéonuova, àAÀd xal ab$xà vá 
dyyíOvoa." xal imi voórow t&v Opxov xal toU iyyoáqov 95 
zt0ÀÀ»v émowito xaraógoulr xal rv vtÜveó xta flacua ixaxi- 
yóget, Óc ju]ÓÀ ToU xowij ovuqépovrog Üc£ucrvov ztoóvoway, àAA' 

52x DnAoreníag ixÜéauove Opuove dnyuxóra xal zagároyua iy- 
yoaqa. obroi tovc nzÀeíovc ovvuÜeuérove &oynxóc ix&voc,96 
&l ÓÉ vwec. xal ávréAeyor, vobc uiv Ódgotc, tovc Ó' ózooyéoso: 
gvjnyijpove zeíoac abtQ) yeréoDat, ot£AAa Tjj flaouoog 10 vÀv 
Ópxcv yetpóyogagor. 1) Óà rovrov Aafouérg sis Koyov 10 floó-91 

4 10 4evpa dneréAeoe xal dyevau uiv xÓv Awyéri xal oto ovCeó- D 

; yrvtat, xowoUta. Óà v)» zoü£w và zoeofvtíoQ te rÀv vidw 

- xai và Kaíoagu ueraxAuÜévu zoóg rà faoüsa xal uetaogórn 

1 

| 





Tv bpuevaíov xai vó» émyauíov ànoyevoauéívo xpgaráoov: 
xal ó Auoyéírgc facutbc àrgyóoevto, vic Daouíóos Ebóoxíac98 
15 uerà rÀv viíov àgtáons inl uijvac émtà xal fuíoag uvác. 
D IV 206 "Pouavóc ób ó Awyéruc vie rv "Pouatov àoyüc yevó-11 
pevog éyxgat!s o) xarà ràg PníÓag tí faousvoáogc abróv 


9 6n ovvüq5 rj Baci. Eoóoxía ó Avyérgc xal àveporjüy C — 16. fa- 
ciAeía "Popavo? vo9 Avyévove AR, Rom. dioginis B man. recentiss. 


1 rà ARwp, cj ojj ueyalozóAe: BC 9 robroic] roóro DEGwp) 
9 trÜveóyra E" facía DEwp — 4 uj Rwp  xowo? E 6 ovr- 
veÜeiu£vovs sbonxos BC 6. 7 éxsivog àvréAeys omissis sei 


Ó£ nvez xai C, corr. et suppl. Cw 10 :óv| yào D Óuoy£viyv 
REwp, 9oyérrijv €, v. ad $8 — 19 xai prius punctis notat D — ge- 


o 
tacyH» (punetis notatum) D, ueraozóv v: C 13 xparnoo | D 
14 ó om. Ewp 


multo post non remotae tantum provinciae et hostibus finitimae 
peribunt, sed etiam suburbanae." His iurisiurandi et syngraphae 25 
reprehensionem acrem subiungébat et mortuo regi maledicebat, 
quod non reipublicae studio, sed privata zelotypia commotus 
iusiurandum et syngrapbhas legibus contrarias exegisset. Quibus 96 
cum plerique assentirentur, iis etiam qui refragabantur, partim 
muneribus, partim pollicitationibus in sententiam suam pertractis, 
reginae iurisiurandi chirographum remittit. Quo illa accepto, 97 
consilium suum exsecutura rem cum filio natu maiore et Caesare 
in regiam arcessito communicat; qui cum hymenaeo interfuisset 
et nuptiales crateres gustasset, nubit illa Diogeni. Sic ille rex 98 
declaratur, cum Eudocia eiusque filii menses VII et dies aliquot 
regnassent. 

1l. Rowawvs DioGkNES Romanorum imperio potitus Eu- 
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PII278A 9 Eoóoxíac ànzopep)xe. d$ uiv yàg £x xavaxoívov xal ijóy rÓv 
Ófpuov àpeorxóra óoOvroc avtQ, o0 uóvov xwóvov zpoga- 
voUc éfagmáoaca, àAÀà xai rwuAmabUs àoys; àéwboaca qiero 
&y náüow EÉyew voUrov bntíxovra xai abr) xavágyew ToU pa- 

Soue6orvroc. ó Ó& xai dAÀAcoc Ov dAalovuxóc xai àóoíAoxoc,5 
2 , ^47 M , M 4 e , , M ^ ? 
&v Olíyov uiv piaoáusvog 10 $Üoc oníuntié te roig tífjo AO- 
4yobotgc ÜeAnosot xal ozexotvevo viv bzóztoo0w' sita uj oréí- 
yov tjv Díav rayo zóc tvÓv oixeiov rgóztov &navcAfAvÓs xol 
viv Ónzaxoirv iÓvoyfoawe xai jÜsiev abr0g tÓ xoároc xaDapGs 

^ , 

àvaórQoac0at. 10 
5 Kaxóc Óà vóv éqQeowv Ouxauírvov, xoi vv uiv ijóg 
B ázeyvoouérov, v1Óv Óà ngóc a:0 yopoóvtov, ixorpatcíav 
xnoorre xai züjyvvoi Ti» oxqviv c)v DaoíAsov xarà TO Tijc 
6éoac vufZua 10 tjj DvCavi(àu. àvitnooÜ uov, Óóo vabt Qy ua 
óac uiju j gOuov, Üra ztgaypua- 

vevÓLHEYOG, üzoteuyícat v& Toig paoáoou t) &poÓorv xal oco-15 
"goíav cg ivóv zovraveUcat vq) 0zu]xÓq) xal éavtQ yavoíauá 
z ' ' , € , - / » ? 
T. zeguOoujcacÜau xal p) arva Óztíxew jj paouíó, dàAÀ 
7avróc abragxciy.  dgag o)v Ex vOv faousiov zavonátts ize- 


18 óc é&beorpárevoev ó Atoyérgc CE £v vfj éca xai 0oa &xoígosv C 


À 
1 éxrà xoívov (punctis not.) D post 7ój add. oy:00v BCwp 
2 zoogarós Y 3 à£wcao0o D 6 ve om. RwpAD 9 óa- 
axovgy»y D xaÜaoGOc; RwpJDi, xaDagóc A 19 ro?ro Rwp 
15 ante ecrgoíov add. otv». BCwp 18 fv&£aviíov C, Bacuisiov 
eorr. Cw 


2 dociae, tanti fastigii auctoris, spem elusit. Quae cum eum con- 
demnatum et tantum non carnificem instare videntem non modo 
manifesto periculo eripuisset, sed ad tantum imperium evexisset, 
putabat se illum omnibus in rebus dieto audientem habituram et 

3ipsam regi imperaturam esse. At ille, quo erat ingenio arroganti 
atque indomito, ad tempus natürae suae vi facta Augustae vo- 

4]untati cedebat, submissione simulata; sed cum eam vim ferre 
non posset, celeriter excusso iugo ad suum ingenium rediit at- 
que repudiata oboedientia libera potestate uti volebat. 

Cum autem res orientales male se haberent, atque aliae 
desperatae essent, aliae desperationi propinquae, expeditione de- 
nuntiata regium tabernaculum in regione Orientis obversa By- 

6zantio figit duabus de causis, tum ut barbarorum incursionibus 
prohibitis, subiectorum, quoad fieri potuit, saluti consuleret, tum 
ut gloriae occasionem ecaptaret nec reginae mancipium, sed ipse 

Timperator esset. Relicta igitur regia in Orientem traiecit, nee 
iusto exercitu educto et eo ipso, quem educebat, et armorum et 
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pauco) zoóc t)» égav, oUv à&ónayor éxayóuevoc oroátevgua, 

xai 0 émyero, ázooía xal ÓzAcov xai (zov xai rv àvay- WIII991 
xaíov abr éirroóyoro. ix uaxgobD yàp xaroAwogonÜcocar8 

tjv oroatwv, dozeo cioytat dàÜoóov dàvaxujÜüiroi o)x 5v C 
bebyeoéc. dÜpowÜÉrrov obrv vOv obroc Pyóvrov otgatwotóv 9 

xarà v0 Üéua rv àvaroAuGw, 0 vij Dovyíac &oxív, oi. ivav- 
: Tío. uaÜóvrec rÓv faouéa émévat oqíow abróv xal rouwUrov 


.D IV 9207 elvat cg. érofucoc. ztoozivÓvveósw vv. ozxócv, ào5dv Te xol 





! tj» óoul àvvzóorarov (rà ydo tije oroanüc Óncc Óxsro 

100?x jZxoífovr oi fáofago), sbAafc dyov xal dGxvovrv xarà 

cvotáónv nuayícacÓa. — KvÜsv vou Óó uiv covàrtàv sig robaíoo 10 

) zézO0Lgro tijv ógurv, Óóo Ó» uoí(gac ric flofagwuijs ÓwAOv 

) orparidg Tijv giv eig rhv vorworíoav "Aoíav vov dvo, viv ÓbD 

ztoó0g ti Dopetoríoav óouijoa. toig ztpototiw abrOv &verdi- 
154aro. oi Óà &wóvreg 1 ztpoorvyóvra xe Aytóusvot vij» Neoxoi- 11 


1 oáoeiay. aigyíiiov &xewzteoóvrec abrgj é&enógÜnoar xal Aagópcv 
: &unAmoÜÉrvreg éxsiÜev zwjeoav. toUvo vQ aou dyysiÜiv 19 
üÜvpíar ivíoraEe, xal robe s(Covoréoovc àvaAafv toU orga- 


2 post 9 add. 9? Ewp, àó' O inelysevo Ewp 3 airóv Rwp 

ireroóysro E 4 sipgra] XVIII 8, 18. 10, 4 ante oóx add. 
xal C, del. Cw 6 gotiv AE, dori D, vc ?or« uoipa Rwp 9 ài- 
x1» BCWo lat. post ávvxóorarov in marg. cod. E (v. ad 


. 


XVIII 10, 21) 2/7 additur et aseribuntur: oroágov &xoÜsv io 
qAÀa xai &o£ov PvDa iot r0 omusiov otros LIÉ xal Àéys* tà yàp rijs 


orpartüg Ómcg Óuxeito oix 5xoífiovr of fiáoflaoot Óiéxewro BC 
11 coviràv Rwp.Di, coviráv A, v. ad XVII 95, 21 12. 13 roi 
faofláoosg ........ (eds vt | €, vjc faofapguejs Our orpaniág corr. 


et suppl. € 15 ó$ om. BCwp re om. D 16 ar» B 
17 irarásoav DE(wp) 


equorum et rerum necessariarum inopia laborante. Neque enim 8 
facile erat exercitum, quem supra diximus diu per socordiam 
negleetum fuisse, subito in integrum restitui. Militibus igitur 9 
hoc modo affectis in orientalem provinciam, quae Phrygiae pars 
est, congregatis, cum hostes cognovissent ipsum regem adesse 
talem, qui perieula pro suis adire haud reformidaret, virum belli- 
cosum, euius impetui nullo modo posset obsisti (neque enim bar- 
bari aecurate noverant, quales essent exercitus) caute agendum 
esse rati acie decernere dubitabant. Unde sultanus retro cessit 10 
et duabus partibus ab exercitu barbarorum segregatis, alterius 
duces in australem et superiorem Asiam, alterius in aquilonarem 
contendere iussit. Qui obvia quaeque populati ac Neocaesaria 11 
subita incursione vastata, manubiis graves inde recesserunt, 
Hoe nuntio accepto rex permotus dolore, expeditioribus militi- 19 


Zonarae Epitome III. 44 
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reUnavoc àzje Óià Óvopárov óÓÓv xai OpgÀv, qÜdcat. rovc 
132y0gobc £meyóucvocs. «cg obv abroig émijAÜev dÓóxqroc, sic 
zvoíav évípaAev &nzavrtag, xai zwóc Ógacuóv àzdóov 0c, 
abtoU zov xaraAvóvtec xai v)» Asíav xal vi» dàmooxeviv. 
PII?79A 14 püooà uv ov vOv paofáocov o) nzárvv *w( yéyove, vw mtplb 
rÓv Dacia xexozuaxórov ix Tíjc óÓouopíac xal ud) oiov ce 
15 NS Ó , » M À , € , , À Üé EJ 1À i 
5 vro Ówxew ini z0ÀÓ. oi uévrou AngÜÉrrec alyuáAoxot xa. 
l6z/ vw Érepov. énAijoov tijv Aeíav, &óuzavra iAsvü£ooro. . £xciüev 
Tí zoóc 2woíav ipyparo ànayobonc xai páAayya uiv si; Me- 
Amriv é£anéoreev, a)v0g ÓR eig v0 XáAem ÓpuWoac sztoAAQr 10 
liàzjyays Aeíav àvÜgcosov xai Cocov GAÀAoY.  xàxeiüerv sic 
JeoázoAw tijg Zvoíag éyévevo* xai zoAtogxeiv énuyeupijoag abri]v 
e L4 jJ , , - Led , », , 
18óuoA0yía ti?jv zóAw zagéAafer. cia và Baopágcov émüsuévov 





uéoet vije "Poyatzije organic xal Tyruoávrov abtó, otóclc vv 
dAÀcY eic émxovgíav vów Wvouévow ysvéobaw ngosÓvwun0n. 15 : 
196 Óé ye faousvc £vÓov tíje éaÀcxv(ag móAecoc (v xal 1 ovu- D IV 208 
B fà» yrc»xéóc, vayórata uerà vOv zegli abróv eic óàocyyny vv 
2041::5Hévov &£óouygos. aÜdor Óà Óó ro0 XáAen Wfysuoveócv 
x M * , T l4 * mcs - » 
tiv vÀv 'Popaíov Trav noooéíüsto xai a$vóg voig üAÀow fag- 


8 ónu xai zoócs Xvoíav dpounosv ó Bacisoc xai 5v "TegámoAw afl xol 
vobc XaAezírag érgéwavo CE 


1 xai init. vers. om. E 2 éxjA0ev Rwp.Di, àngA0sv A — 8 nooc- 
ópacucorv D — 4 a)roózov w*p invitis AR 8 gAevü£ocrro Ewp 
1l xai RwpJXi, om. A 14 *Pouoixfü| facuxgcs D 15 sic 
fesklolav OC, suppl. Cw ivuívov Bswp li uevà vs B 
18 2ysuóvov D 


bus de exercitu assumptis, per loca invia et montosa profici- 
13seitur, ut hostes anteverteret. Quos ex improviso aggressus 
perterrefecit omnes, ut statim arrepta fuga illic et praedam et 
14 impedimenta relinquerent. Neque tamen barbarorum magna stra- 
ges est edita, quod milites regii itinere fatigati longius eos 
15 persequi haud potuerunt. Captivi tamen et si quid aliud prae- 
16dam explebat, in libertatem asserta sunt omnia. llline Syriae 
iter ingressus, phalange una Melitenam missa, ipse Chalepum 
límagnam et hominum et animantium praedam abduxit. Inde 
Hierapolim Syriae, eum obsidionem pararet, per deditionem capit. 
18 Deinde cum barbari Romanarum copiarum partem superassent, 
19 nemo inter ceteros illis opem ferre studuit; sed rex illo eventu 
eognito, in eapta urbe degens, cum suis celerrime victis auxilio 
20 venit. Chalepi autem praefectus, Romanorum clade nuntiata, et 
ipse cum suis copiis ad barbaros descivit, sperans se regem 
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pápoi; uerà Tijg oixcíag záogs Óvrváusoc, abixa vóv paoufa 
z100600xó»v ünayaysiy ÓoováAcoror. xal 1ó "Poyuaixórv xóxA?1 
otparóztÓov zegiéAaporv: Ó nuérvro( faouebe üxfovxrov abroic 
Tv náynv imeveyxóv (8E£jev ydg roU yápaxoc xal 1Ó oroárevyua 

D ovre£jyaye, wuijte oaAntyyov yevouévgc vy90 pO. éréoov Ó- 
ójAov cvrÜnuaroc), &rgéyaro robo ivavríovo xal eig qwylv 
jváyxaoev dzuÓciv. ci ov £m moAb trÓ "Popnatixóv nxsóío&£s9? 
otpárevua, vbojy üv jaro ueyiou]y xal zeoupórov. oi yàg93 C 
Got TOi "Ápawt raysig uév sioi viv zgorQv Óóoulv xal rw 

10 Zoutv ztoÓcoxéotaro, obx &nl zmoÀv Ób vÓv Ópóuov Pxrelvovow, 
4AÀ' dzoxvaíovot táywra.  àvaxAgÜÉrvreg Óà xal vic Owóftoc?94 
dzocyóuevoi tobc ivavríove uiv megiéoooav, favrobo Ób ue- 
yáAov xaropÜcbuarog xal sbxAs(ag goréogoav. Occ vo pa-95 
curi, Órt OÀcc oi "Poyuator àvrezuévat v0ig $y0poiz ànsÜáo- 

15 oxoav xai 1ó zoÀbD tjs zx0Q]v ÓnAíac ànéÜcrvro, dpxobr iÓóxe 
tbrÓyina. ivgxuoro Ób rc "leganóAsoc 9 dxoónoAc, rov pa-96 
ouécg zgooráfavtocg. rípou Óà zolouaow EncAÜOv xal và 91 
piv Óià vÓ dváAÀorov zapsÀÜdw, và Óà xaraoydv el; nóAw vijc 
Kuaxíag Tv "Adc£avópóva Aeyouérgv xarürrgot. xdxcdüüev àn-98 








2 fra róv flaofiápov C 16 &ioo:c (post à4. add. 6xó wpDi) 'Po- 
qoovoiov vwvóv faofaouóv xal áyyshía và faciet Aagvoaycyn- 
Ügva 10 "Auópior 


2 ÓopidAorov Di, v. ad XIII 8, 3 9 azspiéflalov B 4 ifevey- 
xov BC 6 quyeiv C T yobv DEwp 19 áüxeyóusvo. C 

niv AR, om. w*p 14 v. £yüpoi; àrvrezué£yva. DEwp ]7 &é- 
potz 6$ AR, xai fr£oo; omisso à BC, xai &£opoi; 0$ w*p — 19 dAc£av- 
ópor D*3Ewp.Di, àAs£avópóv AR, corr. B-W coll. Scylitz. p. 677, 17 


statim captivum esse abducturum. Cum autem Romana castra 91 
eorona cireumdedissent, rex neque proelio denuntiato neque ullo 
tubarum sonitu neque alio manifesto signo dato, exercitum eduxit 
et hostes profligatos in fugam coniecit. Quodsi Romanus exer- 22 
citus longius illos persecutus esset, victoria potitus esset maxima 
et illustri. Nam Arabibus equi sunt primo impetu veloces atque 23 
omnium celerrimi, sed cursum non longe extendunt celerrimeque 
fatigantur. Verum revocati ut hostes non persequentes con-24 
servarunt, ita semet ipsos magno successu et gloria spoliarunt. 
Regi tamen abunde visum, quod Romani hostes invadere ausi 25 
essent, pristina timiditate abiecta. 'Tum regis iussu Hieropoli- 26 
tana arx condita est. In progressu autem aliis oppidis captis, 27 
aliis relietis, quod essent inexpugnabilia, Alexandrona, in Cili- 
eiae urbem, pervenit. Unde discedenti nuntiatur Amorium mul- 28 
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D ióvu. AapvgayoynÜüijva, 1ó "Auópguov ÓuyyéAAerat xal xxavOsvat 
29 z0AAoíc. éÓvoqógnuos uiv obv móc ra)ra Óó [aousóc, gl) 
Óvváuzrog Ó' énaubvau volg zwezxovÜóou à zepgl vÓv oixciov 
WIII2922 ozoatóv oixovoumoáusrvoc, iva Ti toU xsuwvoc dpa» àvev- 
ÓsQc rv» àvayxaíov nzagíAÓnow, a)1r0g im viv Daouíóa vOv D IV 
zóAeov énavijiDev, àAaCovwcóvegov Ówaxe(uevog, gg váya xat- 
cpÜcoxcgs zzi, o? uóvov zgóc rovg dAÀovc, dAAd xal sóc 
30a)rjv v)v BacíAccav. 1) Óà zngóg robvaviiov a)tjj vàc £An(óac 
voazeíoac xaravootoa &Óvoyíoawe xal vj)v xagó(av siysv oi- 
óaívovoav, 1àc émAjbew ul) oréyovoa. 10 
12 "Aon Ó' àvaAduzew doyuévov vo fagog ab0ic Óó faousoc 
9érégac éxotgartíac iuéurqvo.  ixÓuujoac toívvv 19s Dwlav- 
PII280A zíÓóoc xai yevóusvog sig Kaucágeuav ZuaÜüe Toóoxov náf0ogc 
zx0ÀU xaratgéyciw Tv yógav, xai roro zjj uiv uéoog tíjs 
otpatidc images, zjj Ó& xal aóvós ovuaAdv, érpéyaro rovc 15 
&yÜgovc xai robe ÜCwyguÜfrrag Td) &íps mávrag ónayayów 
320g 10v Ebpgóvgv àíüs. v0 Ópoumgua. Ov uírvou duAágevov 


11 érépa éxoroparsía (ixorodrevous E) roO faouéoc si; Kawdpsuav. (sig. K. 
om. C) xai óoa &v rab: (avg E) ovvífygoav CE 


8 ixaubro: BSEwp.Déi, éxauóve. AR. 6. 0 zs xavopcxoós BC 
1 post zÀs(o in marg. cod. E (v. ad XVIII 10,91. 11,9) 2/7 ad- 
ditur et ascribuntur: jerà ró simsiv óc ráya xavooÜcoxóc nÀsio' 
$zéofa vó xaraflaróv ÓÀov xai rÓ zÀsiov voU £unoooÜsr xai óc sÜpus 
10 xe(uevov anustov ofroc 





T Aé£ys' oó uóvov zpóg rois dAÀow (sic) 


dÀAà xai zpóg abuyv t5v fao(uocar 9 iÓveza(osve D 10 océ- 
yovoav D 11 àávaAáuzew RwpJDi, àvaAdáuze A etoypérov (sic) 
A, xoyuévor D 12 zc om. D 14 rjv yópav om. D 


14. 15 viv uiv—vbv 02 BCWolat. 15 ovufáAAov Owp, ovupáAov E 


29tis occisis esse direptum. Quod etsi rex aegre ferebat, tamen 
cum nihil opis ferre posset, militibus in hiberna deductis, ubi 
nullà commeatus inopia premerentur, ipse in urbem regiam re- 
vertitur faetus arrogantior, quasi plura confecisset, non modo 

30adversus alios, sed adversus ipsam etiam reginam. llla vero 
spem suam in contrariam venisse cernens maesta cor edebat 
neque obiurgationes ferre poterat. 

2 19. Vere appetente rex, Byzantio relicto et altera expedi- 
tione suscepta, cum Caesaream venisset et magnam Turcorum . 
multitudinem eam provinciam incursare cognovisset, etiam in 
illos tum parte copiarum immissa, tum et ipse invectus, profligatis 
hostibus ecaptivisque caesis omnibus ad Euphratem contendit, 

3 Philareto duce designato; erat is ex genere Brachamiorum, qui 








LI 
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orpatyyóv zoofaAónevog (Tv Óà vov Boayauícv yévovc ó àvijo, 
Óox&v uiv zoóg orgarwotuxi)rv Puzeuíav ixavOc Éycaw, Bíov Óé 
toyyávor obx àyaDoD, àAÀ vupgószov zárv zoÓg tiv xAjow 
abroD), rovro t0 $ucv zapaóíóooe: rov orgareÓpatoc, abróc 
5Ó' ànévevos zgóc tà fooeórepa. oic Óà uerà voU dAapérov 4 
&nigavévteg oí évavríot zoíay. ivéfaAov xai robe Tónove xara- 
AuroDow, ob)c qvAárrewv (pícUncarv, xal eig qvylv roaztiouw B 
&iovro oi zoAÉQu0( xal elAov üzacav tijv éxeívcw àmooxevijr. 
roUto &ÀÜOv sig yviow tQ faousd oxvÜpconáca: nenoínxev, oio 
100' évavríou xarà tic Kannzaóoxíag t0 Óouqua Ü£usvow abr 
te énógÜovv xal noóc TO "Ixnóvwv itvto, àvÓoczov te noàv- 
zÀAÉnÜsarv Éyov xal nào roig Óoxobvow dyaÜDois sbÜnvoóusvov. 
ó Ó& Baouebe sig ZXefáoreav üquxópevog xal uaÜcv tijv xavà 6 
) IV 210 ro? "Ixovíov vv Toíoxov iníAaow ovvérewe xai avg tiv 
15 ztopeíav Óníoc) abrOv.  yrovc óà ijón &xnenopÜnxórac abvovc 1 
10 "Iuóviov xal trjv abro0 cbAafovuévovs xaváApww  ánüpat, 
TQ Tijo ueyáAnc "Avuoysíag Óovxi và Xatarovoío uoipav éàx- 
zéuyas vwà Tv "Pouatzór Óvrváusov ivete(Aaro si; Mówov € 
£atíay. üqí£eaDat xal toig Toógxoi &xei Óuotot ovuuéa.. — ÀAA 8 





1 zpoflaAóusvos B.Di, zxooflalAóusvog ARwp, v. ad XIV 11,5 foa- 
gzuiov | D 2 &uz. orgatioixiv C 4 10] vo B 6 gavéviec D 


y 
oí. fápffapot m: 1 qviácoswv BC, pviáccscs D 9 400v 
Owp.Di, low 1l. 16 íxó»wov (sic) A 11 is»vo Ewp 
| 12 ebüngrvoóusvor ARw, siüvroóusvor p* 14 inésvow BDEwp 
^15 ZxzexopÜnzévau. Ewp 16 ix&svow BC ázxápa Ewp.Di, 
àzápau AK, àxápag D 17 garartovoío Rw.Di, zarovgíco A, Kara- 
rovoép p Seylitz. p. 684, 3, sed v. Mich. Attal. p. 137, 1 
| 1T. p. 694, 14 uoí(oav AEwp, uoigav ODi 17 xax6nyas E 
i3 18. 19 uowoveortíar BsEpDi, v. ad XVI 25,3 19 ovuuita. Ewp 
T (v. ad XVI 10, 3), ovuui£a. AO Di 


] ut satis habere videbatur peritiae militaris, ita improbae erat 
T vitae et nomini suo plane contrariae. Huic dimidia parte exer- 
| citus data ipse ad septentriones declinavit. Hostes autem Phil- 4 
i areti militibus terrore illato tanto, ut locis, quibus praesidii causa 
i erant, relietis fugerent, insecuti omnibus eorum impedimentis 
| potiuntur; quod regi tristitiam attulit. Hostes vero in Cappa-5 
Z dociam progressi, agris vastatis, Iconium petunt, urbem et ho- 
! minum Íírequentia et omnibus iis rebus, quae bonae dicuntur, 
: felicem. Quo rex Sebastiae cognito et ipse iter eodem contendit, 6 
! ut hostes aversos aggrederetur. Verum nuntiata Iconii vastatione 7 
: et Turcorum suum adventum timentium discessu, magnae An- 
| tiochiae duci Chataturio, Romanarum legionum parte missa, man- 
davit, ut ad Mopsuhestiam veniret et Turcos illac transituros 
; aggrederetur. Ceterum hostes, cum in Tarsi planitiem venissent, 8 
i 


pnm " 
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oi zoÀépuot elg viv Tijo TagooU zweÓu4Óóa vyevóusvou roig "Ao- 
9 ueviotg événecov xal nücarv oycÓÓv viv Asíav dméfaAor. vc 
viOÜÉyvec Óà xal rijv àv Mówov éotíqa vv "Pouaíov &péógsvow 
l0gyovro Óià tijg vvxióc xai Óiqvyov. 0 và aod Asc 
OnóÜscu; yéyove, xal àzxoyvobg cowüjxe nzoóc 10 DBvláruov:5 
1ljjóg ydg énéov] xal 10 jeróncpov. Ore xai ó uéyag vw 
6181070 Biaveovdv énxvonoA60n vaóc, Prove &worauérov eoo. 
19 "Equovauévov Óé ys voU £Zagocs Mavovijà zevonoócóoov 
1óv KourQvóv, xóv roU feflacusvxóroc ijóu loaaxíov dÓcAqi- 
D 13óo0v, xovgozaAátv vuoas égíorgeu roig oroaieópacw. Ó Ó10 
véog uà» é&róyyavev Ow, $oye Óà xaxà yégorvrac, xai pagfpágcov 
14 évrvyà orgatid ztooouíyvvou xal vixd. | voUto Aéyerat vq). Ato- 
yéveu qÜóvov zwijoat, xai Óu voUro vijc tegi éxeivov orgatuüc 
15 uoipav oüx &ayío:v ánzoÓwAdv xal creat xarà Xvoíac. exa 
voU KopwrgvoU uetà vÀv ÓznoAsAsuuuévov yevouévov xarà Xe-15 
pácraav, Tovgxovr àvspáry zAgÜsc, xai injje: vovrouws éxelvoc. 
160i óà qvynv bnexoíÓnoav, xai oi zegi vóv Kourgvóv rovc 


A.M 
p. 





6 meoi roU £uzp5uouoU voU vaoU (roU iv và vaó E) vóv Biaysovóv CE 
8 zeoi vo Kourgvov MavovA xai &oc $A5jq05 CE aizuáLooc xai ózxcosc 
inaviiUsv, dycyw xai vóv £Aóvra abrÓv Toboxov zoóoqvya tQ paost C 


1 zsói40oc D, zaióiáóa C, corr. Cw 1.29 vois voboxois | ovvépi&av 
C, eorr. Cw 98 xai om. B powoveoría Ewp.Di, uówov £oríav 
AB, uówov éoríag C, uówov &owa (S. acc. et punctis notat. mu- 
tatum ex oríoag)) D, v. ad XVI 25, 3 rÓv (sic) A ig- 
£0pevow Rwp.Di, igsOosóov|ow A 6 post yàp add. xai D net- 
ezoporv Ewp 1 ,qoy A Sceylitz. p. 685, 6, é£azioyuuoorob 
(&&aoyiAtooro0. W*p) zevraxootocto? (xevr. om. D, e C) &fóounzoorob 
óyóóov Rwp.Di | 8 mooronoósópoo D | 1107 B — 12 xai om. 
vóv Ótoyérgv D 16 post xai add. ? punctis notatum D 
1i gvyyv RwpJDi. gvyeiv A 


9ab Armeniis omni fere praeda spoliati sunt, auditisque Romano- 
rum ad Mopsuhestiam insidiis, noctu iter ingressi diffugerunt, 
10 quae res regi causa maeroris fuit, ut rebus desperatis Byzantium 
llrediret; iam enim autumnus instabat. 'Tum Blachernium quoque 
magnum templum conflagravit, anno ab orbe condito sexies 
millesimo quingentesimo septuagesimo octavo. 
13 Instante vere Manuelem protoproedrum Comnenum, Isaaei 
regis ex fratre nepotem, curopalatem designatum legionibus 
13 praefecit, qui quamvis adulescens cum senili prudentia exercitum 
14regeret, barbaros vicit. Quamobrem Diogenes invidia in illum 
permotus, parte non minima copiarum adempta, eum in Syriam 
15 misit. Inde Comneno cum reliquis Sebastiam profecto Turcorum 
16 multitudo se ostendit, qui barbari simulata fuga, illo persequente, 
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* qeóyorrag énsÓécxov. ix Óé ys ovvüWsuarocs uetaotgévavtec T 
F :à vóxa oi fáopago. &oxeÓaouérvow vois "Poo ànéÜsvro 
d xai zoÀAovs uiv üveiÀov, xai slÀov o) ueíovag xai a)rÓv tÓv 
IV ?11l groarápygv róv MavovijÀ xal 10 orgatóncóov Óujonáxacw. 118 
is 0Óà zeol voírov áyycelía xÓv abtoxoárooa Ówrápa&e, xai &r PII?81A 
i quu us yevouévg cg $j iv Xóvaus moAmsía xal vÓ éxei vo 
doyiwroaráyov zeoíuvorov téuevog roig Baoflápous zageiAnztau. 
ó uiv obv facuros ÓÀog Zr toU abtxa ycognoat xarà TÀv19 
zoÀeuic» xai émagijtaw roig »uvÓvvebovot, AAA twee abr 
10cvveflobAevov énéysw cécog. v voórou Óà fxev ó Kouvgvóg 90 WIII223 
Mavovijà uevà xai vo0 éAóvrog a)$róv Tosoxov, zoootA0órvrog 
vQ aos. x yáo uvoc aitíac Óvouévaay ó covàvàv &oynxds 21 
xatà ToU àvÓgóc orgatiàv é&azéoteAe xat! abvoU ovAAgyouérgv 
abróv. 4 Ósícac éxsvog siAero vq) [acuei zoooqvysiv, Ov 92 
15 aPrí(xa vet(ugxe zoótÓogov: zv Óà.r]v fxíav foayóraros, tv 
ó& noog) siÓeyÓécotatoc. B 
"End óà 10 &ag ónéAaunev, &ufepüxe ui&v rj vgoujon jj 13 
abroxoatoguxgj Ówzteoouovufrov Ó' dou sepwregà 0D mávv 
pi» uéAowa Tv xyoowív, zoóg Óà rÓ ueAávtegov üzoxA(vovoa, 





17 5$ wsvraía ixorgats(a (Sxoroárevowg E) toU Auoyérove xai óoa iv abvjj 
onusia (om, E) ovvéfgcav CE 


3 post a?róv add. 0$ BC 5 roórov Rswp.Di, robrov A 8 ó1oc 
jv roU abr(za ARWo lat., xar' aóró (pro xar' a0ró, xar' abvàv w*p) 
£fovAgócaro Ewp xarà ARw, om. p 11 xaj om.D 12 oovi- 
- :àv Rwp.Di, coviráv A, v. ad XVII 25,21 14 à] ó àà DEwp 
| 15. 16 rj» ài] xai tjv BCEwp 17. 18 rj abroxparopixi] vouijost 
: BC 18.19 uiv ante ob C — 19 áxoxi(vaca D 


Jj ex composito conversi Romanos dispersos invaserunt et multis 17 
caesis nec paucioribus captis, ipsoque duce Manuele, castra diri- 
j puerunt. Ea res, nec minus fama de Chonarum republica et 18 
^. celebri S. Michaélis templo a barbaris oceupato imperatorem per- 
turbavit, ut totus in eo esset, ut quam primum bello iis illato 19 
periclitantes conservaret. Sed dum nonnullis monentibus cuncta- 20 
tur, adest Comnenus eum eo Turca, a quo captus fuerat. Nam?21 
is, eum sultanus ob erimen quoddam homini infensus exercitum 
ad eum comprehendendum misisset, metu poenae perterritus ad 22 
regem confugit, a quo statim praeses est designatus; erat autem 
parva statura et aspectu foedissimo. 

18. Cum appeteret ver, triremi imperatoria conscensa post- 
quam vix e portu solvit, columba non prorsus nigra sed ad 
nigredinem inclinans eius triremem circumvolavit nee circa illam 
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rijv Toujoy a)voU meguzwato xai obx ànéou ztovocouépm 
2750i abtóv, Ecc éPxsvoc aig xegolv abvíjc éineAófevo. ó Ób 
vaórgv ijj Baouooy Exnénopnqper, éxoíür Óà vÓ víjc mepuoregüc 
oüx àyaÜóv ww vexpujouov obre TQ) vabuv éAóvw oUre uwv cj 
8z90c jv fotaAro. dÀÀà xal voU EóAov, d  uécov iorauérvo 15 
paoíAewog oxnvij énsge(Óevau, abrouároc xareayóroc, xavínsotv 
C 44$ oxqváj' xai voUro Óà oóufoAov £vouíoón ànzxaíctv.  Óucos 
otÓiy vóv paoua tác ngoDvuíac àvéxowev, àAÀd ztgope Écg 
voU Óéuaroc v)» dàvaroÀuv, qeócAíag iyóuevoc zapà 10 
bei óc. &oxgvouéro Óé zov iy Ócaxíos zo noÜev &veyÜv 10 
aUtá v& xarépAsée và Ócpuána xai imazovg fupAéxvovg sig- 
yácaro vÀv Bacuwxdv xal yaAwà xai Óy5uara, O0 xai rotto D IV 91 
6xaxóv oiówwpa &Óo£ev. éxciÜev ueteAÓdv xai tóv "Aàvr Óua- 
aegácac xal zagsA0 cv tijv Kawágeuav eic vi» Aeyouéviy Kovav 
zy 1óv gágaxa ero, ÉvÜa wol vv .Neu&vtoov ázujvéovegov 15 
1a9ocoqvéy05 Ó/ dÓwujuara. x00 ÓÀ váyuaroc vovrov ànzoora- 





D rijoavtoc, innóvjc a)v0g abr(xa imupaveig xai rÓ orgamwotixÓv 
&rayóuevoc xatínAgEté ve vÓ ámoovarijoav xai ab0u ovuuayi- 


13 zepi vic vàv Neuiztov àmootacíag xai Óri Óteilev Ó Auoyévuc 10 otgá- 
vevpa, xai o) nerà zoAÀÓv ixsivog mspisAsiqUm (nspwArg0n C) C 


6 xavsayívtoc Rwp, xarsayérroc mutatum ex xazeayóros B, xaveayér 
Scylitz. p. 689, 17 8 post à44à add. xai D aspuje. € 
9 roó. om. D 10 ezi0óc C, sixóc Scylitz. p. 690, 1 11 xara- 
végAsée D óóuara B 12 raAwovc Ewp ó om. D Toro 
AR, voóvo wp.D? 13 post Zxsiüev add. 0 Bwp, om. ARWo lat. 

&Avv BO, &AAgv | D, &Agv w*, AAgv p* 14 xoóav AR Scylitz. 
p. 691, 4, zoíav D, xovav w*, xovàv p* — 15 óxyvíovepovr D 16 óc 
dix. ante zpoocgréz0n B 17 &ugavob? D, &ugaveis p* 18 àx- 
ayóusvoy D *e 0m. 


2alas agitare desiit, donec manibus comprehensam reginae misit, 
quod inauspicatum omen est visum tam ei qui cepisset, quam ei 
3quae accepisset. Sed et regium tabernaculum ligno, quo media 
pars fulcitur, sua sponte confracto concidit; id quoque omino- 
4sum est habitum. Neque vero quicquam regis alacritatem inhi- 
buit, quominus usque ad orientales provincias perveniret, parsi- 
5 moniae praeter morem suum intentus. Cum autem in domuneulis 
quibusdam deversaretur, ignis nescio unde illapsus eas consum- 
psit, equos regios et frena et vehicula adussit, quod et ipsum 
6 visum est malum augurium. Inde digressus Haly superato re- 
lictaque Caesarea ad locum, qui Koóa z5y5 dicitur, vallum mu- 
1nivit ubi eum ob quosdam Nemitzos severius de facinoribus 
multatos eorum legio defecisset, ipse statim in equo advolans 


* 
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xóv abt émoujoato.  eira (mewtv cel; OsoóocózoAw xàxzei Ó008 
pujvàv Éxacorov ànáysoÜat xeAeócag rooqnjy, d Óuà dowuojrov 
HéALov zogeésoÓa, ÓwiAe rÓ orgárevua xai poipav uà» TQ 
"Povoclíp magéoyev (àrjo Ó' obvos Aarivos zoAeuuxcratoc) 
5xal xatà toU XAdàr abróv éfanéoteev. éréoav Óà uoipav9 
&éoq smpooéveuue, zoooráfac aiv zooÜüsjca 10 Maviuegt: 
abr0g Ób ó facusbe uerà rv Aowtv obx d&boudáycwv Óvrcov 
axepieAéAeuvtO. 10 uiv obv Maviuíeor Óv ÓuoAoyíag tQ fa-10 
oui zapaóíÓoto, üàzoÓcÓsuuaxórov vOv Toóoxor xal níour 
10 aíroauéro xai 10órov éxotávtov. | orgatitaig Ó6 eic. ovÀ- 11 
Aoylv &£eAÜoboi vv osuoÓQv zoAlígo( àÜpóov £nójA0ocav. P11 982 A 
0 yvovc ó faousvs rOóv uáywrgov Nugóogov 10v Bovérvtoy 12 
&v abrobg &fanéoree uerá vtvog ovrráyuatoc, 0g roig Toóo- 
xou zoofaAcov xai xáurovoav fénov rjv uev abvoD Ó6- 
15vajuv, ore(Àag jw &uxovoíav. ó Óà faourvc àyvoOv tÀw13 
&vaviíov. vijy Óvajuv. Óciíay xavéyvo 109 Bovervvíov xai xarà 
TOU dàvógóc é&rgayórero. Prvye Ób róve Ó iegebg àvaywcoxov 14 


12 óu (Óncoc E) vóv Bovévriov Poveiis (Forei4avr C) ovuflaAsiv roig Toboxoi, 
T ' * , vic er e , 
tira xai vróv Baouáxiov, xai óc íáAo ó Baouáxis CE 





; 1 ab:ó O Üs00ocózoAw ARw (v. Theoph. I p. 144, 26. 427, 15. 
: 429, 20), OsoóoctoízoAw Scylitz. p. 691, 17, OsoóociózoA pi, v. 
: ad XVIII 14, 27 3.5 uolpavr Ewp 4 oovosiuo D b XÀ(íar 
1! Seylitz. p. 692, 9. 695, 12, X4iár idem p. 692, 14 6.8 narCixisot 
: —.. ARwpJX Mich, Attal. p. 46, 10. 149, 3. 151, 8, uarrtixíeor CWo 
lat. Mich. Attal. p. 149, 11. 150, 14. 166, 9, uarcuucor Scylitz. 
p. 692, 2. 12, 28, v, Duc ad Niceph. Bryenn. p. 36,21 12 flov- 
évrioy Rwp.Di, Boi£viov A, Bovévor C. 13 v] eigC 14 ovpflaAov 
BD Seylitz. p. 693, 9 16 8ovisíar C, Ónasíav Cw fovevviov 
RwpAX, foveviov AC 


adducto exercitu desertores perterritos in belli societatem rece- 
pit. Deinde Theodosopolim profectus singulos binorum mensium 8 
commeatum secum ferre iussit, quod per loca deserta iter facturus 
esset, divisoque exereitu Ruselium Latinum, virum bellicosissi- 
mum, una parte attributa, contra Chliatum misit; alium quen-9 
dam, altera parte attributa, Manziciertum vastare iussit, reliquos 
bello gerendo non pares ipse rex retinuit. Ac Manziciertum 10 
quidem, 'Turcis perterritis, fide accepta et urbe relicta, deditio- 
nem fecit. Milites autem pabulatum egressi ab hostibus sunt 11 
subito oppressi; quo rex cognito magistrum Nicephorum Bryen- 12 
nium eum aliquot cohortibus adversus eos misit, qui cum Turcis 
congressus cum suas copias fatigatas videret, subsidium petiit. 
Rex vero hostium vires ignorans Bryennium ignaviae accusavit 13 
viroque succensebat. Accidit autem, ut sacerdos tum evange- 14 
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vÓ eDayyéAov xal Aéycov "si &uà &ÓécSav, xal 6uác Ówbtovow." 

e » * ^ , , * , 
lbOucc &oruAe xal tÓv dywrgov ANunpóoov vóv Daouáxiov 

uerà  uoíoac orgauotÓOv, àv ztoooveÜéyrov vq) Bovervío uéyov D 1V 2 
16 uív tos ioonaAQs 3v ó àycw. tira voU DBaouaxiov ópuj- 
B cavroc àv zoojáyotg xarà vóv. àvaviícov uevà vÀv zteoi abvóv, 5 

M - » e , e ^ 587 / - , M] 

r& vára EÉrgewav oi zwoAéjuot, Ó Óà iÓlcoue, voU DBovevvíov ovv 
liroig àuq! abróv qd) Ówóxovroc. dc Óà negli vÓv yápaxa vóv 

&vayi(ov. éyévevo, nAyyérvog atv voU Üuov, ánéf abvoU xai 

Óià 10 vv ÓmAcv fápoc obx cbxíviyvoc Ov xvxAoUrat nagd 





18TÀv noAeuíov xai CoyguÜcig v covàrávo mgooáyerav /— ovre 10 
WIII9?940' éxeivog ÓovAutepov ab: sooye ob:e uiv Ó covàArà» 
és aiyuaAdctQ abt zoooüvexto, ovyváxic Óà 10v ívóoa uera- 
xaAoóuevog szegl voU faouéos ÓwnvvÜávero xal rdg oixtíac 
19 Óóvváuews &Ostuvvev. |. ó Óà xal &ujjvec và. 100. oovàrày xai &0a- 
uaCev, o? uérvou ovjugéoew abrq). Éeyev àvuzagavácac0at v9 15 
C 200aouct. ó Ó6 ys Baousoc uevà TÀv zepuloízcov iiie ToU 
gápaxoc xaracxozujoov tí 1Ó ytróuevov, écris Ó' &ni yeoógov 
21 uéyote éonégag oztéorgewe. — xal ol ToUoxo, Ó' ebÜbc éxóxAooarv 


1l s$ayyíAov] Ioann. XV 20 ó.oEovow Rwp.JDi, àw£ovo. À, v. 
ad XIII 1,5 3 fovevvío RwpJDi, Bovevéo ACE 4 uév om. C 
D xarà v. évavt(ov ante iv C xarà vr évavvíov om. E avróv 
ex a):Óv corr. A 6 govoeyayr. BsDwp floverviov Rwp.Di, 
Boveviov AC T avrà» D zapoà B 10 £àv zapalgg0sis C 
10. 11 ovz éxsivos C 19 apocerávsx:o O, v. ad XV 29, 6 
14 ante óvr. add. ao C xal prius om. C rà om. p* 
covizàvr Owp.Di, covàvàr AE, v. ad XVII 25, 21 iÜabuaCsv 
Rwp.Di, i0aóuate A, v. ad XIII 1,5 15 ovugéoov D 15. 16 
Zeys vÓ flaco. üvvxagavá£ao0a. C 16 Zomóv B 18 s»vc post 
xai DEwp, post roboxo. C vo0oxoi W*p à' om. Owp 


lium illud recitaret: *Si me persecuti erunt, et vos persequentur." 
15 Et tamen magistrum Nicephorum Basilaceium eum parte copiarum 
misit, quibus Bryennio coniunctis aliquantisper utrimque par 
16 certamen fuit. Deinde Basilacius eum suis, Bryennio non con- 
liseeuto, inter primos invectus hostes in fugam coniecit; quos dum 
ad valum usque persequitur, equo vulnerato in pedes desiluit 
et, quia prae armorum pondere parum se movere poterat, ab 
18 hostibus .ecireumventus eapitur. Dum vero ad sultanum addu- 
citur, nec ipse aliter, quam virum ingenuum decet, se gerit nec 
sultanus eum pro captivo tractat, sed saepius arcessitum de rege 
19interrogat, copiis suis ostentatis. Quas ille etsi admiratus lau- 
dabat, tamen e re eius esse negabat, ut eum rege decerneret. 
20Rex vero cum reliquiis exercitus vallo egressus, ut specularetur 
21quid fieret, in collibus usque ad vesperum stetit. Cum in castra 
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1Ó orgarózttÓorv xal tovto zeguzzteDorreg fA &paAov xai foaic 

docnou xal bÀaxaig zegujyovrv Tl» orgaxtár. otro jy oby22 

5j voE Pxeóv naggj0ev* ÉwÜsv Óà ObDCGov w« ovviayua z90c 

rovc ztoAeutovg ázxvrouóAgos. xal toUro Üzoztov xai t0 uci-93 
brav £n nÀj0og vàv OUCov &xoügocv. 

*O óà Bacusbc Oférara nzéuwac eig ró XAur uerexaáciro 14 
1à éx&ioe orpateónata. dg Ó obx àgíxovro (ó yào Taoya-9 
vetór]s, obrog yàg "wv Ó eic vv xi ovgatagyóv, uad vob 
Govárárov dd dqu&w, zapénewe xal róv "Povo&isov, xal uevà D 

l0rÀ)v ax abtovs; Óvváusov dgoavtec vij ztÓg tà Ttopnala 

DIV214 &yegroav ópua), Éyvo ó Aoyénye perà vÓÀY ovvóvtov ab: 
Óiaycríoac0ot ic viv aboiov xal dua zo zgóg tÓv nóÀsuov 
éEnoróero. iv roír Ó& noo fov ix vov covàrávov mspi3 
eloijvis  ÓvaAecópuevoi. | Ó. Ó& flaciiebg o? nxávv quAavÜpozos 4 

15 rovs ztoéofieig dÓéfavo, Oucc uérrou xal Aóycv oqíot uevéócone 
xai üneAÜsiv ztoóg Ov xvgiov ab)rOv zooctgéyaro xai ànay- 
yeiAau coc. "ei fBjoUAomo ztegl ovupácec ÓwAéEeoDat, xavaAéro 





E 
EC 


3 ón Oto. (otro. E) zoÓc rovc Tot ozovc qgvtouóAnoav, xai ótt uevexa- 
À£caro zai (om. E) r0 orogárevua CE, 6 Oieiiev ó Baciebs .oí Óà obx 
dgxorro, xai ór ToU faouiécc foquatopdvov. "góc zóAguov &x toU oovÀ- 
và» ztofoffsg 5xaow zepl sig»mvgc C 6 zeoi rob Bacuéogc E 


l zapirxeborre; B — £gaàov ARwp, jaiiorv BCDi ^ 2 ó4ayaic p* 
6 XALàr] v. ad XVIII 13,8 6 petaxa)sirat BDEwp 1 Ta9;a- 
veLcytnc ARwp Seylitz. p. 695, 19, raozarvitgse C, zagravewórgc E 
8 gam iind B, v. ad XVII 6, 12 9 covárávov AC Sceylitz. 
l. e. ^ed git dh xal ante zóv om. C 10 [x O(wp.Di), 
quy ig ARwp Seylitz. 696, 1, sí B, v. ad X 
12, Lh T a jAi0ov BD GovAtávov k Seylitz l. €., cováràr Rwp 
17 óiaA££acÜüa. BSDEwpJDi, v. ad XIV 5,2 


rediisset, Turci ea cireumdederunt et obequitantes tela coniece- 
runt, clamoribus inconditis et ululatibus exercitum circumsonan- 
tes. Hoe modo nocte illa exacta, mane Uzorum quaedam cohors 22 
ad Turcos transfugit atque eos etiam Uzos, qui manserant, su-23 
spectos fecit. 

14. Rex igitur celerrime ad revocandos exercitus Chiatum 
misit, Qui eum non venissent (nam Tarchaniotes, unus ex illic 2 
ducibus, cognito sultani adventu Ruselio persuaserat, ut una 
cum suis copiis in Romanorum fines confugeret), decrevit Dio- 
genes postridie cum suis Martis aleam experiri atque mane pu- 
gnam paravit. Interea legati a sultano venerant de pace acturi, 3 
quos quamquam rex parum humaniter suscepit, tamen et dicendi 1 
copiam fecit et hortatus est, ut suo domino renuntiarent, si de 
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tv 1óztoy iy oye &orpgavoziéóevrat xal ztópoo) zt00 uevaozivo- 
PII983A oáro, (ore ue uerà cfjg "Poatzije ovoartüg vÓv yógaxa mij- 
5 &aoDat, Ozov vbv &ouv f$ vOv fagfágov nzaosufoAQj." ravra 

roig ztoéofeot ÓuaAeyÜelc àAaCovixdytepov ovrtóncoc énavcA civ 


6 éveveíAavo. oi uiv obv tQ) covàràv robe voD Daouéoc Aóyovcb 


dzyytAAov, xàxeivoc uerà rTÓv zwgl avrÓv ctegl vOv Tijg ei- 
7 ofc ovvünxóv é&povàsósvo. ó Óé ye faousvge Ózsoqoorijoac 
xaí vig. zexewouévoc vOv cqxeuouévov abt ÓcÓeuuaxévat A&- 
yovoi 10v cováráv, Oc ui) à&i'óuayov inayóuevov Óóvajuv xal 


Óià roUro Tv eioóvgv Ore», fva tüjc uáynus ÓzsotsÜclonc xali0 


dAAngv Óvajur ztoocayáyyrat, ure vij» vOv ztoéofeov àvauetvag 
$zootooqi]v pij0. Érepóv vt oxozwjoac roig oaAnwyxtais ÉxíAsv- 
B 80ev j$yjca. 10. évváAov. | vovc Óà paofláoove vÓ aiqvíowv Ó- 
&0gónoev, àAÀà xal obvoc eig àvwunzapéáratiw ÜCoryoav xal &m- 


ióvrO v a?roig 1Àv "Popgaíov ox àvrezjecav, àAÀ' àveyátovro, 15 


9,5re 1à vÀra roénovrec wire nuévrow uayóuevot. — og ÓÀ zwepl 
ÓcíAgv Owíav 5j juga àyévevo, eióg Óó faousboc Óu qvAaxi) 
«egi 1Ó ovgatózeÓov o)x $v à&óAoyoc, xal Ósícag ju &meA- 


D Ón baoovpswárvov vOv zo£ofescov (r. xg. $wooro. E) ó faousbge sóc 
uáy»v Goumyos (óou5j0n E), xol (mos 5Xvuün xai do CE 


l xaraoz5vocáro Ewp, Óuox5gvooávo D | 2 us om. BD 4 zroé- 
ofevo. BD D coviràv RwpJDé, covàvàv A, v. ad XVII 25, 21 
6 àxoyysiov Ewp V óéuAsyevo cui superscribit Zfovieóero A, 
ifovAevtevo Rwp.Di — 1. 8 óneogporijoac xaí] ózspxot D. 10. 11 fva 
óià vabugv ixsyysipíac OoÜsíonc xal dAAgv zoocayáynvat Óóvayuv CWo 
lat. 10 rzsÜz(onc E 1l zjv post àvausívas B 12 caAnyy- 
vaig eX caAmiwyynvaig mut. B, oaAzixvaig D 13 óu0pónos 10 
aigvíótov C 14 oféro Ewp, v. ad XIII 6, 16 &ormoay xai 
om. C 15 aio C 18 zapà B 


condicionibus loqui vellet, ut relicto loco, quo iam castra haberet, 
tabernacula proeul transferret, ut ipse vallum ibi communiret, 
5ubi tum barbarorum tentoria essent. Haee arrogantius loeutus 
6legatos statim abire iussit. Qui cum sultano regis verba renun- 
''iiassent, illo eum suis de pacis condicionibus deliberante, rex su- 
perbia elatus fidem quibusdam de familiaribus suis habuit, qui 
sultanum plenum esse timore dicebant et, quod iustas copias non 
haberet, propterea de pace agere, ut pugna dilata alium exerci- 
tum adduceret; itaque non exspectato legatorum reditu neque 
8ulla re alia considerata, signa cani iussit. Barbaros autem etsi 
res improvisa eommovit, tamen aeiem instruxerunt nee, quam- 
vis a Romanis invaderentur, contra ibant, sed sensim recedebant, 
9neque fugientes neque pugnantes. Cum autem esset serum diei, 
rex, ut qui castrorum custodiam iusto minorem esse sciret, ve- 
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Üórrov rÀv &vaviiov abr Óugonzayg, Eyro vh)v uáygv Avocat 
D IV 9215 xal éxavatsb£ar zmegl vÓv yágaxa. émoroéyac obv rjv faci-10 
j Axidv onuaíav abróg v' inavjja xal jj orgaud TabtÓ zov 
Óiecijuatvev. 06. uév. obv zegl abvóv Órrec àDopgófleoc xowobrro 11 
DO xrAcvoÜÉv. co. Óà zóooc mot rdc zagaráteu Pxéxryvro, 19 
qvyly» ro? Baouíos riv $zootooqi]v 6zerónacav, "Avóoovíxov C 
toU vio? roD Kaícagos xóv Aóyov onzofaAórrtos rai; qáAay&w. 
| àüri yàp Ó ve Kaioag xai oi rovrov visig éqnjÓoevov 1Q [a-13 
g csi xai àqavds énefooAevov. doag ov abr(xa jet TÓw 14 
107z:e0i abrÓv Ó "AvÓoóv«xoc (i5oye yào obx &ayíous uoípac 
oroatuotó»») àznó óvrioos énavcAjAvOtr ei; 1Óv yápgaxa. coUo 15 
xal tovs Aowrobg Proéyaro eig qvyjv, o)c obroc dàxóouoc 
énavivrag ó pacusbe Üsaoáuevog Zorj, oviva( ÓÀà xal voic 
üzuoDow  £vextÀeUeto. — àAÀ' &Eexexeeoarv ünmarvreg xal tijg 16 
15 qvyije o0 jtÜizrvro. cg Ó& 1Ó magáloyov tí qvyijo Óvoró- 17 WIII995 
guua àv "Poyuaíor xoi wüvqua. Ocor Cyrocarv oi zoA£uot, 
ebbe éinfjAÜov 1g [acud. ó Ób uerà vv zegl abrtÓv tiv18 D 
páyyv &Óéfaro, xal uéyou. uév "voc éoocuérosg ávteiyov, cixa 
TOY pb» zeoórvtov, éaAoxótov Ó' &éoov, zegweotovyío) ztoóc 
207v faofáoov ó faousóc: àAÀ obÓb otro &véÓcxt. noÀ-19 


1 4óse Ewp 9 rjv oroauàv Ewp 4 Óieonunvev D &roíovv 
CD Di 5 zaparáfeig ARwp (gdAayyac Seylitz. p. 698, 1), zázec 
CDi . 8 xaícoap ARwp, xaicap B5.Di viol B 10 aoràv ex 
abróv mut. D ó om. D 13 Oeoóusroc ó xoaróv C 19 zeoi- 
sorouynüu B 20 o0" B 


ritus, ne ab hostibus diriperentur, omissa pugna ad vallum red- 
ire statuit. Cum igitur regio vexillo converso exercitui denun- 10 
tiasset, ut idem faceret, ii qui prope ipsum erant sine tumultu 11 
iussa sunt exsecuti; sed quorum ordines longe distabant, reces-12 
sum regis fugam interpretati sunt, eo sermone ab Andronico, 
Caesaris filio, apud phalanges sparso. Semper enim Caesar eius- 13 
que filii regi obtrectabant et elaneulum insidiabantur. Is igitur 14 
Andronicus, cum non minimae exercitus parti imperaret, statim 
cum suis equo concitato in vallum rediit, quae res ceteros quo- 15 
que in fugam convertit. Quos cum ita perturbate reverti videret 
rex, substitit et abeuntes quoque hortatus est, ut subsisterent. 
Sed obsurduerant omnes nec fugam remittebant. Cum autem 16. 17 
hostes inopinatam Romanorum fugam ex divina ira coortam in- 
tellegerent, regem statim invaserunt. Is vero cum suis pugna 18 
non detrectata ad tempus fortiter restitit; deinde aliis caesis, 
captis aliis, eireumventus a barbaris ne ita quidem cessit. Enim- 19 
vero eum multos vulnerasset et occidisset, tandem et ipse fati- 
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Aovc Ó& mAjéac xal àveAow &nAQyg xüxcdvoc vr)» xoa xal 
otrog dànzxoxajov xai ugxénu üuóveoDau vovg Émóvrag Óvrvá- 
pevog pure uérvro( qvysiv, jjÓg ToU Uv abtQ tutOxÓTOG 
x vv [ÀOv, éáAo xal ázij«o volg [ao[fiíoow ó facusoc 
20*'Pmjatov atyuáAcroc.  Ayysiücica Ó£ 7, vo9 faouéos Aoc b 
PII284A v) covàtárq xagàv uérv, cg sixóc, évemoínoev, o) nérvrow in- 
21 joev aotvóv óore xal. $yiAogoorijoat "A£ay. txeivoc ovógaoro, 
ob z0AÀÀ ini Ówauocóry xai uevoul0ppooóvy (Óorvrau Óujyáj- 
22 nara.  ÓÜcv dníort xai vy voU aocuéíoc àAdos Óià vÓ roO D IV 916 
23 ebrvyijuaroc (xoarov. xai iÓcov abrÓv o0 zwpóvegov zuotóv tO 10 
stodyua &Óéfaro, Ecc xai oi zag' abro? craAérvveg stoéofeu 
a)róv áveyvoowa» xai ó Bacoudxuc ixe xareyóuevog xal iÓcw 
94 a)rÓv eig tovc zóÓac abjroU Ügnvóv xaréfaMev éavtóv.  vóré 
óà roU Üpóvov ve AvezfjÓocv dozeo PCvÜovc xal vsÜÉvra xatà 
yüje, ec &)oc, aaríjcac ab$rÓv àvíorgos xal zepuztrébaro xaí15 
Bui Avzo?, Daciso" £qu* "rowbra yào rà àvÜgozuwva' yo 
Óé oov o)y óc aiyuaAótQ, ÓÀAÀ és faousi cot npootrey0uj- 
95 gouat." xai abríxa oxmQv)v ab: dnorárte xai Üegantíav 


D ómoc ó covÀràv iyoxoaro tQ facist àzayÜfvu noóc a)r:óv C 


128 Rwp2i, om. A 9 áuóvac0n. BD 8 avro. BDEwp 
6 covirávp AC Sceylitz. p. 699, 14, coviràv Rwp ( à&av A, 
á£àv Cw, A£av p, aCàv R5 zoocazÓévrog và covAtáro "A£av vo) (ita 
pro à&árvrov edit. Bonnensis videtur esse restituendum) faociuléos 
"Pouaíov Scylitz. p. 699, 21 8 ustpioqp. xal Óixatooóvi CD 
9 :0 om. D 10 dxpavrov D zioróv om. B 11 a$:o C 
12 faciláxic Rwp post xareyóusvoc add. àyüsic BDEwp 

14 zvüovc &ozso Rwp 14. 15 xi yc C 15 post áv£orgoé add. 
:e BDEwp 1T oo prius om. CEDi post faousi om. oot 
DEwp; de chiasmo v. ad XIII 2, 6 


gatus, cum manu vulnerata nec vim iam propulsare nec equo 
jaculis eaeso fugere posset, eaptivus est abductus ad barbaros 
20Romanorum rex. Quo nuntio aecepto sultanus, ut natura fert, 
21gavisus est neque tamen superbia elatus; nam de Axanis — hoc 
22 erat ei nomen — iustitia et moderatione multa memorantur. Unde 
23 captum esse regem non credebat ob immoderatum successum eum- 
que conspicatus non prius aequievit, quam legati, quos dudum 
miserat, eum agnoverunt et Basilaces, qui ibi tenebatur, ad pedes 
24 eius flens se prostravit. 'Tum quasi numine afflatus e solio exsiluit 
et de more humi iacentem caleavit; deinde, cum eum erexisset 
atque amplexus esset ^Noli maerere" inquit ^o rex; tales enim 
sunt res humanae. Ego vero te non ut captivum, sed ut regem 
25te tractabo." Et statim ei tabernaculum designat et ministeria re- 
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paotàsiov, xowcovei ve voanéCuc, óuóDoovov éavtQ) ztoujoáuevoc, 
Àós rÓv alyuaAdyvov abro Ónócoovc jos, xal obroc éq'96 
ZjuÉoaug TtwGl ovvojuA$oac xal cvróuurÜücig và àrÓol xai u- 
pjoas $zeopaAAórroc, sra xal ovvÜáxas O£usroc imb sioáry 
b Ónjvexet xal xájÓovc bnóoysow Eni zawb0 zonjáusvoc àqijxe 
tóv Auoy£rgv dzuévat u£Ü! 0o5c obx àv uc ijjAmwos Óoovqopoíac 
Te xai Tuc.  Ó Óà eic; OsoÓooónoAw dànzeAÜcwv &oraAuévoc 9 
paofagixós (Óó yàp covAràv oixeíac abro) nagéíoys oroAác) víjv 
te ytipa éx&i ztoooustrac dÜcoazeósro xal rjv dàuqgíaoiw zoóc C 
10T0 ówjarxoxtoor utÜnouócsto. xtv Ób noe Pnavwóv,98 
dycv ueÜ' favroD xal zoéo[kig v00 covàAráv. 
"AAA  ó uiv ofroc £mavje vie Ó' àÀóotoc abro ày-99 
yeAÜsionc sic và facíAta £v Óuyoroía oi ztepl rabra yeyóvaow. 
oi uiv yàg Tjj faoucoog xal ab0uc rjv i&£ovoíav QÓ(óooav, oi30 
15 ó& TQ zpeofivré£oc tTóàv rasrge viéov 10 &óunzar éxeyigcorro, 
i oi Óà xowozpoatíav rjj ve puijrol xal rq) viéi dzéveuov. 

D IV 217 "Ev vovrow Ó$ àvóÓsig vic aiynuaAooíag ó Awyérys ànay- 15 
yéAÀevau* xouíCerat Ó&. xal iÓióypaqoos Zxeívov émoroA)) xà abro 






19 tíva (0a E) ysyóvactw iv roig [Jacis(ow; tije áAcosoc dyysiÜs(onc roU 
Aoyévove (x. Aioy. om. C) CE 


9 jón — b aoujoáueroz om. D 9 post 4?» add. zs Ewp.Di 
4 ózeofaAMórrog .... ees xai omisso sita C — é&v' BC T c6 


om, p* Di ó ài] óre p* Üeo0ocóztoAt» ARw, OcoóoociónoAw p.Di, 
OsoóocwoózoAw Seylitz. p. 701, 20, v. ad XVIII 13, 8 10 :óv D 
11. 12 dyov—obroc om. E 15 oóuzavr D, v. ad XIII 5, 1 

16 viér AR, víée w*p 17 ázayy£Aerat A. (v. Psell. p. 279, 24), 
áyyéAÀMeva. Rwp.Di 


gia mensaeque adhibitum iuxta se collocat, captivis, quotquot 
petierat, redditis. Ad hunc modum per dies aliquot cum eo ver- 96 
satus et collocutus et insigni honore prosecutus, pace perpetua 
saneta promissaque affinitate inter liberos ipsorum contrahenda, 
Diogenem dimisit eum maiore comitatu et honore, quam spe- 
rari potuit. Rex igitur barbarica veste ornatus (sultanus enim 27 
gentilieiam illi stolam dederat) TTheodosopolim profectus ibi ex- 
speetavit, dum vulnus manus curaretur, et vestem pro consuetu- 
dine Romana immutavit. Inde cum sultani legatis urbem versus 28 
contendit. 

Ceterum eius captivitate in regiam nuntiata inter proceres 29 
erat controversia, aliis reginae potestatem restituendam censen- 30 
tibus, aliis natu maximo ex eius filiis imperium decernentibus, 
aliis communem et matri et filiis auctoritatem tribuentibus. 

15. Interea nuntio de Diogene liberato aecepto allataque 
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D 2 cvufiefnjxóva óu0áoxovoa. otro ue(Cova Opobv joe, zal ázxopía 
9závtac sie voU xí üv Óéow Ópàv. ó yobv Kaicao "loárrgc 
xai oí ixeívov viol dei dg elpgrau &yxovobvtec TQ) ZAwyéra 
áozá&ovou. rÓv xaugóv xai zocAa[lóusvou TÀY Tfjc ovyxAmtov 
&víovc, co. ópuogoóvovrv abvoic, dv é&ioysv ó óníouuog 65 
VeÀAóc, Óóovovc xai a)róc v Auoyírve rvyyárvow, tv faot- 
Aca» EbÓoxíav cic viv sag! a)ríjg ÓougÜsicav ori» xarà 
1v £y vjj lloozovi(óu ztogÜpióv | zreguogíCovot, 1v óà Miyan]A 
4 àvaxijgótrovow abvrtoxoároga.  sira zayrayoU Ówzt£unzorrou fa- 
P1II285 A o(4ea yoáuuaxa u^ bzxoÓ£ysoDa. wiyre vudjs Baouxijg &£&ioUr 10 
W III296 5 éxavióvta 1óv Awoyérvgv xeAcóovra. | vovvov. Óà v00 fovàsópnaroc 
elonywui)c ó V'eAÀlóc yéyovev, dg xai avr0c £v vjj zeol voírov 
69ol ovyyoagf.  OÓzxeo Ó Awyérvgce uaOcv, riv Aóxeuv. xata- 
Toyóv (qooóoiov Ó' abu) nag! abvj &orgaronsÓsócaro. xai 
ó Kaicao vóv oqevíocov viíov TÓv vsdyegov tÓv zuósÓpov 15 
8 Kovorarivov oréAAet xarà voU Auwyéívovs uevà Óvváuecg. Óó 
9 0à /luoyévge eig Kazzaóoxíav àqíxevo. ztoooycvoué£vov Óà 100 


9 órn azpooráyuara ix£uqnuoav nzavtayoD 5j Ó£yso0oau. vÓv AwoyfrQv óc 
paola, xai ór toU Kaícagos víol ioráAgcav xav' aóvo0. CE 


1 xai àzogía—3 às( om. E 2 ro) zí( àv A, voU v( BCwp, vovri D 
9. 15 xaícao ARwp, xatoao B8Di 8 ixsívov post víoi B, v. ad 
XVII 1, 15 eiogvau] XVIII 14, 13 iyxoDoUvrec p* 3.6 ói- 
yeve. (sic) E 5 óuogoórovr (sic) A ózéíonuuoc| De hoe titulo 
v. praeter Krumbacherum Gesch. d. byz. Litterat. Monach. 1891 
p.175 Ducangium gloss. ad script. med. et inf. graec. p. 1640 
infra 9 Ouexzéuzovvai B 12 xabr0; B 18 goi] p. 281, 13 

leo C, corr. Cw Óóxsiav AO tres Pp, sóóoxíav E, oxíav w* 
15 oixsíov C | víóv CD  vóv zo.] vóv no. C 11 zoocywou£vov C 


ab eo epistula ipsius manu scripta, qua quae sibi aecidissent 
2edocebat, maiore orto tumultu omnes dubitabant, quid esset 
3agendum. Caesar igitur Ioannes eiusque filii Diogeni semper, 
ut dietum est, infesti, arrepta occasione quibusdam ex senatu so- 
eiis, quorum Psellus hypertimus erat princeps et ipse Diogenis 
inimieus, adhibitis, regina Eudocia in monasterium, quod ipsa 
prope fretum Propontidis struxerat, relegata, Michaelem appellat 
4imperatorem. Deinde quovis litterae mittuntur, quibus provin- 
eiales Diogenem redeuntem neque suscipere neque regio honore 
5iudieare dignum iubebantur, cuius consilii auctor fuit Psellus, 
6ut ipse in illius historia commemorat. Quo Diogenes cognito 
' eum ad Doceam castellum castra posuisset, Caesar Constantinum, 
8filium natu minimum, praesidem contra eum mittit. Inde Dio- 
9genes in Cappadociam profectus, postquam Crispinus Francus 
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Koionívov (doáyyos 0 obvoc) obv óuoqéAoc 1o Kovorav- 
Tív, Óó Auoyérgs Osóócoor 10v "AÀváryv xav ab:óv é&an- 
éoreiAev.  Ó Ó& ovuj£ac abrois (rnj0y xal áAobc &exónz rà 10 
Oupara. T0Urto tTÓv Zoyévg Aíav Qvíacsev* Ovu Óà iy v Tv-11 B 
D oozowD (roDro Ó' dor qpoígiov égvuvóravov) nzoóonow ab$1(9 
tjs "Avuoysíac ó Óóoó£ (obrog Ó' jv ó 8E "Aouevíov ó Xaxa- 
topic) crgaruw)rac Gvyvovg imayóusvos. nagaAafóv obv róv 19 
I Auoyévg obrog xal eig Kuuxíav ànzayayOw ix oU ocoviràv 
) IV 218 exapaóóxe florjÜsar xal abróc Ó$ cvvijÜügoite otpárevpa. | oréA- 18 
104sera. obv ab0ic xav abrÓv Ó nzso[tsooc rÓOv naíócov rob 
Kaícagoc ó zoórÓpgoc "AvÓgóvuxoc xal eig Kuuxíav yevóuevoc 
T() Xararovoíc ovogijyrurau xai àvaugettau uiv ó Xavarotorusc, 
oi ÓÀ zegi ixceivov sig "AÓóavav ovunzeqeóyacw, £v0a ó Awyévigs 
Óiérpie. | zepixaÜ(cag Óà riv ztówv Óó "AvÓgórxog £noAtópxei 14 
15a?rjv. sra iml ovrvüdxau éavróv ó Awyérge zagéócxsv: ai15 
óà ovvÜügxo, àzoÜícÓni uiv rv facusíav abrórv xal iQwreóésw C 
riv voí(ya xtpápevor. mi vaóraug yàg xai àgywotic ioráAu- 16 
cav 7zt9óg toU Daciueborroc, ztÀgoogooíar Évopxov Óibóvrec abro) 


14 &xec xarexAs(o0n ó Awyéírgs xai $xmoAwoxtito xal Órt &mi cvrvÜnxas 
zapébcxry faviór C 


2 álvárry EWo lat, àAvárgv O Sceylitz. p. 703, 2 Mich. Attal. 
p. 170, 11, &Aiegv A, áAvárgr w*, Advárgv p, "Aivátuyv Di 3 ov- 
níZac (Sic) A 4 óioyérir Rwp, v. ad vs. 8 óà' RwpDi 
6 Aagaroóo:oz nominatur a Seylitz. p. (09, 21, Xararo?oxc a Psell. 
p. 285, 16. 286, 13 1. 8 obrog ante zóv C 8 Óoyéryr Rwp.Di 
10 yov BDEwp 11 si; om. D 12 zararovoó E ztpoc- 
utyyorau B(?)Ewp 13 si; áóavav om. C, suppl. Cw 14 zesp- 
zaÜica; 0 wp, xal zepixaDícaz C, zapgaxatícaz Óà A 16 ovr- 
ÜÓxoe (sic) A, v. ad XVIII 16, 11 18 ói0óvrec A, Oi0óvroz Rwp, 
v. Seylitz. p. 704, 13 


cum suis popularibus se coniunxit eum Constantino, Theodorum 
Alyatem contra illos misit, eui vieto et capto oculi sunt effossi. 10 
Id molestissime ferenti Diogeni et in Tyropoeo, castello muni- 11 
tissimo, castra habenti Chataturius Armenius Antiochiae dux 
se coniungit multis adductis militibus, assumptoque Diogene et 19 
in Ciliciam perducto, a sultano exspectat auxilium et ipse armes 
colligit. Quare denuo contra eos mittitur natu maximus Cae- 13 
saris filius praeses Andronicus; commisso autem in Cilicia proelio 
et Chataturio interfecto, milites eius ad Diogenem Adanam con- 
t fugiunt. Quam urbem Andronico obsidente, Diogenes deditionem 14 
* facit iis condicionibus, ut regno deposito rasaque coma privatam 15 
; vitam ageret. Nam primarii sacerdotes a rege de deditione missi 16 
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i74c obóév cw zwíocta( Óyagi. | Daooíjoac obv voóvow Ó Ato- 
/, » ; M e ^ E , - 5 /, 
yérgc &£ewu uzAave(ueov xai éavróv &yyeupíteu v€) "AvÓpovízo. 
186 Óà vobrov Aafkov éinavjet xal sig v0 Koxváeov àquxóuevoc 
zoooíuevey iy abr, Éoc üv abu xsàtvoÜcí] TÓ ztoupcéov, 
toU /Luoyívovc vooyAsvouévov éx móosóc wwoc qaguáxov Óg-5 
19Anvgotov é&ufloóAcos xsoacÜévroc abt. xe voívvv énéíugiün 
paoíAewoc wijpos, ro0 qoróg orsguÜSvor vÓóv pujÓiv 70unzóta 
^ M ». 7 Aj 5 ^j » , 
20xsAePovoa. xal avbrtíxa vovg; ÓqÜaAuobe é&Eoggvxro, nap- 
óvto» xai vv ágyuegécov xai év ÓswvQ nowvuvow Tv eic 
D:óv dvÜgconov ovugooár, puósiudc uévtou ü&vovuévov | &m- 10 
910r00Qijs. «nórara Óà và Onuara Pxxonzclc xal uQÓ. &muecíac 
Tije Ósoóonuc TvyOw ÓwoÓáxe T)v xepaAjv, xai ai mzAmyat oi 
ERA , ^ e 5* e M » ^ , 
&fébseoav oxóAgxac xai ó dno Ó sgi ixeivov Óvooóíacg us- 
99 uíotc ro £x Tijg oWweoc. obruo ov xaxóc Ówxs(uevoc sic 
^ , L4 ^ 5, , » d ^ 
viv xaAovuír»qv llocxv víjoov ázáysvou, àv 5j oeuveiov ày-15 
934y&ge ztgi vÓ tijc vfoov jevecopóregov. gay? t. voívvv. &u- 
puboac ixsi v0v yobv àmoríÜerau. iv abvjj, nagd ríjg paocuóog D IV 21€ 
Ebóoxíag Aauzgórara x5ÓcvÜüsic, Dacileócag E voía xoi uij- 
vac ÓxtÓ. 











9 ón npórsoov uiv qáouaxov ixspáos và Awyévs, sia $rvq A05 E 
14 ón àv 1j Iloovy v5oo ànxayÜsig àveAsórgoev ó Aioyévgc CE 


1 zoste« DEw, záosrot p* vobDrotc] vobrov E 9 xorváystov 
punctis not. D 4 iv aivó. RwpJDi, éavio A 5 post zóoscoc 
om. zioc et add. óc ózoZywyic CEwp vivoc om. Di invitis ABD, 
v. ann. anteced. 'l wijpos fac(Asoc Ewp, Baoüsor w5giuwpua € 

:óv om. B 8 xsisbovoa liwp, corr. ex xeAsborvra A, SyxsAsv- 
óuevovr C &Eopópvx:o Rwp.Di, v. ad p.298,10 13 z£ó£soav B 

ó ante zsoi om. B 14 oxfwysos p* 15 post csuveiov add. 


ietvos Rwp, similiter Scylitz. p. 705, 9 — 17 « C, zapà Cw 


17iureiurando confirmarant eum nihil molesti esse passurum. Qui- 
bus Diogenes fretus pulla veste indutus Andronici fidei se per- 
18 mittit. Is eo accepto, ubi Cotyaéum pervenit, exspectavit, dum 
mandaretur, quid sibi faciendum esset, aegrotante Diogene ex ve- 
19 neno quodam per insidias propinato. Ibi igitur regio mandato in- 
20 sonti statim effossi sunt oculi, primariis quoque sacerdotibus prae- 
sentibus et hominis calamitatem graviter ferentibus, quamvis. nemo 
91eos curaret. Ita luminibus erudelissime orbato, iusta curatione 
non adhibita, caput intumuit, et e vulneribus vermes sceaturie- 
runt, adeo ut ex putrefactione illa aér prope ipsum taeterrimo 
22 foetore compleretur. In tanta calamitate in Protam insulam per- 
23 ducitur, in euius editiore loco monasterium aedificarat. Ubi non 
diu superstes corpus terrae reddidit, ab regina Eudocia funere 
splendidissime curato, cum triennium et octo menses regnasset. 
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Aéyerat ÓÀ và sig vÓv üvÓga vobrov ysvóueva nzxávra 00 94 
Kaícaooc sivau Óiarayác, uyÓbv siÓórog v0U abroxoáropoc Mi- PII986 A 
405A. Tw» yào gabvoc dyav rÓ $0oc ó flacuebs xal àveuévoc 95 
xal zoóc ueraycíowv ztoayuárov xal vàv tvyóvtov  áóé£oc, 
bz0AA00 ye Ó& zoóc paousíag Ów(xuow.  xàrvceb0erv Tfjg s0-96 
qÜüsíac éxsívov xararovqv ó sg abro xal Kaicao mnávta 
tà eig vOv AuoyéírQgv &rógsvoev &yxotv vq àvóo. 
"Azonepvxosc Óó' ó Bacusvs MialA zmoóc tvjv ts faoc-16 WIII?99T 
Aríag Ówoíxiow  1Óy  uroozoAtny 2s "Ioávrgv, ixrouíav 
10óÓvra, Ópaoráowv ÓÉ, roic zxoáyuactr iquotü. | c0" Éregov éxro- 2 
uíay xóv Nunpóoov, Oc véos ngooAjqÜeig; nagà ro? Movo- 
páyov eig và faoíAea b$zoxogitóusvos Óuà ri» veórgra INuaj- 
qooítbus dvónaoro xal doneo imovvuíar PZoyyxe rovro, EB 
"EAÀAáóog xal IleAomovvioov àg xoícsc rovtow Óunorvra uer- 
15 eréjwaro. £pÜace yàg ó àvijo obrog xal tà) mzavoli vob Daot-3 
Aéos vj aos Keovoravi»q 1 Aoóxq ósyosujoac0n. 274 
Óà mpi ztpayuérov perayeíowotw. Óe&ióg xal Aóyowg pugxóe, 


6 facdsía MigazÀ voU víoU (v. víoD om. A) Kovozarzirvov (om. AC) ro 
Aobxa (ro9 víoU— Aoxa om. E) vob Aeyouévov IIagazráxy (x. Aey. IHagaz. 
om. R) ACDE, Michael C3 B manu recentiss. 8 ór zóv X(0gs in- 


formes toig ztoáyuaot zoótegor, etra 10». Nuaggooíitgy C 


2 xaícap E 98 xai àvsiuévoc ante ó C 4. 11 uszagsiogow BD 
6 xai om. Rwp xaícapg ARwp, xaicap BsDi '( xà om. D 
éxo(goey C 8 9' ARw, óà p*Di 11 Movouázov] Errat Zo- 
naras; neque enim Constantinus IX. Monomachus, sed Con- 
stantinus X. Ducas, pater Michaélis VIL, ministrum habuit 
Nicephoritzem; v. Scylitz. p. 105, 238s. Mich. Attal. p. 180, 19 
13 d£ysro C 14 zslozov5joov ARwp, szsionzorv5cov CEDi, 'Ei- 
Agozórrov Seylitz. p. 706, 14, sed v. Mich. Attal. p. 182, 4 
robtoy Ewp 15 £905 C 16 vj ante óoóxa om. D 


Ea vero, quae hic vir perpessus est, iussu Caesaris acta 94 
esse omnia feruntur, Michaüle imperatore ignaro, qui quidem 925 
nimis molli esset ae socordi ingenio atque ad imperium tam in- 
eptus, ut ne levissima quidem negotia administrare posset. Ita-96 
que patruus Caesar eius simplicitate abusus privato odio com- 
motus omnia illa in Diogenem perpetravit. 

16. Rex MicnuaA&kL imperio minime idoneus Ioannem, Sidae 
metropolitam, spadonem illum quidem, sed virum strenuum, re- 
bus gerendis praefecit. Deinde alium spadonem Nicephorum, 2 
qui adulescens à Monomacho in aulam ascitus ob aetatem per 
deminutionem Nicephoritzes cognominabatur, ex Graecia et Pelo- 
ponneso revocavit, ubi iudicia exercebat. Qui patri quoque Con- 3 
stantino Dueae inservierat, vir sollerti ingenio et eruditus, sed4 
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6r0 à $Üoc Fyov ónoxaDüuevov xal yé£uov Órwórgrog. — t0brq 
yobr Pyyeupíze: vàg Tjvíag vije [jaousíag, AoyoDéryv Óvouácag 
Gabróv, | £vrebÜev ó XXíÓng napayxoviLevai, xal ó Kaloap xa- 
(avara Üzozroc, xal nüoa | víje flacutíag Ówxoug bnó rórv 
Aoyoü£riy  Pyévevo, xal ó. [lacuebg bz abro dg àvÓpánoÓor b 
C lijyero. xal obx Tv Ó uj Óià roU AoyoDérov Pylvevo, xal ztoÀ- 
; Aol rdv zepiovouDr. £oregijDnjoav, (Aou; (AA Éneviveyuévow 
AafWdv, xai Tv và àvÜpdywowr oóvrguuua xal vaAauiopía xal D IV 
8ó volro &uoroegónevog obÓauoD, | ó yàp [acevg naibagub- 
Ósowr doyóAale ztpáErou oU bznárov vr quAooÓq«or xal Ózeo- 10 1 
t(uov. MiyaijÀ 100. rAÀoD Aóyow " Óoxev abu du[ufá- 
Corrog xal Óiüáoxorvrog vOy uiv v)» yoaparod)vr véyviy. xal 
péroa xal. ÓuaAéxrove, vv Ó' iva xarà óuropag Oufyoro, ] 
vür Ó' ioropíaug abróv zpootÜ(Zovrog, dAÀore Ób quAooóqur 
BS Üecypiuároy | dxooüoÜar zapaoxeváZorrog" ó 0b npóg obÓbv 15 
D 9 &neqióxei, — tosroig ob». ó "oator. abroxoárop. ztpoarengcdg 
bg! Éregov, xal robrov Éva, vijv vá xowdv xv(l£íorgow £noc- 
joaro, xal vóuog yv rÓ TQ) AoyoOén Óoxobv. 
10 Tà uiv obv vig noAmeíag otro dlyov xax, và 0b xarà 
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9 n dusÀow vàw vij; flamAs(ag noayuárov Aóyoig QoyóAatev ó MiyasA C 


1 »/uor RwpJDi, yé£ueov A — 9 xaícap AKwp, xatoap B8Di — 1 lore- 
odcUnoav» D — dios dÀÀow E — 8 Aajlàw O8w p.Di, Aaflóv AW, — 9 vos- 
TOV lwpDi 11 v9 RwpDi, x0 A, 6 D 13 &aléyorro Rwp.Di, 
(DiaAyovres A — 14, 16 AAore—zapaoxsváZorrog om, BDE — 16 zoe 
oórog CO — 19 ofrog om, € 


cx4X P wu -vRECSECUECTIPERITTINEUPNPV EN T 
: En TVINTEEA. S ES 1 9 ' 


b5animo deieeto et nequitia pleno. Is logotheta designatus, im- 
6 perii clavo aecepto, Sidensem loco movet et Caesarem suspeetum 
reddit, ipse omnia regia munia obiens et regem velut mancipium 
" ducens, Neque quiequam erat, quod a logotheta non gereretur; 
itaque eum multi bona sua, alii de aliis causis amitterent ho- 
minesque attererentur et aerumnis premerentur, nemo erat, eui 
Billud esset eurae, Nam rex puerilibus rebus occupatus a prin: 
eipe philosophorum et hypertimo Michaele Psello ad litterarum 
studium deduetus modo in arte grammatica et versibus et dia- 
leetis erudiebatur, modo declamationibus rhetorieis, modo histo- 
riis assuefiebat, modo ad audienda philosophorum praecepta pa 
E 9rabatur, quamvis ad haee omnia ineptus, Huiusmodi igitur 
z studiis Romanorum imperator aflixus rerum administrationem 
E alteri, eique uni, commisit, ut legis auctoritatem haberet, quod 
" logothetae visum esset, 
10 Proinde respubliea male se habebat, orientales vero pro. 
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t» Fo xeipov Foyov |j) moóregov. Ó yàg oovárdv rà xarà rÓv 11 
Aoyériy uad xal On Ov. Ixelvog Aaflóv OoovdAovor M(ujos 
xal dqipev ele v) obeíav dneAevoóusvor Baousíar, votvov ol 
ovugqvAérac dzróse obeíorp Oarárp: zapgédoxavr, xal al ztoóc 
b &xeivor. zegl. oztovódv. ovv gxat (npaxtot ueuevijxaon, Ónep- 
jAyyee xal rdg obeíag Óvvdueg xard. và "Poyualxórv. yov 
xopeiv  àinoéOtoev* otn volirov. óc Ayóuevor raiz yea 12 PIL98T A 
&njeoav, dAÀ' e raírac xaÜÉforrég ve xal xvoeioorrec, vob 


opüs dveloyorrog ud) mapórrozc. 

10 Kai ol uiv rabra ixolovy* ó 0$ Baodieog Oévau. dyelgac 18 
orparáoyyv raéryc tóv Koywrgrór zooflálÀevac "loadxiov, 0ov- 
Crófac abro xal róv Aarivov *"Povoé£Aor, Ónoysvdw. (oyorra 
rergaxooíoyr dvóodv, — 8nel à wol tó "Inóviov Qyeyórvet 10 ovpá- 14 
tropa, PE alíag vwvóc dmoorarét ó "PovofAtg xal robe óuo- 

[L. d5gíove zapalaflw xaÜ' favróv jv xal nj uiv roi; Tosoxo; 

D IV 221 z9o0f£juoye, 7j] € rdc yooag tdg '"Poyaixdg Peoditev.  ó 0616 

4 Kouwgvóg '"loaáxwg rà roD zepioí(tov orgateónarog rolg 
Toóoxow ztoooflaÀów iroyro, xal Fneoov uiv zoÀÀol xal Ro- 


1 ór 4 ooviràv (oovitüv E) rà xarà róv Aioyévgyy naDàv r)v far» xar- 
£rpeyev. CE 10 dn 4 Kourgvóc "oadxiog loráAy (ordo E) nuerà. v00 
"Povasiiov roig Toóoxog dvrrafóusvog (dvrnrafduevog E) xai 5rnjüelz 
iálo xal ó 'Povodliog dxeovárgoer. (iiorjos E) CE 


29 Moytvgv i: dogidAovov Di, v, ad XIIL 8,8. 3 flamsiav 
dztsAevoóusvov 4 olxroó | omisso JZarárp. C, olxríoro. Daváro 
Cw — b albeivor E —— ovvürxa: (sic) AEwp, v. ad XVIII 15, 1 
; [Ir - A A. rai e P. " AR, 2 w*p. : p anf 
m ampogéopuys océuuoys xal. iudyero 
ixepdizev R*wpJDi, Zxeodife A, v. ad Xil 1,6 18 uiv om, € 


vineiae gravius quam prius vexabantur. Nam sultanus, cum 11 

didicisset, quemadmodum eum Diogene actum esset, eumque a 

suis erudelissime interfectum, quem ipse captivum honorifice ad 

suum imperium remisisset, et pacis condiciones eum illo initas 

manere irritas, magno dolore affectus suas copias contra Roma- E^ 
norum provincias concitavit, quas non iam praedabundi inva- 12 
debant, sed ut subacturi et possessuri, eum nemo esset, qui iis 
obsisteret. 

Quae eum ill facerent, rex coacto exercitu Comnenum 13 
Isaaeium ereat ducem, Ruselio Latino collega addito, eui qua- 
dringenti populares parebant. Verum is, exercitu ad Iconium 14 
ow: ucto, cum suis quadam de causa deficit ac per se alias eum 2 

reis pugnat, alias Romanas provincias vastat. Isaacius vero 15 * 
Comnenus eum reliquo exercitu a Turcis vineitur ae multis enesis, 
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B yojüncav frepo( xol abtóc Ó ovrgaráoyngc, xol Óujonaoto 1) 
l6ztapeupoA5. Ó uiv oov Kourvqgvóc zoAÀAÓv xouuátov rhv sv- 
Üsoíav (wvíácooro, Óó Óà [acusog vóv Üciov róv Kaícaoga cQ 
lizoÀéíuo orgaráoygv iqíorQo.. | vo0ro. ua ov ó "PovoéAos, z9ó 
voU 10v Z£ayyáguv 10v Kaícaga ÓOuiüraw xaraAafv, àvr-5 
18:019arozttÓe0caro abrQ: xai ó Kaicao üAuvgoríav abr cvoU 
W 111228 19 ztraíouavog énuyyéAMevo, si ztoooycooijoet v) [jacuAei. | AAA. Exei- 
20voc pagaoueds qovatvóuevos o0ó0àv égoóva. évóóouov. | ovo- 
Qijyvvrat voítvvv zóAeuoc, xai $j1uj0oav oi zegi vóv Kaícapa 
«ai abróc éáÀc cov nAc(oow ÓAAow, vo0 DBoravewitov, Og ovv- 10 
21 egroatijye. 19) Kaícaot uev. OMycov qvyórros. ó uérvot *Pov- 
oíAoc ztoóc 10 BvClávuov fero dycw vóv Kaícaga Óéojuov xal 
Czóv Maàéogv Bao(Aaov, dot cíj; usvà voO Awyévovg AsÀv- ——. 
uévov aiyuaAcooíag, xai 1) XovoózoAg siye vóv ànoovátgv, xal 1 
29 abr(xa ztUo raic éÉxtioe oixíoig évij«ev. (Ó Ó& faocuebe Eod 15 
t£ xovgoaxaAárov aUtQ émQyyéAAevo, ei à Oma xaváüoro, 
xai viv yvvaixa abt età vÓv céxvov éLÉnewwev: àAM ó 
23 Báofaooc àríDaococ v.  uerezíuwato voívvv ó Daousog xarà 





[s 
pP 





er ^ ' MJ - , MJ 

2 ór ó Kaicap oraAsig xarà voU "Povoshiov (xaxà "P. ovaAsic E) cru 
ve e e ' , M -€ P» 

xai édào CE 18 ór. ó faousbc Toópxovc xarà roV "Povosi(ov uer- 
, * , ' » — ' , ^ 

enéuwaro, ó 05, A$oac vóv Kaícapa Baciéa àvsims' xal ovuuíEas vois Tobo- 

5, , M 5, * ' c - , », , 
xou aiyuáAcoros xai abt0g xal ó Kaioao (xaí(cap CE) &5g05oav CE 


8 vóv Üsiov róv Kaícapa] xaícapa vóv Ociov B 6 xaícap ARwp, 
xaioao BsDi àuvpotíav om. C, suppl. Cw " post e add. 
và &Àa xaráüoio xal CWo lat. v. ad vs. 16s. — 8 ovoooyrgra: w*p 
invitis AR 10 &dAo Cw, Qvvón C 12 isto Bwp 13 u&- 
Aseocrv (sic) D BaciAstor D AsAvuévovs D 15 ó 9i] xai 6 C 


MUR PRRPRESTECSIPR ESPRIT IRR SS 


16 xovoozaAárov lUwpJDé, xovgozaAávgv A và ÓmÀa xaráüouo]| 
dzooraín víijg dzovoíag xai vo0 dmxoovaveiv CO 17 a$:ro?$ BDEwp.D2 


18 ází0acos: Ewp.Di 


; eaptis aliis, castris direptis ipse quoque dux in hostium potestatem 
* 16 venit, a quibus magna pecunia se redemit; rex vero Caesarem 
1í patruum bello praefecit. Quo Ruselius cognito, Sangario, ante- 
18 quam ille traiceret, occupato castra econtra eum locat et quamvis 
19illo veniam delieti promittente, si ad regem rediret, Ruselius bar- 
20 bari insolentia de deditione minime cogitans, proelio commisso, 
21 Caesarem vineit et cum pluribus aliis captum et vinctum, unaque 
Basilium Malesam, paullo ante cum Diogene ex captivitate li- 
beratum, Byzantium versus perduxit, Botaniata Caesaris col- 
lega cum paucis elapso, ae Chrysopolim se recipit, ubi domibus 
22 statim ignem inicit. Neque homo barbarus, cum rex, si arma 
deponeret, curopalatae honorem ei offerret uxoremque cum li- 
23 beris misisset, ulla re est mitigatus. ltaque Turcis mercede re- 
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toU "Povosiíov Toógxovc ini jucÜqQ ó Óà uy à&óyoeoc Ov 
zoóg TOv zóAeuov Aóc 1Óv Kaícaga tÀ» Ósouóv xal sbgn- 
péaug àvayogeoe. Bacuaxés, olóuevos ztoooDijosoDal oi ztoAAoUc. 
alprge óà Toóoxov àvagarérvvow ó *Povo£Atocz xav' abvóàv flag- 94 
5 fap] Üpoacoryu ànsouoxÉémto c Pyc050s, xal noAAovs uiv oi 
Ooáyyo. vv Tooxov xaréfalov, rovc Ó' dAÀovc &géyario D 
IV 222 eig qvyly xai dxoaróg &Óioxorv. oi uiv obv nAsovge Óníoc 95 
zov ünzcAcipUnoav, vÀv inzov oqíot uijj eérovobrvov ztoóc 1Ó 
zoÀU Tic Ówóbecc: ó "Povoíuos Óà usvà vov Kaícapgog oov 
10ó4íyoig imAavvov. wu Óà vÓv oixeícvr ixww«vvÓsio nxoAv 96 
éréga mAgÜvc dàvepárg Toóoxov sig zoÀAdg mávv yuuáóac 
doi uovuérg* óc Ó' ináAÜorv abvoig oi qarvérreg xal dxovtec 
abroig ovvegoáynoav.  zeotetAnÜÉévrec Ó' Gnó roD nAjÜovc xal91 
robe Ümaovc ünzofaAórvreg éáAccav 0 re Kaicag xai ó 'Pov- 
15 o£Atoc. àAÀà tv uiv "Povo£Aov fj oóvevvoc zooAafloUoa énoíaro, 98 
rtóv Óà Kaícaga ó faousbc &vroóoaro. ó Óà áànayóuevoc99 
z00g TÓv faouéa xal &v vjj Hoozovríóu yevóuevog xeíoevat tijv 
roíya xal uerapquévvvrat viv otoAQv, Óáxoc nuovayuxóv ztegu- PII288 A. 
Ü£uevog' q0Aafeito vào uj w záÜg zgóc ToU drew Oud 


12 6n ó Kaioap (xaícap C) óià roU flaciAécg eEowyÜsig ixs(paro xal uo- 
vayóg yéyovev C 


1rob om.D 3 fao/uxaig CEwpDi  — 6 xarífaAAov B 9 usrà 


ToU xaícapog COrr. ex obv rÓ xaícag. B 10 dázjAavror 05. xai 
tv oixeíov B 12 àà C post dxovreg add. of zeoi róv óov- 
o£Auov C 14 xaícao ARwp, xaicao B5Di 18 ueraÜéusvos w*p 
k invitis AR 19 zá0o. RwpJDi 


h ia eontra se evocatis, cum illis se non esse parem intellegeret, 
tein vinculis solutum regem salutat, multos se cum eo con- 
iuncturos esse ratus. Cum autem Ruselius Turcos barbarica 94 
EB ferocia inconsiderate aggressus esset, Franci multos straverunt, 
ceteros in fugam coniectos continenter sunt persecuti. Plures?95 
tamen Franci substiterunt, equis ita fatigatis, ut longiorem in- 
sectationem ferre non possent; sed Ruselius et Caesar cerea 
comitantibus instantes et longius a suis provecti in aliam 'l'urco- 26 
; rum multitudinem, quae erat multorum milium, inciderunt, cum 
| quibus vel inviti pugnare coacti et a multitudine cireumventi, 27 
amissis equis, et Caesar et Ruselius capiuntur. Ac Ruselium 28 
uxor mature redemit, Caesarem vero rex. Ad quem dum per-29 
ducitur, eum ad Propontidem venisset, capillo raso mutataque 
veste monasticam lacernam sumit veritus, ne ob imperii titulum 


113 ZONAR. EPIT. XVIII 16, 29—17, 6. 


30r» dàvágogow. ó óé ye "PovofAos AvÜsíc, cg siomrou, Tijc 
aiyuaAcoíac, viv yvvaixa uetà vÀwv zeouleupÜévvo  Doáyycv 
AafQw sig vÓ vw "Aguewaxdw O£ua &yívevo, àv Q Óujye xal 

91z:póregov.  otéAAet Toívvv ó flacuebc xav a)roU vOv npótÓpov 
"Aíí&ov vóv Kourqvóv, véov uiv Óvra, &vóga Óà ovveróv xal5 

32 ópaot/jovov. Og yevóuevog xarà t«v "Auáceav ÓU ànopoQrov 
ÓnAoi voig Tovgxow dg sl xatacyóvtece 1Óv "PovoéAv nzapa- 

33 Óoiev voUvov abtQ, zoAAÓv abvovc 2uzAácet yoruárov. | quAtav 
yoUv ozoxouDÉrreg xsivou zoóc vOv "PovofA.v xatíoyov xóv 

94dvÓga xal moAAÓQv abróv yonudárov 9AAáfarvro: 0g abcíxa zaoà 10 
109 "AAe£(ov Óéauoc dzijy0n ztoóc 10 BvLáruov xal oqoóoóc 
aixicÜelg sig zxÜoyov Óéojuoc xarexíxAsoto. 

35 2Xírov Óà yevouévgc &vósíac &v vaic f)uéoaus 100 Bacuéc s voo- 
tov, dote ju] 0Aov u£Óuwvov eig vónoga. áztoóíóocDa, àAAO zagà D IV 23: 
guváxiov, eig éndvvyuov và facic 10 zowór Óvotóyuua &yonuá- 15 
vw08», c xal uéyou voUÓe otro xaAco0at robrov 1Óv (vaxta* 

36 00 yáo "s ÓAAcc yvogut voUrov e ui) vóv Hagazuráziov ciztot. 

4 zeoi roU [laouéoc xvoo? (de forma zvoob v. argum ad XVIII 20, 
4. 21. 99, 11 et de Boorii indicem 'Theoph.) 4s&(ov voó KouvmvoU 


A, ou ó Bacuisbc "AdéEioc (6—A4. om. E) sf4s vóvPovoé£Aioy CE 18 Gc 
éxAn0n Ilapamiwáxios obros ó facusvs C 





1 »s om. Ewp 2 zeoungÜérrov (sic) A 3 dpusvixóv D 
ágíxero iua C 5 post óé add. ys Rwp 6 zjv om. € 
ánaosiav D 8 a)r:À robrovy B. 9 oóv BDEwp 19 azóoyov 1 

BCwpJX, znv)oyov AR, v. ad XIII 3, 15 15 post zuwáxiwv add. 

6 &or usÓ(uvov 10 réragrov Cwp, v. praef. &yonuárwer O, 

iyoguános AEwpJDi, v. ad XIII 1, 5 16 vo?rov ante xaAsioDat 

Rwp 17 post robrov add. roig xeoi a)rov (a0róv BD) A£yovoww 

Rwp, oíz zeoi a)ro0 OwAiyowo C eitov AO (zpoo0sí Scylitz. 

p. 714, 19), ivy Ewp 





30 a nepote afficeretur supplicio. At Ruselius e captivitate redemptus, 
ut dietum est, cum uxore et reliquis Francis in provinciam Ar- 
31meniacorum se contulit, ubi prius quoque vitam egerat. Rex 
igitur praesidem Alexium Comnenum, adulescentem illum qui- ! 
32 dem, sed prudentem et strenuum, contra eum mittit. Qui cum 
Amasiam pervenisset, Turcis clam significat, si Ruselium sibi tra- 
33 derent, se illis grandem pecuniae summam daturum. Itaque illi 
amicitia simulata virum comprehensum magna pecunia commu- 
34tarunt; qui statim ab Alexio vinctus et Byzantium perductus et 
post atroeia tormenta in turri quadam est inclusus. 
35 Quia vero sub hoe rege annonae caritate laboratum est, 
ut non integer medimnus numismate veniret sed pinacio detracto, 
publica calamitas cognomen illi fecit, ut etiam hodie sie vocetur 
36 neque aliter agnosceatur, nisi Parapinacium dixeris. 
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Tii voit Ó' &e vij. fjaotis(ag abtoU v0 vÀv Xooflávov 11 
Kvoc, o)c; Ój xal XÉoflovs wig xaAoDou xexiryro, vü)v vÓv 
Bovàyágow 69av &muxeyepnuaóc xaracytiv. Ad uv xaí2 C 
Ttva raüórQc xartoynxóc, zoAÀaig Óà uáyaug xal qOooQ z0AAÓv 
5 £xaréocÜev Tv Ts xartwcynuérov Pixníntoxe xai xarazoàAt- 
pajüiy. 1àv "Poyaixàv óoíov (00:1, xal ci; và oqérega iin 
pévew. jjváyxaoro. 
AobÀos ÓÉ wc roD zxaroÓc roírov voU abroxoátogog Né-3 
oto Óvoua, [foráoygs Óà TO Ó£icopua, ÓobE vv Ilagwroiov 
lOzto0yetgioÜelc Toev ÓmAa xarà roO faouéoc. óuouuíav yào4 WIII229 
Ü£usvog uetá vwoc àoynyoo Ilartwáxow, 0c ixaAsto Tavovc, 
tig riv 1Àv zóàAsov facueóovoav zageyévorro xai zagevéfaiov 
z00 abre. xaraDéc0Un. Ób xà Ónàa roD faouénos ÓnAobrroc 5 
abr, Pxdvos Frouiwog sva. moudjoos ToUro Üsyev, el aiv Ó 
15 4oyoDérgc Nuenqóoocs ixóo0zí j|) véoc ix uéoov yérgva, ócD 
xou) ovppood xal xaxórv émuó5nuor. robro Óà ro0 paouéos6 
pij zowDvrtoc, àzavíorarat ui» vüc zóÀsog, tà tÀv Opoqxóv 


1 zeoi rob rÀv Xpofárov (yoofátov C, v. ad XVIII 17, 1) £0vov; C 
8 zmepi tijg dzootaoíag roD OoíAov (v. Óo04. om. E) Néoropo; CE 


1l zoórp Scylitz. p. 714, 29, sed v. Segerum l. c. p. 120, 37 

zooflárov AR, zooflíátov ex zooflárov corr. B, zoofárov C, zoo- 
flávov Cwwp.Di, v. ad XVI 18, 19 9 xexexivyto W*p 3 àxo- 
xeysupnxos Y. 4 y0ooà D b xavgoynuévov A, xancznutvov 
O, xarzozxuérov EwpIDi 6 zooíovr BD ogérsoa] favroo C 
9 post óov5 add. 5; C 11 Tárove Scylitz. p. 719, 12, Taovc 
Mich. Attal. lu 205, 16 12 zap£Aaflor D 14 robro zoujoat 
? Rw 14. 15 abró alterum post 2xóo0s; C 16 xaxóv 
b ARBwwp, xowóv BD 17 zóv om. Rwp 








F 17. Tertio regni illius anno Crovatorum gens, quos non- 

| nulli vocant Servos, Bulgariam occupare aggressa est ae quae-2 
dam loca cepit, sed multis proeliis factis, multis utrimque caesis, 

tum iis excidit, quae tenuerat, tum devicta et e finibus Roma- 

| norum expulsa in suas redire sedes coacta est. 

Servus autem quidam paternus imperatoris, cui nomen erat 3 
Nestori, dignitate vestarches, ripae Istri dux designatus arma contra 
regem cepit et conspiratione cum Tato, quodam Patzinacorum 4 
duce, inita castra ante urbem regiam posuit. Monitus autem a5 
rege, ut ab armis discederet, id se facturum respondit, si logo- 
theta Nicephorus, reipublicae pestis et populi clades, sibi dede- 
retur vel e medio tolleretur. Qua re a rege negata, relieta urbe 6 
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óà xai và vv Maxcóóvov Anuífevat xai 60a rovrow tijg Bovi- 
yagíac zapáxeuvat xal eis v?» vrÀv lloxtwáxov uerayopet. 

1 YíoU Óà veyÜÉvroc a)vQ ix vijo dE "Alavóv Mapoíac, ijv 
pacíAcar &ixewe, Kovorartvov avóv óvóuacer &l và) zarol 
xai faouUuxdc &vawwíoos xal ort(Aac ztoóc TOv Aoyyifaoó(ac 5 
j)yeuovebovra "Pouzéorov tiv ixcívov Ovyaxéoa vd) vi &uvg- 

Soreícato, i]v xai àyÜcicav "Eàívy»v uevrovóuaoev. éy05 à 

PII?89A zóze v «v BvCaviío | auó(ov, Éva. Éyov xarà xó érconov D 1V 
90g0aAuóv xai voayooxcléíc. Àv uérvrow faopáocov vv égav 
Agyi&ouévov xai olg àyróyowv Zoyov viÜeuévcv uayatoac, qeó- 10 

10 yoyreg oí "Acwvoi Tj Kovoraviíivov ztoojecav. uf wos Óé 
zxgovoovuérov rÓv xot ovugegórvrov (ó yàg aocusbe mol 
Aóyove ZoyóAqvo xal iáuflove ovvuÜérau ztoóc voU VeAAoU £Óc- 

llÓáoxero), otroÓsía rovc Pv rjj nóÀa inüÜsv. iva 0 £Éxqaru- 
xdtegov TO záÜoc ixvpoayqÓnoouu, Auc $v üruxovc TÓ xa-15 
xÓ», tQ) ÓÀà ztapsímero xal Aouuóc, xàx Tovtov ovvífawov Ód4- 
varo. zal otro. ovyvoí te xal àAAemáAAgAou dore dÓvvareiv 

12:00g ÜLÀwvrag vagij mzapaóuQóva. rovc Üvüoxorvrac.  vocobrot 


9 ór víóg &iyón (Uyevrijün E) vd. flacdist xal org zap'! abroU (map' 
avro om. E) CE '( zeoi voU reyÜévros onuswóóovc zxaidóc C, og- 
usiov E 14 zeoi voU iv vij Baous(a robrov ysvouévov AuioU xai AouroU 


(«. Aoi. om. E) CE 


1 có» om. RwpDi 8 aivà] và facis? uyazA C post 
jv add. xai Rwp 6 óouzsrov (S. acc.) E ( &évgv. Osw Di, 
v. ad XIII 1, 2 8 :óve om. BD 9 xai om. BDwp 


18 post Aóyovc add. váyza C 14 50à xai D 15 dvuxovc RDi, 
&v | (desinit fol. 459u) À, dvrixov w*p, v. ad $ 26 16 rovrov C 
18 óióva. C 





Thraeiam et Maeedoniam et his finitima Bulgariae loca praedatus 
ad Patzinacos se confert. 

T Michael filium ex Maria Alana, quam reginam appellarat, 
susceptum Constantinum ob patris memoriam vocavit et regni 
insignibus adornato Roberti, Longibardiae ducis, filiam despondit, 

8eui adductae nomen Helenae indidit. His temporibus Byzantii 
infans natus caprinis pedibus, uno oculo in fronte praeditus. 

9Barbaris autem Orientem vastantibus et obvios quosque ferro 
lOtrueidantibus, Asiani Cpolim confugerunt. Nullo autem bonum 
publieum eurante (nam rex studiis vacans iambos scribere a Psello 
1idocebatur) urbanos annonae penuria premere coepit. Quam 
calamitatem ut evidentius et atrocius declarem, id malum fuit 
fames, quam pestilentia comitabatur; unde hominum interitus 
tantus et tam frequeus est conseeutus, ut viventes morientibus 
12 sepeliendis essent impares. 'lTot enim peribant, ut saepe multi 
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yào Zoav dc zoAÀáxig noAÀoUe iv ju xÀivg ixqípeo0a, xàvB 
TOig; üjupóÓow Óà dráqovc xcioÜa. zoAAoóg.  ivreUÜev nzárta 13 
xarppeías ueuéovoro Óvi ve vabra xal Or xal dó(xoig clozoá- 

-. . Ee é&méLervo vO Ózüj«oov. 

5 Otro óà vàv ngayuárov &yóvicv, oi vv éQov àgyórvov 14 
ztooéyovteg ovveADóvvec àzootacíav dGÓ(rioar, xal róv xovgo- 
aaAárgv Nwnpóogov 1óv Boravewitgv eig faouéa ngocíAorto 
xal àvgyóoevoav ab$voxoáropa. rovro rÓv [flacuéa QOopoófov lo 
xal Óóéovs ivénAgosv: jjóero yào de ónsoteoíoa zo vo0 MY 

10 croizeiov 1ó NY. zv Óà 1Àv ceizargióóv ó Boraveitgc, àx 100 16 
Q«xá rhv roU yérvove ÉAxcv oeàv vojulóuevoc. | Ówgov- 11 
xtÜeratL Toírvy zgóg rovc Toóoxovc ó facusóc, áógàc abvoic C 
&xayyeAlóuevos Ócpeác, si robs ánooratíjcavtag ovoyórvrec za- 
gaóoiev ab-). ó uiv obv Boravargs E éQac, dc eipwqra, 18 

15 fljacueíag éavri zegiÜ£uevog oyfjua xal Óvoua éqoíra sóc 

li 10 BvCáruov. £6 éonégag ó' ab0ug &xépac ázootaoíag &nexv- 19 
IV 925 uávÓ:x xAvócw?wwv: ó yàg zoósógos Nwuepóoos ó Bovévwosc 
i Óové ZAvooayíov vvyyárow, ine ueuaD6xe àgeupsÜcg nv 





D óu ó Boraveárc magà vOv éQov doyóvrov (&oyeras C) facusbe àv- 
epoün CE 16 6r xal iv vj Óóos. 6. Bovévrioc (Bovériog C) Nug- 
qéoos (iv tj Avopazí (Óvoayío E) ó Nweapóoos Bobsvriog E) àzxoora- 
oíay ixeyslonoev CE 


9 ápóboc D óà om. E 8 xai post ór. om. D 4 :ó0 om. D 
5. 6 dozórrow zo. ARwp, zoayuátov zo. B, rayuárov zo. D — 8 à»- 
f nyóosvosv C 9 éxÀcocosr E, A5ooos D uv A, uo C, un» R, 
: uk D, M wpDi 10 :ó Rwp.Di, vov A »v À, vo C, »o R, v D, 
N wpDi | :óv RwpJi, vóv A 11 £Zxev RwpJDi 12 áópàc 
M 13 &rayysióuevog w*p 15 a$vó. DEwp ante oy4ua 
add. xai BDEwp . 17 flovévrwocz EB*wpDi, fovévios AR 


d in uno lectulo efferrentur, multi in plateis iacerent insepulti. 
| Quare eum hac de causa tum ob iniquas exactiones omnia erant 13 
plena luctu et maerore. 
Quae cum ita essent, orientalium praetorum principes de-14 
fectionem parturientes Nicephorum Botaniatem curopalatem prae- 
latum ceteris regem salutant. Quae res ideo regem complevit 15 
perturbatione et terrore, quod canebatur littera NY aliquando 
! fore superior littera MY. Erat autem Botaniates claro natus 16 
genere atque a Phoca originem ducere putabatur. Rex igitur 17 
| per caduceatores ingenti pecunia promissa a Turcis petit, ut se- 
ditiosos sibi tradant. Botaniates autem regio habitu et nomine 18 
usurpato ex Oriente, ut diximus, Byzantium contendit. Sed et 19 
ab Occidente alia seditionis tempestas exstitit; nam praeses Nice- 
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5 , 5 "d * » ^ M , ^ M , 
&oyiv, àgíorara,. xai abrOc xal zteoipáAAerau và Tijg acusa 
zapáogua xal roig éxei zagoUot. Óogvqopobusvoc ráyuaotr eic 
90 M ^"4ó ^, À » , EJ ) d M er ^ - 
20c2v "AÓguavoónzoAw zs, àq' $onep xai dcopro, xal à 
5 €T 995 /, », ^ c M ^ , ^ 5 LJ 
áÓcAqQ "Ioávrg éxei évoyüscig nAfg0Óc ve ovooatwovOv xciv 
D éÜvixv 1€ xai MaxsÓóvov zeíoac ovvápac0aí oi rijg vvgarv-5 
21»íóoc ázujofaro. wi Óà vv toU Bovervvíov ó OesoÓcpooxávos 
22 ovuuSac Trvüraí ve xal áAloxerat. —| 900£oobroar Ó& vo Bov- 
evvíc. xai oi "Poióeotgvot(, àAAà uérvrot xal oi olxobvrec 10 IHá- 
23 »t0v.  siyevo voírvv rTíje àmooraoíac Ó Bovévwg xoaraubc, TÓv 
5 ' /, , ' /, Mj , ' 
dÓsApóv xovgonaAátQ» tuujoac xai oreíAac ovv Óvváue zto0c 10 
24r0 Bvlávuov, óc abríxa vroUro magaApwóuevov. óoyro yào 
&Aníow «c mía, vÓ toU Aóyov, xsoolv oi rfjc ovyxAmtov 
WIII230 fovAfjg abtóv ózoÓétovrai Óuà rjv zoóc vóv AoyoOéry»v Nwej- 
P11290A gógor ázéyÓÜcuv xai tjv vov Bacuéog àqéAaav: àAÀ o0 xarà 
25 vóv oxozóv avrQ) xai rà ztoáypuara àzumvr/áxacw. nsA0óvres yào 15 
oi orvaAÉévteg TQ) t&e(yet TOY DAayeovOv TJx0oofoAícarvto uév, 
26 jvvoav óà otÓÉv. O0ev uà vic yspógac Ówávreg eig v»v 
dvrxov Tijg nóAecg Tzipov tràc ixsb vvyyavoboac olxoóoudc 
y M ' 5 DÀ 5 ^ » , € 2 
zaoéÓocav TQ) zvgl xàxeiütv sig vóv "Abógav bnéotgewavr. 











98 &nje. BD 6. p. 717, 3. 6 flovevviov Rwp.Di, foveviov AC 
6 0so0cpoxávoc ARwp Scylitz. p. (28, 11, Mich. Attal. p. 947, 19, 
Osoócpoxàvoc Di 1 Bovevrío R(wpJDi), Bovevio AC 


8 ÓxxxÓsorgvol E — zá»ov AOwpJDi (Scylitz. p.'(29, 10, Mich. Attal. 
p. 249, 3), aávriov E 9. p. 717, 10 Bovévrog Rwp.Di, Bovévioc 
AC 14 ágeisi C 15 aóvo. R$wpD, abróv A 18 dvuxpv 
w*p invitis AR, v. ad p. 552, 16. 622, 7 19 à om. D. 


phorus Bryennius, Dyrrhachii dux, eum sibi abrogatam esse di- 
gnitatem cognovisset, et ipse deficit regni insignibus arreptis et 
legionum, quas ibi habebat, custodia munitus Hadrianopolim 
20 petit, unde ortus erat; ubi fratre Ioanne adiuncto et militibus 
gentilibus et Macedonibus multis ad se pellectis, tyrannidem au- 
21spicatur. 'Theodorocanus autem cum parte copiarum illius con- 
22 gressus et vincitur et capitur. Quin et Rhaedestini et Panii in- 
28 colae ad Bryennium confluxerunt. Itaque defectionem naviter 
urgens Bryennius fratrem curopalatem designatum cum copiis 
24 Byzantium misit, quasi statim capturus esset urbem. Eam enim 
spem alebat se a senatu tam ex odio adversus logothetam Nice- 
phorum, quam ob regis simplicitatem supinis, ut aiunt, manibus 
susceptum iri; neque vero res illi ex animi sententia cesserunt. 
25 Nam ii, quos miserat, Blachernarum moenia adorti levia quae- 
26 dam proelia fecerunt, neque vero quiequam profecerunt. Unde 
per pontem in obversam urbi continentem progressi aedificia 


BRYENNII SEDITIO. COSMAS. "1 


otro Ó' ó faousbs negutaroDuevos závroUev vÓv "PovoéAvv 91 
Aés. ve tv Ócouówv xal ófuaoct xal yo5nuact rÓv dvÓoa ix- 
neuieánevog ÉnsiÜsiv neis. v) 100. Bovevviov óua(uor« uecá 
toU ztpoíóÓpov "Alréíov ro0 KoyryQvob, orgaraoyoUrrog tije v 
5 Baotisi xarà 10 Bvlárnuov zoocoogs Óvváuscc. O uaÜücv ó98 
IV 296 vo0 Boverríov áócAqóc £g Óu0oác. vOv Maxsóóvov uírrov99 B 
| xaraAngÜÉvteg z0ÀAol oi uiv Emeoov, oí Ó' éáAcoav. 
"Ev rocoórp Óà xai Iaxtwáxov nAj0oc ijs xaràl8 
"AógiavovzóAsog xal zegl vaórgv mnaoeufaAóvies Tuv ng 
l0a?r)v Zorro yóoav, o); ó Dovévwog Ósf£wooáusvos yoQ- 
pao. ueravaotijvat Tijg zt0Aec S iet. tegi ÓÉ ye vi]y Kótuxov 2 
TQ) üÓrAqq) abroU dzsAÜÓvn xal zero bzayayéo0at robs 
ixt&i Ó "PovoéAtog ivtvyév érgéyaro xarà. «oároc abróv. 
"Aon Ó& roD zargiáoyov "loárvov 100 Zwuvov zóg rdc 8 
15 aievíove  uevaÜeuérov uovàg ini. Óéxa. éviavrobe à! £l. xal 
pujoiv. énxà tijv exxAqyoíay ztouuávayvog ztgoeyeuíoü) nargiíoyuns 
Koopnüc uovayóc, Aóyouwg uiv ob)y cuAgxóc, doeraig Óà zarv-C 
toídu; xoconuoóusvoc xal óuà roUro xal ztoóg voU [acuécg &E- 
ÓycG Tui HEVOG. 


1l 4n ó Kouvuvóc "AMé£ioc xai ó "Povo£Awc àzxsotáAgoav xarà v00 DBovev- 
viov (Boveviov C) C 14 aspi zargiapg v CE 





l e*o£Aor E, corr. Ew 29 vs om. B 6 29» €  xara- 
AripÜü£viees BDEwp à E 8 xai om. C 9 ávÓpravovstóAeos 
D, áópiavo?oaoAw C 10 ab:g; D 11 ueraotva. Ewp xcv- 
xov (sie) A. 12.13 7$ à0siqqdi—6 óov om. C, suppl. Cw, v. B-W 
Byz. Zeitschr. a. 1892 p. 207 et 216, 2 12 ieióvi D 
16 zooztopíoón w*p 17 zarvróag E, zavraí(euc w*p 


incenderunt indeque Athyram redierunt. Rex vero tantis undi- 27 
que malis vexatus Ruselio vinculis soluto et verbis et pecunia 
delinito persuadet, ut una eum Alexio Commneno praeside, qui 
copiis Byzantinis praeerat, Bryennii fratrem invadat. Quibus 98 
rebus ille mature cognitis fuga salutem petit. Multi tamen Mace- 29 
dones occurrentes partim caesi, partim capti sunt, 

18. Interea Patzinacorum multitudo Hadrianopolim aggressa 
castris positis agros sibi proximos vastat, a quibus Bryennius 
pecunia data impetravit, ut ab urbe recederent. HRuselius vero 2 
eius fratrem Cyzicum invadentem ac gentem illam subigere co- 
nantem proelio vietum profligavit. 

Patriarcha Ioanne Xiphilino in aeternas mansiones trans-3 
lato, eum ecclesiam annos XI et menses VII rexisset, patriarcha 
est designatus Cosmas monachus, ineruditus ille quidem sed 
omnis generis virtute ornatus, qua de causa a rege quoque plu- 
rimi aestimabatur. 


"18 ZONAR. EPIT. XVIII 18, 4—12. 


4 'O uéíyrow Boravetátgc ix Óuagóocv ysvóv éavto stpi- 
ztoujoáusevoc váyuaxa xai Toóoxovc zwpoosqratoícato, &v éfjoyev 
ó KovrAlovuoUc, vÀv nagà llégonu vvyyávov negupavówv, Og 
"( covAráro xaxà yévog ngooáxov sol víjg àoyiüje abc Óu- 
Degéoero, xai zmpóc zoAÉuovs ijÓón vogsv Troudítorvro. oUro 5 
v xaAwpd àyysiüÉév (obroc Ób mag! abvoi; onsopalAóvrog vt- 
TíutrQu, (c £x ToU yévovc vov MovyoUuer xaráysoÜat vopu- 
, 5 EJ » » , e M ) , M FJ , 
Cóuevoc) sig àycwíav évíBaAev iva ju] mag! a)voig dug óc 
6yénqyra móAÀeuoc.  abríxa toívvv & xai víijg oixcíag Ownvotijc 
* F4 /, M - A , , » m Led 
D uj éívau v yalupá puóé Ó«uoowónwv vevópjaovat, xcivog 109 10 
&Üovc xavaggorioag &iaci xal imet ztgóc tovc zteol vije doxijc 
» , M 7 , —- 1 Z, / ^ ' 
àvteopíGovrac xai zteíÜet vorovc tíjc uévy uáync dqéteoDat, vóv à? 
covAvàv Eysw gàiy v?v oixtíav dgyyv àvaxoovQoíacro», ovv- 
ágacÜa, Óà vq) ovyyevéi zavvoíoc, iv xavacyécoec yevío0au yd- D IV 22' 
1 gac *"Poouatxije xal vaóvgs dye. | éni vobrow yevouévo xel- 15 
z, e mM 5 t e ^c / D 
vow; ovpáccov, ó KoviAovuobDs eig vi]y 6x0 "Pouatove £yévero 
8xai vóve TQ) Bovavaty ovveorgaveíeto.  Éycwv ob» orgatiàv 





[| 
1 óu (Gxoc E) of ToGoxor vàc "Pouaixàs xavíoyov z00ac &v vjj éQq xai 3 
qQxsuoarro CE 


1 zoujoáuevos B 8 xovrAovuoUc A Scylitz. p. 132, 6, xovrAov- | 
povs Rwp.Di, xovírovuobc C 4 coviràv Owp, covàrüv E/ — zroog- 
xov Rwyp.Di, spocij«ov A 5b Qrouiácevo E 6 áxayysAÓzv Ewp ? 

$zeppaAAóvroc Ivwp.Di, ózeofaAórroc AD, rectam formam omnes 
libri exhibent XVIII 20, 1 . rezíugro w*p invitis AR T ga- 3 
yovuiv Ewp 8 post áyov. add. éxsivov C ávéfaisr D 
10 Xoivgà p* 12 ázooyíc0a. C, sed v. ad XIV 5,2 13 oi- 
xeíav om. D àzpcocvgoíaoror C, eorr. Cw 14 ó£ post ovyysvet B 

azárvog BD. — 16 xovziovuoUs A, xoviAovuobs D5wp.JDi, xovtovà- 
nobs C, |viovuobs D, xovziovpóg E, v. ad vs. 3 1T vóre post 
pora». 


4 Ceterum Botaniates legionibus e diversis gentibus conflatis 
etiam Turcos sibi conciliavit, quorum dux erat Cu;lumus, Persa 
illustris, qui cum sultano, cui genere erat propinquus, de regno 

5 contendebat; iamque ad arma res spectabat. ld chaliphae, cuius 
apud illos maxima est auctoritas, ut qui a Muchumeto ortum 
sumere putetur, magnum dolorem attulit, quod inter ipsos 

6 bella eivilia essent oritura. Quamvis igitur moris non esset, ut 
suo loco excederet et in publieo versaretur, tamen ille instituto 
neglecto ad eos abit, qui de regno litigabant, iisque persvadet, 
ut omisso bello sultanus principatum suum teneat integrum 
cognatoque omni ope praesto sit, ut Romanis provinciis subaetis 

"imperet. Quibus pactionibus firmatis Cutlumus Romanam aui- 

8tionem ingressus Botaniatae operam mnavat, qui iustis copiis in- 
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á£ióAoyov ó Boravaárnc jueÜ' íavrob Eonsvóse v)v Níxauv 
xaraAmwysoDa. djÓn yàg zoobóíÓ0otó ol 7) nóAig abri xag vóv 9 
rerayuéyov abrijc ànl qvAaxj, xàxevow abt £ÜcAovral ngoo- 
£ycópicav, xàx tije ueyaAozóAeoc Ób zoAÀol xa0' Éxáctiv z:900- P 11291A 
b egotrr abro. | otro uiv oov 19 Doravaáry xarà ooUy &yc- 10 
gov» rà zoáyuara* &y Óà vjj vOv zóAsov negxeiuév] aagu- 
zAuÜcl ovveAÜÓrvrec xÓ te vaórgc Ónuowxóv xai r0 $nzsoíyov 
£v &oyovow, o) uv ÓÀAà xal rÓv «jj ExxAgoíq xexAgoo- 
pévoy 10 £PÉxxguov, xarà T)» $uéoar cijc toU ebayycAcpnoD 
10ztavnyíoecoc abroxoáropga 1Óóv DBorarewinrv àvayopebovot s9o- 
&£ápyorrocg ToU rowrov ovAÀÓyov roD zarguiíoyov "Avvuoysíasc, 
r00 xaAovuéírvov AijuuavoD, xai roO guroonoàátirov "Ixovíov. 
ÓwupseÜÉvrec ov xarà qargíag Tijg zxoAmntíag oi PÉoyow xalll 
xai:à qáAayyag ovvaonzícavteg éníaot vé)» àvaxrógQew toic zt9óc 
15 àvíoyorra ijAov xai tovtov xpgarjcavreg oroatwtag olxctovc 
éqiaté)ow ei; abr» qvAaxir. 10v Óà facuía cbr vjj faci- 192B WIIT231 
Aíooy Magía xal và vig) eig và iv DAayéoraug xavazeqevyóra 
àváxroga xaÜaoUDot rijg Daoueíag xal Óáxog üuquevvóovot 


1 6n ó Boraveirge xaríoys vv Níxowv CE 6 ón ó Óguoc rc nó- 
Asc facia àvsire (Avsixev avroxgároga E) róv Boravsiirgv CE. xai vóv 
MiganÀ xaÜsiLov xai àzéxsipav C 


l usÜ' £avroo Rwp.Di, uev' abvoU. A 2 zpoó£óoró C aepol C 
3 abrijc] abroiz C £ÜeAovral abr E(wp) 4 ueyáAnc ztóiecc Ewp 
5 Zyóoi BDEwp 6 zaunzAgÜsi RJDi, napnAgüst ADwp, zagu- 
zÀnÜcig E T óguornixórv raó:gjz DDEwp 8 ob uv ài4à AR, 
àAÀà ujv BDwp post ràóv add. /» BDEwp.Di 9 rjc om. E 
12 aijuAiavo? B*wp.Di Scylitz. p. 133, 19, aiuAtavoo. AR, v. ad 
XVIII 19, 25 13 &axpibériec BD qoaroíag wp invitis AR 
rfe noAueíag om. D 14 zxíao. Rwp.Di, exíaow | A, v. ad XIII 
1,5 post zoós add. róv wp.Di invitis AR 16 ovrioróow BD 
flaci4evo?bog E(wp) 18 xaraipobo: p* Qáxxoc B 


structus Nicaeam occupare properabat. Iam enim praesidiarii 9 
Nicaeae milites prodita urbe ultro se cum ipso coniunxerant, et 
a magna urbe cotidie multi ad illum confluebant. lta rebus ex 10 
sententia succedentibus Botaniates in urbe principe frequentis- 
simo conventu plebis et primorum ex magistratibus et selectorum 
sacerdotum celebri annuntiationis festivitate rex appellatur, Aemi- 
liano patriareha Antiocheno et metropolita Iconii auctoribus. 
Igitur reipublicae primores tributim divisi et phalangis instar 11 
conglobati regiam Orienti obversam invadunt et suorum militum 
raesidio firmant. Regem vero, qui cum regina Maria et filio 12 
n Blacherniam regiam confugerat, erepto regno lacernaque mo- 





120 ZONAR. EPIT. XVIII 18, 12—19, 6. 


MovayoU xai ztoóc rjv uovi» to Ztovóíov ánáyovow, ámo- 

18 AcAavxóra rijc Daocucíag iv Éreow F&£ xal vocobrow; uot. vabra 
xarà 1Ó oáfparov yéyovev, iv d) viv ini vjj (x vexgóov iyéoott 
voU Aalápgov Üavuaronoiav roD xvoíov xal ooijoos Tjudw 

14 zaviyvottew 13) éxxAngoía zaosAagpe. 00 yào MuiyajA otvo5 
vij; DaotAtíag éxzezrOxÓvOS, üztoayuárevtov &ogev ó Dora-D IV 
v&&vje ti» abragyíav xal ye góc r)v [aouóa vàv nóAsov. 

156 uérvou Nvuapópos ó AoyoÜérgc và) "Povoslíop iv *Hoaxisía 

C160x54vovuéro Tijg nóAsog ncéeAÜOw moooeycpnotrv. oi Ó £v 

vjj ztóA& 10» MuiyanA xataozácarrec, imi vowlv Wuéooug paot- 10 
Àéoe xuosborra ovvrQoücavteg và flacíAea và Boraveiiiy &u- 

170zUc0a, xai AÜeiv &moríAÀovow.  ó Ó& Éva vÓw oixciowv Óoó- 
Àov zgoníuwac, róv Booílav quu, xal ÓóV abro xaracyiw 
rà àváxioga i&uxaréAape xàxcvoc ust o0 z0AU. 

19 "Ens Ó' iv voi; flaousíow ó BoraverQs éiyévevo, áva- 15 
Ócirat xarà rij» ueyáAqv votry zagà voO zaroiíoyov facuuxj) 





vata xai zoó ov Ó&nact zapéoyevo quAor(unua vàg &ig v0 Ój- 


D ómoc ó Boravsárgs vf [lacus(ag £Ópátaro CE 15 faocusía Nwg- 
qópov (om. B) vob Boravsiátov AR 


2 uoi roco?roic Ewp: apud Scylitz. p. 734, 6 videntur excidisse 
xai uijvag £& coll. Mich. Attal. p. 270, 23 post zab?ra add. ós C 
9 vv ni KwpJDi, vij ni AD 4 rot AaCápov om. C post 
xvoíov add. xai 9:00 Ewp, om. AO Wo lat. b yàp À, yoir Rwp 
5.6 vs doyiüjs obroc O 6.1 eboer ó for. vv facdsíav, quorum 
duobus verbis ultimis aseripsit yo' v a?vagzíav A, sóos zzv a)zao- 
zíav ó for. Eiwp, sóosv ó for. viv Bjaous(av O — 8 Asyotüérgc p*— 10 
emi vpiolv sjuéocu om.D flousbvovros; BD, faouíocBw 12 Oob- 
Àov D 13 z£upac O Booí4av AEwp (v. Niceeph. Bryenn. 
p. 146, 11, 147, 9), Boo4or O Scylitz. p. 134, 23 16. 11 zauvía 
facuuxi E(wp) 1T zapíozsvo AC, napíoys vó Rwp.Di 


nastiea induta in Studii monasterium abducunt, cum regnum 
18annos sex et menses totidem tenuisset. Id eo sabbato actum, 
quo eeclesia seeundum morem a maioribus acceptum domini et 
servatoris nostri in Lazari resurrectione miraculum celebrare solet. 
14 Michaéle enim ad hunc modum pulso, Botaniates imperio 
15nullo negotio potitus ad urbem proficiscitur. Verum Nicephorus 
logotheta elam egressus ad Ruselium Heracleae castra habentem 
16se contulit. Urbani vero, qui Michaélem pepulerant, asservata 
regia per triduum principe destituta Botaniatem per litteras mo- 
l7nent, ut propere veniat. Is igitur Borila uno de servis misso, 

qui illam occuparet, ipse haud ita multo post est consecutus. 
19. BOoTANIATES, cum in regiam venisset, a patriarcha feria 
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pócu»  ázáyrov xowósc ópeuAàg éxreuó)v ázgooótoplotoc xai 
qotoxoníav xovto» Üconíouatt ueyaAozoeztós éoyaoáuevoc. iu? 
óà v Bovervvip xarà ri íoníoav iyouírvo tí; trvgavv(óocg D 
otéAAe Tovg ànayyéAÀorvrac tij ro? Kaícagoc à&íav abro Ói- 
5 Óórva, ti rc rvoavv(Óos dzóoyowo, xal toic ab* ovvaga- 
nívoig 1àg vwuàc iufleflauDoat, alg abrove exeivog &(ujoev. 63 
ó& oqóÓoa rijs faouzíag igíero xal àvévÓoroc $v' náAÀw obv 
£ríoa zoso[leía xai Emi raóry toírg. ó Ó' bneonqaveóero xai4 
oDÓb xarà tà vÓwv zoéofeov vónuua Tobc zoío[ew yero, 
10444 dr(uoc abrob; dmenéuzero. dg ob$Óiv obv siggvuccb 
àvós iy» ó paourós, xal dxov góc uáygrv ànívevoe, xal 
1óv KourQvóv "Alí&ww crruaccs vofeiowwov xal nzooyspi- 
oáuerog uéyav Óouéoruxov xal vÓw "Poyuat«óv abróv Óvráuecv P 11999 A 
E zoocrjoáuevoc xarà toU DBovevvíov d£éneuwev* Og vroóro ovu- 6 
IV 229 Baló»v xará Tw ycpíov KaAafnv Asyóuevov Óuà 1Ó xaxáo- 
ovrov clvau tóv 1óztov fjoócsow oÓárov zoAÀaig t& xal àyaDaic 
óqÓícc Tic ixsívov zneguyévero orpauüc, xal rv giv zttoóv- 
TOY, tÀv Ó& qvyórrov, cle uovo rra 10v tvgavvijoarra. xai 


2 xoc ó Bovévvioc (fgvériog C) vvoavvów ido xal évqioón C 


l |xowáàc ógeàg ázxárrov D 2 vosoxozíar BD, yoroxozíoi; E 
3 Bovevr(o. R(wpJDi), Bovevío AC D ovvao. aov) C 6 alc] 
os; B 8 £iépa] 1éoa C iv xev C 9 xà RwpDi, om. 
ACD 10 oóv o0à?» BDwp post siogv. repetit o5óà» | C 
(1b Zaévevoe B 12 vofie Moor Awp, vofleAMocqior R, voffs(c- 
cuir Di, v. ad XV 8,29 13 uéya A, corr. Ar 14. p. 722, 2. 
129,0 fovervíov RwpDi, Boveviov AC PEEnejpey. Rwp.Di, 2E- 
£xejnpg À, v. ad XIII 1, 5 16 moAÀów | ve xal áyaÜüOv Ewp 


tertia magnae hebdomadis corona ornatus primum illud liberali- 
tatis specimen edidit, ut, quaequae fisco deberentur, prorsus 
omnia aboleret ac novas tabulas illustri edicto institueret. Bry-2 
ennio vero, qui tum in Oriente tyrannidem tenebat, per legatos 
Caesaris honorem pollicetur, si tvrannide abstineat, eiusque ad- 
iutoribus honorum, quos iam ab illo accepissent, confirmationem. 
Sed eum ille regni cupiditate aestuans non cederet, sed et alte- 3 
ram et tertiam legationem superbe repudiasset, legatis contra 4 
morem exeeptis et cum ignominia dimissis, rex desperatis quietis 5 
condicionibus invitus bellum suscepit et Comnenum Alexium no- 
bilissimi titulo ornatum et magnum domesticum designatum prae- 
fectumque Romanis legionibus contra Bryennium misit. Is cum 6 
eo congressus loco, qui a frequentibus bonisque aquae scaturi- 
ginibus Calabrya dicitur, illius exercitu facile superato, aliis 
enesis, aliis fugatis tyrannum destitutum cepit ac miserum ho- 
Zonarae Epitome II. 46 











129 ZONAR. EPIT. XVIII 19, 6—19. 


voU qctóc 10v ÓsíAawov ázeotéonot xal eiciyaye vuqAÓv tig 
Trjv faousóovoav. xai ? uiv voU DBovevvíov sic voUto éÀovs 
xatírvujoev énaváoraoig" énavéonjoav Óà xai oí Báogayyot xavà 
8100 flacuénc, àvcAsv abrÓv ueAevijoavteg. àrvuratauérue Ó' 
avtoic yeupóc éréoac "Poyualxije, sic ixsoíav égáztovvo xai ovy- 5 
yropung énévvyov. 
B 9 To óà Baosi vovv tijc óuobóyov reAevtgodone, z04Àal 
uiv éurgoreóovto zagÜéÉvo, xai zoó vOv dÀAov *) roU Daci- 
104énc voU Aoóxa Ovyárgo Zo. óÓ Óà i$ viv pacióa Evóo- 


xíav ijüsAev àyayíc0a, ij) viv e£ "AAavv Magíav, viv 14) 290 10 


lla)roU ovvowunoacay. oiíAAe yobv v)v EvÓoxíav ueraxaAo?- 
u£vog' 1j Óé£, óc Aóyoc, ovx ázuvijvavo, xc A001 Óà zgóc volto 

19ó faocucvc zagá wor uovayÓOv. xai &yevas vov aouíóa 

W II1232 Magoíav, ovó£v iyrov zagavojjoas i) ei vi» E?óoxíar 1yáyevo* 


18 uocyeía yàg ijv àzovOguacuérvy 10 voAugÜéÉérv. Ou xai Ó ri)v15 


14 íepoAoyíav vevsAexd) c im  abrois Tijg legeoórvQc ixnénvoxsv. óÓ 
C uévvot ztpofieflaouAevxcos MiyaijA, cg elgitat, viv voíya xageis, 


2 émaváoraci; vv Bagáyyov C ( óu vv zoó roD a)roD faocuéos 
yvvaixa £ygusv ó Boraved:gc C 16 ór. ugroozxoAttgc "Egécov £ystpo- 
vor5üs ó vüc faoiusías éxxsoov Miyao4 C 


2 xai 5 uiv] 5 uiv oov C 3. 4 và flaoist xal of flápayyo: C 
Déréoag om. D | 7020m.B . foraveiit C Wolat. —ro$ro] záAa« C 
8 &urgoreborro zaoÜ£voi zaogü£voi £urioteborro [lacuAsócarvtn, xai vabra 
àv. xag, C Wo lat. post facuéoc add. xcvoravrivov C 
9 Óvyárgo om. B 10 aàyayéícÓa: s00Óxs. C 8E dAavów 
RwpJDi, ££aAauavóàv A 1l evrouedjoovoav D yoby]| ó2 C 
12 dázar5Qvaro E 14 post uaoíavr add. v2» vÓ zpó avro? ovvoi- 
x5oacav E(wp), om. AOWo lat. post yáysvo add. ei u5 xai 
uàAAov* CWo lat. 16 íepooóvgc w*p invitis AR 17 sipyrai] 
XVIII 18, 19 post xaosig add. xoi Rwp 


" minem caecatum in urbem perduxit. Hune Bryennii motus ex- 
itum habuit; sed et Varangi regem seditione interficere conati 
8ab alia Romana manu oppressi conversique ad preces veniam 
impetrarunt. 
9 Cum autem huius regis uxor obiisset, multae virgines ei 
10 offerebantur aec prae ceteris Constantini Ducae filia Zoé. Verum 
illii placebat aut reginam Eudociam ducere aut Mariam Alanam 
lidecessoris coniugem. Misit igitur ad Eudociam, quam ferunt 
eoniugium non recusasse, sed monachis quibusdam vetantibus 
12 Mariam reginam ducit, qua in re nihilo rectius fecit, quam si 
Eudociam accepisset; id enim facinus impudens erat adulterium. 
13. 14 Ille certe, qui sacrum nuptiale peregerat, sacerdotio excidit. Mi- 
chaél vero pridem rex, tonsa coma, ut dictum est, concilii suf- 
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vüpo ovvoócj uytoonzoAtris "Egéoov. xeyegorórqgto: xal áxa£ 
qoroac ixe inavijjóe xai iv rjj v00 MavovijÀ uovgj &nowito 
tjv Ó(auav. uerà Ób rÓ tóv BoraverQv vüc faouüsíag »x-10 
zezutoyxévat Üvijoxov. ooroc ó MiyaijA, z0AAd. ÓegÜsiogc abvoo 

5 vijc Daouoons Mapíac, iji xáxsivyc uovayij; ysyorvíac, ovy- 

| yvóyuv £veue tab xal ovyyoonow ujótaro ix Üsob. 

D IV 230 "O ó& zporoztoósógoz Nunpógos ó Baouáxioc, 100 Bov- 16 

$ evvíov yevóuevoc é tq) Avogagíc Óuiooyoc, xal abrós Époxa 
tjs Daousíac évexvuórgoe xal orgauàv dÜpoícac obv abrjj 

10 ztoóc OcocaAorízyv àrvje. — £vÜ0a. uaDdàv óc ó Boravaángc fe- 11 
paodsóxe, Éxtívq uiv Énéorue Óovimóc, AáÜoq Ób và rig D 
dzootaoíag érógeve xal zgóc ovupayíav uerenéunero llatüi- 
váxac. 0 yrvovc ó Boraveitgs xovoófoviiov abt  orÉAÀe 18 
yoaqhür, &ua uiv nzegur0w00av abt iq olc àólugoe 10. üué- 

15 o«uvov, &ua Óà xal uulv ab: vofsuo(uov fonofsóovoar* 
4AÀ' Éxeivog üreyurog qv. OUtv xal xar abro? ó Koywvóc 19 
"AàÉ&wg oréAÀeras, vupjÜclg cefluoróc, xal xarà OsocaAorvixiv 
yevóuevog xai tà Baouaxiío ovuuí£ag rovg negl éxeivov xar- 


71 áxootaoía roO DBaciaxíov xal üAcooig xal züocooci; TOv ÓpÜaluów 
abroD C 


6 ive(uaro C — 1 ante »vixgg. add. 0 D 10 óc RwpJXi, om. A 

f«faoíAevxs D 11 :à om. D 12 uerenéuzero AR, uerezén- 
arrat W*, ueraz£uzerac p* . gartiwáxov; BEwp, zartiwráxov; ex 
zartwáxag mut. D 18 zovoófloviAor CEwp.Di, zovoóflov4or AR 
14 zrsoi zowoboav (sic) A 15 &ua 9$ RwpDi, om. A vofie- 
A(nov ADwp, vofeiMo(uov R, voffsiio(uov Di, v. ad XV 8, 2 
16 dreyxroz Rwp.Di, üirexroz AD 18 flaciieíc D rov; Rwp.Di, 


Toig À 


fragiis Ephesi metropolitanus est creatus; et cum semel eo ve- 
nisset, reversus in Manuelis monasterio vitam egit. Post amissum 15 
a Botaniata imperium a Maria regina, et ipsa iam monacha facta, 
moribundus veniam suppliciter oratus ignovit mulieri ac deum 
rogavit, ut itidem ei ignosceret. 

Ceterum protoproédrus Nicephorus Basilacius, qui Bryennio 16 
in Dyrrbachii praefectura successerat, et ipse regni cupiditate 
aestuans collecto exercitu Thessalonicam proficiscitur. Ubi cum 17 
didicisset Botaniatem rerum potitum esse, serviles ad eum litteras 
dedit; interim vero clam defectionem moliebatur, Patzinacis in 
auxilium evocatis. Quo Botaniates cognito, aurea bulla missa 18 
et impunitatem ei et nobilissimi honorem pollicetur; verum eum 
ille non flecteretur, Comnenum Alexium, quem appellarat seba- 19 
stum, contra illum mittit, qui Thessalonieam profeetus, Dasilaeti 





124 ZONAR. EPIT. XVIII 19, 19—31. 


evgoz0oato xàxcvorv tis viv Tíjo OsooaAovíxus ovugvyórra 
dxoózoAw soAtogxía i ygnos xai vob; OÓqÜaAuobc &Eéxowe 
90r00 àvÓpóc xtAcóce faowuxjj. xai dAÀo: Óà àvráparrec jjoav 
PII993A ycipac voíto và aoti, àAA. éx vá negl vóv Bovérrtov. ovu- 
flávvoov xal vàv negl 10v Baciáxiov ocqooviéyveg và. Ón2a 5 
xatéÜ evo. 

21 T&v Toóoxov óà rjv &av xaratgeyórvow, oríAÀe xav 
abr)v ó faoc obv á&opuáyo ovgareónan Kovoravtivor 1óv 
vióv vo9 zpopepaousvxórog Kwovoraviivov oU Aoóxa, éxcivov 
otpatápygv Tí]; xavà vOv Toógxov orgauüg zooorQoáusvoc. 10 

9960 Óà ngóc rjv xaAovuérqv XovoónoAw ÓOunegawoÜeic veot- 
ote. e0Übc xal nagd vij éxcioe obogc orga uxije ninÜvos 

23 àvayoge(erau. [aoueóc.  àAÀà obe uiv vÓv orgarwotróv Ód- 
oou ó Daouebe ónwyáyero, vobc Ó' à&uouárov wuuais Qxa- 
cato, (AAovc Ó' dALcc uereyeupíoaro* xal xag! abvóv ovaysÜtic 15 

B 946 Kovoravtivoc zagsóó0: vc) faoc. xeíoerat oívvrv ó veavíac D IV 931 
xal eig víjoov ztepuopíGerav— Aóyoc Ó! Eye xal iegéa. zouÜijvat 

95 10v dvÜocnorv. 100 navgiípyov Ób^Avuoysíac voU AiuuavoU 
1óv fíov ueujAAayóroc ztooxeye(guoto Érepog Nun ópoc ó Ma- 

Qog Aeyóuevoc. 20 





'l àzooracía Kovorarvtivov vo9 víoU vov Aooxa C 


4 xe(pgav D, ys(oac w*p Bovérrioyr Rwp.Di, Bovérv AC 5 róv 
om. Rwp 8 àá£wuáyor orpareóuac. B xovorarivor BwpDi, 
xovotávior AR, v. ad vs. 16, XVIII 17, 1, Seylitz. p. 149, 5 
13 rovc] vo? w*p 14 á£&ouárov w*p 16 zcvorartriroc BwpDi, 
xovorávtoc AR, v. ad vs. 8 14 zowó5gva Rwp.JDi, zouwijra 
D, zo5cüS5ro A 18 vov alterum om. D aiuiuavo? B5wpDi, 
afuiiayo? AR, v. ad XVIII 18, 10 19 uópoc E 


copiis profligatis ipsum in arce urbis expugnata captum iussu 
20regio oculis privavit. Qua Bryennii et Basilacii elade alii quo- 
que, qui seditionem contra regem moverant, modestiores faeti 
arma posuerunt. 
21 Contra Turcos autem Orientem incursantes iusto exercitu 
attributo rex Constantinum, Constantini Ducae pridem regis filium, 
22 cum imperio misit. Qui cum Chrysopolim traiecisset, statim no- 
vis rebus studet et a militari turba, quae illie erat, salutatur rex. 
23 Verum rex aliis militibus adductis muneribus, aliis conciliatis 
dignitatum honoribus, aliis aliter illectis effecit, ut Constantinus 
924sibi ab iis traderetur. Adulescens igitur raditur (quidam etiam 
eum ferunt unetum esse sacerdotem) et in insulam relegatur. 
25 Aemiliano Antiocheno patriarchae mortuo successit Nicephorus, 
qui dicebatur Maurus. 





* 
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Obroc roívvv ó flacüsbg tÓ uév wt xal Ódà yioac [laÓ,26 
10 ÓÉ vt xal Óià qvouwxi]v yaóvoocw 00 nzárvv c tüjc rw zp9a- 
yuárow fjutero Ówwajoecc, àAÀà rv Xíbge wrponoAiQv xai 
obrog ztoooAaflóuevos Éxelvco xijv vÀv xowóáw àvéÜero ztoóvotav. 
554oav Óà v aout roíro xal ó6o ÓoDAo, v ó uiv Booüioc, 91 
&regog Ó& l*onuavóc óvopuálorro' otro: roívvv fjyov tà závta 
xai Épeoov cc éfoóAovto xal abtóv rÓv xparobrra xal xóour 
£avrtóv, Óv ofc xal uocioÜar roDrov zapà rÀv £v tréÀe ovv- 
éfawe, nooogegouérow TOv ÓoóAov Pxeivoig àAalovixdyregov 
10 zal 0pacbreoov. 
"Oc jjón Óà domat, ó 4oyoDérgc Nunqóoos zt900yojoac 98 C 
1) "Povasáíco 6x0 Ósouois zap' éxeívov verjograi. — AAA alqví- 29 
Ówov Davi ó "Povo£Atg bzowíav zagéoyev cg zagà rov Aoyo- 
Üérov qagnáxe dvjogra. | O00. xai zagà rv tQ '"PovotAíq 30 
15 ztoocnzórvov rà Boraveaáry zagaóoücz ei uíav àv nó tüjc 
paocuíóog vd» nóàÀsow xeuévov viocov nzrou9oizevat, | ol Óé ye 31 
zeol 1Óv flacuéa ÓrÓowuxótec (c, el eig Owuv PAróoeras vQ) [ja- W 11233 
otA&i, zt9ocAnggÜ6orta. xal zárrag zagayxovíoerat bzoDéact 


1 ón róv XíÓgc eig Ótoíxmoww vw xowóv ó ffacuiebe zoosotijoaro xal zspl 
roU l*ouavoo xai Booíiov C 11 zeoi ro) AoyoÜérov (om. E) Niuxg- 
qópov CE xai 6xoc ávgoéón C 


1 u£vroc. AR, uév vw ex uérro. corr. BwpDi, v. ad XVII 71, 30 

9 zaóvociw qvouxy C alterum om. C 3 ante xai add. zeoi o6 
ztoootóonrau C 5 xai om. D dobÀo 06o BD footltog E 
8 favtóv] £avióv | D post r£Ae add. xai rów rc ysoovo(ac 
C, ef. Scylitz. p. 743, 15 9 éxeívoic] &xaow C 11 eioyrai] 
XVIII 18, 15 zoocyoost D 12 rerjogyro RwpDi 14 à»- 
5xoyro R(wp) 16 facidos ex faosíag corr. A 1T sei om. p* 


Hie rex partim ob provectam aetatem partim ob insitam 26 
mollitiem rebus administrandis parum intentus erat, sed Sidensi 
metropolitano et ipse curam rerum mandabat. Praeterea servos 27 
habuit duos, quorum alteri Borilus, alteri Germanus nomen fuit; 
hi pro sua libidine sursum deorsum miscebant omnia atque ipsi 
etiam imperatori et domino imperabant; ob quorum arrogantiam 
et sudarlem ipse quoque viris dignitate praeditis invisus fuit. 

Nicephorus vero logotheta, cum, ut dietum est, ad Ruselium 28 
se contulisset, ab eo in vinculis est servatus et Ruselio subito 29 
exstineto in suspicionem venit dati illi veneni. Unde ab Ruselii 30 
eognatis Botaniatae traditus in quandam insulam ante urbem 
regiam sitam relegatur. Aulici vero veriti ne, si in regis con- 31 
spectum veniret, assumeretur omnesque loco moveret, Botaniatae 


'(26 ZONAR. EPIT. XVIII 19, 31—20, 7. 


tQ Bovaveiry àuvódsrov sónoptiv yomuárov róv ÀoyoOényv, 
39 xai raUra vQ aouuxq) wvolfjva. zooctveyÜtfjva. vapcieo. — otéÀ- 
D Aera, To(vvv ó. Zrgaflooogavóc, uéyag érawupeiáoyne vóve yevó- 
uevoc, épovíjocov tóv üvÜgconzov Óny a)v rà yoüfuata xé- 
33 xovzvat. 0i ÓÀ zwol vÓv faoua, oUc xai ÓsÓowévar Tijv roO D IV. 
Aoyoüérov zagovoíav ó Aóyoc ztgoÓujyijaato, zxeíÜDovot vv ZXrga- 
34 Bopgcyuavóv àveAsiv 1óv dvÜgcnor ix vgónov nzarvróc. Og xal 
yevóusvog xarà vjv vijoov, év yj neguóoioto, Pváler Óv üv- 
Üoczov ott oQoÓgóc dc £v abroi; raig flacárow ivamo- 
wóé£au, xai vabta $zuoyvobusvov sg návra Óoí] &vvnoygáqcos 10 
ei 10v éraouóv  Óageb&oro. 
20 *O uiv o)v ofrogc ànóAoAsv: oí Óà Kourvqvoi ó "Ioaáziosc 
xai ó "AléEoc bzeofaAAóvtosc ztoóc voU Baouéoc xal vet(umvro 
P11294A xai &ovéoyovto, xai ÓuaÓóyovc ab)rove rijg Baousíag c:vónals. 
2010 xai zagà tÀv zegi vóv Boravet&tyv oqo0oósc iflaoxatrovro 15 
xal uüAAov zagá TOv sionuévov Ó6o ÓoóAov abvobD, of xai 
ztoÓc éxsivov rovc üvÓoac OdfaAAov dg rvgavvíóa usAsvÓvrac 
xal viv eig ab)rove toU [aocuéog ÓwiDeow bnogovróv ve xal 





12 zsoi vàv Kouvgvóv CE xai móc sig àxooraoíav Gougoav, Óómos ví 
zxÓÀecc éxpávmoa» xal vis Baoisíag Émérvyov C 


l zo5uuárov sbzxoosiv C 2 wofjva và facuaxó C ztoocvey Üfjvat 

* 8 zeoiópiotro eváte. Ewp.Di, zeotópi | évácec A &vópa 
Rwp2Di 9 £v om. C 10 ózsozvotusvov w*p, exayys&Aóusvov C 

iv dzoyoágow BwpJDi, évazxoyoáqos CD, dxoyoágcos E, àv $zo- 
yoápos À, evvzoyoáq oc. B-W coll. Theoph. I p. 390, 12. 479, 22 | 
12 óà post xouvgvoi C 18 ó om. € 183. 14 xai &orépyorro | 
«ai veviunvvo C 15 zsoi om. w*p 16 avrov om. C 


dicunt hominem immensam habere pecuniam, eamque in fiscum 
32 esse referendam. Itaque Straboromanus, tum magnus hetaeri- 
archa, mittitur, qui hominem rogaret, ubi pecunia occultaretur. 
33 Cui iidem aulici, quos supra exposuimus logothetam timere prae- 
34 sentem, persuadent, ut hominem omnibus modis tollat. Straboro- 
manus igitur in insulam, ubi ille erat in exilio, pervectus homi- 
nem ita torsit, ut in quaestionibus ipsis exspiraret, quamvis 
promitteret se omnia daturum subscriptione nominis addita, si 
quaestionibus liberaretur. 
20. Atque ille quidem ita periit; Comneni vero Isaacius et 
Alexius a rege supra modum honorabantur et diligebantur 
2et regni successores nominabantur. Qua de causa aulicorum 
et imprimis duorum servorum, quos diximus, obtrectationibus 
erant obnoxii, qui apud illum eos eriminabantur, quasi regnum 
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zaptoáAevov. (0 yvórvreg obrot xal uj cw záÜecot zxtonÜÉvrec, 3 
Oc Óà Aóyoc, xal záAa: za! favroig rÓv tíjc flaoueíag roé- 
qovrec Pocra, xai dAÀot olg; ZÜáooovv tO fosAsvpya xowco- 
cáuevou éf5ÀÜorv jc nóAsos xal v)» nóAm "AóguwvoD xarng- 
D góreg elg Éavrobg 1Ó oroattayrixóv. EÓuzav oycóóv &nconácavro. 
xai àvayooebera, facuiebc ó "Alé£ioc, vo ueíCovoc noouubeiz 4 
dÓcAqoUD, óc te ztpooéxtwto troDrQ oi organa. uüAAov Gc B 
otparnyucayréoc xai Ór onovÓgj te xal 6z00yíoto: naoà rÀwv 
ztepi abrÓv ueÜeixóc0Unoar. otros obv àvagoyüeic ó "Alé£&vc 5 
10xai ro? "oaaxíov ul zárv c zoóc tijv àváoogow Óvoysoá- 
vayroc, tjv DaouíÓóa xaraAaufáre: xal zoóc zoAw9xíav $rot- 
nacro* ó ó& Boravetárgc voiz ve(yeow. énéoroe qólaxac. Tjoarv6 
! Óà mzoí uva zoyorv zoóc tjj mÓAg tiüjc nóAsoc, i$) Xapoíov 
D IV 233 xaAeirat, qvAácoorres NéusCot (Eóvoc 0 oí Néuatou KeAxóv)* 
15 06ro0« AáÜoq roig negl robe KourQvobs ixowoAoyyfoarvro zcoi 
ztooóooíac Tijc nóAec c.  ÉoÜev obv xarà tjv ueyáAgv néíumuv C 
Tic Éflóonáóoc toU ocr5oíov záÜovc ro? owráooc Üubv oi 
pi» zegl robe Koyurgvobe và xav àruxob vob zagà róv Ne- 





' 6 üvayóosvow vob facifoc xvpov (v. argum. ad p. 712, 4) "4AsE(ov A 


14 Di invitis ARwp . zá0oo. Ewp . 5 obuzav B, v. ad XIII 
5,1 ixsonárro E T uàAlov post roórp Owp 1. 8 ol orga- 
réyrat post orparyyuxoréop Owp — 1 ócom.E — 8xai prius Rwp.Di, 
om. A 9 abróv D 10 závv om. C 11 post xaraZauflávet 
add. ràv zóieov C 13 zapá Bwp zboyov (sic) A, v. ad 
XIII 3, 15 14 véuesto« (bis) AEwp, véuato« ODi, 18 veuístow 
ARpJi, veuíZor Ew, p. 128,3 veuittov ARwp2Di, v. Ann. Comn. 
I p. 120, 10. 121, 3 9' oi] 5 C 15 roig x. RwpDi, 
rove 7. À xotvoAoynoáusvo. D 18 xar' àvrxpgó AEDiIÉ, xar- 
avyuxoo O, xav' dvuxov w*p 


cogitarent, et regis erga illos animum clam vellicabant et 
exuleerabant. Quo illi cognito veriti, ne quid gravius in se3 
consuleretur, et regni cupiditate, ut fama est, iam olim aestu- 
antes, communicato cum iis quibus fidebant consilio, urbe ex- 
cedunt et Hadrianopoli occupata omnes paene legiones ad se 
attrahunt. Alexius autem salutatur rex, fratri natu maiori prae- 4 
Intus, tum quod ob rei militaris peritiam exercitibus erat carior, 
tum quod familiarium studiis et pollicitationibus iis erat com- 
mendatus. Alexius igitur sic declaratus, Isaacio prorsus non 5 
aegre ferente, urbem regiam ad obsidionem paratus invadit; 
Botaniates vero custodes in moenibus collocat. Erant autem ad 6 
turrim quandam sitam ad urbis portam Charsiam custodes Ne- 
mitzi, gens Gallica, qui clam cum Comnenís de urbis proditione 
egerunt. Mane igitur magna feria quinta septimanae salutaris 7 


128 : ZONAR. EPIT. XVIII 20, 7—18. 


nibo  xarcyouévov zóoyov &bovtéoe teíyet ztoooífaAov xarà 
8oóvünua, oi Ó' ipeorórec abt) rovc nooofáAAorvrag EfaAAov 
9 ai àneioyov voU ztpootévat àyyoU. «0g Ó nó vOv Neuíttow 

, - 4 e » - , »o* Hj , 

ix voU mÜ0oyov oi &v vj) cveíye PpdAAovvo, gj oloí v& Óvtec 

xal zoóc robs &xr0c üvÜ(oraoÓa. xal móc Tovg ivróg àmo-5 

, » € , 5 5 M 5 , 2.23 

páyec0at, &E ÓneoÓséiov eic abrobc üxoriiZovrag, &véócxav 
lOrfc óouij.. oi Óà reyouayobrrec xA(ua&w abrxa móc 10 
Dzeyog àvjeoav xai và xAeiüpga TÀv zwAOv Ówteuórreg meAÉ- 
llxegw (verov toig ovvoórauw zagéoyov viv &iooÓov. Oz 

iÓóvvec oi vÓv évróc vgoobrvec zeoífloAov, aóyxAvÓsc vocor 10 

xai zoAéuov oi zÀc(oveg áÓaeic i) uàAAov && àyopgaícv àDpor- 

, ' , , e ' , » £ 

oÜÉrrec xai zÀÜvoc ÓnuuótÓoc, oi uiv xaviórvreg (ovo, oi 
120à xai éavrobe émoqaAÓDs xaraxonuviCovreg ÉFsvyov. O0sv 

xarà zt0AÀ?v ToU xcoAócovtos épgnuíav xal róv ivróc noíflolov 

oi zeoi robe KourqQvove nzagsAQngao: xal ràg vo)rov mÜAac 15 | 

óuoícoc àvazrácarreg fati» viv nóAw zar zov zagéoyovro: | 
13xai abrí(xa móc Ówonayh)v xonuuátov oi eiosi0Óóvreg dpuj- 





13 óea xai ola ysyóvaot zagà voU (nAnÜovc) siosA0órvroc sis vy» (ueydAgv) 
zóv C (quae nunc evanida sunt in codice, supplevit B-W), 
&Aocic rijg nóÀsoc E 


1 zoocéfaAAov Ci, sed v. Hultschium Die erzühl. Zeitf. b. Po- 
lybios XXI 15 2 ocóvügua—£pallov om. E ó$ Cwp.Di 
rovc zpocfjáliovrae AR, zoóc rovc fálAovras D, vovs zoóc fáAiov- 
vrac W*p 4 post r9 add. 2£o C 6 zoóc C 9 cvvouótaic 
O (sed ex evrvouórss corr. B) Di, ovvo|uórec À, ovvouórais Ewp 
10 ióóvrss] óc sióov C 1óv] vàv C, zóv ex vóv corr. À 12000v- 
TE 2. ss ZEolfoAor C 19 azi50ovc C, nAg0s^* D 13 doga- 
Aog E 17 óou5xaoc: RwpJDi, óow5xacw A, v. ad XIII 1, 5 


passionis servatoris nostri Comneni in murum exteriorem e re- 
gione illius, quam Nemitzi tenebant, ex composito fecerunt im- 
8. 9 petum, quos subeuntes telis arcebant defensores. Quod autem a 
Nemitzis ii, qui in muris erant, ex turri petebantur nee simul 
externis et internis hostibus e superiore loco iaeulantibus resi- 
lOstere poterant, impetum remiserunt. Qui vero moenia oppugna- 
bant, scalis statim muro conscenso portarumque claustris bipen- 
11 nibus perfractis, liberum coniuratis ingressum patefecerunt. Quod 
conspieati qui interiora moenia tuebantur, convenae et belli ple- 
rique rudes aec potius ex circumforaneis collecti plebeiaque mul- 
titudine, alii descendere, alii se cum periculis praecipitare ae 
12fugam capessere. Itaque Comneni etiam interiora moenia de- 
fensoribus plane vaeua occupant eorumque portis itidem pate- 
13faetis cuivis in urbem aditum aperiunt, statim ad direptiones se 
convertentes, quippe turba permixta ex Thracibus, Macedonibus, 


* 
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xao, oóujuxrov zÀAfÜÓoc ix Ooqxüv re xai Maxsóóvov xal 
"Poyuaícy &AÀov xal faofiágew ovveorguóc, ob0bv üuewov zo- WIII934 
Aeuíe v ztoÓg obe dpioqplilouc ÓiariÜÉuevoi. — xal uéyoc yàg 14 PII295A 
Éxybsecc aluárov ztoobydonoe T xaxóv, xai zagÜéro: 0b 1o 

234 Bec xaDwooévac àccflós £miávÓnaar, xal yvvaixecg àvÓoáoct 
ovvebevyuévat ztoóz fíav b0olaDuoar, xal Üciot vaol tóv xóouov 
abt» dovijÓucav, xal oPÓR rÀv áyíowv xgarüoov ánécoyovro, 
dAÀà xal roírtovc oí zárroAuot xal ràg íeodc quáAag rfjg àvau- 
páxtov xai qouó0ovc Üvoías nÀ6ons Óujonalov, Pxyéíovtec 

10 rà &yia xarà yic. xal Óootc 0? tij yeoovoíag ovvijvrov, xara- 15 
ozdwvreg TOY j$uuóvov abroóc, ivíovs Óé ye xal ànoÓvovrrec, 
iv uéoaug raig dywvuaig clov fuyÓurove ve xai zetoóc. xall6 
vabra xaÜ' ÓAgv rhv jZuéoav énoártero, xal rÓ Óewóv yo 
toU Boóc ineqÜdxa yeróusvov xowórv ve xal záróguov, ijón 

15Ó£ mwec xal uéyov vo0 duiaócAqíov i) xal zooooxíoc n- 
éógapuor. oí Óà Koyuryvoi eic tiv zoovoutjyy oxcóac0üéyvov anáy- 11 B 
TOv jóvor oov sbaoibuároic oqóóoa roig zepl abrobg xar- 
tAeipÜnaar xal Éoc too Taógoov yevóuevow ztooooxtéoc) àzu£vat 
ob ÉnsÜdooovr.  rocobtov yào y(Aorro á£&onáyov Óvráuecs 18 


3 geo B 


l o/uwxto: E 9 OiareÜeiuévor. E, QiarÜsuévo. w*p 4 ix q5- 
osos (sic) AE 6 ovésvyrónevat E 7 zavay(ov B, zavayóv CD 
8 yvála; Ewp 9 ixyéavise Bwp 10 dmjrvrov B, ovvórtov C 


t 
11 ye om. Ewp 12 áylaic E, áyiaiz w*, áyviaig p* elov post 
pnéca«c C re om. D 12. 13. xai za?ra] Zvrab0a D 13 éxpár- 
TOYTO Ewp 14 yuwóusvor BSDSEwp.Di Jowóy —ávónpor om. E 
17 uóvo. Rwp.Di, uóvow A oqó0pa] zárvv C xattAsiqÜUnoar 
AR, xaraleiqÜioav w* » atpieAs(qünoar C 19 áxeÜdápoovr Owp 
rocoUroy] otro CWo lat. 


Romanis, barbaris, nihilo melius hostibus affecti in populares. 
Nam ad caedes malum processit, et virgines deo consecratae 14 
impie pollutae sunt et matronae violatae et templa ornatu spo- 
liata, neque a crateribus temperatum, sed homines audacissimi 
hos etiam et phialas incruenti et terribilis sacrificii plenas diri- 
piebant sancta humum effundentes. Senatores quoque obvios l5 
mulis detrahebant, nonnullos vestibus exutis seminudos et pedites 
mediis in vicis relinquebant. Haee per totum diem agebantur, 16 
ac malum usque ad Bovem publice ac sine discrimine vagatum 
est; iamque nonnulli ad Philadelphium et ultra procurrerant. 1 
Comneni vero, omnibus ad manubias discurrentibus, soli eum 17 od 
perexiguo numero relicti eum ad Taurum pervenissent, non sunt 
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cg eb vóve ToUvTou; EmijAÜÓóv vwec, Ódov üv cov abvobc xal 
Ócouíovc và Boraveiáry ztoooijyayov: àAÀà v0 Óófav $óny O59 
" , T » ec rL / H 
19 ueraroazijva. ovx dv. £vÜtv row ó uiv DBoravaátgs nuaDow 
TÓv Koyurgvów rv coéíAevow, ünaocw ab:xa vOv Daousow, 
avroU zov óápac à ózsÓcito qomuxóyooa nua, xal sig rv 5 
^ , ^ , L4 7 » ^ ;d ^ ^ 
tije llsoufAénvov uovijv àzsAÜcOv, tfc éxcivog perà tÓv xarà 





rovc "Aoyvoovc "Pouavóv. éxcivov 1óv abroxoátopa xuijropo Ósó- 
Creoog éyonuuáwoe, xsíoeral ve viv voíya xal uerapuguiévvvrat 
20r»» oroA$jv, touc? xarà uorálovrac évóvoáusvos. £vóa 
xal xyoóvov izuhoós nwa rÓv yoUrv ànéÜevo và? yof, vagelg zap' 10 
aij. 
21 Oi óà Kouvqvol ugóevóc a)roig; àvuflatvovrog toig áva- 
x1Ógotg ztpoozeqorrijxacw, àraAdnzQcosc rostro Áufárreg xai D IV 235 
226uaÀóc uerà zoAAfc Tijg Àeóvgtoc.  vowxbta oqíot và ztpooóóua 
yéyove, voiaUta 1à eig vijv faouíóa vÀv nóAsow tlouous, vot- 15 
abra rà T9c aousíag &maráou. 
21 "Hóo 9' iv ácg ad yeyovóvec oí Koyrivol xal rv. uqréoa 
opóv xai ràg Óuevvénóac ix víjc uovijo o0 KaviuxAsiov zc 


3 6n ó Boraveitge dzmexáo xai sic vjv Ileoifenvov ànusAÜcw ixst ive- 
Asbtyoev C 12 facusía ro$ KouvgvoU xvoov (v.argum. ad p. 119, 4) 
AásElov A 17 faousía ALstíov vo$ KouvgrvoU R, msgl vv dÓshqów 
ToU faciléoc xai vig u5Qroóc xai rÀv vaufoóv 


1s5]o C twvec] avoi; D 3 vo] vo D 4 dxetotv—faot- 
Aeíov om. D 5 gowixóyooi B 6 vc] óà p* ámeov BD 
8 «e om. Ewp 10 xai om. D 10. 11 rageig—a?rg om. € 
1l a?rob D 18 vo?rov C 14 post óua4ós add. xai Rwp 


aposicóóila BDEwp 15 post zó4sov add. xà D 15. 16 zor- 
abra rà (uerà D) vc faowsíae imiaváow RwpJDi, om. A 
18 KavuxAstov] NwxoAdov coni. Duc (not. in Ann. Comm. Alex. 
p. 449 Bonn.) coll. Ann. Comn. I p. 100, 14 


18ausi ulterius progredi, iustis copiis tantopere nudati, ut, si qui 
eos tum aggressi essent, faeile eos capturi ae vinctos Botaniatae 
tradituri fuerint; neque vero divinum decretum iam poterat 
19everti. Quamobrem Botaniates, Comnenorum ingressu cognito, 
palatio statim relicto temereque abiectis purpureis calceis, Peri- 
bleptae monasterium ingressus, cuius post Romanum Argyrum 
imperatorem secundus conditor est vocatus, coma rasa mutata- 
20que veste lacernam monastieam induit. Ubi eum aliquamdiu 
vixisset, pulvere pulveri restituto sepelitur. 
1 Comneni autem nullo obsistente regiam nullo labore ingressi 
22sunt, plana et expedita via. "Tale fuit eorum initium, talis in 
urbem regiam ingressus, talia imperii auspicia. 
21. CoMNEN!, rebus suis iam in tuto collocatis, et matrem 


* 
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tà faoíAea ueveore(Aavto. — Exetveov. yàg. Énwsegeipuyxórov. àzxo- 9 
oracía, tbÜvc ai yvrvaixec sig 10 uéya réusvog tijo v00 ÜcoD D 
Aóyov Xogíae zooonegoríjxaotw. | Ó0sv zapà rov Boraveuirov 3 
elc r»v ónÜcicav nuovi)v uergvéyOnoav, fva ui) yov z00c vovc 
5 àzoorarijcavrag Óuz£uzteoDat, obÓbv Ó' Frepov àviapór Éxctvaus 
Émveyue. — uno 0b o*cÓ0v robc nóÓac tjj flaouisía &peioavrec 4 
abtíxa ztoAÀOv roo Boraveiitov ztoá£eow oyoA)lvy xaveynglcarro, 
xal o0! 2£órov Tjoav &nixeyeupixótec vij, vvgavvíót vj». áÜérgow 
TO(c ztag' Éxeívov ztpayÜeiow &üjveyxav, àAÀÀ xal robvor $neo- 
l0jZiavro rÓv xaióvr, xal zoÀÀÀà rüv £xe(vqo zempayuévow fact 
Auc àvgorxacw otro ójuan oayvoviláfe  tvvpoarrixóc. 
era. ó uiv "Adé&oc flacuuxóv. àvaóctrac Óiónua, và 9 "Ioaaxíq 5 
rà Óevregeia vevéunvras tijc vuuije, xouvoU abrQ) &uquoüérroc P 11996 A. 
óvónarog* oefaotoxoároo yào PmexAQ0n xal 6zxeosiye toU. Kaí- 
l5gapoc. 1j Ó& ufryo roórov, nzagaoóáuov uj peraoyoUoa pa-6 
Guxi)v Óuà r0 PvÓvua tÓ uovaguxóv pure ud)» sbqnjuíag xal 
àvagonosos, uóvov uertiye toU tüjc faousíag Óvóuaroc, abu) 
óà tv vÀv nzpayuátov züoav Ów(xyow àve£óoato. otro uiv i WIII235 
obv rà Tjjs faous(ag nagà tjj prol vevéíugvro xal ügqoiv 


2 zmoóg BD . $O£usvoop* | 5 02C — 6 rfc flaoisíac B ^ 1 ogo- 
Ànv zoáieow zoAÀÓw toU foraveiárov xavew. O 8 &uxeyopynxórsc 
B &Üsciw E 9 fasoriAavro ARwp, corr. Di 10 ro? xaipot 
Ewp c éxetvov Ewp —— faouxóc om. OWo lat. 11 árvnojxa- 
otv otro. ó5nnan (yoáuuar: w*p) fBpagvoviAáfo tvoavvixóg AE(wp), 
foazvovilágo yoáupuar: àrgorxacw omisso rvoarroxóc O 12 dva- 
ósira faouAxÓ Óuó5uan B 13 vevé£ugvro BD, vevéugvo C 
ajro Ewp 17 aij B*wp 18 otto | iv C 


et coniuges ex Caniclei monasterio in regiam arcessiverunt, Nam? 

cum ipsi defecissent, mulieres statim in magnum divini verbi 

Sapientiae templum confugerunt. Unde a Botaniata in illud 3 
monasterium sunt translatae, ne ad seditiosos nuntios missi- 

tare possent, nulla alia ab eo molestia affectae, Enimvero fere 4 

priusquam pedem in regno firmarent, statim multa Botaniatae 

acta abrogarunt non ab iis auspicati temporibus, quibus tyran- 

nidem invaserant, sed illa supergressi brevi scripto complura, 

quae ab illo regie decreta erant, ii tyrannice aboleverunt. De. 5 

inde Alexio regia corona ornato, secundae dignitatis partes 

Isaacio sunt tributae, novo indito sebastocratoris nomine, quod E 
Caesariano esset excellentius. Eorum vero mater ob monasticum 6 2i 
habitum et imperii insignium et celebrationis ac proclamationis 
expers solius nominis regii fuit particeps, nihilo tamen secius ; 
omnium rerum administrationem suscepit. Ita regno inter utrum- 7 


res 
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8T0oic Ónatuoot.  Tjoryv Ó& vq) faouet xai ér£or Ómvó» àócAqo 
vecéoo Tv dAuav, ov róv uiv zoorocspacotóv (uos xalD IV 2 
uéyav Óouéctixov, 1óv "AÓgiavóv, vóv Nungóoor Óà ocfjaovóv 
9xai rov cróÀov Ópovyyáguov. siye Óà xal &m áÓeAqaio xuóc- 
Borác róv MeAwogvóv Nuojpógov xai MiatjA xóv Tagowvínv. 5 
lOróv uiv obv Tagocowvínv tjj noc ovvelevyuévov vóv dÓci- 
qr, návv oregyouérvy zoóc Tíjg wQgroÓóc xal zoóc abvÀv t- 
peopuévy, zavvaxegoípaotov dGvóuacav, xai voUto xauwícavreg 
liró á&ícpua. xóv Óé ye MeAtoqQvóv, ázooracíav xáxcdvov xarà 
voU DBoraverov iv Tjj íQq qooríácavta xai £m vraóvgc àyó-10 
nevov, émi ovufáca ceuujxao: Kaícaga xal tjv zóAv ab: 
12 OzocaAov(zns eig xavovav. áztéveuuav, xal yoggyíav yoguácov 
NASESIR EA CREDO io. ; ; 
xai toro xai züoi roig a)rO(s xarà yévoc moohxovot tóyn 





M M » , » - , , » 
votjÓe xai à£uouárov Óyxq pAmxqós àváAoyor ztoocaqopowar. 
13 évreDÜev vÀv facictov zoocóócv, uàAAov Ó' sintiv Tdv xo- l5 
C vàv xai Ónuocíov, obro Óuvsug0coór tó faouvuxóv rausiov 


14 Apparent in marg. eod. C tantum particulae vocabulorum : 
&oyóÀa ... vOv àE&wouárov óyav ó Kourgvóg' Povewe v5v .. obtvyov .. 
facia ..... 


1 à :À faous? AR, 9' aovoiz BDwp 9 nooroosplaaoróv ARwp 
(v. Steph. thes. t. VI p. 23154 A, Ann. Comn. I p. 148,8. 286, 11), 
zocorooéfaovor Bs(?)Di é(ungoav Owp 3 àvóguvóv D 


o6 
4 sizov Owp áósigàg DE b usAuemvóv (sic) E. — 6 vóv uiv oov 
Tagovírg» om. E voír E ' orsoyouérgv AR, oreoyouévy ex 
otsoyouéryv rasura corr. Bbwp Di a»róv Rwp.Di, asróv A Tu- 
nouivgy E 8 óvóuacs E 11 ovufifáos. Ewp 12 $so6a- 
Aovixgv BCEwpJDi eic xarouxíar om. C ázéveuuwoy Ewp 
13 ro?ro BC avroic] aov D 14 voiàóe O(Di), vo.iós AEwp 
vgAuoro E(wp), vgAuxó0sc D zoocagóposoav D — 16 ógutov B 
vapusior Wp.Di, vausior AR, quod est restituendum apud Ann. 
Comn. I p. 225, 15. 278, 9 cet. Cf. Zonar. XV 4,16. XVI2,35.8, 7 


8que matremque distributo, rex alios duos fratres natu minores, 
Hadrianum protosebastum et magnum domesticum, Nicephorum 
9 sebastum et classis drungarium declaravit. Habebat quoque af- 
fines sororum maritos Nicephorum Melissenum et Michaelem Ta- 
lOronitem. Quorum hunc primae sorori iunctum et matri caris- 
simae et ab ipsis honoratae panhypersebastum appellarunt, ea 
ilquoque dignitate novata. Melissenum autem, qui et ipse in 
Oriente a Botaniata defecerat necdum arma posuerat, Caesaris 
honore tributo et Thessalonica urbe ad habitandum assignata in 
19suas partes attraxerunt et reditus tam huic, quam ceteris omni- 
bus sibi propinquis tali fortunae tantoque dignitatum fastigio 
13 pares attribuerunt. Unde regiis vectigalibus ae potius commu- 


LI 
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j| 10 xowóv zpvraveiov £oríve t0. xal ó xoatàv onavícov14 
Z0onnuárov Tác re roig üfuóuaow àvgxoícag ávíxaÜev érjoíac 
Óóotic £Eéxowe xal rüg rÓv ovyzAquxóv oboíag mpooaqyotiro. 
Korewe ÓÀ xal riv xowovóv abr rob fov Elooryv xai Ao-15 
byoorav dróuacev' $ Ó 5: iyyóvg ro? Kaícagog '"Loárrov 
roD /Zoóxa. 1$ Óà zoqw«v pao(ucoa 5 i 'Aàlavóv Mapoía obv16 
tj i0é vig Kovoraritro, üv và Aoóxa Migaij £v tjj 20o- 
qéoq iysívaro, oreqÜÉrri ztagà. 100. olxeíov zatoóc Pri Boeqva- 
Aíp tvyyárorr xal zrÓ(Aoug qouwuxoig ózoÓovué£ro, róv àva- 
l0»xróocv jueÜícrarat xal sig rà £v tjj uovj ràv Mayyárov D 
paotAewa neum. — 1jón yàg ege rara. xal rj» pnoviáv, àAAA YT 
1 uévrou xal Tijv vov "EfÓónuov Óu1à yovoooquárrov ro? Dora- 
LD IV 231 verov ygagijc, iv0a Óujys obv 1) vig, faouuxijv ózworoíav 
-. £avrjj xal 1) vig) ànorá£aca. Fn yàp ó zaic abrjj ztepiéxerro 1à 18 
15Tjc faouríag yrooíauara xal ebquusiro ucerà Tóv abroxoáropa 
xai ràc zovoo[loóAAove ypaqàc uer. Éxelvov ónzeoguatvero. | uevá 19 
ÓÉ vwa xoóvov xal 1j) u/mjo avro uerjuquácüy, ué£Aav évóvoa 
40a xarà rob; uovayoíc, tÓó uiv £xoboa, r0 ÓÉ m tvgav- 
vovuéyg* xai ó zaic àqyo£05 và zegiióogvga ztébiiia xal. uóvo 20 
900 Kouvqrvo 1$ tjs abragyíac xAjou xai 7 acusa ztot- 
EA£AeuTO, 





9 imoílovc D 1 ante àv add. rà 9oóxa E(wp), om. AOWo^ lat. 

Óoóxa om.E 19 £fóóuov] flozaveiárov C 14 ai:5] a9; BDwp 
16 zovooflovilov; B li ugtjo w*p abr B 20 5$ jc 
abraogíag om. D 


nibus et publicis ita distributis regis fiscus sive publicum aera- 
rium exhauriebatur. Imperator vero pecunia egens non annua 14 
donativa tantum viris dignitate ornatis antiquitus dari solita 
sustulit, sed et senatoribus opes eripiebat. ^ Uxorem Irenen, 15 
Caesaris Ioannis Ducae neptem, corona ornavit Augustamque 
dixit. Prior vero regina Maria Alana cum filio Constantino, 16 
quem Michaeli Ducae in purpura pepererat paterque infantulum 
tum corona ornarat cuique attribuerat calceos purpureos, regia 
excedit et in Manganici monasterii palatia se confert. Iam enim 17 
utriusque loci et monasterii in Hebdomo possessionem sibi aurea 
bulla Botaniatae firmatam tenebat; ibi cum filio agebat, regiis 
ministeriis et illi et sibi constitutis, Nam filius eius insignia re- 18 
gni etiam tum gerebat et post imperatorem celebrabatur et 
aureae bullae diplomatibus post ilum subscribebat. Ceterum 19 
aliquanto post eius mater mutato vestitu nigrum habitum mona- 
stieum partim ultro, partim a tyranno coacta sumpsit, Sed et 920 
eius filio purpurei calcei sunt adempti, soli Comneno et nomine 
imperatoris et potestate regis relicta. 


3 get, 


5t aye 
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PII297A 21 Oft uiv obv rabra* Ó Óà víjc aouíÓog vv móÀscwv 
áoyiepgavebcv éxeivos Kooyudc, vjj vv xowóv ztoayuávov ueca- 
geuplíoe.  àzapsoxóuevoc xal Ansyvcxoce T)» ÓwXgÜoow, TQ 
bzoéu "áoov" scimrv "10 waàAvjowv xal ovrvínov uo" ijg | 
&xxAgoíag ózaveydgroe xai ztoÀAd zapà rv xgarobrrov za-5 j 
gaxAgÜsig ózoortgéyau oby bzevóorgos»v, Erg nérvre xai uijvasg 

99 éyvéa vÓv zuctóv zoi(uávac Aaóv. Ou xai dAÀov cwà àoyieoéa 
vj éxxAnoía. àvuxaéovoav, £xrvojav vivà uovayóv, xexAuguévoy 





Ebotoávov, obve Aóyous OuAnaóra oUre ztoayuávov &yysyvuva- 

ouérov uetayeuíoeow, àqsAsj Ó& üvÜocmnor xai 1fjovyía 1) ycvíq 10 
B 934üAÀov zwoo6xovra. ijóc Óà totrig évuavrobe £vosuvvrváusvog 
xav]véy0Un vv iov àvaxtópov zagà rÀv xgaroórvcov' 5 Ó 
94 airía obx Eyvoovou xoig. xal Aouv zpoxeysíowtTO za- 
WIII236 rowkoyns àvijg uovayós, ó yoaupuauxóc óvouatóusvog Nixó- 

Aaoc, év dàoxiüoe tTÓv Díov Óujvvxcc xai ov0à víijg iv Aóyowg 15 
ztauóeíacg àuéÜexvoc v, xüv ui) xaraxógcoc rabrgc usréaynxev. 
22 "Aou Ó? vie faousíac émepuxóu vo Kowrrg »yyéAn 

ó Qoáyyos "Pounéíoros sig viv "Eníóauvov ÓOwztegawusvoc, D IV 238 


l zsoi morgiapgóv CE 17 zsoi roU "Pouzéorov, CE voU ... xal &cc 
zoórsgov uiv éuuün ó facusbe nooopaAor a)rQ sira $v(xqgos C 


2 ante Zxsivoc add. ó 9eozéovc Owp.Di uerayeup5os. w*p invitis 
AR, v. ad vs. 10 D ánavsyop9os C ( uvà om. O 8 àvr- 
exaríorgoev Ewp, v. ad XVIII 5, 9 9 éyysyvuvaouévor Rwp.Di, 
£yyeyvuvacuévov A 10 usrayeu5osow DEwp 11 post roeic 
add. oóroc O, otros w*pDDi — post ériavrovc add. và 9oóro O(wp.Di) 
12 xarjz70: D 14 ygauxós B eovouacuévog O 15 rjsc 
RwpZX, roig AD 18 óouzé£orys D óuà zegauoóusvog (sie) A 


21 Atque haec hactenus; at regiae urbis pontifex ille Cosmas, 
qui communium rerum administrationem improbaret atque emen- 
dationem desperaret, ministro suo psalterium auferre seque sequi 
iusso, ecclesia excessit neque in eam rediit, quamvis imperato- 
ribus magnopere flagitantibus, cum fidelem populum annos quin- 

29 que et menses novem pavisset. Quocirca alium pontificem ec- 
clesiae praefecerunt, spadonem quendam monachum, nomine 
Eustratium, neque eruditum neque in rebus gerendis versatum, 

23 sed hominem simplicem et otio ac potius angulo aptiorem. Qua 
dignitate per annos tres gloriatus ob causam non satis notam 

94ab imperatoribus sacra aede est deductus; atque in eius loeum 
suffectus est Nicolaus monachus, eui cognomentum erat gram- 
maticus, qui in studio virtutis aetate acta litterarum non rudis 
erat, etsi non exquisite peritus. 

22, Comnenus modo potitus rerum, nuntiata Roberti Franei, 
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àvjo mnarvoUoyóc te xai zoAsuxoatoc. abrxa roívvv Ó fa-2 
cueUc é&Eeorogátevoe xal yevóuevog xarà TÓ Avooáytorv zt00G- 
páAÀs roig zoAÀcuíow xai frujüsg dxAsOg Éqvye, noÀAQDv xe 3 C 
zegóvtoY 0D tÓ) tvyórvtoY uóvov orgatutOY, dÀAà xal tv 
5iv ónegoyaic xai [aousíov rvyyavórvtov E£ aluaroc, xal j) 
zaotupoA! &éuaaca éáAc roig zoAsuíoc. Ó uiv obv faousbc4 
ijtuuéívos énavijiüev sic 10 BvCáruov: oi 0à fáoflagor jj vig 
zegvonuévo. óuóoe xarà zárrov Pyoópovr xal eAov tw zo- 
Acuároy wá, óv 1joav 1; Kaorogía ve xal 5j Aáowoa. | va- 5 
1090zó4ov» Ó& xal abrv r)v faouíóa rÀv zóAeov xaraApwe- 
cÜar, àAÀ Ó Bactsbc xal záAw Pxorgareón xal üncAabver uv 
Tjc Kacrooíag vobg abr» qgovoobrvrag faoflágovce, nw à 
xarà 10D "Pouníorov xai orgaryyüuan. Tv éPxcvov ÓnwónjytaD 
uéret. — 10) yàg dócAqqQ "AÓgiavg 10 oyijua 10. Bacuuxóv. ztegi- 6 
15 zíÓ5o( xal orgárevua Óovc abra) dvavríov v09 "Pounéorov otijvat 
ÓraxsAtÓetau eb Ó' ixeivog Óouoe nuayécacóa, ocrpépar rà 


1 6 AE Glyc. p. 619, 14, xai ó Owp 29 óvoooyiov D 1 oí 
fáof. à O 9 uvàc E. Aápwa Di invitis Alwp —  óvepo- 
zóÀgv p* 13 ante xarà add. xai C óouaíorov Rwp.Di, 
éovuzéprov À . 14 ante yào add. uiv Owp — 14.15 róv dósAqór 
ZAópuavóv sie flacifa ueracznuarícag. 0 oroársvua Óobg $vavríov rov 
orpareóparog "Pouaíorov otijva: — p. 136, 9. 10 s5Óbc zapsito ex 
Zonnra descripta sunt d rs epitomatorem Alexiadis Hoesche- 
lianum (v. Ann. Comn. I p. 248, 2 ann. cr); nam post Scho- 
enum (praef. edit. Ann. Comn. p. XVIII) omnes praeter C. 
Niorbexulum Gr. Geschichtsschr. u. Geschichtsqu. 1. 12. Jhdt. 
Lips. 1888 p. 30 perperam censuisse a Zonara quidem hanc 
epitomam librorum ÁAnunae esse adhibitam inde apparet, quod 
eonstat (v. B-W comment. Fleckeis. p. 125) a Zonara nullum 
auctorem unquam ad verbum esse descriptum (v. praeterea 
Neumannium l. c.) 15 post aoro add. xai E 16 orpfyat 
ARwpJDi epitom. Hoeschel, roApae BD, v. ad XVII 2, 22 


viri callidi et bellicosissimi, contra Epidamnum expeditione, ipse 2 
illuc profectus commissoque apud Dyrrhachium proelio vietus 3 
turpiter fugit, multis non gregariis tantum militibus, sed viris 
etiam dignitate praestantibus et regii sanguinis interfectis, totis- 
que castris ab hostibus captis. Cumque rex Byzantium victus 4 
rediisset, barbari victoria elati undique invaserunt et oppida 
quaedam ceperunt, ut Castoriam et Larissam, etiam regiae urbis 5 
excidium somniantes; verum rex denuo eductis copiis et barba- 
rorum praesidio Castoria pulso contra Hobertum abit eiusque 
ealliditatem arte eludit, Nam fratri Hadriano habitu regio ac-6 
commodato exercituque dato mandat, ut contra Robertum in. pro- 





—— 


136 ZONAR. EPIT. XVIII 25, 6—19. 


1vàra xai abtxa qvydv. vaUra gui» obr vj joyuuawouéro 
faouct dveve(Aaro' ixeivoc Óà uer víjg Àowrijc orgamüc ÓU 
600v dÓüAov zeguÓsócac xai rà TÀv Ooáyyov £uffalov yá- 
pax. vág v& oxivàc abtÀv xai và i» abraic éAnícavo xal qóvov 
8zt0ÀUv énoujoavo. vo "Pouzígrov Óà xarà vov ioynuauouérov 5 
paoüéíoc óouüoavtoc, xüxsvoc xai ? cov abvQ organ à 
9xaAwà yaAácartes E&vyov. ó Óà páofaogoc £yavoía uALov 
10xal émijoto óc ázgoopáyqroc. iv voórp Óà àyyéAÀevas abro) 
PII298A ro0 yápaxoc 17) éxzógÜnow xai $ qÜooà rr ix, xal sóDvc 


11zapso xal tàc y&igac xal rjv wvylv xai ázuóv qiyero. ó D IV 939 


óà faousbc énaveA0 Ov eig vi» Kovoravrtvov, wgrvÜüsiong énm- 
fováije abtqQ, voóc ve vaítvgc zoorovoyovc cvvéayer &x tv va- 
ypuaxóv Óvrag ügyóvvov xai soAAove vv Pyyopíov xal tíjc 
cvyxAmtov BovAijc, c váya ovríoropac, tovc ztsiovc, dic qaot, 
5 Q* * 24-7 5 ) € - A m e 
o?Ó0b zoóc dAjÜnar, àAÀ iva oqüc yvurdoyg vOv 6zapyórrov. 15 
12 "H uiv oiv vo? "Pouníorov £níÜecw; nzínavro, érípotv 
130' abu vjj "Popatov fjysuovíg $y0pol énavíoravva, | oi. yàp 
T'oboxou tiv éQav $q' éavvobs moujoáusvo: ovÓ2 vÀv vijocov 
14áànéoyovro. àAÀ ó TCayüc (TobUoxoc Óà xal obrog oo tÓw 


16 zsol vÓv vijoov, Gros &áAooar zapà roU TCayà C, zepi o9 Toboxov E 


1 gvysiv ARwp.Di epitom. Hoeschel., ó.«gvysiv BD 4 rà om. 
E 5 Baiuóvóov epitom. Hoeschel. roU post xarà om. C 
8 ix vobrov B, £v voro; D 0à A, 9' RwpDi epitom. Hoeschel. 
16 rov] vov D óovuzéorov C aszabsvo D 11 ixavíoravro C 
18 ante óg' add. zácoav C 19 80 ..|..... rovoxoc; D 1Ca y üc 
ABCEwpJDi, Ephraem. 3520, Ann. Comn. I p. 361, 9, z&axazcàc 
Glye. p. 620, 6 xai om. C o)] xai BD 





1 cinetu stet eoque pugnam ciente tergo dato statim fugiat, ipse 
vero cum reliquo exercitu per ambages et invia loea vallum 
Francorum aggressus tentoria eorum diripit magnamque caedem 

8edit. Roberto autem in ficticium regem impetum faciente, ille 

9cum suis laxatis habenis fugit. Qua de eausa barbarus magis 
etiam gloriabatur et insolescebat, quasi nemo secum congredi 

10auderet. Interim vero nuntiata valli vastatione et interitu eorum, 
qui illic fuissent, statim et animis et manibus dimissis recedit. 

115ed rex Cpolim reversus insidiis detectis praecipuos auctores 
comprehendit, inter quos erant et legionum duces et multi 
ex popularibus et senatoribus, qui coniurationis conscii puta- 
bantur, falso plerique, ut ferunt, ea de causa in iudicium vocati, 
ut bonis privarentur. 

12 Compresso Roberti impetu, aliunde Romani imperii hostes 

13exsistunt. Nam Turci Oriente subaeto ne insulis quidem absti- 

14nuerunt, sed Tzachas, Turcus ille quidem non illustris, sed vir 
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&ugavóv, Ócvóc Ó xal tjv zornoíav zoAóg) ów nAowplov 
óÀfyeow dvawori Tjj vijoq Xío zpoooputoÜelg xaréoye raónyv B 
«al oróÀov iv abr vavzupysi, Ót ob ráv ve Aéoflov ávijonace 
xal rjv X£áuor rüv te "Póoov 6g! éavróv &noujoaro xal nis- 
Dove dAlac tÀw víüjocv. nÀá05 0 abOu abt)v, oróAov "Po- 15 
paixoU imeAÜóvroc rais P$xeívov roujoeo. xal jj vijoog à' $16 
Kor, mgós Óà Tjj xai 5j Kénpog ánmooracíav ivóonoav, tiv 
niv t00 Kagíx xartoymxóroc xal àrrápartog yspa 1d) fa- 
oui, tj» Kónoov Óé ye ro) "Pawouuárov. dàAÀà xal abra11 
10 7j "Pouaíov ab0i; ob» si; uaxoóv &naveoóDnoarv fysuovía. 
évreDÜev ó faousbc àvaAcjuáror Ótóuevoc tgónovc ánoroo-18 
zaíovg; ovÀÀoy]s zoquárov Eeóguxs, xal ÓgqsAdc dÓ(xovc 
elgijyov xarà tw» dvÜodinovr oi ix! abri) rerayué£vo, xal. àqp- C 
jgoUvro ràg olxeíag oboíag oi nuÓbv Ówaloc Ógt(orrec. | dv- 19 
15 eDÜev ànoygaqtis zavrayoU Tówv iv àygoig xal ycpoíos Óa- 
q€povaó) roig $zuxóou P&oréAÀovro xtoeow, xal tà xatwà tóv 


6 zeoi tc Konrge xai ve Kóxoov C 11 óoa ixoínosv obroc (om. E) 
6 facito; CE zoóc xáxcoow rÀv bz9xóov C 


Um oL LTETTERETIQE | xai zzv D 2 ávowoti om. BD 4 zz» prius 
om.B post rjv prius add. ze CD rjv ve] xai B. £xoujoare | 


D 5.6 9 abÜi* xal tàv o1óAo óouaixob BnsiDóvvec D 625$'j| 
ó$ BD . 1 áxooracíg D — 8 xaoíx ARwp.Di, Kagóxyc Ephraem. 
3528, Kagóxov Glyc. l. c., Kapgóxg Ann. Comn. A 430, 9 

9 óonpouuátov A, ómpouuárov Rwp.Di Ephraem. 3526 epit. Ann. 


T 
Hoeschel. l. c., ó«wopa B, óaworósvrov D, *Payauárov Glyc. l. c. 

xai om, D abra] rabra D 10 uaxoàv Owp.Di, v. XVII 
14, 9 et ad XVIII 10, 24 Qyeuovía. £xavsoc)üyoar O nye- 
poríov E 11 roózove áxorgozxaíov;] v. ad XIII 5, 29 13 dvóv 
oí ex dAÀov ol corr. D — ajrov; BD 14 àixaíog om. C Wo lat. 
15 &iagepórvrov E, 15. 16 Óagepovoów toic 627:óo] v. ad XVI 10, 6 


acer et magnae improbitatis, cum paucis naviculis insula Chio 
ex improviso capta et classe ibi aedificata Lesbum, Samum, Rho- 
dum, plures alias insulas occupavit, unde tamen a Romana classe 15 
pulsus est. Sed et insula Creta atque etiam Cyprus defecerunt, 16 
altera occupata a Carice regi se opponente, Cypro a Rhapsom- 
mate. Verum hae quoque non multo post sunt recuperatae Ro-17 
mano imperio. Unde rex impensis indigens rationes pecuniae 18 
faciendae a ratione humanitatis abhorrentes exeogitabat, exa- 
etoribus iniqua tributa postulantibus iisque bona eripientibus, 
qui ex iure nihil debebant. ltaque procuratores quolibet mitte- 19 
bantur, qui agros et praedia subiectorum describebant novisque 
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' 
óvouázcov é&uvtvóqro, tà ónéouua AÉyo xai và onéomAea, xai 


dAÀore dAÀou voózto( &mjosuv xaxd vóv ózwzócv tioüyorro, D IV 210 


xal icoà Ó' àqojomvvo ix Ücíow» vadw.  obvog ó paocusvs xai 
10 vójuopa xexiónAsvuéroy zagà táv ztoó abroU sbpnados 
qáAxsov iüero, ( eic rà ríjg [acue(ag ixéygrro àvaAcopgara, 5 
tovg ÓÉ ye qógovc Óuà yovoívow Óoxíucov sicénparre, mij Óé 
ye xal Ó/ égow, govoírowr uiv xáxcivowv, àAÀ fjuygóoov, 
£n Ó' ob xal Óuà vv xaAxéov £óacouoqógs.  ODtv yaÀxoU 
ÓsÓuevoc zÀsíovog vobs ÓffoÀotc sic vóuucua jerevózo oe xal 
va tà» Óguooíov £oyov, vv yaAxovoynuárov quuií, xara- 10 
ozáoag sic oratijoag ovvéxowe xai véag Óexávag éxaí»wev. 
"Eystvavo àà Ovyáxgwov fj Abyotova v9) fjacuei, Ono "Arva 
óvouác0:g Óu cv)» zatgopáropa, iq! j) xóv tíje Daowuioons 
Magíac vióv Kwovoravüvov Tijg &E "Alavów ó paousve &urvn- 
óreócaro' £xtívov Ó' émi vjj uvuoreq viv Lov xaraAócarros, 15 
óc (paía yáuov 1$ Üvyórgo iyeyóva và dvaxwu, vvugíor Ere- 
gov ém' abcjj elocxícaro TOv ueíbo vÓv viov Nwugógov vo 
Bovevvíov, 0v ó Aóyos noéqwuve vj vvgarvíóu &nwyetrjoavva 


9 zegi zv (om. E) vojouárov (voutouarog E) CE 12 zeoi vv 
Qvyaréocw roO faciíos xal tv viów xai tÀw &mi Üvyaroáct yaufloóv C 


l4éyov D 9 óxpxóov AEwp Glyc. p. 620, 15, àvÜpózov O 
3 0: 0 9. 4 xal 10 vóuioua om. C 4 xexifónAsvuévov p* 
6 óox(uov yovoov D 8 o$] oóv B ydAxsor D 12 yeívaro 
C 13 $ A, ó R(wp) 16 4j vyátgo ante ógaia (sic, ut B) 
in marg. suppl. C 11 arg Di invitis ARwp :óv vióv D 

»uxngooor I to09| vv p* 18 fovsvvíov Iwp.Di, fguvviov 
E, Bovevíov AC zpoéggve] XVIII 19, 2 


nominibus exceogitatis ea hypertima et hyperplea dicebantur et 
alias alii vexationum modi reperiebantur, sed et donaria e tem- 


20 plis auferebantur. Hie rex cum solidum a decessoribus suis ad- 


ulteratum repperisset, aéneum fecit, quo in regni expensis ute- 
retur; in vectigalibus vero probos aureos exigebat, aliquando 


91etiam nummos semiaureos, interdum aéneos. Cum igitur aere 


indigeret, ex obolis nummos fecit et opera quaedam publica 
aünea destruxit, ut stateres inde cuderet novasque decimas in- 
stitueret. 


22 Puella, quam Augusta pepererat, Anna est appellata propter 
23 aviam et desponsa Constantino, filio reginae Mariae Alanae, quo 


ante nuptias mortuo eandem iam nubilem filio natu maiori Nice- 
phori Bryennii, quem supra diximus ob regnum affectatum fuisse 
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xai áAórta xal zuooÜÉria robg ÓqÜaAuoíc. ost rjv 0v-94 
yaxépa vaóuy xareyyvijoas erue àv dvópa zavvaegoéflaotov. P 11999 A 
yivevav Óà và). faciet xal vióz, Ov iv và Dep reuéva vijc 100 25 

ÜcoU Àóyov XCogíag nagd ro? nzarguíoyov xara£woÜÉrvta toU 
5 Üeíov fazíauarog xal'Ioárrgv zAgÜfrra. abiíxa ó zatijo xal 
óuaÓruar. vouviol, — yeyóvaot Ó à [jacet xal Érepor bo viol, 96 
"Avógóvixóc 1e xal "Ioaásxic, xal Ovyaréoec &egat voeiz, Magía, 

Ebóoxía xal OsoÓcpa. tj uiv oóv Magía róv tob l'avgá?91 
éxeívov  Otoód)pov toU ceflaotoo xal uágrvooc viov Burgoreó- 
DIV?41garo. sra tjv jv5oteav raíujv Aócac, obro Óófav aivQ,98 


tóv toU GOoofvo víóv ro0 KaraxaAów róv Nuuqóoor sic- 
&moujcaro. 1jj Ó EbÓoxíaq 10v rov Iaoítov Kcvoravtívov zaióa 99 B 
ovvécevéev' Oc tjj ve ovveóvo oby óc Daoéos ixéyoyro Ov- 

15 yaroí, dÀÀ' éx roD xpeírrovoc OyuíAu raóty xal nooocqéotto, 
xal vjj faouíooy Ó& nAnoráxig mtQooxexogoóxe xal zevÜtod, 
jjnep avtQ) n9000z0ícaca rij» Üvyaréíoa voojcacar sbÜbc àno-30 
«tíos. xai tÓv "laoíryv ázeAaóva: vv. Baousiov.  vjj Óé ye ve- 91 


2 xarryyv5oac rabrjv D xarmpyyvijoas € ró»v dvÓpa] xai BD 
9. 4 roD Üsíov post zaroiíoyov O 4 xara£woÜérvroz D 8 xai] 
v. ad XIII 2, 36 o4 ako. X Pa CET Üso00pov D 8 yavpà 
A, yafioà Rwp.Di — 9 osflacrot xal uágrvoos] osflaeroxoáropoc Coni. 
W. Fischerus Mitth. d. Instit. f. üster. Geschichtsforsch. X 

. 194 Tóv youyóowv add. post vv CwpDi, v. Ann. Comn. 
! , AT, 10 10 ofrocz B 11 raóry om. C 12 gop[finvoi 
Altwp, qoofto E, qopónroo DBw (v. XVIII 24, 26); Eopooflgvór 


dicit eum Ann. Comn. II p. 11, 11. 15, 7. 35, 20 cet. rob 
NR vs dus :óv D 18 róv doítov roD xovotavtivov D xov- 
ovavrivov om. CWo lat. 16 zolAdxi; B ztpogexexoobxsu C 


aevÜsoá Spp. zevÜsoà A — 1i zgogazÓ(caoa w*p invitis AR 
18 ázxoAaóve 


excaecatum, dedit uxorem, panhypersebasti titulum eidem im- 24 
pertitus. Filium inde sibi natum et a patriarcha sacro bapti- 25 
smate in templo divini verbi Sapientiae baptizatum Ioannem ap- 
pellavit statimque diademate ornavit. Eidem alii quoque duo 26 
nati sunt filii, Andronicus et Isaacius, et aliae tres filiae, Maria, 
Eudocia, Theodora. Mariam despondit Gabrae illius "Theodori 27 
sebasti et martyris filio. Deinde aflinitate pro sua libidine re- 28 
udíata illoque dimisso alium filiae sponsum ascivit, Phorbeni 
E APonÍA filium Nicephorum. Eudociae Iasitae Constantini filium 29 
matrimonio iunxit, qui uxorem non ut regis filiam tractabat, sed 
quasi e superiore loco eum illa agebat et regina ac socru saepis- 
Sime offensa effecit, ut illa indignationis plena filiam aegrotantem 30 
statim tonderet et lasitam regia eiceret. Postremam filiam collo- 31 


140 ZONAR. EPIT. XVIIÍ 29, 31—93, 11. 


Aevta(a vv Ovyaríocov ovvqwucer Ó zar)o veavíav rÓ piv 
&i0og àyaAuatíav, vó Ó2 yévog o0 tÓv &mqavóv. 

32 IÉyove Óà' im vij faousíag voírov xÀóvos Tfje yije qoi- 
xoÓ0éovatog xarà vjv $uíoav víje uvijugc vo0 àv Qabuaot ztepi- 

C ovóuov áyíov NuoAáov, 6g! ob ztoAAat ve olxíau xal vaol xar- b 
Qosízoro xai oroat, Óv cv ai vijc ztóAecs oóqorrat árgazot, 
xal zAeiGto. év roig ovuzttOac. cvveyoóo0noav xai àzéÜavov. 

23 Kaxà voórovc tovs xoóvovc xai o0 TOv llaxtwáxov 
KÜvovc ovyxíruow yéyovev, ix vOv oqeríoov TOv usrava- 
oteógavvog sig yopar '"Pouaixi» xai vv Opdxqv nücav xallO 

21)» Maxzóoríay Ayouévov. | «a1à roov. éxovpateóoag Ó fa- 

8oueóc, tv orgatirÓv àAaCovevouévov, aloyoós ijrugro. — ei 
abÜig dew xarà vOv Daopáocv, vazewo sione tijg orgattüc 
xai 1ó ztüv Tijg Üsíag &£agvoóonuc ons, xai zooopáAAe oic 

D 4zoAeuíow. oi Óà ovÓ& rhv &qoÓov ónousívavteg và ÓnAa xarà 15 
yijc &ootntovrv xai oiucyaig rovc "Prpuaíovs à£exaAobvro sóc 

D sov. «evo uiv obv nzoÀÓ Tt toO Z£xvüuxoU, oi Aowrol Ó 





ovrveAaupávorro xai oar 0x0 Óccuoig xal eig Óovàsíav oi D IV 949 


6 aiyuaActeUcarrec avrovg dzeÓ(Oovro. ó Ó atroxoátoo zÀAg0oc 
xu Qao 7v) 


9 zsoi voU usyáAov (v. uey. Om. E) o&eouob CE 8 zsoi vàv Ilaxti- 
váxcov xai Ómos xaretponoUnoav (xarsvoc05cav C) CE, xaráys uiv 
&magoic, vazeírc oig Ó' bwot Br 


1 zaí(óov BD — 3 avroo | D — 4 zegvovóuov ante £v O — 5 áyíov 
om, O ( post cvuzz. add. xai D ovreyc05oar E 8 rob 
om. E 9 güvovc| vó £üvoc E post Zóvovg add.  OwpDi 
11 zjv om. D Glyc. p. 620, 19 16 oiueyoiz BCwp.Di, ofucyaiz 
AH . zspossxalobrvvro BD 19 9' AR, om. w*p 


cavit pater adulescenti non sane illustri orto familia, sed forma 
praedito praestantissima. 

32 Sub hoc rege terrae motus horrendus fuit eo die, quo me- 
moria S. Nicolai de miraculis clari agitur, multaque domicilia, 
multa templa, multae porticus, quibus viae publicae teguntur, 
collapsae homines plurimos oppresserunt. 

23. His temporibus gens Patzinacorum suis sedibus relictis 

in Romanas provineias migravit, totam Thraciam et Macedoniam 
2populata. Quos cum rex bello peteret, ob arrogantiam militum 
8turpiter est vietus. Redintegrato bello barbarorum, cum milites 
4modestiores faeti ab auxilio numinis dumtaxat penderent, hostes 
ne primo quidem impetu tolerato humi arma proiecerunt et su- 
bspiriis misericordiam a Romanis impetrarunt. Magna igitur Scy- 
thicae gentis multitudo periit, ceteri in vineulis habiti sunt ac pro 
6 corona venumdati. Rex vero deleetu aceto iuvenum robustorum 
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dnoAcfáuevog oqpuydwvrow. xal óopuaA£ov elg 1ó vv Moyá£row 
Üfua rovrov cbr yvervail xal téxvow xatobuot xal ráyna 
robtovg xaréotgotv iÓwírarov* o? xal uézou roD ÓcUpo xarà 
óraÓoyàc Óuauévovow, tig iníÓerov oyóvrec 1óv vómov, iv 
9 xatqxíonoav, xal IHautwáxo: MoyAcvitau xaAoópuevot. W III 238 
"Exflovijs Óà ugrvvüeionc abc nporovoyovs iyosogc vov 8 
O?puzeotózto ov xai 1óv "Aogiéffgv, dv ó uv àx Doáyyow elàxe 
10 yévos, ó Ó' "Agi£fige 2E "Aopuevícoov, xal üuqo 0à àv &u- PII300A 
qaveoríoo» xai orgatmyíng ieotxórow, £$xüvoí re ovveoyé- 
1005cav xal Óco( ovuusréyov ab$roi; toU [lovAsóparoc. ovc9 
oiv rjc ucAétgs ápyorvrag Óóo dvÓpac Ónusóon xaraóuáocasc 
xai àr(up Doiíufic xal éni vobrow; ózxepopía iv voro negi- 
dipousev abroig tijv zowüv' Órs xal 10 rv Mawiaíov ráygua 10 
tis oroareíag üázujAaoev, 8xÜfounoc uéyg« rÓre ÓWj] orgarcv- 
15óuevov* orgareísoÜa. vào rovc Maviuaíovgs áoyaiog vóuosc 
xalána& àzeíoyti. abi; Ó' éréoa xarà roD paco rovrov ll 
ovréorg i&ufovAj, jc &oyev ó voU faoueócartog Excivov Au- 


6 zeol E&mlovis xarà toU faoiéíos (xav' abro E) usAergÓs(oge CE 
16 £répa éuflovà CE pA 


l ante sic; add. oxvóóov RwpDi puoyAaívov A (cf. cod. C Cedr. 
I à 461, 17. 462, 2. 7. 19, Hierocl. synecd. ed. Burckhardt 
p. 61, T. 65, 19), uoy2érov Rwp.Di Ephraem. 3554s. 2.3 xat- 
quoe xai—ósipoo om. E 9 roD ÓsPoo A, robóe Owp 5 zac 
váxai O noyAsvírau ARwp, uoyAeviteu. DDi T obuxegróztoAor 
B, oóuasoróxoviov D nonnulli P Ann. Comm. I p. 199, 15 cet., 
v. ad XVII 6, 2 8 9$ om. BD 10 ovuperetzov] ovupiérogoc C 


19 6meoopía] dvixegooía D 19 9». &&a xai D TÓ 

om. € 14 ámjiavoev C, corr. Cw róye orarevóusevoy (punet. 

not) D 16 dxeíoyvvow (-rvo« D, in B evanuerunt ázei) Rwp 
xarà] xai D 1T ovvéfy Ewp 5c iEgo evanuerunt in B 


magnum numerum in Moglena provincia cum uxoribus et liberis 
collocavit, eximia legione ex iis confecta, qui etiam usque ad 7 
hune diem per successiones manent, ex loco in quo consederunt 
adepti cognomen Patzinacorum Moglenitarum. 

Delatis insidiis, auctores praecipuos, Umbertopolum Fran- 8 
eum genere et Ariebem Armenium, utrumque illustrem et ducem 
exercitus, una cum coniuratis comprehensos publicatione bono- 9 
rum et ignominioso triumpho multatos relegavit. Manichaeorum 10 
quoque legionem, quae ad id tempus vetere lege omnino vetante 
militarat, exauctoravit. Rursus aliae insidiae regi comparatae 11 
sunt, quarum princeps fuit regis Diogenis filius Nicephorus Por- 





(42 ZONAR. EPIT. XVIII 23, 11—24. 


yévovc vióc ó Nuuqógoc ó víjg nooqégac fAaotóc, àvüo tiv 
ui» ioybv ánagájuAMoc, t?v Ó& víjo yvoujc É&w xai tijv Tijc 
wuyij; yevvotónyra 00 xarà i)» oouaux)v zAovijcoac ioyóv. 
B 12060; v0 uiv Ópüua ovvÜÉusroc, r?v Óà zmoü&w ónsouÜÉusvosc, : 

13 Z1a0e xav i) Ópácac cc ipovAsócaro. ÉdáÀo yàg xai &ra-5 
ojtv àváyxouc xagaóo0e(c, lv Zxxaliwy vobe ovvouóras, vélos 
&Eexózw và Ouuara xal tiv zeguovota»v àqjjonto. 

14 Eta 10 vàv Ooáyyov £üvoc £x vów éonegíov ovysuwnütv 
àvje zoóc vv faouíóa rÀv nóàsov, doc ix taste eig viv D IV 243 
égav ÓOumegawoÜnoóusvov* óv tiv ovyxivow Ocooguía ti 10 1 

15 ztpoeuijvvoev. | àxo(Ócov yàg üzneupórv vw zÀij0oc, ix tijg éon£oac i 
tr yéveow &oyuxóg xai vocoUtov dg vépesow intáusvor üzt- 
xábso0aiu xal ovoxiálsw vÓv ijAv, Ou tijg usylowc vÀv mó- 

Aeov xal vÀv raótgs Óoíov Tiv ztfjow zowusvov sóc tiv 
C 16égav dóopwro xüxsios xarínave. segauoÜéÉrvrec obv xal tjl 

xavà Dibvrvíav nooo[flaÀórvisg Nixaíq, nagd 1Àv Tovoxowv xa- 

eyouéry, ovv yoóvo uiv xai QÜogá nzoAAg éxavíoo sv, ríos 

17 uévvot rjv zóAw d$oáxaot xal vaótgv uiv nzoAÀAÓv àzéÓorvro 








E 
5 
; 
: 
3 


t. 


8 aepi rfjg vv Doáyycv ovyziijososg xai moóg vgv éQav a)vÓv Óizxepat- 
$60s06€ C, zepi. Opáyyov E 


2 àà om. D &w BsCwpJDi, 2&wv AR 9 oonuanxpr] vo? oo- 
uavos C azAovijoac RwpJDé, záiovtíoag AD 4 óoàua BSDsDi, 
óodua ARwp, v. ad XVII 15, 12. 19, 5 zoáfw Ewp 6 cvv- 


o 
ouórac; Ewp, ovrouóras D — 10 óuaxsoauod'oáuzvor D xirnow B 
Üsoongusía in Üsooguía corr. A 12 ioyyxosc DE ztageuxá- 
£eoda. O 18 ovoxidtav RwpJDi, ovoxsvátew A 14. 15 zoóc 
tzv Éjav om. CWo lat. 15 xaréíravos CD 11.18 uévrou zéoc 
BD 18 zóAw] zoAtbpxíav C rab: C 


phyrogenitus, vir invicti sane roboris, sed ingenio atque animo 
12non perinde felici et generoso. Qui cum facinus incohatum dis- 
tulisset, non peregit, sed praeter spem ea pertulit, quae molitus 
13erat. Captus enim et quaestionibus admotus, ut coniuratos in- 
dicaret, effossis oculis bonorum publicatione multatus est. 
Deinde Francorum gens ab Occidente urbem regiam versus 
est profecta, ut inde in Orientem traiceret; quorum motus por- 
15tentis est denuntiatus. Nam loeustarum infinita multitudo ab 
Oecidente orta et tanta, ut inter volandum nubibus aequipara- 
retur et solem obumbraret, urbe maxima eiusque finibus ad 
16 Orientem pervolatis quievit. Cum traiecissent, Nieaeam Bithyniae, 
quam Turci tenebant, multis utrimque caesis tandem vi expu- 
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zouuávov Tj aos, oi Ó' sig tÓó moóoo zgobydpoovv.  xall8 
oi uiv T)» zoóc 1Q "'Ooóvry cov obv guóyÜc xal qóvo 
70ÀAQ "Avuóycav, oi Ób t9c "IegoooÀóuow ueyáAow; dydow 
éxgáryoav nóAsog. 

5 "AAÀ' ofr uiv rà vo0 BÜvovc Koyov vÀv Goáyyow ovv-19 
Tetuuuéveog tineiv* aipeou; ÓÉ vig xarà robe yoóvovc roórovc 
dvanéguve nvoapgà j$j 0v» Boyouíov. Tijg; Óà towórgc aíoé-90 
cecc xijové jv xai uéyag ÓXáoxaAos xal zmoofloÀsbc và nap 
abtoig ázootóLov DaoíAnóg x Atyóuevog laroóc, oyáua uivD 

lO zteguxe(uevog  uovayob, abtóv Ó' Exeivov. évócóvuévog 1óv. caza- 
vüy. Oc Ev Éreot uiv. ztevvexaíóexa à vo zmÀAávgs nac ÓA£-91 
Üoua Óóynuara, £y Ó& Óvol xal nervrij«orva Óibá£ac abrá, zücav 
oysÓóv tijv olxovuérQv tj olxcíac Aóugc ivínàgotrv. tha xai92 
vj vOv zóAeov fao. éneyepíacev, àAÀ' éáAo En abvopopoo 

156 rc àAgÜcíag iy0oóc. vyvobc ydg tjv Pxe(vov doífeav 6923 
xoatr bnexo(Un nion» EÉysw e(g Pxeivov vOv xaxoóa(uova xal 
Ói0áoxaAov PxáÀs. xal cocoa nzAavouévov wvydw. oro 94 

D IV 244 obv xal zAcíootw üAÀow uóAc uiv xal obv yoóvo, ioyvos ÓÉ 

zote zwigau. TOv OÀÉÜguov éxeivov iEeuéoak rÓv [Óv vig zxovn- 


D zroi vc tÀv Boyou(Àov alpfosoc xal Ómog ó raótgs xijov& OwqgÜdon 
(ip0doy E) CE 


1 70] xà BD 9 óoóvry R(wp.Di), óooóvu A, óopórrg D, v. ad 
XIII 8, 26 2. 3 z0440 ante xai D 9 BaeíAsóg nw] facis- 
órye E farpós (sic) A 11 i» om. B 12 za?:a O 14 ?ze- 
gooíacw p* — 18 xai o» RwpJDi, oiv A 19 vóv alterum om. D 
19. p. 744, 1 |rzc zóAeoc (punctis notat.) xai ixei à' j» D 


gnatam magna pecunia regi reddiderunt. Deinde progressi 17. 18 
ulterius alii Antiochiam ad Orontem sitam cum labore multoque 
sanguine ceperunt, alii Hierosolymitana urbe non sine magnis 
certaminibus potiti sunt. 

Atque haec quidem a Francis gesta breviter hie perstrinxi- 19 
mus. His autem temporibus secta nefaria Bogomilorum exstitit, 
euius praeco doctorque primarius et apostolorum praesidium fuit 20 
quidam Basilius medicus, habitu quidem monachus, sed potius 
ipso satana indutus. Qui cum annis XV erroris illius perniciosa 21 

ogmata didicisset, per LII docuisset, totum fere orbem sua peste 
implevit. Tandem etiam urbem regiam ingressus in manifesto 22 
scelere est veritatis inimieus deprehensus. Nam imperator eius 23 
impietate cognita simulavit se fidem habere homini infelici et 
magistrum appellabat ac servatorem animarum errantium. His?24 
rebus et pluribus aliis aegre quidem et tarde sed tamen effecit 
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PII301A 95 oíag abtoU. | éucl Ó' jv &vióg. üpxócv 10 Ofoaua, ZÓnuooícvos 
này thv ixe(vov Ói0aoxaA(av xai và Óóyuaxa &epabAoe, xomijj 
Óà w"po nvgóg a)vóv £v tà) rijg inzwAaoíag Üeóroqo zag- 
aváAoua &ücro. 

926 AO0.c Ó' énaváotacu; érépa. xarà roU abvoxoáropog yé-5 
yove, xai ó vavtQgv ovorgoáusvog vióv ZAeyerv éavióv eivau t00 
paoueócavros Auyévovc, 0g Koyuávov nAj)0oc évagpuduevoc 
eic vàzi Opdxnc ve yopoía yevóuevog xal vy xyooav xeoaitov 

* , 5 , AJ », ^ , , I4 $3.1 
xai Ambóncvog àzyttu rovc iv raig nóAeou ÓÉycoDai vc abróv 

27xai à&oÜv facuuxie àvagorücecoc. sa clc vw moAtyvtov và 10 
Ooq»ux&v ànsiDd» ànxaujÜesíc ve agà vv iv abro xal àvao- 

' , l4 ) $995» » ^ I4 1-2» /, 
QuÜücic eiozAÜ cv Tc uev OA(ycw évrtóc ovveoyéÓn xai &Eexóm 
WIII239 98robc ÓqÜaAuo0c. xal otros 5 &uwysogÜsoa zap' abtoU v- 
bi , ^ /, e MJ , 5 ^ 

B pavvig ÓtAéAvro, vv Kouávcov, 0co( ui) Ówqdogoar, eig và 
ij zaAwoorgoárrov tà ogéreoa. 15 

24 Obroc ó Bacuisóc, toU Ópqavorooqsíov éoyoAaxóros, àAAa 
pv xai dAÀAov y«uooxousíov zoAÀAÓv, tàg závtov xujous v 
ógqavotgogeíc  ztooove(uac xai avrOg érígag vzocaqopícoac 


5 émaváoraoug voU VevOoÓioyévovc CE . 16 zsoi voU óggarvorgogsiov CE 


2 ópáyuara D 98 iv «o. om. C 6 víóv] aóvóv D T xouáoov 

ztpocevaupuoáuevog Rwp.Di 8 váziÜoáxgv C re om. O 
9 ve om. D 10 zoAtGzrvior Rwp.Di, zoA(zvvov ex zxoAóyvwvw corr. 
A, zoAózvv D 11 2oaxuóov E 12 sicsAÓcv ve ARwp, eic- 
sAÜov óà B, xai siceAó ov D 14 óuAcAvro C u5j om. C, suppl. 
Cw 15 zó9 w*p aaAwvoorgoávrov D li ypooxousiov E, 
A ure tape AD, vy«gocoxóucov B, ygooxousíov CwpIDé, v. ad XV 


; 4 


25tandem, ut homo pestilens virus improbitatis suae evomeret, et 
fera cassibus irretita doctrinam eius vulgavit et dogmata con- 
tempsit et communi suffragio in hippodromo impostorem com- 
buri iussit. 

26 Ceterum alia seditio contra imperatorem orta est, quodam 
auctore, qui se regis Diogenis filium professus, Comanorum turba 
ascita, TT'hraeiam populabatur et vastabat, petens, ut urbibus re- 

2T eciperetur atque rex salutaretur. Deinde cum oppidulum quod- 
dam 'Thraciae fraude civium imperator salutatus cum paucis 

28 ingressus esset, comprehensus oculis privatur. Sic eius tyrannis 
finita est, Comanis, qui evaserant vivi, in suas sedes reversis. 

24. Hie rex, cum orphanotrophium et alia gerocomia plura 
vacarent, omnium possessionibus attributis atque aliis de suo 
adieetis orphanotrophium renovavit et magnis impensis instau- 
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dvexaírioé ve aiió. xal üvevéoce ztoAAoi üvaAcpaot xal zÀij9oc 
yuocoxouovuérov abr Pyxaiéotjoev. àÀÀd pulv xal puova-9 
 Lórwov xal uovatovoór iv abu) daro xarayóyuat zto0g 
Óà Toig xal ÓidaoxaAciov yoajiatixóv, iy' y abrq) Óiódoxouwro 
52i0ec Ópqavol ij) yovéov ànzópov, ÓidacxáAove Évráfag abt 
xal zauaycyobc xal oues dxoráfac roig Óubáoxovol rr xai 
roig uavÜávovot. 
d Kai xà uiv obrwoc foys xal uéyo( roUÓe Ouareronrac 3 
D IV 245 (440 Ó' ab0ic xarà toU abroxgáropog ovreorioavtó weg; Ó- C 
10 fovAtv, oo xopvpaios uir 5v ó "Aveuác Muigajà, ovvíoropsc 
Óà zoÀÀol rÀv rà zgóxa nzgartouévow iv tjj uoíoq Tjj orpa- 
mwnÓ.  dÀAà pio TQ Loyo &uyagnoarrez éyyco0noár 124 
xai ovveAnqnoar, xal roig uiv ovrcouórmg wíAoo uy) 
TÓv 1QuyÓ» xal roD zwycwvoc, o? £voQ, àAAà Ógc max. — 105 
15 Ó' "Aveud dipavorog uiv 1j xeqaA)) xal ó nóyov rerjogto, zuj- 
poo Óà 1Ov ÓpÜaAuOv abroD xaveyüquro. Fu Ób Opin 6 
pevouéro» attó &uxavaAaufláre fBao(Asiov Ü£ozucpa rfj ztouwijc 
1v "Aveuüv é£atgoucvoy xaí oi avyyaoobr vóv Óupároy tijv 
Éxxomv. dqoipeÜÉEvveg Óà ràg oboíag Ózsgogíav dAAog dAÀa- 1 
20 yó0« xateÓixác0noav. 


8 usiér xarà voU facuéoc, ob (sic) ó xopvqatoc ó "Aveuás C 14 xai 
(om. C) ópóza£ 1ó zoíoua Ó' ob naÓdra: (uaÓsiteu E) 5) ro(zgooic CE 


1l ávaxaí(vss p* — post a?:ró add. s50?c CWolat. 2 ygooxopov- 
névov R, 72ooxouovuévov AwpJDi, v. ad p. 744, 17 4 xai À 
om. w*p $ijaoxaAstor Rwp.Di, àidaoxaMiov A — 5 post 7) add. 
xai O 10 ui» om. € dveuüg Ewp 11 zarrouévov BC 

ante i» add. xai D 12. 18 ovveArgqÜnoár ve xal £yróo0noav D 
18 ovvouóraig Ewp— 14 rpgiyióv E. v] vo0 O. 19 iAo0ev B, 
dAlagóüev D 


ravit, multis, quorum senectus ibi foveretur, in eo collocatis. 
Ibidemque tum monachorum et monacharum deversoria consti- 2 
tuit, tum scholam grammaticorum, in qua pupilli docerentur et 
pauperum liberi, magistris et paedagogis constitutis vietuque 
tam docentibus quam discentibus ordinato. 

Quae quidem huc usque observantur; alia vero rursus inita 3 
est contra imperatorem conspiratio, cuius dux fuit Anemas Mi- 
chaél, conscii vero multi ex primis militiae dignitatibus. Sed4 
antequam facinus aggrederentur, cognitis et comprehensis con- 
iuratis capilli et barbae ademptae sunt non novacula, sed dro- 
pace. Anemas vero capillis barbaque relictis intactis condemnatus 5 
ad oculorum effossionem, dum triumphus de iis agitur, interpo- 6 
sito regio edicto poena excaecationis liberatur. Itaque publi- 7 
eatione bonorum multati alius alio relegantur. 


46 ZONAR. EPIT. XVIII 24, 8—18. 





DS *H ,ujupo Ó& voU abvoxoáropgoc rovrov vÀv rijg Baousíac 
zpaypuárov àvaóctauérg, óc eiorat, vijv Óvotxnow, uéyot ztoÀ- 
AoU vastgv ueveyeupíCero, O0cv xal rà zgóc xáxcoow vv bz- 

9xócv tóre yuvóueva ixeívy oi nAs(oveg émeyogáqovro. ijy0evo ' 
uiv obv ó facusbc dc iv uóvo oysóóv rüjc Baouzíag àmo-5 
Aaócov óvóuav, jósto Ób tjv Luéoa xai àxosonc PÉxeivuc 
10 ápeAéoDat vijv dEovoíav ovx ijÜtAev. inel Ó' Exeivm owvij«cv 
àyÜóuevov róv vióv, zroqÜücica ji) puac0t xoi dÜÉATOv 
Óó£y noujcaoÜau Tiv nueráoracw, zwagaxeyop)xe nárroY TQ 
vig ve xal abtoxoároo. xal vÀv facucíov b$naveyduos, viv 10 
voU llavvenómvov uovüv, ijv &xeívw dÓc(uavo, xavowar z0uj- 
llgauévg, zap' jj xaí wvag émavrote nagowjoaca ivr(ucog t6 
PII302A xai faouuxóc éc y9oác ve faüv xaravujcaca uetjAAaEe lv 
19 cv.  Éva Ó' Éwavróv xal juxgóv ww zw0Óc Ó cefaovoxoároo 
&wfhovc vjj wqrgl xdxcivog ánéwos vÓ xoedv, xeuáusvog Tüv 15 
voíya xal uevauqaoápuevoc xarà uovayoóc, cg Éyvo éuctiew D IV 24 
l3a)vo 10 fuwbowuov.  àmefíc Ó' éni mol moAÀois, ofc, éd 
xai 4j wüuo aérÀv o00' ÓÀov 2vwavióv &ubáoaca vd  àvógi 
ueréow) vv yegoOv, ó paousbg zgootAáfero xal vovc uiv 





1 àveyóonosv (sic) rv faousicov 5 wjuo voU facuéoc, xol ànchÜoUoa 
sic vóv (sic) Ilavrenóntgv ixst évsÀsórgosv C 14 reAevr? roO osfaoro- 
xpáropoc 


9 óc sioyvau. post zoayuárov BD elograud]. XVIII 21,6 3 us- 
vayeuptterau Eiwp 4 yevóusva B 5 post oysÓóv add. ó« C, 
del. Cw 6 &ósivo D T ovvij«sr] ovriévos D 9 ó££5 D 
10 ante a?voxo. add. zó Ewp, del. E 11 v om. E 12 post 
£viavrovc add. ev aov; C 18 eig D, v. ad XIV 12, 14 14 à C 
15 zjv AR, xai w*p 18 o$0' ÓÀov &vwavróv om. C 19 yenoóv 
ARw, vexoóv p*, v. ad XVIII 28, 20 zoocefáAevo D 


8 Matri imperatoris regni administratione, ut dictum est, diu 
functae mala, quibus subiecti vexabantur, plerique aseribebant. 
9 Quam rem rex, ut qui nomine fere dumtaxat regnaret, etsi mo- 
leste ferebat, tamen illam invitam pro reverentia sua potestate 
10privare noluit. Quo mulier animadverso, verita. ne vel invita 
excedere cogeretur, relicta regia omni auctoritate imperatori 
11 cedit et in Pantepopti monasterium a se aedificatum migrat, ubi 
eum aliquot annos honorifice et regaliter vixisset, provecta aetate 
120biit. Sed et sebastoerator paullo amplius uno post matrem 
anno debitum naturae persolvit, raso capillo et habitu monastico 
13sumpto, cum vitae finem sibi instare videret, multis liberis re- 
lietis, quibus, cum etiam mater non integrum annum marito su- 
perstes terrena reliquisset, rex susceptis, adulescentibus uxores, 
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dopevac ovvqxeos yvraié(, ràc Óé ys Ünàsag àvÓgáow &iÓoro 
xai foteoye xai tbnoyíte robs; dÓcAqónaibac. zx9Óc Ób riv]4 
xowovóv toU Díov ó Baocusbe obroc obv  ànooroóqos sys TO 
zxoórepov ole Aíav éxeívy zt9ooéxemo, dqpoówíov 0 fu-B 

5 uevoc o) ztávv tà Pg cvi» Próyyave Ó(xawoc, ÓÜer xal féAcoww 
? Abyovora Cuàotvníag &fífAuro. Enel Ó' Ó xoóvoc noo5nxov15 
Tj abroxoátoo. rà zwvoqóoga féAg ToU Focrog lJjupAvre, tórt 
zoóc rjv Abyoóotav roéyac trÓv PFoora ÓAÀog Tv tüc aóc 
ÉxeíyQv oropyss xal ijÜsAev clvau oycÓÓóv abrc dówionaotoc. 

10 rodar: uiv obóv tjj faouooy 8c foregov fj ÓwíÓsow, xal ue-16 
yáAa róre jÓ0varo xal slyev ofr uéyois üv Kogovo rÓ opa : 
1 aou. Eel Ó' Pxeivog rovc ztóÓac ijAye xal rác fáouglT | 
épífAamro xai zeoi rà ÓoÜpa roíro juoyÜnoüc ÜAgc ovveo- 
ovüxeoav óenara xal 5v $vteOÜev xAwonetüc, xatijoyev 1j Ba- € 

1b ous, xai tQ raborgcs 7v (s ixíxav nÜÉuevos ó abroxoátopo 
ÜcAjnau, xai nüoa | i£ovoía xai jj vs paousíag Ówtxmow : 
dvarsÜjvai abvtjj uerà zapéAevow ToU àvÓoóc neuciérgro, dc WIII240 
«ai róv vióv xai facuéa bzoxdcÜn abrj. TQ Ób 10 oxéupga 18 


9 mos Óuéueiro oq zto0c tv Abyo$orav ó flacsóc, xai óxog uer- 
£retra C. 12 6n 5 vij flaouieíag (roU Baciiéoc E) d£ovoía vij ffamuói 
dvarsÜivo. u&usiérgro, ó Óà víóg rabrgc xai flaousbg üvrímparts zo 
(om. C) rotto CE óc £vóv, xai óg dxs(ogro züow abr zgoodva: C 


9 sbnoyéty E, sbeoyévee w*p 8 dxooróoyoc O Glyc. p. 629, 10 
slye 10. AO, sl'yero Ewp 5 ante ob add. óc qaow CWo lat., 
v. praef. 6 abyobora AE, abyoóora Owp.Di, v. ad XIII 23, 27 
inétooto D, 2rérooro BC 1.8 ffln rob—ó21oc om. D 8 orpé- 
wag; BC — 9 éxeivor C, corr. Cw 10 ob» om. C flamátÓ. B 
JO ES ev. robrov (sic) omisso doópa E zorgoü; BD 


puellis maritos dedit, fratris liberos et benevolentia et beneficentia 
prosecutus. Neque vero coniugem suam hic rex principio aver- 14 
sabatur, neque immodice amabat, sed libidini deditus iura ma- 
trimonii parum sancte observabat, unde Augusta telis aemula- 
tionis sauciabatur. Cum autem aetas grandior imperatoris ignitas 15 
illas eupidinis sagittas nonnihil hebetaret, tum in Augustam con- 
verso amore totus in caritate erga illam acquiescebat nec facile 
ab illa divelli poterat. Ex eo deinceps affectu magna reginae 16 
potentia erat, etiam valente rege. Cum autem is pedibus laborare 17 
coepisset nec ambulare posset et corruptis humoribus ad arti- 
eulos confluentibus in lecto decumberet, imperabat regina, omnia 
comprobante imperatore, et iam animo agitabat, ut post mariti 
decessum, tota potestate et regni gubernatione in se translata, 
filium regem dieto audientem haberet, eui iam adulto ae pridem 18 





utes s 
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obx dvextOv éc (vÓoag ijÓóg veÀoDvrt xal yvvawx ztQÓ zt0AÀOU 
ovrapüért, 100. ZÜüvovc TÀv ObDyyoov àoyqyoU ÜOvyarol xol 
, , , , , M * ^ 5 M LI 
l9za(Ócw vyeyovónu zaro(. &ÓcÓoíxe yàp meoi vj doyp 1) xal 
aegi abu vj Cog, ÓgOrv Tuv uwtoa zoAAQv zeol Tiv zwpt- 
opviíoav àv ÜOvyaxíoov &vónvvuévgv oyéow xal zsol 10v 5 
202a abr »«ócor)v 10v Bovévwwov.  Ó0cv eue 10 ovyysvéc,D IV 941 
dÀAà uéírvow xai fóunzarrac, xal và xaÜ' favróv móc Éxactov 
D 4a0oaícc àzoxAatóuevoc àveutuvioxe vÀv Óoxcv ovs &vópac, 
oUc oi nzAs(oveg abrÀv ioav OÓucuoxótec, dc oby frepov üv 
217:00à voUrov jerà tÓv zaréoa Óétawvo abvoxoáropa. oí ÓL10 
37 7 , , * FJ ^ , € ^ M 
a)vóv é&meÜÓoovvov xai émagíjfa( oí xauoU xaAoDvrog zoo0v- 
22 uóraza &iyyéAMorro, óoxowc éuzteÓoUvrec và Ózt00yéoec.. vara 
Óà rv Daouíóa ovx &AájÜncav, ÓU ü xai ngoocy0ws 
23 vig.  évreDOev zavi zov xaÜázaé zoooiévau oí àzeíogro, xai 
94 árroÜev oxozxoí ve xal xarozrijoss joav a)v00. ó Óà xall5 
ofroc o)x i&raósro ngóc éavióv oysÓóv robe oóuzavtag égsA- 
xóutvoc, robe uiv ÓV £avrob, vob; Óà Óuà tÀw npooxeuuévov 
P1I308A 25 avi. — ztoooéxewo  Ó' abr xal vOv dÓsÀpüv Ó veóxsooc 
Üdrepoc Óé ye, ÓnAaÓ ó "AvÓpóvixoc, v ovyyóvo xai faocust 
jvavtiíoTo* ijjÓóg yàg xai otro. àvÓgcÜÉrvteg yvvoufl ovvetsó- 90 





9 obyxocov D 3 zapà B 4 émi vj xosofvré£oa E 5 à- 
Óósxvvuéyg E zapàü B :óv] zv E 6 Bovévriov. Rwyp.Di, 
Bovénov AC 9 záslovs; O 10 óà ARw, à' p* Di 19 £&nmy- 
jyiAovro w*p invitis AR 13 vj faci. E 15 aó:vó BD(wp), 
a)roig E 16 oyc0óv post oóuzxarrag O rov; om. B $ysÀ- 
xóuerog BD 18 àà C 19 drepoc D, v. ad XVII 15, 2 


marito, dueta Ungrorum principis filia procreatisque liberis, id 

19 ferendum non erat. Nam timebat, ne imperio excideret aut vita 
etiam privaretur, cum quanto amore mater filiam natu maximam 

20 et generum Bryennium prosequeretur cerneret. Itaque cognatos 
X-  eonveniebat atque adeo populum, statuque rerum suarum apud 
singulos clam deplorando, viros de iureiurando commonefaciebat, 
quo plerique obstrieti promiserant se post patrem non delaturos 
21esse imperium nisi ipsi. li vero eum confirmabant, pollicentes 
se temporibus urgentibus auxilia statim esse laturos et sancientes 

22 iureiurando quae pollicebantur. Quae eum reginam non laterent, 
298irata edixit ne quis filium conveniret, speculatoribus et observa- 
24toribus undique collocatis. Nihilo tamen ille secius fere omnes 
ad se allicere non desistebat, alios per semet ipsum, alios per 

25 viros sui studiosos. Studebat autem ei minor quoque frater, 
altero Andronico fratri eidemque regi adversante; nam hi quo- 
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q9nuoav. xal ó uiv ;AvÓgóruxoc cefaoroxoárogo et(ugro, ó96 
9 "loaáxioc xai ó Bovérvwoc Kaícagecs, ó À' £ml tjj Óeviéoa 
TOv Üvyaríoov tro? pacuíoc yaufoóc ó Ooofmróc nzavvato- 
oéfaoroc. 

5 Eiyov uiv oiv obto ravra, ti xai zooógauóv ó Aóyos 9D 
tà Vorepov Óujyáoaro: sig Óà rw sig rjv éQav Ouárrov 
Aazívo xal ó rob "Pouníorov £xtvov, obzeo jj ? iorooía 
£uvijoOn, ozijoyev viós, Batuobvóoc Óóvouatóuevoc, 0g ix vów 
foneoíov uev vOv ózx abróv àvwov OoóAoocív ve tQ faouds B 

10Zmjyye(àaro xal ovvüxac Oéusvog ngóc abrtóv Opxow abrác 

| £unenéóoxe xal yo/uara Aaflfv oysÓOv nip dgiDuÓv tjj xarà 

D 1V 248 Ko(An»v. Evoíav "Avuoyeía  &udeÓrunxe: xol vaér»/ zoAopxía 

; £Aov ob uóvov ràw dpuoAoyguérov nzapapárns iyévevo, à4Àà 
xal zóàAeuov xarà "Pouaíov doacÓni ueucAérgxev. | énaviévau 2 

1502 qoorrítov £x» tÀv qv sig rà Éonégua deÓ(ec ud) iv ijj 
inavóóq y69ac "Popaixàc Óuobv xaraoysÜcó] naoá rov tv 
tÓv yo00v éxsívcov tàg ágyàc iunezuotevuévo xal naci 
Óeoucyrs, cg azagafátgs &v ZÜüero ovrÜnxóOv. tí yobr ugga- 3 





6 (zso)i rob Baiuoóvóov noc zagafág ràg ovrÜxac xarà '"Ponalovr 
iyconorv (xal) ugóiv àvócac (£ozx)s(caro C (v. arg. ad p. 128, 13) 


2 fovérviosc e ed Bovéwog AC — 3 6 doofinvóc] ópopógvóc D, v. 
ad XVIII 22, 6 £oreoa B elg] eic B 1 óovuz£otov D, 
óouzíorov w*p invitis AR. | 8 Zuv5oóy] XVIII 22, 188. — flai- 
nuobróo; ARwp Glyc. P 622, 20, Baiuobvrog Ann. Comn. constan- 
ter (sed v. ad Ann. I p. 10, 4) 9 aii» Rwp.Di, abvàóv AC 

àviy RwpDi, om. A 11 oz:0óv xai ápgiÜpóv (xal dgiÜuór 
oyte0óv B) 6zsoflaivovra O 12 evoía D 16. 17 róv ràv AR, 
tà» CwpDi, v. ad XIV 11, 9 


que iam adulti uxores duxerant, Andronicus sebastocrator, Isaa- 26 
cius et Bryennius Caesares appellati, alterius vero filiae maritus 
Phorbenus panhypersebastus. 

25. Atque haec ita se habebant, etsi temporum ordine immu- 
tato posteriora prius exposuimus; unus vero ex Latinis ab Oc- 
eidente cum suis in Orientem profectus, Roberti illius, cuius 
supra meminit historia, filius nomine Bocmundus servitium regi 
obtulit sed pactis iureiurando firmatis rae rer ire pecunia fere 
innumerabili, capta Syriaca Antiochia non modo pacta et con- 
venta violavit, sed et de bello Romanis inferendo cogitavit. At2 
reditu ex Oriente in Occidentem destinato, veritus ne in trans- 
itu Romanarum provinciarum a quo praetore earum prehensus 
in vinculis ut homo foedifragus abduceretur, quid facit? Ru-3 


150 ZONAR. EPIT. XVIII 25, 3—13. 


vürai; éavro? xarmwyeóóera. Üdrarov xai Aáogvaz. dufe[hjxet, 
C évreiláuevoc voic Üeoáztovaot Aéyew cóc &reÜvijuen xal Ó vexpóg 
4éxcivov  xouíLerat olxaÓe. otro Aa0ódv sig Tr)» yopav a)r00 
Óiacéocoto* &vÜa noÀÀà xavetv roO faocuíoc nmoAlovg rÀv 
€ M 73 Ae o c c] , * M 
óuocÜvÓv ápat xarà "Poyuaíov ónAa Tjo£üistv, v orgaragyáv 5 
&xcivoc  ÓwezegawbÜ)n pc rhv "Eníóouvov xai zoAÀQjv &)ero 
bozovÓnv £xnopÜija. v0 dotv abris. yoóvov Ób Óurghpag àv 
Tjj noAtooxía jaxoóv xai xaxócac uiv tovc iv vjj móÀa, o) 
pico Ó& xal abvóc xaxoÜes ánzéyvo uiv vo0 Avogayíov rijv 
dAcow, nzoép Ó' eic &ega. dxsirov Óujuagrev: ÓDev. Óuzpe- 10 
, * A , Á, ^ e L1 ^ 
6ofeéerat zxt9óc TÓv abroxoáropa, ovupácsc Cqrv. ó Óà ijj 
D OeocaZovízy $?v &vÓnudv, xal ànágac &xtiÜev xarà rijv Eb- 
, A * 5 » » ' L 
pcnaíay KoAóveav vóv yágaxa &ero, ivÜa xal mgoooulAqot 
1 Daopáoc xai ràc ovvÜdxac tv ozovóóv énxotufjcaro. 
WIII241 7 "H uiv obv ro DBajuoóvóov uáym obro sog ÓuAfAvro: 15 
L4 M /, ; 2; A4 » S c A 5 ' ^ 
ó Óà natgi&oync INuxóAaoc iml sixoot zoóc ém:à &viavtobg ijv 
» 4 EJ , 4 2 ^ 5 , , , 5 , » 
éxx10íav. iDóvac xai ig yijoas dAácac [ja00, voorjoac àneflío 





15 zsoi zargiaoy v CE 


l xareweboaro O 9 otros O, v. ad XIII 6, 16 éavroo BC 
4 zoÀAà] zoAÀovc D 1 abro BD 8 xaxoots C 9 ante 


vo add. zv w*p invitis AR 10 zoose ..... | £rsoa. D post 
frega add. à44à Owp.DZ óujuapgüsv p* Óuaztpss Béferas (sie) A. 
1l zóv om. D 12. 19 xavà xoAowvsuav (xoÀovsíav D) rjv se)oo- 
zaíav OD, xaxà vy» xoÀóvaar ví (corr. ex rjv) s$oózus B : 
DRACO TYSCPEQUT TTE gv |a D 15 2 uiv—óOAsAvro 

* om. E 7] ? D . fakjuoóvóg C  . ob:o|xo D . Ou vro ACD, 
Oua2éAvtat DB, ÓueicAvro w*p.Di 15. 16 óuadEvro ..... ó ó2 D 


16 uszà C, &vrà corr. Cw &ravroic C, sed v. XVII 4, 14. 6, 1 
17 eig D, v. ad XIV 12, 14 


morem de suo obitu spargendum curat et cistae impositus fa- 
4mulis mandat, ut corpus suum domum ferri dicant. Quo astu 
in patriam reversus et multa de rege conquestus multos de po- 
-  pularibus ad sumenda eontra Romanos arma concitavit eorum- 
que dux creatus, superato mari, Epidamnum magno studio capere 
5 contendit. Cum autem obsidio traheretur, civibus magnis detri- 
mentis illatis nec paucioribus acceptis, expugnatione Dyrrhachii 
desperata, ad alia loca aeque irrito conatu progressus denique 
6 pacem per legatos ab imperatore petit, T'hessalonicae tum agente; 
qui inde digressus iuxta Coloneam Europaeam vallo munito cum 
barbaro de pacis condicionibus transegit. 
T Ae Boémundicum bellum hoe fere modo compositum est; 
patriarcha vero Nicolaus eeclesia per annos XXVII gubernata 
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ob rjv £xqogàv ueyaAonoszóg ó abroxgárog fuotrv, sia8 

Éregov. eig xóv Üpórvov 10v nzarguapyvxóv 2yxalÓOovosr, Éva uiv 

i toU xAjoov tijg ixxAuoíac, ro0 tóv Ówxóvov Óé yc faOuob 

) IV 249 xai roig zarouigyixois avvrartóuevov doyovotr, dósAqubobr Ó6 

: broD tic év XaAxnuóó» tóte ztgocÓpeóorrtog ExxAuoíac, Aóyow 
évteÜpapuuévov xoig re ÜópaÜev xal roig xaÜ' fjuüc, a)róg óPII304A 
paousbc vjj ÉxxAmoía imÓcÓnuqxos xal abróv iv tasty no- 
zeuouoá usvoc. 

Merà ÓÉ uva zoóvov voosi ó xoatów, xal otro 1) vócoc 9 

10 éxe(vov  xatíoyvotv dg éxAeAowévau Óoxciv. iv rovro Ob vov 10 
ocT6oíov toU ocoríjoog $uGr Pxwwzouaroc, 0g iv ijj XaàÀxjj 
dveotíjAo rat T0 Óeiov nínàov, 0 ngó rie tixóvoc poa, 
xonucÜbv iquaAd0 Tj xAivg i jc ó xáuvov xartxewo, xal 
abroD 10 oÀja nrpuexáAvye, xal 1j rijg vócov oqoÓgórgc óa- 

15 e0í0ov £bÜDc. ó Óà wexírgró te xal dvexáÜuoe xal &wvygoc l1 
xai jujeev ÜÓco xarà xyepóc xal tgogijg àneytócaro" xal ó 
pày àvepoóvvvto, 1j à vóoog bnéAgys. roig Óà zt0AÀoig üzuotoc B 
jv 1j àváoooo. iva vyobv nAggopognÜGo. ztgl raítQc oi19 
ápquáAAovreg, Équumoc uev OAiyov Óuji0e riv dyogárv.  àAA 13 

200r iv ric vócov ó abroxgárto ámjAÀAaxro: ab0i; Ób róv 





9 zegi rijs vóoov ro) flaciéos xai ónoc ávepocoUn C 19 zeol. rfc 
quus rie ysvouívQs xarà tó uéya oáfflavov C 


l reugxsev BD. 5 y] £4 D 10 Zxeívov om. C 11 ó; AE 
(ef. Glye. p. 628, 6, 0 OwpDi  zaxij E, corr. Ew 12 zpó; B 


13 xazéxevo. Rwp.Di, xaxe|xes (sic) A 11 5 9i] xai $; € 


senex admodum in morbum incidit et decessit, Cuius funus im- 8 
perator magnifieis honoribus prosecutus alium in solio patri- 
archieo collocavit, e celeri numero íllum quidem, sed ordinis dia- * 
conorum, et unum ex patriarchicis principibus, ex fratre nepotem 
eius, qui tum Chalcedonensi praeerat ecclesiae, virum in litteris 
tum profanis tum sacris ab ineunte versatum aetate, quem ipse 
rex in ecclesia declaravit. 

Aliquanto post imperator tanto morbo oppressus, ut vide-9 
retur exspirasse, sacrosancto velo, quod ante imaginem serva- 10 
toris nostri in Chalce erecti pendet, in lecto aegrotantis expanso 
et eius corpori applicato, nonnihil mitigata morbi vi se commo- 11 
vit, assedit, locutus est, malluvium petivit, cibum cepit, morbo 
paullatim decedente convaluit. Quod eum multitudini incredibile 
videretur, ut de sua valetudine constaret, paullo post equo per 12 
forum transiit, Ita eo morbo propulsato nihilominus urbanae 13 
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dotvztoAoUvra AaÓv Ófog óztewjjer dvatuov' quum yàg megujet 
ánavrayoU0 veÜvávau uíAÀew xarà 1O uéya oáfiparov voU &vi- 
avtoU éxeívov róv a?$voxoároga, xai o? vo0 ÓnuuoÓove uóvov 
4» € , , e 5 ^ ' - ? 
aAmÜovc 1? quug xarsexoátgosr abrg, àAÀà xai rÀv £v ría 


xal tiv negl tóv xgaroUrra, xai a)r00 ÓÀà toU paouéíoc Ó-5 


éc&ioE Ti)» iwvyüv, xal rara Qu5Ó& vocobryrog puÓÉé vw vÓ £v- 
l4oyAobDr Zyovtoc.  &moráogc Óà víjce Àeyouévyge vuégag jAÉyyOn 
C10 gunuuulóuevov uáratov xai vÓv zovQgoódv zocÓoxwr dztu- 
Aáygoav &óuzartec. 


26 Ob zoAvg émi vobvow nagijAUs xougóc, xal víjc BvCavríooc 10 


ó a)roxgátogQ ànzoÓnusi xai vijv yvvauxowiur cvvenayóuevosc, 


S ne D Mia 


xal raUta xaÜ' óoarv xysyégwov, xal oxvoi xaà tij Opaxojav D IV 95 


2 Xsooóvgoov. t00 Ó2 yeguóvog magsAÜóvroc xal ToU £&apoc 
ávaAápapayrog, $jÓy xai 10 ÜÉooc &qíovato, xàxeiüev Ó xpatáv 


30) usÜ(craro, Écg vócoc vjj Daouicoy &véoxqws. | 1óve Óà zt90- 15 


eníugün uiv 1$ Abyoóora voujoa Daouuxg, Óó paousogs Ó Pu 
&ueve OÓuAyco» &xei xai vovg ovgaTwDtxovc xaraAóyovc émuoxe- 
ztóuevoc, uéyouig üv iusuaDijue. cc 1) Baouig xagvrijxes sioóc 
D 4cà faoíAea. civ éxeiüev àmágac Óuà puüc vjuégag mares 


10 zzoi víjc eig Xspgóvgoov (yspoóvgosv C) &xÓquíac (ixÓpouías "o toU 
paciéos CE 


l ózsofa] (xoosís:. Glyc. p. 623, 10 hoc ex loco corrigendum 
2 àzavrayoU CEwp.JDé, àzavrayo A, zaviayoU R veÜvaürai E 
3 xai om. E nuóvovr EwpJi, v. ad XIV 6, 31 (i Pyovtec C 
1l yvrvaucovtur AEwp, yovaucovtéiv O, yyouxcvitty Di &ayó- 
nuevos E 13 40órioov B, xsoóvvgoov C, xsoírvvgoorv E, X50gór- 
»poov W*p . 14.15 xd....... . ue|Dlorato D 15 foc] oz D 

facii. BC, facusía D post à? add. xai D usvenéugn D 
16 uiv om. Ewp 17 £uawve (ut B) ..........| vove D 18 ué- 
zo: (punetis notat.) o9 usjuaDrxe D 19 sta D ázxápag 
om. D in laeuna expleta lineis 


multitudini motus inanis incessit ex rumore passim vulgato im- 
peratorem magno huius anni sabbato esse moriturum; is rumor 
non in plebe sola, sed etiam in curia et regia versabatur atque 
ipsius etiam regis animum commoverat, etsi nec aegrotantem 
14nec ulla molestia conflictantem, donec eo die elapso, vanitate 
sermonis illius refutata, malorum metus omnibus est ademptus. 
26. Parvo deinde tempore elapso imperator cum gynaeceo, 
quamvis hiberno tempore, Byzantio in Chersonesum Thracicam 
2.3 transiit; nec inde discessit, interim militares catalogos perlustrans, 
donee sub aestatis initium Augustam aegrotam regia triremi 
4praemissam cognovit in regiam pervenisse. Tum et ipse uno 
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15 IHazwvxíov xaraozqvot. 
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tjv ueyaAózoAw. xal $ uiv àvegoówvvto, ó Óà vv OÓwUunj-b 
cec elyevo, 0c 1à zoÀAd xarà tÓ duAonánor zowusvog rác 
Ourtoifác. — xaí oi owoUtÓv t &urevijüevro* verayuévac Tjuéoac 6 
coícaro, xaÜ' üc ixsioe Ónuooíg noobxáÜünro dqogór ztpóc 


5acÓuiÓa zÀarcav. (Q ovàíouévo Óà 1$ eig éxsvov ciooóoc 


ovyxtycoQro, xal Éxactog ró» Ócouérvov inaveveivero Óenuíj- 
otov ÓibaxrixÓv Órov Óéouo. xai rabra ivdruov abro0 u0é-8 
nueva énératre volg baoygauuatsóovow £uérvau xai yrvcpíZew 
abtQ tàg Éxáotov airájos, xal abríxa t)» iq! Éxáorp àru- 


10yoaqirv zoooéírarte yívec0at xal fleflavovuéviv voiz Ósouévouc 


zxagéycoÜat. xal voUr ml yoóvov ixavóv érjosito tQ) avo- 
xoárooi. ti abu ànoÓnust ris DvCavríóoc, qÜívovroc ijón9 
ToU gerozt0gov' cvvijy Ó' éxe(vo xai 5 pao(oca xal ? yv- 
vaueowüiug ovve(zeto, xal zegl vovg zónoóac toU Opovc toU 


zayyevi, dou Toyuévov vo0 Zagog ixciüev àmápag v)» Quun- 
zoónoAw xaríAafe. mpl raro o0v rà Ópua Ó faousoc "ALé-11 
&oc oxQvooáuevoc Px& ràv dagwórv ve xauóv xai vóv Ü£oetov 


9517/0 Ób xal zoAv to? ueroztógov Óurpife, xal ?jv ioyov abito 
901/jc Éxeioe Ówarpifijc 1) uerà vv Maviyaíov Ó&Ae£ig, oUc IHav- 


1 órn zpovxáÜügro iv tQ duionarío xai tà Ósou£rvov 1«00üto, xai abtíxa 
tüg üxoxplasis zeztoírro (Exowivo E) CE — 12 Zxónuía £x£oa voX faauiéos C 


1 éxeooóvvvio D — 3 xai p* | post add. róve C 5 zAaxeíav 
B*wp, zoazsiav D ixelyy. CE zágoóog Rwp.Di 8 roi; 
baoypaupareDo. (5xoygaupatebovow B) xérarrev &uévas O 13 óé 
EwpJDi yvraixcwitge AR, yvvouxovíug E, yvraucovitig corr. ex 
-vá&ns Bwp.Di 14 zapà B 17 xataAaufláve. BD 20 zavAc- 
xivov; Rwp Glyc. p. 623, 16, v. ad XVI 2, 17 (ef. Ann. Comn. 
II p. 297, 4 et p. 351, 2, ubi lJavieávov videtur esse resti- 
tuendum), zavAueávov; eX -vovg corr. E, zavAcuarobe ACDi 


die in magnam urbem pervenit, eaque convalescente rerum ad-5 
ministrationi erat intentus, plerumque in Philopatio degens, eaque 6 
ratione inita, ut certis diebus in amplam planitiem prospectans 
ibi pee pro tribunali sederet, liceretque omnibus ei porrigere 7 
libellos supplices; quos ante se depositos a secretariis legi et 8 
cuiusque petitionem indicari statimque responsa scribi eaque con- 
firmata supplicantibus restitui iubebat. Ea ratione satis diu ob- 
servata, rursus cum regina et gynaeceo rex Alexius Byzantio 9 
egressus prope radices montis Papycii per totam hiemem cum 10 
omni familia habitavit; sub veris initium iuxta Philippopolim 11 
vernum aestivumque tempus et magnam autumni partem exegit, 
ea re ibi occupatus, ut cum Manichaeis, qui Paulieiani vulgo 


Zonarae Epitome III, 48 


&vÜa 10 ijo pac yeuuéovov. Óuayayo»v 10 PIT305 A 


p 
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12 Auárovc 1j Óuucóygs Óvouáte: qorá* zoAv yàg votro 1Ó yévoc 
év vj y60oq sa6u xarg»aora, ToU paouéos "oárvvov voU 
WIII942 TZuuoxij uerayayóvtog ix víjg éQac abt0 xàv rat: iyxaroi- 
xíoavtoc* oig ÓwaAeyóuevog zoAAove ztgóg tijv ÓpÜó00&ov nov 
18 uetjveyxev. $jÓu Óà usoobvrog roO uerozopov énavijAOsv sig5 
B 14rà flac(Asia.  víjg Ó& faoucons uéya ÓsÓvruuérvge, xal TQ x5- 
ósovjj "Q Bgovevvíp v Kaícag. zoAA(Q "wc $?v ioyoc xal ÓU 
éxtívov xà» év voig àvaxrógoug oixovouoóucvov ixzeqovQro. 
15 Ói0 xai záyvec éxeívqo ztooojjeoav xai Óuátew abvqQ. énevérgaztto 
xai paouuxds &eulorevev" vv yàg xai Aóyow stgooxe(uevog 10 
ó àvijo, xai $j oovouxoc Óé oi oo0i» $vrov, si ui) xol uüAAov 
éx&ivov, tijc £v Aóyoig zauiósíag àvretyevo xal tijv yAGyvvav. eiyev 
áxgug dvuxíLcovoav xai róv vobv zóc bwoc Ósogonuárov 
160&óravov. abra Ó' abvj mooosyévevo qosoc O£óuyu xal 
ozovójj' zoocesteríj«e, yàg ais DífAowg xai Aoyíow àrvÓoáoci xai 15 
1700 zagéoyosc cuíAe a)voic. obvo Ó' dc somva v  Kaíoap 
CvÓv nzgayuárov ovyeveyÜÉyvow, Óuà nzáogc $v yÀóvgQc àÓó- 
184evoc ó àvjg. tabr:a Óà vg) faouéog vig ve xai Daci z0À- 


4 óre xai ztoAAoi 1v Maviyatov ànéotoswar sig v9v vijc dAnuÜeíag &xiyvo- 
cw C 6 zepi vije Abyobotge xai vro0 Kaícaoos Bovevríov (Bovsvíov C) 
xai rijg a0voU ovioyov C 


3 ztuuozfÓj € 5 éxavijiüs zmoóg DD  Bovevvio R(wpDi), 
Boverío AC — moàió B — ms] ve B post» add. O . 9 &e- 
érpazro W*p — 10 éüeuíotevoev w*p invitis AR. 14 aoc R(wpDi), 
av: ztooceyévorro O 15 vois BígAog E, vois puto: BD 

ante 4oyíoig add. roiz BD 1T zposeveyÜévrov BD yAdcoo15s 
O0 18 faciuéosc| Bacus; D 


12 dieuntur, disputaret. Nam magna eius gentis multitudo ibi versa- 
batur, a rege Ioanne Tzimisce ex Oriente in ea loca translata, 
13 eorumque multos ad fidem orthodoxam traduxit. Autumno iam 
14medio fere exacto in regiam rediit. Quia vero regina multum 
poterat, generi eius quoque Bryennii Caesaris magma erat po- 
tentia; ae iam vulgo celebre illius nutu in regia geri ommia. 
15 Quare omnes ad eum se conferebant, iuris dicundi et pro imperii 
auctoritate sententias ferendi potestate praeditum; erat enim et 
ipse vir litterarum studiis deditus eiusque uxor in iisdem operam 
nihilo minorem ae potius maiorem ponebat, exquisite atticissans 
ingenioque praedita acutissimo ad abstrusissimas quasque con- 
16templationes, eam facultatem partim naturae bonitate, partim 
industria consecuta; affixa enim erat libris et eruditorum consue- 
lTtudine haud obiter utebatur. Qwuae cum ita essent, Caesar omni- 
18bus linguis celebrabatur. Sed ea etsi regis filium eundemque 
regem angebant et eruciabant, tamen tolerabat. 
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Ajv rjv àÜüvuíar àvécralov xai sig àycwvíav ivífaÀAov: ó Ó&é 
xai ofrece Éyov ixaprépet. 
"Alià và uiv negl roírow nzgotóv ó Aóyoc ixÜostat, dori 19 
óà ÓujpygoácUüc à zxagaAéAowt.  zt0ÀÀol xarà rovc tijc avrao-90 
Dyíac yoóvovc voD aouéos rovrov yeyóvaow &£uzguouoi iv 
Ówagógoic Tijc ztóÀecoc éosot xal zoÀAd rabrue xarcvepuiün 
TO zt0p xai Totízw00tv. Emvevoe ÓÉ zo*s robtov xgarobvroc?91 
E xal dveuoc oqoÓoóc te xai [haiórarog dógac obogc &apguwijs, 
2 IV 92526g' ob zoAÀÁ te üAÀa ovvífQ ovuzréara xal 5 iv và xv- 
lOxAoreoe? xal peyíot zopqvoéíg xíov và xarà 1Ó Asyóusvov 
Iiaxoxóv íotüyu ióovu£ry ováAg xavjrvexto xal zoAAovg àvcic D 
TOY azagarvyóvtoy xd. v Ób r0 dyaAua ueyéÜc uiv náu-99 
peya, xáAAe Óà Üavuáowv, O0 xai zsoÓv ovviíÜpgavotó re xai 
tig zoAÀà Ówrérugro. xal beróc Ó' iv AA oóvo xartgoáyn 923 
156poógórarog xar a)rjv tjv $uéoav tijg nuráuge rÀvY xogv- 
qaíov ToU .XowroD uaÜqrór Iléroov xai Ilaóàov, Og zi 
Ós(Àgv Owíav $oyuírog Óujoxeotv yov Tic abus dac ric 
imoóogs jfuéoag àvévÓóorog yeyovdc. rs moAAÀat re Tjj popQ94 
TÓv bÓároYv oixíuu xarímecov, xal ai xouáóeg bÓárov mAn- 


4 zrol juzonuonówv xal àv£ucv xai $(srov) C 


1 zvéflaior RJDi, véflalor Awp 9 Zo; D eyxapréosi: D 
4 post 4 add. ys € post zoA4oi add. 92 C 4. D xoórovc 
post robg D — 4.5 xarà 1c abrapyíag toU. fjaciAécc, omissis robc 
et zoórovc B 6 rüjc zóAsoc Rs5wpJDi, roiz zóAs0( A. 8 fíawc C 
9 dia re z024à O 10 ante xíow add. x» CD 11 éorór. w*p 

oro? D 12 uiv om. E 13 post 94 add. »e BCEwp 
14 uréruro C, Óier£ugro D 


Sed haec in progressu orationis erunt exponenda; nunc ea 19 
referantur, quae omissa sunt. Huius regis temporibus multa ex- 20 
stitere incendia, diversis urbis locis igni deletis. Sed eius tem- 21 
poribus aliquando verno tempore vehementis venti procella tum 
alia multa corruerunt, tum statua in rotunda illa maxima columna 
porphyretica in foro, quod Placotum vocant, deiecta multos, qui 
forte ibi erant, contrivit, Ea statua et mole ingens et pulchri- 22 
tudine mirabilis casu illo in multa fragmenta est comminuta. Alio 23 
tempore imber maximus eo die, quo principum Christi aposto- 
lorum Petri et Pauli memoria celebratur, erupit vesperique auspi- 
enatus ad idem usque tempus postridie sine intermissione duravit. 
'Tum impetu aquarum multa aedifieia sunt deiecta et valles aquis 94 
redundantes a mari nihil discreparunt et homines non pauci ac 
multae animantes perierunt. 


156 ZONAR. EPIT. XVIII 26, 24—97, 14. 


oDcioa. otÓiv Óiéqegov 0aAacodv, xai àrÜpdzwov o)x OÀtycv 1 
* , € , 5 7 
xal Coco nzoAÀAQv ovuepijxeu àzcAeta. 
PII306 A 2 Tavra uiv oov obvo cvvijvexvo' àzgyyéAg Ó6 nove và) fa- 
caiA£i Toóoxov à0ooíLec0at ovgaviàv BovAouérgv éxeA0civ vag zo 
2*Popuaíovs yog xal vaórac AjíoacD at. Frvys Ó2 vóve vovg nó0ag 5 
dÀyÓv, 100 ócónavoc oqoópoóregov énigoeócarroc xai zveguoóvvíaus 
3a)róv xal àAygóóow O&vvávaug zuéCovroc.  énel yov odx siye Óc 
éavto? zatà 1àv flagflápov orgateóoaoDat, páAayya xav abróv 
éxnéumei otgavwtÓv, qaAáyyagyov émorfoas abroig xóv Ka- 
nótzyv Eborábiov, dvóga voíc modrow rerayuévov vÓv ovpa- 10 
4ujyQv. ó Óà oix ayíou tbv noAsuíov uoíod zeguvyOv 
, , € , * , ^ E] ^ M e 
zt9oc[áAAe toívoug, Tycvij0: Ó& ztgoofaAov, xai abtóc u£v éGAo, 
Doi Ó' ox ab$vóv oi uiv ieoov, oi Óà qvyórvisc &odÜnoav. c 
Ób rabta 1) Baouei xavpjyyéAOncar, obxén xaDextóc Tj» éxcivoc 
BáàAA E£eou xal Toógxow uiv ivévvyev o0auo0 (uaÜDórrse yào 15 
D " » € - n e D - € 2 , 1 
vv xav' a0vÀv vov paouéog óguv voig iow évÓóvreg vobc D 1V 95 
M » » ; » j! * € , | 
| g0Awobe Üsvyov áuevacotoezti), loyvoe Óà xai ó Kauórinc | 
E tàüg y6ipag abvÀv ixqvydr, vovc abróv qgovgobrrag ueyáAauc | 
6zt00yéosot ztíoag ovvazoÓgüvaiu avrQ) xal zooctApAvüÉEvan và) 
6faous. xal ó uiv mzgóc Ov ab)roxgároga $A0& ztocáycv 90 
q«ai rovg abro qóAaxac abrouóAovc. óÓ Óà xgarÀv £x&vov 


8 ixorpats(a xarà (om. C) Toóoxov CE 


2 ovuféfg«sv BD 8 oiv AR, om. w*pJDi dzyyéiAg (sic) A 
dpyyíàn Ewp.Dié, cyyég O 9 gaAayyáoyov À, qaAayyáoynv 
RwpZX, corr. B-W, cf. ad XIV 1, 21 aou; BD xaubrinv 
AO Glye. p. 624, 9 (cf. Ann. Comn. I p. 421,6 cet), xauurcnv 
EwpJX, Camyze: Wo lat. 10 Eb$oráuor p* 1l uoípa ante 
có» D 11 Zpvyov C.Di xoauuórín; EwpJDi, v. ad vs. 9 
18 gpovoobrvres E 19 ovvazoógüva: RSwpJD?, ovvazoópgávau ACE 


21. Atque haec quidem ita se habuerunt; cum autem ali- 
1 quando regi nuntiaretur Turcicum exercitum colligi Romanas pro- 
3 29 vincias populaturum, atque ipse pedibus aeger, fluxionibus ube- 
3 3 rius decurrentibus cum doloribus ac eruciatibus acerrimis, barbaris 
j occurrere non posset, Camytze Eustathio duce phalangem mili- 
4tum contra eos mittit, viro inter duces primario. Qui cum parte 
hostium non minima congressus victus est et ipse captus, mili- 
5tibus partim caesis, partim fuga elapsis. Quibus rebus nuntiatis 
rex teneri non potuit, quin ipse egrederetur; ac Turcos quidem 
nusquam adeptus est, quod audito regis adventu laxatis habenis 
continenter fugerant, sed Camytzem, qui suis custodibus ma- 
6gnorum praemiorum spe proposita persuaserat, ut secum ad 
1 regem transfugerent, libenter vidit eiusque liberatoribus pecunia 

donatis Byzantium rediit. 


EXPEDITIO TVRCICA. CAMYTZES. 151 






piv fóéoc de, robs Ó' dxcivov. Acàvxórac iÓcfwóoaro yonuaot 
xai énavgAUsv eig 10 Bv0báruov. W II1243 
Ob aoAÀbe magtooón xauóc xal &uow abu xarà rOv8 
flaofl&oc voírov ó atroxoároo, xal inxecw clc vó duourAov. 
peboe Ób r0 dotv voUro xevÓv ÓnÀmnOv' nárreg ydo tv vob9 
avroxoáropog &yroxóreg xar abrv PÉqoÓov tà uiv qüata C 
xaraAcAo(zaotw, éxelvou Óà àveychoyoav. 10 uiv obv dovv ànó- 10 
voc ép, àAÀà uérvo( xaí uva qooógus xal ona, à 
xavaqyua Toig Éyyooíoic Ovóuaora,, zagà rÓv xareyóvrov 
10a?rà v aos zagsÓó05oar, xal oí iv abroic uercxíoDnoav, 
roUto ovjupéoov 109 abroxoárogoc xoívavroc.  oU)c ue0" éavroo 11 
Aaflàw» éxsivog inavje, inel uj) moAeuíow &vérwwye. vv Ób12 
pevocatouérov  Ocot uiv àxuálorvrec TZoav i) xai veálortec, 
ÓV éavrdw Tijv mopeíav mezoíQvro. olg Óà 10 yüjoac floaócic13 
15 ér(Üe. robe nóÓac eig fláówuv, roírowc zagsiyev Óó «garóv 70- 
Cóyua. eb ÓÉ wwec i] vóooug i) náÜeow dAÀow tiyov nageuiéva 14 
1à ocpata i) yjoa naxooyoovío ve xal Àvyod), roorovc doníou 
&nevíÜe. axoaig xal ràc àoníóag véovc qígsw iníravte o0c- D 
vagoóc, ÓsÓvruuévovs àyÜoqoosiv, abróg Óà megudwv, ei wwa 
20TÓv otro xojuCouévov i) Óhpet xápuvrovra. cÜpuoxev i) vpoqijc 


8l 
9 &£pa ixorgaveía xal zto(ooxóri ous Its, covArárov C 


9 azolÀive E 4 quiojrAor DDi, Philomelium: Wo lat., q«uiouéc- 
Atv AR (B corr. ex quouiAor) wp T xartAsho(xaow AY, uer- 
£lsrro Owp.Di 0 ARw, à' p* Di 8 xa(] xarà D 12 u 
RwpJi, om. A zoA£uo C 13 xai om. D 15 80s BD 
17 àvroó D 


Neque multum temporis intercesserat, cum alia expeditione 8 
contra barbaros suscepta rex Philomelium urbem vacuam armatis 9 
repertam (omnes enim imperatoris adventu cognito discesserant 
carissimis quibusque relictis) sine labore cepit; sed et castella 10 
quasdam et speluncae, quae ab incolis nominantur xaraq?yu, per 

editionem rex accepit et illos, quod ita expedire videretur, in 11 
colonias secum abduxit, cum nemo esset, quocum bellum gereret, 
iis qui integra aetate erant vel viribus vigebant pedibus iter fa- 12 
cientibus, qui vero senectute tardiores erant ad ambulandum, 13 
iis iumenta praebebat. Si qui vero vel morbis vel aliis ealami- 14 
tatibus vel senectute diuturna et misera afflicti corporibus lassis 
erant, eos scutis impositos a robustis iuvenibus, qui oneri ferendo 
pares essent, gestari iubebat; ipseque obequitans, si quem eorum 
vel siti laborantem vel cibum desiderantem vel alio malo affectum 





OU PP "^P. 
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li 
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Opeyóuevov ij dAÀcg raAauzOQoóucrvov, dg àvóv àvexrüro r0v D IV 
15xáuvovra. otv Óà óÓouvog6ácavi( ve xol xavraAvoavu xal ; 
Totoxot zgÓc $onépav igárvgoav, oxovóàs noóc "Popuaíove A- j 


16 yovvec àÜfAew  OfaDa, 1Óv oqéregov doygyóv. vobro Óà obób j 
TO aoc EÓotev ànoÜójuov. ÉmÜerv obrv $xev ó vÀw fao-5 1 
págcv xoavóv' ó Óà ?v o? caroázuc, àAÀ. Éx voU yévovc vo0 3 


dovAvavuxO? xarayóutvoc xai gcovAvàv $a rv oixsiov Óvo- 
1? ualóuevoc. Oc éàpínaup 1Q aou ivrvyOw ztóoooÜerv abxóc 
PII307A àzofdc roO imzov xal nelóc ztpoctAnAvO Oc xal otro vijv zoo- 
xóvgow abr àüpootkooáuevog ovrÜjxac te ÜÜero xal yofuacilO — — 
voÀÀois quAotujÜrle Éxeivóc ve xal Óoot oov abri) &AgADacw, 1 
ó u£v énavjj& ztoÓc và ijv rà éavtoD, ó Ó' abvoxoáxo éxav- | 
1870€ zmoóc rà faoíAea.  évreUÜev qUEyro vÓ vÀv noÓóv üAyoc 
avt) xal ?» xAmous Oc rà zoÀÀá, xavijoys Ó' 5 facul xal 
1977» éníÓofoc rij» a)rapyíav oqeregícao0ow, — ó 0B vabrgg vioc 15 
xai faoutic obx ijoé£us, narroíog zgós tv Óoxobcav rijs 
pujvgóg &myetonow ávuotpatevóuevosc. 


12 órn ixavgi0sv ó faous)c sic và flaoisia xdxsiüev £xavéCevEsv ab0uc eic 
10 uéíya zaAánov xáxst vóv oróuayov ixxavüsig ab0is sig và Máyyava 
nusvpvéyón E 


17 AR, e w*p 1. 2 :óv xáuvovra om. C 2 ó0ouo- 
pioar:á D «araAPoavza D 9 àvepávgoar Owp.Di 4 ó£- 
Aer E ó& om. R, coniectura cod. À testimonio confirmata 
add. wp 5 àzoÜóuov 2ofsv Rwp T covàtárvov C covAtàv 
CEDi, covitüv A, covitávo: Rwp, v. ad XVII 95, 21 8 óc 
RwpJi, oic A epi RwpDi, ig! ixxo AE, v. Ephraem. 3679 


10 a2"? A (quo compendio et a$rob et a?ró significatur), a):ó 
R(wp), aevo Di 12. 18 exavgAüev sig CEwpADi 13. 14. dAyoc 
avro D, a)roU &Ayos; B 15 egeraupícaoüa, Ewp 


15 videret, eum, quoad fieri poterat, recreabat, Sic proficiscenti et 
devertenti Turei occidentales occurrerunt, qui principem suum 

16ferire cum Romanis foedus velle dicerent. Quod cum nee regi 
displiceret, mane barbarorum princeps venit, non satrapa, sed 

1T ex sultani genere, qui et ipse a suis sultanus vocaretur, et eminus 
de equo descendit et regem equo insidentem pedibus convenit 
et adoratione sie peracta, foedere icto, magna pecunia cum suis 
donatus in sedes suas rediit; tum rex in regiam reversus est. 

18 Ab eo tempore auctis pedum doloribus plerumque decubuit, re- 
gina res administrante; quae cum omnem auctoritatem sibi vindi- 

19catura videretur, eius filius idemque rex omnibus modis matris 
conatibus obsistere non desinebat. 
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'Qc Óà vj vóoc xarezoveito ó abroxoártog, eig 10 u£ya28 
10 ztgóg üvíoyovra ijAov uerexouíoy àváxroogov xai 5v voco-B 
xouoóuevos, xal vÀv "AoxAQmaóOv negl éxeivov xaÜ' é£xáotQv 
&yivevo. áDpowpuóc. oix 5v Óà uía nüor Óuiyvootc, uóAg ó'92 
5o)v elg uíav yvóyuv TÀ0Óóv nore: 5 Ó' Zw ooo 1v oró- 
payov xavrjoiíoa. roD abroxoéroooc.  oíÓónoov obv ó aci-3 
Aeg xatà ToU orouáyov qAoyórvta Óéyerat. — 00x &Uxparoc 4 
pévto. £Óóxe 10i lavgoig ó vv àvaxrógov áo, ola Ój vo- 
TwÓreQOc.  Ói0 xal eig và vv. Mayyávo àváxroga uetaxexó- b 
1044010 ó xoarÀv, eite tvyaíoc otro ovupàr ets roD yocóv 
D IV 255 tv Üvüjoxovra ovveAab6vorrog &xé& yv wvyipy Qgvyciv. 10 yàg 6 
| "dp dxsocÓbvow zeosivai" negl Éxeívov yeygáqUau Aéyortec oi 
zegl vabDra £mromuérvow àxsocóvva tjv rv Mayyávov xarot- C 
xav &RyoUrró ve xal dvópatlov Ówà r0 laroeiov 10 iv abrois, 
15d (xoc raig zweouoÓvvríaug zeouvou0Üuevov. xal oDÓà 10. xav- 1 
rjowícau TÓv Dacia yevécÓo: uárQgv Péyevo toig meg vara 
xopoic, àAÀà xarà zaAawyeri xal vroUto nóoonoív te xal 


1 ón uergvézÓn ó faousos slg t0 uéya maAázwov xàxst tóv otóuayov xav- 
Del; eig xà Máyyava uerjzón C 


2 ixouíoón D 98 ante zóv add. ó BDwp xa" Éxáorqv om. 
BD 4 9] à; p* 5 jidov yvy c 9 ueraxexópiovo. ARp, 
nevexexójuoro Ew 11 zxsios O dpvysiv Rwp.Di, dovyjv A 
12 aeositat R Glye. p. 625,1, om. exeunte versu rÀ "yen 
D, ex yéypazras corr. yeyodqa: B 13 &rronguévot ... LLL. 
tOv nayyárov D 14 ioc ycied w*p, ovijüroar in lacuna Ah 
modo add. D íarpetov (sic) A 15 óc .... raiz D ovói] 
ini ó& in lacuna postmodo add. D 16 zsoi AR, om. w*p 
17. p. 160, 1 zoóoonoív (xoócogow A) rs xai mpóyvoon AEwp, zpó- 
yvooív xe (om. D) xal zoóooxyot (zooooroe D) O 


| 


98. Imperator morbo fatigatus in magnum palatium, quod 
est ad Orientem, translatus est, ubi cotidianis medicorum con- 
ventibus curabatur; quorum iudicia variarunt, donec tandem ?2 
communi consilio decreverunt stomacho imperatoris ferrum can- 3 
dens imprimere. Quod cum factum esset, imperator, quia me-4 
dieis regiae aér ut australior parum temperatus videbatur, in5 
Mangana transfertur, sive id faetum fortuito, sive fatis moribun- 
dum hominem, ut ibi animam exhalaret, compellentibus. Nam 6 
illud "*in acesodynis cadet" qui talia admirantur de eo inter- 
pretabantur; esse enim Mangana acesodynum ob medicam offi- 
cinam, quae ibi erat, quod dolores ibi propulsarentur. Quin et 7 
cauterium non temere regi adhibitum contendebant qui de istius- 
modi studio sibi placent, sed id quoque faetum ex vetere prae- 
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8z:óyvoow.  yeygápÜUat yáo zov zegi abr0U roig zxov(joaot ràg 
WIII244 zeoi tv faouéov aiwyuaróÓsnc ypgaqàs s "àyzijo. xavüsic 
aeociva", yxijou AÉyovteg robe ovyygaqeis àxeívovg 1Ó ou6- 
Qtov. ázeixácot, Ór o0 TÓv ovóuayor xavoujouiteoDa. clüLoxat, 
9 uà 1Ó xexáuqÜo noÓc 10 üxgov abvó. AAA oUO' fj xavrqoía 
D obve uv 1$ v00 àépoc évaAAay vq xápuvori( vu &AvouéAgoar, 
1070éua Óà ztgóc tÓ víÀoc &ycópei. | oUve Ó& ol largol üneyvéoDat 
a)rQ) 10 fwouuor KAeyov: xaí mwec uovayol nooUAeyov abt) 
uj &ÀÀog ixAueiv ei ui) zgóvegov ztoóc "egovoaAiu àqiuyra 

eic ztgooxórgow ToU lcnpógov vápov toU xvoíov xal oofjooc 10 
5v, Oózov xai t0 Óuiógua a):óv àzoÜDéc0on uéAAaw iyon- 
llouoAóyov». xai oí uiv vabta abt émqyyéAÀovro, ó Óà vois 
Aeyouévows éníorevev* 0 yàg fiv mgóc fovAjs, voro ÓdÓwv 
12eic zíouv xarayyeAAóuevov. otro Óà xAentóuevog ae vo 

TéAeL zt9oo&yyícac Tijg piovig xal ngÓ tfjg sis TegovoaAnu àq- 15 
PII308A (£ecoc dzoÜéuevog, àAÀ  oby £«dw, ró Ówiógua, ci Ó' simeiv 
zgóc vi» dvo "legovoaÀju éxónwájcac, v)v vÀv ngororóxov 
13 unvoóztoAw 1Àv ázoysygauuérvov £y oboavois. | xevvexoubexázgv 





: 1l yéygazve. BD zov om. D 2. 83 dyyjo. D 8 éxsivov | D 
Y 4 xavtQoiicCeoDo. RLDi, xavünoii£soüo. w*p — D xsxáqüo: Ew, x&- 
3 xagÜüa. p* zxegi C a):0 AR, zav?ró B, airóv w*p 6 
om.BD 1 6 iavgóc et oí iazgoi per dittogr. E — 9 zrgóc] eic D 
5 iàgu E ágíxoio B, ágoíxivo D, v. ad XIV 10, 11 12 xai 


om. C a) S A (v. ad XVIII 97, 1), aóxó R(wpJDi) 

| 13 xai C, 8 corr. Cw 14 ài] xai C 15 sic om. C, suppl. Cw 
16 oix D 18 vv àzxoysyoauuérgyv BD 
* 


8dietione et praescientia. Nam alieubi scriptum esse ab iis, qui 
regum fata ambagibus involuta descripserunt, eum hamo ustum 
casurum, quod illi seriptores ferrum, quo stomachus uri solet, 
90b acumen inflexum hamo comparassent. Verum neque ustio 
neque loci mutatio quiequam aegroto profuit, paullatim ad finem 
10vitae progredienti. Negabant tamen medici vitam eius esse de- 
ploratam; ae monachi quidam ei praedicebant non prius mori- 
turum, quam Hierosolyma ad sepulerum vivifieum domini et 
servatoris nostri adorandum perveniret, ubi eum vaticinabantur 
1ldiadema esse depositurum. Quorum ille pollicitis credebat; nam 
120rationem, quae nobis placet, facile comprobare solemus. Ita 
per imposturam non animadvertit se vitae finem attigisse dia- 
demate, antequam Hierosolyma perveniret, quamquam non ultro, 
posito, etsi diei queat ad superna Hierosolyma profectus esse, 
13 primogenitorum metropolim, qui sunt in caelis inscripti. Igitur 
Augusti die XV. undecimae indictionis extremum spiritum duce- 
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uiv ó Albyovorogs $ye tijg évÓexátgc iuveuoecoc xal tà re- 


&oÜpna zxvxvóv cw xai áógavéc, fj Óóé ye fjaotAwca 0r 100 zá- 
Üovc jv xal ovvijuto mzegl abcr rà Óvyátous.  jón uiv obv15 
5vjc fuéoac mageAgAó0e TÓ nzÀAÉÍov xal ó foc oby bnàio xc- 
qaÀjs 5v £oróc, o?0' olov tin&v xarà xáÜcrov, àAA. ÉxAivOn 
foagó vw xaucv zoóc Óvouác, xal ÓnAotra: v) voU Bacuéoc 
vi xai faci ixÀsimuw don rÓv zxaríga. Ó Ó' cloyjei vOv 16 
oixov, &vÜanco ó Üwfoxcor xaríxewo, oiu róv dmórra Óoy-B 
10 ocv, 10 Óà zuoróv roD Ürfoxew ixüvorv vj Owet Aqyógevoc. 
xal ióv abríxa 80e xal àvaflg rÓv Uxor jn vv May- 11 
yárov obv roig ztegi abróv, &&órvu Óà zoAÀoi ovrvztdy0noar. 
dort Ó  &eADÓóvu rÓv vOv Mayyárow zepífoAov zooovnzarió)- 18 
ow oi "Aflacyo(* otro, Ó' zjoav of vjj 2E "Aflaoyíae xojuo0eion 
152100) xal vvpgevouévg TQ) ue(lov. vÀv viéov rov Kaícagoc 
&xeiÜev "ovvaneotáAgoar, xal bmuvuxóres imAáAaéárv ve xal 
zpooexórQoav. óre qaol viv faouíóa tQ Ov5oxorvu aou 1l9 
mepuaDóOsc ànayysAo: tjv roD vifog ànéAevow, róv Ó& qéy- 


9 $n roD faciéos rà resvraia zwvéovrog ó víóc avrov (om. C) iijA0e 
(2&eÀÓv C) vàv Mayyávowv xai (om. C) áxje ele 1 u£ya zaAánov xai 
abr) zoÀAoi ztpoctooonoav (xpoosooU(uoar zxoAio() C) CE 


1l post ui» add. o?» O 1. 9 à Aj)yovoroz—ó6 Abyovorog] v. ad 
XIII 2, 6 et 5, 29 1 évaxaibexátge CO, corr. Cw 3 doDpua 
CDi, v. ad XVII 13, 98 et XVIII 7, 3. v]: D fliodic O 
4 abr» C D zapeAgAvÓós B — 6 o)0' ex oóy corr. A. £ovijón 
BD 1 vo om. BD 8 ix Anew Ewp 9 oir. D, ob ex 
ofro. corr. B 12 ovvamjrügoav Bwp 13 zpovzavróow w*p 
invitis AR — 14 o7] 7 Ewp 15 víéov] zaióov O 16 dzavry- 
xówc; B —— xgAádAatáv RwpJDi, bózgidAatav A —— 18 vííoc Ewp 


bat Augustus. Qui eum cerebrum infirmumque trahens anheli- 14 
tum iaceret, regina maerore oppressa una cum. filiabus aderat. 
Iam maiore diei parte exaeta cum sol non supra caput staret 15 
nec, ut ita dicam, ad perpendiculum, sed nonnihil inclinatus ad 
.0ecasum tenderet, regis filio ipsique regi significatur patrem 
agere animam. Ingressus igitur aedes, in quibus moribundus 16 
decumbebat, non ut decedentem deploraret, sed ut de eius morte 
certior fieret, eo viso statim exiit et equo conscenso cum suo 17 
comitatu et multis aliis Manganis excessit. Quo facto prope ipsa 18 
Mangana Abasgi, qui puellae ex Abasgia adductae et natu ma- 
ximo Caesaris filio nupturae adiuncti fuerant, obviam facti sub- 
lato clamore eum adorant. Tum dicunt reginam filii discessum 19 





pe 
fet mi 
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£aoÓo. uiv nzoóc vobro uugÓév, 3) uj fovàóusvov $) u$ Óvvá- 
C uevov, Óiioa, Ó& vàc ycigac byob, obx olÓ. e9 bzeosvyóuevov 
20r00 vioD sire uiv xarcvyOÓuevov. fregot ÓÉ qaoi ui) rdg wd 
M ^ , ji M 7 , 3 » p 
gac Óuioat vóv Üvijoxorvra, QuÓà yào olóv v eivai ijón &xAst- 
covra, Tijg; Óà paouíÓos zxoAÀáxig àvaxoayovonc dg "üt 5 
ó vióg cov En CGóvtá oe tijv Baoue(av àqoupyoóuevoc?, éxeivov 
ozoneiuica,. Doayó vu xal üuvÓgór, 3) vtÀv Aeyouévow xata- 
yeAdvra, ei vouílowo egi tijg Baoucíac qoorviíGew ixnvéov 
jóu xai vOv yegoóv àquráusvoc, i) vv tijg wvyüg à» vg 
21 ztgarrouéro) ÓuiÜeow ózeuqaívovra. | £iéyevo yág vovxal za 10 
» ' $n c E A 5 z bU T " 
dAÀov xai zag' éxsírvov voU zoogvooyevoUc abroxoárogoc ju D IV 251 
yvops Greg zarguxijg ÜíoÜa, tjv sig và faoíAea mápoóÓov, : 
D àAÀà zap' éxeívov imweroáqÜai. oi viv ioÓov xal oóvÓnua 
vaüUTQc ix rov nzaroóc Aafeiv vOv Pxelvov ÓaxvüAwv* vabra Ót 
MJ , , ^ / * » Fd e^ 
pij nxagobonc ysvéc0at tíije aocuíóoc xai àyvooogs Oc ye-19 
yóvaotr. | 
22 'O uiv obv ázpev vij qus óà xuovédogc vayb 10 zoa- 
q0év, và Baouiei vobti xal tÓ ovyyevic ztooojjet xal v orpa- 
WIII245 z«ovixd0v  üpyóvrco zt0AA0l xai tv tíje ovyxA(vov fováis. 


axle PEOR ere i YD NR ^it iet 


lH 
1 
4 
3 
á| 


2. 4 óiápa. OsEwp.Di, óiíoot A 9 s RwpDi, om. A 3 uj 
ARwp, u5 902 BD 4 zivaí oí omisso 7/0 C 5 àvaxpatobonc 
BD 6 cov om. C £&vroc B, £óvtia Bw(?) oz] cov B 
( $zousiólácas Owp, ázousióiáca. E 8 ei] xai D ante zjc 
add. zoórov D post qoovzítew add. xai D 9 vexoóür w*p 
invitis AR, v. ad XVIII 94, 13 usÜiotáuevos Rwp, usócora- 
uévov D, v. ad XIV 38,5 j om. BD ixi] uiv D 10 óze- 
gaítrorra D yáo] uév BD zapà B 11 d4ov D ToU 
om. D 19 &xeo D cv] vv D 15 vc] zi» D 17 :ó 
zoayÜiy rayo xuovtáogc O 


morienti regi dolenter narrasse, neque vero eum quicquam re- 
spondisse, seu non vellet, seu non posset, sed manus sustulisse, 

20haud seio bene an male precantem filio. Alii manus eum su- 
stulisse negant, neque enim id facere potuisse morientem, sed 
regina saepe vociferante: "Abiit filius tuus iam viventi tibi re- 
gnum erepturus", illum parum obscureque risisse, sive cam ora- 
tionem deridentem, si putaretur tum de regno sollicitus esse ex« 
spirans terrenaque iam relieturus, sive quid de illo facto sentiret 

?1indiceantem. Nam et ab aliis et ab ipso illo porphyrogenito im- 
peratore narrabatur is non sine patris consilio regiam ingressus 
esse, sed exitus ab illo ei fuisse concessus, cuius rei tesseram 
patris annulum aeeepisset; eaque facta esse dicebantur absente 
regina et ignorante. 

22 Cum igitur abiret, fama quid actum esset celeriter divul- 





ALEXIVS MORITVR. IOANNES IL COMNENVS. 763 


To 9 4v fj óoul) ngóc 10 uéya àváxrogov: àzuóvu 0229 
dyyíAAevau (óc ol Bágayyos tijv iv votc 8£xovfévois ÓAngóres 
ó0óv, EÉvÜaneo roírtowg xal $) xaroíxnotc, àntiÜrv Óv Pxcivnc 
o? zagayapoobvot vot o002 uijv zÀgovícat xoig Bacus(ow. | voivo 2 PII309 A 

bel yewíav rÓv facuéa ivífaÀe xal ovéAAe mwoÓc Pxetvovc 
vwvà égoytvta. 1í 1. ogíou Bovióusvov. | ovéAAe Óà xal zt90c3 
Tv ExxAgoíav, reÜvávou Aéycw trÓv abroxoárooa xai bqyrów 
abróg sÜguugügva( Óg abroxoóro. xol robro àv ivvoto4 
xai avroxoárooa a)róv Ó xAfjooc tijo ÉxxAnotac yvouy xal toU 

10 &pyizot(uevoc àvpyóoevoev. | ó Ób nzoóc vobc Baoáyyovce &oraA- 5 
nérog joda gxsívovc Órov xágw xoAóovot v aos thv 
tic rà faoíAea ztápgoóov. oi Ób uÉnore nagagopijoot vàv fa- 6 
ouAelayY Éréoc, ÜOvroc voU abroxoároooc, ipacav. — ixcivog Óà 
reÜviuévau. Ówfiefatotvo vÓv abvoxoáropga. xai oí Bágayyo 

15 6ox«) ToUrtov zA5ooqooíjoat abrobe dzjymoar. xai 0c óuoctv 8 
j uv rtÜváva,. 1Óv faouía, xáxcdvo: ivíÓóooav xai rijg nao-B 


1 n ob« siov oí Bápayyo siocAÜeiv abróv sic 1 naAátiov xal óncc abrà 
zapszonoav, xal ór zagà tüc ixxAgoíag abroxgároo àvnyopsóün C 
Sequens argumentum cod. C prorsus evanuit. 


9 siAngórec C 6 In B dimidia fol. 477 pars inferior, cum 
casu quodam membrana abscissa esset, est suppleta; duas 
manus recentiores in hac particula distinxit Meklerus, unam 
quae exstat a p. 1763, 14 zeÜvnxéva. usque ad p. 764, 12. óuouov et 
a p. 765,11 -goooc; usque ad p. 767,1 5», alteram quae fol. 471r 
pauca in rasura supplevit paullo recentiorem. Has manus se- 
eundum eundem Meklerum littera b significo. — 1.16 rszÓvára: 
Ew 8 airóv BD ebgvunÜgva. w*p abroxpárooa BD 
9 abroxoárop E a)róv ex a)róg corr. E, abr2v b 10 ?ora4- 
névove bwp 11 xcoà$ove (sic) b 12 faeusío b 70a c- 
oijoa. w*p 14 óufleflauotro veÜvuuévas b 15 rovro CDwp.Di, 
roUro b 16 7 uzv ARwp, Zuev b, corr. Di xal axeivo. b 
ivéóngoav w*p 


gante, ad hune regem et cognati et ex tribunis militum et ex 
senatu multi se contulerunt. 

29. Ceterum ad magnam regiam properanti nuntiantur 
Varangi stationis excubitorum, ubi iidem habitabant, via occu- 
pata neminem illuc transire pati aut accedere ad regiam. Quo? 
nuntio rex perturbatus quendam ad illos mittit percontatum, quid 
sibi vellent. Mittit ad ecclesiam quoque qui diceret imperatorem 3 
esse mortuum seque celebrari velle ut imperatorem. Ac id qui-4 
dem a clero et summo pastore factum est. Qui vero ad Varangos 5 
míssus erat cum interrogasset, qua de causa regiae aditu regem 
prohiberent, illi responderunt se vivo imperatore neminem pas- 6 
suros esse ingredi. lllo vero affirmante iam esse mortuum im-T.8 





"e e QE. 2,9 
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9ó0ov tQ) faousi napeyconoav. ó Óà dme zoóc và fao(Ana 
xai rovrov évróg yeyovóc, sóc ü» woüoauo Tf wol xol 
- e , M - M - e € , A 
TOlc ÓpiOyrv(oig xai v vOv »nuósotÓv évi v) Bovevvío puexà D 1V 9 
10róv epi abrtóv &fovAséero. mu yào &ÓcÓoíxe voírovc xaí oí Í 
* 3: e , 3) ../ , » » A E 
joav iy bzowía &nz(Covu vecwvtoíouv ioc abro. 5 3 
e 1 Uu DU ); £9 H ^ e P, , ü 
11 O óà roórov zarjo zag' ÓÀgv uiv triv fuéoav &unvéov | 
-T M] ^ ' * M e , FEN , ^ W 
?v xai ÓvoÜavatów, zegi Óà viv £onéígav &Ame, ÜDüoac uiv j 
» € , , ^ , » e EJ , , ; 
£u éflóoucxorvtá zov rà nzávta i] Ó,u Pyyvrávo, aousócac à 
Ó' éx voótov £rwavtobs éxà xal tgvíxovra. &nl uoi 1éocapot 
6626 a. M.| LEY dA 7 ». 1 ' EN. ^ "i 
in8p.Ch.n, 12 «a4. juégauc vtov. — &Üave Óà xarà vO éfaxiwyvaoctóv éfaxo- 10 
ot0010v sixoorÓv Éxrtov EÉroc, viv uiv flacueiav Óujvvxéos ebtv- b 
-— ^ , , 5 er » , / ^ 
13 4c, tO ÓÉ ye véAoc oóy OÓuotov ioymaóc. xavaléAemro ydo 
Onzgóc vÀv Üepanóvtov oysÓÓv üánávtov, óc wQjó sva ráya 
v»dc Tovg TÓv Pxeírvov vexgÓv roi; AowÜow Aovrgoig dzxopo- 
wvor:ac, xal otr:e xóonuoc paoíAeog ztoooijv vois negl abvóv, iv. 15 
avt 10 oua xocupÜch facuwxDc, otre uv éxqogüc Évye 
pao xartaAAójAov, xal rata o?x dAAorgíov, àAAÀ vifog Óu- 


6 veAevrz ToU focios xvoov (om. E, v. argum. ad XVIII 16, 31) 
AAétíov vo$ Kourgvov AE 


3 Boverrío R(wp.Di), Boverróo b, fBovevío AC 5 5Zoav| 5 yao b | 
1 óvoDalavàv C — 8 £n và xárra éflóouij «ovra omisso zov bCD Wo lat. | 
9 9' om. b xai] zoóg bCD :écagot DE, réraoot b 


10 &£azicyuuooróv] Sb 11 sxooróv om. D 12 xarsA&Asixto C 
13 óxo BD 14 dxogoswavrac Ewp 15 zoooijv] «oosszst 


punctis notat D 16 aoroo BD éx|p0opüc D 1T xarai- 
ArAove | D 17 p. 165, 1 víiéog; Ewp 17 ós£auévov Ewp, óu- 
ós&ouévov D 


peratorem, Varangi, iureiurando sancita eius rei fide, regi regiam 
9 ingredi concesserunt. Quo cum ille pervenisset eamque intrasset, 
quomodo tractanda esset mater et fratres et sorores et Caesar 
l0Bryennius, cum suis deliberabat; illos enim tum metuebat su- 
Spectosque habebat, ne res novas molirentur. 
At eius pater totum per diem spirabat diffieulterque morie- 
batur, sub vesperum demum exstinctus; vixit autem annos LXX 
fere aut cireiter, regnavit XXXVII et menses quattuor et dies ali- 
129quot. Obiit anno mundi sexies millesimo sescentesimo vicesimo 
sexto, regno feliciter administrato, vitae exitum non aeque pro- 
19speruim sortitus. A ministris enim fere omnibus est desertus, ut 
prope nulli essent, qui eius corpus postremis lavacris purgarent, 
neque ornatus regius praesto iis esset, quo corpus eius pro di- 
gnitate regia ornaretur; neque funus ei factum est regi conve- 
niens, idque non alieno, sed filio regni successore ct eo filio, 
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Ócfauévov tijv paousíav abw, xai viéos, Ov éxeivoc tijc pa- 
cuAeíag Tj&ioev. | otros otÓby vy àvÜgcníivov uóvquor ovóé 14 
záytov 000b zuotóv ve xal féfouov, àÀÀ' dzuora zárvta xal xó- 
flov uüAAov Ódov uerauÜÉ£ueva xal uerapgiztoDueva. 

5 "Hy. 0 ó àvijo, iva. xal 1óv toónzov ixsívov Óijiov ÓOcíjusv 15 
TOi; peréneva xal 10 TjÜog Toig Owwyóvow yaoaxrmoloauuev, D 
oUU' bnegontxóc 1e xal àAalóv obrs uiv O&£s eis Üvuóv, 
àÀÀ ovtóÓb yonuárov iyrov o$Ó dyav égaouo5ruaroc, dors 
BoAcoDa, xaraycyrrónr abrà xal vajeónw, iy ciey abro 05- 

10 cavgol xexovpuuérou xal bnóyoua yoruara, ó0cv o00$ ÜDarvórvroc 
zÀAtiota zagà rois rausíoic eboéDnoar, zoós Zisov ebxaráqopoc, 16 

; z0Óg xóAaow o)x Ófóggonoc, nuérgwog tO Joc, süzngóotoc, 

ID IV 259 00e t/jv Ó(arrav o)x àxóAaoroc, ovx oivov $vtopevoc, oic 

^ évagéreg [hobo( zgooéyc)v xal ànovéucw Tujv, Aóyovc oy 

1566 £Óe tuv, réog ÓÉ ye vuv, &uexüc te xai roig zeoi PII310A 
abtóv o? cofaoós zoooqegóuevoc, àAÀ ix roD ioov oyeóÓv 
ópjuAGY ve xal xagievulónuevoc. ÓÜev xàxsívow apos» énjelt 
xal ob uerà Ófovc abrQ) magsotárau xal uüAAov Óvr ànja 7 





D olog Qv tó Üoc xai róv toóctov (rovc toózovs xai 10 5j0oc C) ó Koury- 
vóc "AMé&wog (ó Bacuevs "Ai£ioc C) CE 


1 airov. BD víveóc punctis notat D óv Rwp.Di, ov A 
l rc faousíag—4 óüov om. E 9 óxuora záAAga (punctis no- 
tatum) xai D — 4 ógovr om. BD . uera|uDeuévov D 5 àyio- 
Deínuev BD 6 yapaxtuoloousv Rwp, zaoaxtgoícov D T ro00* 
D :e] vic BD 8 zo5uarog; B 9 BoóAsoÓn] ÓPvacOn. C 
Ü5cavoo; D 10 xexovuuévo. Rbswp.Di, xal «ovuu£rou A 
13 aspi. Rbwp.Di óaírav b 14 fiobc b 15:]« D 
18 zapsorüve. Ewp ——Óóv' àzmce A, óv' àxijv RbwpJDi, ór üzijv D 


quem ipse regno ornarat. Sie rerum humanarum nihil stabile 14 
et firmum est, nihil fidum et certum, sed infida omnia et tessera 
multo mutabiliora. 

Erat autem ille vir, ut et mores eius expressos ad posteri- 15 
tatis memoriam propagemus, neque ferox et arrogans, neque 
iracundus, neque avarus et pecuniae nimís cupidus, ut eam con- 
flaret atque thesauros reconditos et subterraneas opes reconderet, 
unde neque post eius obitum in aerario magna pecunia est re- 
perta, ad misericordiam propensus, ad sumendas poenas tardus, 16 - 
moribus moderatis, accessu facilis, in vietu non intemperans, 
non vino deditus, hominibus virtute praeditis auscultare et ho- 
norem habere solitus, eruditionem non ut conveniebat, sed utcun- 
que colebat, commodus, non insolens in eos quibuscum vivebat, 
comis et iucundus, quasi eum aequalibus viveret. Unde illi se- 17 
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18 fao(Asca* ozxtoréAAovro yàg éxeívig zagoonc dgyuiórv v& xal 
&uflovübc &vÓsixvvuérvgc iÓlcoua xal voi; dvaxvobow nione 
oqoópóregov. 

19 *O uiv obv voto)voc ijv, vara Ó& xaÀà uiv xai móc yào 


204éa Ósxvóvra tà zárva xonotóv. o) yàg ai avrai paociuéos 
xal iÓuwórov yévowr üv ágsva(' iÓwórg uiv ydg ànóyoy xai 
B uévouov $j0og xal émusíxsia xal vÓ ztgóg Üvuóv obx süxivqrov 
A ^ mM ^ ^ M 7 ^ 1 ^ ^ 
91xal 1Ó oÀqoov tÓ ztgóc tjv Óíamav. acus Ó& zoóc vobtouc 
xal 5j tífje Óuow00óvQc qogortie xai 7) vÀv zuxóov nooyijDeua 
b c ^^" ^ , ^ Lud , /, - 3 
22 xal | vOv zaAauDv TÜOv ToU zoAusóuaroc váouoi. TQ Ob 
, ^ ec - 5 , » ^ /, M , 
uéAgua uüAAov 5$ vÀv àpyaíov £0Ov yéyove vijc zoAmsíac àÀ- 
Aoícots, xal vÓ uevaAAátar raPra Zoyov Tv abtQ) onovóaubra- 
rov, xal toig zoáyuacuw o0y dc xotoic; o$0 dc Ównuootou 
» , ' c ^ 5 2 , e^ , 5 ^ 
Éxéyowro xal éavróv obx oixovóuov ijyro voórov, ààAAd Óe- 
, ' 743 5 ^ 3. f ' E , * , 
onzuóv]v, xal oixov oixsiov £vójuls xai dwvóuate và faotua. 


C 23xal rovc tiüjo ovyxA(vov fovAgc obre Tuus $c iyoüv &tov 


oUre ztgóvouavy abtOv éíÜevo xarà vÓ àváAoyov, uáAAov uév- 
9410. xal Lozevos vazuiwvOGQt TOÓrOvc. AA obvÓ. iv ünaot rdv 


1l EmwrélÀlovro p* 9 dugpiüic b &vÓeievvuérys RbSwp.Di, d- 
ósxvóusros; A 9 oqoÓoórspov (Sic) b 4 xai om. bD — 5 o£] oox b 
6 yàp om. b aí a?ral] davtai b post arai add. xai Ewp 
11 à)ov R$wpJDi 11. 12 0$ ......... uódMor E 19 jóéAgua 
D 18 usravátau Ewp 14 ovy] o?ó' Ewp ov0 | ooy D 
15 o?x (om. bD) oixovóuov AH, o? xowórv uóvor E, ox oixorvóuorv 
uóvov w*p 16 eovóuaos bp l1 zovc] zóv E 18 zxsiíüsvo D 
19 xai om.bD zazswóco om. C, suppl.Cw — áo: CD, za«ci b 


curis erant animis neque metu attoniti astabant, praesertim si 
18abierat regina, quae aliquid imperiosi et severi prae se ferebat 
et modestiae oblitos aerius increpabat. 
19 Ac pulchra quidem ista sunt (quis enim neget?) quaeque 
privati hominis laudes absolvant, non tamen eiusmodi, quae re- 
20 gem omnino bonum demonstrent. Neque enim eaedem sunt regis 
et privati hominis virtutes; nam huic satis est moderatio, aequitas, 
21 placabilitas, in omni cultu ae victu modus. Regi vero praeter 
haee et iustitia est eolenda et ratio civium habenda et vetera 
22 civitatis instituta sunt tuenda. Ille vero magis in eo elaboravit 
summo adhibito studio, ut veteres civitatis mores immutaret et 
abrogaret, et res non ut communes et publicas tractabat neque 
se illarum administratorem, sed dominum censebat ae regiam 
23suas aedes et putabat et appellabat. Patres conscriptos neque 
iusto prosequebatur honore neque eam illorum habebat rationem, 
quam recta ratio postulabat, sed potius deprimere illos studuit. 
24 Neque iustitiae leges omnino observabat, cuius est id cuique 
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ts Óuawoobrgs v rgoóv ügerjv' raí1gc yàg iÓwv tO roD 

| xar' üiíav Éxáotq Óuaveuuxóv' ó Óà roig ui» ovyysvéow xal 

D IV 260 zv Üegazórto olv. áuá£au; ÓAawg agciye 1à Ónuóou yoi- 

para xal yogwyyíag éxe(rowg áÓpdg irjoíove ànéveuuev, dg xai 

5zAoUrov zxtguiaAí£o0n: DaÜbrv xal 6zx50toíav favroig dzorá&ai 
obx iÓwóras, àAÀÀà Bacusbo:. xaváAAQAov, xal olxove zooxrij- 
cac0au, ueyé£Üe uiv nóAsow Pouxórag, zoAvreAe(a Ób faoueicv 
ázeoixórac obÓÉv' roig Óà Aoutoic vv 6b yeyovóvow ovy óuoíay 25 D 
&veÓs(xvvto Tijv zooaíoeotr, iva uj vt £regov qabAov £oÀ, qe- 

10óóuevog roU àvóoóc. aca uiv obv, olov rÓ àxgupic dna- 96 
té, 00x &Dot rà clonuéva éxcivov vouíCeo0aw ÀAÀ o0) uérro 
qaUAov sxou xg róv Kourgvóv abtoxoároga. i Óà rov dyav?1 
üxoífievav. Cyvoég vu; £v voie abroxoárogow, obx oiuaí vwa àv 
dvíxaÜer rüc "Pouaítor éflefórov ?yeuovíag éy ndo c000- 

15 xuuxóra. xouüijocoDat, àAÀ. Éx o0. nAcováZorroc £v voig ijüeot 
oqOv xal rai; noá£tow éÉxáoto *) noAmtía xeyagaxrüjoutat. 
dvéyxAgtog yàg ot0elg &v mote Óófou oDÓ' djuyljc vijc ye(oovoc 98 PII311A 
KEecc' Üsnoríoag yàg roUro uoígacg, àAÀ' obx dvÜpconiruc ci) 

dv azote qosoc. 





17v om.C or RswpJDi, iàw A rov] o? | C Wolfii manu 

notatum 2 íxáctov BD 9 Üspanórrov] ápzóvrov C áná- 

£a O*wp.Di, áuátaug AE. 4 dópàc ARwp, áóoàc Di ^ ét5oíac k 
BCEwp ánéveus EwpJDi, v. ad XIII 1, 5 8 óuoíoic E 

11 óé éxeivov E 13 &xoav BD 14 ante ócopaíorv add. xóv O 

&uflefhyxóvov Wwp.Di, eflefnxóra A 16 azAsovácorvrog p* 
16 £xácrov BD 17 ó0ó£y Alwp, corr. Di duyns RwpDi, 
djuyfje (sic) A 


tribuere, quo est dignus; ille vero cognatis et ministris quibus- 
dam tota plaustra publieae pecuniae praebebat et annuos sumptus 
largissimos supfpeditavit, ut et magnis opibus abundarent et co- 
mitatum alerent non privatis hominibus sed regibus conve- 
nientem et aedes compararent ut magnitudine urbibus pares, ita 
magnificentia regiis palatiis haud impares. Erga reliquam vero 25 
nobilitatem non perinde benignum se praebebat, ne quid aliud 
de viro dícam, cuius honori consultum volo. Quae res Comne- 26 
num regem perfectum iudicari non sinunt; neque tamen malum 
imperatorem Comnenum quisquam dixerit. Nam qui severius in 27 
imperatores inquisiverit, equidem non arbitror ullum regem Ro- 
manorum principatu antiquitus potitum inventurum esse, in quo 
nihil ad consummatam laudem desideretur; quo fit, ut cuiusquam 

bernatio ex morum et rerum eius maiore parte iudicetur. 
Jine crimine certe quidem et deteriorum affectionum prorsus 28 
expers nemo invenietur; id enim divinae felicitatis fuerit neque 
unquam in humanam naturam ceciderit. 
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29 "Evrab0Ó uo 10. ztépac ijt vfje ovyygagije xal ó Ópóuoc : 
ort Tj; lorogíac, Óg uot ztoóc uaxoóv éxpeuijxiota Óobvat 1 

1 

yào yoaqj xal tà Asízovra oU uou AvoucAbg oDÓ' sÜxaiovr 3 


302éxomau. — eU uiv otv Óvfouóv Tw0( ÓóSec 10. ztóvqua, và Oed 
A T e - LS 5 ' , , » 
gáow, dxmneo mar xarogÜoUrau. xaàÀóv: si Óà dovrreAéc, ci b5 
üv fjuéregov Ó aitíaua xai émuoroeqéro) zwoóg ue tÓv rexóvra 
10 üzoxónua, éoóusvóv uoi uvüwgc &uzógsvua. 


3 post yoagíj add. vvvi. Rwp, post AsGxovra add. vov C 4 oiv 
om. B vonouuov E zot| x: BD D v obzso Rwp &zav] 
» D 9 Rwp 6 ixavéro Rwp ( In fine subseripta 
habet haec: &reAeuoo Dy] vó zxapgóv [ufiovr Óià ysupóg iuoU roU ápao- 
10400 | váya. xai nova ot peoxíov voU raoávm : 7 d. uni dztot). Aio 
| ateviesatüexáti, "uéoa c iyà. à, frovc ew ic | 668a oot áyla TOLÓG 
závrov fvexa :—— A, éyoáqei xal roUro ysooi ueuoAvouérvaig x stoÀ- 
AG áuaptióv v0U (nomen evanuit; exstant autem vestigia lit- 
terarum io .a) B, xai vrabtgv tov Bifàov éuuarovigjios óufoievis ó 
ex uovepfaaías &&éygawe, usrà D zaoáóoci tfjg $avroU s'atolos D, 
*£ou fjAeupev Qi Ósvregalg zuxrbg Covagà :*x*ótar roU dap udr- 
voc | vi& véuo : 4- E 


29 Hie scribendi finem faciam et historiae cursum inhibebo 
longe progressum; nam ea mandare litteris quae restant neque 
30utile neque tempestivum iudicavi. Quod opus si eui videbitur 
utile, gratia sit deo, a quo bona omnia conficiuntur; sin super- | 
vacaneum, nostra culpa illa fuerit et ad me auetorem redeat | 
. fetus, euius memoriam excitare queat. 
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àfsitngo(a, non áfieiveoía 99, 9. 
v. Agath. p. 409 et Hasium ad 
Leon. Diac. p. 409. 

áyaÜóg xosiocóv ou c. inf. fut. 
et aor. 8,6, 1. v. Futuri infi- 
nitivus. 

áyy£AÀAo nyyéAgv 619, 1. 

áyvá Scriptura librorum 80, 2. 
194, 13, sed v. 729, 12. 

áÓsiqiÓóc et dósAgquÓoDc 664, T. 

áívvaoc, non áévaoc 213, 12. 

-íát« inf. aor. -doa. in À com- 
paret 40, 19. v. sub -/Zo. 

á0oóov de improviso 405, 2. 

alo«c aor. perf., plusquamperf. 
in eodicibus comparent cum 
iota subscripto 27,17. 381,5. 
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àxólaotog zoós vw 165, 13. 
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áAovoyísc, -(óoz, non dàiovoyls, 
-(Óog (-idog) 122, 6. 
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911, 9. 318,1 cet. 

&v c. ind. imperf. in enuntiatis 
iterativis, quae ad rem ens 
teritam pertinent 249,13; c. 
ind. perf. 142, 1; c. ind. fut. 
201, 15 io Agath. p. 410, Pro- 
cop. III p. 582); c. inf. fut. 
601, 2. 

ávabapoto 414,14. v. Üápooc. 

ávaíónv, non àvéógv 70, 14. 

ávaxaAfoga: c. gen. sine praep. 
ix 19,11. v. Genetivus. 

dvagopá, v. repetitio. 

ávsrvÓüovaotógc in A pro Zvào- 
aot 602, 11. 
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ávrazocréAAo,non dvrezioréAAo 
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yevváco formae nonnullae in 
libris perperam mutuantur 
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libris perperam mutuantur 
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v. Futuri infinitivus. 


sic et ic 184,12; in uno enun- 


tiato sig et ic consilio adhi- 
bentur: ibid. et 641, 18. 
eiog£opo sionvexto 91i, 4. 
exfálAouar C. gen. sine praep. 
&x 91,2. 451,8. v. Genetivus. 
&xt(vov,&neívug, éxeívov modo 
attributive, modo praedica- 
tive ponuntur 553, 15. 
eéuBaíro c. ace. 615 T. 





&£vOa 18, 9. 

evvaxócoio, duobus v 219, 10. 

£vvarog duobus v 259, 4. 

évvazoyoágcosc 126, 10. 

&Eexexoqeiw 9382, 1. 101, 14. 

6eÀxóo c. gen. sine praep. zx 
242,16. v. Genetivus. 

££ogóvvo ébopgopovxro 298,10. 
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ms 6. 485, 18. ó£xa xai &€ 161, 
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uou 438, 8. 625, 3. 

éxavagooá, v. repetitio. 

inl e. dat. de tempore 119, 14. 
511, 18. eni axo, V. paxpóc. 

inif alvo ví 130, 183. v. Niceph. 
Cpol. ed. de Boor ind. s. v. 

ezixAmcvo €. aec. 14, 14. 

ézxivoéátopnai c. aec. 699, 8. 

eziqéoco &mnjvexio et imsvüvexro 


, 4. 

&oyov voboyov 250, 14. 

&£oopat £osoDar, non docct. 499, 
11 


&opuósc 541, 18. 

éraipsía non érauipgía 459, 18. v. 
-eía. 

£repoc árepoc 654,10. 125,6. Oáze- 
poc 1309,13. III 590, 17. 148,19. 

ev- est augmentum verborum, 
quorum principium est 0, 
modo ez», modo. 5? 50, 11. 65, 
10. 462, 6. 

£U09nxtoc yAGrra 25, 15. 

s00Dc 2. ebÜsic al xolosc 191,3. 

£yc de usu aor. act. 424, 14. 

éóos sine iota subscr. in eodi- 
cibus 21,5. 

£9gvéo oro 183,6. 

Co59 uv Cogv àzaAAáttsw 134, 2. 

2yéouat u£oe. 593, 8. 

oyovusveóo 913,12. 

Oaooéíco c. inf. fut. 470,4. v. 
Futuri infinitivus. 

0ápcooc 343,14, 654,9. dodácoc 
351, 6. 395, 6. 419, 16. 

$ovnátopa: et Davnáto admi- 
ror 330,10. 310, 7. 


"$éilo c. inf. futuri 145,9. v. 


Futuri infinitivus. 
0oácoc, V. Üápooc. 


| 9oviAéo di obos À 498, 14. 








Üvyarpióije — aerrayovía. T1 


Üvyaroióijsc 402,16; similiter ad- 
hibet Theophanes óvyaroíónc, 
v. ind. de Boorii p. 151. 

-(£co inf. aor. -icav in A com- 
paret 161,11. 378,11. 646,1. 
ef. 540, 16. 

Íxsteóc c. inf. fut. 170,4. v. 
Futuri infinitivus. 

fva cum ind. praes. 197, 7, perf. 
155,6, fut. 593,4, eum coni. 
praes. vel aor. v. praef, cum 
opt. praes. 42, 15, aor. 11 409, 
922, futuri 195, 15. 

fovupui éovocs 921, 11. zoosorgzos 
420, 11. 

xaí, non omnia membra zaí co- 
pulantur, sed ultimum dov»- 
óéroc adiungitur 12, 10. 

Kaícag scriptura codicum sol- 
lemnis 39, 16. 413, 2. 500, 10. 
608,14. 101,8. 104,2. 15. 101,6. 
108, 3. 110, 6. 111, 14. 

xáv — xai éáv c. ind. 483, 1. 
505, 13. 134, 16. 

xarà ygjv ve xai 0áAacoav 9921, l. 
342, 18. xará ve y. ... xai xarà 
044. 942, 5. 

zaráyvvgt zateayóros, non zarea- 
yérroz. 696, 6. 

xarayoag) Liste 135, 12. 

xataóapÜdveo xaríóoaDe (1,11. 

xaralíyo c. dat. 593,8. 

xarapácoco xarnjoa£ev 936, T. 

xaraozaüáco 661,4. 

xaraq£po xarjvexto 91i, 4. 

xavotyotáco 160, 4. 

xonnvószoAog 541, T. 

Àtía Mvoóv proverbium 600, 8. 

AsumoDvguéo, non Actotvu£co 463, 
16. 


Aeuroraxéo,non Acroraxtéo 911, 
ÀAeuiztoráx v5 c, non Acroráxtnc 431, 
5 


paxapoírgse 109, 6. 

Müàxzóov 19, 11. 

Haxpoáv, v. uazoóc. 

naxoóg sig uaxoór et sic uaxpár 
686, 16. 191, 10. exi naxpóv 48, 
1. 607,2. 610,6. 681,3. perà 
naxgóv 948, 15. 352, 1. 

neÜtaraua« (vel ágíotapat) vÓw 
yenoov 3 2. 

níAÀLo QuufAAgoer 258, b. 

nív 1ó ufy v — 10 Ó£ 556,9, 





uévror: codieum pro uv zi 556, 9. 
125, 1. 

usrá c. gen. significat instru- 
mentum 221, 12; v. Callinic. 

. . vit. Hyp. ed. sem. phil. Bonn. 
p. 155. uerà yeipac Eye 441, T. 

neraAAárro (vel dzaAAárto) r2v 
Conv 134, 2. 

ueragéoo uevjvexro 911, 4. 

n5 c. ind. fut. post verba ti- 
mendi 551, 10. 

pgvóo usuyvócüo 280, 1. 
r£ pte — xa 49, 8. 

níEce 596, 15. v. ovuutyrvu. 

Hóvoc vocabuli utitur Zonaras 
modo adiectivo modo adver- 
bio 151, 1. 

vaóc, v. vec. 

vabc ver et vgàv 344,8. 

vexvouavrsía, non -ía 264, 1T. 
v. dAextoopavreía. 

ve£cc 418,8. vaóg 433, b. 434, 11. 
441, 11. 446, 13. 14. 

veozHuéío, non veoyuéo 668, 6. 

vouí&to c. part. 115, 11. 

vooíc c. accus. 264, 12. 

»U égsAxvotixóy quomodo ad- 
hibeatur 2, T. 

voflsiíiauuog 218, 11. 

vóra roérxew 491,14, ro£reoboi 
545,1, oroéígew 528,9. 135, 16, 
uevaoroéqew. 695, 1. 

£óv tantum in compositis 26, 9. 

oióáo, non oióéo 6068, 12. 

óEó0:xvoc in Soph. Antig. 1301 
revocandum est 26, 15. 

ópác dpüro 533,5. 601, 3. 


obse npóc obc 11,4. 

otro et ofroc quomodo ad- 
hibeantur 34,3. otro in epigr. 
Agathiae 159, 11. 

zazíac vir, cuius est eustodia 
palatii 332, 14. 

zapaxaAmáteo permulceo 412,1. 

zápaAog et zapáacoc 964, 1. 

zapagcooío ó Ób zagayoposita 
vv sicoóor D8B, 18 ss. 

zapéízo Cc. inf. fut. 145, 1. 2. 
v. Futuri infinitivus. 

zapovonacía, Y. annominatio. 

z£íÜ« c. inf, fut. 718, 12. v. Fu- 
turi infinitivus. 

zevrayoría quid significet 609, 
13. 


er 
éc)pa 





T(2 sepí — qváácoo. 


zsoí c. dat. coniungitur cum 
verbis timendi 190, 16. 466, 12. 
586, 18. cf, 042, 2. c. aec. v. 
óiáxeuuat. 

zeouiÓDc 10 .. ÓcroUr àpyóoo . . 
zepi.ODoac 911, b. 

zeougéoo zepujvexvo 9, 4. 

zóàÀrc coniungitur c. gen. nom. 
proprii 732, 11. v. Paul. Silent. 
ind. gr. s. genetivus. 

zoAÓc và zoÀAA Aéysw 089,2. v. 
Demosth. adv. Phil. III, 59. 

zoofáLioua: aor. 12, 4. 179, 11. 
zoovféfAuvo 301, 6.. ztgosBéfAnvo 
539, 18. 

ztoo£y o zoobycv. 295, 4. ztooéycv 

15, 6. 

azoototugt, V. louut. 

zoóc zoóc oc 11, 4. vécoapo: zto0c 
tó 3juwov éviavvoig 541, 3. (ef. 
538, 2). sixoot ztoóc &nrà &viav- 
vobc (00,16. dàxóAaoroc zoóc Tt 
165, 13. 

zoocagáccco, non zoocaooáccco 
36, 1. 441, 9. 

zooofáAAc aor. 728,1. 

zoocsÓóposía, non zooosóoía420, 4. 

cpoovzxarráco C. accus. 59,10. 
c. dat. 467, 1.. 761, 13. 

zoooqéíoco zooonvexto 911,4. 

zoóoco mxpofaívco 643, 20.. v. 
pleonasmus. 

zoórtgov th» vtoóregov áo) A28, 
(. vàg zóvspo» uuág 610,4. 

zoórszoov zpoxacaAa f ávco 
643, 20. v. pleonasmus. 

zoortí(Unnui zooUr(üe. 829, 4. 

a«ooUzroc 919,14. 

zoo59v sine iota subscr. in co- 
dieibus 15, 19. 

zocopa sine iota subscr. in co- 
dieibus 17,2. 

zocrocsfaoróc 182,2. 

zÜoyoc (sic) in codicibus com- 
paret 16, 12. 

AXezréfovoc 469, 14. 

Zxvüixóc 80,7. 

ououzeu Aibüíoza, v. proverbia. 

coviráv, non covàrüv 631, 12. 

covàArávoc 640,2. 

czxe$óco de usu imperf. 192, 15. 
c. inf. fut. 719, 1. v. Futuri in- 
finitivus. 

-68 et zr eiusdem vocis: y4óooa 
217, 6. 360, 1. »yiórra 95, 15. 





606, 11. véocapsc 269, 15. 541, 9. 
1érzapec 449, 14. vAdooco 98, 18. 
163, 16. qvAárro 583, 19. 693, 7 
cet. 
ot£AAo oraA0Évroc 323, 6. 
orpatiáoz9c vel orgarápyuc 


otoéíg o vóra 528, 9. 135, 16. 

cvuuíyvvur. inf. aor. ovupui&oi 
431, 4. 459, 19. 693,19. v. ui£ic. 

cvvO)5xat (sic) in A haud raro 
comparet 1109, 5. 

cv»rtí(Üeuar. c. inf. aor. et fu- 
turi 289, 12. v. Futuri infini- 
tivus. 

o?$oràoic 960, 3. 

ogictvr in AE constanter fere 
comparet 9,11. 64.5, 333, 12. 
550, 3. 15. 


vayuarágyyc wel cvayuáraoyoc 
163, 1 


Qo? e] 
vaucetov 392,14 et rausiov 182, 16. 
vab£iáogz9se vel ra&íapyog 51, 1. 
ve Óóo xe xai zevt$xovra 96,11. 
&xvá v& xal £ixoo, 221, 14. (v. 0i 
et xa:á) coniungit enuntiata 
502,83. v. Callinic. vit. Hypat. 
ed. sem. phil. Bonn. p. 112. 

ríocaposg Vel vérrapec, V. -00. 

v£00apsoxaíósxa indeclinabile 
97,8. 284,2. 

teroasr5c, non ceroaérge 89, 11. 

víÜ sal vivi 104, 16, v. ind. graec. 
Zosim. p. 429. 

tic Tio, 6t vouo(. in libris mu- 
tuantur. v. zoeic. 

roja 566, 1T. 

tpsic vgioé et r.0. in libris mu- 
tuantur 97,8. 282,14. 

toémo, V. va. 

voufoUvoc àgiOuob 193, 11. 

voujons voujoóv 218, 16. 

-Tt V. -09. 

$ysía, non $yíza 8, 16. 

ózíoripos titulus Pselli 704, 5. 

$26 c. acc. 1, 18. 51, 1. 

$zoxózto voxoxówyo, non óo- 
xiwa 218, T. 

qaAáyyaoyos 196,9. 

qOáro ipÜaxa 164, 11. zépaxa 
184, 4. éxeg xs 129, 14. 

póAis uno- 4. 135, 9. 10. 

gvyaósóoua:e. gen. sine praep. 
ix 914,11. v. Genetivus. 

qváÀácooco et gvAárro. V. -00. 
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gyaÀwóg gaAwá 696,12. zaAwois 
156, 1T. 

g£o éy£üyv 188,2. 

g1aouósc, v. Chiasmus. 


Accusativus post Zufaívew 
615,1, &uzAmuuv 14,14, &u- 
roEáLeoDa. 629,8, zoocvzavràv 
59, 16. 

Adiectivi neutr. sing. ponitur 
loco adverbii 353, T. 

Annominatio 30, 11. 

Aoristus vocabulorum cum 
fláAAsoDa. compositorum prae- 
fertur 72, 4. 119, 2. 179, 11, 
vocabuli »íveoDa: 438,13, vo- 
cabuli Zyew 424, 14. 

Articulus om.: óià orónaroc 
486,13, iv Korg 951,6, iv orpa- 
vta 919, 10. 25 dxpow . . zepá- 
vov yrjc 49, 2. ixi yrjc 084, 2. eic 
qóvov favroU 415,8. xarà Mdáior 
ua 5189, 18. xarà flaofláoov 

9. usrà roírnv cju£oav 108, 3. 
zgóc ávíoyovra Tv 119,14 s. 
zt0óc obc 11,4. a0 orparwotóv 
51,15. — Zmapyov zpoatucplov 
46, 8. favroU xoiróv. 416,11. — 
Eadem articuli forma repeti- 
tur, ut róv xóv cet. 213,11. — Arti- 
culus cum zoàóe coniungitur: 
Tí Óst rà zoÀAà Aéyew 988,2. 

Augmentum verborum, quo- 
rum T est s?-, 50, 11. 
65, 10. 462, 6, verborum àvo(- 
yvvpa«. 099, 4, üvrixaDiorguc 610, 
6, BoíAona: v. Sub voce, óóvauat 
152,8. ópáo 533,5. 601,3 et 
385, 7, verborum quorum prin- 
cipium est o 233, 5. 

Chiasmus 8, 4. 5. 

Comparativus paene sSuper- 
lativi vim habet 14, 16. 

Coniunctivus et optativus ab 
eadem particula uno in enun- 
tiato pendent 175, 13. 14. 

Crasis v. dAAoc, Zoyov, frepoc, 
xüv, npopáAlouat, zoofyc, zpo- 
1(Ünput, ztpoUztog. rüvÓol 554, 11. 
663, b. rovcíonuov 562, 1. 2x và- 
qavobc 611, 1. 

Dativus loci 33,1, post doi- 





wé$ros librorum scriptura pro 
wUrosc 423,8. 

& soU xpuirov üfvocooc àxará- 
Ayztog 252, 1. 821, 1. 


pev, zystoÜat xataA£ysw 993, 8, 
post ríósoSe. 104, 16. 

Ellipsis 205, 11. 661, 1. 

Futuri infinitivus post à£&- 
oüv 838,9, fo)AsoÓo 699, 17, 
Üaoosi» 410, 4, O&s» 145, 2, 
ixevebeww 110, 4, zap£ysiw. 145, 1, 
9, neí0cw (18,12, ozxsbósw 119,1. 
Futuri et aoristi infinitivus 

OSt xpsiooóv &ou 8, 1, &vréA- 
AsoÜa. 693, 18, cvviíósco0a. 289, 
12. Cf. ind. graec. ad Niceph. 
Bryenn. et Io. Cinnam. p. 343, 
ind. graec. ad Theophyl. Si- 
moe. p. 341. 

Genetivus sine praepositione 
&x post ávaxaAsioDa, (3, 11, qv- 
yaóeóscüa, 214, 11, | 2xfdAAeo0a: 
97, 2, 451,8, d£eAxósw. 242, 16, 
óixsw. 981, 9. — zóAug Osocalo- 
víxnc 182,11. 

Negationes jvc — xal 49, 8. 

Nomina propria. Plures for- 
mae unius nominis proprii: 
"Afaoo. S. "Aflaosc, Baoóárgc S. 
Bapóárioc, 5j Eoydira S. và Ev- 
qdiva, Kahoxópns S. KaAóxvpoosc, 
Maprvgoézolue S. MaorvoózoA, 
Mojapoveotía S. Mówov é£oría, 
MoáusÜ 8. Moáusó s. Movyo?- 
u£v, Toor(ne 8. Toovíxioc, Xpoo- 
flávo. et. Xoofáro, v. ind. hist. 

Nominativus post à pro vo- 
cativo 952, 7. 321, T. 

Numeralia: óósxa 512, 4. 659, 
11. óvoxaíÓsxa 161, 1. 558, 6. ££ 
xai óé£xa 191, 1. ££xaíÓsxa 233, 6. 
485, 19. Ó£xa xai £& 161, 16. reo- 
capsoxaíóexa indecl. 97,8. 284, 2. 
ivevijuovra 908,1. 2vvaxóoto: 219, 
10. — o te xai mevüjxovta 
Ts 11, £d ve xal slxoow 221, 


Optativus et coniunctivus ab 
eadem particula in uno enun- 
tiato pendent 175, 14. 
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coniungitur cum genetivo 
subieetivo 149,8. 
Partieulae xaí12, 10. — uév — 
eira (omisso ó£) 108, 10. 
Perfectum et in protasi et in 
apodosi adhibetur enuntiati 
condicionalis ut tempus histo- 
ricum 142, 1. 
Pleonasmus 643, 20. 
Proverbia: oy5ozew Al0(oza 203, 





II. 


Agath. epigr.61: 159,8. epigr.: 
174, 15. 

Ann. Comnen. I p. 225, 18. 
28,9 cet. leg. vrausior pro za- 
pastor 132, 16. de epitomatore 
Alexiadis Hoescheliano 735, 
14. 15. II p. 291,4. 351,2 leg. 
IavAwuávow 158, 20. 

Cedrenus I p. 533, 20 leg. 04n: 
61,18, II p. 90,8. 11 leg. I/á»vtov: 
841, 3. 5, II p. 119, 22. 122,10 
leg. "Iufgo54: 369,2, II p. 390, 
21 leg. vó Tvpoozotóv: 596, b. 

David Psalm. 32 (33) 9: 21, 13, 
Psalm. 73,3: 4438, 1. 

Dion. Cass. v. Xiphilin. 

Esaiae XL 185.: 328, 1. 

Euseb. H. E. 1 2, 5: 21, 14, I 
2,11::33, 1; 1/83, 19::92,8. 

Glye. p. 628, 10 leg. ómeope: 
152, 1. 

Gregor. Nazianz. or. 43 c.46 
(I p. 805 B ed. Paris.): 16, 1. 
Homeri Il. 13: 209,10, TII 179: 
68,11, IV 461: 612,17, IX 3183: 
606, 12 et II p. 433, 5, IX 531: 
556, 17, XVIII 104: 562, 10, 
XIX 302: 418,16 (v. Prover- 
bia). — Odyss. III 172: 18, 14. 

Ioann. evang. XV 20: 698, 1. 

Ioél IlI (IV) 10: 498, 12. 

Iuliam. Caes. p. 335 A: 25, 7. 

DARH ep. ad Romanos X 15: 

20 

Procop. I p. 319,6. II p. 62, 19: 
261, 18, II p. 276, 11: 170, 8, 
II p. 400, 4: 171, 20, II p. 416, 
12: 262, 1, II p. 471, 13. p. 498, 
17: 249,9, II p. 546, 17: 172, 1, 





Partieulae — Zosim. 


1. llárpoxàov .. zoóqaow zpoo- 

BaAÀóuevos 418, 16. 1T. ei .. fjv 

&Àlaysg Zmáorav xoousig 402, 6. 

aí .. &Az(Óec eni và MavópgaflóAov 
éyopovv 550, 1. Así(a Mvoóv 589, 
12. 600,8 (v. ind. gr. ad Nic. 
Bryenn. et Cinnam. p. 34, 6). 

Repetitionis figura 682, 18ss. 
130, 14 ss. 


II p. 417, 8 leg. MascoaAíav: 
262, 10. 

Psell. hist. p. 61,3 leg. éxev- 
qugoov: 598,4, p. 69,3 leg. 
ZAoAiávoc: 598,14, p. 68,21 M»- 
oóv» perperam est inductum: 
600,8, p. 11,25 leg. AAovoiá- 
voc: 608, 2. Psell. p. 281, 13 
citatur 104, 13. 

Salomon. proverb. XI 96: 
514, 8 ann. cr. 

Seylitz. p. 658, 0 comparatur 
eum Zonar. XVIII 9,183, p. 665, 
19 comparatur cum Zonar. 
XVIII 10, 22, ex p. 677, 11 cor- 
rigitur Zonar. XVIII 11, 27, 
p. 699, 21 corrigitur coll. Zo- 
nar. XVIII 14,21, p. 706, 14 
comparatur cum Zonar. XVIII 
16, 2, p. 184,6 supplentur non- 
nulla coll. Zonar. XVIII 18, 12. 

Soecrat. H. E. IV 26 leg. Aouvíxa: 
16, 1. 

Sophoclis Antig. 1301 leg. 
ocbÜ xoc. 

Tabari p. 51 ann. 3: 29, 1. 

Theophani restituendum est 
"Toxavía leni spiritu exaratum 
92, 4. 

Xiphilin. LXXIV 10,35ss.: 16, 7, 
LXXIV 11,3: 16,17, LXXIV 
14, 5: 11, 6. 

Zonar. II p. 142, 1 leg. zoujoor- 
vuv: 593,4, II p. 119, 20 leg. 
ázcoóusÜa: 593,4, II p. 2106, 
22 leg. zoujosvai: 598, 4. 

Zosim. II 39,2 leg. zosoffóveooc: 
14, 16, III 9,6: 55, 10. 
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ADDENDA ET CORRIGENDA. 


Pag. 16 ann. er. lin. 1 comma post 7 est delendum. 
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16 ann. er. lin. 2 leg. Xiphil. LXXIV 10, 3. 

32 interpret. lat. lin. 7 post portis supplendum est urbis. 
32 interpret. lat. lin. 9 legendum est Constantem. 

48 ann. cr. lin. 3 legendum est Rwp i. 

13 interpret. lat. lin. 9 legendum est. Pannonia. 

123 lin. 11 leg. ó£. 
130 argum. lin. 1 legendum est Baouoxoc. 

194 ann. er. lin. 4 add.: 4vrozesíac] immo 24Ae£avópeías. 

149 interpret. lat. lin. 2 legendum est Osroénae. 
151 ann. cr. lin. 1 legenda sunt s/xoo« E. 

155 lin. 7 legendum est &yopav. 
165 lin. 5 legendum est oráótov. 
174 lin. 4 legendum est óogavorpogsío. 
174 interpret. lat. lin. 3 legendum est orphanotropheo. 
179 lin. 11 legendum est zoo?fáAero. 
214 interpret. lat. lin. 2 legendum est Moamethus. 
240 anm. er. lin. 6 add.: 17 ro? Bapóávi| :óv xai Bapóávyg coni. 
B-W, v. ind. hist. 

252 ann. er. lin. 8 add.: 7. 8. ó—4dxardAnzroc] v. p. 321, 1 s. 
210 lin. 7 legendum est qóopo. 
270 interpret. lat. lin. 6 legendum est forum. 
971 ann. er. lin. 5 add.: 5 yvvamoviuy AEwp, corr. Di. 
281 ann. cr. lin. 6 legendum est deletum. 
302 lin. 3 legendum est àyopàz. 
302 interpret. lat. lin. 3 legendum est forum. 
335 in titulo legendum est II. 
948 lin. 2 legendum est dusouovuvir. 
964 ann. er. lin. 4 legendum est zor?. 
969 ALEXIVS MOSELES tituli delenda sunt. 
910 lin. 12 legendum est Koarezoós. 
910 ann. cr. lin. 8 legendum est 7. 
986 ann. er. lin. 3 post B-W add.: sed v. ind. ann. I sub ó£opa:. 
390 ann. er. lin. 4 ante omisso comma est addendum. 
398 lin. 16 legendum est 2vióóv. 
448 lin. 10 et 16 legendum est Xu. 
452 lin. 9 legendum est Xovoorgi«xAlvov. 
462 lin. 16 post óa/«ropa comma est addendum. 
463 interpret. lat. lin. 1 post rectorem comma. est addendum. 
418 ann. er. lin. 5 pro 31 legendum est 38. 
505 ann. er. lin. 7 post 9, add.: perfeeti III p. 483, 1. 
536 anm. er. lin. 7 comma post É est delendum. 


Addenda et Corrigenda. 


048 ann. cr. lin. 1 post 34 add.: errat Zonaras, v. Cedr. l. e. 
p. 435, 16 et Zonar. XVII 9, 10. 

060 interpret. lat. lin. 11 legendum est copia. 

585 lin. 8 legendum est *EAAgvucgc. 

606 ann. cr. lin. 6 legenda sunt: 19. 13 444a—4A£yorvu] cf. Homer. 
Il. IX 313 et Zonar. II p. 433,5. 

655 lin. 17 legendum est zpatróptov. 

118 lin. 1 legendum est éavzo. 

163 lin. 2 legendum est "E£xovflivoic. 
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A 


"4aoóv 1. Moysis frater I 52, 21. 
56, 21. octoginta tres annos 
natus ex Aegypto dimittitur 
58, 15. 61, 19. 62, 17. sacerdos 
a deo factus 64,29. filii eius 
65, 19. ei insidiae parantur 
66, 20. 67, 3— 69, 8. eius bacu- 
lus 69, 17. obit 70, 15. Aaron 
eiusque posteri pontifices 
622, 19. 

— 9. Arabum dux lrenen et 
Constantinum VI. ad pacem 
faciendam cogit III 286, 16— 
RT, 9. 

— 8. Bulgarorum rex III 495, 11. 
041, 5. 14. eius f. 541, 14. 564,8. 
Dolianus eius filium se esse 
simulat 598,13. Alusianus eius 
f. 601, 7. 11. 602, 3. 

— 4. frater coniugis Isaaci Com- 

neni contra eum dux 
659, 19. 

"A Bakárvtige, v. Aéov 106. 

"A fraoo: TI 181, 9. 183,4. 192,12. 

,. 200, 5. 204, 5. 

Aflaoy(a YII 561,12. 515, 3. 5. 
590, 1. 761, 14. ?49aocyoí( III 249, 
9—251, 16. 567, 18— 508, 8. 161, 
11. 

Afláctaxroc OcoyóAaxtoc pa- 
ter Romani I. Lacapeni Basi- 
lium I. servat III 419, 10. 

Afósrvayo, v. 'ACaplac 4. 

4485:o5 oeconomus Achabi I 
160, 4 ss. 

Afsóóaoá Levita, apud quem 
area à Davide deponitur I 
126, 9. 

Afeioóv homo tribus Rubeniae 
iudieatur sacerdotio dignus 
I 67, 23. cum progenie dei 
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iussu hiatu terrae hauritur 
68, 11—69, 2. 

"ABsA Adami f. I 24, 2. eius no- 
men significat zévóoc ibid. eius 
res 24, 4—25, 5. 

4Afféila Lysaniae tetrarchia I 
516, 5. a Claudio Agrippae II. 
tribuitur ibid. 

"Afsios Hispanus Romanorum 
amicus II 196, 2. 

Afivráyo Neri f. Saulis dux I 
106, 19. 118,19. a Davide lu- 
dibrio habetur 118,205s. Ie- 
bosthem regem facit 122,19. 
ab Ioabo victus 123, 4. ad Da- 
videm deficit, sed ab Ioabo 
necatur 123, 292—124, 17. 

"Afevváoiyoc Spasinae valli rex 
Izatis socer I 506, 22. 

"Afsoá Ioabi frater I 125, T. ne- 
eat hostem qui interfecturus 
erat Davidem 138, 8. 

Afcaiog f. Davidis, cuius so- 
ror Thamares I 130,16. Amno- 
nem neeat 131,8—12. fugit 
ad Gethae regem 131,17. lo- 
abo auctore patri reconcilia- 
tur 131, 19—132, 19. deficit a 
patre 132, 15. Hierosolyma in- 
trat 134, l. pugnam parat 
contra patrem 134, 1—135, 6. 
"à Tw pugna necatur 135, 


"Afi«á 1. Samuelis f. eum fratre 
ere à patre accipit I 
100, 19. 

— 92. leroboami f. aegrotans c 
prophetae vaticinatione mo- 
ritur I 155, 1—14. 

"Aftábao Abimelechi f. ad Da- 
videm fugit I 115,17. pontifex 
120, 13. vix effugit Absalonem 
194, 290. Adoniae familiaris 
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141, 1. a Salomone pontificatu 
spoliatur 143, 18. 

Afíae Arabum rex ab Adia- 
benis contra Izaten vocatur, 
vincitur, se necat I 511,3. 

"Afiyala Nabatis uxor Davidi 
magna dona dat I 117, 16— 
118, 5. Davidi nubit 118, 8. 
122, 18. 

AB(Avog Alexandriae episcopus 
II 508, 16. 506, 10. 

ABcuéAex 1. Gedeonis f., Israé- 
litarum tyrannus Sicimis ex- 
pulsus hac urbe iterum poti- 
tur I 88, 9—15. Thebas op- 
pugnans occiditur 88, 15—19. 

— 2. Bethleemiticus Ruthae so- 
eer in Moabitidem migrat I 
94,5. obit 94, 7. eius posteri 
94, 7. 95,16. 20. 

— 3. pontifex Davidem excipit 
I 114,5. cum tota gente Saulis 
iussu deletur 115, 5. eius filius 
Abiathar fugit ad Davidem 
115, 17. 

— 4, Arabum princeps cum Iu- 
stiniano IL. pacem facit Mar- 
daitis amotis III 228, 16. 

"48:(oó 1. Aaronis f. inter sacri- 
ficandum necatur I 65, 19. 

— 2. Roboamo patri succedit 
I 156,9. Ieroboamum vincit 
156, 10. moritur Asane f. re- 
lieto successore 156, 13. 

Aficáz Davidissenis concubina 
I 140,19. ab Adania frustra 
ad matrimonium petitur 143, 9. 

"Afivos Eleagabali cognomen 
II 567, 1. 

Afloooíyivseg ineolae regionis 
Romanae temporibus Aeneae 
113,1. Latinus eorum rex 3, 3. 

Afoviirge satrapa pro com- 
meatu Alexandro M. offert 
pecuniam I 349, 8. 

A4Boaáyu 'Tharrae f. (Sarrae ma- 
ritus 135,3) Hebraeorum pa- 
triareha Chaldaeus I 33, 18 s. 
unum deum cognoscit 34, 4. 
in Chananaeam migrat 34, 6. 
Lotum et Sodomitas liberat 
94, 12—19. excipitur a Melchi- 
sedeco 34,195. Isaacius eius 
f. 35, 11—19. Ismaélem f. cum 
Hagare expellit 36, 3—8. Isa- 
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acium immolaturus a deo pro- 
hibetur 36,8— 20. 140,14. Sarra 
mortua et Chetura ducta sex 
fills gignit 36, 20. Isaaco 
uxorem dat 37,9. obit 37,5. 
ab eo Moses est septimus 53, 
19. annis 430 postquam A. in 
Chananaeam pervenerat He- 
braei ex Aegypto dimissi 58, 
13. dei promissum de. eius 
progenie 35, 6. 235,8. Solyma 
eius temporibus 84, 92. 125, 13. 

A48oaóárzas Susorum rex, Pan- 
theae maritus I 275, 6. Cyri 
socius 283,22. 287,20. currus 
faleatos conficit 285,3. mori- 
tur 287,1. 289,2— 195. sepelitur 
292, 8 ss. 

ABoáutoc, v. AM. 

"4Bvóoc ad Hellespontum IIT 
252, 9. 841, 129. 595, 8. 552, 15. 
"yay Amalechitarum rex a 
Saule victus necatur lI 107, 

2—22. 

Ayaü(ac eius epigramma ponti 
Sangaris inscriptum III 159, 3. 
eius epigramma palatio So- 
phiano inscriptum 174, 10. 

AyaÜDoxAágc post eius obitum 
Syracusani seditiosi Pyrrhum 
arcessunt II 121, 18. 

4»40ov papa Romanus III 
226, 3. 

Ayaz9uvóc Romae episcopus II 
621,3. a Theudato Cpolim mis- 
sus Iustiniano I. persuadet, ut 
Anthimum expellat III 166, 2 
—161,1. cum Mena eonvocat 
concilium particulare 167,10. 
Cpoli obit. 167, 14. 

"yap Aegyptia ancilla Ismaé- 
lem Abrahamo parit I 36, 4. 
cum filio expellitur 36, T. 

oí (£x) vije "A y a o (Gztóyovot S. £xyovou) 
S.4yaonvo(TII 131,13. 139,12. 
218, 12. 219, 6. 10. 223,89 —225,8. 
231,8. 233,19. 235,5— 9296, T. 
944,6. ignari ratiocinandi 271, 
1. — III 285,16. 308, 15. 314, 
18. 340,10—16. 341,1. 351,7 
— 852, 2. 361,12— 363, 14. 369,5. 
369, 12—371,2. 3. 312, 5—313, 
11. 316,5. 311,19—318, 15. 394, 
16—395, 12. 396, 1—8397, 10. 
unus de iis geometriae dedi- 








tus 400, 6—401, 16. — III 405, 1. 

419, 171—421, 17. . 423, 12—424, 

15. 429, 1. Agarenorum vox 

xovuzápia ibid. — IIT 431, 16— 

433, 2. 445, 4. 448, 1. 449, 15— 

452, 1. 411,9. 411,17. 488,3. 

18. 492,15. 501, 9. 15 —504, 2. 

509,3—510,14. 522, 8—171. 512, 

9. 515,15. 510, 13... 579, 14— 

580,2. 589,11. 636,5. — A. Car- 

thaginienses potiuntur sub 

Michaéle IIL Italia, Sicilia 

. cet. III 424, 16. (sed. v. 351, 1). 

.Rausio. non capto sed Lango- 

bardia occupata domantur a 

Basilio L. et rege Francorum 

425,9—426,6. eorum suldanus 

Francorum rege decepto fru- 
stra Capuam et Beneventum 
obsidet 426, 6—429, 6. Roma- 
norum. provincias, vastantes 
fugantur 430, 15—431, 15. — 

IIl 432,9. 446,17. 522,8. 589, 

.. 16. 591, 3. 6. 592, 14 —594, 6. — 

- A, Cretenses III 347, 14 — 348, 
11. 350,1—351,6. 404, 12. 413,1 
—414,15. 419, 10—16. 429,10— 
430, 14. 487, 11—488, 2. 490, 19 

... 491,12. — A. Hispani III 347, 
14—348,17. — A. Siciliae III 
500,16—501,8. | 589,16. 590, 
16. — V."Aoafisc, 'IouanAixat, Xa- 
pavo. 

Ayyatoc propheta Iudaeos de 
templo aedificando bonis ani- 
mis esse iubet I 314, 20. 

"Av (a aopóc, v. KororarrvobazoAc, 
Ex natat. 

"Avic Tarentinorum imperator 
removetur II 107,8. 108, 6. 
Ay(iov Longibardiae dux regis 
Franciae affinis Leonis VI. co- 

pias fugat III 442, 1— 7. 

"Ayxoc Mápxioc Romanorum 
rex, Marcii et Pompiliae f., 
Numae nepos II 22, 16. 24, 20. 
25,19. dicitur Tullum Hosti- 
lium necasse 24,20. cur Ancus 
dicatur 25, 2. Latinos vincit 
25,4. Fidenas capit cet. 25, 14. 
moritur 25,19. fautor et ami- 
eus L. Tarquinii 26, 16. 27, 6. 
eius filii 27, 9. 29, 14. 31, 11. 

"Ayxvoa Galatiae urbs II. 265, 

15. III 71, 6. 
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Ayoízxzac l H. Aristobuli f. 
(Cypri maritus I 488,1) Ro- 
mae educatur I 487, 7. a Ti- 
berio vincitur 491, 18. a Cali- 
gula liberatus tetrarehia et 
regno donatur 495, 6 —496, 13. 
vim ab Iudaeis arcet 498, 12. 
4 Claudio confirmatur eius 
regnum et Herodis dicio ad- 
ditur 499, 19. eius consilio uti- 
tur Claudius 500, 7. pontifices 
Iudaeos removet et creat 501, 
2. 19. 503, 9. Doritanos accu- 
sat 501, 11. Silam vincit 509, 3. 
beneficus 502,19. Simoni igno- 
scit 503,3. eius magnificentia 

. 502, 12. obit 504, 3—16. eius 
posteri 504, 21. 

— 2. HI. Agrippaa f. (I 504, 21) 
Romae degit I505, 7. a Clau- 
dio.ei Herodis mortui princi- 
patus datur 513, 7. ei Chaleide 
erepta Philippi tetrarchia. da- 
tur 516,5. pontifices Iudaeos 
removet et creat 519, 12. 521, 
9.13. 522, 3. eius regia Hie- 
rosolymitana. 520, 19. 

— 8. Felicis. et Drusillae f. cum 
matre apud Vesuvium perit 
I 516, 14— 19. 

— 4, v. [Osüparía] "Ayoizüva. 

Ayourzíva [Aygiazira]1.T. Iuliae 
et Agrippae filia, Germanici 
uxor]11435,2. Gaius eius f. ibid, 
et 446, 17. eum liberis excepto 
minimo. perit 440, 15. 442, 16. 

— 9, II. Germanici filia, uxor 
Domitii Ahenobarbi I 517, 4. 
postea Claudii I. uxor, Domi- 
tius eius filius ibid. II 468, 8. 
dieitur Claudium sustulisse I 
517,13, ex exilio revocata II 
461,12. crudelissima Claudii I. 
domina 469,4—17. 410,2. 10. 
13. Augusta 469,18. Britan- 
nicum neglegit 469,6. 470, T. 
411,11. Neronem auget 468, 
12. 469,6, 18. 470,7. 411, 10. 
14. imperatrix fieri vult 472, 6. 
Claudium I. neeat 472, 9—473, 
6. pro Nerone omnia gerit 
415, 11. 416, 5b. submovetur 
415,18. Britannicum a se fac- 
tum iri imperatorem minatur 
416, 13. necatur 477, 1—10. 
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— 8. v. [O?üpavía] "Ayoixzira. 

Ayounziva urbs II 5917, 14. 
598, 6. 

"AÀyouzzivoc Alexandriae epi- 
scopus II 532,5. 538, 15. 

ó u£yac 'Ayoóc Bithyniae (v. de 
Boorii ind. Theoph. s. v.) III 
325, 4—12. 

"AÀyoóv Sardiaeorum rex II 169, 
16. eius femina Sardiaeorum 
regina a Romanis regno de- 
pulsa 169, 20 ss. 

"Ayxíalog urbs III 239,9. 2'(1, 
12. 275,11. ab Irene instau- 
rata 288, 6. 

Ayyoóc Gethae rex Davidis 
amicus I 114, 13. 119,77. 120, 
1—12. 

404 Lamechi uxor, eius filii 
I 24, 18. 

4óáu primus homo I 20, 9. quid 
significet eius nomen 21, 11. 
in paradiso 21,18. inde eici- 
tur 23,16. eius posteri 24, 1— 
25,10. praedicit omnia esse 
peritura 25,15. moritur 25, 6. 
ab eo decimus est No8 27, 10. 

"40avra Ciliciae urbs III 501, 11. 
1T. 105, 9. 

doc Iadsporit mensis I 327, 
5. 10. 

"40apváponc Narsei f. Sassanida 
erudelissimus III 29, 5—18. 
74468ócov Gaium Caesarem vul- 

nerat II 422, 14. 

"44ó0so 1. Idumaeus Salomonis 
agros populatur I 149, 20— 
150, 9. 

— 92. Syriae (Damasci I 179, 13) 
rex Samaria obsidione cincta 
ab Achabe victus I 163, 18— 
164, 19. iterum ab Achabo 
vietus foedus ieit 164, 19—165, 
183. frustra Samariam obsidet 
176, 4—171,4. 111, 5—119, 12. 
ab Azahele necatur 179, 138— 
180, 3. 

— 38. Azahelis f. Syriae rex ab 
Ioa Israélita victus I 181,5. 

"4105s loeus prope Nicaeam III 


Aó(afnv5i, pars Assyriae II 512, 
13. — Aówfivot I 506,10 ss. 
1I 549, 19. 

Aópiavóc 1. P. Aelius Hadria- 
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nus a Traiano Syriacis legio- 
nibus praepositus II 513, 10. 
imperator 514,20. uxor eius 
Traiani a fratre neptis ibid. 
Afri Hadriani f. summa doc- 
trina et indole optima 515,4 
—11. eius acta et dieta, 515, 17 
—517, 9. 519, 6. "4ó0piavov Üqoac 
condit 517, 9. Pompeii monu- 
mentum instaurat ibid. Ae- 
liam Capitolinam condit 511, 
14. 538,19. Iudaeos domat 
517, 11 —518, 93. bellum eius 
Albanicum 519, 1l. aeger L. 
Commodum Caesarem facit 
occisis Severiano et Fusco 
5019, 9. Aurelium Antoninum 
creat imperatorem, Commo- 
dum ei adoptandum dat et 
M. Anninum Verum 520, 18. 
obit 521, 10. eius vitae et 
regni spatium 521,16. ponti- 
fices Romae, Alexandriae, An- 
tiochiae, Hierosolymorum sub 
eo 521,19—522, 13. Iudaei ab 

' eo Hierosolyma ingredi vetiti 
522,14. eius de Christianis sen- 
tentia528,4. ei defuncto hono- 
res divini decernuntur 523, 10 
—524, 9. — 1561, 19. III 625, 5. 

— 92. v. Aii 8. 

— 8. I. papa Romanus III 289, 
14. 298, 15. 16. 

— 4. Comnenus Alexii frater 
protosebastus et magnus do- 
mesticus III 732,1. eum Ro- 
berto Franeo pugnat 135,14 
—'(36, 8. 

"ópravo? Ó5oav Mysiae urbs 
ab Hadriano condita II 517, 9. 

"AópiavobzoAte S. zt óAtc "ÁÓpra- 
voi III 311,12. 346,2. 408,2. 
463,8—8. 411,5. 560,9. 565,14. 
626,16. 715,17. 117,8. 121,1. 
Orestias olim appellata 625, 5. 

"4A0orvíac Davidis f. regnum af- 
fectat I 140,99—142,8. Abi- 
sagam in matrimonium petit 
143, 5. necatur 143, 15. 

Aóovifscéx Chananaeorumrex 
ab Hebraeis vincitur I 81,3 
—9. notio eius nominis 81, 5. 

"Al érioc eunuchus potentissimus 
impedit Irenae conubium cum 
Carolo M. faciendum, studet 
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Leonem fratrem facere regem 
III 300, 6. 15 —301, 9. 

A La54 rex Syriae I 162,9. ami- 
eus Aderis, quo necato Da- 
masci rex fit 179, 13— 180, 3. 
Hierosolyma obsidet 186, 2. 
Israélitas vexat 186, 7. 181, 7. 
obit Adere f. relicto 187,5. 

"ACapíac 1. propheta I 158, 10. 

— 2. pontifex Oziae regis aequa- 
lis I 190, 6. 

— 3. Ieroboami f. Israélitarum 
rex I 190, 15. 

— 4. Iudaeus a Nabuchodono- 
sore dicitur Abdenago I 209, 
1—22: v. Aarujá. 

— b. nomine Azariae Raphaél 
fit Tobiae comes I 256, 13. 
"ACri£oc Emesarum rex, Drusillae 

maritus I 516, 9. 

"zcoroc Palaestinorum urbs, 
quo arca est lata ] 98,6— 99, 
14. ab Herode Salomae le- 
prn 464, 19. — A£órno I98, 


'A09apavía 'Thessalica II 246, 17. 

A0arvácioc particeps concilii 
Nicaeni ur 20, 10. Alexan- 
driam reducitur 71, 1. 

A05và Il 361,6. 374,3; v. Ko»- 
cravtivobzoAu, àvÓpiávtec. 

A05vaa Macedonibus obsessae 
liberantur a C. Claudio Cen- 
tone [Centhone] II 246, 9. fru- 
stra a HUpno tentantur ibid. 
eo venit Pompeius 306, 16. 
Brutus et Cassius ibi degunt 
355,18. eo venit M. Aurelius 
530,19. murus urbis Sullae 
temporibus eversus instaura- 
tur 599,4. sub Claudio II. a 
barbaris captae 604,23. ibi 
degit Iulianus III 49, 1. ibi 
Basilius II. triumphat 066, 11. 
— III 100, 18. 101, 2. 918, 12. 
300, 6. 441, 13. — 4Onvalor Xer- 
xem vincunt I 225,5. cum iis 
Alexander M. pacem facit 332, 
13. Brutum et Cassium hono- 
rant 355,21. a M. Aurelio ho- 
norati Il 530, 19. — II 170, 20. 
249, 5. 314,3. III 305, 14. 

Ld rator, v. 'Póun. 

40 1vais, v. Ebóoxía 1. 

Aó5nvébopoos 1. Augusti libi- 
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dinem sedat II 430, 13. 15— 
431, 9. 

— 9, "Gregorii frater, Origenis 
auditor II 581, 12. cum fratre 
Paulum haereticum eonvincit 
603, 13. 

AO0íyyaro: haeretici III 308, 10. 
331, 1. 388, 2. 

439ípac locus prope Cpolim 
III 116,1 

Alas Telamonis f. II 443, 91. 

Aiya( Ciliciae urbs II 351, 15. 
006, 9. III 63, 7. 

TÓ Alyator mare Asgsiant. II 
429, 10. 

Aiyia2óc mons III 405, 4. 

Aiy(0aAos Siciliensis II 158, 20. 

Aiyíuovpov subactum a L. Mar- 
cio Censorino II 284, 6. 

Aiyàóu Moabitarum rex, ty- 
rannus Israélitarum necatur 
I 84, 10—85, 6. 

Aiyós flos prope quam palu- 
dem Romulus tollitur II 16, 16. 

Alyvzroc Mesren dicitur a con- 
ditore I 32,8. a Chaldaeis in 
Aegyptum transeunt astrono- 
mia et arithmetica 384, 10. 
quamdiu Hebraei ibi fuerint 
58, 13. a  Nabuchodonosore 
subacta 207,20. a Cyro sub- 
acta 301, 99. a Cambyse sub- 
acta 305, 4. sub Persis 225, 10. 
ab Alexandro M. subacta 208, 
3. 232, 20. 336, 19. sub Ptole- 
maeis 226, 6. ab Antiocho Epi- 
phane subaeta 234, 14. — I 6, 4. 
13,21. 32,14. 34,9. 48,7. ?1. 
50, 5 ss. 54,12, 22, 56,5—58, 11. 
61,16. 66,20. 70,19. 14, 1. 146, 
14. 148,16. 149,21. 150,21. 
152,8. 155,90. 194,1. 205,6. 
232,6. 336,19. 345,9. 3506,95. 
550,16. II 256,3. 278, 9—99,8. 
325, 10. 327, 16. 351, 5. 310,15. 
988,922. 390,11. 392,4. 397,5. 
400, 6. 407, 1. 489,21. 493,11. 
491, 17. 513,5. 517,9. 17. 551, 
9. 583, 16. 607, 3. 608, 93. 614, 
18. 616,4. 111 94,6. 146,8. 502, 
14. 562, 20. 590, 13. — Alybzrrio 
aquam nominant uósc, eos qui 
ex aqua eripiuntur $egc I 53, 
16. Pharmuthi eorum mensis 
57,19. eorum annus II 23, 3. 


184 


antiquissimi falso putantur 
ibid. — I 32, 7. 34,10. 36,5. 
45, 6. 46, 18. 47, 14. 50,11—52, 
14. 53, 10. 54, 4—15. 57, 3—59, 
14. 19, 19. 149, 11. 156,4. 281, 
1—290,21. II 278,10. 279,1. 
398, 21. 311,5. 528,19. 614, 18 
cet. — 7j Aiyvzzía — Cleopatra 
II 370, 11. — cà Aiyózxia II 444, 
9. — Aiyvawaxóc II 614, 16. — 
Alyvatiíos Il 312,2. 

Atónc III 209,8. 

Ai0iozía I 55,4. 301,22. II 
590, 9. —  Aiüíonsg; Chusaei 
dieti I 32, 5. a Moyse vincun- 
tur 54,15—55, 11. sub Persis 
225, 10. — 154,13. 148,16. 158, 
5. II 616, 4. III 177,6. 263, 1. 

A0 oifos, ?; [Arabiae] III 215, 10. 

Aixvoí a M. Valerio fugantur 
II 52, 11. M. Minucium vin- 
cunt 64, 16. a Cincinnato et 
Minueio turpiter vieti 64,17 
—65,16. eum Sabinis bellum 
Romanis inferunt 67,8. a P. 
Postumio victi 74,3. iterum 
vieti 74,10. cum Volscis et 
Latinis bellum inferunt Ro- 
manis 8T, 14. 

Aià4t(a Kazivoíva [-iva] pro 
Hierosolymis eversis ab Ha- 
driano condita II 511, 14. 522, 
1T. Marcus eius pontifex ibid. 

Aiàvo: 1. [Sex.] Aelius lléroc 
cos. cum Gallis bellat II 250,5. 

— 2. Aelius Gallus Aegypti 
praef. in Arabiam felicem fa- 
cit expeditionem II 413, 1—14. 

— 8. [P. Aelius] Hadrianus Afer 
pater Hadriani II 515, 4. 

— 4. Iunius mensis a Commodo 
dictus Aelius II 536, 10. 

— b. v. Aópivós 1. 2. 

AiAovoo: [AipovAoi] Tustiniani I. 
milites mercennarii III 153,10; 
v. AipovAot. 

AiuiAcavóg 1. homo Afer praef. 
legionibus Moesiis Scythis fu- 
gatis salutatur imperator II 
590, 16—23. Gallum eiusque f. 
vincit et necat 590, 23—591, 8. 
imperator post IV menses ne- 
eatur Valeriano deficiente 591, 
9—592,5. eius regni et vitae 
spatium 591, 17. 
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— 2. Antiochiae patriarcha III 
119, 6. 124, 18. 

Aiuílio: 1. L. Aemilius [Bar- 
bula] cos. Tarentinos vincit 
II 106, 16—107,8. in Apuliam 
abit 107, 8—108, 17. a Taren- 
tinis frustra vexatur 108,17 

— 2. [Q. Aemilius] Pappus [Pa- 
pus] cos. IT 121, 8. censor 125, 
13. 


— 8. [L.] Aemilius [Mamilius] 
[Vitulus] cos. II 129, 8. 

— 4. Q. Aemilius [Mamilius] cos. 
Agrigentum capit II 137,15 
— 189, 4. 

— 5. M. Aemilius [Paullus] cos. 
Corsuram [Cossuram] vastat 
11 150, 10. Poenos ad Clupeam 
vineit 150,16. Poenos vincit 
150,21. domum rediens tem- 
pestate multos amittit 151,3. 

— 6. M. Aemilius [Lepidus] cos. 
bellat cum Sardis et Corsis 
II 168, 1. 

— 1. M. Aemilius [Barbula] cos. 
bellat cum Gallis II 169, 7. 
— 8. [L.] Aemilius [Papus] cos. 
Gallos vincit II 172, 3—15. 
— 9. [M.] Aemilius Paullus cos. 
Demetrium vineit II 174, 171— 
175,12. apud Cannas eadit 

191, 2—199, 18. 

— 10. M. Aemilius Lepidus ca- 
Stra contra Antiochum de- 
fendit II 263, 14. 

— 11. [M.] Aemilio Lepido cos. 
Antiochus M. obit II 267, 4. 
— 12. [L.] Aemilius Paullus cos. 
II vincit et capit Perseum 1I 
271,4—216,17. Bithyn capit 
916,6. Graecorum principes 
in Italiam transfert 294, 17. 
duos filios amittit 276, 12. pe- 
cuniae contemptor 2176, 13. 
Africanus minor eius f. 289, 

11. 

— 18. [M. Aemilius] Scaurus, 
maritus Caeciliae Metellae II 
300, 9. 

— 14. (M. Aemilius] Lepidus cos. 
a Pompeio Italia pulsus obit 
1I 302, 17— 308, 4. 

— 15. M. [Aemilius] Lepidus post 
Caesarem occisum urbem oc- 





Aljuhla — AxlAtoc. 


cupat II 336, 14. filium Cae- 
saris pereussoribus dat obsi- 
dem 337,11. iuvat Antonium 
345,19. 346, 18. eum Antonio 
et Octaviano triumvir 350,8 
—19. sub eo proseriptiones 
951, 1—354, 18. cos. 354, 19. 
Italiae praeest 355,15. nihil 
movet contra Antonium et 
Octavianum 361, 3. 15. in Afri- 
cam missus 370,5. Africanas 
gentes accipit 371, 22. ab Oc- 
taviano ad bellum Sieciliense 
arcessitur 316,19. cum Oeta- 
viano contra S. Pompeium 
ae aspe 11. ad S.Pompeium 
inclinat 381, 139. adempta po- 
testate in Italia vivere iussus 
982, 141—383, 11. eius acta in- 
iusta abolet Augustus 409, 20. 
eum idem habet ludibrio 416, 
8. eius f. Augusto insidias 
A ibid. — 1I 384, 17. 391, 


— 16. [M. Aemilius] Scaurus a 
de in Syriam legatur 
I 399, 12. 

— 11. Aemilius [Reectus) Tiberii 
temporibus II 456, 4. 

— 18. [Mam.] Aemilius Scaurus 
à Tiberio necatur II 443, 17. 

— 19. M.[Aemilius]| Lepidus ma- 
ritus Drusillae Caligulae so- 
roris II 450,18. necatur 453, 
16. 

— 90. Aemilius Laetus praef. 
Commodo insidias parat II 
538,4. ad Pertinacem defert 
imperium 539, 18. 20. Pertina- 
cem laudat 541,5. Pertinaci 
insidias parat 541, 12—542, 11. 
necatur 545,8. 

— 921. [Aemilius] JJazmavóc [ITa- 
zuviavóc] ICtus praef. praetorio 
sub Septimio Severo II 555, 
9—15. ei Caracalla magistra- 
tum abrogat 559, 19. 

AluiAía [M. Aemilii] Scauri et 
Caeciliae] Metellae filia, uxor 

ompeii II 300, 9. 

ATuosg "Thracia intra Haemum 
et Rhodopen II 171, 1. Getae 
et Moesi olim intra Haemum 
et Istrum 408, 4. 

Aivsíag 1. post Troieum bellum 


Zonarae Epitome I1. 
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ad Aborigines profectus La- 
tinum vincit II 3,1. Lavinia 
eius uxor 3,8. Laviniam ur- 
bem condit 4,2. succedit La- 
tino 4,10. a Rutulis et T'yr- 
rhenis vietus 4,12. deus co- 
litur 4, 14. filii 4, 17. 19. 5,4. 
Segestaei dicuntur ab eo orti 
131,8. 

— 2. Albae Longae rex, Silvii 
f. II 5,7. eius filius ibid. — 
Aivsiión: Romanorum nomen 
honorificum II 4, 15. 

Aivoc 1. flumen IH 171, 4. 

— 2. urbs Philippo erepta II 
261, 1. 

AioAete I 31, 12. 

Aiolíe satrapae a Cyro hue 
missi I 301, 7. 

AipovAo: a Gallieno vieti II 596, 
20. v. Ai2ovpot. 

Airoio( Philippi socii ad M. 
Valerium Laevinum deficiunt 
II 216, 11. una eum P. Sulpicio 
Galba contra Philippum pu- 
gnant 294, 11. 932,8. Philippi 
fiunt. socii 232, 11. Romanis 
parant vietoriam Cynoscepha- 
licam 251, T. ad Antiochum 
deficiunt 259, 3. 5. 9. apud 
'Thermopylas fugati 260,5— 
19. a Homanis vieti paeem 
non impetrant 260, 293—261, 20. 
indutias impetrant 261, 22. 
iterum rebus novis student 
265, 20. goes impetrant 266, 
91. — II 946, 17. 255,21. 958, 
18. 

Axdzioc 1. martyr, v. Kovorav- 
viyobzoAtee, $xxAnota. 

— 2. Cpolitanus patriarcha III 
121, 10. 129, 5. 133, 17. 134, 6. 
Axaprársc eorum annus II 21, 
21. dein socii a L. Quinctio 

subacti 251, 16. v. d(Auvoc. 

AxíLaog L. Licinius [Lucullus] 
Armeniam Tigranis regnum 
vastat I 397,2. 

Axéípac« urbs Galliea a Cn. Cor- 
nelio Scipione cos. capta II 
114, 5. 

Axspavoí( nb Hannibale sub- 
iguntur II 204, 1. 

Ax (Aiog M'. [Acilius] Glabrio eos. 
Antiochum M. e Graecia ex- 
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pellit II 259, 18—260, 22. Boe- 
otiam, Euboeam, Heracleam, 
Lamiam, Naupactum capit 
260, 23— 261, 15. 

AxíAAio: 1. M. Aquillius unus 
de IIviris libris Sibyllinis a 
Tarquinio Superbo necatur 
II 38, 11 —19. 

— 2. C. [Aquillius] Florus eos. 
bellat cum Hamilcare II 142, 
9. 12. Mutistratum urbem ob- 
sidet 143, 15. 

Axxapov» Palaestinorum urbs 
de area rapta malis affecta 
I 98, 91. Accaronensis dea 
168, 18. 

Axpu5 serva Iudaea Antipatro 
litteras dat I 460, 8—461, 13. 
necatur 464, T. 

"Axovgige Indorum legatus ad 
Alexandrum M. I 345,2 —8. 
Axpáyac Siciliae urbs ab Han- 
nibale Gisgonis filio tenetur, 
sed a [L.] Postumio Albino 
et Q. Aemilio [Mamilio] [Vitulo] 
eapitur II 137, 16 —139, 4. inde 
evadit Hannibal Gisgonis f. 
138, 21. Agrigentini multos de 
Poenis necant 138,21. ab Hi- 
mileone occupatur 210, 18. 

proditur Romanis 219, 13. 

"Axpoívac, ó [insula] III 339,9. 

"Axopov Caeninensium rex a Ro- 
mulo necatur II 12,5. 

"Axvioy ubi Antonius vincitur 
I 13, T. 426, 17. 416, 16. 11 395, 
15. 19. 396, 2. 4. 429, 2. 431, 11. 

Axólac interpres seriptorum 
Hebraeorum II 558, 12. 20. 

AxvAgta nunc Venetia II 571, 
21. 518, 2. 4. 10. 

AxóAAtot V. Ax(AMOoL 

AAauavroí & Gallieno victi II 
596, 19. a Constante Chloro 
vieti 615, 14. ab Iuliano victi 
III 50, 10. 

AÀlauoóróapoc Agarenorum 
princeps ab orthodoxis bapti- 
zatus a Severo ad haeresin 
trahi non potest III 139, 12— 
140, 14. 

AAavo( III 949, 1. 251, 19. (v. 44- 
favía). 648, 3. 114, 3. 133, 6. 
138, 12. 

4A4Àágizoc dux Vandalum vel 





* AxlAÀto — " Alz&ávópa. 


Gotthorum; duae de eius ex- 
peditione Romana relationes 
III 98, 9—99, 5. 99, 6—18. 

"Aàfa [Fucentia] eo perducitur 
Syphax II 239, 20, item Per- 
seus eiusque familia 276, 18. 
— I1 331,14. 'Aiflavóc 1I 216, 21. 

"AàÀBa Aoyyá conditur II 4, 93. 
vis eius nominis ibid. Numitor 
restituitur eius rex 9,4. Ro- 
mulus eam facit liberam 16, 6. 
Romanis subiecta 23, 18s. de- 
letur 24,10 ss. vó " AlBavóv, Al- 
banus mons II 14, 19. 145, 16. 
— Albanus lacus II 74,91— 
15,17. — 45$ '"Aàlfavíc 1i 90,18. 

"Aia Ilouzota Pertinaeis pa- 
tria II 540, 13. 

'"AiBavta III 229, 10. — 'Adfarvot 
Caueasi populus II 309, 7. 9. 
12. 18. 310, 1. 6. 312, 16. Mas- 
sagetae sunt 519,1. ii a Pro- 
copio nominantur Alani III 
251, 12 (v. ann.). 

"A1 favócGallieni filii praefectus 
Ii 591, 18—598, 8. 

'AA4Bivos 1. Iudaeae procurator 
multos sicarios necat I 521, 14 
— 522, 10. quomodo traetaverit 
Iesum de interitu Hierosoly- 
morum vaticinantem 544, 16. 

— 2. [D. Caelius Calvinus Bal- 
bienus|] eum Maximo eontra 
Maximinum Thraeem dux vel 
Caesar creatur II 571, 15— 90. 
Romam tuetur 577,21. cum 
Maximo imperator 518, 14. ne- 
catur 519, 2. eius vitae et 
regni spatium 519, 4. 

— 8. v. Toórvi, Ilooroójiot, Xe- 
ztv(uuot. 

"AÀBovios Latii flumen post Ti- 
beris dicitur II 5,9. 

'AAsEdvópa 1. seu Salome, Ari- 
stobuli uxor, Alexandrum I. 
facit regem 1393, 13. Alexan- 
dro L marito mortuo regnum 
sibi servat 395, 8—396, 2. Pha- 
risaeis favet 396, 6—18. Tigra- 
nem donis mitigat 396,19. de 
Aristobulo eius iudicium 397, 
10. moritur 397,16. 

— 2. Hyrcani f., Alexandri uxor, 
Aristobulum f.sacerdotem per 
Antonium fieri vult I 420,22. 
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propter insidias ab Herodis 
eustodibus serviliter obser- 
vatur 421, 117—422, 22. de Ari- 
stobulo necato litteras ad Cleo- 
patram dat 423, 18. in vincula 
coniecta 424, 16 —425, 11. Hyr- 
cano persuadet ut ad Malehum 
fugiat 427, 29. Alexandriam 
captiva ducitur 427,20. Soéómo 
persuadet ut regis mandata 
eloquatur 428, 20. in Mariam- 
mam f. capitis damnatam in- 
vehitur 430,18. Hierosolymis 
necatur 431, 11. 
'"Ads£ávÓpsia S. fj " AlsEavóoéov 
Aegypti urbs I336, 19— 331, 9. 
13,14. 14,8. 208,3. 358,3. 361, 
8. 363, 15. 19ss. 380, 18. 489, 4. 
496, 16. 500, 3ss. 509, 5. 524, 4. 
560,6 ss. II 278,10—21. 328, 
19. 400, 9. 401, 15. 480, 14. 491, 
1. 493,6. 514,17. 557, 13. 20. 
558, 10. 574, 17. 614,18. IIT 19, 
14. 58,12. 107, 10. 115, 6. 136, 
11. 167, 1. 245, 1. Eius ponti- 
fices post Marcum: ' Aviavóc 1T 
482, 2, 'Af(Atog 508, 16, K£oócv 
506, 10, IJoiuoc 514, 17, "Ioboroc 
521,91, E$usvás 522,11, Máo- 
xoc, Kshaófavr 596,5, " Ayoimaivoc 
532, 5, "Ioviiavóg 538, 15, Anurj- 
roi0c 039, 9, *HoaxAàüc 559, 1, 4:- 
ovóotog 085,17. 588,1. 596, 10, 
Má&iiosg, Osovàc 619,8, IIétooc 
613, 10, *AZ££avópog 625,91. — 
"AÜaváowcg lII 71, 1,  K?oulloc 
108, 11, 4:óoxoposc 101, 10, IIoo- 
répioc 117,1, " AzroAtvápiog 168, 2. 
Koo; 226,8. a Saracenis oc- 
aw patriarcham non habet 

, 6. — 'Ais£avópsóc II 329, 1. 
401, 1 503, 16. 521, 21. 522, 11. 
19 cet. 


solyma et in Samariam venit 
353, 10—355, 16. 329, 12. capit 
Aegyptum 336,19. it ad Am- 
monem 337,9. epistulae eius 
et Darii 338, 8—14. Darii de 
eo iudicium 389,10. Darium 
Arbelis vineit 339, 13 —340, 11. 
II 512,13. Babyloniam et Su- 
sain capit I 340,12. Bessum 
necat 341, 15 —342,13. venit in 
Hyreaniam, ad mare Caspium, 
in Parthicam 342,13— 21. 11309, 
12. Roxane eius uxor I 343, 2. 
tollit Philotam, Parmenionem, 
Clitum 343, 8—344,8. expedi- 
tio eius Indica 344, 9—348, 13. 
satrapes improbos ben 349, 
3ss. nuptias cum Statira ce- 
lebrat 349, 19. Babylonem it 
351,83. obit 351,7—353, 8. — 
Eius origo divina I 337,18—338, 
6. eius natura et mores 338, 
14s. 340,92. 341,45s. regna 
post eius obitum 11, 6. 225, 
16. 226,5. 234,2. 355,17. II 
512,10. eius eorpus mortuum 
Oetavianus attrectat 407, 1. 
eius thorax 452,6. — I 10, 21. 
208, 8. 212, 1s. 225, 15 et 283, 
92. 226, 1. 11s. 227, 11. 231,12. 
232, 20—9233,6. 1I 210,4. 275, 
20. 27, 1. 


— 2, unus de Macedonibus Ale- 


xandri I 344, 90. 


— 98. Antiochi IV. f. Ptolemai- 


dem oceupat I 371,14. Iona- 
tham sibi conciliat, Deme- 
trium necat 377,24—3718, 10. 
Ptolemaei VI. filiam ducit, 
Ionatham honorat 378, 11. a 
Ptolemaeo et Demetrio victus 
318,15—380,29. in Arabia ne- 
catur 380, 5—15. Antiochus 


eius f. 381,8. 

— 4. Zefvág Syriae rex ab An- 
tiocho Grypo vietus necatur 
I 388,21—389, 11. 

— b. sive Ianneas Hyrcani f. 


"AísEdvÓprorvcastellum Iudaeae 
I 400,21. 402,19. 403,1. 427, 
20. 448, 13. 

"A&é£Eavópos 1. Philippi f. regis 
Macedonum: puer I 329, 17— 





332, 11. rex factus expeditio- 
nem in Graeciam suscipit 332, 
12— 333,13. expeditio eius Asi- 
aticea 333,14 s$. apud Issum 
vincit Darium 335, 11. capit Da- 
mascum, Cyprum, Phoeniciam 
praeter Tyrum 336, 7. Hiero- 





Iudaeorum rex 1 393, 13—21. 
saevit in populares 393,21— 
394, 39. pulsus ab Arabibus 
994,3. seditio populi contra 
eum 394,5. eius crudelitas 
394, 1—18. eum Areta pacem 
facit 395, 1. multas urbes ca- 


188 


pit 395,3. 398,14. Alexandram 
uxorem monet de rebus post 
mortem suam agendis 395, 6— 
19. obit 395,19. filii eius 396,3. 

— 6. Aristobuli IT. f£. maior ef- 
fugit Pompeium in Iudaeam 
1402, 19. a Gabinio victus 402, 
16—403, 16. a Scipione neca- 
tus 404,16. Alexandra eius 
uxor 420, 22. Aristobulus eius 
f. ibid. Mariamme eius filia 
409, 19. 410, 19. 420, 22. 

— (. Herodis et Mariammae f., 
Glaphyrae maritus Il 431,22. 
Romam missus 434,4. ei Sa- 
lome insidiatur 437,14. Ro- 
mae cum fÍratre et patre re- 
eoneiliatur 439, 9—441,8. An- 
tipater ei insidiatur 442, 11. 
Pherorae calumnias de Gla- 
phyra repellit 444, 1. apud 
patrem accusatus per Arche- 
laum patri receonciliatur 444, 
15—441,12. ab Eurycle pro- 
ditur et de insidiis patri pa- 
ratis aecusatus necatur 441, 
14—452,16. eius filii 452, 20. 
Pseudoalexander in remiges 
refertur 471,11— 472,9. Ale- 
xandrum in somno videt Gla- 
phyra 413, 15. 

— 8. alabareha Alexandriae I 
489, 4. eius f. 512, 90. 

— 9. Persei filium se professus 
eum Q. Caeeilio Metello bel- 
lat II 289, 1. 

— 10. Antonii et Cleopatrae f. 
II 390,21. Iotapae desponsus 
391,9. in triumpho Octaviani 
ducitur 407,17. "HAws dicitur 
ibid. 

— 11. Romae pontifex II 514, 
15. 521, 19. 

— 12. una eum Narcisso epi- 
scopus Hierosolymitanus Il 
559, 9. martyr 5865, 10. 17. 

— 13. Alexandriae episcopus 
II 625, 21. 

— 14. patriareha Cpolitanus III 
23, 15. 56,15—51,5. obit 57,11. 

— 15. Basilii I. f. corona orna- 
tus III 419,3. Leoni VI. suc- 
cedit 455, 7. 14. Nicolaum re- 
vocat, Euthymium relegat 455, 
14—456,3. eius natura 456,3. 





' Ais&avópgov — "AA£Eoc. 


Basilitzem successorem decla- 
rare vult 456, 3. Constanti- 
num castrare vult 456, 9. apro 
aéneo theatri dentes et pu- 
denda addit 456, 14—4951, 6. 
Symeonem contra Romanos 
incitat 457, 1. obit sex tuto- 
ribus appellatis Constantino 
451, 12—458, 4. 462, 14. eius 
regni spatium 458, 5. 489, 7. — 
III 441, 1. 447, 12. 454,8. 458, 
8. 462, 9. 

— 16. v. ZXevijoos et Tiféoioc. 

'"AMsEavógó» Ciliciae urbs III 
691, 17. 

'AAe£ác Salomae maritus I 463, 
11. 465, 6. 

"AAéEivog 1.0 Mooné spatharius 
et drungarius vigiliae sub 
Irene III 292,3.5. a Constan- 
tino VI. in praetorium coni- 
eitur 293, 11—294,2. ei oculi 
eruti 294, 11. 13. 298, 10. 

— 2. ó Moocogé Armenius imp. 
"Theophili gener et Caesar HI 
9361, 4—14. rasus aedificat An- 
themii monasterium 361, 14. 

— 8. Studita Cpolitanus patri- 
archa III 568,13. 586,5. 594, 
'(—16. 616, 9. 624, 9. 11. 

— 4. I. 6 Kouvgvóc Ruselium ca- 
pit III 712, 4—12. cum eodem 
dux contra loannem 411,1. 
Bryennium vincit et capit 
(21,2—122,3. Basilaeium vin- 
cit et caecat '728, 1—124, 8. 
apud Nicephorum III. in ma- 
gno honore 126,12. a Borilo 
et Germano obtrectationibus 
obrutus 126,15. cum fratre 
deficit et salutatur rex 127,1 
—9. Cpolim eapit et diripit 
191,9—'(80,83. eius mater et 
uxor 130, 117—131, 6. multa 
Botaniatae acta abrogat 131,6. 
corona regia ornatus 131,12. 
eius mater omnia regit 731, 
15. eius fratres et affines 132, 
1—14. donativa negat 133,1. 
Irene eius uxor Augusta 133, 
4. Constantino adimit regiam 
potestatem 133, 6—21. sub eo 
Cosmas, Eustratius, Nicolaus 
patriarchae 134, 1—16. a Ro- 
berto victus 134, 171—135, 9. 








' Adsola — ' Auadgzita. 


eundem dolo vincit 735,9— 
136, 10. insidiatores punit 136, 
10. insulas maris Aegaei re- 
euperat 136, 19— 737,10. quae- 
stor acerbus 137, 11— 738, 3. 
eius monetae mutatio 138, 3— 
11. eius liberi 738, 129— 740, 9, 
sub eo terrae motus 740,3. 
Patzinaeos in Moglena pro- 
vincia collocat 740, 8— 141, 5. 
Umbertopolum et Ariebem pu- 
nit 741, 6—13. Manichaeorum 
legionem exauctorat 741, 13. 
Nicephorum insidiatorem pu- 
nit 141, 16. sub eo Franei Ni- 
eaea, Antiochia, Hierosolyma 
potiuntur 142, 8—743,4. 149, 6. 
Basilium  comburit 7493, 5— 
144,4. insidias eius qui Dio- 
genis filium se esse simulat 
reprimit 144, 5—15. orphano- 
trophium renovat 144, 16 — 145, 
1. Michaelis Anemae insidias 
reprimit 745, 8—920. eius mater 
relieta omni auctoritate filio 
obit 746, 1—14. Isaaci mortui 
familiae consulit 746, 14—747, 
2. aeger uxori omnia mandat 
141, 9—'148, 14. Andronicum 
facit sebastocratorem, Isaa- 
cium ac Bryennium Caesares, 
Phorbenum . panhyperseba- 
stum 749, 1. foedus facit cum 
Boémundo, qui fidem non ser- 
vat 749,6— 150,4. cum Boeé- 
mundo pacem facit 750, 4—14. 
Nicolai ereat suecessorem 750, 
15—751,8. sacro velo recre- 
atur 751,9—19. rumor de eius 
obitu 751,19 —752,9. e Cher- 
soneso Thraciea Cpolim redit 
152,10— 753,12. degit prope 
radices Papyeii 7523, 12. iuxta 
Philippopolim cum Paulicianis 
disputat 753,15—754,5. Cpo- 
lim redit 754,5. sub eo Irenae 
et Bryennii maxima potestas 
154, 5—'155, 2. incendia sub eo 
155,9. statua columnae por. 
pr concidit 18, 14. 155, 

. tempestates et aquarum im- 
petus sub eo multa delent 
155, 9— 756, 9. eum Tureis pa- 
cem facit 756, 3—758, 13. pro 
eo aegro Irene rem publicam 
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gerit 758,13. aeger obit 759, 
1—163,16. 764,6. 10. eius vi- 
tae et regni spatium 764, 6. 
humatur indigne 764,12. de 
eo iudieium (65, 5— 161, 19. 

"Aíepía, v. ObalAsoía. 

'AA5 u Muchumeti gener, Maviae 
adversarius III 219, 10. 

"Adligvós, v. Kaixivat 9. 

*AAixapracosóc Herodotus I 303, 
3. [Iulianus III 167, 10. 

'AZin "ABoápuios "Tangrolipicis 
dux Artze oppido capto a 
Romanis fugatur III 637,16 
— 639, 12. 

"AÀíviog Salapinus II 218, 11— 
219, 4. 

'Aitoator Aeolenses I 31, 12. 

"Aàlxipog S. "Ioaxs(u sacerdos 
Iudaeorum ab Antiocho V. 
dietus I 372,3. Iudae Macea- 
baei inimicus 379,15 ss. obit 
314, 5. 

'"AÀxualicov matricida II 471, 8. 

'"AAovoetrárvoc Aaronis f. Doliano 
sublato rex Bulgariae ad Mi- 
ehaélem IV..transit IIT 601, 7 
— 6023, 11. 

"Aízeie II 111,4. 15. hue usque 
progrediuntur Romani 174, 15. 
ab Haunibale superantur 183, 
9ss. — II 81, 10. 267, 10. 302, 
19. 315,10. 318, 15. 591,14. III 
9,1. v. af. Kotzía " Aizeig. 

'ARvárge, v. Osóbopoc 14. 

'"AÀóz ioc Constantini VIIT. socer 
III 570, 14. 

"Ave flumen III 448, 9. 696, 13. 

'AÀo2 óc, v. Aéov 21. 

'"Auatóveg 11 310,1—10. — *A4ua- 
£ovixóg II 310, 2. 

'Auatóviog Ianuarius a Com- 
modo dietus II 536,10. Com- 
modi cognomen 531, 13. 

"Anab unus de Chami posteris 
[ 82, 1. 

'"AudÜn s. 'Emqársa urbs ab 
Amathe condita I 39, 17. 

'"AuaAáx Amalecitarum rex I 
106, 21. 107, 2. 

"Apalnxtrac à Moyse victi I 61, 
1—15. Israélitas vexant 86, 12, 
à Saulo subacti 106,15. 107, 
12. Davidis uxores et alios 
capiunt 120,8. — I 74, 10. 
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'"Audv Artaxerxis amicus Mar- 
dochaeo insidiatur I 321,19. 
393,93. 394,4. 325,5. Iudae- 
orum inimieus 321,28. neca- 
tur 326,19. eius f. necantur 
821, 16. 

"Auavóos C. Amandus in Gal- 
liis seditionem movens a Ma- 
ximiano reprimitur II 615,9. 

"Auavós (non "Auároc) mons in 
confinio Ciliciae et Syriae I 
80, 15. 32,3. II 311, 1. 314, 19. 

"Audvzioc 1. Theodosii II. eunu- 
chus IIT 112, 10. 

— 9. eunuchus Anastasio I. mor- 
tuo frustra studet Theoecritia- 
num facere regem 1IT 144, 15. 
necatur 145,5. eius somnium 
145,8. eius aedes 145, 13. 

'"AÁuapaíov liberi de nece Toan- 
nis ab Ionatha puniuntur I 
315, 18— 316, 10. 

'"Auaoáu Caathi f. Moysis pater 
I 53, 18. 

"Apudosia urbs III 1183, 8. 412, 11. 
415, b. 520, b. 525, 4. 112, 6. 

LI et pater Ighi regis I 180, 

[uU 


"Auarácfrater Gelimeri ITI 169,7. 

Máoxos '"Aufifotoyoc [Ambi- 
vius s. Ambibulus] procurator 
Iudaeae I 416, 22. 

"Aufioóbtos, v. "Auftfobyoc. 

"Aufopaxía urbs II 266, 2—292. 

"Aufoóctos 1l. qui Origenem ad 
enarrandas sacras litteras im- 
pulit martyr sub Maximino 
'Thrace II 575, 19. 

— 2. a Valentiniano I. episco- 
pus faetus Mediolani III 74, 
11. Theodosium I. castigat 86, 
1—11. 88,1—89, 3. 

"Ausp 1l. Agarenorum princeps 
à Petrona victus et necatus 
III 396, 14—397, 10. eius f. 
captus 396, 16. 

— 2. Agarenus eum Romano 
III. pacem facit III 519, 6. 
Aegypti princeps obit 590, 13. 
eius vidua ibid. 

'"Auscá 1. iudex Israelitarum I 
89, 10. 

— 2. s. 'Áuso(ac cum Davide 
Sauli hastam et scyphum 
aufert I 118, 14. dux creatus 





ab Ioabo neeatur I 136,91. 
149, 8. 


'"Ausotasc Ioae f. Iudae rex 1187, 


11. hostes vincit 187, 92. ab 
Ioa victus capitur 188,1—17. 
necatur 188,19. Ozias eius f. 
188, 91. 


"Auióa S. "Euer urbs 1II 48, 18. 


540, T. 


"Aut2xacóBapy(óncpaterHan- 


nibalis succedit Hannoni et 
tuetur Siciliam II 139,5. Gal- 
los milites suos dolo perdit 
139,15. Italiae oram classe 
vastat et quasdam Siciliae ur- 
bes subigit 189,92. C. Caeci- 
lium tribunum militum ad Se- 
gestam vincit 140, 14. cum 
Duilio pugnare non audet 
141,20. Drepanum munit et 
Eryceem delet et tam multas 
Siciliae urbes eapit, ut paene 
totam insulam subigat 142,3 
— 11. ad Liparam A. Atilium 
vincit 144, 19. sub Tyndario 
promunturio vincitur 145, 19. 
post pugnam navalem prope 
Heracleam faetam Hannonem 
ad Romanos mittit legatum 


146,11. Carthaginem tuetur 
146, 20. a Regulo vineitur 
148,1. magistratu se abdicat 


148,18. Lilybaeo a C. Atilio, 
L. Manlio eos. obsesso prae- 
fectus impedit, ne urbs pro- 
datur 156, 20—157, 17. Ro- 
manos acerbissime vexat 158, 
1—9. Carthalonis suceessor 
in milites ob stipendium non 
datum tumultuantes gravi- 
ter eonsulit 159, 12. Drepano 
frustra studet N. Fabium ex 
IlsAiáóos insula depellere 160, 
183. induciis cum Catulo fa- 
etis solam sub iugum mis- 
sionis ignominiam deprecatur 
163,1. militibus stipendiariis 
tumultuantibus vietis abit ma- 
gistratibus invitis in Hispa- 
niam 164, 1. obit 168, 14. Has- 
drubal gener ei suecedit 168, 
91. eius progenies 175, 17 
[Patet a Zonara permulta Ha- 
mileari patri Hannibalis per- 
peram attribui]. 





'AutAxac Poenus una cum Gal- 
lis multas clades infert Ro- 
manis II 247,19— 248,9. victus 
250, 1T. 

'Auivaódáf 1. vir tribus Levi- 
ticae I 99, 19. 

— 9. Ozanis pater I 126,4. 

"Auivoós [Ajnoóc] urbs II 311, 9. 

'Aucoós, V. "Autvoós. 

'Auuavira:cum Hebraeis saepe 
bellant I 88,21. 89,6. 102, 20. 
108,2 ss. 106,14. 127, 14—1?28, 
9. 130,8—15. 168,2. 191,7. 
3819,12. ad eos fugit Ismacl 
206,16. 207,6. ab Nabucho- 
donosore subacti 207,90. di- 
cuntur '4uuóv vío( 248, 6. 

"Auuov Iovis nomen I 329, 19. 
pater dieitur Alexandri M. 
329,17. 337,91. ad eius tem- 
plum venit Alexander M. 337,9. 

"Auger, v. "Aupavita. 

'"Auuóvioc amicus Alexandri I. 
Balae insidiatur Ptolemaeo VI. 
I 319,4 —16. 

'Auvóv Davidis f. 1193,21. 'Tha- 
marem $tuprat ideoque ab 
Absalone necatur 130, 16— 131, 


12. 

'Auóprov Phrygiae urbs III 265, 
15. 296, 14. 329, 7. 331,1. 311, 
9—319, 11. 544, 17. 691, 19. 

'Apopopator eorum regionem ea- 


iunt et distribuunt Hebraei | 


10, 17 —71, 2. 13,12. — "'Anuo- 
oivig I 13, 20. 

'AgnoóAtios 1l. post Tiberinum 
Albae Longae rex II 5,12. 
Aventinus eius f. 5,18. 

— 9. Numitoris frater Albae 
Longae rex II 5,19. Numi- 
toris filiam legit Vestalem 6, 6. 
Vestalis vinetae filios exponit 
6,11. Faustulus eius subuleus 
6,18. ei Hemus captus ad 
supplicium datur 7,11. com- 
perit Romulum et Remum sal- 
vos esse 8, T. necatur a Ko- 
mulo 8, 20. 

'Auóvavóopos Athamaniae Thes- 
saliae rex II 246,17. regno 
excidit 260, 1. 

'Auóvrag Macedo transfuga 
apud Darium Codomannum 
I 335,8. 





"Aulixas — " Avaaváctos. 





hi 


191 


'AuqiAóyios leoniensis eccle- 
siae pontifex inter principes 
concilii secundi I1190,8. 'Theo- 
dosium contra Arianos incitat 
91, 11— 92, 7. 

'Augizolice urbs II 213,11. 16. 
94, 13. 324,2. 

'Aucsc Manassis f. Iudae rex 
necatur I 198,15. Iosias eius 
f. et heres 198, 18. 

'"AvaflalÀAiavés [AvrifaiAaróc) 
Constantis Chlori et 'Theo- 
dorae f. II 622, 22. 

'AváflaoCa, v. "Avátaofloc. 

'Avátaoflos 8. "Aváfaogta secun- 
dae Ciliciae metropolis III 
149,3. 501, 17. 536, 16. 

'"Avaj4 Babylonius ab Herode 
sacerdos creatur I 420,20. 

'Ava000 Hieremiae patria 1203, 
18. 

'Avavíag 1. Iudaeus a Nabucho- 
donosore appellatus Sedra- 
chus I 209,5. Cf. 4avojA. 

— 92. Iudaeus Izatem docet eae- 
rimonias Iudaicas I 508,3. 
— 3. Nedebaei f. Iudaeorum sa- 
cerdos I1 513, 2. Romam vinc- 
tus à C. Ummidio Quadrato 
missus necatur 515, 15. — Prae- 

terea v. "Avva 2 

"Avavoc dux vinctus a C. Ummi- 
dio Quadrato Romam mittitur 
ibique ab imperatore Claudio 
necatur I 515, 15. 

'"Avápyvpot, V. KovoravuvotzoAgc. 

'Avaoraoía l. v. Kovoraruvoó- 
zoe, ÉxxAnolat. 

— 92. Tiberii IL. uxor, Charito- 
nis et Constantinae mater III 
H9, 2. 

— 8. avia materna Tiberii, Iu- 
stiniani II f. III 242, 10. 

— 4. imp. Theophili filia III 
358, 14. 394, 3— 12. 

'Avaováciog 1. II. Romae epi- 
scopus II 626,19. III 137, 4. 

— 92. I. ó Aíxopgog ab Ariadne et 
Urbicio fit imperator III 133, 
6. unde A4íxopog dietus 133, 10. 
dat Euphemio fidei confessio- 
nem 133, 13. 136,5.  Ariadnen 
dueit 134,15. chrysargyrum 
abolet 135,1—13. iustus sed 
haereticus 135, 13—136, 5. Eu- 
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phemio, Macedonio expulsis 
Timotheum facit patriarcham 
136,5—10. Longinum tyran- 
num vincit 136,11. alterum 
Longinum tyrannum vincit 
136,13. sub eo Bulgari inva- 
dunt 137, 11. pacem facit eum 
Agarenis 187,18. Vitalianum 
tyrannum vineit 137, 14—138, 
11. sub eo de Tersancto ortho- 
doxi rebellant 138, 129—139, 11. 
sub eo Alamundarus baptiza- 
tus 139, 12—140, 14. Romano- 
rum a Bulgaris sub eo accepta 
elades signis praenuntiatur 
140, 15—141,4. sub eo Timo- 
theo succedit Ioannes 141, 5. 
eius uxor obit 141,8. sub eo 
simulaerum Fortunae instau- 
ratum 141, 9—142, 14. Tusti- 
num et TIustinianum non necat 
142, 15. somnio territus 143, 4. 
'Tholotum aedificat 143,8. obit 
143,13. eius vitae et regni spa- 
tium ibid. sub eo terrae mo- 
tus 143, 17. 
condidit et posuit suam statu- 
am 144, 4. — III 144, 15. 145,8. 
146, 4. 16. 155, 1. 

— 38. Antiochenus patriarcha 
III 200, 16. 

— 4. II. ^ Aozéj0c antea Artemius 
dietus fit imperator III 244, 
15. eius natura 245, 1. Ioanne 
expulso patriareham faeit Ger- 
manum 245,2. classiarii defi- 
eientes Ioanne classis duce 
neeato "Theodosium contra 
eum salutant imperatorem 245, 
1--246, 9. 'Thessalonicam rele- 
gatur 246,9—247,11. eiusregni 
Spatium 247,8. seditione mota 
à Leone III. necatur 256, 1— 
17. — III 241, 14. 252,3. 

— D. Cpolitanus patriarcha III 
251,12. 266,15. 268,4— 183. 269, 
5. 13. 290, 2. 

— 6. Thomae f. adoptivus alter 
III 342,4. necatur 346,14. 

— 1. Romano I. Lacapeno insi- 
diis paratis tondetur III 470, 5. 

"Avacoracc Romani II. uxor no- 
minatur Theophano 1II 485, 3. 

"AvaróAtos Cpolitanus patriar- 
cha III 108, 17. praeest conci- 


longum Murum 





* Avaoraco) —" AvÜuuoc. 
n 


lio quarto 115,6—117,3. eo 
auctore Euphemiae miraculo 
haeretiei damnantur 117, 10— 
119, 2. obit 127, 9. 

"Avópayáób:oc imperatorem 
Gratianum necat III 84, 14. 
necatur 85,10. 

"Avóo£asc 1. apostolus, cuius re- 
liquiae a Constantio IL per 
Artemium Cpolim latae sunt 
III 58,12. 

— 2. eubieularius ab Iustino I. 
necatus III 145, 5. 

— 39. Kaàvfrgc a Copronymo ne- 
eatur III 271,8. 

— 4. dux Basilii I. Agarenos 
domat III 423,12—424,8. ei 
adimitur imperium 424, 3. 5. 

"Avóoiárvzsc Chrysostomi ora- 
tiones III 89, 13. 

"AvópíoxocAdramyttenus,Pseu- 
dophilippus a Romanis vietus 
II 287,'(— 288, 24. 

"Avógóvixoc 1l. v. Kovotavuroó- 
ztoAt, xx Anota. 

— 2.8.apostolus,cuius templum 
est in Peloponneso III 433, 3. 

— 8. Dueas III 448,11. cum fa- 
milia fugit ad Agarenos 449, 
15—450, 14. obit 451, 11. Con- 
stantinus eius f. 448, 11. 451, 
18. 458,8. — III 615, 18. 

— 4. Constantini X. f. III 681,3. 

— b. Ducas Ioannis Dueae f. 
Romanum IV. prodit III 701, 
5—15. eundem capit 705,9— 
106, 6. 

— 6. Commenus Alexii I. Co- 
mmneni f. III 139,6. Ioannis 
inimicus 148,19. sebastoerator 
149, 1. 

"AvóopocOévgc Corinthum amit- 
tit II 251, 15. 

"AvéyxAgroc Romae pontifex II 
498, 11. 503, 19. 

'"Avsuág 1. Cretensis Agarenus 
IH 491, 4. 

— 2. v. Miyas4 16. 

'"Avó£uiog rex Romanus, cuius 
f. Marcianus III 123, 11. 

"Avóiuosc 1. I. Cpolitanus patri- 
archa III 158,14. 166, 4—10671, 
1. 10. 

— 9. Copronymi f. cui lingua 
praeeiditur III 294, 10. 298, 10. 








'* Aviavóc — ! Avvíflac. 


relegatur et eaecatur 300, 3— 
14 


'"Aviavóg Alexandriae pontifex 
II 482,2. 

'"Avixgroc 1. Neronis libertus 
Agrippinam necat II 471, 1. 
— 2. Romae episcopus II 526, 9. 

532, 2. 

— 83. Februarius a Commodo 
dietus II 536, 10. 

'Avíxzios 1. L. Anicius praetor 
cum Gentio bellat et Epirum 
pacat II 275, 8—17. 

— 92. v. Níxos KeosáAioc. 

"Avva 1l. altera Eleanae uxor 
Samuelis mater I 96, 18— 97, 5. 

— 2. Sethi f. a P. Sulpicio Qui- 
rino pontifex factus I 476, 16. 
pontificatus ei a Valerio Grato 
abrogatur 477,8. Eleazar f. 
411,10. Ionathas f. 484,1. Theo- 
philus f.486, 19. 501,2. Matthias 
f. 501, 20. Anna f. 521,11. — 
I 501,20 pro *" Avva nominatur 
* Aravías. 

— 98. Annae f. pontifex ab 
Agrippa factus I 521,11. ei 
pontificatus eripitur 521,920. 

— 4. imp. Theophili filia IIT 
358, 14. 394, 38—13. 

— 5. Basilii II. soror, Bladimeri 
uxor III 559, 18. 

— 6. Commnena Alexii I. Com- 
neni filia, Nicephori Bryennii 
"uxor III 138, 12 — 739,9. ab Ire- 
ne maxime diligitur 748,3. 

'Avratosg|L. Annaeus] Seneca 
Neronis magister lI 469, 6. 
parum satellitum [sie] 475, 
1 


*AvviflaAAtavós, v. AvafflaiAvavóc. 
'Avvífacl. Gisgonis f. Agrigen- 
tum contra Romanos defen- 
dere non potest, sed elam inde 
evadit II 137, 15—139, 4. in 
Italiam mittitur 139, 8. Bo- 
des eiuslegatus 140,6. Italiam 
vastat 140, 14. a Duilio proe- 
lio navali vietus fugit 140, 
17—141,12. imperium ei abro- 
gatur 141,14— 20. in Libyam 
iter intendit sed vento repel- 
litur 145, 2. ab Atilio decipitur 
145,5. in Africam navigaturus 
a C. Sulpicio vincitur ibid. 
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Suleis a Poenis deficientibus 
necatur 145, 10. 

— 2. Hamilearis Barcidae f. im- 
erator fit II 175,17— 116, 1. 
aguntum capit 176, 7—179, 5. 

vulneratur 178,13. prodigia 
et somnium eius ante bellum 
181,13. eius iter in Italiam 
182, 4—.183, 21. vincit P. [Cor- 
apre Seipionem 184, 1 15. 
vincit [Ti.] Sempronium Lon- 
gum 185,17. unum elephan- 
tum servat 186,3. a [Ti.] Sem- 
pronio Longo victus vulne- 
ratur 186,11. pugnat eum [Ti.] 
Sempronio Longo 186,21. pro- 
ficiscitur in Liguriam 186, 22. 
personam suam dissimulat 
187, 1—5. Flaminium vincit 
et necat 188, 2—189,15. usque 
ad Narniam progreditur 189, 
18. in Campaniam profeetus 
189,91. 190,12. dolo ex Cam- 
pania ad Samnites venit 191, 
6. Fabius dictator eontra eum 
dietus 190, 9—194, 15. domo 
auxilia non accipit 192,5. eum 
M. Minucio Rufo congreditur 
192,16. 194,1. apud Cannas 
vincit 197, 9—199, 18. Romam 
non aggreditur 199, 20—200, 4. 
900, 19. 201, 17—23. Carthagi- 
nem mittit de auxiliis 909, 1. 
Capuam venit 202, 8—9203,8. 
Nuceriam capit 203, 10—19. 
a Nola repellitur 203,90. Ba- 
silinas [Casilinum] obsidet 204, 
3. Iunium dictatorem vincit 
205,9. Capuae 206, 4. auxilia 
domo aceipit 206,15. 207,5. 
npud Nolam victus 206,16. cum 
Philippo Macedone amicitiam 
faeit 208,14. versatur in Ca- 
labria, quae nune dicitur 209, 
10, 211,1. eontra Romam pro- 
fectus 211,2. prope Beneven- 
tum 211,7. copias equestres 
contra Marcellum mittit 212, 
19. usque ad Tiberim profi- 
ciscitur 213, 3. Romam frustra 
obsidet 213, 11. eum Marcello 
congreditur 218, 1. Salpiam 
[Salapiam] amittit 218,11. Mu- 
tinam in Siciliam ablegarat 
219,9. Tarentum amittit 919, 
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17. Marcellum necat 9293, 14. 
Salpia  [Salapia] repellitur 
223, 15—9224, 10. a Claudio Ne- 
rone in Lucania decipitur 
224, 21—929271,83. in Bruttios red- 
it 227, 6. quiescit 939,15. Lo- 
cris repellitur 233,19. frumen- 
tum et milites ad eum missi 
234,2. ei opponitur P. Sem- 
pronius [Tuditanus] cos. 934, 
9. milites in Africam mittit 
235, 18. Ttalia excidit 235, 99— 
236,5. 240,10. summo imperio 
&ccepto eontra Romanos proe- 
lium in Africa parat 940,99. 
Masinissam vincit 941, 4. 15. 
&b Afrieano maiore vincitur 
241,5—944,6. Masinissam vul- 
nerat 244,9. post bellum Han- 
nibalieum summum maeistra- 
tum adipiscitur 245, 14. 257, 6. 
ad Antiochum fugit 950,14. 
251,6. ob areana cum Afri- 
cano colloquia eidem suspec- 
tus 257,22. prope Pamphyliam 
vietus 262,4. ad Prusiam fu- 
git 264,13. obit 967,15. ora- 
eulum de eius morte 967, 19. 
-— TF 189,5. 

"Avvirot ["Avrio] 1. [M.] Anni- 
nus [Annius] Verus avus M. 
Annini [Annii] Veri II 591, 
4 


— 2. M. Anninus [Annius] Ve- 
rus ab Hadriano Antonino Pio 
datur adoptandus II 521,4. 
v. Mápozos A?ojAos. 

"Avvivoc [Annius| Rufus procu- 
rator Iudaeae I 417, 1. 

"Avrior1. Annius Vinicianus im- 
peratori Claudio I. insidias 
parat II 463, 99. 464,8. 

— 2. v. " Avvwos. 

"Avvovfc deus I 481, 15. 482, 6. 

"Avv óv Ammanitarum rex a Da- 
vide vietus I 197,15—198, 9. 
130, 8. 

"Avvov 1. quo duce Poeni Mes- 
sanam et fretum Sieulum con- 
tra Romanos custodiunt II 132, 
15. captas triremes et capti- 
vos C. Claudio remittit 133, 90. 
minatur se non passurum Ro- 
manis vel manus in mari ab- 
luere 134,5. capitur 134, 9— 





" Avvivoc — " Avtíyovoc. 


17. Messana relicta a Poenis 
multatur 134, 18. 

— 2. Poenus Heraclea Agri- 
gento obsesso auxilio venit, 
sed victus Heracleam fugit 
II 137,19—138, 91. ei sueces- 
sorem dant irati Poeni Ha- 
milearem 139,5. 

— 3. Poenus Romanos vincit 
Il 145,13. ab Hamilcare post 
proelium navale apud Hera- 
cleam faetum ad Romanos 
legatus mittitur, a quibus 
paene capitur 146, 11. ad Car- 
thaginem tutandam properat 
146, 20. 

— 4. Poenus a [P.] Claudio Pul- 
chro una cum quinqueremi 
capitur II 158,9. 

— 5. Poenorum dux a Lutatio 
Catulo proelio navali vietus 
in erueem a civibus actus est 
II 161, 22—1692, 19. 

— 6. ó uéyac adversatur Hasdru- 
bali Hannibalis amico II 180, 
14. frustra suadet Poenis ut 
paeem faciant 202,5. 

— 1. Poenus a [Ti. Sempronio] 
Graecho proconsule prope 
Beneventum victus II 209,13. 

— 8. Poenus praeest Carthagi- 
niensibus Siciliae II 919, 7. 

— 9. Poenus f. Hasdrubalis 
Gisgonis f. ab Africano ma- 
iore vietus eapitur II 935,6. 
a4 patre redimitur 235, 16. 

— 10. Poenorum dux Africano 
maiori oppositus II 237,15. 
magistratu privatus 240, 99. 

'"Avoviivosc senator, cuius liber- 
tus Diocletianus II 618, 14. 

"Avrégoc Romae episeopus II 
580, 18. 20. 

"Avriyévge Alexandri M. dux I 
850, 3. 

"Avríyovoc 1. Asiae rex I 296, 9. 
955,11. eius sententia de pro- 
ditore II 13, 10. 

— 2. Hyrcani f. cum Aristobulo 
fratre Samariam obsidet I 
390,9. ab eo necatur 391, 19 
—898, 2. 

— 8. Aristobuli f. Roma fugit 
sed vi reducitur I 403,1 ss. 
supplex adit Caesarem 404, 






90. ab Herode vineitur 409, 
15. Paeorum incitat in Iu- 
daeos 411,9. Hyrcano aures 
raecidit 413, 5. auctor necis 
hasaeli 413, 9. Masadam ob- 
sidet 414, 17. Ventidium cor- 
rumpit 414,91. bellum eius 
eum Herode 415,5. Iosephum 
necat 416, 11. Pappum contra 
Herodem mittit 416, 92. Hie- 
rosolyima paene expugnata 
Sosium frustra adit 418,13. 
ab Antonio necatur 418, 15. 
93. 419, 1. eius socios necat 
Herodes 419, 17. eius filia est 
uxor Antipatri 459, 1. 
100 " Avziyóvov vijooc 8. Panor- 
mus, Propontidis insula lII 
914, 10. 481,5. 


"Avzi:iov Latii urbs II 444, 6. 


"Avrióg ea 8. dj neyáÀn "Avuóysia 
III 95, 1. 134, 4. 144, 2. 521,12. 
693, 15. s. 5j ev (z9óc, exi) Aáqmy 
'Avuóysia 522,8. 551,18. 588, 
189. s. $ zpóc 'Opórty " Avrózsia 
II 511, 18. 594, 12. III 508, 13. 
143,1 cet. s. 7j xarà KolAgv Xv- 
play "Avrióysiua TI 514, 8. 627, 14. 
III 11,1. 149,6. s. 7 "Avuózov 
III 108,9: res Iudaeorum ibi 
versantium I 551,1— 553, 1ss. 
terrae motu sub Traiano 
quassa II 511, 18. a Sapore I. 
capta 594, 19. terrae motu sub 
Leone L paene concidit III 
195, 11. item sub Anastasio I. 
144, 2. a Phoca castigata 200, 
16. a Romanis capta 508, 13— 
510, 14. a Francis capta 743, 1. 
149,6. Eius pontifices: Eóó0ioc, 
"Iyvátiog I 506,19. 514,8, "Hococ 
514, 11, KoováAioc 532, 1, "Eocsc 
ibid., OeóquAoc 532,8, Ma&uyui- 
vos 539, 10, Xaoanzíov 539, 12, 
AoxAnziáógc 559,14. 575,5, du- 
Anróc, Zeflivog 980, 11, Bafló2ac 
581, 10. 585, 10, daflavóz 585, 
17, Anuntowvóz 596, 10, IabAoz 

03,9, Aóuvoc 6023,20, Tíuaws, 
KíoAoz, Tópavvoz 6183, 2, Birá- 
Àtoc, duAoyévne, IHavàivoz 625, 16, 
Eboráüiog,  Ebqoóvioc 6271, 14, 
QDiárirog 627,17, Xrépavoc. Ae- 
óvriog 621, 18, Eooó£ioc 621, 20, 
"Aopiavóg 621, 22, MeL£uoc 621, 
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98, dafiavóc 628,1. III 89, 10, 
Osóóoroc Yl 698, 2, "TTo&rrgc 698, 
3. III 103, 11, 4óuvoc II 628, 4. 
III 108, 9, Má£&uos II 628, 5, 
Mapozóoios 698, 1, "Ioviiavóc 628, 
8, lIlétoos, XYréqavoc 628,10, 
KaAavo(ov, Héroos 628,12, IIo?- 
Aáóiog 698, 14,  dafkavóc 628, 
15, Xevgooc, E$qoáctoc 628, 16, 
"Egoatjuog 628, 1T. —  Ilérooc 
Moyyós Antiochiae [Alexan- 
driae] episcopus lII 134, 3. 
Severo expulso JJa)4og sue- 
cedit 146, 11. '4vaoráoroz 200, 
16, Osogávgc 926,8. Maxápios 
996, 8. '"Ióf 941, 1. Oeóóopooc 
521, 19. Alnuiavóc 119, 6. Nixg- 
qéooc ó Ma?ooc (294, 18. — thro- 
nus I 14,6. Daphne eius sub- 
urbium 416, 18. IIT 64, 1. 12. — 
I 366,11. 369,15. 373,4. 318, 
15. 319,16. 487,1. II 980,4. 
351, 15. 438, 8. 514, 20. 527, 13. 
562, 19. 564,5. 565,1.923. 514. 
16. 17. III 24, 14. 43, 4. 45, 15, 
18. 46,6. 57,14. 64,1—65, 4. 
69,5. 69,9. 11,1.5. 89,4—15. 
95,1. 173,8. 340,16. 487,8. 
503,11. 522,8— 17. 551,20. 576, 
9—8. 578,3. 588,15. 589,12. 
654,10. 705,4. — "Avwogsiz I 
319, 15. 16. 22. 380,1. 381,15. 
II 592, 19. 557, 12. III 64, 1. 7. 
89,4. 212,6. 503,13. 508,13. 
509, 17. 588, 13. 589,2 cet. 
"Avriogix óc Apostatae liber III 


'"Avríogoc 1. III. Magnus eum 
Ptolemaeis de Coelesyria bellat 
I 359, 20—360, 10. Cleopatrae 
dotem dat Coelesyriam, Phoe- 
nieen, Iudaeam, Samariam 
360,10. Seleucus eius f. 365,10. 
II 256, 19. a Graecis aditur tu- 
multuantibus 255,22. eius po- 
tentia 956, 3. a Romanis coli- 
tur 256,8. in Graeciam venit 
956, 11. Hannibal ad eum fu- 
git 956, 14, 257,6—958,8. ad 
eum legati Romani mittuntur 
957,9. Aegypto et Cypro non 
potitur 256, 19. ad eum Afri- 
canus maior legatus 257,19. 
Philippo Thraciae loca eripit 
258, 21. cum Aetolis capta 
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Euboea Chalcide hibernat 959, 
1. e Graecia expellitur 259,90 
—260,92. ei clam favet Phi- 
lippus 261,19. a Scipionibus 
vineitur 261,21— 9204, 3. I 314, 
8. pacem impetrat II 264, 4— 
19. Antiochus eius f. 964,8. 
261,4. obit 267, 4. Demetrius 
eius nepos 219, 16. 

— 2. IV. Épiphanes, Antiochi 
IH. f. I 284,14. Romanorum 
obses II 264,8. Seleuco suc- 
cedit 267, 4. sub eo res Iudae- 
orum I 11,7. eius res in Da- 
nielis somnio descriptae 234, 
10. post fratris mortem Syriae 
rex 365, 11. Hyrceani opes ca- 
pit ibid. ab Aegypto edicto 
Romanorum repellitur 365, 17. 
II 278, 10—21. Hierosolymis 
captis lesum, deinde Oniam 
faeit sacerdotem I 9365, 90. 
iterum capit Hierosolyma 366, 
ll. tertium capit Hierosolyma 
et templum spoliat 366, 15. 
551, 8. pugnat cum Maeea- 
baeis 367,15—370,6. Lysias 
eius rerum curator 369,1. ab 
Elymaide repulsus Babylone 
moritur Antiocho f, relieto 
herede 370, 7—90. 1I 979, 9. 
Alexander eius f. 1377,14. suc- 
cessores eius ludaeis Antio- 
chenis dant aequa iura cum 
Graecis 551, 8. 

— 3. V. Eupator, Antiochi IV. 
f. rex nominatur I 310, 19. 
pugna eum luda Maccabaeo 
facta Hierosolymorum moenia 
pace faeta diruit 371, 9—90. 
Oniam et Philippum necat 371, 
20—312,5. sub tutela Roma- 
norum II 979, 1. a Demetrio 
necatur I 312, 19. II 280, 4. 

— 4. VI. [Dionysus] nominatus 
Üeóc (I 385,12), Alexandri I. 
Balae f. a Malcho edueatus 
à Tryphone ad regnum sibi 
parandum ineitatur I 381,8. 
cum Ionatha societatem facit 
382, 6. ei Tryphon insidias 
parat 383,18. a Tryphone ne- 
catur 385, 19. 

— 5. VII. Sidetes Soter sive 
Eusebes nominatus (I 385, 19, 
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881, 92), frater Demetrii Niea- 
noris I 389,15. a Cleopatra 
postea uxore facta arcessitus 
Tryphonem vincit 385,19— 
386, 6. cum Simone faeit ami- 
eitiam 386, T. Cendebaeum ad 
Simonem comprehendendum 
frustra mittit 386,19. cum Hyr- 
eano obsesso pacem facit 387, 
8— 388,9. necatur 388, 11. 389, 
15. Demetrius eius frater 388, 
14. Antiochus Cyzicenus eius 
f. 889, 15. 

— 6. VIII. Grypus, Demetrii Ni- 
eanoris f. Alexandrum Zebi- 
nam vincit et necat I 389,9. 
belum gerit eum Antiocho 
Cyziceno ib. 19. 

— '(. IX, Cyzicenus, Antiochi 
VII. et Cleopatrae f. 1 389, 12. 
Samaritanis contra Hyrcanum 
frustra auxilium fert 390,3. 
ab Hyreano pulsas Tripolim 
fugit 390, 6. 

— 8. XII. 4o»?$otog [Dionysus] 
in pugna contra Iudaeos ea- 
dit I 394, 19. 

— 9. I. Commagenes rex bellat 
cum P. Ventidio Basso et An- 
tonio II 385, 20— 386, 3. 

— 10. IV. Epiphanes Comma- 
genes rex nuptias eum Dru- 
silla repudiat I 516, 9. 

— 11. Iudaeus Antiochenus Iu- 
daeos aecusat et vexare stu- 
det I 551, 13— 559, 98. 

- 12. Isdigerdis eunuchus Theo- 
dosii II. curator III 100, 10. 
112, 10. pulsus fit clericus 101, 
20—102, 6. 

"Avrízatooc 1. Macedoniae sa- 
trapa, ad quem Alexander M. 
litteras dat I 350,16. dicitur 
Alexandrum M. veneno ne- 
casse 359, 13. Macedoniae rex 
226, 10 (v. "Aop:óatoz). 

— 9. Idumaeus, Hyreani ami- 
eus I 398,5. 400,2. Gabinium 
iuvat 4083, 20. Cassio aeceptus 
404, T. Caesaris studiosus 404, 
17. Iudaeae procurator a Cae- 
sare fit 405, 1—406, 21. Caesa- 
ris duces iuvat in bello Bas- 
siano 407,6. exactionem tri- 
butorum a Cassio iussorum 
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mandat duobus filiis 407, 12. 
eo intercedente Malichus bis 
servatur 401, 19—408, 6. a Ma- 
licho veneno necatur 408, 11. 
eius uxor et liberi 404, 7. 405, 
5. 11, 20. 

— 39. Herodis et Doridis f. I 409, 
91. 453,4. ab Herode honora- 
tur 435,19. Mariammae filiis 
insidias parat Euryele amico 
partim adiuvante 439, 29—448, 
17. fratribus sublatis omni- 
bus est invisus, Herodi ac- 
ceptus 452, 17. Pheroram ma- 
xime colit 453, 19. 455,8. in- 
sidias parat patri 454, 5—464, 
1. a patre necatur 464,15. 
eius uxor 459, 1. 

— 4. Antipatri (3) proeurator 
I 456, 20. 

'AvzíqsAog cius ad Antipatrum 
(3) amicum epistula I 460, 18. 

* AvtvAoc[" Avivizoc], v." Avroówvw4. 

'Avrovía Hierosolymorum arx 
prope templum sita (I 513, 17) 
ab Herode nominata I 436, 14. 
483, 16. ibi stola pontificis 
servatur 483, 13. cf. 505, 15. 
a Tito expugnatur et everti- 
tur 533,5—538, 1. — 1538, 10. 

'Avvoría 1. uxor Drusi maioris, 
avia Caligulae, mater Germa- 
nici et Claudii, Berenicen 
magni aestimat I 487,9. 489, 
17. a Tiberio honorata 490, 
21ss. prohibet ne Agrippa 
statim post Tiberii mortem 
liberetur 494,18. a Caligula 
ad necem compulsa 1I 447, 
19. — II 460, 12. 

— 9, IL. imperatoris Claudii I. 
filia, uxor Cn. Pompeii Magni, 
tum Fausti Cornelii Sullae, 
filium patri parit II 467,2. 

'"Avvowivog l. ó. Etosfüác ij 
Aurelius Antoninus ab Ha- 
driano creatur imperator Com- 
modo et Vero adoptatis IH 520, 
18. imperator 525, 10. Hadri- 
ano divinos honores decernit 
523, 10—524, 2. Pius dicitur 
524,2, eius acta et dicta 524, 
6—525,4. 525,12—19. terrae 
motu sub eo complures Di- 
thyniae et Hellesponti urbes 
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conciderunt 525,5. obit XXIV. 
anno imperii 525, 17. episcopi 
Romae, Alexandriae sub eo 
525, 290—526, 10. ad eum Iusti- 
nus apologiam seribit 474, 8. 
526,13. decretum eius de Chri- 
stianis 526, 14. 

— 92. v. A$og)5Àos, "EAsayáfalos, 
KapázaAAoc. 

"Avr vios 1. M. Antonius a Ga- 
binio eontra Alexandrum (6) 
missus 1 402, 16. Caesaris ami- 
eus e senatu eiectus Roma 
fugit II 318, 13— 20. ad Cae- 
sarem cum copiis venit 321, 
18. eos. Caesari diadema of- 
fert 3329, 114. cum Caesar ne- 
caretur, non adest 334, 1l. 
Caesaris pereussoribus filium 
dat obsidem 336,17. 3931,11. 
orationem funebrem habet de 
Caesare 337,18. pro arbitrio 
omnia gerit 339,5. eius con- 
troversiae cum Octaviano 340, 
93. 341, 14. 18. summa eius 
propter consulatum potentia 
341,23. Brundisium profectus 
342,5— 15. ei contra D. Bru- 
tum profecto bellun Muti- 
nense infertur 342,16— 300, 8. 
cum Lepido et Octaviano tri- 
umvir 350, 8—19. eius privi- 
gnam Octavianus ducit 350, 
19. eius proseriptiones 351,1 
—354, 18. bellat cum Bruto et 
Cassio 355, 15—305, 15. I 408, 
6. 409,15. 410,2. Galliam et 
Africam accipit II 367, 3. in 
Asiam abit I 410, 2. II 567, 10. 
eius decreta de Iudaeis et 
Herode restituendo I 410,5— 
414,93ss. ad eum Samosata 
obsidentem venit Herodes 416, 
5. Antigonum necat 418,23. 
Herodem honorifice tractat 
421,3— 424,10. eius privignam 
repudiat Octavianus II 361, 15. 
Fulvia ad eum fugit 269,2. 
L. Domitius ad eum venit 
369,4. per matrem suam agit 
cum S. Pompeio 369,7. ex 
Asia Cleopatrae amore (v. I 
410, 14) captus abit in Aegy- 
ptum 370,9—15. cum Octa- 
viano in gratiam redit nova 
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partitione facta371,5—923. bel- 
landum cum S. Pompeio una 
cum Octaviano decernit 372, 
1—11. cum S. Pompeio pacem 
Antonius et Octavianus fa- 
eiunt 372, 11—313, 19. Athenis 
degit 318, 290—314, 5. P. Ven- 
tidium eontra Parthos mittit 
914, 6—5315,3. ad bellum Siei- 
liense ab Octaviano arcessitur 
916,18. ad illud bellum iuvat 
Octavianum 378, 5b. contro- 
versia cum Octaviano per 
Octaviam composita, eius prin- 
eipatus in V annos prorogatus 
318,9—21. inSyriam profectus 
319,1. S. Pompeium secum 
bellantem necat 384, 171—385, 
15. eum Parthis et Antiocho 
(9) bellat 385,16—386, 4. cum 
Parthis bellat 386,11— 389, 1. 
I 494,16. Octaviam repudiat 
II 389, 8. 398, 3. Armeniam 
subigit 390, 1—10. I 4925, 90. 
Cleopatram eiusque filios ho- 
norat II 390, 17. 1425, 15. 426, 
9. summam rerum senatui 
populoque reddit II 5391, 1. 
eum Medo paciscitur et affi- 
nitatem iungit 391,6. bellat 
eum Oetaviano 391, 19. 92— 
401,21. I 426,17. peregrina 
veste utitur II 394,4. se ne- 
eat 401, 21—402,18. I 429,11. 
humatur 1I 403, 14. eius aetas 
406, 15. eius acta iniusta abo- 
let Augustus 409,20. — I 13, 
19. 213, 17. 436, 14. 483, 16. 
411,1. II 888, 20. 384, 15. 404, 
6. 16. 406, 19. 431, 11. 

— 2. L. Antonius Marci frater 
trib. pl. II 341, 20. obsidet D. 
Brutum 344, 16. cos. Octaviani 
adversarius 367, 15. ab eodem 
eaptus 368, 24. 

— 8. C. Antonius Marci frater 
praetor 1I 341, 20. 

— 4. M. Antonius "AvrvAoc [' Av- 
vvAAlog]] M. f. ex Fulvia. Oeta- 
viani filiae desponsus II 318, 
15. necatur 406, 19. 

— b. Mo?cac medicus Augustum 
reereat II 413, 19. 

— 6. "IoóAtos [Too4os] Iuliae ama- 
tor necatur II 421, 18. 
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— i. I. ó Kacovuazác Cpolitanus 
patriarcha III 350,3. 374,5. 
— 8. II. Kaviéac Cpolitanus pa- 

triarcha Iil 442, 7. 446, 5. 

— 9. III. Studita Cpolitanus pa- 
triarcha III 536, 1. 541, 1. 

"Atav sultanus Romanum IV. 
captum dimittit III 702,5— 
108,11. eius bellum cum Mi- 
ehaéle VII. 709, 1—9. 

"A&rógc — DBapgóóoiog flumen III 
560, 1. 

"Aopvoi 64av Samnitium silvae 
unde dicantur II 100,4. in iis 
C. Iunius a Samnitibus vietus 
ibid. 

'"Áovevvivocg Amulii I. f. rex 
Albae Longae in bello cadit 
II 5,18. Amulius et Numitor 
eius nepotes 5, 19. 

['4ovíó:oc] Kácoioc Syrus (II 
529, 20. 530, 16) legatus L. 
Commodi Veri Parthis victis 
Seleuciam evertit II 597, 8— 
18. proeurator totius Asiae 
521,19. deficit et necatur 529, 
20—530, 10. eius f. necatur 
530, 8. 

'"Azápusca urbs I 386, 9. II 280, 4. 
"ÁnsAÀAfc 1. Antiochi IV. dux a 
Mattathia necatus I 367,91. 

— 2. tragoedus II 449,3. 

* Azic Aegyptiorum bos II 407, 5. 

"Aziov Alexandrinorum legatus 
apud Caligulam Iudaeos ae- 
eusat I 496,18. 

"Azoforóáot:ov Armeniae locus, 
quo Noés arca appellit I 28, 
qs : 

'Axnoxánne, v. Baollsus. 

"AmoAtcváprioc 1. paraphrasin 
psalterii aggreditur III 61,17. 

— 2. Alexandriae episeopus, 
coneili quinti particeps III 
168, 2. 

'AxmoAlióócopoc 1l. Babyloniae 
satrapa pro Alexandro M. rem 
divinam facit I 351,8. 

— 2. Sieulus Cleopatrae comes 
II 328, 8. 

— 8. ['AzoA1ogérvgc] ad Octavia- 
num deficit II 382, 6. 

"AnoAAopávgc a S. Pompeio in 
Africam missus II 377,10. v. 
* AnoAA0Óc poc. 





'AzxóAÀcov eius oraculum de Tar- 
quinii Superbi regno II 40, 5. 
Pythius 75,8. ei Camillus de- 
cimam praedae dieat 76, 9. 
eius statua III 18,6. Daph- 
naeus 64, 1— 65, 1. 

'"AzoAAovía urbs II 170,10. 269, 
4. 933, 6. 241,15. 958, 11. 321, 
8. 9. 340, 16. AxoA2owvi&res TI 
129,8. 'AmolÀoviig quo Tibe- 
rius IIL fugit III 238,5. 

10 "ÁzoAÀLO viov áxpojour Afri- 
cae II 235, 4. 

'"AzoAAoviog 1. Samariae prae- 
tor ab Iuda vietus I 368, 19. 
— 2. ó Ados Syriae paru 
ab Ionatha victus 1 318, 15. 
— 8. ó Tvareós Ephesi Domitiani 

necem praedicit II 503,5. 11. 

— 4. sub Commodo Romae mar- 
tyr II 539, 14. 

'AzováAtall 108,15. 119,1. 121,6. 
196, 11. 200, 19. 226, 22. ' Azov- 
Aic 1I 114, 2. " AzxovAo: 1 120, 16. 

Aotsioc "Azotortos classis prae- 
fectus bello Macedonico altero 
II 246, 6. 9. 15 —247, 5. 16. 

'Azóg as Agarenorum occiden- 
talium dux capit Cretam lII 
341, 14 —348, 18. 

[L.] "Azz:1o0c Noofarósc praef. 
p sub Domitiano ll 501, 

'AzoíAAiog meusis I 57,293. die 
XX. Aprilis — a. d. XI. Kal. 
Mai. 11 10, 5. 

*"Azpoc praef. praet. Numeriani 
caedis auctor a Diocletiano 
necatus II 613, 18. 

'"Apafía per eam Moyses popu- 

Ium ducit I 10, 13. eo mittit sa- 

trapas Cyrus 301, T. eo fugit 

Alexander Antiochi IV. f. 380, 

b. ex ea uxor Antipatri 404, T7. 

nonnullae eius partes Cleo- 

patrae stipendiariae 425, 15. 

eius rex ab Herode victus 

426,9. a Pompeio subacta II 

319,16. 7 ebóa(uov ab Aelio 

Gallo bello petita 413,1—14. 

frustra a 'Traiano petitur bello 

513, 2. — IH 105, 11. "Apa- 

flee 8. "Apáfuo (I 294, 3. II 

400,19. 549,12.) cur pueros 

eireumeidant I 35,19, eorum 
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mercatoribus losephus  ve- 
numdatur44,18. vexant Israé- 
litas 86, 12. ab Iosaphato victi 
168,2. lIoramum vexant 180, 
11. eorum regnum in Danielis 
somnio 232,6. ab Assyriis sub- 
acti 264,16. a Cyro subaeti 
294, 1. ab Hyrcano subaeti 
365,1. Arabes Nabataei Iona- 
thae amiei 315, 16. ab eodem 
direpti 383,5. apud Malchum 
Arabem educatur Antiochus 
VI. 381,8. pellunt Alexandrum 
Hyreani f. 394,3. Aretas eo- 
rum rex 398,5 et485,1. Abi- 
as eorum rex 511, 3. «soi " Apa- 
vóv ll 311,1. zeoi 2v llévgav 
3811, 6. — 1II 224, 4. 225, 9. 
228, 13. 16. 229, 5. 230, 1—231, 
4. 9. 233, 11—19. 235,8. 13. 
9252, 9—253, 14. 253,15. 254,5. 
955,10—16. 957,19. 265,7. 268, 
14. 285,16. 286, 16—281, 9. 11. 
988, 4. 293, 7. 296, 3. 14. 315, 1. 
368,1—309, 11. 431, 16. 540, T. 
516,19. 511,5. 519,14. 590,8. 
591, 12. 592,3. 7. 636, 11—631, 
1. 691,8. '"Apaffixóc xóàzoc I1400, 
19. 'Apáfiog 2. I1 561, 5. III 
230,1. v. '"Ayagsvot, "IouagAtxat, 
Zaoaxivot. 

"Apaóos Phoenices urbs II 357, 
20. "Aoáóio. 1I 315, 92. 

'"Apágu Semi f. Aramaeorum prin- 
ceps 1I 33,5. eius posteri ib. 
8 ss. 

'"Apapator — Xóoor I 33,5. 

'"Apá£ng 8." Apa£ie, i0oz Asiae flu- 
men II 391, 6. III 635, 2. 626,4. 

'"Apáozne 8. Apgáozac (I 982, 13. 
283,6. 15. cet.) Medus cui Cy- 
rus dona dat eustodienda I 
215,4. Pantheam stuprare vult 
282,12. in Lydiam specie Cy- 
rum fugientis proficiscitur 283, 
10, 287, 20. ad Cyrum rediens 
Um de hostibus nuntiat 286, 

"Apf 54a ubi Darius ab Alexan- 
dro M. vincitur I 232,23. 340, 
1. II 512, 13. a Caracalla sub- 
acta 563, 5. 

ó '"'Apyaitos flovróz III 405, 4. 

"Apyos ubi perit Pyrrhus II 125, 
8. — I1 249, 22. 254, 14. 


""—..—————————Aem 
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'"AoyvoózoAoc, v."Pouavóc III. 
ó xarà rovc "Áoyvooovsc "Poyua- 
vóc III 572,18. 

"Aopóafoboiosc Asparis f. a Le- 
one I. necatur III 192,8. 123, 
5. 126, 11. 

"Apóauávyoc ab Hormisda IV. 
missus provineias Romanorum 
diripit III 177, 13. 

'"Apósa Rutulorum urbs II 4,5. 
a Tarquinio Superbo obsessa 
39,20. prope Ardeam Camillus 
Gallos vineit 84,1. "Aoósára: 
II 39,20. 84, 1. 

"ApóéfBac Poenorum dux II 151, 
18. 158, 7. 

"Aoí£Óac 1. S. sub Iustino I. III 
148, 15. 

— 2. Aethiopum rex III 171,6. 

"Aosiog Alexandrinae ecclesiae 
Sacerdos a concilio Nicaeno 
ecelesia eieitur haereticus III 
19, 141—21, 3. Origenes eius 
haereseos pater 19,17. Euse- 
bius Pamphili eum sequitur 
21,4. item Constantius 1I. 56, 
12. obit 56, 15—57, 10. Ariani: 
Eusebius Nicomediae 57, 14. 
Macedonius 58, 1l. Eudoxius 
58, 5. Demophilus 74,8. Va- 
lens 74,12. 83, 1. Domnieca 5, 
19. Iustina, Valentinianus II. 
85, 2. | Arianos persequitur 
'Theodosius I. 89, 16—91, 1. 11 
—92, 1. Honoriehus Arianus 
120, 18. 160, 11. item Aspar 
121, 11— 123, T. item Theuderi- 
eus 136,19. item Gundamun- 
dus et Trasamundus 160, 14— 
161,3. 'Aosavóc III 51,15. 58, 
leet. "Aosiavixóc II 14, 2. ápe- 
avítew III 160, 11. 

"Aosófivóoc, v.KovoravtwovzoAs, 
&xxA10(au. 

'"Aoérasg 1. III. Arabum et Coe- 
lesyriae rex, ad quem Hyrea- 
nus fugit I 398,5. Hyrcanum 
restituturus ab Aristobulo vin- 
eitur 398, 18 —399, 18. 

— 2.IV. Arabum rex bellat cum 
Herode Antipa I 485, 1—17. 
Vitellius a Tiberio iubetur eum 
bello persequi 485,17. illud 
contra eum bellum non geri- 
tur 486, 141—481, 6. 





"Aons pater Romuli et Remi II 
6,9. — III 48, 10. 

'Apráóv y Leonis I. et Verinae 
filia, uxor Zenonis III 123, 17. 
Leo II. eius f. 196, 12. cum 
marito in Isauriam fugit 128, 
13. parat Illo insidias 131, 18. 
maritum viventem humat 132, 
11. Anastasium I. facit impe- 
ratorem 133,6. Anastasii uxor 
134, 15. 11. obit 141,8. 

"Áprapáónsc 1. IV. Cappadocum 
rex eum Antiocho Magno af- 
finitate coniunetus I1256,3. pa- 
cem a Cn. Manlio impetrat 
9265,11. obit Oropherne et Aria- 
rathe relictis 277, 16—21. 

— 2. V. una eum Oropherne 
Cappadociae imperat II 277, 
21. solus Cappadociae rex 
218, 4. 

'"Apióa oc Philippi H. Macedonis 
f. imbecillus I 226, 10. 

'"Agiéf sc Armenius ab Alexio I. 
Commeno insidiis petito puni- 
tur III 741, 6—138. 

"Aotíuivov vie Keiuzijs Il 165, 16. 
172, 20. 318, 29. 319, 7. 

"ApgvoflaoCávgs III. Cappadociae 
rex à Cassio necatur II 358, 10. 

'"Apgiót$ oros Germanorum rex II 
316, 8. 

'"Áogrvoratoc amicus Ptolemaei 
Philadelphi auctor fit Iudaeo- 
rum libertatis I 356,23. 

"Apgíoravópgoc vates Olympiadis 
somnium interpretatur I 330, 
5. Alexandrum M. de nece 
Cliti plaeat 344, 5. 

"Aoícrapyoc Tarentinus a Pyr- 
rho in Epirum missus Romam 
fugit II 109, 21. 

"ApiovófovAosc 1. Hyrcani f. eum 
fratre Samariam obsidet I 390, 
2. rex Iudaeorum 391, 18. ma- 
trem et fratrem necat 391,17 
—3893,9. obit 3893,83. Salome 
eius uxor 392, 10. 393, 13. 

— 929, Alexandri et Alexandrae 
f. matrem de crudelitate ae- 
cusat I 396,8—17. bell cum 
Hyreano orto demum a Pom- 
peio eum liberis Romam duci- 
tur 397,19— 402,12. II 311,1. 
318, T. Alexander eius f. 1402, 





' Apiaxoysivov — " Apaázc. 


12. cum Antigono f. Roma 
effugit 403, 1. a Gabinio vi- 
ctus Romam reducitur 403,1— 
15. a Caesare solutus in Syriam 
mittitur 404, 11. a Pompeianis 
eed 404, 14. eius res 11, 
16. 

— 93. Alexandri et Alexandrae 
f. Mariammae frater ab Herode 
fit pontifex I 420, 22—422, 5. 
necatur 422,22 ss. 

— 4. Herodis et Mariammae f. 
Romae educatur I 434, 4. Ber- 
nice eiusuxor437,92. una cum 
fratre ab inimicis accusatus 
ab Herode necatur 439, 9— 
452,13. eius liberi 452, 22. 485, 
3. 481, 1. Iudaeus quidam men- 
titur eum vivum in Cypro esse 
relietum 472, 2. 

— b. Aristobuli et Berenices f. 
Agrippam fratrem e Syria 
eicit I 488, 15. P. Petronium 
supplex adit 498, b. 

'Aovioroytírovrtyrannicida II 


'ApvotoréA c Alexandri M. prae- 
ceptor 1331,18. eius epistula 
332,4. eo suasore Alexander 
M. veneno necatur 352,13. 

'Aoíziov Italiae urbs II 187, 14. 
188, 5. 8. 

'Apíov Iosephi Iudaei procura- 
tor Alexandrinus I 364, 13. 
'Apxáórc eorum annus est IV 

mensium II 21, 21. 

*'Apxáóiog 'Theodosii I. et Pla- 
cillae f. III 87, 3. 91,14. Ar- 
senio insidias parat 93,8. Ori- 
entis imperator 93, 15. ad Ar- 
senium frustra seribit 94, 6— 
13. Arcadiopolim condit, co- 
lumnam in Xerolopho cum 
statua sua erigit 94, 14.  Eu- 
doxia uxor eius domina 95, 4. 
17. 96,3. Chrysostomum facit 
patriarcham Cpolitanum 965, 1. 
eundem pulsum revocat 95, 
11—15. eundem iterum pel- 
lit 96,5. obit 97,5. eius regni 
spatium ibid, Theodosius II. 
eius f. 97,10. tutorem filii Is- 
digerdem designaverat 100, 
10. Theodosii prid eeB eri- 
git 157,8. 


Zonarae Epitome III. 
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'AopxaóioózoAic Thraciae urbs 
ab Arcadio condita III 94, 14. 
280, 11. 

'"ApuaDatu Ephraémitarum urbs 
Samuelis patria I 101, 16. 107, 
90. 108, 16. 113, 4. 

'Aopuácios Basilisci consobrinus 
ad Zenonem deficit III 130, 1. 
Basiliscus eius f. 130,2. ne- 
catur 131, 13—17. 

'Aousvía ad montem eius arca 
Noés appellit I 27, 15. 28,7. 
Arami f. gentis pater33, 10. Ar- 
menii Medis tributarii defici- 
unt et à Cyro vincuntur 266, 
15. pugnas eorum cum Chal- 
daeis sedat Cyrus 268,16. Per- 
sarum socii 268, 18. 280, 3. 
post Cyri mortem sub Tanao- 
xare 302, 20. — II 308, 12. 309, 
5. 319,16. 387,12. 388,18. 390, 
8. 11. perit Romanis 391,9— 
17. post Tigranis obitum Ti- 
berio attributa 421,1. 7. Gaio 
Caesari attributa 422, 1— 91. 
à Traiano subacta 511,9. eam 
Hadrianus attingit519,3. Ara- 
bibus tradita 231,9. 5 re- 
1ápry Arabibus prodita 235, 13. 
— 1l 512, 18. 513, 15. 583,3. 5. 
589, 24. III 48,5. 179, 14. 200, 
3. 419, 10 cet. — "Apnuériog II 
818, 1. 388, 21. 390, 1—15. 392, 
4. 492,1. 561,18. III 35, 5. 221, 
15. 314,13. 317,10. 367,4. 459, 
15. 510, 16. 511,2. 592,3. 601, 
11. 705,4. 741,6 cet. — 'Aoue- 
»iaxo( 1II. 241, 14. 286, 11. 291, 
15—9292,8. 293,11. 294,13— 
295, 6. 341, 19. 572,8. 712,1. 

ó "Aoutviaxóg — Armenia III 
580, 10. 

*'Apuóóioc tyrannicidaII 355, 91. 

*Aonorviavóg incola Harmoniae 
urbis Macedoniae, quo rele- 
gatus est in monasterium Pho- 
tius III 440, 11. 

"Aposia Caecinae ózárov (v. ann. 

um Mo 464, 11. 

'Aopiavógc Antiochiae episcopus 
TI 697, 22. hot 

'Appobve, v. Tapxórw 9. 

"Aoopov, v. Tapxóriw 3. 

'Apcáxgc Parthorum rex De- 
metrium II. capit I 383,14. 
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dimittit eum Antiocho VII. 
victo 388, 14. 

'"Apcaxíónc primus Parthorum 
rex II 512,13. — III 407, 15. 
"Apeóxioc patriarcha Cpolita- 

nus III 97,2 

'"4docáumoysc pater Darii Codo- 
manni I 242, 4. 

"Apcoérvioc diaconus Romae ma- 
gister Arcadii et Honorii III 
92, 10—93, 18. 94, 5—13. 

"Aocivón à Cleopatra sorore ne- 
eatur I 495, 13. 

"Apváfatoc ad Araspam a Cyro 
mittitur I 282, 19. 

'"Aováfavoc S. 'Aovafgávgs (I 
509, 11. 21. 510,2) 1. III. Par- 
thorum rex, Tiberii amicus I 
484,4. cum Herode Antipa con- 
tra Caligulam conspirat 495, 
90. Izatis auxilio regnum re- 
euperat 509, 11— 510, 183. obit 
Bardane f. relieto successore 
510, 14. 

— 2. IV. Parthorum rex, ad 
quem fugit Pseudonero II 496, 
14. 

— 3. V. quocum bellat Cara- 
calla II 5683, 5—564, 2. Macri- 
num pacem redimere cogit 
565,9. ad eum Maerini f. mis- 
sus 566,5. ultimus Parthorum 
rex ab Artaxerxe Sassanida 
vietus et necatus 512, 13. 16. 
eius filii 572, 18. 

"4dováfacóosc Armeniacorum 
dux Leonis III. socius III 247, 
14. eius gener 252,6. bellat 
eum Copronymo et cum duo- 
bus filiis caecatur ac per thea- 
trum traduecitur 265, 1—268, 4. 
— III 282, 12. 

'Aotáyerpa urbs II 422, 14. 

"Aorayéoons camelis Cyri prae- 
feetus I 288, 19. 

"AoraEáopne, v. "Agva&£oEngc 3. 

"Aorat£épEnsc 1. I. Longimanus, 
Xerxis f. alio nomine Cyrus 
] 320, T. sub eo Hierosolyma 
moenibus cineta 240,16. Nee- 
miae reditum concedit 240, 20, 
249,4. Vasta eiecta Esther fit 
eius uxor 320, 1—391, 9. a 
Mardochaeo servatur 321, 19. 
Iudaeis, imprimis Mardochaeo 


I 





" Aocaxióng — ' AoyéAaoc. 


favet 321,8—3926,16. Bagoas 
eius eopiarum dux 321, 21. 

— 2. II. Mnemon, Parysatidis 
f. I 224, 10. 

— 8.1. s. "Apva£áopnsc (II 616, 4) 
Sassanides Parthorum regnum 
evertit II 572, 1. 16. ex Arme- 
nia pulsus Mesopotamiam et 
Syriam est subacturus 512, 18 
—22. eius pugnae eum Se- 
vero Alexandro 512,92— 518, 
22. Sapores eius f. 581, 19. 

'"AováEm's ['Aorafías] Armenio- 
rum rex ab Antonio victus 
fugit ad Parthos II 390, 5. 
bellat cum Medo 391, 13. 

"Aoveuíóopoc sophista Cnidius 
II 334,4 

'"Apovéuioc 1. Aesculapii sacer- 
dos Aegis ab Apostata im- 
petrat, ut templo columnae 
restituantur III 68, 5—17. 

— 2. dux Alexandriae Andreae 
et Lucae reliquias Cpolim cu- 
rat ferendas III 58,12. mar- 
tyr ibid. et 65,4. 

— 9. v. '"Avao:áocwog II. 4. 

"Aoreguic templum eius Ephe- 
sium conflagratur I 330, 8. 
templum eius Elymaeum 310, 
(. templum eius Romanum 
II 32,19. dea Syracusanorum 
211, 18. — HI 456, D. 

"Aoreutovov urbs Siciliae II 381, 
10 


" Apozé£e oppidum ab Alimo Abra- 
mio incensum III 638, 8—639, 
6. — "Aprtgvós III 638, 18. 

'"Apga£dáó 1. Semi f. I 25. D. 

— 92. Medorum rex I 241, 4. 

'AogéAaos 1l. Cappadoeum rex 
socer Alexandri I437, 92. He- 
rodi gratulatur 441, 1. Phero- 
ram et Alexandrum eum He- 
rode reconciliat 446, 17. con- 
cedit se filios Mariammae apud 
se suscipere voluisse 449,8. 
Herodi invisus 450, 5. Gla- 
phyra filia ei remittitur 452, 
20 


— 9. Herodis et Samaritanae 
euiusdam f. I 453,10. Romae 
degit 458,2. in ultimo Hero- 
dis testamento heres regni 
designatur 458,2. 461,14. 464, 





'" Aoyiuiuijóns — ^ Aaía. 


19. rex 465, 14. 466, 1. Iudae- 
orum tumultum sedat 466, 5— 
461,1. est Romae 467,8. 410, 
4. paterni principatus pars 
dimidia ei conceditur 470, 19. 
Iudaeorum sacerdotes remo- 
vet et creat 472, 10. 15. Gla- 
phyra altera eius uxor 472, 
13. 413,10. in exilium mitti- 
tur 412, 11. eius regnum Sy- 
riae attribuitur 474, 3. eius 
somnium 472,22. stolam pon- 
"e in Antonia asservat 483, 
19, 

— 3. Helciae f. I 516, 12. 

— 4, ab Iustino II. suecessor 
Martini creatus III 178, 1. 
'Aozin5ó5gs eius machinae tu- 
entur Syracusas II 209, 22. III 
191, 14. 138, 11. necatur II 

212, 1. 

'Acá Abii f. Iudae rex pius I 
156,14. 158, 5. Aethiopes fu- 
gat 158,6. de eo vaticinatur 
Azarias 158,10. obit Iosaphato 
f. relicto herede 158, 15. 

'Aca5)4 frater Ioabi ab Abenero 
necatur I 123, 7. 

'Acauovatoc abavus Mattathiae 
I 361,15. eius posteri oí 'Aoa- 
novato. 8. oí " Aoauevaíov 11, 14. 
242, 2. 315, 22. 419, 6. 436, 10. 

'Acáv & Tangrolipice contra 
Mediam missus fugatur et ca- 
dit III 637, 12. 

'Acáq eius liberi cum Levitis 
deum celebrant I 313, 21. 
'Acópo?fac1. Poenorum dux 
ad Panormum victus a Poe- 
nis in erucem actus II 152, 

18—154, 1. 

— 2. Hamilcari Barcae socero 

in Iberia succedit et Cartha- 
inem Novam condit II 168, 
1—169, 8. 

— 9. Poenus, Hannibalis ami- 
cus II 180,8 ss. 

— 4. BSardos adiuvans a Roma- 
nis capitur II 208, 11. 

— b. Hannibalis frater Scipioni 
in Hispania cedit II 187, 10. 
& Seipionibus victus 2017,93. 
ei Mago auxilio venit 207,95. 
a Scipionibus vexatur 207, 12. 
eireumventus C, Claudium Ne- 
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ronem fallit 216, 15ss. ab Afri- 
cano maiore victus 221,19. 
in Italiam proficiscitur 222, 1. 
224, 20. apud Senam victus et 
necatus 224, 20—226,21. eius 
caput cruci affigitur 227, 1. 

— 6. Gisgonis f. ab Africano 
maiore vietus II 222, 11— 223, 
2. eum cum Africano maiore 
Syphax reconciliare studet 
221, 8—15. Sophonidem filiam 
Massinissae sponsam Syphaci 
dat 231,6. Hanno eius f. 235,6. 
Hannonem redimit 235, 16. ab 
Africano maiore pulsus Car- 
thaginem redit 236, 11— 9237, 6. 
imperio abrogato sua aucto- 
ritate cum Africano maiore 
pugnat 237,15 —238, 3. se ne- 
eat 941, 2. 

— 1. Poenorum dux contra M. 
[M.] Manilium, L. Marcium 
eos. Carthaginem obsidentes 
II 283,1—284,6. cum M'. Ma- 
nilio bellat 284, 11—285,8. 286, 
5—13. a Megalia repulsus 290, 
11—19. in Cothonem et Byr- 
sam fugit 291, 8. pacem non 
impetrat 292,4. 295,8. sup- 
plex venit ad Scipionem 293, 
13. eius uxor liberos et se 
cremat 293,14. Romanorum 
obses 294,13. — II 289,6. 

"AcsvéO Iosephi uxor I 48, 1. 

'Acía in ea usque ad Tanaim 
sunt Iapheti posteri I 30, 16. 
in ea usque ad mare Indicum 
sunt Semi filii 33, 1. eius mu- 
lier pulcherrima Panthea 274, 
17. eius urbes ditissimae Ba- 
bylon et Sardes 291,18, Iu- 
daei ibi 317, 17. eius rex Ale- 
xander M. 340,12. eius urbes 
liberatae a Philippi imperio 
II 252,6. Asiae Graeci Roma- 
nos sequuntur bello Antiochi 
264,1. — 11 257,19. 260, 20. 
262,4. 313, 11. 327,21. 356,4. 
18.23. 357,12.15. 358,3. 359, 
1. 363, 13. 361, 10. 370, 9. 311, 
1. 9. 19. 312, 5. 314,6. 384, 15. 
400, 3. 407, 8. 415,12. 4571, 9. 
496, 14. 529, 4. — 10 xowór rijs 
"Aoíag II 526, 14. — II 527, 19. 
549,1. 513,1. 599,1. 604,13. III 
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18,10. 175,2. 689,11 cet. '4o:a- 
vóc 9. II 265, 1. 356,23. 496, 12. 
III 714, 9. 'Aotavósc II 319, 2. 
'Aciatixóg L. Cornelius Seipio 
II 264, 15. 265, 2. v. O$aAA£pioi. 
'Acoic at» III 55,12. 
'AoxálovPalaestinae urbs; de 
arca Iudaeorum illuc missa 
malis afficitur I 98, 17. ab 
Ascalone Iosephus tributum 
vi exigit 362, 9. Ascalonensis 
regia Salomae attributa 471, 8. 
'Aoxávioc Aeneae f. Latinorum 
rex II 4, 11. frustra ab hosti- 
busobsessus4,90. AlbaLonga 
sub eo conditur 4,23. Silvius 
eius successor 5, 4. 
'"AoxAnziáóa: TII 652, 19. 159, 1. 
'"AoxinnziáÓónc episcopus Antio- 
chenus, qui commentarios 
seripsit II 559, 14. 515. 5. 
"AoxAnzisiov, V. Kapoygóov 1. 
'"Aoxinzióóovoc praef. Crassum 
[Carausium] Britanniae tyran- 
num Sub Diocletiano necat 
II 615, 10. 
'"AoxAnziógs deus III 63, 5. 
"Aoxoviov urbs, ubi Pyrrhus 
vietus II 119, 1—121, 8. 
'"Acuoóatoc daemonium Sarrae 
sponsos suffocat I 255, 18. per 
Raphaélem vinctus 256,1. 257, 
1. 21. 
'"Acoónooc 1l. cum Nabuchodo- 
nosore Niniven delet I 260, 12. 
— 2. v. Kvaé£ápyc. 
"Aco?o Semi f. Assyriorum prin- 
ceps I 33, 4. 
'Acco)po Iacobi et Zelphae f. I 
40, 't. 


"Aozabí(vgs unus de VII Persis, 
qui Smerden occidunt I 307, 
20. 308,3. vulneratur 309, 3. 

"Aezapg cum Vandalis bellat III 
114, 9. de nece Marciani su- 
spectus 121, 6. Arianus non 
creatur imperator 121, 11. 
eius f. Caesar 121, 13. 199, 3— 
12. Ardaburius eius f. cum 
patre necatur 123,5. 126,17. 
qualem se praestiterit in in- 
cendio Cpolitano 124, 13. 

'Aozayáv, vó 1II 635, 16. 

"Aozíc Poenorum urbs II 147, 9. 
150, 19. 989, 7. 





* Aouatixóg — ^" AcxlAtot. 


'Acovo(a, 'Acoópioc, 'Aoobpt: 
eorum regnum Cyrus evertit 
I 10,3. 7. qualis fuerit Iudaeis 
dominatio post reditum ab 
Assyria captivitate 11, 11. de- 
rivandi ab Asure 33,3. pu- 
gnant eum Sodomitis 294, 12. 
Abrahamus eos persecutus 
Sodomitas Lotumque liberat 
34, 16. Israélitae ab eorum 
dominatione liberati 84,4 ss. 
de iis Nahumus vaticinatur 
191, 10. ab iis X tribus captae 
208, 10. eorum regnum in Na- 
buchodonosoris somnio ?211, 
l7ss. eorum regnum in Da- 
nielis somnio 222, 16. Hebraei 
ab iis liberati 260, 16. eorum 
rex à Medis victus 264, 16— 
268,15. Assyrius dicitur Elea- 
gabalus II 567, 1. 18. — *Aco- 
g.oc 2. I 9209, 20. II 512, 13. — 
v. BafwvAoóvio, "Eveusoáo, Ooi- 
jAapaAaoáo, Ki?ooc, Nafovyodo- 
vóocogp, ÜAogéorgc, XaAuavaoáp, 
Zevaynos(u, Dová, XovoagaDaíu. 

'Aovváygc rex Medorum; Cya- 
xares eius filius I 220, 20. 261, 
5. v. Kva£ággc. Mandane eius 
filia 261, 6. obit herede relicto 
regni Cyaxare 296,19. 264, 
12. 

'Aozavát& unus de posteris Ia- 
pheti eiusque posteri I 31, 7. 

'"Aoxavátai "Pyyjjvec ab Iapheti 
posteris orti I 31,8. 

"AveAavo( II 215, 20. 

'"AvCvao0sóócpoc, v. Ocóócpoc 
11. 

"AvíAvor 1. [M.] Atilius *PíyovAos 
eum Samnitibus pugnat II 
108, 3 ss. 

— 2. [A.] Atilius Latinus [Cala- 
tinus, KoAAarivog II 151, 6] Mu- 
tistratum «capit II 143, 15 — 
144,3. ad Camarinam paene 
perit 144, 4—18. Camarinam 
et alias urbes Siciliae capit 
144, 18. ad Liparam ab Ha- 
mileare vincitur 144, 20. Han- 
nibalem decipit 145, 5. Panor- 
mum capit 151,6—17. dictator 
158, 19. 

— 3. M. [Atilius] Regulus, L. 
Manlius Africam aggrediun- 
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tur II 146, 4. prope Heracleam 
Poenos vincunt 146,9. Mes- 
sana proficiscuntur 146, 18. 
L. Manlio Romam reverso in 
Africa manet 147,10. ad Ba- 
gradam draconem ingentem 
conficit 147, 14. Hamilcarem 
vincit 148, 2. legati Poenorum 
ad eum frustra mittuntur de 
pace 148, 7. a Xanthippo vin- 
citur et capitur 148, 17— 149, 
10. a Poenis omnibus malis 
afflictus in carcerem conicitur 
149,13. propter eum captum 
Poeni capti conservantur 
150,21. a Poenis legatus Ro- 
mam missus suadet, ne Ro- 
mani pacem faciant; ideo a 
Poenis exeruciatus interit 154, 
8—156, 19. 

— 4. C. Atilius [Regulus] frater 
Reguli (3, L. Manlius cos. 
Lilybaeum obsident II 156, 20 
—158, 9. alter cos. domum 
redit 158, 2. 

— 5. [C. Atilius] Regulus Gallos 
vincit II 172, 3. 

— 6. A. Atilius [Serranus] prae- 
tor contra Nabidem missus 
II 958, 11. 18. 

"ArAiac mons Macennitidis, unde 
Nilus oritur II 551, 16. 552, 1. 

"Aroa,rá urbs Arabiae II 551, 5. 

'Arpauórtios 8. Árgaubrioz urbs 

II 287,1. III 246, 7. 'Aroaguv- 

, cóc III 314, 16. 

Arosóc tragoedia II 443, 19. 

'Arráleva Pamphyliae urbs II 
325, 1. 

"Arraáoc 1. I. Romanorum con- 
tra vici d agen socius ab eodem 
fugatur II 232, 6. [L.] Apustii 
socius 247, 16. socius L. [Quin- 
ctii]Flaminini 249, 1.250, 23.0bit 
251,1. Eumenes eius f. 255, 5. 

— 2, II. Eumenis frater Antio- 
chi regnum vastat II 262,8. 
Eumenem iuvat veniam a 
Romanis petentem 277,11. Eu- 
menis successor Orophernem 
et Demetrium e Cappadocia 
expellit 278, 6. classe iuvat 
Q. Caecilium Metellum 288, 11. 

€ Octaviani mater II 339, 

5:18. 
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"Action v. Aafturot. 

'Avrix óc 1. Herodis Attici pater 
sub Nerva thesaurum reperit 
II 506, 1. 

— 2. patriarcha Cpolitanus IIT 
97,4. Iudaeum reddit sanum 
102, 18. Chrysostomi nomen 
diptychis inscribit 102,15. obit 
102, 19. 

'Arrixóg 9. IV drachmas at- 
ticas valet siclus Hebraeo- 
rum I 65,4. X medimnos At- 
ticoscontinet Iudaeorum corus 
433, 3. 

"Arxos Naobioc augur II28,1 ss. 
Ai yapoc Osroenes rex a Cara- 
calla eaptus II 561,15. 18. 
Ab$yob$ora,-5c S. ac titulus II 
463,6. 469,18. 511, 5. 512, 1. 
III 87, 3. 101, 16. 110, 1. 10. 
128,16. 146,2. 151,8. 174,10. 
179,2. 191, 19. 196, 11. 204, 13. 
17. 905,5. 207,2. 218, 19. 285, 
1. 995,16. 312, 11. 317, 1. 4. 
356,1. 357,11. 360,3. 444,14. 
411, 1. 514, 13. 620, 18. 666, 14. 
681,3. 688,5. 133,4. 138, 12. 

141, 2. 152, 15 cet. 


A$yovotóbovvov, v. Abyoborov- 


A?yyovoroc 1l. Romanorum im- 
perator cos. Octaviam (v. ann. 
cr) Agrippae despondet 1I 
409, 13. eius acta 409, 15—411, 
5. favet Herodi eiusque fa- 
miliae I 433, 16. 434,4. 437, 
10. 439, 11. 14. 440, 19. 449, 13. 
455,11. 460,5. 461,10. 464, 7. 
465, 1. 12. 466, 1. 12. 461, 8. 
469, 91. 470,4. 411,1. 11. 472, 
l7. Augustus dicitur II 411, 4. 
5. palatium eius domicilium 
411, 12. eius potestas 411, 17. 
qua ratione imperio usus sit 
412, 5—19. nonnullas gentes 
placat 412,19. undecimum cos. 
ab Antonio Musa recreatur 
413, 15 —414,5. dictaturam re- 
pudiat 414,6. insidiae ei pa- 
rantur 414,16. Agrippam ad 
sedandam Romam mittit 414, 
20. usque ad Syriam venit 
415,12. cum Indis amicitiam 
facit 415, 291. Romam reverti- 
tur 415, 23 —416,8. insidiae ei 
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parantur 416,8. Lepidum lu- 
dibrio habet ibid. eius leges 
416, 12—417,1. adoptat filios 
duos Agrippae 417,1. cenat 
apud [Vedium] Pollionerm 417, 
5—17. Agrippam humat 417, 
18. Tiberium sibi asciscit 418, 
6. per eundem, Drusum, L. 
Pisonem multas gentes subi- 
egit 418,10. 420,83. nonnullas 
statuas facit 418, 19. Octaviam 
humat 418, 18. Drusum sepelit 
419,9. popularis 419, 11. Au- 
gustus appellatur de eo Sex- 
tilis 420, 5. eius cupiditatibus 
refragatur Maecenas 420, 71— 
21. Gaium, Lucium, Tiberium 
honorat 491,1—14. Iuliam re- 
legat, eius amatores aut re- 
legat aut necat 421,18. Gaium 
et Lucium amittit 492, 1—4923, 
1. 4 populo celebratur 423, 
12. Tiberium et Germanicum 
adoptat 423,20. 424, 3. insidia- 
tores verbis eastigat 424, 6— 
425,3. Tiberium et Germani- 
eum mittit eontra gentes re- 
bellantes 425,6—22. Germa- 
nieum et Tiberium honorat 
498,11. prodigia ei infausta 
428, 18. obit 429, 1—16. I 471, 
1. humatur II 429,19. in Ve- 
nerem pronus 450, 15—4231, 9. 
a populo dilectus 430, 9. 431, 9. 
sub eo nascitur Christus 431, 
12—432,21. a quo tempore 
eius monarchia numeretur 
431, 17. Germanici f. in testa- 
mento Caesares appellat 439, 
4. Ayoborov uvouetov 482, 15. 
tempus vitae et regni I 477, 1. 
— 113,10. 14,4. 218,17. II 
493, 1. 434,8. 435,19. 431,4. 
438, 1. 439, 10. 440,20. 442,9. 
448,18. 462,12. 495,20. v.'Ox:á- 
fio 3. 

— 2. Augustus adulescens di- 
cebatur Caligula II 451, 12. 

— 3. titulus I1 463,6. 415,15. 536, 
14. 511,5. III 50,14. 52,10. 59, 
1. 88, 17. 391, 16. 160, 18 cet. 

— 4. mensis II 420,5. 429, 9. 

— 5b. September a Commodo di- 
etus II 536, 10. 

— 6. v. "Oxxáfho. 
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A?yobortov Auajv, v. *Pou. 

AoyoóotovAov |4)vyovoróOovror] 
urbs III 31,14. 

ó r06 Ao&evrí(ov fovrós 8. ó &yitoc 
Av£évtioc [Bithyniae] collis 
III 405, 4. 14. 

At 'oav, v. "EAeátao. 

A?onàÀiavóg dux equitum im- 
peratorem Gallienum necat II 
601, 20—602, 18. Claudii lI. 
successor designatus 605, 12. 
16. imperator 606,7. quomodo 
imperaverit 606, 1—13. Zeno- 
biam domat 607, 1—9. eius 
uxor una de filiabus Zenobiae 
607,9. Gallias reeuperat 607, 
11. expeditione contraSeythas 
suscepta necatur 607, 16 —608, 
4. eius regni spatium 608, 1. 
a Christianorum persecutione 
morte prohibitus 606, 14— 19. 
sub eo Paulus Samosatenus 
ecclesia pulsus 603, 9—21. — 
II 609, 6. 

A?po5 Avoc 1. C. Aurelius [Cotta], 
P. Servilius [II 152, 4 Ilo$- 
aÀtc I üiog xai Abo9Avos Xeoovi- 
Atc, V. ànm. er.] eos. praeter 
alia loca Himeram capiunt 
vacuam civibus II 152, 4. Li- 
parae Q. Cassium relinquit 
eam sine pugna obsessurum 
152,1. Liparam ceapit et Q. 
Cassio magistratum abrogat 
152,19. cos. cum P. Servilio 
Lilybaeum et Drepanum ob- 
sidet 159, 1—16. 

— 9. [C.] Aurelius [Cotta] eos. 
cum Gallis bellat II 248, 1. 
— 8. Aureliorum familia augusta 
in Commodo desiit imperare 

II 538, 13. 

— 4. ab Eleagabalo propter pu- 
denda ingentia adductus et 
expulsus II 569, 8—19. 

— b. Iulius mensis a Commodo 
dietus II 536, 10. 

A?oí(oAloc magister equitum 
Gallieni Ingenuum vincit II 
591, 1—13. Postumum non ca- 
pit 598, 11. Macrinum et Ma- 
erianum domat599,5— 22. con- 
tra Gallienum insurgit 601, 1 
—19. 602, 20—603, 5. necatur 
604, 1. 





Abqíótos — 


A?gíótoc flumen, prope euius 
ostia sunt Cannae II 196, 19. 
"Aqexza urbs I 165, 4. 
"Ap Düaproóoxqrat haeretici III 
3,8 


,8. 

'Apoávioc 1. [L.] Afranius a 
Pompeio ad Armeniae prae- 
sidium relictus II 309, 5. Ara- 
bes Amani domat 311,1. con- 
sulatum petit a Pompeio ad- 
iutus 312,8. 

— 9. [Sex. Aíranius] Burrus 
Neronis magister [sic] II 475, 
18. 

'"Apoizaráóc 1. Scipionis maioris 
cognomen II 245,8. 264,15. 
20. 265, 2. 9284, 90. 9289, 14. 
Scipionis minoris cognomen 
294, 15. 

— 9. v. Xéfrog "Agpixavós. 

'"Aqpocxi) 1E 245,8. 964,15. 282, 
5. 361,93. 310,5. 497,11. 615, 
12. 619, 10. III 26, 12. 120, 6. 
126,2. 136, 19. 4px xal Ac 
fóx 201, 16. — III 202, 10. 233, 
11—234, 14. 287, 11. 351, 10. 
430, 15. 580,2. 589,16. 591,3 
cet. 

'Agpoóítetor, v. "Pouy. 

'Agopoóírs dea I 31,21. II 456, 
5v. Kavovavnvotatohic, d»dp:- 
árrec. 

"Aq qos, v. AUuor 3. 

'Apqpobs, v. Toráü0ar 3. 

'Azaáf rex Israelitarum I 158, 
]l. una cum lIezabele uxore 
impius 158, 19 s. 169, 19. Elias 
et Achabus 159, 1. 160, 1—161, 
91. Nabothi vineam uxoris 
dolo suam facit 162, 17 ss. 163, 
8. 181, 19. bis Aderis f. Syriae 
regem vincit 163, 18—165, 6. 
eundem in amicitiam recipit 
165, 6—13. Achabus et Mi- 
chaeus 165, 135. necatur 166, 
1—161, 10. 167, 17. Eliae vati- 
cinationes de eo explentur 
167, 10. eius regnum XXII an- 
norum 167,13. "Orocíac f. ei 
suecedit 167, 15. Moabitae ei 
tributa solvunt 168, 16. Tooápu 
f. eius 171,6. filia eius Go- 
tholia 180,4. eius gens deletur 
180, 22 s, 182, 9 s. 183, 12. 


"Azat, loathami f. Iudae rex | 
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impius in deum a Raasone 
et Phaeea Hierosolymis obsi- 
detur et ab hoe vineitur I 191, 
15ss. eum Thaeglapbalasare 
coniunctus, qui Syros et Israé- 
litas vineit 192, 8 ss. templum 
Dei claudit ib. 14. anno aeta- 
tis XXXVI. regni XVI. re- 
lieto f. Ezechia obit ib. 16. 
'Ayata à P. Sulpicio vastata II 
224. 11. a Philippo adiuta 224, 
12. Romanos sequitur 249, 3. 
Achaei Corintho obsesso re- 
cedunt 249,9. iidem Corin- 
thum capiunt 251,15. iidem 
Spartam capiunt 258,18. — 
I 524,4. II 372,90. " Ayeuof II 
224.12. 249, 3. 6. 295, 5—2971,4. 


"Azap Iudaeus I 11,22. 


'A y iá 1. Saulis sacerdos I 105, 4. 

— 2. ó Xnhoví(tgc propheta I 150, 
13. 155, 1. eius f. 156, 20. 

pág ao Tobiti cognatus I 254, 


'Ayi44ác unus de Pompeii in- 
terfeetoribus II 326, 13. Cae- 
sari bellum infert 328, 16. ne- 
eatur 327, 16. 

"AxziAAeóc a Diocletiano tollitur 
1I 614, 18. 

'Azivoógu altera Davidis uxor 
I 122,13. 

"AyirópeA à Davide ad Absa- 
lonem deficit I 132, 21. 133, 3. 
— I 134,5 ss. 

"Axio Ammonitarum princeps 
I 248,6. 250,129. 248, 19—921. 
252, 19. 

'Azocóuiv5 ['Ayoabi]] Syracu- 
sarum pars lI 211, 20. 

"Ts "Ay oíÓosc anólig Bulgariae 
II 565, 4. 

"Aw (nao, v. Tif£otog 1T. "Aysé- 
nuapos. 

'A6 0 vir Beniamiticae tribus 
I 84, 14— 80, 4. 85,5. 


B 


Baáài s. Bj4 deus Phoenicius I 
158, 19. 161,2. 169, 18. 182, 93, 
184, 16. 

Baávyc 'Exvaóaluov quartam 
Armeniam prodit Arabibus II 
235, 13. 
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Baápo 1. 
runtem I 554, 18. 

— 2. radix in Machaerunte in- 
venta vi mirifica I 554,18. 
Baacáv Nabatem necat I 156, 
90. rex regni Israélitiei lero- 
boami genus exstirpat 156,21. 
impius ib. 283. per prophetam 
deus minatur se eius genus 
exstirpaturum 157, 1s. cum 
per XXIV annos regnasset, 
Ela eius f. succedit 157, 4. eius 

genus exstirpatum 151, 6. 

Baaozapxáv, tó olim Media III 
636, 13. 638, 2. 

Bafiac Antiochiae episcopus 
II 581, 10. martyr 585, 10. 17. 
eius reliquiae removentur III 
64, 16. 

Bafviov unde dicatur I 30,8. 
a Cyro capta 294, 1. inde Iu- 
daei Hierosolyma redeunt, sed 
multi ibi manent 308, 13. 304, 
11. — I 197,19. 205,14. 291, 
18. 294, 11. 302, 4. 316, 17. 351, 
38—352, 4. 310, 10. 383, 13. 391, 
14. 419, 20. II 512, 16. 550, 12. 
III 29, 12. 362, 6. 550, 8 cet. 

Bafviovía I 340, 12. 

Bafvàoviosc I 198,5. 294,17. 
III 546,6. 551,2. 634,5. 60306, 
11 cet. 

5j 100 Bayóà aóAg est vetus Ba- 
bylon III 362, 6. 

Baypoáóasc Carthaginiensium flu- 
vius II 147, 14. 

Bayoasc 1. Holofernis eunu- 
chus I 251, 13. 

agn Artaxerxis I. dux I 327, 

— 3. Herodis spado I 454, 21. 

BaOov5àÀ Nachori f. pater Re- 
beccae I 36, 20. 

Báóvàios [Bathyllus] Antipatri 
(8) libertus I 457, 20. 

Bata: Campaniae oppidulum I 
495, 19. 

Batfio: 1. Cn. Baebius [Tamphi- 
lus] praetor ab Hamilcare Gal- 
lisque vietus II 248, 6. 

— 2. M. Baebius [Tamphilus] 
praetor bello Antiochico Apol- 
loniam missus II 258,9. cum 
Philippo Thessaliae multa loca 
firmat 258,18. cum Glabrione 


locus prope Machae- | 





Baáp — Bavvóv. 


et Philippo Thessaliae partem 
subigit 259, 22. 

Bav09A S. Baí(ünAa, vá locus 
quid significet I 38, 16. — I 
43, 1. 81, 17. 152, 13. 

Batuob?rvóoc Roberti f. Antio- 
chia eapta dolo in patriam 
redit III 749,6—750, 4. Dyr- 
rhachio obsesso pacem facit 
(50, 4—14. 

Bawvoviová, «á Israélitarum 
urbs I 248, 129—253, 11. 

Baxváyyioc à Copronymo ne- 
catur eiusque uxor cogitur 
mariti ossa in Pelagium proi- 
cere III 267, 13. 

Bazvgi«avot S. Báxzow Y 33,8. 
264, 16. 215, 6. 

Baxyí(ógc Demetrii dux Iudam 
Maccabaeum vincit et necat 
I 312,18—315,3. Ionatha non 
victo pacem facit 375, (—9311, 
19. 

Bányoc, v. KovoravurobzoAu, &x- 
xAnoíat. 

Baiaáy vates Iudaeus I 71, 10 
—'(2, 13. 

Baiaóáv Babyloniorum rex I 
197, 14. 

Baàiáx Moabitarum rex I 11, 
10s. 

Baáispgiavóc cum Decio impe- 
rator II 585, 3. 

Baàáfivoc, v. 'Aifivos 2 et IIoo- 
zÀuvg 9. 

Báiia Rachelis ancilla Iacobo 
Danum et Nephthalim parit 
I 39, 20 ss. 

Baàisoía Diocletiani filia, Ga- 
lerii uxor II 614,24. v. Mzo- 
caAiva. 

Baààiícrac mag. equitum Ma- 
erini contra Persas relietus 
II 599, 1. necatur 600, 2—T. 

Baisáanp Babyloniae rex I 218, 
18— 220, 16. 296, 1. v. Aavuj4. 

Bavaíac praef. satellitum Da- 
vidis I 141, 4—20. praef. sa- 
tellitum Salomonis 143, 17. fit 
summus imperator 144,5. 

Bav: [regio Asiae minoris] III 

yl 

Bavvov Poenus a C. [Cn.] Cor- 
nelio Scipione victus capitur 
II 187, 6. 








Bápayyo: — Baat2stoc. 


Bápayyo: contra Nicephorum 
III. frustra exsurgunt III 722, 
3. Ioannem II. Comnenum pa- 
tiuntur regiam ingredi 763, 1 
— 1064, 1. 

Bapgáx quid nomen significet 
1585,16. Iudaeorum iudex I 
85, 15—86, 11. 

Bapágu Hormisdae IV. dux a 
Romanis victus III 185, 10. 
Hormisdam in vincula conicit 
185, 12—186, 6. contra eum 
Chosroés II. bellat 187, 5. a 
Narsete victus 187, 12— 188, T. 

Bapóávgc 1l. imp. Philippici 
pater III 240, 16. sed v. add. 
et corr. 

— 2. s. Bapóávioc, Toboxoc a Ni- 
cephoro I. eaecatur III 303, 
^ AM 6. 320,2—3921,8. 339, 

— 8. v. duiauxós. 

Bapóápioc — 'A£&c flumen III 


3 . 

Bápóas 1l. Theodorae frater, 
Michaélis III. tutor Theocti- 
stum necat III 390, 8—392, 4. 
Michaélem III. regit 394,3— 
15. 397,15. Caesar omnia tur- 
bat 399, 5—8. philosophorum 
fautor 399, 8—400, 2. 402, 6. 
leges civiles revocat 402, 8. 
Ignatium eiusqne socios rele- 
gat 402, 14—4093, 14. 404, 2. 418, 
12. Photium creat 403, 14. in- 
fensus Basilio 412, 16. omen 
ei interitum praetendens 413, 
l. eius auctoritas minuta 413, 
1. necatur 413, 13—414, 15. 

— 2. Nicephori II. f. obit III 
499, 3. 

— 8. 6 doxàác; Leonis Phocae 
f. III 520,5. tyrannide affe- 
cetata Chium relegatur 525,4 
— 521,4. 

— 4, ó Xxágoóc frater uxoris 
Tzimiscae Bulgaros, Russos, 
Patzinacos, Turcos vincit III 
523, 10—525,3. Bardae Pho- 
cae persuadet, ut regi se 
committat 525, 16 —527, 4. 'Tzi- 
míscis socius in bello Russico 





532, 18. Mesopotamiae dux | 
faetus deficit et capitur 539, | 
11—5406, 19. 548, 6, liberatus fit | 
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socius Bardae 550, 8—552, 6. 
ab eodem in carcerem coni- 
citur 552, 6. Romanum f. mi- 
serat Cpolim 552, 10. liberatus 
tyrannidem affectat sed a 
rege lenitus cum eo pacisci- 
tur 555, 111—551, 6. 

— 5. ó doxàc Russos vincit III 
411,1. scholarum orientalium 
domesticus 482,6. eius filii 
482,10. Agarenos fugat 488, 
3. sub Romano II. dux 493, 
2. filio salutato rege in eecle- 
siam magnam fugit 497, 5. 
Caesar 499,8. 500,8. ex exi- 
lio revocatus Sclerum vincit 
544, 11—546, 8. orientalium 
Scholarum domesticus 548, 9. 
rex salutatur 549,19 —590, T. 
Sclerum conicit in carcerem 
551,117—552, 8. Abydum obsi- 
det 552, 15. obit 553, 4— 554, 6. 
eius f. 567,123. 

— 6. Ioannis Xiphilini nepos 
III 686, 4. 

10 do tc Bápsecoc Italiae urbs 
ab Agarenis Carthaginiensi- 
bus capta III 425, T. 

Baptagappuárygc Parthorum sa- 
trapa I 411, 16 ss. 

Bàoic arx Hierosolymorum ab 
Asamonaeis exstructa I 436, 
10. v. * Avrowvía. 

Baováfatog verna Iudaeus I 
321, 12. 

Bapo; Hieremiae scriba I 201, 
15. 206, 10. 2071, 12. 

Bapgzí(0ne, v. AulAxac. 

Bapoviavós 1. imp. Ioviani pa- 
ter III 70, 4. 

— 2, imp. Ioviani f. III 11, 15. 

Bacoiavóc, v. Xevijoos AàA£ar- 
ópoc. 

Baoilánuce 8. Baoiháxios, V. 
Nuxengóoos. 

Baocte(ónc Alexandrinus II 522, 
19 


BaoíAsiog 1l. ó uéyac à Valente 
impetrat, ut deo de Arianismo 
detur iudicium 1lII 76, 10— 
11, 14. 

— 2, Leonis V. f. castratus re- 
legatur III 336, 2. 331,2. 

— 98.1. unde ortus sit 407, 13. 
auguria de eo 408, 10—410, 8. 
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fit protostrator Michaélis III. 
410, 8—412, T. fit eiusdem cu- 
bieularius 419, 8—15. Bardae 
inimicus 412,16. 413,14. ne- 
eat Bardam 414,4—13. Eu- 
doeia ducta a Michaéle rex 
fit 414, 16—415, 3. Leo eius 
f. 415,3. Michaélem III. ne- 
cat. 415, 6—417, 15. eius re- 
gis cura de fisco 417, 17. Pho- 
tio eiecto reducit Ignatium 
418, 9—18. Georgium et Sym- 
batium tollit 419, 1. octo eius 
liberi 419, 35—9. sub eo expe- 
ditiones contra Agarenos Cre- 
tenses 419, 10—16. sub eo ex- 
peditio eontra Agarenos et 
Manichaeos 419, 17—42?1, 17. 
Christophorus eius affinis 419, 
14. sub eo Photius succedit 
Ignatio 421,18. Romanum Cur- 
cuam caecat eiusque socios 
relegat 422, 3—'. eius bellum 
Syriaeum 422, 8—423,11. per 
Andream et Styppiotam bol- 
lat eum Agarenis 423, 12— 
494, 15. Agarenos Rausium 
obsidentes repellit 425, 3. con- 
iunetus eum Francis Agare- 
nos expellit e Longobardia 425, 
14—426,6. Capuanis et Bene- 
ventanis auxilium promittit 
498, 11—429, 6. orientales et 
Cretenses Agarenos vincit 429, 
1—430, 14. fugat Agarenos 
Africae per Nasarem 430,15 
—1431,15. eius ecclesiae 432, 
1l. sub eo Syracusae ab Aga- 
renis vastatae 432,9. 15. per 
Phoeam Nieephorum Agare- 
nos fugat 432,18. filium vi- 
duae, a qua ei regnum erat 
praedictum, protospatharium 
facit 433, 3—434, 16. fornicem 
oecidentalem templi Sapien- 
tiae firmat 434, 17. multos Iu- 
daeos et Russos ad Christia- 
nismum producit 435, 4—4306, 
5. Constantinum f. mortuum 
Santabareni miraculo videt 
viventem 436, 9—17. Leonem 
filium suum Santabareni insi- 
diis captum restituit 437, 3— 
439, 10. obit 439,11—440, 9. 
eius regni spatium 440, 6. eius 





benignitas514, 7—515,2. — III 
393, 15. 394,8. 442, 1. 

— 4. Zautzis consobrinus Leoni 
VI. insidias parat III 444, 18 
—445, 8. 

— 5. Romani I. Lacapeni f. a 
Constantino VII. castratur III 
482, 13. 

— 6. Constantini VII. cubiculi 
praepositus ante Bringam III 
483, 12. 481,4. Nicephorum II. 
Phocam Cpolim ducit impera- 
torem 498,1—16. praesidi ei 
'lTZzimiseces omnia committit 
519, 11. eius deereta in Nice- 
phori eognatos et socios 520, 
5. Tzimiscem ad nuptias im- 
pellit 527,5. eiusdem socius 
in bello Russico 528, 17. Tzi- 
miscem veneno tollit 537, 8— 
17. pro Basilio II. et Constan- 
tino VIII. omnia agit 538, 18. 
reducit Theophanonem 539, 9. 
Sclerum Mesopotamiae ducem 
facit et ad seditionem movet 
539, 11. Bardam veneno tollit 
553, 17. relegatur 554, 9. 12. 

— "1. L ó Xxauavóogvóc Opolita- 
nus patriarcha III 522, 4. 5535, 
12. 536, 1. 

— 8. II. Romani II. f. eorona 
ornatus III 490,11. 'Tzimiscis 
regni particeps 519,11. cum 
fratre Tzimisci succedit, sed 
omnia sunt penes Basilium 
praesidem 531,17. 538, 15. 18. 
eius natura 539,2—9. sub eo 
Bardas Selerus defieiens ea- 
pitur 539, 11—546, 19. 548, 
6. sub eo Antonio suecedit 
Nieolaus 547, 1l. a Bulgaris 
profligatur 548, 9—549, 18. 
Delphinam auxilio HRussico 
vincit 552,15—558, 4. cum fra- 
tre ad Abydum eontra Bar- 
dam est pugnaturus 553,4— 
554,6. tota eius natura mu- 
tata 554, 7. Basilium relegat 
554, 12. fratri nihil concedit 
nisi nomen regium 555,9. cum 
Barda Sclero paciscitur 555, 
11—551, 6. Iberiam Phoeni- 
ciam Syriam domat 551, (— 
558,4. eius victoriae Bulgari- 
eae 558, 12—560, 18. allelen- 


duos eode vae feno 
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Baoiazivos — Bzrtiótot. 


gyum instituit 561, 1. eius na- 
tura 561, 6—562, 19. sub eo 
templum Hierosolymitanum et 
monasteria eversa 562,20. Bul- 

ariam subigit 563, 3—9560, 11. 

98, 9. Athenis triumphat 566, 
11. Cpoli triumphat 566, 15. 
sub eo Sergio succedit Eusta- 
thius 567, 6. Chorbatos domat 
561,10. Abasgosdomat Xiphiae 
et Nicephori tyrannide deleta 
561, 12—568, 8. obit Alexio pa- 
triareha creato 568,9. eius 
vitae et regni spatium 569, 1. 
— II 569, 7. $11, 14. 515, 9. 
634, 5. 

— 9. Romani III. frater, cuius 
filia Helena lIII 575, 5. 

— 10. 6 Azoxáz5c ab Uzis captus 
III 678, 3. 10. 

— 1l. 6 Maijéogc a Ruselio ca- 
ptus III 710, 11. 

— 12. Bogomilorum princeps ab 
Alexio I. Comneno combustus 
III 743, 5—7144, 4. 

Bacoiitzivoc Michaelis III. re- 
mex III 415, 12. 

Baotitvat [Kaouirov| ab Hanni- 
bale obsidentur 1I 204,3. 

Baotiíoxog 1. Verinae, Leonis 
I. uxoris, frater a Gizerico 
fugatur III 125, 18—126, 11. 
eontra Zenonem exsurgit 128, 
10. imperator Zenonidem dicit 
Augustam, Marcum f. Caesa- 
rem 128,16. eius natura et 
fides 128, 18. Chalcedonicum 
concilium facit irritum 129, 1. 
invisus 129,8. eius pugnae 
cum Zenone 129,11—130, 7. 
post tyrannidem biennii perit 
130, 7 —14. — III 131, 15. 

— 2. Harmatii f. III 130, 2. Cae- 
sar 131,13. clericus 131, 17. 
Baeoci(íttnse imp. Alexandri 

amicus III 456, 3. Constantini 





Aa tutor 457, 15. amotus 462, 


Aobzioc Bácoooc post Titum le- 
gatus in Iudaeam missus I | 
554,4. castellum Herodium ca- | 
pit ib. Machaeruntem dolo | 
eapit 554,6—557,4. ludaeos 
qui erant in Iarde saltu vin- | 


eit 557,5 —15. eius et Liberii | 
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Maximi de Iudaeis decreta 
551, 16 ss. ei defuncto Flavius 
Silva succedit 558, 1. 

Baeriravía Hispaniae regio a 
L. Cornelio Asiatico bello ca- 
pta II 222, 11. 

Baravaía ab Herode Philippo 
legata I 464, 18. eam Lysa- 
niae tetrarchia amplectitur 
516,6. a Claudio Herodi Agrip- 
pae II. tribuitur ibid. 

Bavárt*c Leonis Tornicii so- 
cius I1I 630, 11— 631, 5. 

Ba?Zo: [Campaniae] locus II 
452, 1. 8. 

5? Befloóxov 0álaoca post Nar- 
bonense mare dietum IH 117,3. 

BsÜscapuoí (?) Hebraeorum 1o- 
cus I 99, 12. 

Beàtoáptioz cum Persis bellum 
gerit III 162, 1. Africa, Sieilia, 
Sardinia, omnibus usque ad 
Gades subactis triumphat et 
consul fit 162, 1—165, 16. Ita- 
liam subigit 165, 17. 168, 15— 
170,8. 261,15. suspeetus ad 
bellum Medicum  ablegatur 
110,1—11. de insidiis suspe- 
ctus ab Iustiniano I. punitur 
173, 3—1. 

Bíàivoas Volscorum munici- 
pium II 339, 9. 

BeveflsvOóc, ó s. 5j Italiae urbs 
III 427, 4—429, 6. v. Bevefizv- 
TÓV. 

Beveflevróv Italiae urbs II 209, 
13. 911, 7. v. Bevefievócc. 

Bsvexía olim Aquileia II 578,2. 
Bevéno 111 262, 10. 

oí Bívero« 8. vó Bérverov factio, 
sub Iustiniano I. III 153, 7— 
156, 13. sub Phoca 196, 13. 16. 

Beviauív 1. Iacobi et Rachelis 
f. I 43,4. 48, 10—50, 2. eius 
tribus Beviautrig 182,8. 102, T. 
152, 6. 304, 9. 320, 91.  Bevtapi- 
vu I 82,90. 83,1—17. 84,14. 
101, 13. 136, 17. 

— 92. Hierosolymorum pontifex 
H 522, 4. : 

Beviíóioks. BevóíÓsos 1. P.Ven 
tidius [Bassus] Herodem iuvat 
I 414,21—416,4. Antonii le- 
gatus eum Parthis bellat I 
374,6 —315,9. 386,16—90. eum 
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Antiocho (9) bellat 385, 20. An- 
tonius ei magistratum abro- 
gat 385, 21. 

— 2. [Ventidius] Cumanus Iu- 
daeae procurator I 513,4— 
516, 4. 

Beovízy 1. Salomae f. uxor Ari- 
stobuli Agrippael.mater I 488, 
20. 431,22. 442,18. 443,14ss. 

J^ 2487, 9; 

— 2. Agrippae I. filia, uxor He- 
rodis, tum Polemonis I 504, 
21. 516, 20. 517, 1. 

— 39. apud Valentinianum I. 
Rhodanum incusat III 74, 18. 

Bspów cuius urbis castellum 
instauratum Irene appellat 
Irenopolim III 288, 6. 

Bé£opoia 1. [Bulgariae] urbs III 
559, 14. 

— 2. Syriae urbs I 372,1. III 
492, 9. 494, 3. 575,8. v. Xd4ez. 

1:0 Béofliov óooc mons ignivo- 
mus prope Neapolim II 496, 
20. Herculaneum et Pompeios 
iuro obruit 497, 10. — I 516, 

Bsosis5A praef. tabernaculo 
conficiendo I 64, 2. 

Bécovpa Iudaeae urbs I 382, 
13. 

Bsroavíov coniunctus cum 
Magnentio tyrannidem affe- 
etat III 37, 5—38,9. Constan- 
tio IL. se dedit 38, 9—39, 1. 
Prusae privatus obit 39, 1— 6. 

B»yóiséu Iudaeorum urbs I94, 
3. 13. 108,3. 139,5. 

Bó$À, v. Badà. 

Byoiva uxor Leonis L, mater 
Ariadnae et Leontiae III 193, 
1T. Basiliscus eius frater 195, 
18. 128, 10. expulsa 130, 12. 

B»uocafés uxor Uriae tum Da- 
vidis, Salomonis mater I 128, 
10—129, 6. 20s. 130,6. 141, 6. 
143, 5. 

Báoviàoc Neronis paedagogus 
I 520, 1. 

Bnovróc urbs I 449, 23. III 551, 
18 


Bnoocóc Chaldaeus scriptor I 
28, 9. 196, 14. 218, 10. 

Bijococ qui Darium interfecerat 
necatur ab Alexandro I 342, 9. 





Beoví«x — Boocovó5c. 


Biyíltiog Romae episcopus II 
6271, 8. princeps concilii quinti 
III 168, 2. 

Bióívy urbs a Basilio IL. capta 
III 560, 2. 7. 

BC?» urbs III 346, 14. 

Bióías Poenis obsessis com- 
meatum adducit II 291, 16. 
eius castellum capitur 292, 12. 
obses Romanorum 294, 13. 

Bi vría 1 410,5. II 265,8. 261, 
15. 287, 1. 307,3. 415, 12. 595, 
5. 566,9. III 253,6. 290,2. 543, 
8. 142, 15. Bióvvoí II 264, 14. 
286,18. 287,1. III 20, 10. 246, 
9. Biüvriaxóg III 263, 14. 

Bíóvsc Cotyis f. captus II 276, 6. 
patri redditus 276, 18. 

Bíxr:o9o episcopus Romae II 
539, T. 

Bixvopivosc 1. Commodi cru- 
delitatem effugit II 532, 21. 
— 2. Maurusius necat eum, qui 
in Britannia contra Probum 

insurrexerat II 609, 13— 19. 

Bivixiavósc, v. "Avr 1. 

Bivíxiog [M.] Vinicius a Mes- 
salina necatur II 466, T. 

Bivaádiavóc Thrax tyrannus ab 
Anastasio I. victus III 137, 14. 
eelebratur ut rex a rebellan- 
tibus 139, 1. Iustini I. amicus 
146, 4. necatus 146, 16. 150, 8. 

Bivráhiog Antiochiae episcopus 
II 625, 16. 

Biaó«wgoós Russorum prin- 
ceps, qui Annam sororem Ba- 
silii II. duxerat III 552, 18. 

Boyás, v. "Ioávvgc 26. 

5 vàv BoyouíAov atosoi; HI 143, 
5—744, 4. 

Bóéógsc Hannibalis legatus II 
140, 6. 

Bonyóóc 1. pater Iozari et fra- 
ter Eleazari I 472, 20. 

— 2. pater Simonis I 501,2. 

Boióízé£qs Amorium prodit Aga- 
renis III 318, 12. 

Botas, v. 'Popavóc 13. 

BoicOAáfloc s. Xxégavoc sub Con- 
stantino IX. Romanos fugat 
III 617, 13— 618, T. 

Botozcía II 248, 20. 250, 23. 260, 
5. 28. 

BoAocovós5c' Turcorum dux cum 
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Constantino VII. iungit socie- 
tatem et baptizatur III 484, 7. 
9. Romanos aggreditur 484, 17. 
a Francis necatur ibid. 

Boilovetiavóg aut imperatoris 
Galli nomen aut eius filius 
II 589, 15. 18. 

Bovrvigátiog Romae episcopus 
I 627,8. 

Boót Ruthae maritus I 94, 13 


— 96, 6. 

Booonópiov, v. Kovoravuvo- 
7toAtc. 

Booóiío: cum Romanis bellant 
II 164, 18. eorum eum Roma- 
nis pactiones 166,5. contra 
Romanos bellum videntur pa- 
rare 169,4. a Romanis sub- 
acti 172, 11. [L.] Postumium 
Albinum cos. caedunt 205, 19. 
bellant cum (P. Cornelio] Sci- 
pione Nasica 259, 20 

BopíAac 8. BopíAog Nicephori 
II. servus III 790, 12. 125, 5. 
Comnenorum hostis 726, 15. 

Bopoíons Petri f. Bulgari obses 
Cpoli III 495, 1. Bulgarorum 
dux a Russis subactus 522, 
17. a Tzimisce captus 529,5. 
536, 1. 

Bóonzopoc II 307,13. 589,3. 
590, 5. 

Bócrpa urbs II 584,22. 

Borvavsvátge, v. Nonjgóoog 11. 

crt io dii milites III 294, 
16. 

Bovxtqáhlagc equus I 331,2. 342, 
13. 346, 8. 

5 Bovàifía yíqvoa, v. 'Póyun. 

Boviyaoía III 278, 16. 919, 8 
309, 6. 387,193. 512,18. 535,5. 
564, 15. 565, 4. 566, 2. 561, 10. 
511, 11. 579, 14. 599, 7. 601, 11. 
650, 14. 713, 16. Boi4yaoo. TI 
131, 11. 140, 15. 144,4. 226, 16 
—928,6. 299,12. 231,3. 18. 238, 
6. 239, 9—240, 1. 244, 3. 249, 3. 
258,12. 956,7—15. 210,17. 271, 
12—272,7. 275,17. 218,16— 
280, 15. 293,3. 6. 294,2. 296,4 
—14. 308,17—311,10. 314,3. 
16 —316, 4. 11—318, 7. 321, 9— 
3922, 12. 344, 15 —345, 10. 387,3 
—13. Christiani fiunt 387, 13 
— 989, 3. — 1II 389, 3— 10. 408, 





9. 6. 442, 9—444, 9. 451, 1. 463, 
393—406, 4. 410, 12—471,1. 411, 
5—8. 411,13—472, 1. 413,8— 
474, 1. 10. 495, 1—13. 513,7. 
522, 11—525,3. 529,5—10. 530, 
12. 535, 16. 536, 1. 547, 5—549, 
18. 558,19—560,18. 563,3— 
561, 9. 574, 18. 515,9. 598, 9— 
603,16. 643, T. 619, 1. 113,1. 
Boviyagixóc ILI 599, T. 

Boóàlàiag O54 latro sub Sep- 
timio Severo II 553, 5— 19. 

Bo0ooosc, V. 'Apodri 2. 

Bo$ortt£75e, v. Migajá 1. 

Boogie Aegypti urbs a Dio- 
cletiano deleta II 614, 16. 

:à Boaxá, v. KovotaruvobzoAs, 
nova. 

Boagápnio« III 692, 17. 

Boéívvoc 1. Gallorum rex Ro- 
mam capit II 82, 2ss. de pace 
agit 85, 21. 86, 4. redit 86, 17. 

— 9, Gallorum rex, sub quo 
Galli Asiae minoris partibus 
AI. m istic I 265, 9. 
Bosvréciov Calabriae urbs II 
198,15. 209,1. 320,7. 321,9. 
340, 17. 349, 5.19. 372,9. 3106, 
19. 395, 3. 11. 399, 18. 493, 15. 

Bosrravía I 14,10. II 337,22. 
465,9—18. 479,10. 584, 2. 9. 
544,13. 553,90. eius gentes 
553,92 —554, 15. eius descri- 

tio 554, 16. — II 615, 10. III 
,l. Borrravíac II 609, 13. 619, 
17. 622,15.  Bosrravot. II 553, 
992. 555, 3. 16. 559, 19. III 31, 7. 
Boerxavixóz 1I 533, 18. 

Boszvavixócl. Claudius Germa- 
nicus Britannieus Messalinae 
et Claudii I. f. 1517,9. II 463, 
6. 465,18. 468,8. pro nihilo 
habetur 469,6. 470, 7. 411, 17. 
Sosibius eius magister 470, 10. 
lunaticus putatur 471, 17. eum 
successorem designare Clau- 
dius I. vult 472, 9. pro eo Nero 
fit imperator 475, 10. necatur 
416, 13—21. 

— 92. imperatoris Claudii I. co- 
gnomen 1I 465, 18. 

Bosrría ltaliae regio II 219, 19. 
221,6. 933,6.  Boéruoi 1I 193 
1. 124, 1. 126, 13. 

Bolyyas, v. 'Ioojg 11. 
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Boo)ro: trib. pl. dieti II 332, 
18. 21. 

Bpooroc, v. "Ioóvo. 

Bo$ascBithyniaelocus III 363, 14. 

Bovévvioc 1. Macedoniae et 
Cappadociae dux a Michaéle 
VI. deficit TII 657, 1. caecatur 
651, 16— 658, 16. 

— v. ANwnmgópos 10. 13. 

BvCárvsiov à Septimio Severo 
captum et multatum II 548, 9 
—549, 11. III 15,18. 19,1. ur- 
bis deseriptio 15, 117—171, 13. 
Heracleae Thraciae episcopa- 
tus post Septimium Severum 
usque ad Constantinum I. III 
19,1. — II 547,16. III 5, 10. 
13,18. 14,5. v. Kovotarzwob- 
zoAu. — Bvtbáruo, BvCariic, v. 
KovoraruvozoAw. 

Bótac dynasta Thrax Andri- 
seum prodit II 288, 22. 

Boca, v. Kaoygóov 1. 

Bóvoc Heraclii Constantini III. 
curator III 208, 19—209, 7. 
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l'afadá urbs Iudaea I 109, 22. 

l'afaóá urbs Iudaea I 109, 4. 

l'afaóov Philistaeorum urbs 
I 156, 19. 157,8. 

l'aufac urbs tribus Beniamiticae 
1 82,9.19. 83,4. 104,21. Iu- 
Bacviva. I 18,11—292 ss. 82, 9. 
131, 19. 23. 

'afiéviog 8. I'afipiog [A.] Gabi- 
nius rogationem fert de Pom- 
peio contra piratas mittendo 
II 305, 19—306, 10. a Pompeio 
frustra ad Hierosolymam ca- 
piendam missus I 401, 13. Ale- 
xandrum vincit 409, 16. Hyr- 
canum restituit ib. 22. Aristo- 
bulum vineit eumque cum filio 
Romam reducit 408, 1—15. ex 
Aegypto rediens Alexandrum 
vincit ib. 15. Romam redit ib. 
90. 

porn m 1. archangelus III 214, 


— 9. v. *Pouavóc 10. 

l'afouxuAózoAos Constantini 
VII. tutor III 457, 15. amotus 
462, 14. 





Boo?)vo. — l'aAaxía. 


Dláyyuc S. Qucóv fluvius I 22, 
3. 346, 12. 

l'íáyyga urbs III 117, 4. 

I'áó 1. Iacobi f. I 40,5 s. 

— 2. propheta I 115, 1. 139, 22. 
140, 10. 

— 8. qv4tj I 8, 19. 

laóárag regis filius ab rege 
Assyriorum castratus I 216, 
11. deficit ad Cyrum ib. 15 s. 
Cyrus ei auxilium fert 2771, 
28s. insidiis captus et vulnera- 
tus a Cyro adiuvatur 211, 19. 
dona ab eo Cyro allata 219, 5. 
Cyrum comitatur 279,12. ca- 
pit Syrorum castellum 219, 13. 
viam monstrare Babylone ius- 
sus 295,4. regia capit et re- 
gem ib. 8$ss. ib. 20. 

Dl'aóó5c, v. Toárvge 2. 

I'éáósiga, xá Hispaniae urbs I 
30,14. II 228,20. 230,9. III 
163, 11. 

I'íáta Syriae urbs I 32,13. 99, 
18. 336, 1T. lacaio. I 92, 18. 

l'aióáó Enossi f. I 94, 16. 

I'átog 1l. episcopus Hierosoly- 
mitanus II 539, 1. 

— 2. episcopus Hierosolymita- 
nus II 539, 1. 

— 38. Romae episcopus II 612, 
21. 23. 

— 4. v. Abo5yAw l, KaAyóias, 
ZepovíAt 2. 1. 

I'átoc Katcap Agrippae et Iu- 
liae f. II 415, 4. 18. ab Augusto 
adoptatus 417,1. ab eodem 
honoribus affieitur 421, 1—13. 
contra Armeniam missus obit 
499,1—21. — II 418, T. 

I'aàaáó s. l'aàaaótug 8. l'a4aÓnri 
regio Iudaea I 71,3. 83, 6. 88, 
23. 109, 20. 121, 17. 

laàeicoc Furii Camilli Seribo- 
niani libertus II 464, 14. 

l'aàiaxpsrau ITI 449, 7. 455, 14. 

l'aíaría Europae II 177,3. 182, 
4. 309, 19. 316, 10. 342, 16. 18. 
843,14. 367,5. 370,2. 5. 311, 
18. 311,14. 421,4. 431,15. 453, 
8. 486, 19. 500, 1. Asiae II 265, 
1. 308,18. 566,9. 608,10. III 
11,6. 200,83. — v. lI'aAA(au, Keà- 
vuxij. L'adárauiGomares dieuntur 
a Gomare I 30,17. Europaea 





Táiflas — IáAloc. 


gens Celtica, quorum coloni 
Asiatici habentur lI 81, 10. 
terra sua relicta partim ad 
Rhipaeos montes proficiscun- 
tur, partim prope Alpes habi- 
tant ib. in Italiam profieiscun- 
tur ib. 14. Clusium obsident 
ib. 17. ob legatos Romanos 
una cum Clusinis contra se pu- 
gnantes Romam aggrediun- 
tur ib. 18—82, 7. Brennus rex 
eorum 82, 2. Romanos fugant 
82,12. capiunt Romam Capi- 
tolio excepto 82, 18—83, 22. 
prope Ardeam eos vincit Ca- 
millus 84, 1. frustra tentant ea- 
pu Capitolium 85, 7—19. 88, 
. cum Romanis de pace agen- 
tes a Camillo fugantur 85, 20 
— 86,22. Romam aggredientes 
a Camillo V dictatore victi 
Albanum agrum populantur, 
sed iterum ab eodem vincun- 
tur 90,8—91,1. a Romanis 
vieti 93, 7. a L. Camillo dicta- 
tore victi 93, 10—94,3. socii 
Samnitium 100,13. contra Gal- 
los missus Fabius Maximus 
Rullus et P. Decius cos. 101, 
20. 'Tarentinorum socii 105, 
14. milites mercennarii Poeno- 
rum 139,13. a Romanis con- 
ducuntur 161,8. cum iis pu- 
ae 164, 20. 165,8. 12. 169,4 
169, 7 aut pro Kaog7óóvo. re- 
voeandum est cum Schaefero 
(Fleekeis. ann. a. 1871 p. 40) 
lalára: aut Zonaras ipse vi- 
detur pro Gallis errore po- 
suisse Carthaginienses] ora- 
eulum Graecos et Gallos Ro- 
mam esse capturos 171, 7. a 
Romanis victi 171, 15—172, 18. 
Romanorum socii transeunt 
ad Hannibalem 185, 3. 186, 17. 
ad Hamilcarem deficiunt 247, 
19. eum Romanis bellant 250, 
5—22. subiguntur ab iisdem 
252,9. — 1 314,8. II 182, 15. 
925,21. 267,10. 453,11. 456, 
17. 419, 10. 11. 489, 11. 611,8. 
Asiani II 265,7—15. Juarn- 
xóg lI 171, 15. — v. I'4àot, 
KeArot. 
láàlfag 1l. Servius Sulpicius 
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Galba eui imperium praedi- 
ctum II 439, 15. a Vindice im- 
perator eontra Neronem de- 
signatus 419,16 cf. 489, 11. a 
senatu imperator factus 480, 11. 
481,6. 482, 6. agit clementer 
482, 10—18. Vitellii et Othonis 
contra eum seditiones 483, 1 
—14. L. Pisonem adoptatum 
dicit Caesarem 483, 2. necatur 
483, 15 —484, 2. vitae et regni 
spatium 484, 10. — I 524,215s. 
II 488, 1. 489, 5. 

— 92. v. Xovinzíxwa D. 

l'áiya4a Hebraeorum I 19, 8. 11. 
102, 4. 104, 10. 136, 13. 173, 15. 

l'aísáypa, V. Xvoáxovoat. 

Ilaàiifgvos l1. Valeriani f. una 
cum patre imperator II 592, 
20. Odenathum creat Orientis 
ducem 595,18. cum Alaman- 
nis, Herulis, Francis bellat 
596, 15—232. Ingenuum per 
Aureolum vincit 597, 6—13. 
eius pugnae cum Postumo 597, 
14—598,18. eius pugnae cum 
Macrino, Macriano, Quinto 598, 
19—600,9. Aureoli seditione 
mota necatur 601, 1— 603, 6. 
eius regni spatium 602, 19. 
sub eo episcopi Romae, An- 
tiochiae 603, 7—13. eius frater 
et filius necati 604, 12, — II 
608, 21. 604, 11. 

— 2. imperatoris Gallieni f. in 
urbe Agrippina a Postumo 
necatus II 597, 14 —598, 8. 

Dl'aluxóg, v. Tot 4. 

l'aiiiaía Y 405,5. 415,18. 464, 
19. 477, 17. 508,14. 0515, 5. 
524, 4. I'aiàatog 1 416, 16. 514, 
16 ss. 

Il'áiàa Valentiniani L. et Iusti- 
nae filia III 74, 4. "Theodosii 
I. altera uxor 87,5. 

l'aiAiéovoc, v. Ma&uivog 4 

l'aà4(ac« reeuperantur ab Aure- 
liano II 607, 12. — I 14, 10. 
410, 3. II 615, 9. 14. 619, 18. 
622,9. TII 2, 1. 26, 16. 39, 7. 40, 
4. 43,9. 45,4. 47, 13. 49, 12. 
51, 12. 75, 15. 84,14. 86, 17. 
262,9, I4Àào H 597,14. 607, 
16. III 61, 1. 

l'áiàiog l. Gallus [Tisienus] S, 


816 laua) — Psouavixós. 


Pompeii dux II 381, 11. 13. 
ad Oetavianum deficit 382, T. 

— 2. [Surdinius] Gallus sub 
Claudio I. senator IT 466, 10. 

— 8. senator Decio insidiatur 
II 589,3. imperator aut Bolu- 
sianus dictus aut filium ha- 
buit eius nominis 589, 15. cum 
barbaris Bosporum populan- 
tibus pacem facit 589, 18. Chri- 
stianos persequitur 589, 22 
sub eo motus Persarum 589,24. 
sub eo motus Seytharum et 
aliorum populorum 590, 3—9. 
13—21. sub eo pestilentia 
XV annorum 590,9. cum f. 
vincitur et necatur ab Aemi- 
liano 590, 28. eius regni spa- 
tium 591,5. sub eo episcopi 
Romae 592, 6—16. sub eo hae- 
resis Sabelliana 5992, 16. 

— 4. Constantii II. patruelis, Con- 
stantiae maritus, Caesar dictus 
contra Saporem II. III 39, 8. 
1l. ei insidias parat Magnen- 
tius 483,4—44, 7. necatur a Con- 
stantio II. Constantia mortua 
45, 14—41, 19. 62,10. 65,4. — 
III 49, 1. 50, 14. 56, 4. 

— 5b. v. Al 2,, Kooviwo| 28, 
"OyobAvtos. 

l'aua)5j4 Gabriae f. I 256, 5. 253, 
22 


l'auaàlwujA pater Iesu pontificis 
I 592, 5. 

láuso lapheti f. I 30,17. 

l'aovivor à 'Tarquinio Superbo 
dolo subacti II 35, 22—37, 20. 

l'apgióàc, v. "Ioávrgc 2. 

lapoi£ív mons Samariae I 328, 
183—329, 8. 355, 12. 356, 7. 361, 
11. 482, 16. 

lavyáyumAa S. l'avoáugia ubi 
Alexander Darium vicit I 340, 
l1. H 5192,15. 

l'aviavizic regio I 71, 3. 464, 19. 
— l'aviavíivge Y 414, T. 

l'avpüc, v. Osóócpos 15. 

I'eyáviog M. [Geganius] Macri- 
nus censor II 71,4. 

I'eóeóv Manassita I 86, 14—88, 1. 

I'tópoocía regio I 348, 21. 

Ié0 quo fugit et Davides et 
Absalon I 114, 13. 119,8. 131, 
17. v. Dm. 





Iseláciog Romae episcopus II 
626, 11. 

I'àfové mons I 121, 10. 

I'sài(uso Hildericho ' vineto ty- 
rannus Vandalorum a Belisa- 
rio victus cum familia Cpolim 
duetus est III 161, 10—165, 2. 
Amatas eius frater 163, 1. 

I'éàAac [l'£Ao«] populus Amazo- 
nibus finitimus II 310, 6. 

l'euívosc, v. XepovíAtot 4. 5. 

l'evíoiog Leontii f. III 101, 9— 
12. Illyriorum praef. 102, T. 

levycoapér lacus I 471, 1T. 

Isevváóios l1. Cpolitanus patri- 
archa lII 127, 9. 

Isvoóxio: 1. T. Genucius inter 
Xviros legibus seribundis al- 
ter summus imperator II 66, 7. 

— 2. M. Genucius cos. II 70, 9. 

Iévriog rex Illyrieus a L. Ani- 
eio vietus II 275, 8—17. 

I'touavíal?5925,5. II 426, 1. 6. 
434, 1. 13. 489, 11. 502,8. 507, 
9. ai I'eguavía. II 483,1. l*o- 
uavoí Sub Ariovisto a Cae- 
sare victi II 315, 21—3106, 9. — 
II 518,22. 516,15. 519,2. 609, 
21. III 262,10. 299,9. l*oua- 
»uxóc 1II 261, 11. 

Dleouavíxsia [Commagenes] 
urbs11I 268, 14. 422, 11—4993, 11. 

l'eoguavixógc 1. Drusi et Anto- 
niae minoris f. ab Augusto 
adoptatur I 489, 17. 517,4. II 
424,4. contra gentes Panno- 
nieus missus 425,10. 13. Dal- 
matiae populos subigit 425, 
20. eum Tiberio Celtieam ag- 
greditur 428,5. ab Augusto 
honoratur 428,11. Germaniae 
praeses a Tiberio timetur 
434,1. 9. a militibus tumultuan- 
tibus ad imperium aceipien- 
dum cogi non potest 434, 13 
—4385,10. Agrippina eius uxor, 
Gaius eius f. 435, 2. veneno 
obit 438, 8. eius natura 438, 
14. eius filii 439, 4. 440,8. 15. 
443, 1. 446, 17. 1 517,4. — II 
435, 11. 431,3. 

— 2. cognomen "Tiberii II 435, 
14, Caligulae 446, 17, Claudii 
460,7, Britannici 463,6, Ne- 
ronis 469,18, Vitellii f. 487, 1. 
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I'ouaviov — I'ogóiavós. 


Isouavíov episcopus Hieroso- 
Iymitanus II 559, T. 

Isouavóc 1. Caesar Charitonis 
maritus III 182,9. eius filia 
"Theodosii uxor a Phoca ne- 
catur 193,14. 199,10. eius fi- 
lia a Phoca necatur ibid. 

— 2. Phocae dux a Chosroé vi- 
ctus obit III 199, 2. 

— 3. LI. Iustiniani f. a Constan- 
tino IV. castratus III 222, 6. 
Cpolitanus patriarcha 245, 2. 
241,5. 256,2. 956, 18—9251, 16. 
268,4—11. 910, 1. 314, 16. 

— 4. Nicephori III. servus III 
125, 5. Comnenorum hostis 
126, 15. 

Ilíécios [(Gessius] $2600ozc Iu- 
daeae procurator I 476, 14. 
522, 10. 523, 5—106. 

Iléra: olim intra Haemum et 
Istrum habitabant II 408, 4. 
l'ézags [P. Septimius] Geta Septi- 

mii Severi f. crudelis II 553, 
2. eum Caracalla imperator 
559, 17. necatur 560, 1—16. — 

II 561, 3. 

DI'evix 5) 460a 1) Voreogor Aaxía £u- 
xAuÜüsica II 591, 1. 

leóoytoc 1. martyr III 274, 6. 

— 2, I. Cpolitanus patriarcha 
III 225, 16. 226,3. 6. 20, 7. 

— 3. patricius a Basilio I. sub- 
latus III 419, 1. 

— 4. interioris Iberiae princeps 
Basilio IL. filium dat obsidem 
IH 551, 13. 

— b. Abasgorum princeps vi- 
etus Basilio II. filium dat ob- 
sidem III 568, 4. obit 575, 3. 

— 6. ó Maviáxgc Edesam capit 
III 580, 6. Siciliam subigit 590, 
16—591, 11. Agarenis Africae 
victis in urbem ductus custo- 
ditur 592,14—593, 15. in Ita- 
lia victor 621, 5—11. deficit 
et cadit 621, 11— 624, 1. 

lnocoóv Moysis f. I 56, 18, 

D54:» Palaestinorum urbs I 98, 
21. v. I*0. 

I»,óv-— Nilo; Paradisi fluvius 
I 22, 6. 

Duet Elisaei discipulus I 173, 
12. 175, 10. 

licíprgoc Gondigisgli f. Vanda- 


Zonarae Epitome III, 
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lorum rex Cartagenam et Ro- 
mam capit III 119, 18—20, 12. 
160, 6—11. Honorichus eius 
f. 120,19. 160,11. Basiliscum 
fugat 126,2—11. Hilderichus 
eius nepos 161, 3. 

Iíoycv, v. Avr(fac 1. 40o0pob- 
fas 6. 

Iróv (?) Samariae urbs, Si- 
monis magi patria II 474, 13. 

Iióoac Iudaeus Simonis pater 
I 550, 14. 

IAafoícov, v. Ax(Ati. 

Diag$oa Archelai (1) filia uxor 
Alexandri (7) I 437, 22. Salo- 
men odit 442, 18. superbe tra- 
ctat Bernicen ib. Pheroras di- 
eit eam amari ab Herode 444, 
l. eam colere simulat Eury- 
cles 447, 14s. post mortem 
mariti ad Archelaum mittitur 
452, 20. Iubae Libyae regis 
uxor fit; post eiusdem mor- 
tem nubit Archelao 473, 11. 
412, 12. eius somnium 413, 15. 
obit ib. 23. 

eni «$c Corcyrae portus II 396, 
15. 


of l'oy y $42:0: cum Constantino 
eubiculario fratre et Carbo- 
nopsina omnia gubernant III 
462, 12. 

l'oóoàíac Iudaeis praepositus 
I 206, 2—9207, 1. 

Dl'oniíov castellum III 469, 3. 

Dloóoiía Achabi filia Iorami 
uxor I 180,4. 183, 12— 189, 1. 

DoOovi5oÀ vir tribus Iudaicae 
I 84, 4—10. 

l'oÀiá0 Palaestinorum gigas I 
109, 5—110, 25. 114, 11. 115,5. 

lonuaptig — Ialára: Gameris 
posteri I 30, 14. 

Ilévóaoic Gondigisgli f. IIT 
160, 6. 

lovóiy(oyAog Vandalorum rex 
III 160, 3. 

l'opótcavóc 1. I contra Maximi- 
num 'Thracem imperator sa- 
lutatur II 576, 21—9577, 12. 18. 
moritur filio successore re- 
lieto 579, 18. 580, 1. eius vitae 
et regni spatium 579, 18. 

— 9. 1 imperator II 579,22. 
Persis bellum infert 580, T. 
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[Gordiani III. res ad Gordia- 
num Il. sunt relatae.] mori- 
tur 580,1. 7. eius regni spa- 
tium 580, 1. — 1I 580, 18. 581, 
MC 

— 8. III. imperator Persas vin- 
eit II 581, 17. Timesocles eius 
socer praef. praet. 582,9—4. 
necatur 582,1—13. eius regni 
spatium 582, 13. 

I'éóoówog episcopus Hierosoly- 
mitanus II 559, T. 

I'éotvva urbs III 548, 17. 

I'óv)9o. III 18,9. 98,9. 165,17. 
169, 4—18. 261, 15— 9262, 10. 
D'ovüixóc lI 596, 20. 

I'ovioóccac Masinissae f. natu 
minimus a Seipione exerci- 
tus regni aecipit et ad' eos. 
perducitur II 285, 15 —286, 4. 

l'ovvóauotvóoc Honorichi ne- 
pos Arianus Vandalorum rex 
III 160, 13—1061, 1. 

Dloaw«xóc nomen Graecis per 
contemptum a Romanis im- 
positum II 149, 5. 

l'oáxyoc, v. Xsuzpowo 2.4. 

I'oaviavós, v. "Eoérr 2. 

I'oavixóc flumen I 333, 18. 

I'oáva Valentiniani I. et Iusti- 
nae filia III 74, 4. 

I'oaziavóc Valentiniani I. et Se- 
verae f. appellatur imperator 
III 74,2. 82,8. patri succedit 
imperator Occidentis 75, 15. 
morti paternae non aderat 
82,9. Valentinianum II. fra- 
irem aseiscit regni collegam 
89, 6—17. orthodoxus Valenti 
non auxilio venit 83, 1. pasto- 
res eiectos reducit 83,4. ab 
eo arcessitus "Theodosius I. 
Seythas fugat 83, 6—84, 6. 
Orientis et ''hraciae idem im- 
perator, Gratianus Occidentis 
84, [—14. necatur sex annis 
post patris obitum 84, 14. 18. 
85, 10 

l'oávos ab Iudaeis ad Romanos 
deficit I 468, 13. Simonem ne- 
eat 469, b. 

Do5yooóüc 1. Heraclii legatus 
Nicetam f. contra Phocam mit- 





I90ótoc — l'offobac. 


"v III 202, 3—10. — III 207, 


— 2. Constantini Ducae f. III 
459, 15. 

— 38. Constantini Ducae socer 
III 460, 13. 

lonuyooía Nicetae filia, uxor 
Heraclii Constantini IIL, ma- 
ter Constantis III 216, 8. 

l'ouyóotoc 1. ó uéyac, ó ÜQavuaz- 
ovoyóe Origenis auditor lI 
581, 12. Athenodorus eius fra- 
ter ibid. eum fratre Paulum 
haereticum convincit 608, 13. 

shes I. Romae episcopus II 627, 

— 39. I. ó u£yac (zxoAvc) iv 0s0Ao- 
7yía Nazianzenus, poéta III 61, 
1T. libere Cpoli contionatur 
89,16. Cpolitanus patriarcha 
se abdieat throno et Nazian- 
zum redit 91,1—6. v.ind.auet. 

— 4. Nyssae episcopus princeps 
concilii secundi III 90, 8. 

— Db. a Sergio contra Leonem 
III. salutatus rex et Tiberius 
nominatus a Paulo interfici- 
tur IH 253, 15— 9255, 1. 

— 6. II. papa Romanus Leonem 
III. eiusque socios anathe- 
mate notat neque iam pendit 
vectigalia III 261,6. 262,15. 
299, 11. pacem faeit cum Fran- 
eis ibid. 

— '. Leonis V. f. castratus re- 
legatur III 336, 2. 331, 2. 

I'vàiác Turcorum princeps eum 
Constantino VII. iungit so- 
eietatem et baptizatur III 484, 
9—11. 

aí l'uuv9gcíat víijoo. Baleares 
tres prope Hispaniam sitae 
II 230, 15. 20. eorum incolae 
funditores 230, 15. 

I'vuvocogicovat I 348,2. 

I'óoc flumen in Lalacaone III 
891, 4— 10. 

I''ofloóac 1. Assyrius ad Cyrum 
deficit I 274, 3. 215, 10. 216, 
2—16. 295, 4—23. 

— 2, unus de VII Persis, qui 
Smerden necant I 307, 20. 308, 
3. 309, b. 16. 


autor or Ld Re C aiii SO cr tnc em peces os 


Cai uc E D Lu 


Ey 








A 


Aafíà 1. Iessaei f. a Samuele 
unctus I 108, 129. 16. Saulis mi- 
nister 108,21. Goliatham vin- 
cit 109, 13—110, 25. Saulis in- 
sidiis petitus 111, 1—10. Mel- 
cholem ducit 111, 13. Saulis 
insidiis petitus ad Samuelem 
fugit 111, 13—113, 15. fugit 
ad Abimeleehum, Anchum, in 
Moabitidem 113, 16—115, 23. 
degit in deserto 115, 293—119, 
1. ducit Abigaeam 118,9. ad 
Anchum se confert 119, 7— 
122, 13. omnium Hebraeorum 
rex succedit Sauli 192, 18— 
125,3. Hierosolyma capit 125, 
4— 15. hostes saepe vincit 125, 
15ss. 127,9. 149, 22. 127, 14— 
138,9. 130,8—15. 1838, 5—109. 
Bersaben ducit 128,10— 150, 
1. luget quod Amnon neca- 
tus est ab Absalone 130, 15— 
132,12. eius pugnae eum Ab- 
salone 133,1—136, 12. carmi- 
na sacra componit 138, 20. 
populum numerat 139, 15— 
140, 10. aram constituit 140, 
10—17. senex Salomonem fa- 
cit regem et monet 140, 18— 
142,3. moriturus eundem iu- 
bet templum exstruere 142, 
4—21. obit et humatur Hiero- 
solymis 142, 21—143, 3. eius 
monumentum apertum ab H yr- 
eano et Herode 388, 8. 441, 19. 
442, 4. eius progenies 96,4. 
123, 21. 125, 14. 130, 6. 16. 183, 
13. 184,4. 199,16. 204,235. 313, 
15. II 504, 3—90. — 1126,8— 
121, 13. 132, 183—133, 1. 136, 13 
—138, 19. 139, 3—14. 149, 17. 
156, 3. III 447, 17 cet. v. ind. 
auct. 

— 2. imp. Heraclii et Martinae 
f. HI 207, 16. 

— 9$. Bulgarorum rex III 495, 
11. 547, 5. 9. 

-— 4. Iberiae princeps, cuius 
heres Basilius IT. fit III 557, 
HA eius frater Georgius 551, 

— b. Bulgariae archiepiscopus 
IH 566, 2. nis 
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rover 1. Azotiorum deus I 

98, 6. 

— 2. eastelIum I 386, 22. 

4aóácrava Galatiae urbs, ubi 
loviannus obit III 71, 6—165. 

AaOáv vir tribus Rubeniae I 
61, 21—69, 2. 

Aaxía 1I 553,18. 597,1. III 27, 
18. Aaxoí s. Aáxav lI 6,1. II 
495, 8. 508, 16. 290. 510, 1. 5. 
624, 1. III 122, 1. 

Aaxífgvca III 16, 5. 

Aazxixóc Traiani cognomen II 
509, 13. 

AaAaccnvóc, v. Kovoravrivoc 90. 

4aàvóá Sampsonem prodit I 
92, 23—94, 2. 

AaApuacía 1I 311, 19. 389, 11. 408, 
7. 425, 18. 429, 16. 618, 10. de- 
fieit ab imperio Romano III 
352,6. AaAuára: II 280, 13—92. 
613, 14. 

Aauacxzós ab Arami f. condita 
eiusque situs I 33, 9. David 
ibi praesidium collocat 126, 22, 
Damasci rex ab Azahelo ne- 
catur 179, 13—180,3. eo redit 
Raason 191, 21. a Thaeglapha- 
lasare capta 192,10. bellum 
eius eum Nabuchodonosore 
941,8. 248,1s. ibi obit Cam- 
byses 305, 4. ab Alexandro 
M. capta 336, . — I 399,18. 
II 557, 18. AapaoxQvóg III 
200, 1. 

Aáuacog Romae episcopus II 
626, 4. 

Aaparoóc [mons ad Chrysopo- 
lim] IIT 242, 4. 643, 19. 

Aapozpáveca prope Cpolim cum 
monasterio S. Michaelis III 
616, 3. 

Adv Iacobi f. I 40,1. eius tri- 
bus 83, 290. 89, 18. 152, 13. 

Aavao( II 501, 12. 

Aavid$4 nobilis Iudaeorum puer 
castratus a Nabuchodonosore 
nominatur Baltasar I 209,4. 
9215,19. 219,11. cf. 10, 11. ei 
cum III aliis pueris eibi ina- 
nimes concessi 209,8 s. in omni 
doctrina proficit ib. 20. som- 
niorum interpretandorum pe- 
ritus ib. 21. Nabuchodono- 
soris somnium de regnis in- 
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terpretatur seque et tres so- 
cios hae re servat ib. 23s. 
10, 10. a Nabuchodonosore 
Babylonis flt dominus 2196, 17. 
tres pueri in igne a deo ser- 
vati sunt eius cognati 2106, 4. 
somnium  Nabuchodonosoris 
de eius fato interpretatur ib. 
16s. eius somnia 222,9. 228, 
22. 230, 5. 16 ss. 236, 19— 2406, 
23. Baltasari scripturam mi- 
raculosam  explieat 219, 14. 
296,1. a Cyaxare in Mediam 
translatus in cavea leonum 
salvus manet 220,19s. cur a 
Gabriele dicatur vir desiderio- 
rum 231,4. 9. eius librum vi- 
det Alexander M. 354, 22. non 
falsus vates de templo 369, 
23. 

AdvovBic Danubius fl. III 181, 
11. 678, 10. v. *"7oroosc. 

Ados, v. AzxoAAovtogs 9. 

4Aaoóavía II 289, 3. AáoÓavo: fini- 
timi Macedoniae II 246, 17. 

4apÓóávio: Moesiae populus II 
408, 10. 

Aaostoc l.l. Hystaspis filius 
1 240,9. ex Perside Susa 
pervenerat I 308,4. unus de 
VII Persis qui Smerden occi- 
dunt 308,8. 309,5. cum Go- 
brya Smerden necat 309, 16. 
proponitregem esse creandum 
310,8. rex fit 310, 5—311, 8. 
231, 15. spondet se regem fa- 
etum vasa sacra Babylone 
missurum Hierosolyma 311, 
9. Zorobabel eius amicus 311, 
11. proponit certamen dicendi, 
quo vincit Zorobabel 311, 17 
— 312, 17. a Zorababele moni- 
tus Iudaeos omni modo iuvat 
ad instaurationem urbis tem- 
plique 312, 20—313, 9. cf. 240, 
12. 305, 2. 314, 14. querelas 
populorum Iudaeis finitimo- 
rum epistola ex regiis com- 
mentariis sumpta repellit 315, 
4—14. Iudaeorum legatione 
audita Samaritanos ad eos 
iuvandos monet 316,8. Scy- 
thas subigit 225, 3. moritur 
Xerxe herede relieto 295, 5. 
316, 15. eius res in Danielis 





Aávovpis — AsxíAAwc. 


somnio descriptae 224, 15. 225, 
3. 231, 9. — II 452,12. v. Kva- 
&áons. 

— 2. III. Arsamis f. 1242,4. sa- 
trapae eius ad Granicum ab 
Alexandro victi 333,18. Su- 
sis contra Alexandrum pro- 
fectus apud Issum fugatur 
233, 20. 329, 1. 334, 16— 3236, 
6. eius uxor, mater, duae 
fille captae 335, 19. pecu- 
nia et pars impedimentorum 
eius ab Alexandro captae 
336, T. eius epistula ad eun- 
dem de regno dividendo 
data 338,8. Alexandri epi- 
stula ad eum 338, 183. uxor 
eius moritur et honestissime 
sepelitur 338,14 s. eius testi- 
monium de Alexandro 339, 
10. Arbelis fugatus 232, 23. 
339, 138—340, 11. fugit 340, 6. 
eum persequitur Alexander 
841,15. moritur 3429,1— 7. Sta- 
tiram filiam eius uxorem du- 
cit Alexander 349, 19. — I 10, 
91. 9242, 4. 

— 38. Artabani (1) Parthorum 
regis f. I 484, 4. 

Aa$vio. Apuliae II 196, 17. 

Aágv: Antiochiae suburbium 
I 416, 18. III 64, 1. 18. 5j e 
(zoóc àmi) vj Adgrvg Aruóyea 
522,8. 551,18. 588,13. 4agvatos 
Apollo III 64, 1—65, 1. 

AefsAvóg Thraciae urbs a Bul- 
garis dieta Zayopgác III 389, 6. 

Asopa mulier fatidica Ba- 
raeum ducem contra Chana- 
naeos creat I 85,14— 86, 11. 

Asiva Iacobi filia I 40, 14. 42, 
' ss. 

Asexafé, v. "Ioojg 8. 

Aexé£falos Dacorum rex a Tra- 
iano victus se necat II 508, 20 
—510, 6. eius thesauri 510, 7 
— 90. 

Asx£uf orvoc III 469, 14. 

Aexéívrioc Magnentii frater 
Caesar Gallias iubetur custo- 
dire contra Constantium Il. 
III 39, Y. se necat 45, 4. 

Aexíótos, v. Aex(AAw0c. 

AexíAAtoc [Aexióvsc] [L.] Decillius 
[Deeidius] Saxa legatus An- 
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tonii et Octaviani bellat cum 
Bruto et Cassio II 359,2. 

A£zior 1. [P.] Decius [Mus] con- 

tra Latinos mortem pro pa- 

tria occumbit II 94, 10—96, 19. 
2. P. Decius [Mus] contra 

Gallos mortem pro patria oc- 

cumbit II 101, 20—103, 2. 

— 3. Decium se ipsum devotu- 
rum esse ad victoriam Ro- 
manis parandam inter Pyrrhi 
milites rumor spargitur II 
119, 7—21. 

— 4. Decius Mundus a Tiberio 
in exilium missus I 480, 15— 
482, 14. 

— b. a Philippo Arabe in Moe- 
siam missus a militibus im- 
perator salutatur II 584,2— 
14. vincit Philippum Arabem 
584, 15. imperator 584, 20. Va- 
lerianum collegam  asciscit 
585,3. Christianos persequitur 
585, 6—10. 589, 22. sub eo epi- 
scopi Romae, Antiochiae, Hie- 
rosolymorum, Alexandriae et 
martyres 585,10—22. 592,6. 
necatur eum filio post bien- 
nium imperii Gallo insidiante 
589, 1—14. 

A£AÀt0g [Q.] Dellius Alexandrae 
persuadet, ut imagines libe- 
rorum ad Antonium mittat 
H 421,3. ad Octavianum de- 
ficit II 397, 18. 398, 1. 

Asiqgivüc Bardae socius ad 
Chrysopolim a Basilio II. vi- 
etus et necatus III 552, 15— 
553, 4. 

AsAqoí: eo legati missi II 40,4 
—41,9. 75,1. oraculum Del- 
phicum Romanis post cladem 
Cannensem datum II 205, 1. 

Aévóspic homuneulus fatuus in 
regia Theophili IIT 359, 19— 
361, 4. 

Azudparoc Corinthius pater 
"Tarquinii Prisci II 26, 4. 

Anuntroiavóc Antiochiae epi- 
scopus II 596, 10. 603, 9. 

/ T UE 5 Beocalicj II 249, 


Auudácorvor 1. Phalereus biblio- 
thecae a Ptolemaeo Philadel- 
pho praepositus favet Hebrae- 


— Anguocotot. 
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orum libris I 356,16. 358,9. 
17. 

— 2. I. [Soter] f. Seleuci Roma 
fugit et regno potitur An- 
tiocho et Lysia necatis I 372, 
12. 11 279,16—280, 12. Baechi- 
dem mittit Aleimo auctore 
contra Iudam Maccabaeum I 
312,15. Alcimo auctore con- 
tra Iudam mittit Nicanorem 
qui vincitur et necatur 313, 
10. mittit eontra Iudam Bac- 
chidem qui eum necat et pu- 
gna cum Ilonatha faeta et 
praesidio Hierosolymis relicto 
redit 374, 13— 376, 12. mittit 
Baechidem contra Ionatham, 
qui pugna facta pacem facit 
cum Iudaeis 376, 16—371, 13. 
Orophernem iuvat II 271, 21. 
Andriscum tradit Romanis 
281,10. ab Alexandro vexatus 
adit Ionatham de societate I 
311,14. vincitur et necatur ab 
Alexandro (3) anno regni XI. 
318,6. Demetrius eius f. 318,15. 

— 8. II. Nicanor I 380,15. De- 
metrii I. f. ex Creta in Ciliciam 
proficiscitur 378, 15. in pu- 
gna cum Alexandro a Ptole- 
maeo, cuius gener (ef. 385, 17) 
fit, adiuvatur 379, 11. Antio- 
chiae rex 379, 15. cum so- 
cero vincit Alexandrum 380, 2. 
Asiae rex ib. 15. Ptolemaei 
milites frustra corrupturus est, 
elephantis eius potitur ib. 
contra lonatham profectus 
plaeatur 381,1. Ionathae so- 
cius ib. 13. Antiochenos vin- 
cit ib. 16. Iudaeis bellum 1mi- 
natur ib. 21. a TD vi- 
ctus in Cilieiam abit 381,22. 
eius duces ab Ionatha victi 
382, 6. a Parthis vincitur et ca- 
pitur 383,13. Antiochus Soter 
eius frater 385,19. a Parthis 
sub expeditionem Antiochi 
fratris solutus Syriae regno 
otitur 388, 14. ab Alexandro 
Zebina vietus Ptolemaidem se 
recipit; ab Cleopatra uxore 
exclusus Tyri necatur 388,21 
—889, 8. Antiochus Grypus 
eius f, 389, 9. 
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— 4. legatus reginae Sardiaeo- 
rum II 170, 7. ad Romanos de- 
fieit 170, 12. rex Sardiaeorum 
tutorio nomine fit 170,17. a 
Romanis vietus et captus 174, 
11—175, 12. 

— b. Philippi III. Macedonis f. 
Romanorum obses II 251, 11. 
domum remittitur 261,17. a 
patre necatur 268, 1. 

— 6. Cassii minister II 3623, 90. 

— 1. Caesaris libertus II 374, 16. 

— 8. episcopus Alexandriae II 
539, 9. 559, 1. 

— 9. "Thessalonicae martyr III 
591, 2. 

Anp9vovor Romae II 394, 15. 20. 

Aqnuóxorivoc Aetolorum dux 
Qiauwrío [Flaminino] societa- 
tem repudiat II 261,3. a Gla- 
brione captus ibid. 

Anuoco0évzc Caesareae Cappa- 
doeiae dux fortissimus II 594, 
19—5956, 6. 

Anuógtàos patriarcha Cpolita- 
nus Arianus III 74, 8. 

Anuózapois [4nuoyzáogc] S. Pom- 
peii elassis praef. II 379,17. 
380,1. se necat 382, 6. 

Aíavoc Achaeorum dux se necat 
II 295, 11—296, 6. 

Avazóvioca, v. Kovorarrwobzo- 
Aug, &xxAnotat. 

Atazozij locus I 126, 6. 

Ay A440 — Tíyoi; Paradisi flumen 
I 22,8. 

Atótvocv [M.] Didius Iulianus or- 
tus Mediolani imperator II 
542, 15 —545, 15. est in populi 
odio 543, 16—544, 12. necatur 
544, 183—545, 22. eius vitae et 
regni spatium 545, 22. — II 
541, 19. 

Aí(Óóvuoc sectator Origenis hae- 
retieus III 168, 5. 

Aíxopoc, V. vaotáotoc 9. 

Aiváy Megari iudicis Israélita- 
rum pater I 85,8. 

Avoyévgge 1. Sinopensis Corin- 
thi aditur ab Alexandro M. 
I 333, 6. : 

— 2. v. Kovoraviivos 19. 

— 8. v. "Pouavóc 12. 

AvoxAfs scriptor I 218, 10. 

AtoxAntiavóc bello Persico cla- 





rus a militibus imperator salu- 
tatur I1611,94. Carinum necat 
612, 3. Dalmata (618, 10), Anu- 
lini libertus, ex milite gregario 
evectus 613, 14. 17. Numeriani 
caedis expers Aprum necat 
613, 18. Maximianum Hercu- 
lium sibi asciseit 614, 3. per- 
sequitur Christianos 614, 8. 
617, 15. Busiridem et Coptum 


delet 614, 16. Achillem tollit - 


614,18. Maximinum Galerium, 
Valeriae maritum, Constantem 
Chlorum, Theodorae maritum, 
Caesares facit eum Herculio 
614,24. per Galerium vincit 
Persas 616, 4—617,4. alia eius 
bella 617, 5. superbus insignia 
imperatoria auget 617,8. tri- 
umphum Persicum agit 618, 
14. imperio se abdicat 618, 3. 
privatus degit Salonis 618, 10. 
obit 621, 14—18. — I 14, 10. 
II 621, 24. 

vó ZAioumoóstov zsÓlov» de quo 
oraculum II 196, 14. 

Arvou5cógs ab eo campus Dio- 
medeus dictus II 196, 17. 

Atvovt$otoc 1. Messenius in solio 
Alexandri M. sedet I 351, 14. 

— 2. Alexandriae episcopus II 
585, 17. 596, 10. 613,8. eius 
epistula 588, 1 —23. 

— 3. Romae episcopus II 608, 7. 
612, 11. 

Atóvvooc Antonius vocabatur 
II 393, 11. 

Atoc 1l. scriptor I 148, 14. 

— 2. episcopus Hierosolymita- 
nus Il 559, T. 

At«óoxopoc Alexandriae episco- 
pus in concilio Ephesino Eu- 
tychis dogmata rata facit et 
Flavianum expellit III 107, 10 
—108,8. cogit episcopos legi 
a se datae subscribere 108, 5. 
Chrysaphio subicit ut regi 
persuadeat, ut Anatolium fa- 
ciat patriarcham Cpolitanum 
108, 13. contra eum concilium 
quartum 115,6—117,3. Gan- 
gram exsul missus 117,4. ei 
succedit Proterius 117,7. — 
III 117,10. 129, 1. 134, 6. 

Atció£ovos Magnentii frater ab 
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eo vulueratur III 44, 18. ad 
Constantium II. transit 45, T. 

Aofloounoós Berrhoeam Basilio 
ll. tradit 1II 559, 14. 

Ao92atv Palaestinae urbs I 116,8. 

Aóxeia castellum III 704, 13. 

AoA2aféíAlAas, v. Kooráit 14. 2T. 

AoAt«ávos Aaronis filium se esse 
simulans Bulgaros ad seditio- 
nem movet III 598, 13—599, 4. 
Tiehomero sublato Romano- 
rum fines vastat 594, 4— 600, 9. 
caecatur 601, 7— 608, 6. 11. 

AoAtyiavós opio Hieroso- 
lymitanus Il 539,3. 

AopsrrtíoZ2os imp. Phocae fra- 
ter III 199, 4. 

Aouztcavóc Vespasiani f. II 491, 
1. eum Muciano rem gerit 
492,13. Caesar 492,15. eius 
potestas 493,1. 3. Titi trium- 

ho interest 494, 13. de morte 

iti suspectus 498, 14—499, 2. 
Domitia eius uxor 498, 20. 
imperator 499,3. pessima eius 
natura 499,5. Domitiam re- 
pudiat Paride necato 499, 13. 
Domitiam reducit, sed rem 
cum Iulia habet 499, 16. ex- 
peditio eius in Galliam et 
trans Rhenum 500,1. consul 
in X annos, censor per totam 
vitam 500, 10. eius acta et 
dieta 500,20—501, 15. Nasa- 
mones sub eo delentur 500, 
12. Metium necat 501, 10. ne- 
catur 501, 15—502, 7. 21—503, 
D. eius interitus praedictus 
502, 8. 503,5. eius vitae et re- 
gni spatium 5083, 13. Christia- 
nos persequitur 504,1. loan- 
nem relegat posterosque Da- 
vidis tolli iubet 504, 3—20. 
Nervam paene occidit 505,4 
—13. honores ei mortuo ab- 
rogantur 505, 16. 

Aouériog imperatoris Probi fra- 
ter, pater Metrophanis I. epi- 
scopus Byzantinus III 19, T. 
Probus et Metrophanes eius 
filii 19, 11. 

Aopiía imperatoris Domitiani 
uxor II 498,20. repudiatur 
499, 13. reducta 499,16. ma- 
riti necis haud ignara 501, 20. 
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Aopuiriavóc praef. praet. sub 
Constantio II. necatur a mili- 
tibus Galli III 45, 18—46, 18. 

Aopnívior 1. [Cn.] Domitius [Ahe- 
nobarbus] Sullae inimicus ne- 
catur II 301, 1—6. 

— 2. [L.] Domitius [Ahenobar- 
bus] a Caesare Corfinii ca- 

tus ad Pompeium fugit II 
319, 20— 320, 4. 

— 8. Cn. Domitius [Ahenobar- 
bus] tenet sinum Ionium con- 
tra Octavianum II 368,1. ad 
Antonium se confert 369, 4. 
cos. ad Antonium se confert 
392,13 —393,3. ad Octavianum 
defieit 396, 15. 

— 4. [Cn.] Domitius (4opuéros) 
Ahenobarbus Neronis pater 
I 517, 4. 

— b. Domitius Afer vitae peri- 
culum a Caligula effugit II 
452,21. causidicus sub Clau- 
dio I. 471,2. 3. 

— 6. Domitius Ulpianus praef. 
praet. sub Severo Alexandro 
multa corrigit II 571, 10. sub 
eo orta seditio inter populum 
et milites 571, 15. Flaviano et 
Chresto occisis ipse necatur 
511, 12. 

Aouvsevría imp. Phocae filia, 
Prisci uxor III 201, 1. 

Aouvíxa Valentis uxor Ariana 
III 75, 19. 

Aóuvoc 1. Antiochiae episcopus 
II 603, 20. 613, 2. 

— 2. Antiochiae episcopus II 
628, 4. III 108, 9. 

AooócoroAov 8. Aoíoroa III 443, 
11. 529,16. a 'Tzimisce capitur 
524, 16. 

Aop?Aiatov urbs III 379, 4. 

AocíÜsocz Hyrcani II. amicus 
I 421, 4 ss. 

AovíAvog C. Duilius cos. classi 
prac II 140,1. Hanni- 

alem proelio navali vincit 
140, 117—141, 14. Segestaoos li- 
berat et elapsa aestate Ro- 
mam redit 141, 20, 

Aobxsc HIE 675, 18. v. Avópórixoz 
38, Kovorariivoz21, IHavósows. 
Aovx«xóg 1I 450, 2. 

Apénaror Siciliae urbs II 142, 
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3. 158, 1— 1. 159, 1—106. 160, 9. 
161, 11 ss. 

ApiCíov castellum in Ciliciae 
aditu III 501, 17. 

Aopíoroa 8. AopóoroAov III 443, 
11.:029, 18; 

ApovoíAAa 1. Agrippae I. f., so- 
ror Agrippae IL, uxor Azizi, 
tum Claudii Felicis I 504, 21. 
516, 9. 14. 17. 

— 2. Caligulae soror, M. [Aemi- 
lii] Lepidi uxor II 450, 18. 453, 
16. 


Apotcoc 1. maior, [Ti. Claudii] 
Neronis et Liviae f. II 315,8. 
1T. Octaviam humat 418, 18. 
multas gentes subigit 418, 10. 
22. obit 419,6. sepelitur 419, 
1—11. Germanicus eius f. 494, 
4. Claudius eius f. 460, 7. An- 
tonia eius uxor 1487,9. Agrip- 
pae amicus ibid. 

— 2. IL. Tiberii et [Vipsaniae] 
Agrippinae f. I 487,9. II 436, 
18. Augusti testamentum re- 
eitat 429, 19. de eodem habet 
orationem funebrem 430, T. 
patri est odio 436,18. eius f. 
obit 437, 10. cum Tiberio cos. 
439, 20. veneno perit 440, 2— 
13. 1492, 15. eius uxor II 440, 
3. 16. eius filia 440,8. 442,8. 
Pseudodrusus 444, 2. — II 438, 
14. 442, 16. 

— 39. III. Germanici f. II 440, 9. 

ES Neronis cognomen II 469, 

8. 

Avopdáxtov II 280,13. 359,14. III 
565, 12. 600, 4. 617, 18. 115, 17. 
123,1. 135,1. 190,1. v. 'Eni- 
óapuvoc. 

A$óorpoc Macedonum mensis I 
321, 9. 

A ror Saulis servus Syrus I 

,5. 

Aopíc Herodis uxor Antipatri 
mater I 409, 21. 456, 17. 

Aopirai I 501, 11. 


E 


"E B «o Salae filius Hebraeorum 
pater I 33, 12. 15. 

"Efscoc una de Balearibus II 
230, 20. 





'Ef pato: ab Hebere nominati 
I 33,15. ab Aegyptiis vexati 
52,1—58,9. Aegyptum dese- 
runt 58, 9ss. eorum respu- 
bliea inde a Moyse usque ad 
reges 103, 18. apud eos ori- 
tur bellum civile 123, 18. ultra 
Euphratem abducti 208, 8. 260, 
16. a Cyro reducti 303, 13. — 
1 33,19. 58,9—85,6. 85,10— 194, 
15 cet. II 490, 5. III 200, 16. 
251, 19. eorum annus I 242, 
'. eorum Nisan 51, 19. eorum 
pascha 57,23. eorum sabba- 
tum 21,15. eorum siclus 65, 
4. voces eorum explicantur 
21, 15. 22,16. 30, 10. 33, 14. 
91,10. 43, 17. 59, 20. 19, 13. 85, 
16 cet. "Efoaixóc 3. l 18, 4. 
II 558, 12. «à *Efloaixá, v. Kov- 
otayrwobzoAte, uovat. — "Efpats I 
21,11. 53,11. II 558, 19. "Effpai- 
otí I 81,6. 195, 11. 318, 15. 

"Eysora Siciliae urbs II 1837, 7. 
8. 140, 14. "Eysoraio. II 141, 20. 

"Eósoa lI 563, 20. 593, 10. 12. 
594, 1. III 104, 10. Osroénae 
provinciae dicitur urbs. 149, 
4—13. — III 199, 1. 479, 7. 580, 
6. 590, 8. 591, 12—592, 13. "Ee- 
ovot III 419, 9. 

"Eóóu Esau dictus I 43, 11. 

CI«EE£8xíag 1. Achozi f. Iudae 
rex I 192,16. 193,1— 165. 194, 
16—196, 21. 196, 21—198, 2. 
Manasses eius f. 198, 3. 

— 2. latro ab Herode occisus 
I 405,9. Iudas eius f. 468, 18. 

Eixacíaimp. Theophilo apte 
respondet 1II 354,5—14. mo- 
nacha 354, 14— 356, 2. 

Eipác Cleopatrae aneilla II 404, 
20. 


Eip5vy 1l. numen cuius statua 
II 418, 12. 

— 92. Seytharum (Chazarorum) 
Chagani filia, Copronymi uxor 
prima orthodoxa III 263, T. 
269, 5. 

— 8. Leonis IV. uxor III 278, 
12. una cum Constantio VI. 
imperat 285, 1. Leonis IV. fra- 
iribus rasis Mauricii coronam 
ecclesiae reddit 285, 3—16. 
Arabes fugat 285,16. sub eo 








Eipnvóxoli; — Ely. 


in Thracia cista cum inscri- 
ptione memorabili inventa 
286,1. Caroli Magni filia spreta 
Philareti filiam Constantino 
uxorem dat 286,6—15. cogi- 
tur pacem cum Arabibus fa- 
cere 286,16—9287,9. eius pu- 
gnae cum Elpidio 287, 9—288, 
3. a Paulo frustra cum filio 
etit, ut ad ecclesiam redeat 
288, 10. sub ea VII. concilium 
Nicaeae habitum 289, 9-290, 
15. a filio imperium ei adi- 
mitur 290,16—292,15. ab eo- 
dem iterum in societatem im- 
perii recepta 293,9 (v. Kowv- 
oravrivog Vl.) de eius consilio 
Alexio Moseli oculi eruti 294, 
11. de eius consilio Maria 
tonsa 295, 11. filium caecat et 
sola rerum potitur 9297, 5— 
298, 14. omnes mariti fratres 
(sed v. Nuxnqóopoc) caecat 300, 
3—14. Aétius eunuchus po- 
tentissimus impedit  Irenes 
conubium cum Carolo M. fa- 
ciendum et studet Leonem 
fratrem evehere ad imperium 
300, 6. 15—301, 9. a Nicephoro 
in insulam Principis relegata 
301, 9—303,9. Lesbi exsul obit 
304, 9. Theophano eius pro- 
pinqua 305,14. — III 982, 7. 

— 4. Ioannis Ducae neptis 
Alexii IL. Comneni uxor III 
190, 117—131, 6. 733,4. omnia 
regit 747, 2—18. Bryennium 
maxime diligit 743, 3. Ioanni 
infensa 748,6—15. aegra 752, 
13. cum Bryennio omnia re- 

it 154, 6— 155,9. 158,13. cum 
liabus adest morienti marito 
160, 18—762, 16. — III 764, 1. 

— b. Sanctae Irenae ecclesia, v. 
KeovoraruvoszoAu, &xxAnoíat. 

Eipnvónxolis castellum Beroae 
ab Irene instauratum ab ea- 
que sie appellatum III 288, 6. 

'Exáf» HI 198, T. 

'"'Exfárava 1. urbs Mediae I 
247, 13. 255, 15. 9256, 21—9260, 
A 302, 4. 306, 22, 315, 4. 350, 

— 2, Syriae urbs, ubi obit Cam- 
byses I 306, 18 —25. 
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"Exisxroc cubicularius Com- 
modo insidias parat II 538, 
4. ad Pertinacem imperium 
defert 539, 18. necatur 5492, T. 

!'EAaóàc, v. 'Ioávrgc 25. 

'"EÀiágu Semi f. I 33,3. 

'"EÀávsia urbs II 249, 1. 

"EÀfior [C.] Helvius Cinna trib. 
pl. necatur II 338, 18. 

'EÀfívio: Gallorum populus a 
Caesare domitus II 315,21. 

"Eiya Russa Constantinum VII. 
B rideo et baptizatur III 484, 


'"EÀisayáfaloc Soaemidis f., Ca- 
racallae f. dicitur II 565, 17. 
imperator salutatur 565, 22. 
Avitus, Pseudantoninus, Assy- 
rius, Sardanapalus, Eleaga- 
balus dicitur 567, 1l. 14. 18. 
crudelis et impudicissimus 567, 
9—14. Eleagabalum | deum 
Romam introducit 567, 14. 
acta et vita eius 567, 16—510, 
2. adoptat Severum Alexan- 
drum 570,3. necatur 510, 7 
—14. Tiberinus dicitur 5170, 
15. eius regni et vitae spa- 
tium 570,17. — II 511,3. 

'"EÀsátao S. 'Elsátfagos |l. Moysis 
f. I 56,17. 

— 92, Aaronis f. pontifex I 70, 
14. 74, 90. 15, 4. 81, 1. 97, 15. 
— 3. frater Simonis pro Onia 
filio fratris pontifex I 357, 12. 
360,16. ad Ptolemaeum Phi- 
ladelphum LXX interpretes 
— 351, 12—358, 3. obit 360, 

14. 

— 4. At'oav Mattathiae f. I 567, 
15. 311, 5. 

— b. pro Ioazaro fratre ab Ár- 
chelao ereatur sacerdos I 472, 
10. 15. 

— 6. Annae f. pontifex I 477,9. 

— i. Galilaeus Izatem movet, ut 
cireumcidatur I 508, 14. 

— 8. pugnat cum L. Bassio I 
554, 4 —501, 4. 

— 9. Iudae posterus sicariorum 
praef. I 558, 3—559, 19. 

— 10. — Vespasiani tem- 
poribus I 146,9. 

'"EÀííévw (ERÉvy] 1. Adiabenorum 
regina, soror et uxor Mono- 
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bazi Iudaicam religionem am- 
plectitur I 506,10. — I 506, 
12 —509, 10. 

— 2. uxor vel concubina Con- 
stantis Chlori, mater Constan- 
tini I. III 1, 5—11. baptizatur 
11,20. cum Silvestro Hiero- 
solyma proficiscitur et cruce 
inventa redit 12, 4. obit 24, 4. 

— 39. filia Constantini I. et Fau- 
stae, Apostatae uxor III 12, 
9. 49, 1. 

— 4. Romani Laeapeni filia, 
Constantini VIT. uxor III 468, 
8. 481, 5. 483,4. 19. 487, 4. 

— b. Alypii filia, Constantini 
VIII. uxor III 510, 14. 

— 6. Romani IIl. neptis III 
515, 5. 

— 1. Roberti Langobardi filia, 
Constantini uxor III 714,3. 

— 8. oppidulum III 33,17. — 


Videtur Zonaras constanter 
adhibuisse 'E4évy, nunquam 
* EAérg. 


"Kisó0sooc Romae episcopus II 
532, 10. 539, T. 

'"EÀàiaxeíu a Nechao Iudae rex 
facetus nominatur "7oaxsí(u I 
200, 18. 

"EÀRvodv princeps Alisaeorum 
qui sunt Aeolenses I 31, 12. 
"EÀvocaté 8. 'Elwocatoz Eliae dis- 
eipulus propheta I 169, 22— 

180, 20. 186, 17. 181,2. 

KEàÀupáct tabernaculo confici- 
endo praef. I 64,2. 

"EÀvovatoc Cithaeri f. sacerdos 
I 503,9. v. 506,8. 

dare pater Samuelis I 96, 12. 
14. 

"EÀxíagc 1. equitum magister 
una cum Herode Silam ne- 
eandum curat I 504,16. Ar- 
chelaus eius f. 516, 12. 

— 2. thesauri custos Iudaeus I 
521, 1. 

'"EAAdáe I 921,9. 34, 1. II 38, 11. 
66,5. 125,8. 128,15. 201,8. 908, 
16. 224,11—19. 255,923. 956, 
14. 257,9. 258,11. 259,18. 20. 
265, 9. 21. 288,1. 356, 2. 311, 9. 
313, 20. 316, 19. 391, 129. 395, 5. 

. 996,8. 400,2. 407,11. 416, 12. 
444, 2. 418,5. 419,8. 484,10. 





"EAe$0soog — "Evo. 


590,3. III 26,12. 232,'7. 968, 19. 
900, 9. 344, 3. 558,12. 600,4. 
618,14. *EAiàc xal IleAozórvqgooc 
III 701,10 (ef. III 26, 12. 558, 
12). "EA4às or 1 446, 2. *E2125- 
»ec I 23,4. 1. 81,9. 39,1. 14. 
94, 11. 19. 38, 19. 40,1. 57,23. 
285, 6. 286,6. 338,4. 383,14. a 
Romanis contemptim dicuntur 
Graeci II 149,5. — II 111, 7. 
249, 15. 255,16. 260, 8. 264,1. 
280, 13. 294, 17. 296,117. 389, 
15. 423, 16. 513,5. 517, 11. "E2- 
Agree — pagani I 5,9. II 521, 
10. III 2,1. 63,18. 69,11. 17, 
15. 265,2. "EAAgv qw» l 920, 
(1. 8391,18. 'EjAgwxóg II 169, 
14. 269,6. 326,10. 494,16. :ó 
"EAÀwvuxóv 1I 255,21. 295,11. 
291, 1. 356,9. 415, 19. "EAAqvi- 
xóg— paganus II 523,2. III 
61,12. 585,5. "EAAnvic xóAic 1336, 
19, gov» 391,18. II 3490, 10. 
"EAA(vwog Zeóg 1 367,11. 'EA1Ag- 
»iw:( II 326, 1. 

"EÀAAnozorroc I 211,22. 333,18. 
II 261, 22. 595, 5. 

"EÀníó:og Siciliae praetor ab 
Irene bello petitus in Afri- 
cam ad Arabes fugit III 287, 
9— 288, 3. 

"EÀinmiog flumen Thessaliae II 
271, 10. 

"EÀníg 1. numen euius templum 
Romae II 394, 20. 

— 2, uxor Herodis, Salomae 
mater I 453, 15. 

'"Eivuaio: Elami posteri Persa- 
rum maiores I 33,3. 

'"EÀvuatg Persiae urbs I 310, T. 

"Euao?s castellum prope Hiero- 
solyma I 551, 18. 

"Eusca S. "Eusoav urbs I 516, 9. 
II 600, 5. 

"Eusv, 10 8. "Auióan urbs Meso- 
potamiae III 540, T. 

'"Euuóp Sychemi pater I 42, 1T. 

'"Eveuscáo Assyriorum rex I 
253, 18. 254, 3. 

"Evvseiios qui a libellis erat rei- 
publieae sub Domitiano Il 
501, 16. 

'"Evosc 1. Caini f. I 24, 15. 

— 2. Bethi f. I 25, T. 17. 

'"Evóz Iaredi f. I 26,1 ss. 





"Etafo$Aune — Ev0oxía. 


'E£fafoóiws sub Michaéle II. 
patricius III 346, 9. 

'Ezagoóótirocl. Octaviani liber- 
tus II 403, 12. 

— 2. Neronis libertus II 480, 19. 
481, 18. 

'"Exíóauvog urbs II 110,10. III 
194, 11. 150, 4. v. Avoodyiov. 

'"Ezipárvsia urbs — Auábyo I 32, 


"Exi avía imp. Heraclii et Eu- 
dociae filia III 204, 13. 
'"Eziwpáviog Cpolitanus patriar- 
cha III 147,4. 150, 18. 158, 14. 
['Ezproc] Marcellus Vespasiani 
insidiator se necat II 495, 4. 
'"Hoívvio: 1. procurator Iam- 
niae I 489, 1—15. 
— 2. Herennius Granianus Asiae 
roconsul sub Hadriano II 
93, 4. 
'"Eoífoioc navale e regione 
Nicomediae II 566, 9. 
"Epioec, v. Hozitos. 
'"Eoxovàiárvsov [Hoxoviárvso] 
Campaniae urbs sub Tito op- 
pressa II 497, 13. 
"EoxoóAtos, v. Ma£uuavos 1. 
TNT II 538, 19. 537,9. III 


T. 

'"Eouoyfryc rhetor, magister M. 
Aurelii II 527, 2. 

"Eoucov episcopus Hierosolymi- 
tanus II 613, 6. 625, 20, 

5? Eovüpoà 0áA4accaI 22,11. 301, 
22. II 512, 18. 

"Eovt Siciliae II 158, 20. 'Eov- 
xivo. II 142,3. 

"Eoo 1. Antonii servus II 402, 5. 

— 2. Antiochiae episcopus II 
532, T. 

— 3. imperatori Aureliano pa- 
rat insidias II 607, 18. 

"Eoo tizóc 1. Sclero decepto Ni- 
caeam tradit III 543, 8—544, 9. 

— 92. v. Oróquáoc. 

"Eoópas 8. "Etoae Babylone 
Xerxi amicus I 316, 17. epi- 
stula Xerxis ei data Iudaeos 
secum Hierosolyma adducturo 
ib. 19s. Iudaeos multos Hie- 
rosolyma ducit 5317,21. ma- 
gnas pecunias secum fert ib. 
22, impellit cives, ut, quibus 
utantur alienigenis uxoribus, 
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una cum liberis eieiant 318, 
5. leges Mosaicas legit ib. 0. 
populum laerimantem placat 
ib. 13. moritur senex ib. 15. — 
I 9,15. 

'Ec0 5o Babylone, ex tribu Ben- 
iamitica, orba ambobus pa- 
rentibus, filia fratris Mardo- 
chaei pulcherrima, Artaxerxis 
uxor faeta I 320, 21—3921, 3. 
unde nata esset, non declara- 
verat 321,5. ad Artaxerxem 
defert Mardochaei nuntium de 
insidiis regi paratis 321, 12. 
Mardochaeus cum ea eommu- 
nieat Amanis deereta 329, 14. 
adit regem, Iudaeos servat 
323,95s. 325,22s. eius iussu 
multi adversarii Iudaeorum 
et X filii Amanis necati 327, 
14. — I 10, 16. 

"Eon áv 'Tarsi ameras Chaleide 
obsessa perit III 4929, T. 

"Eoonvoí Iudaeorum secta I 
390, 18. 435, 7. 415, 17. — 1 392, 
17. 435,9. 10. 473, 1. 

'Eo:ía dea cuius virgines Ro- 
manae II 6,6. 29,5. 429,19. 
561, 19. 

Ea [Eva] Adami uxor 122, 15. 

E?áypios sectator Origenis hae- 
retieus III 168,5. 

Eiavópoc Cretensis a Perseo 
necatur II 274, 1. 

Eb?áosaetog Romae pontifex II 
514, 12. 

Eft! Bora ab Antiocho M. capta 
II 259,9. ab M'. [Acilio] Gla- 
brione capta 260, 23. 

Ei loviosc, v.KovoraruvoózoAsc, 
&evo. 

Eb?ysvía martyr; eius pater II 
583, 16. 

Eb)?yéviog 1. martyr sub Apo- 
stata III 65, 4. 

— 2. eontra Valentinianum II. 
exsurgit III 85,13. a 'Theo- 
dosio I. neeatur 85, 15—87, 2. 
92, 8. 

E50oxía 1l. prius Athenais no- 
minata, Leontii filia, fit 'T'heo- 
dosii II. uxor et Augusta III 
100, 18—101, 19. fratres hono- 
ribus affieit 102, 7. Chrysa- 
phii socia 109,1. in mariti odio 
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est 110, 10—111,6. Hierosoly- 
mis degit 111, 6. Cpolim re- 
versa obit 111,9. eius Home- 
rocentra 111,10. — IIT 110, 1. 

— 9. Eudoxiae filia, Honorichi 
uxor, mater Hilderichi Cpolim 
redit et Hierosolymis obit III 
120,12— 121, 5. 

— 8. s. dQofía Heraclii sponsa 
à Phoca monasterio inelusa 
III 202, 10. ab Heraclio impe- 
ratore facto ei corona impo- 
sita 203, 16. Epiphania et He- 
raclius Constantinus eiusliberi 
204, 13. obit 204, 16. humatur 
204, 117—205, 5. 

— 4. Inceris filia, Michaélis III. 
coneubina, fit Basilii I. uxor 
III 414,16. Leo eius f. 415,3. 
— III 415, 9. : 

— D. tertia Leonis VI. uxor IIT 
445, 9—13. 

— 6. Constantini VIIT. filia III 
510, 11. 

— 1. Constantino X. marito cum 
tribus liberis suecedit III 681, 
3—682, 3. 682, 12. Romano IV. 
Diogeni nubit 683, 3— 681, 15. 
eius eiusque liberorum re- 
gni spatium 687, 14. Romanus 
IV. non est eius mancipium 
681, 16— 688, 10. relegata 704, 
2—9. Romanum IV. humat 
106,16. eam ducere Niecepho- 
rus III. studet 722, 11. 

— 8. Comnena Alexii I. filia III 
139, 6. 13. 

Evóóxiuoc Leonis IV. frater ab 
eo nobilissimus fit III 283, 17. 
raditur 285, 1. ei lingua prae- 
eisa 294, 10. 298, 10. relegatur 
et caecatur 300,3—14. 

E$ó00o&£í(a 1. Arcadii uxor in- 
fensa Chrysostomo III 95, 1— 
96,12. obit 96,14. 97,5. eius 
columna 97, 9. 

— 2. 'Theodosii II. filia Valen- 
tiniani HI. uxor III 119, Y. vi 
fit Maximi uxor 119,14. Gi- 
zericum arcessit 119,18. in 
Africa degit 120,6. Cpolim 
redit 120, 15. obit 121,3. eius 
duae filiae 119, 12. 

E$óótiog l. Antiochiae episco- 
pus II 627, 20. 
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— 9. patriarcha Cpolitanus Ari- 
anus III 58,5. 74,8. 

E$0ó6guioc 1. Cpolitanus patri- 
archa III 449, 11. 455, 14. 

— 29. Sardium archiepiscopus à 
Michaéle IT. relegatus 1II 338, 
12. necatur 339, 3. 

E$i4àó Mapoóáy Nabuchodo- 
nosoris f. I 218, 13—920. 

Eouívygc M. Attali f. Romano- 
rum socius contra Nabidem 
II 255, 5. cum Rhodiis Han- 
nibalem vincit et Antiochi re- 
gnum vastat 262,4—13. At- 
talus eius frater 262,8. iuvat 
Perseum pacem petentem 211, 
93. veniam a Romanis impe- 
trat 977, 11. iuvat Ariarathem 
VI. 91,91. obit 278, 6. 

E9?usv5sc Alexandrinus pontifex 
II 522,11. 526, 5. 

ó Ej£Esivoc zóvvogc I 301,22. II 
171, 4. 590, 5. III 404, 6. 

E$óóioc Antiochiae pontifex II 
506, 12. 

Ei o9oc qui et Castor dicebatur 
Septimii Severi servus II 555, 
9. a Caracalla necatur 560,1. 

E?zposzía Constantini IX. soror 
Leonis Tornicii amiea III 625, 
13— 626, 8. 

E$oinxíóggc I 943,13. 

5$ nóÀic voU. Eooízov III 429, T. 

E$ovxàÀágc Laco Antipatri ami- 
eus I 447, 14 ss. 

E$oón95 130,14. 225,5. 311, 17. 
1I 176, 19. 259, 6. 256, 14. 313, 
11. 856,21. 811, 18. 389; 11. 
513,1. 604,13. 610,6. III 115,2. 
200, 5. 204, 5 cet. E?oczaios ll 
265, 8. III 83, 6. 641, 4. 150,11. 

E$osf5c Aprilis a Commodo 
dietus II 536, 10. 

E?osfía Constantii IT. uxor III 
58, 17. 

Eb$oífiog 1. Romae episeopus 
II 625, 12. 

— 92. Pamphili Caesareae Pa- 
laestinae episcopus Arianus 
III 21, 4—22,14. v. ind. auet. 

— 3. eunuchus Constantii II. 
praepositus III 47, 8. impera- 
torem ad Arianismum incita- 
verat 56,12. ab Iuliano occi- 
sus 62, 10. 











— 4. ó Niwxoumgósí(ac Apostatae 
magister III 49, 9. Arianus 
patriarcha Cpolitanus 57, 14. 


Y. 

E$?oráÜioc 1. Antiochiae epi- 
scopus II 627, 14. 

— 2. Cpolitanus patriarcha III 
561, 6. 568, 11. 

— 8. ó Kauó:s Alexii I. Co- 
mneni dux a Turcis captus 
effugit III 756, 3—'151, 2. 

E$oroáriog Cpolitanus patri- 
archa III 134, 1—13. 

Ebv0ózioc; eius portus Chalce- 
donius III 197, 1. 

Ervgz5sc 1. Martius a Commodo 
dietus II 536, 10. 

— 92. archimandrita haereticus 
a Flaviano ecclesia pulsus III 
107,4. eo auctore concilium 
Ephesinum convocatur quo 
dogmata eius fiunt rata 107,9 
— 108,3. contra eum iam mor- 
tuum concilium quartum 115, 
6—117, 3. 117, T. — III 117, 
LN 129, 1. 134, 6. 138, 12. 167, 

Ebt:vyiavóc 1. seditionem con- 
tra Macerinum movet II 565, 
18—566, 19. honoratur 567, 6. 

— 2. Romae episcopus II 612, 
19. 21. 

Etóyioc Cpolitanus patriarcha, 
sub quo concilium quintum 
IIT 167, 117—168, 14. — III 170, 
18. 113,8. iterum Cpolitanus 

atriarcha 178,6. 179,1. 181,1. 

Ebst:vgoc l. Agrippae libertus 
I 489, 22. 490, 20 s. 

— 2. Il 399,8. 

Eógnuía 1. martyr, cuius tem- 
plum Chalcedone III 102,4. 
115, 11. Anatolio auctore con- 
demmnat miraculo haereticos 
117, 10—119,2. Copronymi de- 
cretum de eius corpore 281, 7. 
Lemnum eius corpus affertur 
282,1. sub Irene et Constan- 
tina eius corpus Cpolim rela- 
tum ibid. v. KovorartivoózoAs, 
povat, 

— 9, 8. Aovzix(a Tustini I. uxor 
HI 146, 2. 

Eog5uioc 1. Cpolitanus patri- 
archa III 15, 13. 134, 1. 1I. 





Etorábios — Zaufloy. 829 


ro Mongo Petro inseribit Fe- 
ficos 134, 4. expulsus 136, 5. 

— 2. Sicilia Agarenis prodita 
necatur III 351, 7— 352, 2. 

E$qoácioc Antiochiae episco- 
pus II 628, 16. 

E$qoáryc I 9,15. 22,10. 33, 1. 
908,8. 294,922. 317,17. 338,8. 
339, 13. 351,3. 353,3. II 508, 2. 
496, 14. 550,19. III 68,8 (Ev- 
qo1rao). 420, 5. 699, 12. 5) Eo- 
qoarjoía ycoa II 595,18. 

E$qoórvioc Antiochiae episceo- 
pus II 627, 14. 

Ev?q«006v1 Constantini VI. filia, 
Michaélis II. altera uxor III 
Ea 11—350,2. relegata 353, 

1. 


Ebzáiva 5j 8. tá S. Eóyáveia, urbs 
III 136, 5. 308, 15. 436,12. 440, 
11. 584, 9. 

"Eg eooc Asiae urbs I 330,8. 
410, 9. II 503, 5. 505, 18. III 
104, 10. 107, 10. 14. 269, 15. 
594, 11. 122, 16. 

'"Egoatgu losephi f. I 48,5. 50, 
21. 66,6. 5j qvà9 vo9 "Eqoatu I 
81, 17. 89,6. 13. 

'Eqoatuvog Antiochiae episco- 
pus II 628, 11. 

'Eygoará ubi Rachel humatur I 
43, 3. 

'Egof;s Hierosolymorum ponti- 
fex II 522,4. 

"Ezsiár collis, iuxta quem Saul 
Davidi insidians castra ponit 
I 118, 12. 


Z 


Záflóac episcopus Hierosoly mi- 
tanus II 613, 6. 625, 20. 

ZafovAdv lacobi f. I 40, 14. 

Zayogüc urbs, Romanorum A4e- 
fsixóg 11I 389, 9. 

Zayopyvós 'Thomae socius a 
Miechaéle II. necatus III 347, 7. 

ZáxvrÜosc l. Hispaniae urbs II 
116, 1—119,5. 207,20.  Zaxóv- 
2:0. II 116, 7. 13. 19. 177,11. 
21. 178, 1. 16. 19. 207, 20. 

— 2. insula III 430, 15. 

Zaxyaioc Hierosolymorum pon- 
tifex II 523,4. 

Zaufpo» 1. Elae magister equi- 





830 Zaufo) — Zeootuoc. 


tum regnum occupat I 157, 
5—14. 

— 2. Israélitarum rex I 157,8 
— 158,2 

Zaupo9 c Simeoniae tribus prin- 
ceps Moysi se opponit et ne- 
catur I 72, 15—90. 

Zauposjs Iudaeorum magus a 
Silvestro vietus III 10, 1—11, 
20. 

Zaoótií9ue XrvAiavóg à Leone 
VI. varie honoratus III 441, 7. 
eius filia Zoé ibid. et 444, 10 
—18. Basilius eius consobri- 
nus 444, 18. 

Zaxyapoíagc 1l. Iodaae f. propheta 
I 185, 19— 186, 6. 

— 2. propheta I 814, 18. 

— 39. Hierosolymitanus patri- 
archa III 211, 13. 18. 

Zefivos Antiochiae episcopus 
1I 580, 17. 581, 10. 

v0 Zebé£unzov, v. Kovotartwoo- 
zt0Àtg, Aovtod. 


ZeÜ&ic Antiochi M. dux II 263, 
19. 


Zee: "Auucv I 329,19. 'EAAQvioc 
361, 11. Kantevditc 399, 21. TI 
961, 1T. — I 234,14. I 840, 
5. 8. 365, 4. 456, 5b. 17. 451, 13. 
15. 481,16. 517,15. 567,14. III 
55, 10. 

Zeqvoirvoc Romae episcopus II 
558, 10. 510, 20. 

Z54p Madianitarum rex I86, 12. 
88, 1. 

Zngvofpía Palmyrena Aegypto 
potita ab Aureliano domita 
et eapta II 607, 3—9. eius filia 
Aureliani uxor 601, 9. 

Züvov 1. ó Kowüc Philadel- 
phiae tyrannus I 381, 6. 

— 2. Ariadnae maritus III 123, 
17. Leo II. eius f. 126, 19. 
Caesar non creatur 126, 14. 
imperator fit 128, 1. eius na- 
tura 126,14. 128,5. Isauricus 
128,5. Conon eius frater 198, 
8. Basilisco exsurgente fugit 
cum uxore in Isauriam 128, 10. 
eius pugnae cum Basilisco 
129, 11—130, T. tollit Basili- 
scum, expellit Verinam 130, 7 
—14. Basiliseum Caesarem fa- 
cit clericum, Harmatium Il- 





lum Pelagium alios necat 131, 


19—133,8. obit 132, 9—133, 5. 
Longinus eius frater 136, 11. 
— III 128,18. 133,6. 17. 134, 
6. 17. 

Znvcovísc Basilisei uxor Augusta 
III 128, 16. 

Zooopá fsà cum Mithridate vasa 
Iudaeorum sacra Hierosolyma 
transportat I 304,9. Darii ami- 
cus 311,11. admonet Darium 
deinstauratione Hierosolymae 
312, 20s. Salathielis f. ex tribu 
Iudaiea e gente Davidis 313, 
15. dux Iudaeorum in patriam 
redeuntium cum III aliis 313, 
15. Samaritanos repellit a so- 
cietate templi aedificandi 314, 
6s. Syrorum et Phoeniciae 
praesides prohibere conantes 
templi strueturam repellit 314, 
9. legatus de iniuriis Samari- 
tanorum ad Darium 316, 8. 

Zo) 1l. Zauizis Styliani filia, 
Leonis VI. concubina III 441, 
1. 444, 10. Augusta 444, 14. 
obit 444, 17. 

— 2. Constantini VIII. filia, Ro- 
mani III. uxor III 573, 11. 514, 
13. 579,8. Michaelem deperit 
581,5—584, 10. eundem faeit 
imperatorem et maritum 585, 
11—5806,11. a marito habetur 
suspeeta 586, 14—587, 6. Io- 
annem tollere studet 595, T. 
à Michaéle monacho non ex- 
cipitur 604, 8. ab Ioanne mo- 
vetur, ut Michaélem V. faciat 
regem 605,16. relegata 609, 
8—14. reducta 610, 1— 611, 5. 
eum Theodora regina fit 611, 
5— 613, 13. earum regnum tri- 
um mensium £613, 14— 614, 4. 
616, 14. 621, 5. . Dalasseno 
spreto et altero viro mortuo 
nubit Constantino IX. et facit 
imperatorem 614, 4— 616, 13. 
Scleraenam admittit 619, 6— 
621, 3. obit 647, 15 —648, 3. 

— 8. Constantini X. filia III 729, T. 

— 4. v. Kaofovowiva. 

Zocíuy Tigranis Armenii uxor 
II 318, 7. 

Zoctiuog Romae episcopus II 
626, 8 
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'Hy594exzos apostoliei praeco- 
nii traditionem conscripsit II 
522, 21. apud Eusebium 504, 5. 

'"HÀàá rex Israéliticus I 151, 4. 5. 

'Hisí Iudaeorum pontifex I 94, 
3 s. 96, 1— 98, 6. 117, 6. 143, 20. 

"Hiíasg]1. s.!HAw ó Osoflivgs pro- 
pheta I 159, 2—163, 17. 161, 10 
—1'70, 16. 181, 19. 182, 5. v. 
KovotaruvobzoAi, xxAnotat. 

— 2. Chersoniorum princeps, 
Philippiei socius III 240, 16. 
eius filii et uxor 241,5. Iusti- 
nianum II. necat 242, 6. 

"Hàtogc 1l. cui Atra dicata II 
551, 5. 

— 2. dicitur Alexander Cleopa- 
trae f. II 407, 17. 

'Hàíov zxóAig 1 48,9. 50,9. 6 
"HAwvzoA(tge vouóz I 312,5. 
"Huabía urbs, post dicta Thes- 

salonica II 604, 20. 

"Hzsipoc II 208,16. 248, 18. 269, 
16. 274,15. 215,15. 356, 9. "Hze- 
oóra. II 120,16. 261, 15. v. 
ITóopoc. 

"Hoa dea I 338, 1. II 85, 11. 456, 
D. v. KovoravttvobzoAz, àvóoiiv- 
TEC. 

'Hoaxiásc episcopus Alexan- 
drinus II 559, 1. 

'"HodzAsia 1. Siciliae urbs II 
191, 19— 138, 21. 210, 18. 

— 2. urbs a M'. [Acilio] Glabri- 
one capta II 260,23. 

— 3. Thraciae urbs II 607, 16. 
III 19,1. 37,14. 440, 15. 486, 
16. 120,8. olim IIs(gwÜos dicta 
341, 2—1. 

'"Hoaxàisiavóc praef. praet. imp. 
Gallienum necat i 602, 19— 
603, 6. 

'"Hoáxisiog 1l. October a Com- 
modo dietus II 536, 10. 

— 2, pater imp. (3) contra Pho- 
cam Heraclium f. mittit III 
201, 16—202, 10. 

— 95. Heraclii (2) f. Phocam vincit 
IH 201,16—202,17. eius ma- 
ter et sponsa Eudocia a Phoca 
monasterio inclusae 209, 10. 
Phocam tollit 202, 17—203, 13. 
imperator Eudociae diadema 
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imponit 203,16. eius regnum 
vastant Persae, Avares, Sey- 
thae 204, 1—6.  Crispum in 
Cappadociam mittit 204, 6—12. 
Epiphania et Heraclio Con- 
stantino liberis corona ornatis 
Eudocia obit et humatur 204, 
13—205, 5. Martinam ducit 
205,5. pace a Persis non im- 
petrata cum Chagano pacem 
facit 205, 1—206,10. Caesareae 
à Crispo negligenter excipi- 
tur 206, 10—207, 2. Cpolim re- 
versus Nicetam honorat, Cri- 
spum facit clerieum 207, 2— 
16. Heraclonas et Davides eius 
liberi 207, 9. 16. Sarbarum vin- 
cit 207, 18—208, 16. Sergius et 
Bonus, Constantini eius f. cu- 
ratores, Chaganum a Cpoli 
repellunt 208, 17—209, 7. Per- 
sis vietis et pace cum Siroe 
facta Cpolim redit 209, 8—212, 
3. eius opinio de duabus Chri- 
sti naturis 219, 4—213, 15. 215, 
1T. Moametho petenti terram 
concedit 214, 1 —215, 11. obit 
215, 117—216, 4. eius regni spa- 
tium 216,3. — III 217,9. 225, 
18. 

— 4. Kovoravrivog III. imp. He- 
raclii et Eudociae f. corona 
ornatus III 204,14. Sergius 
et Bonus eius curatores 208, 
19. imperator post annum ve- 
neno perit 216,5 —8.12. eius 
uxor Gregoria parit Constan- 
tem 216,8. eius natura 216, 
10. — III 217,9. 

— b. Constantis II. f. III 221, 5. 
223, 1. 

— 6. Tiberii IIT. frater vincit 
Arabes III 235,5 —13. Agare- 
nos e Cilicia pellit 236,5. ne- 
catur 238, 8. 

aí 'Hoáxàsior orij4av Il. 1106, 
19. 306, 1. 

"HoaxAsvótic, 5) M 146,9. 

'"Hoaxigc Commodi cognomen 
II 536, 14. eius habitu Com- 
modo statuae eriguntur 536, 
18. eum imitatur Commodus 
531,15. 'HoáxAsov &sÜior MI 
609, 3. — I 336,12. 

"HoaxAovàüg 8. Páfic imp. He- 
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raclii e& Martinae f. III 207, 
16. cum Martina imperat 217, 
1—7. 

"Hoióavóc flumen II 172, 15. 
184, 16. v. IIáóoc. 

'Hoxováiávsov, v. "EoxovAáveov. 

'"HHooó5c l. Antipatri et Cypri 
f. I 404, Y. eius res 11, 20. 
404, 1—465, 5. 410, 4—18. 499, 
19. 502, 19. 

— 2. Herodis et Cleopatrae f. 
I 453, 12. 

— 8. Avrízac Herodis et Sama- 
ritanae cuiusdam f. I 453, 10. 
eius res 464,19. 461,10. 411,4. 
4T(, 1T. 484,6. 485,1— 486, 12. 
488, 5. 495, 9—496, 8. 

— 4. Ayoímzac l. Aristobuli et 
Berenices f. I 459,29. 485,3. 
481,8. eius res 487, 9—4992, 12. 
494, 1—496, 8. 498, 192—505, 2. 

— b. Herodis regis et Mariam- 
mae f. 1 453, 2. 485,1. eius res 
455, 14. 451, 14. 485, 1. 499, 29. 
500, Y. 504,16. 21. 506,3. 8. 
513, 2. 5. 516, 20. 

— 6. Ayoízzas II. Herodis Agrip- 
pae I. f. I 504,91. eius res 
505, T. 22. 513,5. 516,5—-517,2. 
519, 12. 520, 19—522, 18. 

— "1. Atticus II 506, 1. 

'"Hooó:(ác Aristobuli filia, uxor 
Herodis, tum Antipae I 452, 
22. 485,3. 488,5. 495,9. 496, 
8. 

"Hocóiov castellum I 554, 4. 

"Hocos Antiochiae pontifex II 
514, 11. "* Hoova 9392, 1. 

'"Hoeatac propheta et Ezechias 
obsessus I 195,18. 196,5. de 
Ezechia aegroto praedicit 197, 
2s. eius miraculum ib. 11. 
praedicit de divitiis Ezechiae 
ib. 19. quae praedixerat de 
reditu Iudaeis concesso fiunt 
308,16. CXL annis ante Hie- 
rosolyma capta vixit 303,18. 
v. ind. auet. 

"Hoa? Isaaci f. unde nominatus 
I 37, 6. decipitur ab Iacobo 
31,11—38,18. fratri inimicus 
38,14. ab Iacobo dona ei missa 
41,15. Iacobo obviam amicis- 
sime progressus recedit 49, 5. 
Idumaeae rex 43,10. praero- 





gativam Iacobo concedit 43, 
11. 'Eóogy unde dietus ibid. 
'"Hgaworíov iocose dietus Ale- 
xandri M. amans 1343,38. apud 
barbaros eo utitur Alexander 
m 6. Ecbatanis moritur 350, 


0 


Oa5c, v. X(uov 9. 

OaiyAaqgalacáp Assyriorum 
rex I 191,4. 192, 8—14. 

Oáuap Davidis filia ab Amnone 
stuprata I 130, 106 ss. 

Oauvd Palaestinorum urbs I 
90, 21. 

Oapuví necatur a Zambre I 151, 
14. 15. 

O&opfic Aethiopum regis filia, 
Moysis uxor I 55, 1, 

Oáppa Nachori f. et eius po- 
steri I 33, 16. 

Oaoosóc unus de posteris Ia- 
pheti et eius posteri I 31, 13. 

Oaposic — KíAxsc Y 31,13. 

Osayévogc 'Thebanus I 333, 2. 

Osipüc Iapheti f. I 31,6. 

Osipec — Opüxec I 31,6. 

Oíxia l. protomartyr, v. Kov- 
oraytwoóztoAw, &xxAno(at. 

— 2. imp. Theophili filia III 
358, 14. 394, 38—12. 

Osóósxroc po6éta I 359,2. 
Ooóóocioc 1. viros istius nomi- 
nis necat Valens III 81, 13. 
— 2. I. ex Hispania arcessitus 
a Gratiano Seythas fugat III 
83, 6—84,6. Valentiniano Il. 
succurrens necat Maximum 
et Andragathium 85, 2—12. 
119,14. XV milibus Thessalo- 
nicensium necatis ab Ambro- 
sio castigatur 85, 16—86, 17. 
Eugenium necat 85, 13. 15. 86, 
17. 92,8. Placilla ei parit Ho- 
norium et Arcadium $81, 3. 
Galla altera eius uxor 87, 5. 
ab Ambrosio de synagoga 
castigatur 87,8—89,3. Antio- 
chum Laodiceae subicit 89,4. 
Flavianus eius iram sedat 
89, 16. orthodoxus Arianos 
persequitur et Macedonium 
condemnat secundo concilio 











89,16—91,1. ab Amphilochio 

contra Arianos incitatur 91, 11 

—92, 1. totius orbis imperator 

92,8. Arsenium facit puero- 
rum magistrum 92, 10—93, 14. 
obit Mediolani 93, 15. eiusregni 
spatium et suecessores ibid. 
— III 97,5. v. Kovoraruvo?zo- 
Atc, üvÓpiártec. 

— 8. IL ó juxoóc Arcadii et Eu- 
doxiae f. III 97, 10. educatur 
ab Pulcheria, tutore Isdigerde 
100, 1—17. Eudocia ducta An- 
tiochum pellit 100, 18—102, 6. 
sub eo Cpolitani patriarchae 
102, 13— 106, 10. 101, 1—108, 19. 
sub eo concilium Ephesinum 
et Cpolitanum contra Nesto- 
rium 103,11—105,17. sub eo 
Chrysostomi «corpus Cpolim 
traductum 106,4—10. Cyrum 
praef. urbi tondet 106, 11— 
19. permittit, ut concilium de 
Eutyche convocetur Ephesum 
107,9—108,3. Pulcheriam amo- 
vet 109, 1. Chrysaphio amoto 
Pulcheriam revocat 109,5. a 
Pulcheria prudenter guberna- 
tur 109, 13—110, 8. Eudocia 
est in eius odio 110, 10— 111, 
6. obit 111, 175—112, 4. 113, 1. 
eius vitae et regni spatium 
111, 17. eius natura 112,4. Eu- 
doxia eius filia 119, 7. — III 
119, 18. 

— 4. imp. Mauricii f. III 184, 
15. a patre fit rex 189, 11. Ger- 
mani filia ei desponsa 193, 
14. ad Chosroén missus 196, 
2. necatur 197, 10. 

— 5. Constantis IL. frater ab 
eodem necatur III 220, 19. 

— 6. logotheta generalis Iusti- 
niani 1I. crudelissimus III 232, 
5. necatur 233, 6. 

— T1. HI. ó AHrzpauvtgvós contra 
Anastasium lL salutatur im- 
perator III 246, 7. Cpoli capta 
Anastasium II. relegat 946, 9 
—241, 1l. pacem facit cum 
Bulgaris 314,16. eius natura 
241,12. una cum filio raditur 
241,14— 248, 9. 252, 6. eius re- 
gni spatium 248, 8, 

— 8. Ephesi episcopus princeps 


Zonarae Epitome III. 
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concilii imaginum cultum ve- 
tantis III 269, 15. 

— 9. Leonis V. f. castratus obit 
III 336,2. 7. 

— 10. ó mpósÓpos Constantini 
IX. patruelis contra Michaé- 
lem VI. seditionem movens 
relegatur III 655, 9— 656, 10. 

Os0oó00octoózoAic S. OsoóooózoAc 
urbs III 269,9. 697,1. 708, T. 

Os0o06ór9 altera Constantini VI. 
uxor III 295, 16. 

Osoóocíovinterpres scriptorum 
Hebraeorum II 558,12. 920. 

Osóboroc l. Chius orator sua- 
det Ptolemaeo XII. ut Pom- 
peium necet II 325,16. a M. 
Bruto necatur 327,21. 

— 2. Antiochiae episcopus II 
628, 2. 

— 3. viros istius nominis necat 
Valens III 81, 13. 

— 4. ó MsÀionvós 8. ó Kacorrgoàs, 
Leonis V. amicus iconoclasta 
III 323, 6—324, 15. Cpolitanus 
patriareha | iconoclasta 325, 
13. 327,9 ss. unde amicus fa- 
ctus sit Leonis 326, 1— 327,8. . 
obit 350,3. 

Osoóópa 1l. Maximiani Hercu- 
lii filia, Constantis Chlori uxor 
II 615,2. eius filii 622, 22. 

— 2, Iustiniani I. uxor Augusta 
III 151,8. 11. eius natura et 
potestas 152,6—10. apostolo- 
rum templum condit 159, 14. 
Anthimum facit patriarchum 
Cpolitanum 166, 11. 167,1. obit 
110, 12. 

— 9$. Chagani filia, Iustiniani 
II. uxor III 236, 10—237, 7. 
239, 6. 242, 10. 

— 4. imp. Theophili uxor III 
354, 3—14. 355,5. Petronas 
eius frater 356,1. a marito 
punitur 357, 5 —358, 6. eius fa- 
milia et patria 358, 78s. cul- 
tui imaginum dedita fallit 
maritum 359, 19—9361, 4. sena- 
tus promittit se ei fidem esse 
servaturum 380,5. eam mari- 
tus decedens orat, ne admit- 
tat imaginum cultum 23581, 5. 

ro Michadle III. regnans ido- 
olatras vexari vetat 381, 14. 
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relegatos a marito revocat, 
imaginum  eultum restituit, 
Ioannem expellit, S. Metho- 
dium facit patriarcham, per- 
suadet sacerdotibus, ut con- 
iugis sui salutem à deo ex- 
orent 382,16—384,18. foedus 
eum Bulgaris renovat 387,3 
—13. ei Theodorus Cupharas 
redditur 387, 13—17. Bulgaris 
regiones quasdam concedit 
389, 6. Manichaei cum Ismaé- 
litis eam vexant 389, 11— 390, 
*. Bardas eius frater 390,8. 
Ignatium ereat 402,14. regia 
excedit 399, 4— 393,5. inclusa 
obit 394,8. eius iudicium de 
Basilio 412, 8. quamdiu cum 
filio regnaverit 417, 15. 

— b. Romani I. Lacapeni uxor 
diademate ornata III 469, 19. 
obit 411, 1. 

— 6. Constantini VII. filia, TTzi- 
miscis uxor IIT 527, 5. 

— '"(. Constantini VIII. filia a 
Romano III. relegata III 574, 
13. rasa 519,8. regina fit cum 
Zo& 611,5—613,13. earum re- 
gnum trium mensium 613, 14— 
614, 4. 616, 14. 621, 5. Ioannem 
orphanotrophum dicitur cae- 
casse 624, 14. Constantinum 
IX. impedit, ne quartum con- 
iugium iungat 648,8. regina 
salutata 650, 15—651,5. Leoni 
Paraspondylo res mandat 651, 
14. fortunata eius gubernatio 
652, 5—12. Michaelem VI. ante 
obitum imperatorem creat 652, 
123—653, 10. obit 652, 12— 653, 
ll. eius regni spatium 653, 10. 
— III 659, 19. 

— 8. Comnena Alexii 1l. filia III 
139, 6. 18. 

Osoóco5roc Cyrensis episco- 
pus concilio Ephesio adversa- 
tur et Cyrillum refutare stu- 
det III 104, 10. 17. 105,4. 8. a 
quarto concilio receptus 116,4. 

Os0oócpoxávoc III 601, 11. Rus- 
sos vincit 632, 16. a Nicephoro 
Bryennio captus 116,6. 

OsoóopoónzoAwc condita a 'Tzi- 
misce III 534, 9. 

Osóócogpoc 1. martyr III 974, 6. 
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ó ovpatnAávgs 993,0. 15. 594, 
5. 9. 


— 2. viros ita nominatos necat 
Valens III 81,13. 

— 8. ex Mompsuestia haereti- 
eus III 168, 5. 

— 4. I. Cpolitanus patriarcha 
III 225,14. 

— b. episcopus Pharanius hae- 
reticus III 226, 8. 

— 6. ó Xrvovóíwjs se opponit Ni- 
cephori electioni III 305, 1— 
14. in concordiam cum Nice- 
phoro redactus 313,11. lIose- 
phus eius frater ibid. pacem 
Bulgaricam impedit 316, 9. 

— 1. 'Theophanis frater confes- 
sor ab imp. Theophilo gravi- 
ter excruciatus III 365, 11— 
366,12. epistulam cum fratre 
dat ad Methodium et accipit 
815, 1—12. 

— 8. ó Koarveoóc hasta Agarenum 
equo deicit III 370, 7—93'11, 2. 
martyr 310, 1. 311,12. dux pa- 
trieius ab Agarenis captus 
811, 12. 318, 15. 

— 9. ó Kovgaoác imp. Theodo- 
rae redditur III 387, 15. — III 
988, 4. 

— 10. Cyzicenus III 488,18. 

— 11. s. ArCvztoDeóÓcooc cum aliis 
necat Nicephorum II. Phocam 
lII 517, 14 —519, 4. 520, 16. 

— 12. Antiochiae episcopus III 
521, 12—522, 4. 

— 183. dux Orientis domesticus 
contra Isaacium Comnenum 
III 659, 19. 

— 14. ó AÀvárgc Romani IV. dux 
a Constantino vietus et cae- 
catus III 704, 1T. 

— 15. ó lavoác cuius f. Mariae 
Comnenae sponsus III 739, 8. 

— 16. v. Xavrafaonvóc. 

Osoxpitiavógs quem Amantius 
Anastasio I. mortuo studet 
facere regem III 144,15. ne- 
catur 145,5. 

Osoxríorg S. OÀogiva ''heodo- 
rae, uxoris Theophili, mater 
zosta et patricia III 358, 8— 
19. ad imaginum cultum im- 
pellit neptes 358, 12—359, 18. 


Osóxcvioroc Ó éni voU xavixAs(ov 
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apud imp. Theophilum potens 

promittit se imaginum cultum 

non admissurum esse III 381, 

5. Michaélis III. tutor 381,11. 

cum Theodora non sinit ido- 

lolatras vexari 381, 14. neca- 

tur 390,8— 399, 4. 
Osózsunvoc Scriptor I 358, 19. 
Osóc Commodi cognomen II 

OBL s c: 
5$ Osoróxoc, v. Mapía et Kov- 

ozavttvoóztoAu, &xxAno(oi. 

Osoqgávygsc l. Antiochiae epi- 
scopus III 226, 3. 

— 9. ó nuáywrpos: rerum publi- 
carum administrator sub Co- 
pronymo 1lI 266, 5. 

— 8. confessor magni Agri ab- 
bas III 325, 4 —12. 

— 4. Theodori frater, confes- 

sor ab imp. Theophilo gra- 

viter excruciatur III 365, 11 

— 366, 12. cum 1tratre dat epi- 

stulam ad Methodium et ac- 

cipit 375, 1—12. 

. eubieuli praef. Constan- 
tino VIL parat insidias III 
483, 16. 

Osogpavo 1l. Atheniensis Stau- 
racii uxor III 305, 14. mona- 
cha 313, 1. 

— 2. Martinacii filia, Leonis 
VI. uxor III 437,3. 441, 7. 444, 
.14. 446, 11. 

— 9. s. Avaotaoó Romani II. 
uxor III 485,3. 488,8. 493, 15. 
494, 3. dicitur Stephanum sus- 
tulisse 495,2. dicitur cum Ni- 
cephoro II. rem habuisse 497, 
1l. abducta 498,16. uxor Ni- 
cephori II. fit 499, 3. maritum 
bellantem sequitur 501, 15. 
502, 3. eidem necem parat 516, 
1—519,4. relegata 521, 1—12. 
reducta 539, 9. 

OroqiA(z9ne Michaélis IIT. et 
Bardae propinquus III 410, 9. 
Basilius eius 1ninister 410, 18. 
411, 10. 433, 9 —424, 8. 

O2sógqiAoc 1. pater Matthiae pon- 
tifieis I 451, 17. 522, 15. 

— 2, Annae f. pontifex I 486, 
19. 501, 2. 

— 9. Antiochiae episcopus lI 
532, 1. 
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— 4, Alexandrinus Eudoxiae 
adiutor III 95,9. 

— b. Michaélis II. f. III 339,3. 
dux 344,9. patri suecedit im- 
perator 392,3. Leonis V. per- 
cussores punit 352, 13— 353, 
17. Euphrosynen relegat 353, 
17. Theodora eius uxor 354, 
8—14. iustitiae cultor 355,9 
— 9850, 1. Petronam punit 356, 
1—357,5. uxorem punit 351, 
5—358,6. quinque eius filiae 
358, 14. infensus imaginibus 
colendis 358, 117—361, 4. 5—11. 
9364, 12—366, 15. "Theoctistam 
magni aestimat 359,11. Den- 
derim habet in deliciis 359, 
19 ss. a Theodora eultui ima- 
ginum dedita fallitur 359, 19 
—961, 4. eius legatio splen- 
dida ad Agarenos 361, 12— 
363, 14. in Bryante regiam ex- 
strui iubet 363,14. urbis moe- 
nia maritima instaurat 2364, 
1. hospitium condit 364, 4. ca- 
stus 364, 7T. Lazarum punit 
364, 16—365,5. TTheophanem, 
' Theodorum, alios punit 365, 
11—366, 15. melodiis compo- 
nendis studet 366, 16. Alexium 
Moselen generum  Michaéle 
filio nato radit 367, 38—19. ab 
Arabibus fugatur Theophobo 
et Manuele comitibus 368, 1— 
369, 11. eosdem vincit 369, 12 
—911,9. ab iisdem vincitur 
et a Manuele servatur 311,3 
—312,1. Manuelem ad Aga- 
renos profugum arcessit et 
honorat 372,1—374,4. Anto- 
nio sub eo defuncto suece- 
dit Ioannes 374,5. S. Metho- 
dium vexat et relegat 314, 10. 
eundem semper secum habet 
315,183. in expeditione Aga- 
renica Sozopetra potitur 316, 
5. Theophobo a Persis salu- 
tato regi veniam dat, Persis 

uoquoversus distributis 376, 
10—3171,8. Amorio ab Aga- 
renis capto et legatis ad eos 
missis infecta re reversis in 
morbum incidit 377, 9—380, 4. 
senatu iureiurando vincto, ut 
uxori et filio fidem servarent, 
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et ''heophobo necato obit 380, 
4— 381, 10. eius regni spatium 
381,5. decedens uxorem et 
Theoctistum obtestatur,ne pa- 
terentur imagines reponi aut 
Ioannem expelli 381, 5. — TIT 
382,16— 383, 16. 399,14—4092,3. 

— 6. avus Ioannis 'Tzimiscis, 
frater Ioannis Curcuae vin- 
eit Agarenos III 4171, 1T. 

— 1. ó "Egotixóc Cy priorum prae- 
tor sub Constantino IX. defi- 
cit et vincitur III 694, 9—8. 

Osógpofoc Persa patricius ser- 
vat imp. Theophilum affinem 
in expeditione Arabica III368, 
1—369, 11. ei a Persis regi sa- 
lutato Theophilus veniam dat 
376,10—371,3. necatur 380,8 
—9881, 5. 

OsogóAlaxtoc l. Michaélis I. f. 
diademate ornatus III 314,1. 
eastratus et relegatus 319, 6. 

— 2. Romani I. Laecapeni f. 
clericus III 472, 14. Cpolitanus 
patriarcha 476, 11. 485,11— 486, 
14 


— 8. v. Afláoraxroc. 

Ospuaviía Stilichonis filia et 
altera Honorii uxor III 98, 5. 

Osouozóla: ubi Antiochus M. 
vincitur II 260, 5— 920. 

O£opuovO:c Pharaonis filia Moy- 
sen adoptat I 53, 1—54, 10. 

Osouoócov flumen II 310, 7. 

Osocá urbs I 51,8. 

O£cf»j; urbs patria Eliae I 159, 1. 
Osofírns IIl 432, 11. v. *Háías 1. 

Oocaàía II 248, 20. 251, 1. 258, 
18. 9259,22. 267,1. 969,1. 16. 
210, 8. 13. 271, 7. 281,15. 988, 
8. 15. 295, 8. 590, 3. OsocaAuósc 
II 246, 17. 949, 15. 

Occocahovíx1) 1. Philippi [Amyn- 
tae f.] filia, Cassandri uxor II 
604, 20. 

— 2. urbs olim Emathia dicta 
a Philippi filia Cassandro nu- 
pta nominata Thessalonica II 
604, 20. — II 593,4. 604, 23. 
III 5,16. 6, 5. 85,16—80, T. 
218, 15. 241,8. 256, 7. 15. 318, 
11. 401, 19. 557, 1. 597,2. 123, 
1. 16. 132,9. 150, 11. Osooa2o- 
»uixeig TII 85,16. 





Osvóàc sub Claudio I. impo- 
stor Iudaeus I 512, 13—19. II 
413, 921—474, 5. 

Osvóároc Gotthorum rex Aga- 
petum Cpolim mittit III 165, 
1T. 166, 2. Ravennae degit 
169, 4. 

Osvóéoiyzosc Africae dux Aria- 
nus Roma potitus synodo con- 
vocata Symmachum confirmat 
Romae episcopum III 136, 19 
— 131, 10. 

Osovàc Alexandriae episcopus 
II 613, 8. 

OZ Ba«1. Aegypti urbs II 614,106. 

— 2. Palaestinae urbs I 88, 15. 

— 8. Graeciae urbs I 332,13. 
Onfoaioc I 332, 13. 1T. 

OóBsA Lamechi f. I 24,18. 

Oof£4 Iapheti f. I 31,4. 

OófnAioi—"Ifnosc TThobeli po- 
steri 1 31,4. 

Oooyauator: — poysc 'Thorga- 
mae posteri I 31, 10. 

Oooyauác unus de posteris Ia- 
pheti I 31, 10. 

Ooáx» II 171,1. 256,11. 265, 
9. 281, 15. 288, 20. 396, 16. 408, 
1. 7. 591,9. 596, 15. TII 13, 11. 
27,4. 31,14. 18, 16. 80, 17. 83, 
6. 84,183. 94,14. 128,10. 131, 
11. 189,15. 190,2. 5. 200,5. 
205, 16. 244,83. 241,1. 252,9. 
253, 8. 280,11. 286,1. 288,4. 
296, 3. 301, 2. 316, 13. 317,1. 4. 
341, 12. 342,3. 343,3. 463,3. 
471,18. 412,4. 523,15. 595,8. 
551, 1. 644, 1. 140,8. 44,5. 
Ooax5jovoc III 265, 15. Opníxoc 
III 80, 8. 198,12. Ooáxoc III 
11,6. Opaq»xxóc III 19,1. 130, 
1. 248, 10. 341, 2. 144, 10. Ooa- 
xdQoc lI 593,4. 607,16. III 13, 
9. 11, 11. 952,9. 314,3. 463,9. 
512, 18. 630,5. 644,4. 152, 10. 
OoaG&£ I 31,6. 332,17. II 274, 
8. 288,8. 99. 624, 4. III 122, 1. 
131, 14. 144, 10. 558, 12. 113, 16. 
128, 11. 

OpacbfovAioc Milesius Perian- 
drum de imperio firmando 
docet II 37, 3—14. 

Opácvàios [OodcovAloc] Tiberii I. 
astrologus II 4293, 3—11. 444, 
11. 





O$foic flumen I 482,19. v. Tc 
Bsois. 

O$ococ Octaviani libertus II 
401, 6. 

Ocwpnuàsc 1. I. Cpolitanus patri- 
archa III 199, 16. 201, 4. 

— 2. II. Cpolitanus patriarcha 
III 220, 16. 

— 9. vaticinatio de eius inter- 
itu III 319, 10— 321, 1. 339, 14. 
fit a Leone V. turmarcha le- 
gionis foederatorum 391,4. 
940,3. contra Michaélem II. 
exsurgit Constantini nomine 
assumpto, sed vincitur et ne- 
catur 340, 3—347, 9. eius f. 
adoptivus 341,6. 12. Anasta- 
sius alter eius f. adoptivus 
342, 4. 346, 14. — III 341, 14. 

— 4. v. KovoravuvoózoAu, ÉxxÀAn- 

oat. 


I 
Ue da Chananaeorum rex I 85, 


1. 86,9. 

Tafisíg urbs Galaditica I 83, 6. 
102, 20 ss. 191, 17. 122, 16. 

Tátvysc populus prope Istrum 
II 527, 20. 528, 11. 

Tac femina necat Sisaram I 


Taxoffira: haeretici III 212,4 
. —218, 6. 

"Táxofos 1. Isaaci et Rebeccae 
f. 1 37, 9. 53,18, 37, 11—38, 14. 
se confert in Mesopotamiam 
38, 15 88. eius uxores et liberi 
39,13—40, 19. clam fugit 40, 
91ss. a deo iubetur vocari 
Israél] 41, 17. Sicima venit 
42,688. Iosephum prae ceteris 
diligit 43, 18 ss. filios mittit in 
Aegyptum 48,8 ss. 48,21 ss. 
migrat in Aegyptum 50,3 ss. 
obit 50, 19ss. — I 58, 13. 66, 9. 

— 2. Iudae f. I 512,21. 

— 3. frater Christi pontifex Hie- 
rosolymorum I 5^1, 14. II 506, 
14. 513, 20. 522, 4. 

CTáufiiyog Procli magister ora- 
culo gallinaceo cognoscere 
studet, quis post Valentem sit 
regnaturus III 81, 3—16. se 
necat 81,17. 
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Táuvsia Iudaeae urbs I 464, 19. 
489, 1. 


Tavvéac, v. Alé£avóooc b. 

Tavriüse, v. Toárvgc 22. 

Tavováoptioc mensis a Numa con- 
stitutus II 21, 21. 

Tápónsc saltus I 557, 5—195. 

Tdosó Maleleelis f. I 25, 20. 26, 1. 

Taoírgs, v. Kovorarrivos 98. 

Táoov, v. TyooUc 4. 

Tágs0 Noae f. I 26,8. 99, 11. 15. 
30, 14 s. 31, 7 s. 

"IBas episcopus Edesenus III 
104, 10. 105, 4. a quarto con- 
cilio receptus 116, 4. 

"IBgo Hispaniae flumen prope 
Saguntum II 176,9. 177,8. 181, 
13. 187, 6. 195, 14. 207,3. 216, 
16. 254, 1. 

Tünoía 1l. Eboozaía II 116, 19— 
171,10. 164, 7T. 179,8. 182, 2. 
183,91. 187,6. 195,14. 201,5. 
20. 211, 11. 214, l. 216, 15. 19. 
222,1. 230,9.11. 252,11. 9253, 
16—254, 13. 308,5. T. 314,9. 
321,3. 330,11. 367,5. 311,18. 
401, 21. 419, 16. 507, 16. III 83, 
6. 341,14. "Ifjyosc I 31,4. 314, 
8. I1177,8. 195,17. 196,2. 197, 
8. 206,20. 221,20. 230,20. 231, 
l. 11. 

— 2. Caucasi regio III 229, 10. 
551,9. 13. 568, 4. 643, 14. "Ifn- 
oec II 309, 7. 12. 310, 17. 312, 
16. III 626, 4. 638, 4. 639, 6. 

Tyysvovoc imperator a Moesiae 
legionibus salutatus a Gal- 
lieno vincitur et necatur II 
591, 6. 

Pd Eudociae pater III 414, 
1 


"Iyváziog 1. ó s0ogópos Antio- 
chiae pontifex II 506,12. 514,8. 

— 2. Michaélis I. f. a Leone V. 
eastratus Cpolitanus patriar- 
cha III 402,14—4093, 12. 404, 
2. 418,12. iterum Cpolitanus 
patriarcha 418,17. obit 421,18. 

"Ió» liberta Decii Mundi I 481, 
4. 482, 10. 

"Iàovuata I 43,10. 70,8. 127,2. 
149,21. 150,5. 388,16. 412,8. 
'Ióovuatoz I 106, 14. 197,9. 149, 
T 988,18. 395,3. 398,5. 547, 

88. 
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"Isfoc9£ Saulis f. Israélitarum 
rex I 122, 19— 124, 17. 

'Isfo?s — Hierosolvma I 125, 4. 
"Isffovcatos 1 195, 5. 140, 10. 

"IttáfsA Achabi uxor I 158, 19 
—159, 1. 160, 8. 161, 19, 169, 5. 
162, 20—168, 13. 182, 1—4. 

"Is£exi A. propheta I 9200,14. 
201, 20. 2092, 18. 22. 

*IspázoAic 8. 'Iepà znólic Syriae 
urbs III 199,4. 503,18. 690, 
11. 691, 16. 

'"Iépsva III 449, 7. 

"Itosuíac propheta I 200,12. 
201,9—17. 202,14.929. 208,10 
(ef. 260,16). 203,18. 204,1— 
13. 206,6. 207,11—920. 208,3. 
803, 13. 18. 

"Ieovyotc S. 'Ieouyo I 11, 8. 9. 
4, 20. 15,16. 20. 16, 22— 11,14. 
84,12. 170,17. 401,8. 4106,11. 
20. 469, 2. *Teoczoóvuoc I 18,11. 
85, 1. 

'"Isoofloáu 1. Nabati f. I 150, 10 
—922.. 152, 8—155, 14. 156, 10. 
17. 18. 29. 151,1. 194,3. 199, 
16. 

— 2. [oae f. I 188,18. 189,1— 
4. 91. 

'"IepoxAísjg Eleagabali maritus 
II 569, 4. 15. necatur 570, 17. 
*IspgooóAvyua Ss. *ItoovoaAfu urbs 
olim Solyma I 34, 22. 125, 10. 
a Davide capta 195,4ss. a 
Nabuchodonosore capta et in- 
censa 9, 15. 208, 5— 9205, 13. 
260,16. 304,2. restituta sub 
Cyro 3083,13. eo venit Alexan- 
der M. 353,16. a Ptolemaeo 
capta 355, 20. ab Antiocho IV. 
Epiphane capta 234,14. 365, 
20. 366, 11. a Pompeio capta 
11, 16. 401, 16 ss. a Parthis ca- 
pta 412, 24. ab Herode obsessa 
415, T. 417,22. a Tito deleta 
12,5. 526,3— 550,21. II 493,12. 
494, 13. pro ea condit Hadria- 
nus Aeliam Capitolinam 517, 
14. 522, 14 ss. 538,19. ibi He- 
lena crucem invenit III 12, 4. 
templi Hierosolymitani instau- 
randi potestatem dat Apostata 
62, 5. ibi degit Eudocia 111, 6. 
vasa Hierosolymitana a Tito 
Romam allata a Gizerico ca- 
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piuntur 190, 6. Sophronii con- 
cilium ibi habitum 218,6. tem- 
plum et monasteria ibi sub 
Basilio II. eversa 562,90. a 
Francis eapta 143, 1. — aquae- 
ductus I 478, 14. moenia I 144, 
11. 148, T. 150, 11. 188,14. 318, 
15ss. 371, 2—90. 883,8. 598, 4. 
regia I 125,183. 148, 7. 905, 4. 
templum I 9, 15. 10,3. 146, 14 
— 148, 6. 205,4ss. 9240,958s. 
808, 13. 18. 313, 20—315, 17. 
818, 15 ss. 369, 18. 436, 1. 483, 
8. 542, 6 ss. 557, 20. II 451, 15. 
thronus I 14, 6. pontifices: 
"Idxoflos, ZXvusóv II 506, 14. 
518, 20. 599, 4, ?Toboroc 513, 93. 
522,4, Zaxroioc, Toflac, Bevua- 
utr, "Iodvvgc, Maxó(ac, diizzoc, 
AXevexác, "Iooovoc, Asvtc, 'Eqotic, 
'Iooóg, '"Ioóóoc 529, 4—9, Máo- 
xoc (v. Aia KaziwcoAiva) 599, 
11. 538, 19, Kaocotavóc, IToózAtoc, 
"Tovitavóc, I'áioz, Xóupayos, I'iog 
IL, "Joviuavóc II., Kanírov, O?- 
áAnc, AoAtyiavóc, Náoziooog 539, 
1. 559,3, Aioc, I'eouaviov, I'90- 
ó:0c, Náoxiwoog; iterum eum 
Alexandro 559, 7—14. 585,10, 
Zagóiavóc 515, 5. (v. ann. er.), 
Matafárge 585, 1T, *Yuévowos 
596, 10, Záf9óac, "Eoucv 613, 6. 
625, 20. — "IovfsváAtog III 108, 
ll. Zaraoías 211,18.  Xweqoó- 
»toc 213,6. a Saracenis occu- 
pata patriareham non habet 
226,6. — I 78,99. 81, 9. 92. 
126, 1. 127, 19. 128, 10. 130, 14. 
132, 11. 133, 1. 8. 134, 1. 136, 2. 
137, 15. 140, 7. 142, 21. 143. 1. 
144, 6. 147,5. 148,16. 149, 1T. 
152, 6. 13. 18. 155, 15. 20. 156, 
13. 158,3. 166,1. 167, 1T. 172, 
12. 183, 12. 9538, 6.15. 856,1. 
III 121,5. 207, 18. 211, 18. 212, 
4. 160, 8—18 cet. *IepoooAvuitgs 
I 356, 7. 183. 386, 17 cet. 

"Iépov Siciliae rex II 127, 7. 14. 
16. 131,9.12. 182,15. 1834,22. 
135, 2— 11. 136, 1. 5. 12. 131, 1. 
138, T. 159, 7. 159,14. 162, 16. 
163, 16. 195, 1. 

"Ieoóvvpuoc Aegyptius seriptor 
I 98,9. 


| "Ieocat Obedi f. pater Davidis 





I 96, 4. 108,1. 109, 13. 114, 22. 
117, 12. 136, 18. 

'"Iepóás iudex Hebraeus I 88, 
23— 89, 10. 

"Iegovías, v. 'Ioaxs(u 2. 
'It£ázgs Helenae f. Adiabeno- 
rum rex I 506, 10—512, 19. 
'IE£(0. Arabum dux idoloclasta 
III 257,19—258,9. eius f.258,9. 
daos 1. propheta I 157, 1. 167, 


— 9. 8. 'Inoiz Amasis f. rex Israé- 
litanus I 180, 17 (162, 9) —182, 
22. 186, 8. 10. 

Inooví Saulis f. I 106, 17. 

'Inoo?c 1. Navis f. Hebraeorum 
dux I 61,3. 66,21. Moysi suc- 
cedit 13, 9. 14, 10. 90. 75, 4. 
Hierichuntem capit 75, 16— 
18,8. subigit Chananaeos 18, 
8— 19, 19. tabernaculum in op- 
pido 'Selomo collocat 19, 91. 
enumerat urbes captas reges- 

ue neeatos 80, 1. provincia 
istributa Sicimis degit 80,16. 
obit 80,19. — I 81,3. 103, 19. 
137, 19. v. ind. auct. 

— 2. Iosedeci f. unus de duci- 
bus Iudaeorum domum red- 
euntium I 313, 15. 314, 14. 

— 3. Iodais f. I 327,21. 

— 4. 8. "Iácov Simonis f. ponti- 
fex I 365,22 s. 366,3 s. 


— 5. Phabetis f. pontifex I 433, 


. 10. 

— 6. Seis f. pontifex I 479, 15. 

— 1. Mnaseae f. pontifex 1529 JH. 

— 8. Gamalielis f. pontifex I 
522, b. 15. 

— 9. rustieus quidam Iudaeus 
I 544, 9. 16. 545, 4. 

— 10. Iudaeorum sacerdos I 
541, 18. 

— 1l. v. Xooróc. 

"Ib ánao familia cui sacerdotium 
adimitur I 143, 20. 

Aobxtog "IxíAÀAtog sponsus Ver- 
giniae II 68, 4. 

'"Ixóviov urbs III 90,8. 450,8. 
693, 9. 13. 15. 119, 6. 

"I«orágógs Parthorum rex I 
510, 19. 

"Il4apíov Romae episcopus II 
626, 13. 


"Ilàóí£pizog Honorichi et Eudo- | 
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ciae f. III 190, 18. Vandalo- 
rum rex cum Iustiniano I. pri- 
vato familiaritatem contrahit 
161, 3—10. a Gelimero priva- 
turregno 161,10. cum cogna- 
tis ab eodem necatur 162, 7. 

THX nus et Remi mater II 
, 12. 

'"Ilàuág Homeri III 131, 4. 

"IAvov Phrygiae urbs III 18,8. 

'"IAvvepy?trac Hispani, quorum 
urbem Africanus maior capit 
II 227, 16. 

"I4àos à Basilisco contra Zeno- 
nem missus ad illum deficit 
III 129, 11. 12. necatur 131, 18. 

'"IAÀÀvo(c s. AAvowxóv. II 128, 15. 
171, 1. 315, 10. 318, 15. 619, 10. 
III 26, 12. 137, 11. 140, 15. 183, 
19. 519, 10. 14. 618, 8. 'DLiv- 
ouóc I1 174, 117—115, 12. 246, 11. 
280,13. III 37,6. 102,7. 114, 
20. 122, 1. 113,18. 617,13. 'I4- 
Avouxóc II 169, 16. 

'"Iufoas£A 1. Saracenorum dux 
per unum de suis ducibus 
"Theophilum vineit III 368, 17. 

— 2. Muchumeti pater III 634, 5. 

'"Iu£ga Siciliae urbs II 152, 4. 

'"Iu£o:vog Leonis VI. logotheta 
eursus Agarenos vincit III 
449, 15—450, T. 

*'IuíAxov1. Poenus a M. Clau- 
dio Marcello victus II 210, 18. 

— 2. Phameas quoque dictus, 
Poenorum equitatus praef. 
Manilium vexat II 284,8. ad 
Romanos transit 286, 7—13. 
Romam perductus honoratur 
986, 15. 

"Ivaoyog Persa populares con- 
tra Saracenos incitat III 550, 
9— 551, 8. 

"Ivó(a 8. 5j "Ivo I 29, 4. 33,1. 
233, 23. 344, 9— 349, 3. III 173, 
6. 'Ivóóc I 265, 1. 23. 284, 11 ss. 
II 415, 91. 512,20. III 241, 5. 
634, 5. "Ivóvxóg II 452, 6. 

"IvótBiA e Hispanus ab Africano 
maiore victus II 930,5. 

"Ivvoxívtioc Romae episcopus 
II 626, T. 

'Ivoobsfogo: à Romanis victi II 
171, 15 ss. 172,15. 174, 1—12. 

"Ivragégrgc Persa cum ceteris 
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Smerden necat I 307, 20. 308, 
3. 309, 5. vulneratur 309,13. 
"Iéfac L Libyae rex, alter ma- 
ritus Glaphyrae I 473, 11. 

— 2. pater Ptolemaei a Cali gula 
necati II 454, 10. 

"Iofiavéc Varroniani f. impe- 
rator Christianus III 70, 4— 10. 
turpiter pacem facit cum Per- 
sis 10, 10—17. Antiochiae sa- 
cerdotes ecclesiis pulsos re- 
stituit, praecipue Athanasium 
11,1. Tarsi Iuliani sepulerum 
ornat 11,5. Dadastanis obit 
11,6—15. eius uxor et Varro- 
nianus f. 11,15. 19,15. eius 
natura 11,10.15. 12,8. signum 
de eius imperio 72,11. spa- 
tium eius regni et vitae 72, 
15. 13, 1. humatur 72, 15. 

'"Io90o 'Payov5j4 sacerdos I 55, 
16. 19. 81, 14. 

"Ioxáovyo III 198, 1. 

ó Ióvioc xóàAmos S. Ó Ióvoc 8S. 1Ó 
"Ióvwov 1I 109, 4. 129, 3. 196, 19. 
246, 8. 256, 14. 280,14. 321,8. 
968, 1. 369, 4. 371, 17. 395, 15. 

"Iopóávgc flumen I 175,19. 76, 
16ss. 11,1. 80, 4. 133, 18. 135, 
4. 169, 22. 170, 7. 174, 22 ss. 
365, 7. 512, 13. 

"IovfáA Lamechi f. I 24,18. 

JTovfsváAtos Hierosolymitanus 
episeopus III 103, 11. 105,5. 
115, 13. 

THonitos '"lovBévzioc  [Thalna] 
praetor ab Andrisco cum exer- 
citu caesus II 288, 4. 

"Ioófioc Otows Campanus, II 
214, 14. 

"Ioóóa tribus I 114, 16. 115, 1. 
122, 13s. 19. 193, 9. 124, 93. 
136, 13. 18ss. 139,18. 141,2. 
152,6. 155,19. 180, 4. 183,19. 
186, 14. 304, 9. 313, 15. 319, 12. 
III 339, 10. v. "To?óac. 

"Iovóa(a — Xavavaía I 32,11. — 
I 12,2. 180, 12. 2908, 15. 247,8. 
360, 10. 361, 23. 474, 4. II 311, 
1. 312,16. 357,5. 445,'(. 418, 
21. 488,90. 489,5. v. Aà£tav- 
9ooc, Aagsios, 'Efloato., Zopoflá- 
BsA, 'leoooóAvua, Kagufóonc, Ko- 
oos cet. "Jovóatio: sub Nabucho- 
donosore I 208,9. 247,8. do- 
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mum redeunt 308, 13. 304,9. 
14. 16. sub Cambyse 305,9. 
sub Dario 313,2. 19. 315,16. 
forma eorum eivitatis usque 
ad Asamonaeos 315, 21—8316, 
6. Iudaei cur nominentur, ex 
quo die Babylone redierunt 
Hierosolyma 819, 19. per Ama- 
nem iis internecio paratur 
821, 23. per Mardochaeum ser- 
vantur 326, 16 ss. sub Alexan- 
dro M. 353,16. sub Antiocho 
M. 359,90ss. sub Ptolemaeis 
360, 18ss. sub Seleuecidis 11, 
1. 984,14. 235,3. 236, 14. 365, 
15ss. sub Maecabaeis 11,9. 
361, 15 5s. sub Pompeio 399, 
18 ss. II 311,1. 312, 16 ss. sub 
Cassio 357, 5. sub Herode I 
11,20. 404, (ss. sub Tiberio 
481,'1—493, 14. sub Caligula 
493, 14— 499, 16. II 457, 1T. sub 
Claudio I 499, 16—517, 17. sub 
Nerone 517, 18— 523, 16. II 419, 
8. sub Vitellio 488, 90. 489,5. 
sub Vespasiano et Tito I 523, 
117—561, 16. II 493, 11. 494, 13. 
sub Traiano II 513,5. sub Ha- 
driano I 561,19. II 517,14. 
11. 521, 92. 529, 14. eorum mos 
cireumcidendi I 35, 19. eorum 
pentecoste 254,16. libri graece 
conversi 357, 19 ss. sielus 65, 
4. mina 404, 4. pascha 58, 
35s. 200,2. 513,9. dies phru- 
raei 327, 18. phota 370, 2. pon- - 
tifieatus 522, 19 ss. pontificis 
stola 483, 18s. 484, 1. 
15 ss. tributa templo data 55, 
90. Iudaei Antiocheni I 551, 
13 ss. 552, 19 ss. Iudaei Alexan- 
drini et Cyrenenses I 560, 6 ss. 
561,1ss. — I 5,7. 11,16. 12, 
5. 317, 17. III 87, 8—88, 17. 208, 
9. 2919, 7T. 959,5. 265,9. 331, 1. 
13. 339,5. 435,4. "Iovóaixóc I 11, 
16. 51, 11. 235, 3. IL 311,1 cet. 

'Io$óac 1. Iacobi f. I 39,19. Io- 
sephum vendit 44, 18. eundem 
oratione movet 49, 17. — eius 
tribus I 77,99. 81,7s. 84,4. 
89,10. v. "loóóa. 

— 9. — A460 I 84,14. 

— 8. Maceabaeus Mattathiae f. 
I 367,15. patri suecedit 368, 









16. eius res 368, 16—375, 6. 
318, 2. 

— 4. Essaeus vates I 392, 17 ss. 

— 5b. sub Herode aquilam au- 
ream templi concidit I 461, 


88. 

— 6. Ezechiae f. I 468, 18. 

— 1. Galilaeus quartam TIudaeo- 
rum sectam introducit I 474, 
16. 416, Y. defectionis auctor 
474, 1. eius f. 519,91. 558,3. 

— 8. Christi frater, cuius nepo- 
tes ad imp. Domitianum ad- 
ducuntur II 504, 5. 

— 9. Hierosolymitanus pontifex 
II 522,4. 

'Iovó0 Holofernem necat I 10, 
17. 247, 2—253, 11. 

"Ioviía 1. Caesaris f. Pompeii 
uxor II 315,8. 10. ipsa cum 
puero obit 316,20. 

— 9. Augusti uxor I 461,2. 465, 
1l. Tiberius eius f. 471, 1. 

— 3. Augusti et Scriboniae filia, 
Agrippae uxor II 4165, 4. 421, 
18. Tiberii fit uxor 418, 8. re- 
legatur 421, 18. eius amatores 
puniuntur ibid. redit 423,20. 
filii eius 415, 18. 417, 1. 425, 
9. 494, 1. filia eius 435, 2. una 
eum Agrippa relegata 429,6. 
obit 438, 1. 

— 4. Drusi II. uxor II 440,3. v. 
Aiflía. 

— b. Drusi II. filia, Seiani uxor, 
se neeat II 442, 8—15. 

: — 6. Germanici filia, Caligulae 

soror, ex exsilio revocata II 

: 461, 12. 

— 1. Titi filia rem habet cum 
Domitiano II 499, 13. 16. 

— 8. [A4ópva] Severi uxor, Cara- 
eallae et Getae mater II 560, 
6. 561, 11. 562,17. se necat 
565, 1—8. Iulia Maesa eius so- 
ror 565,17. 

— 9. Mayaía Iuliae Maesae filia 
II 565, 17. Severus Alexander 
eius f, ab Eleagabalo adopta- 
tus 570,3. Augusta 571,5. pe- 
euníae studiosissima (574, 9) 
filium regit 572, 1. necata 574, 
13. ab Origene erudita piis- 
sima 514, 15. 

— 10. Maioa luliae Domnae so- 
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ror mater Soaemidis et Ma- 
maeae duos ex iis nepotes 
habet, quorum unus Pseudo- 
earacalla II 565, 17. 

— 11. Xoonyuíc [Xoauudc] Iuliae 
Maesae filia II 565, 17. Elea- 
gabalus eius f. 570, 3. necatur 
510, 12. 

'"lovàvavég 1l. Titi centurio I 
531, 11 ss. 

— 92. episcopus Alexandriae II 
538, 15. 539, 9. 

— 3. episcopus Hierosolymita- 
nus II 539, 1. 

— 4, episcopus Hierosolymita- 
nus II 539, 1. 

— D. Antiochiae episcopus II 
628, 8. 

— 6. Apostata Galli frater He- 
lenae maritus a Constantio II. 
dieitur Caesar III 49,1. 12. 
matris eius praegnantis so- 
mnium 49,5. educatur ab Eu- 
sebio 49,9. Caesar in Gallias 
missus victor 49, 12— 50, 10. 
Alamannos vincit 50, 10. Au- 
gustus salutatur 50,14—56, 6. 
bello contra Constantium II. 
parato Helena eius uxor obit 
54, 11. religionem Christianam 
simulat 54,16. ex oraculo no- 
vit diem, quo Constantius II. 
periturus esset 55, 8. impera- 
tor Constantium humat 59,7 
—1^1. ius dicit 60, 4— 10. re- 
spondet legatis 60, 10. legiones 
recognoscit et magnam par- 
tem comitatus dimittit 60, 12. 
bellum Persicum parat 61,3. 
paganus multos reddit mar- 
tyres et Christianos a disci- 
plinis paganis arcet 61, 5—17. 
templi ierosolymitani  in- 
staurandi dat potestatem 62, 
5. eunuchos palatio pellit 62, 
10. colloquium eius cum Mari 
62, 13. eius decretum de tem- 

lo Aesculapii Aegis sito 69, 
—17. Antiochiae Apollini 
Daphnaeo sacrificat 64,1. 12. 
reliquiis Babylae eius iussu re- 
motis templum Apollinis illius 
eum statua crematur 64, 16. 
ab Antiochenis ludibrio habi- 
tus eos illudit et 2vruogixóv 
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eontra eos seribit 64, 1—19. 
templa Christiana Antiochiae 
claudit 65, 2. permultos reddit 
martyres 65,4—9. in expedi- 
tione Persica cadit 63,5. 64, 
1. 65,10— 68,3. 69,1. eius vi- 
tae et regni spatium 68, 4. 69, 
17. humatur 68, 5. 19. eius mo- 
numenti epigramma 68, T. eius 
natura 68,18. signa de eius 
morte 69,5—0,3. Procopius 
eius consobrinus 79,19 — III 
69,:18...30, 4. 11, 1... 5,12, 11. 
(3, 10. v. ind. auct. 

— 1. Halicarnasseus haereticus 
III 167, 10. 

— 8. neeatus a Copronymo III 
2'11, 8. 

— 9. v. Ait. 

"Ioó Aio: 1. Iulius J7oóx2oc: eius 
narratio de Romuli obitu II 
D5T 

— 2. C. Iulius Caesar suasor 
legis Gabiniae II 306,5. Lu- 
sitanis et Gallaecis victis con- 
sul 314, 9—315, TY. Iuliam f. 
Pompeio despondet 315, 8. per 
Pompeium Galliam Cisalpinam 
et Transalpinam, Illyricum 
cum IV legionibus in V annos 
accipit 315, 10—20. cum Gallis 
et Germanis bellat315,91— 316, 
20. Pompeio adversarius fit317, 
4—20. bellum eius cum Pom- 
peio exardet 317, 21— 319, 1. 
Rubieone superato in Italia 
bellat 319, 1—321,2. in Hispa- 
niam proficiscitur 321,3. di- 
cetatura deposita consul de- 
signatus Pompeium sequitur 
et pugna Pharsalica vincit 
321, 5 —324, 2. Pompeium per- 
sequitur 324,2. in Aegyptum 
venit 321,16—3928, 5.  Cleopa- 
tram restituit 398, 6—15. gerit 
bellum Alexandrinum 328, 16 
— 329,6. 1404, 17. Caesarion 
eius f. II 329, 7. 390, 17. Phar- 
naeen vincit 329,9. Romam 
reversus seeundum cos. 329, 
183. res Iudaeas constituit I 
405, 1. 407,6. bellum Africum 
gerit II 329, 17—330,5. trium- 
phat 330,5. gerit bellum Hi- 
Spanieum 330, 11—20. necatur 
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330, 21— 334,99. 1407,11. quid 
significet Caesar II 331, 18. 
honores ei decreti 335, 4— 336, 
4. eius testamentum 337, 14. 
eius corpus erematur 338, 18. 
eius sororis f. Octavianus 339, 
9. honores ei defuneto decreti 
355,183. sctum eius iussu fa- 
etum de testamentis ab An- 
tonio Pio crematur 595, 19. 
— I 13, 10. 213, 14. 942, 1. 404, 
11. IL 51, 13. 298, 8. 303, 9. 314, 
3. 6. 336, 14. 331,4. 8. 29. 338, 
9. 18. 21. 339, 1. 340, 16. 18. 
941, 1. b. 11. 365, 18. 8361, 3. 
368, 1. 374, 16. 440, 20. 

— 9. Sex. [Iulius] Caesar Sy- 
riae praetor I 405, 13. 406, 21. 
401, 3. 9. 

— 4. Iulius l'a4ixós sub Claudio 
l. causidicus II 471, 9. 

— 5. C. Iulius Oetvói£& a. Nerone 
deficit II 479, 11—480, 10. 

— 6. Iulius Xevijoo: ab Hadriano 
eontra Iudaeos missus II 518, 3. 

— 1. Iulius Solon sub Commodo 
senator II 534, 21. necatur 
546, 12. 

— 8. Iulius Crispus necatur a 
Septimio Severo II 550, 19. 
— 9. I. Romae episcopus II 
626, 2. restituit Paulum a Con- 
Sstantio II. pulsum III 57, 16. 

— 10. Marciani hospes III 113, 
13. 114, 3. praetor Illyriei 114, 
920. 

— 11. Zsóc II 335,18. 

m M mensis II 481, 19. III 454, 

m nr 

'"loóvio: 1. L. Iunius Brutus 
filius Tarquinii sororis, cuius 
patrem et fratrem Superbus 
neeaverat II 40,8. stultum si- 
mulat ib. 9. ideo Brutus di- 
etus 40, 11. comes filiorum 
Tarq. Superbi Apollini Del- 
phieo dono dat baculum ex- 
eavatum cui inerat aurum 
ib. 14. oraculum intellegens 
terram deosculatur 40,19. de 
stupro oblato Lucretiae cum 
Poplieola 'Tarquinios expellit 
41, 3—42, 16. 332, 18. eum Tar- 
quinio Collatino consul factus 
42,17. invehitur in collegam 
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faventem 

Superbi 43,6. filios participes 

proditionis necat 43, 10s. de 

ceteris partieipibus proditio- 
nis civibus suffragia ferenda 
permittit 44, 18. populum con- 

tra Collatinum incitat ib. 18. 

P. Valerius Poplicola eius col- 

lega 44,91. necatur 45,3. 

— 9. C. Iunius Brutus consul 
a Samnitibus in silvis Aver- 
nis victus II 100,4. cos. cum 
Q. Fabio 104,2. vincit Fali- 
scos ib. 5. cos. cum Rufino 
Samnium invadit 192, 17—123, 
6. solus partem Samnii vastat 
123, 1. 

— 8. L. Iunius classem contra 
Poenos parat II 158,9. Ery- 
cem subigit 158,20. a Cartha- 
lone capitur 158, 99. 

— 4. M. Iunius [Pera] cos. bel- 
lat cum Gallis II 169, 7. 

— 5. M. Iunius [Pera] dicta- 
tor II 201, 1—9. 205,5. ab Han- 
nibale victus 205, 9—17. 

— 6. M. Iunius Silanus Afri- 
eani maioris collega II 217, 
16. contra Magonem missus 
922,11. — II 993,5. 

— ^1. (M. Iunius] Brutus, pater 
Caesaris interfectoris, Pom- 
peio se dedit et necatur II 
802, 19—303, 4. 

— 8. M. Iunius Brutus a Cae- 
sare veniam impetrat II 324, 
1. Caesarem necat 331, 9—334, 
92. 808,9. 894, 1. 827, 91. I 
407, 11. Macedonia ei mandata 
II 345,91. Theodotum necat 
397, 91. bellat cum Antonio 
et Octaviano 355,15—3904, 13. 
1 410,3. se necat II 365, 4. 
eius eorpus ab Antonio ho- 
noratur 365,13. Porcia eius 
uxor 365, 16—366,19. — I 13, 
1T. H. 349, 13. 350, 15. 353, 20. 
361, 3. 310, 17. 

— 9. D. [Iunius] Brutus Albi- 

nus Caesaris amicus, unus de 

eius percussoribus II 333, 14. 

934,11. praeest Galliae cis- 

alpinae 342, 18. bellat cum 

M 949, 16. 344, 4—2345, 
l. 


legatis Tarquinii | 





"Tobota — "Tovetiviavós. 843 


— 10. [C.] Iunius [Vibius] [Pansa] 
cos. bello Mutinensi II 344, 19. 
845, 3. : 

— 11. M. [Iunius] Silanus Cali- 
gulae socer se necat II 449, 19. 

— 12. Iunius Priseus praetor a 
Caligula necatur II 452, 18. 

— ]3. L. Iunius Silanus Clau- 
dii I. gener II 462, 4. 465, 16. 
necatus 468, 19. 

'Io?ocva Valentiniani I. et Iu- 
stinae filia III 74, 4. 

"Ioveriva altera uxor Valenti- 
niani I. et mater Valentiniani 
IL, Tustae, Gratae, Gallae IIT 
14,4. Ariana 85,9. 

"Iovotiwiavróc 1. I ab Anastasio 
I. eaptus sed dimissus III 142, 
15. magister militum omnia 
regit 147, 1. 150,8. nobilissi- 
mus fit 150, 14. ab Iustino I. 
rex declaratur XLV annos na- 
tus 150, 18—151, 7T. eius uxor 
"Theodora Augusta potentis- 
sima 151,8. 11. eius natura 
151,14— 159, 6. uxoris eius na- 
tura 159,6—10. subiectorum 
eius condicio 159,11. sub eo 
cometes 159,18. cum Persis fa- 
cit pacem 153, 2. sub eo faetio- 
num seditio quae Níxa vulgo 
dieitur 153, T. sub eo multa 
Cpolis loca combusta 154, 9— 
155,1. Hypatium, Pompeium, 
alios necat 156, 71—13. pro ma- 
gna ecclesia deleta alteram 
condit 156,14. alia templa struit 
157,1. stipendia magistris li- 
beralium artium data tollit 
157,1—1. Augusteonem erigit, 
canalem plumbeum destruit 
157,8—18. sub eo terrae motus 
158,1. sub eo canis mirificus 
Cpolim adducitur 158,3. Epi- 
phanio succedit sub eo An- 
thimus 158, 14. libidini ma- 
seulae infestus 158,17. multa 
opera exstruit et pontem in 
Sangari faeit 159, 3—13. per 
Belisarium Africam, Siciliam, 
Sardiniam, omnia usque ad 
Gades subigit 161,9—165, 16. 
ab Agapeto motus Anthimum 
eicit, Menam eius successorem 
ereat 166,2—1067, 10. sub eo 
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coneilium particulare a Mena 
convocatum 167,10—14. coram 
eo ab Eutychio, Menae succes- 
sore, concilium quintum ha- 
bitum 167, 16—168, 14. sub eo 
Belisarii et Narsetis expedi- 
tiones Italieae 165,17. 168, 15 
—1'10, 8. 261, 15. 299, 9. Belisa- 
rium suspectum ad bellum 
Medieum ablegat 170, 1—11. 
eius uxor obit 170, 11. sub eo 
cetus captus 171,4—920. sub 
eo tela Serica a Romanis texi 
eoepta 1729,1—173,2. Belisa- 
rius de insidiis suspectus ab 
eo punitur 173,8—7. in hae- 
resin incidit 173, 8. Eutychio 
relegato Ioannem facit succes- 
sorem eius ibid. obit 173, 14. 
eius regni spatium et succes- 
sor ibid. — III 173,18. 197, 
10. 248, 10—949, 7. 950, 7. 2951, 
1. 262, 6. 


— 2. sub Tiberio II. dux III 


179, 9. 
— 898. pater Germani a Constan- 
tino IV. necatus III 221, 17. 


— 4. II. Constantini IV. f. im- 


perator XVI annorum III 228, 
(1—13. Mardaitis amotis cum 
Abimelecho pacem facit 998, 
16—229, 9. per Leontium Ibe- 
riam, Albaniam, alias terras 
subigit 229, 10. pacem Bulga- 
ricam solvit 229,19. e Scla- 
vicis gentibus subactis con- 
Scribit populum electum 229, 
18. pace soluta ab Arabibus 
vietus 230, 1—231, 4. condit 
triclinium Iustinianeum 231, 5. 
sub eo Agareni Orientem di- 
ripiunt Armenia capta 231, 8. 
sub eo saeviunt Stephanus 
et Theodosius 9231, 14—2392, 5. 
post imperium XVI annorum 
relegatus 233,2. 936,10. 'Theo- 
doram Chagani filiam uxorem 
ductam patri sibi insidianti 
remittit et ad Terbelim fugit 
236, 10—237, 1. Cpoli potitur 
231,1—9238,5. foedere cum Bul- 
garis icto necat Tiberium III., 
Heraclium, Leontium 238, 6— 
16. Callinieo expulso Cyrum 
facit patriarcham 238, 16. mul- 
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tos necat 939,3. ex Chazaria 
revocat Theodoram uxorem 
eum Tiberio f. 239,6. a Bul- 
garis victus 239, 9—940, 1. 
eius expeditiones contra Cher- 
sonios 240, 2—242, 4. ab Helia 
necatur 242,4—10. "Tiberius 
eius f. necatur 242,10. — III 
251, 12. 


"Iovovivog 1. philosophus et 


martyr II 523,29—8. 596,10. 
13. 531,92. v. ind. auet. 


— 2. I. ab Anastasio I. captus 


sed dimissus III 142, 15. fit 
rex 144,10—145,5. Andream, 
Amantium, Theoeritianum ne- 
cat 145, 5. orthodoxissimus 
145,16. eius uxor 146,2. Vi- 
taliano favet 146,4. Severo 
expulso Paulum Antiochiae 
facit episcopum 146,11. ex- 
sules revocat 146,129. sub eo 
cometes 146, 14. Vitaliano eius 
magistro militum neecato suc- 
cedit Iustinianus 146, 16—147, 
4. sub eo patriarchae 147, 4. 
pace eum Persis faceta Chos- 
rois tutelam recusat 147, 9— 
148,9. Tzathum a Persis de- 
fieientem recipit 148,9. pu- 
gnae eius cum Persis 148, 13. 
sub eo Arethas 148,15. sub 
eo Cavades necat Manichaeos 
148, 16. sub eo Anazarbus 
eollabitur, Edesa inundatur, 
Pompeiopolis pars absorpta 
est 149,8—16. sub eo femina 
Cilissa gigantea 149,16. Tusti- 
nianum I. facit regem 150,8 
—1651,8. obit 151,9. eius regni 
spatium ibid. 


— 8. IL. Iustiniani I. eonsobri- 


nus curopalates Illyrius fit 
rex III 173, 14. 18. multas 
aedes adornat, exstruit, re- 
novat 1174,1—9. 180,16. So- 
phia eius uxor Augusta mul- 
tis honoribus affecta 174,10. 
quomodo iniurias vindicarit 
175, 1—176, 22. pacem Persi- 
cam solvit 177,1. Aethiopes 
eontra Persas incitat 171,6. 
Martinum contra Persas mit- 
tit 177, 10—17. pacem cum 
Persis facit 118,1. Tiberium 








Tiberio Caesarem 178, 5. 
E rege appellato obit 
178, 6 
Ü Eier 1. Hierosolymorum 
pontifex II 513,23. 522,4. 
-— 9. Hierosolymorum pontifex 
II 522, 4. 
— 8. Alexandriae pontifex II 
521, 21. 522, 11. 
"In zixó», v. Moworribedalidis 
"Inzóàvrog in multos sacrae 
scripturae Jibros commenta- 
rios sub Severo Alexandro 
scripsit II 515,1. episcopus 
ToU xarà "Pour nzóorov ibid. 
Ixnzóv Poenorum urbs II 159, 
17. 22 ss. 289,8. 
"Ip angelus I 216, 20s. 217, 16 s. 
"Io*:oc [A.] Hirtius cos. bello 
utinensi II 344, 7—349, T. 
'"Isaáx Abrahami f. I 935, 11 ss. 
53, 18. cireumciditur 3, 1T. 
immolari iussus 36, 8 ss. 140, 
14. Rebeecae maritus 31, 2 ss. 
eaecus 37,11. Iacobo benedi- 
eit 38, 6 ss. obit 43, 5. T. 
"Icaániog 1. Valenti praedieit 
mortem III 77, 18—78, 6. eius- 
dem mortem praedicit 19, 3. 
— 2. ó Kouvgvóc à Michaéle VI. 
aspere tractatus III 654, 10— 
655, 3. 656,11—651,4. rex sa- 
lutatur 657,11. Nicaeam oc- 
eupat 658, 16— 659, 18. victor 
agit cum Michaele VI. 659, 19 
—662,15. Michaéle e regno 
expulso fit imperator 662, 16 
—665, 17. Aaron frater eius 
uxoris 659,19. eius nummi 665, 
20. omnes suos socios hono- 
rat 666,4—14. uxorem facit 
: Augustam, loannem fratretn 
curopalatam et magnum do- 
mestieum 666, 14. decessorum 
: acta rescindit 661, 1—18. con- 
: tra monachos saevit 661, 18. 
j in omnium odio 668,6. Mi- 
3 chaélem patriarcham eiusque 
1 nepotes relegat 668,13— 669, 
15. eundem mortuum Cpolí 
humat nepotibus restitutis 
| 669, 15—670, 4. a Constantino 
Lichude novo patriarcha pri- 
| vilegia Manganorum dolose 
accipit 670,4—671,4. Ungris 
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pacem concedit 671,5. Patzi- 
nacis vietis dei auxilio peri- 
culum vitae effugiens Theclae 
aedem condit 671, 71—612, 10. 
Constantino X. nominato rege 
in Studiense monasterium se 
confert 672,11—673,18. eius 
regni spatium 613, 18. eius 
natura 613,18—674,6. — III 
614, 10. 694, 8. 

— 8. ó Kouvgvóc imp. Alexii fra- 
ter a Turcis captus redimitur 
III 709, 10—710, 4. apud Nice- 
phorum IIT. in magno honore 
126,19. a Borilo et Germano 
obtrectationibus obrutus 1926, 
15. cum fratre deficit 797,1 
(v. A&é&oc). eius mater et uxor 
(130, 17. sebastocrator 131, 19. 
obit magna familia relicta 
146, 14—'(41, 2. 

— 4. Comnenus Alexii I. f. mi- 
nimus III 739,6. Ioannis ami- 
eus 148,18. Caesar 749, 1. 

"Icauosc collis III 405, 4. 

'Icavoía III 128, 13. 948, 10. 258, 
11. "Joavopo II 198, 5. 136, 13. 

'"Ieágao Iacobi f. I 40, 14. 

'"Ioótvy£gónc Persarum rex Theo- 
dosii II. tutor III 100, 7—17. 

'"Ie0uós vijc Iehonorvvioov II 400, 
3. a Nerone perfodi coeptus 
418,11. eius moenia 598, T. 
'lobuixóg àáyóv, ad quem Ro- 
mani admittuntur II 170, 17. 
hic Plautus stadium vincit ibid. 

"Icic 1. dea Tiberii temporibus 
a Romanis culta I 481,8. 482, 
10. 

— 2, Cleopatrae cognomen II 
393, 17. 

"Ionas 1. Abrahami f. Arabum 
rinceps I 35, 19 ss. 36, 1. 7. 
louanAia 8. of 2E 'IouasA III 
215, 4. 14. 311, 3. 313, 2. 14. 
919,4. 390,5. 395,3—14. 4056, 
4. 460, 1. 463, 9. 

— 2, necat Godoliam I 206, 16. 
necat Babylonios et Iudaeos 
207,1. effugit 207, 7. 

— 89. Phabi f. f. pontifex Iudae- 
om I 471, 9. 519, 12. 591, 4. 

9 

— 4. martyr sub Apostata III 

65, 4. 
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'"leoxdoiog sub Leone I. quae- 
Stor III 123, 1—106. 

"lIozavía 1. III 51, 12. 160, 3. 
*Iozavot 8. "Ioxavot( (?) II 111,8. 
III 347, 14. 

— 2. urbs Iberiae Europaeae 
III 83, 6. 

'Ioga5j4 Iacobi cognomen I 41, 
18. 21. (of) víoi "Iooo5A S. ot && 
* Ioga:jÀ 8. (6) Iogasj4 115,2. 82, 
8. 89, 10. 90,3. 94,3. 96, 4. 98, 
1. 108,3. 106, 14. 109,3. 10. 
110,6. 116, 93. 117,5. 119,9. 
122, 19. 194, 22 s. 196, 13. 131, 11. 
139, 18. 149, 20. 152, 21. 160, 14. 
162,9. 164,14 5s. 166, 11. 167, 
4. 168, 19. 174, 15 cet. "JogaAi- 
va. 1 52,1. 8. 11,8. 10. 72,8. 
14, 1. 18,11. 19, 11. 80, 10. 82, 
20. 83,4. 18. 21. 84, 10. 86, 12. 
89, 15 ss. 92,8. 97, 12. 18. 99, 1. 
100,13. 105,2. 109,3. 119,12. 
121,9. 10. 122,1. 194,4. 138, 
13. 152, 10. 155, 15. 151, 8. 158, 
3. 168,15. 172,8. 179, 19. 180, 
17. 193, 16. 199, 21. 317, 11 cet. 
ó TopanAírgs Àaóc I 189,1. "opa- 
qAtuc Y 114,9. 

"Icca, Ionii sinus insula II 169, 
l6ss. 174,21. 'Jooaiw II 169, 
16. 

'Iecóc Ciliciae urbs I 10,21. 
232, 23. 329, 1. 335, 11. II 547, 
10. 

"Iovoosc flumen II 171, 1. 389, 11. 
408, 4. 1. 510, 1. 511, 3. 521, 19. 
593,4. III 80,6. 195,11. 221, 
18. 218, 16. 442, 17. 512, 18. 
530, 10. 535,5. 511,9. 11. 590, 
6. 641,6. 12. 642, 10. 678, 3. 
619, 1. v. Aávovfic. 

"Ivaflóoiov ooo; 1 408, 18. 

"Iraiía inde Poeni milites con- 
ducunt II 122,6. 184,92. sa- 
gacesItaliae canes 168,5. Han- 
nibalis iter in Italiam 182, 4 ss. 
ibi fames 452,5. a Belisario 
subacta III 165,17. 168,15— 
170, 8. ea Franci potiuntur 
299, 16. ea Agareni potiuntur 
424, 16. — I 12,10. II 179, 7. 181, 
14. 20. 194, 11. 195, 11. 209,4, 
255, 23. 256, 14. 257, 11. 258, 11. 
16. 259,18. 268,22. 269,11. 274, 
15. 302, 19. 303,2. 19. 311,12. 
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16. 329, 13. 333, 18. 354, 5. 355, 
15. 361, 8. 369, 4. 19. 310,4. 
911,5. 13. 15. 312,20. 318,90. 
311,9. 10. 14. 318,5. 3893, 10. 
386,2. 392,1. 394, 22. 399,17. 
401, 11. 414, 6. 422, 19. 423, 20. 
431,15. 410, 16. 481, 3. 490, 1. 
493,9. 494, 13. 509,9. 513, 10. 
521, 22. 534, 9. 545, 10. 540, 15. 
553, 5. 511,21. 590,8. 23. 596, 
15. 602, 20. 603, 13. 608, 23. 
610, 10. "/ra4óg 1I 541, 9. 553, 5. 
III 262,13. "RaAxós I 119,6. 

"Itovoatoc, v. ZXósuos. 

"Ivóx»o II 301, T. v. O?ux5. 

'"Ioáfp Davidis dux Abenerem 
vincitI123,2 ss. Asaél et Abesa 
eius fratres 123, 7. necat Abe- 
nerem 124, 9. 142, 8. Idumaeos 
subigit 149,21. eius pugnae 
cum Ammonitis 197, 91. Uriae 
mortem parat 128,22. Davidi 
Absalonem reconciliat 131, 19. 
necat Absalonem 135, 19 ss. 
necat Amesiam 137,2. 142,8. 
omnium fit dux 137,15. po- 
pulum numerat 139,15. Ado- 
niam iuvat 140,22. necatur 
142, 8. 144, 1. 

'Ioaféi Lamechi f. I 24, 18. 

'Ioá&ó Ioannae f. Iudaeorum 
sacerdos l1 328,6. 7. 353,10 s. 
355, 14. 

'"Ioátapoos s. Iótapgos Boéthi f. 
sacerdos Iudaeus I 462, 20. 
412, 10. 414, 5. 476, 16. 

"Ioáóau Oziae f. Iudae rex I 
190, 11. 197, 71—17. 

"Ioaxsíu 1. Iudae rex I 201,6 — 
294, v. "EAaxsiu. 

— 2. Ioacimi f. Iudae rex I 
201, 20. 202, 11. Sedecias eius 
patruus 202,11. e vineulis so- 
lutus 218, 14. "7eyovíag dieitur 
ibid. 

— 8. v. Axis. 

"Io ávvac Iodais f. sacerdos Iu- 
daeus I 327,21. 328, 6. 

'"Ioávvgc 1. Mattathiae pater 
I 361, 15. 

— 92. ['aóórjc Mattathiae f. I 361, 
15. 315, 16. 

— 3. ó fazxucrijc Christum bapti- 
zat I 12,3. 242, 12. II 432, 10. 
neeatur 1486,15. eius manus 
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Cpolim perlata III 487,8. eius 
vestis pars Cpolim lata 494,3. 
eius capillorum pars eodem 
lata 503, 13. cius caput latum 
Cpolim 568,13. IIoóóoouos di- 
citur III 487,8. 568, 13. Kaiv- 
Bis dieitur, v. Kovoravrivoo- 
zoÀig, &xxAno(at. 

— 4, Zelotarum princeps I 525, 
13. 521, 9. 549, 15. 550, 14. 553, 
21. 

— b. evangelista a Domitiano 
relegatur II 504,3. Ephesum 
redit 505, 18. 

— 6. Hierosolymorum pontifex 
I 522, 4. 

— 1. I. Romae episcopus II 626, 
22. III 141, 6. 

— 8 III. Romae episcopus II 
621, 10. 

— 9. IV. Romae episcopus III 
218, 6. 

— 10. Antiochiae episcopus II 
628, 3. III 103, 10. 104, 10. 105, 
4. 8. 12. 

— 1l. ó Xpvoóorouoc I. presby- 
ter Antiochiae 4vópiárrac scri- 
bit I11 89,13. patriarcha Cpoli- 
tanus pellitur 95, 1. revocatur 
95, 13. iterum pulsus Cumanis 
obit 96, 5—12. eius nomen 
diptyehis inscriptum 102, 16. 
Origenista eius pater habe- 
batur 102,17. eius corpus Cpo- 
lim a Proclo eius discipulo tra- 
ductum 105, 18—106, 10. eius 
commentarii in sacras litteras 
292, 16. 

— 12. Romae tyrannus III 100, 4. 

— 13. II. 6 Kazzaóóxgce Cpo- 
litanus patriarcha n" 141, 5. 
147, 4. 

— 14. III. ó àxó ozoAacotixóv Cpo- 
litanus patriarcha III 173, 8. 
118, 6. 

— 15. IV. ó vgorevrijc Cpolitanus 
patriarcha III 181, 1. 182, 10. 
183, 1. 191, 5. 

— 16. V. Cpolitanus patriarcha 
HI 220, 16. 925, 14. 

— 11. 4 IHatiyaóóns legatus Con- 
stantini IV. cum Mavia pacem 
facit III 224, 15. 

— 18. ab imp. Leontio missus 
ex Africa pellit Arabes III 
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933,11—19. ex Africa redit 
234, 5—14. 

— 19. VI. Cpolitanus patriarcha 
Monothelita III 244, 1. 245, 2. 

— 90. dux classis Anastasii II. 
a militibus suis necatur III 
245, —946, 2. 

— 91. ó Aauaoxqvóc III 210, T. 

— 92. s. 'lavvjc VII. ó obyxsAAoc 
imp. Theophili legatus ad Aga- 
renos III 361,12—363,14. in 
Bryante regiam exstruit 363, 
14. Cpolitanus patriarcha 374, 
5. 381,5. 383,5. 384,5 —13. 

— 23. Manichaeus praeclarus 
III 389, 11. 

— 94, rector, Constantini VII. 
tutor III 457,15. amotus 462, 
14. 

— 95. ó 'Eiaóüc Constantini VII. 
tutor III 457,15. cum Con- 
stantino Duca pugnat 459, 12. 
amotus 462, 14. 

— 26. 6 Boyàc: Patzinaci socii 
inter eum et Lacapenum rixa 
orta abeunt III 464, 10—465, 2. 
iudicium de eo et Lacapeno 
465, 1T. 

— 921. ó Il'agióáz magister a Con- 
Stantino VII. fit seholarum 
domesticus III 467, 11. 

— 28. ó Kovoxovac scholarum 
domestieus Russos vincit III 
411,5. Agarenos vincit 477, 
17. eius frater 'lTheophilus 
ibid, 

— 29. L. Téuuosác: Theophilus 
eius avus III 477,17. Nice- 
phorum Phocam incitat ad se- 
ditionem 495, 171—497, 3. Aga- 
renos Ciliciae vincit 501,9. a 
Theophanone incitatus Nice- 
phorum necat 516,1— 519, 4. 
rex Romani filios imperii par- 
ticipes facit et Dasilio omnia 
committit 519, 11. corona or- 
natur Theophanone relegata 
520, 14—521, 12. . Theodoro 
episcopo Antiocheno obsecu- 
tus Manichaeos Philippopolim 
transfert 521,19—59292,3. 154,1. 
sub eo Polyeucto succedit Ba- 
silius 522, 4. sub eo Agareni 
Antiochia repelluntur 522, 8— 
l7. per Selerum Russos, Bul- 
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garos, Patzinacos, Turcos vin- 
eit 529, 17—525,3. prior eius 
uxor Seleri soror 523, 10. Bar- 
dam tyrannidem affectantem 
Chium relegat 525,4—5271, 4. 
Leonem et Nicephorum caecat 
525,8—16. 538,83—14. "Theo- 
dora eius altera uxor 521,5. 
fugat Russos, capit Persthla- 
bam et Dorostolum 521,1— 
535,9. condit Theodoropolim 
534,9. eius foedus Patzinaci- 
cum 535,2. Cpoli splendide 
excipitur 535, 10—536, 3. Chri- 
sti templum exstruit 536, 6. 
sub eo Basilio succedit An- 
tonius 536, 1. in expeditione 
orientali veneno tollitur 536, 
11—531,11. eius regni spatium 
531,17. — III 541,5. 569,4. 
515, 9. 

— 380. Biaów0Aáfos (EqsvóocóAá- 
fos) Aaronis Bulgarorum prin- 
cipis f. III 547, 14. Bulgariae 
princeps 564, 8. 19—5605, 14. 
eius uxor 566, 2. eius XII li- 
beri 566,5. 1. v. eorr. et add. 

— 381. ó óoqavotgógoc eunuchus 
Michaélis IV. frater III 585, 
15. eius mores 587, 6. omnia 
regit 588, 1. Nicetas eius fra- 
ter 588, 13. Dalassenum et 
Constantinum Ducam punit 
589, 6—11. Constantinus et 
alter eius frater 589,12. Ste- 
phanus eius frater 592,14— 
5983, 15. orphanotrophus di- 
ctus 593, 12. 605, 13. 624, 14. 
frustra studiosus pontificatus 
594, 1—16. quaestor acerbus 
594, 16. Maria eius soror 594, 
11. ei Zoé insidias parat 595, 1 
—12. una cum fratribus omnes 
vexat 595,12. Michaelem fra- 
trem à Zoé adoptatum facit 
Caesarem 596,1—598,8. eun- 
dem facit regem 605, 5—606, 9. 
relegatus 606, 17—608,15. cae- 
catus obit 624, 14 — 625, 2. 

— 32. eunuchus Constantini IX. 
princeps senatus Lichudi suc- 
cedit III 649, 9—650, 15. 

— 33. ó Owapàág Bryennium cae- 
eat III 651, 16 —658, 16. 

— 94. 6 Kourgvóg ab Isaacio fra- 





tre fit curopalata et magnus 
domesticus III 666, 14. 

— 85. VIII. ó Zi«Aivos Cpolita- 
nus patriarcha III 680,11— 
681, 2. 17. 685,16—681,9. Bar- 
das eius nepos 686,4. obit 
111, 14. 

— 86. Dueas Caesar III 682, 5. 
681,9. Eudocia relegata Mi- 
chaélem VII. faeit regem 104, 
2. Constantinum f. contra Ro- 
manum IV. mittit 704, 14. An- 
dronicum f. (v. 101,5) contra 
eundem mittit 105, 9— 106, 6. 
Romanum IV. caecat et rele- 
gat 106, 6—'707, 7. Michaéli 
VII. suspectus 708,3. a Ruse- 
lio captus rex salutatur 710, 
2—'111, 3. a Tureis captus 
"11, 13. liberatus fit mona- 
chus 711,16. Irene eius neptis 
138, 5. 

— 31. Sidae metropolita Micha- 
élis VII. minister III 707,8. 
108,3. Nicephori III. minister 
125, 1. 

— 88. Nicephori Bryennii frater 
Ruselium et Alexium Comne- 
num fugit III 715,17. 711, 1—6. 

— 89. II. Comnenus Alexii I. f. 
III 739, 3 eius familia 147, 18. 
(61, 14. matri inimicus 1748, 3. 
(58,13. cum multis se eoniun- 
git contra matrem 748, 3—18. 
de matris et Bryennii pote- 
state anxius 754, 18. rex salu- 
tatur 161, 138—764, 5. 

— 40. v. "Yoxavóc 2. 

'"Ioác 1. Ochoziae f. Iudae rex 
I 183, 16. 184, 22. 185, 14. 19— 
186, 6. 187, 9. 

— 9. Ioachazi f. Israélitarum 
rex 1 186,14—187,8. 188,1— 19. 

'"Ioágat Iehi f. Israélitarum 
rex I 186, 10—106. 

'Ioáya& losiae f. Iudae rex I 
200, 11. 

'"Ióf 1. Antiochiae patriarcha 
III 340, 16. 

— 2. diaconus Ioannis praecur- 
soris manum OCpolim fert III 
481, 8. 

'"Iofiáv Iapheti f. Ionum omni- 
umque Graecorum princeps 
I 31,2. 
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'Io0aé 1. pontifex Iudaeus I 
183, 19 s. 185, 4—19. 

— 2. Ioannae pater I 327, 21. 

'"Iótapos, v. 'Ioátapgoc. 

'Io 54 Samuelis f. I 100, 19. 

'"IovaóáfIehumlaudat I 182,20. 

'Iováóav 1. Saulis f. pugnat 
eum Palaestinis I 104,21—106, 
90. Davidis amicus 112,1— 
116, 4. cadit 121, 2. 122, 35—18. 
eius f. 127,4. 

— 2. Davidis fratris f. I 138, 16. 

— 8. s. "Iováünc, 'Aqqoz f. Mat- 
tathiae 1 367, 15. Iuda necato 
dux pugnat cum Baechide 
315, 11—311, 183. a Demetrio 
de societate aditur 371, 14. ab 
Alexandro de societate aditur 
311,94.a Ptolemaeo et Alexan- 
dro honoratur 318,11. Apol- 
lonium vincit 318, 15—319, 1. 
Hierosolyma obsidet 380, 20. 
Demetrii socius 381, 1. 13. An- 
tiochi socius 382,6. 10 s. Ro- 
manorum et Spartanorum 
amieus 382,18 ss. in Arabia 
pugnat 383,5. moenia Hiero- 
Solymitana instaurat 583, 8. 
necatur 383, 21—385, 3. 4. duo 
eius f. 384, 16. 

"Iováb5»c 1. Annae f. pontifex 
Iudaeus I 484, 1. 486, 19. 501, 
19. 518, 1. 

— 2. Cyrenensium Iudaeorum 
res turbat I 561,1 ss. 

'"Iovàc propheta I 189, 2—920. 
260, 3 


"Iovía I 301, T. II 391,19. 444, 
2. "Iovec I 31,2. II 508, 16. 
"Ióa2 ab Herode capta I 415, 7. 
'"Iopápn 1. Achabi f. rex Israli- 
tarum I 169.17. 171,6 s. 176, 
4—179, 19. 180, 117—181, 21. 

— 2. Iosaphati f. Iudae rex I 
172, 16. 180, 4—16. 

Peter tin soror Ochoziae I 183, 
16. 20. 


'"Iocagár Asae f. Iudae rex I 
158,15 Achabi socius 166,1— 
161, 13. 17. iustus 167, 21. Moa- 
bitas, Ammanitas, Arabes vin- 
cit ab Ioramo et Idumnaeo- 
rum rege adiutus 168, 2—14. 
d 6 —112, 10. obit 172, 14— 
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'"Ioosóéíx pontifex Iudaeorum 
I 313, 15. 

'Ióonzos 1. Galilaeae dux I 524, 
4. 521, 14. 

— 92.HebraeusVespasiano impe- 
rium praedicit II 490, 3—491, 
6. v. ind. auct. 

'Ioco5q 1. Iacobi f. a patre prae 
ceteris dilectus, a fratribus ve- 
numdatus in Aegyptum I 40, 
18. 43,18. 44, 1—45, 5. insidiis 
uxoris Petephris coniectus in 
carcerem 45, 6—46,17. a Pha- 
raone honoratur 47, 16 —48, 1. 
eius familia 48, 1. 50, 21 s. 66, 
6. fratres excipit, dein cum 
patre arcessit 48, 6—50, T. 21. 
Aegyptios subigit 50, 12 ss. 
obit 51,17—923. — 158,1. 58,16. 

— 2. Tobiae f. Ptolemaeum ho- 
norat I 360,23—362, 17. Syriae 
vectigalia redimit 361, 23. 362, 
15. eius familia 362, 18 ss. 364, 
3. 365,8. senex Hyrcanum f. 
Alexandriam mittit 363, 15. 

— 8. Antipatri f. I 404, 7. 414, 
11. 415, 1. 416, 5. 11. 14. 417,19. 

— 4, Salomes maritus I 423, 22. 
494, 16—4925, 11. 

— 5. Herodis quaestor, unus de 
eustodibus Mariammae et Ale- 
xandrae I 427, 20. 

— 6. Caiaphas Iudaeorum pon- 
tifex I 477, 19. 484, 1. 

— "1. Cami f. Iudaeorum ponti- 
fex I 506,8 (513,2 dicitur f. 
roU Keusói). 

— R8. Aexaf( Simonis f. Iudaeo- 
rum pontifex I 521,9. 

— 9. Hierosolymorum pontifex 
II 522, 4. 

— 10. frater Theodori Studitae 
in concordiam cum Nicephoro 
redigitur III 313, 11. 

— 11. ó Boíyyac Romani II. praef. 
cubiculi in 490, 14. 494, 6— 
495,2. Nicephoro Phocae pa- 
rat insidias 495, 14. relegatus 
obit 497, 4—499, 2, 

'Iooíac 1l. i« Aafíó 1 153,4. 

— 2. Amosi f. Iudae rex I 198, 
18 —200, 22. 

"Ioranárov 5 2ó2ic Galilaeae 
urbs a Vespasiano capta I 
524, 4. 
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"Iovráz Medi filia Alexandro 
Antonii f. desponsa II 391, 9. 


K 


Kadá Levi f. I 53, 18. 

KáfaAa, Y; castellum prope Ico- 
nium III 450, 8. 

Kaóo$cio: deficiunt ad Cyrum 
I 211,1. ab Assyriis victi 278, 
19. sub Tanaoxore 302, 20. 

Ka0apoí quorum dux Navároc 
II 587, 11. 

Kaiágasc cognomen Iosephi (6) 
I 411, 12. 484, 1. 

Mágxos Kaíóvxoc de Gallorum 
adventu divinitus fit certior 
II 82, 8 s. 

[KatxiAt(a] Mexél4a uxor M. Ae- 
milii Seauri mater Aemiliae 
uxor Sullae fit II 300, 9. 

KaixíAiorv 1. C. Caecilius trib. 
mil. ab Hamileare ad Sege- 
stam vietus II 140, 14. 

— 2. [L.] Caecilius Metellus cos. 
in Sicilia Hasdrubalem vincit 
II 152, 17—154, 1. magister 
equitum 158, 19. cos. Lily- 
baeum obsidet 160, 9. 

— 9. Q. Caecilius Metellus prae- 
tor vincit Andriscum Il 288, 
9ss. Alexandrum fugat 289, 1. 
Critolaum vincit 295, 8. 

— 4. [Q. Caecilius] 'Ozzoc [Pius] 
Metellus pugnat cum Sertorio 
II 303,5—13. 

— b. L. Caecilius Metellus trib. 
pl Caesari aerarium vi ape- 
rienti frustra obsistit II 390, 
138—321, 2. 

— 6. [Q. Caecilius] Metellus Sci- 
pio, econtra quem Caesar in 
Macedoniam exercitum pro- 
movet I1 322,10. Cornelia eius 
filia 394,5. bellum Africum 
cum Caesare gerit 329,17. — 
I 404, 16. 

— 1. [Q.] Kwxhos [Caecilius] 
Bassus Pompeianus necat Sex. 
Iulium Caesarem I 407,3. ei 
in Syria C. Iulii Caesaris du- 
ces bellum inferunt 401, 6. 

Kaixiva: 1. Caecina czaroc (v. 
ann. er.) sub Claudio necatus 
II 464, 17. 
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— 2. [A. Caecina] Alienus in- 
sidiator Vespasiani necatus II 
495, 4. 

Kaív Adami f. I 24, 1—25, 4. 26, 
11. 

Kaivàv 1. Enossi f. I 25, 117—920. 

— 2. Arphaxadi f. I 33, 11. 

Kainvira:. quorum rex Acro 
II 12,5. a Romulo victi fiunt 
cives Romani 12, 11. 

Kauizícov, v. XsgoviAtot. 

Kaiícao titulus et honos II 
469, 18. 482,6. 483,2.920. 514, 
20. 519,9. 536,14. 568,19. 511, 
18. 582,16. 589,18. 614,24. 615, 
14. Iuliani oratio de Caesari- 
bus III 25, 7. — III 39, 7. 41, 
18. 49, 1. 51, 19. 58, 7. 13. 121, 
13. 122, 3. 8. 123, 1l. 128, 16. 
130,2. 131,18. 178,8. 182,9. 
28,10. 287,9. 994,6. 361,45ss. 
399,5. 412,5.16. 418,12. 469, 
14. 499, 3. 597, 6—598, 4. 605, 
5. 6. 16. 608, 13. 661, 5. 662, 2. 
682, 5. 681,9. 104, 2. 14. 105, 9. 
101,1. 5. 108,3. 110, 2—'12, 1. 
121, 2. 132, 9. 149, 1. — v. "Ioó- 
tot, Oxráfior imperatorum Ro- 
manorum nomina sollemnia. 

Kaicápsia 1. Palaestinae urbs 
antea maritima Stratonis tur- 
ris appellata I 393, 23. 508, 12. 
518, 15. — I 451, 1. 411, 20. 
418, 10. 503, 3. 505,2 s. 518, 
15 s. 525, 2. II 581, 12. III 21, 
4. Kawapsóc l 505,9. 519, 20. 
III 162, 1. 

— 92. duiinzov I 549, 15. 

— 3. Cappadociae urbs II 594, 
12—595, 6. III 52, 8. 206, 10. 
415,16. 476, 10. 486, 14. 525, 
4. 526, 2. 692, 129. 696, 13. 

Katcoápstor II 394, 15. 

Kaicapíov Caesaris et Cleo- 
patrae f. II 329, 1. 390, 17. 
392, 4. necatur 406, 19. 

Kaiccovía Milonia Caesonia 
Caligulae uxor II 453, 20. 
455, 3. 

Kaàafoía quae nune dieitur 
II 128, 15. 209, 11. III 255, 7. 
268, 19. KaAafloós III 263, 4. 

Kaàafpo?» locus unde dietus 
sit III 721, 14. 

KáAaixoi [KaAaixo(i] Hispaniae 





opulus a Caesare domitus 

I 314, 13. 

Kaiavó(ov Antiochiae episco- 
pus II 628, 12. 

KáAavoc gymnosophista I 348,4. 

Kaàinóovía Britanniae regio II 
554, 21. KaAgóóvw« II 553,22 
—554, 15. 

Kaàimgvóc, v. Dog. 

KaAàiiyóiac [Kaluyólag] Germa- 
nici et Agrippinae I. f. II 435, 
9. 446, 17. nepos Antoniae mi- 
noris I 489, 11. a Tiberio ho- 
noratur II 443, 1—11. nuptias 
facit 444, 6. Tiberium necat 
444, 90 (aliter I 498, 8 s58.). im- 
perator lI 446,17. Tiberii te- 
stamento abolito necat Tibe- 
rium nepotem 446, 19. eius na- 
tura 447,6—19. 448,9—449, 11. 
450, 4. Antoniam curat necan- 
dam, sorores relegat 447, 19. 
453,18. Apelles eius comes 
449,3. clementer se gerit 449, 
12. cos. cum Claudio patruo 
449, 17. Silanus eius socer 449, 
19. Cornelia Orestina altera 
eius uxor 450, 1. Drusillam 
sororem mortuam in deos re- 
fert 450, 18 s. Lolia [Lollia] 
Paulina uxor eius 451, 1. Ves- 
pasianus sub eo aedilis 451, 
48. pecuniae et necis studio- 
sissimus 451, 11. pontem facit 
inter Puteolos et Baulos 452, 
1—15. Iunium Priscum necat 
459,18. Domitio Afro frustra 
insidias parat 452, 21. in Gal- 
liam proficiscitur 453, 8. in 
plerosque saevit 453, 11—4954, 
12. Miloniam Caesoniam ducit 
453, 20. insidiatores necat 454, 
18—455,5. gladium gestat 455, 
10. senatui reconciliatus 455, 
16—456,3. aperte delirat 456, 
48$s. insidiis cum uxore et 
filia necatur 458, 7—4959, 11. 
eius regni spatium 459, 1. fau- 
tor fuerat Agrippae et Iu- 
daeorum I 489, 17. 491, 14. 494, 
10—499, 16. — I 484, 9. 486, 21. 
II 459, 12. 15. 461, 1—4962, 2. 
462, 15. 

Kaiírvixog 1. Graeci ignis in- 

ventor III 224, 2. 
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— 9. I. Cpolitanus patriarcha 
III 232, 15. 238, 16. 

Kalitiopóng cuius aquis utitur 
Herodes I 463, 11. 

KáAAioroc 1. Caligulae libertus 
II 455,3. 7. sub Claudio I. po- 
tens 461, 6. obit 470, 14. 

— 9, Romae pontifex II DT1, 1. 

— 8. Romanus Saporem I. fu- 
gat II 595, 9. 18. 

— 4. dux patricius ab Agarenis 
captus III 378, 15. 

Kaàoxvoóc 8. Kalox$onc Cher- 
sonis principis f. III 513,9. 
523, 9. 528, 9. 

Kaiovíoiog [C. Calvisius] Sa- 
binus sub "Tiberio necatur II 
441, 5. 

Kaizovovía ab Agrippina II. 
necata II 470, 2. 

KaàAzobovio: 1. M. Calpurnius 
[Flamma] trib. mil. cuius arte 
exercitus A. Atilii ad Cama- 
rinam servatur II 144, 4—18. 

— 2.[L. Calpurnius] J7eícov [Cae- 
soninus] cum Poenis bellat 
II 289, 5 ss. 

— 8. [Cn. Calpurnius] Zleícov 
ab aegrotante Augusto libel- 
Ium legionum et redituum ac- 
cipit II 413, 15. 

— 4. L. (Calpurnius] IJeíoov Au- 

sto multas gentes subigit 
I 418, 10. 

— b. [Cn. Calpurnius] lJeíoov 
Cn. f. Germanicum tollit II 
438,8. se necat 438, 21. 

— 6. [L. Calpurnius] ZlZsíoov 
AM urbis sub Tiberio I 494, 
10. 

— 1. €. Calpurnius JJeícov, cui 
vec yug eripit Caligula II 


J 
— 8. L. [Calpurnius] Ileíoov a 
Galba adoptatus et Caesar 
dictus II 483, 2. necatur 484, 2, 
— 9. Calpurnius Pseudonero- 
nem necat II 485, 1. 
— 10. Calpurnius Crassus Ner- 
vae insidiatur II 506, 22. 
Kaàv fice, v. Avópéac 3. et To- 
avrye o. 


Kapuápiva Siciliae urbs II 144, 


Kap Bé onc l1. Persarum rex, 
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maritus Mandanae, pater Cyri 
I 261,4 ss. 300, 18. 302, 9. 

— 2. Persarum rex Cyri f. I 
240, 9. 302, 18. 304,20. templi 
Iudaici aedificationem inhibet 
240, 9. 304,20. 315,2. Tanao- 
xarem s. Smerdem fratrem 
necat 305,9—16. obit 506, 6— 
25. 305,4. eius regni spatium 
305, 4. 307, 1. Phaedymia eius 
uxor 307, Y. Orontes eius f. 
III 43,9. eius res in Danielis 
somniis I 224, 15 s. 225,2 s. 
231, 9. 233, 15. eius regnum 
occupant magi 231, 14. 3065, 4. 
— I 565,4. 

Kayusí pater Iosephi (1) I 506, 8. 
v. Keusófc. 

Kauéíoiov urbs a Sp. Cassio 
et Opitre Verginio deleta II 
50, 6. 

Káui2ogc Simonis pater I 411, 9. 

KáuiAÀMosc, v. Qobpto. 

Kauovàitavóc | Armeniacorum 
dux ab iis in custodiam da- 
tur III 294, 15. 

Kauzavía I 495,19. II 103, 11. 
104, 5. 131, 19. 189, 21. 190, 12. 
90. 91. 191, 6. 209, 8. 208, 9. 
209, 16. 349, 5. 816, 16. A17, 18. 
413, 1. 496, 19. 608, 7? Kapza- 
»óc II 209, 13. 214, 12. 215, 4. 
16. 497, 21. 

Kaurínge, v. Ejorátiog 9. 

Kávvac urbs, ubi sita II 196, 
19 de Cannis oraculum 196, 
15. pugna Cannensis 198,1 
—199, 20. lex [Oppia] post 
Cannensem stragem 252,13. 
— II 200, 3. 202, 15. 214, 1. 
221,8. 1j Kavvgoic ovugopgá. TI 
996, 18. 

Kavóotoy quo fugit Africanus 
maior II 200, 5—12. 

Kanivóhtov, v. 'Póun. 

Kazírov episcopus Hierosoly- 
mitanus II 539, 3 

Kanzzaóoxía I 301, 1. 384,13. 
II 256,3. 265,9. 9TT, 16—9718, 
8. 319, 16. 519, 8. 566, 9. 13. 
512, 99, 593, 10. 594, 19. 608, 
10. III 52, 8. 200, 3. 204, 11. 
313, 2. 489, 10. 495, 14. 509, 5. 
580, 10. 607, rh 683, 9; 693, 9. 
104, 16. Koxetadóxas 1 31,6. 979, 





Kaysel — Kaoflovowiva. 


2, 294, 1. 437, 19. II 559,9. III 
925, 4. 685, 12. 

Kazó» Campaniae urbs maxima 
1L190,3. ab Hannibale capta 
202, 13— 203, 8. 206, 4. 22. ibi 
consules impegerunt 211, 2. 
ei Hannibal auxilio venire 
studet 211,6. a Romanis capta 
213, 3. 214, 8— 215,2. — II 114, 
16. 914, 1.8. 215, 50. III 426, 4 
—429, é. 

Kápat [Káopai] [Mesopotamiae] 
urbs II563, 20. 581, 19. 

KapáxaàiAog [M. Aurelius] An- 
toninus Caracalla, Septimii Se- 
veri £, Plautilae maritus II 
052, 18. crudelis 553, 2. patri 
insidias parat 555,6—15. de 
patris nece suspectus 555, 17. 
imperator una cum Geta 559, 
17. pace cum Britannis facta 
necat Evodum,  Plautillam, 
Plautium, Getam 559, 19— 
560,16. eius oratio ad mili- 
tes et senatum 560,17. cru- 
delis 561, 3—15. Iulia eius 
mater 561,11. 565,1. Abgarum 
et Armeniorum regem perfide 
capit 561, 15.  Osroénen sub- 
igit ibid. in necessitatibus 
frugalis 561, 22. aegrotus 562, 
6. gaudet delatoribus, caedi- 
bus, iniuriis, ludis 562, 19— 
063,4. eius expeditiones Par- 
thicae 562,19—563,11. Cara- 
calla dicitur 563,11. 564,10. 
necatur 563,15. eius vitae et 
regni spatium 564,3. signa 
de eius morte 564, 5. Taras 
dicitur 564, 10. — IL 565, 13. 1T. 

Kapgaxnuvoít, v. Kagxivot. 

Kapáraxoc barbarorum rex 
sub Claudio I. Romam per- 
ductus II 470, 17. 

Kagaóctoc, v. Koácooc 1. 

Kápfov, v. Iazs(ow 4. 

Kapfovowiva Zo: quarta Le- 
onis VI. uxor, mater Con- 
stantini, Augusta III 446, 1— 
10. ab Alexandro e regia edu- 
eta reducitur 462,9. cum Con- 
stantino eubiculario omnia re- 
git 462, 12—463,2. reeuperat 
Adrianopolim 463, 8. eius bel- 
Ium Bulgaricum 463, 9—466, 4. 





Káoóapog — Káocotoi. 


Romanus Lacapenus ab ea 

non punitur 465, 17. potestate 

EE 461, 9. monacha 469, 
9. 

KápSdauocBulgarorum princeps 
1I1293,3. a Constantino VI. 
fugatur 296, 4—14. 

KaopÜáysva S. Kapráyeva S. 
Kaoznóov Carthago Africae 
urbs II 577, 9, 585, 15. III 160, 
9. 162, 10. 163, 5. 

Kao0áAov Poenus Aegithalum 
capit I1 158,20. Italiam bello 
petit 159, 4—9. legatus intra 
moenia Romae non admissus 
216, 1. 

Kapoía Y 301, T. Kàáosc I 265, 1. 
293, 6. Kao«xóc 11 569, 4. 

Kaoiabiaps(íu Iudaeae urbs I 
99, 20. 125, 22. 

và Kaptavo9, v. KovotarvuvozoAz. 

Kapíxgs ab Alexio I. Comneno 
E expulsus III 737, 6— 


Kapivoc Cari f. cum fratre et 
patre imperator I1610,20. ne- 
catur 612,3. eius regni spa- 
tium 612, 6. 

Kapxivo« [Kapaxgvo(] II 128, 5. 

Kaouy9Auov» mons I 160 17. 173, 
10. KaourAisc I 111,8. 

or id Herodis amasius I 454, 

1. 

Kápoc Gallus II 611,8. invitus 
salutatur imperator 610,6. im- 
perator Carinum et Numeria- 
num filios asciscit collegas 
610,20. eum Numeriano con- 
tra Persas proficiscitur 610, 22. 
Sarmatas vincit 611, 6. obit 
611, 9—14. sub eo Manes 612, 
8. sub eo episcopi Romae, 
Antiochiae, Hierosolymorum, 
Alexandriae 612, 17—613, 12. 
— II 612,3. 

KapovíAios 1. [Sp.] Carvilius 
[Maximus] C. Iunii Bruti le- 
gatus II 104,2. Samnites sub- 
igit 126, 13. 

— 2.8p. Carvilius [Maximus Ru- 
gas] Corsos etSardos subigit 
II 167, 3. 1. 

Kápoviog Francorum rex, cu- 
ius filiam Irene spernit III 
286, 6—15. a Leone III. qui 
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ad eum fugerat ornatur co- 
rona 999,4. Irenen in matri- 
monium ducere frustra studet 
300, 15. 

Kaopzoxoárys II 522, 19. 

Kápoai v. Kápat. 

ó Kápra Aiusjv III 315, 1. 

Kapráysva, v. KagÜdysva. 

Kaoyqóov 1l. Africae urbs ab 
Africano maiore obsidetur II 
244,1. a M. [M'] Manilio L. Mar- 
cio cos. frustra obsessa 282, 
5—284, 6. Mezalia urbis locus 
989, 18—290, 19. Cothon et 
Byrsa, urbis loca 291,8. 292, 
90. 293, 9. AoxAgmeiov urbis 
locus 293,8. evertitur 293, 18 
—294,10. 997,5. colonia eo 
deducitur 297,5. eo migrat 
Surdinius Gallus 466, 10. — I 
221,9. II 107,17. 137,19. 146,2. 
162, 10. 177, 11. 256, 14. 289, 
6 cet. v. KaoOáysva.  Kaoym- 
óóvio 1314, 8. IT122, 6. 11. 126, 
15. 18 ss. 197,16. 131, 2—169, 
3 [de 169, 7, v. l'aAazía]. 115, 13 
—245, 15. 257,15. 281,1— 294, 
16 cet. 

— 2, Iberiae urbs eonditur II 
169, 1. ab Africano maiore 
capitur 220,12. — II 998, 6. 

Kácavóposc[Antipatrif.] Thessa- 
lonicae maritus II 604, 20. 

KaciAivov, v. Baouivat. 

Káoxa, v. Xegovitot. 

Káoziog 1ó Káomov méAayog I 
942, 18. 7 Kaonía 0áAaooa II 
309, T. 

Kaocociavóg episcopus Hierosoly- 
mitanus II 539, 1. 

Káccio: 1. Sp. Cassius [Viscel- 
linus] cos. cum collega pacem 
cum Sabinis facit II 50, b. 
cum eodem Camerium delet 
50, 6. 

— 2. Q. Cassius [Longinus] trib. 
mil. II 152, 1—12. 

— 8. [C] Cassius [Longinus] 
fugit in Syriam Crasso necato 
I 404,6. Antipater eius ami- 
eus 404, Y. Caesarem necat 
18, 16. 407, 11. II 331, 2—394, 
22, ei Syria mandatur et bel- 
lum contra Dolabellam 3465, 
21. I 407, 12—409, 14.  bellat 
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cum Dolabella, Antonio, Oc- 
taviano II 355, 15—362, 10. I 
409,15. a Pindaro curat se 
occidendum II 362,10. — I 
410, 9. II 349, 13. 350, 15. 358, 
20. 370, 17. 

— 4. Cassius Chaerea unus de 
interfeetoribus Caligulae II 
458, (—1T1. necatus 461,9. 

— 5b. Cassius Clemens libere di- 
cit adversus Septimium Se- 
verum II 547,19. 

— 6. v. Aovíitoc. 

Kacoir9püc, v. Oecó0orosc 4. 

Kacoovyuarüc, V. Avrowioc 1. 

Kaovooía urbs [Bulgariae] III 
135, 6. 9. 

Kácozrop 1l. Iudaeus I 529, 16. 

— 2. servus Septimii Severi II 
555,9. necatur 560,1. v. Evoóoc. 

KavaxaAcv 1. ó Kexavuévoc Mes- 
sanam servat III 5983, 15. Co- 
loneensis 654,10. ei a Micha- 
&]le VI Antiochiae ducatus 
adimitur ibid. ab eodem con- 
vieiis obruitur 654, 16. socius 
Isaaci Comneni vietor 660, 10. 
eiusdem curopalata 665, 13. 

— 2. v. Qopfhyvós. 

KaráxvAagc Opsicianae provin- 
eiae dux III 341, 12. 

Kavao?ocva: III 466, 2. 

Kaci£(íÓ nc trater Smerdis I 305, 
16 ss. 309,5 s. 

KazíAios prius M. Annini [An- 
nii] Veri nomen II 521, 4. 

KávovAoc, v. Aovzárto. 

KaàvvAAos Cyrenensium praeses 
I 561, 1 ss. 

Kávov, v. Ióoxtio. 

Kaóxacog eius populi II 309, 5. 
310, 4. Kavxáciog III 634,3. 

Kaváàé£as, v. Avvó»iog 8. 

Keyírvgs Patzinaca ad. Constan- 
tinum IX. deficit et baptiza- 
tur III 641, 9—643, 7. 

Kéíyxosia S. Keyyosa( Pelopon- 
nesi urbs II 249,3. III 430, 5. 

KéíOnyos, v. KopviAt. 

KziAá I 115,20. 1106, 1. 

Kexavuivoc, v. KaraxaAov 1l. 

Keiaóíov Alexandriae pontifex 
II 526, 7. 5832, 5. 

Kéhlseg trib. mil. I 515, 18. 21 s. 
KéAsosc II 16, 1. 20, 18. 





Kaoowoüc — Kwuuxla. 


Kesàisaovivocl. Romae episcopus 
II 626, 9. III 108, 11. 16. 

KsAvifin oía II 222,11. KeAviffg- 
oo. ad Africani maioris fidem 
se conferunt II 221, 4. M. Por- 
cium Catonem aggredi non 
audent 254, T. 

Ksàizixi ll 318,92. 495,8. 496, 
3. 428, b. 5j évróc "Alzeov II 315, 
10. 5 éx10c "Aàzeov Il 315, 10. 
V. l'aAazía. KeArxóc II 815, 21. 
316, 19. 423, 20. III 721, 19. KeA- 
voí I 6,1. II 419,22. 493,90. 
492,3. 527,92. 602,290. v. I^- 
Aca. 

Ksusósjc losephi (T) pater I 513, 

. V. Kausí. 

Kevósfaioc ab Antiocho (5) ad 
Iudaeam vastandam missus 
vincitur I 386, 12. 14. 

Kevzidviosc C. Centenius ab Han- 
nibale victus et necatus II 
189, 18. 

Kéípóov 1. Alexandriae pon- 
tifex II 506, 10. 514, 17. 

— 2. sectae Marcionis auctor 
II 526, 2. 

Kéípxvoa II 170, T. 209,2. 216, 
11. 394, 22. eius portus I'4vx?c 
395, 15. 

KegaàAnvía insula II 384, 7. III 
236,'(. 240, 16. 430, 15. Kega2- 
Agvía (?) II 261, 1. 

Knoovàiágioc, v. Miyasj4 12. 

Kifvopaióza: milites classiarii 
HI 924, 1. 234, 1. 

và Kióóxvov Thraciae III 317, 
1. 344, 18. 

Kí0aioos pater Elionaei ponti- 
fieis Iudaei I 508, 9. 

Kixépeov, v. TobAMo 4. 5. 

KixíAvog, v. KowxiAtot 1. 

KiAixía I 282,98. 241,8. 248, 1. 
828, 99. 334, 13. 11. 335, 1l. 
368, 21. 318, 15. 441, 1. 449, 13. 
II 305,2. 308,18. 312,16. 325, 
1. 851,15. 358,3. 370,11. 311, 
1. 374,9. 19. 513,13. 547,10. 
566, 9. 594, 19. 608, 10. 23. III 
63, 5. 68, 5. 149, 16. 236, 3. 501, 
9. 15—509,8. 508,18. 683, 9. 
691, 17. 105, 7. 9. 7j óevréoa Ku- 
xia III 149,83. K/xec I 31,14. 
239, 6. 965, 1. 301,10. 394,6. 
395, 3. II 356,23. 











Kí(Aviot [C. Cilnius] Maecenas 
Octaviani amicus II 408,17. 
409, 8. 415, 4. 420, 1—?21. 

Kíufoo: II 315, 21. 

Kiup£éoptoc dicitur Ister III 80,6. 

Kiváuopnosc Artabano Partho 
regnum cedit I 510, 3. 

Kívvac, v. "EAfho, Kopvihwi. 

Kivv£ac Pyrrhi legatus et mini- 
ster II 107, 13. 108, 3. 6. 116, 7. 
117,13. 117, 17—118, 4. 118, 8. 

K 2 urbs Syphacis II 


Kíc Saulis pater I 101, 13. 

Kiaóóio:r1. App. Claudius [Sa- 
binus] a Poplieola in civita- 
tem Romanam receptus et 
senator lectus II 49, 5. 

— 2. App. Claudius [Sabinus] 
quem cos. in carcerem abdu- 
cere volunt II 63,11 5s. se 
necat 63, 17. 

— 3. App. Claudius Xvir II 66, 7. 
iterum Xvir Verginiam studet 
abducere in servitutem 67, 11. 
68,48. se necat 68, 19. 69,65. 

— 4. App. [Claudius Caecus] 
in Etruria pugnare cogitur II 
102, 3. impedit ne Pyrrhus in 
amicitiam recipiatur 118,8. 

— 5. App. Claudius [Caudex] 
C. Claudium trib. praemittit 
Rhegium II 132,18. cum Hie- 
rone pugnat 135,2—9. impe- 
tum in castra Poenorum fa- 
cit 135, 12. Poenos vincit 135, 
19. custodiam Messanae relin- 
quit 136, 1. Syracusas oppu- 
ps 136, 3. paene captus 136, 

. Rhegium redit custodia 
Messanae relicta 136, 14. 

— 6. C. Claudius App. Claudii 
Caudicis (5) trib. mil. Rhegium 
venit II 132, 18. Messanam fru- 
Stra tentat 132, 21— 133, 19. 
fretum traicit 133, 15. 20. Ma- 
mertinis persuadet ut Han- 
nonem arcessant 134,958. 

— 'l. [P.] Claudius 77o9270oc Han- 
nonem eum quinqueremi ca- 
pit II 158, 9. 

— 8. [M]. Claudius KZwéac [Gli- 
cia] a Romanis expellitur II 
166, 9. 

— 9. [M] Claudius Marcellus 
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eos. Insubres vincit II 174,1 
—12. Hannibalem a Nola re- 
pellit 203, 20. eundem vincit 
206,16. cos. Syracusas obsi- 
det 209, 10. 18s. socios Syra- 
eusanorum subigit 210, 14. cum 
Himileone pugnat 210, 18. Sy- 
racusis et aliis Siciliae urbi- 
bus captis cos. fit 212, 13. 
paene totam Siciliam subigit 
212,19. a Syracusanis accu- 
satur 215, 4. Hannibalem ag- 
greditur 218,2. Salpiam [Sa- 
lapiam] capit 219, 1. necatur 
2983, 183. eius sigillo dolose 
utitur Hannibal 223, 18 ss. 

— 10. [App.] Claudius Pulcher, 
eui Syracusarum  obsessio 
mandatur II 210,12. in Lu- 
cania 211, Y. Capuae 213, 9. 
moritur 214, 10. 

— 11. C. Claudius Nero in Hi- 
spania ab Hasdrubale circum- 
vento fallitur II 216, 15. cos. 
cum collega coniunetus Has- 
drubalem vincit 224, 20— 2926, 
21. reversus in Apuliam caput 
Hasdrubalis eruci affigit 226, 


22. 

— 12. [Ti.] Claudius Nero cos. 
contra Hannibalem missus in 
Africam non pervenit II 241, 
10. 

— 13. C. Claudius Cento [Cen- 
tho] legatus bello Macedonico 
altero II 246,9—14. 

— 14. M. [Claudius] Marcellus 
Gallis arma adimit II 267, 10 s. 

— 15. M. [Claudius] Marcellus, 
Octaviani sororis filius, spon- 
m filiae S. Pompeii II 373, 
14. 

— 16. App. Claudius cum C. 
Norbano cos. II 315, 4. 

— 171. [Ti. Claudius] Nero ma- 
ritus Liviae, pater Drusi et 
Tiberii II 375,8. 17. 

— 18, I. Caligulae patruus cos. 
II 449, 17. imperator fit I 489, 
17. 499,16. II 459, 12— 4060, 6. 
Drusi Liviae f. filius 460, 7. 
Antonia eius mater 460,12. 
servus mulierum et libertino- 
rum 460,11—4061,6. 463, 15. 465, 
5. 20. 461,5. multa decernit 
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moderate Chaerea et Proto- 
gene occisis 461, 9—21. portus 
Romanis aedificat 462, 21 s. 
eius filii 468, 6. 469, 6. I 517,9. 
ludis gladiatoriis gaudet II 
463, 11. crudelis 463, 13. 464, 
9. 465,1. ab Annio Viniciano 
ei insidiae parantur 463, 22. 
de Britannis triumphat 465, 
9. Britannicus dietus 465,18. 
quartum consul 466, 10—467, 
2. nepos ei nascitur 4671, 2. 
Messalinam eiusque socios ne- 
cat 468,3. Agrippinam ducit 
468, 8—469,3. Silanum necat 
468, 12. Agrippinae servus 
469,4. 18. Neronem adoptat 
et generum facit 468, 12. 469, 
6. 18. 21. 472, 1. aeger 411,8. 
convaleseit 472,1. necatur 472, 
9—478, 6. I 517,4. spatium eius 
regni et vitae II 413,2. I 517, 
3. fuerat Iudaeorum fautor 
I 499, 16. 19. 500, 7. 505, 7. 12. 
18s. 506,2s. 513,5. 515,15. 
516, 5. — II 470,17. 411,9. 418, 
10. 19. 17. 474, 13. 90. 4765, 10. 
— 19. eognomen Britannici II 
463, 6, Neronis 469, 18. 
— 20. [Claudius] Felix procu- 
rator ludaeae I 65106, 5. 14. 517, 
o4 et 518, 9. 518, 1. 519, 5s. 
0. 
— 21. [Claudius] Pompeianus 
Commodi crudelitatem effugit 
II 532, 21. 
— 22. Claudius Pompeianus 
[Quintianus], cui Lucillae Com- 
modi sororis filia nupta erat, 
a Commodo tollitur II 533,4 
11 


— 23. II. mag. equitum II 604, 
T. eum Heracliano impera- 
torem Gallienum necat 602, 
19—603,6. imperator interdi- 
cit ne quis bona aliena a 
rege peteret 604, 2—9. sub eo 
Aureolus necatur 604,1. eius 
pugnae cum barbaris 604, 13— 
605, 12. Sirmii obit Aureliano 
dieto successore 605,19. Quin- 
tilianus eius frater 605, 16. 
eius regni spatium 606, 2. 
Constans [Constantius] Chlo- 
rus eius ex filia nepos 606, 5. 





Kiavüuóvos don — KAwéag. 


KiavOudvos 44109 I 195,18. 

KAiéíavóooc sub Commodo po- 
tentissimus omnia scelera fa- 
cit II 534, 16. 19. necatur 535, 
6—536, 4. 

Kieivoc ab Alexandro M. amico 
necatus I 843, 183—344, 8. 

KAlsóó«uosc Atheniensis sub 
Claudio II. barbaros Athenis 
pellit II 605, 6. 

Kàsozávoga 1. Antiochi III f. 
Ptolemaei V. Epiphanis uxor 
I 360, 10. 362, 15. 

— 2. Ptolemaei VI. f. uxor Ale- 
xandri Balae I 378,11. uxor 
Demetrii 379, 11. 385,16. An- 
tiochus Grypus eius f. 389, 15. 
uxor Antiochi Soteris 385, 19 
— 886, 4. 389,4. Antiochus Cy- 
Zicenus eius f. 389, 15. 

— 8. Hierosolymitana Herodis 
uxor I 453, 12. 

— 4. Ptolemaei XI. filia a Cae- 
sare restituta II 328, 6—15. 
3829, 7. Caesarion eius f. ibid. 
fit Antonii concubina 310, 11. 
811, 5. 389, 1. I 410,14. ab eo- 
dem ea et eius liberi varie ho- 
norantur II 390,17. 398, 14— 
22. Herodi inimiea I 421, 2. 
4229,11. 423,18. 494,10. 425, 
13. 16. 22. 426, 4.9. bellum ei 
indictum II 393, 12. particeps 
pugnae Actiacae 397,5. fugit 
398, 12. 400, 6. elam agit cum 
Octaviano 400, 13—401, 15. in 
eius complexu obit Antonius 
401, 21—402, 18. se necat 408, 
1—406,2. I 429, 11. cum An- 
tonio sepulta II 406,12. eius 
aetas 406,15. eius statua in 
triumpho Oetaviani 407, 1T. 
liberi eius ibid. — I 13, 4. 
226,5. II 390,13. 392,4. 393, 
8. 481, 17. 

— 5. filia Cleopatrae (4) et An- 
tonii quae et Z€e45jv$ dicitur 
II 407, 11. 

Kil94uw«s 1l. Agrippae servus 
herum simulans a Tiberio sub- 
aetus II 437, 14— 22. 

— 2. Romae pontifex II508, 19. 

— 8. ó owpouazsóc sub Commodo 
floret II 538, 17. 

KAiwéag, v. KAavów 8. 











KAlonág pater Symeonis II 513, 
20 


Kioócoiov» Tyrrheniae urbs II 
45, 17. 81, 17 ss. 

Kio6ó:oc [P.] Clodius [Pulcher] 
maritus Fulviae 1I 350, 19. 
Kvíóioc II 334,4. Kvióía Agoo- 

Óétp, v. KovortavuvobzoAg, àr- 
Ópiárvtec. 
(9) Koí2g Xvoía, v. Xvoía. 
KoiAarivog, v. Avion 9. 
Kóizo: lI 309, 16. 312, 16. 
Koiovs:a urbs III 654, 10. E- 
pcozaía 190, 11. 
Kouaynvi [Kouuaynri] HT 385,20. 
Kópava, vá urbs HI 96, 9. 
Kópuavoi fugati ab Alexio I. 
Comneno II 744, 5—15. 
KoyuevríoAog imp. Mauricii dux 
"T 184, 4. 192, 29—10. 193, 5— 


Konuíviosg Ilóruog Camilli victo- 
riam in Capitolium nuntiat 
II 84, 19. 

Kouvngvoí, v. Aópiavóc, AléEvc, 
Avóoóvixoc, "Toaáxios, "Ioávrgc, 
Mavowv5A, Niengóooc. "Avva, E$- 
9oxía, Osoócpa, Map(ía. 

Kouoóiavóg à Commodo dici- 
tur senatus II 536, 14. 

Kóuoóos 1. L. Commodus ab 
Hadriano dieitur Caesar II 
519,9. obit 520,18. Commo- 
dus eius f. 591, 4. 

— 9. L. Commodus Verus, Com- 
modi (1) f, Antonino Pio ab 
Hadriano datur adoptandus II 
521,4. una cum Marco Aure- 
lio imperator 596, 19. eius na- 
tura 527,6. M. Aurelii gener 
527, 8. bellum Parthieum gerit 
527, 8—18. obit 527,18. 

— 39. M. Aurelii f, Crispinae 
maritus II 531,3. de nece pa- 
tris suspectus 531,9. impera- 
tor corruptus 532, 12—21. mul- 
tos necat 532, 291—533, 17. 536, 
5. 531,2. Lucillae eius sororis 
filia nupta Claudio Pompeiano 
533, 1. Crispinam tollit 533, 11. 
eius bella 533, 18—534, 4. Pe- 
rennium dat militibus necan- 
dum 524, 5. Cleandrum et eius 





f. necat 534,16—0936,4. eius 
acta 536, 5—9. omnes menses | 


KAonügc — KopvüAwi. 851 


de se nominat 536,9. eius no- 
mina 536,19. 531,9. statuae 
ei Hereulis habitu eriguntur 
536,18. aurigationi et crude- 
litati deditus 537,5—18. ne- 
catur 537, 19—538, 13. 539, 17. 
eius regni et vitae spatium 
538,8. sub eo episcopi Alexan- 
driae, Hierosolymorum, Ro- 
mae, Alexandriae 538, 15— 
539,14. sub eo Clemens et 
Pantaenus 538, 17. sub eo 
Apollonius martyr 539,14. de 
eo necato decreta 540, 6. — II 
540, 22. 541, 2. 542, 18. 562, 7. 

— 4, Augustus mensis a Com- 
modo dictus II 536, 10. 

Kovroorígavog Xrégavogc oc- 
cidentalium legionum sub Ba- 
silio IL. dux III 548, 16—549, 
18. 

Kóvov 1. imp. Zenonis frater 
III 128, 8. 

— 2. v. Aéov III. 

Konzooóvvpuos, v. Kovoravtiivos 1. 

Koztróg Aegypti urbs a Diocle- 
tiano deleta ITI 614, 16. 

Kozxóvioc Iudaeae procurator 
I 416, 21 s. 

Kopé Levita plebe contra Moy- 
sem incitata flammis voratur 
I 671, 4—69,8 s. 

KópivOoc I 333,6ss. II 249,9. 
15. 251, 15. 396, 10. III 430, 6. 
a Mummio eversa II 294, 17 — 
297,8. colonia eo deducitur 
291,5. v. /Anuuáparoc, lIleoíav- 
ópocs. —  Kopívüówo. II 110, 17. 
296, 3. 6. 9. 17. 

Kopíolow obsessi II 58,12. v. 
Máx 2. 

Kopvn(a 1. Q. Caecilii Metelli 
filia, virgo P. Licinio Crasso 
nupta, uxor Pompeii tum fa- 
eta II 324, 5—10. 14. 325, 1. 
326, 4. 13. 

— 9. "Oororiva Caligulae altera 
uxor II 450, 1. 

Kopv5Aioi 1. A. Cornelius [Cos- 

: $us] dictator vincit Samnites 
II 97,1. 

— 2, [P. Cornelius] Rufinus, [C.] 
Iunius Saee cos, Samnium 
invadunt II 129, 17— 123, 6. 
post solus Lucanos et Brut- 
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tios aggreditur 193, Y. Croto- 
nem dolo capit 193, 10— 124, 4. 
Nicomachum vincit 194, 4. a 
[C.] Fabricio et [Q. Aemilio] 
Pappo  [Papo] censoribus 
quamvis dictatorius et iterum 
consul senatu movetur 125, 
18. 

— 38. C. [Cn] Cornelius Seipio 
[Asina] cos. eollega Duilii 
Poenorum dolo capitur II 140, 
1—13. 146,14. idem cos. cum 
A. Atilio Panormum capit 151, 
6—11. 

— 4. L. [Cornelius] Scipio col- 
lega C. [Aquillii] Flori, Cor- 
sicam subigit II 142, 19. Poe- 
norum classem ad Sardiniam 
fugat 142,16. Olbiam invadit 
142,18. Romam redit 142, 19. 

— 5. L. [Cornelius] Lentulus eos. 
eum Gallis pugnat II 165, 8. 

— 6. P. [Cornelius] Lentulus cos. 
eontra Gallos missus II 165, 
14. eius pugna cum Liguri- 
bus 166, T. 

— "1. P. Cornelius [Lentulus] 
praetor contra Sardos missus 
II 167,8. 

— 8. Cn. [Cornelius] Scipio cos. 
Insubres vincit II 174, 1—12. 

— 9. P. Cornelius [Scipio Asina] 
eos. Istros vincit II 174, 13. 

— 10. L. Cornelius Lentulus 
bellum contra Poenos dicit 
esse decernendum II 119,8. 

— 11. P. [Cornelius] Scipio C. 
(12) frater eos. II 182, 2. con- 
greditur eum Hannibale 183, 
9. 21—184, 15. fugit 184, 16 — 
185,10. in Hispania prospere 
agit 195, 17. 207, 5—908, 9. fi- 
lius eius 200,5. necatur 211, 
2 — II 185, 17. 

— 12. C. [Cn. v. II 207,14. 208, 6] 
[Cornelius] Scipio Publii (11) 
frater in Hispaniam mittitur 
II 183, 21. magnam Hispaniae 
partem capit 187, 6—12. in 
Hispania prospere agit 195, 
14— 196,10. 207,3—208,9. eius 
filiae dos publica datur 208, 6. 
necatur 211,29. 

— 13. Cornelius 4oAoféAAac prae- 
tor in Sicilia II 213, 1. 
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— 14. Cornelius Lentulus prae- 
tor Poenorum obsides vincit 
II 250, 7. 

— 15. [C.] Cornelius Cethegus 
eos. Gallos vincit II 250, 14. 

— 16. P. [Cornelius] Seipio Afri- 
canus [maior] patrem (11) ser- 
vat II 184,10. 200,5. 217,10. 
Canusium fugit 200, 5—12. ul- 
tro in Hispaniam abit 217, 10. 
Carthaginem Novam capit 220, 
12. militum tumultum sedat 
220, 17. multas Hispaniae ci- 
vitates sibi conciliat 221, 4. 
Hasdrubalem vincit 221, 12. 
eius natura 221,16. ab Hispa- 
nis rex magnus appellatur 
221, 20. una cum L. fratre pu- 
gnat contra Hasdrubalem Gis- 
gonis f. et Magonem 222, 11— 
223, 1. numine divino afflatus 
221, 16. 223, 2. eum Syphax in 
Libya eum Hasdrubale stu- 
det reconciliare 227,85s. lli- 
tergitanorum urbem capit 227, 
16. Carthaginem Novam redit 
228, 6. exercitus seditionem 
sedat 228,12—229, 7. Indibi- 
lim et Mandonium vineit 230, 
59. totam Hispaniam subigit 
231, 20. imperium deponit 232, 
6. cos. 232, 18—233, 14. Locris 
potitur 233, 14 —234, 2. in Afri- 
cam transit 235,3. Hannonem 
vincit et capit 235, 6. Hasdru- 
balem et Syphacem vineit 236, 
8—231,1. ab Hispanis accipit 
detrimentum 231, 1l. ceterae 
pugnae eius Africanae 231, 6 
—238,3. Sophonidis factum 
admiratur 239, 18. cum eo 
Poeni de pace agunt 240, 5 — 
20. Hannibalem vineit 241, 15 
— 244, 6. Carthaginem obsidet 
244, 1. bello Hannibalieo ex- 
acto Africanus dictus 245, T. 
264,15. in Africa iudicat de 
eontroversiis Masinissae et 
Poenorum 2951, 14. legatus 
apud Antiochum 251,19. una 
cum fratre Antiochum vincit 
261,91—9264,19. in iudicium 
abductus 264,20. Literni ex- 
sul obit 265,2. 261,22. eius f. 
262, 14. eius nepos 289, 11. 











— 11.L. [Cornelius] Scipio Asia- 
tieus, Africani maioris frater, 
vincit Magonem II 222, 11. 
una cum fratre vincit Hasdru- 
balem Gisgonis f. 222, 17. Ro- 
mam abit 223, T. una cum 
fratre Antiochum vineit 261, 
921—264, 19. Asiaticus dictus 
264,15. repetundarum damna- 
tus 264, 22. 

— 18. M. [Cornelius] Cethegus cos. 
Magoni opponitur II 234, 9. 
— 19. [P. Cornelius] Scipio Na- 
sica cos. cum Boiis bellat II 

259, 18 s. 

— 20. [P. Cornelius] Scipio ó rob 
Agoixavo? trib. mil. servat M. 
[M.'] Manilium II 284, 20. Ma- 
sinissae regnum inter eius 
filios dividit 285, 11— 286, 4. 
multos Poenorum socios sub- 
igit 286,5. cum Himilcóne col- 
loquitur 286, Y. Himilconem 
Romam perducit 286,13. Pauli 
f., Africani nepos, cos. 289, 11. 
294, 15. Carthaginem capit et 
evertit 289, 18—294, 14. Afri- 
eanus dictus 294, 15. 

— 91. [P. Cornelius] Scipio Na- 
sica Dalmatas domat II 280, 
13—22. Carthaginem missus 
281,4. legatos Poenorum ad- 
mittendos esse censet 281, 19. 
ad Andriscum opprimendum 
missus 287, 92—988, 4. Cartha- 
ginem non evertendam esse 
censet 293, 20. 

— 22. [L. Cornelius] Cinna ne- 
catur II 298, 13—299, 10. 

— 23. [L. Cornelius] Sulla, Pom- 
peii amicus, Carbonis inimi- 
eus II 299, 11 —23. Pompeium 
salutat imperatorem 299,24. 
dietator Aemiliam Pompeio 
dat uxorem 300,9. Caecilia 
Metella eius uxor ibid. Pom- 
peium in Siciliam mittit 300, 
14. eundem in Africam mittit 
301 1. Magnum eundem ap- 
pellat 301, 7 —20. de Pompeii 
triumpho quid dixerit 302,1 
—9. invidet Pompeio 302, 15. 
obit 302, 17. — II 593, T. 

— 924. [L. Cornelius] Scipio [Asia- 
ticus] cos. contra Pompeium 
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ducit exercitum, sed militibus 
deficientibus fugit II 299, 20. 

— 95. [L..] Cornelius Cinna prae- 
tor Caesaris inimicus ll 338, 
21. 

— 96. [P. Cornelius] 4o4of£A4as 
contra quem Cassio bellum 
mandatur II 345, 21. 356,4. 
857, 10—358, 9. M. Octavius 
eius legatus 358, 1. 

— 27. [C. Cornelius] Gallus, Octa- 
viani amicus II 408, 4. 

— 98. Cn. Cornelius [Cinna] Pom- 
peii ex filia nepos insidiatur 
Augusto II 424,6. cos. 425,2. 

— 29. Cornelius Sabinus unus 
de interfectoribus Caligulae 
II 458, 1. se necat 461, 10. 

— 380. Cornelius Faustus Sulla 
Claudii L gener II 467, 2. 

— 81. Antiochiae episcopus II 
532, TT. 

— 82. Romae episcopus II 585, 
11. 592, 6. concilio contra No- 
vatum praeest 581, 1T. 

Koovovqíxios [L.] Cornificius 
Octaviani dux I1 380,17. 381,5. 

Kopovivor Aequorum urbs a 
L. Quinctio Cincinnato capta 
II 65, 14. 

Tifé£otos [Kopovyxávioc] arces- 
situr ex Etruria II 114, 13. 
Pyrrho obviam it 115, 1. 

Kópcovoa [Cossura] insula va- 
statur a Romanis II 150, 10. 
a Poenis capta 151, 6. 

Koopqíviov urbs II 319, 20. 

Kocyu sc I. Cpolitanus patriarcha 
III 717, 14. 720, 15. 134, 1. 

1:0 Koouíóiov prope Cpolim III 
486,6. ó roU Koopió(ov alyiaAóc 
IH 411, 17. 

al Korría« "AÀzeig II 619, 18. 
IH 26, 16. 

Kórriog rex à quo nomen ha- 
bent Alpes Cottiae III 26, 16. 

Korvásiov urbs III 106, 3. 

Kórvg Thraciae rex II 274, 6. 
Bithys eius t. 276, 6. 18. 

Kováónc Persarum rex Hunnos 
necat et pace facta cum Ro- 
manis Chosrois filii tutelam 
Iustino L vult permittere IIT 
147, 12—148, 9. Manichaeos 
necat 148, 16, 


860 


Ko$aóo( quibuscum M. Aure- 
lius bellat II 528, 19 — 529, 19. 

Kovaóodárvosc, v. Obouuíóus. 

Kovzxovoóg urbs III 96, 9. 

Koóuavosc, v. Bsvziów 2. 

Kovoiávar Albani ab Romanis 
victi II 23, 7 s. 

Kovoxo$ac, v. loárvgc 98 et 
*"Pouavós 6. 

Kovooózgsc Agarenorum Cre- 
tensium dux III 491, 4. 

Kovoríxiog Àrmenius Constan- 
tini Ducae soeius III 459, 
15. 

Koóotio: 1. C. Curtius cos. II 
6, 9. 

— 2. M. Curtius patricius II 91, 
8— 98, 6. 

Ko$oziosc dáóo; Iudaeae pro- 
eurator I 505,12. 15. 5192,13. 
90. II 478, 21. 

KovzAovuoós Tangrolipicis fra- 
tris f. ab Arabibus victus Me- 
diam invadit IIT 636, 11— 637, 
1. a 'Tangrolipice deficit 687, 
1—12. 

Kovzàovuobg Turcorum prin- 
ceps Botaniatae seditiosi so- 
eius III 718, 1— 720, 5. 

Kovgapüàsc, v. Osóóopoosc 9. 

:à 005 và Koavirá II 193,158. 

Koácocos 1. [Kagatotoc] Britan- 
niae tyrannus sub Diocletiano 
II 615, 10. 

— 2. v. Juxívytot. 

Koavsopóc 1. Alexandri M. ami- 
cus I 843, 3. 6. 

— 2. Michaélis II. dux cum Aga- 
renis Cretensibus pugnat et 
necatur III 350, 9— 351, 2. 

— 39. v. OsóÓopoc 8. 

Ko5*» I 318,15. III 234, 1. 341, 
14—348,18. 350,'1—351, 6. 404, 
12. 413,1. 419,10. 14. 429, 10. 
490, 19. 491, 8. 492, 6. 131, 6. 9. 
Koijsc 1I 213, 11. 2974, 1. 6. 911, 
10. III 430, 13. 

Koiira: Armeniorum gens III 
361, 4. 

Kotozivaimp. Commodi uxor II 
531, 3. tollitur 533, 11. 

Koiozivoc 1l. Franeus Romani 
IV. socius III 704, 11. 

— 2. v. Kvtvuo: 9. 

Koíozog 1l. Constantini M. f. 
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bello Liciniano clarus III 19, 
12. necatur 12, 14. 

— 2. praef. Heraclium contra 
Phocam iuvat III 209, 15. dux 
ab Heraclio in Cappadociam 
missus 204,11. Heraclium ne- 
gligenter excipit 206, 10. cle- 
ricus fit 207, 1—16. 

KoitóAaoc Achaeorum dux con- 
tra Romanos II 295, 5—11. 

Kooicoc Lydorum rex ab As- 
syriis aditur de foedere con- 
tra Medos I 265,1. deserit 
Assyrios Socios 2'70, 1. 2771, 20. 
nuntiatur dux Assyriorum 
285,6. exercitum Cyro oppo- 
nit 288, 8. Sardes fugit 291,2. 
Cyri militibus magnae eius 
opes concessae ib. 12s. Cyro 
tradit opes accurate deseri- 
ptas 293, 15. multos Lydos 
seeum ducit 298, 21. collo- 
quium eum Cyro de opibus 
291, 18. 

Koóvog stella III 55, 10. 

Koóvov urbs II 123, 10—124, 4. 
121, 4. 

Koo?$uog Bulgarorum rex Ni- 
eephorum I. neeat eiusque 
capite utitur pro ealice III 
309, 6—8311, 10. pace repudiata 
MichaBlem I. vincit 314, 16— 
316, 4. 316, 11—318, 7. a Leone 
V. victus 321,9— 329, 19. — III 
408, 2. 6. 

Koóa z59y$ prope Caesaream 
Cappadociae III 696, 13. 

Kino àv urbs II 512, 17. 521, 
14. 550,13. 15. 582,1. 610, 22. 
III 65, 10. 66, 15. 209, 18. 

Kva&áonc s. Darius s. Asuer, 
Astyagis f. Cyri avunculus 
I 290, 19. 236, 19. 264, 12. — I 
220, 19—999. 6. 265, 14. 266, 15 
—910, 10. 914, 18. 219, 18—981, 
1. 985, 14. 300, 9—301, 5. 

Kóóvoc Ciliciae flumen II 485, 
1. III 68,8. 

Kótixos urbs sub Antonino 
Pio concidit terrae motu II 
595,5. eius templum 525, T. 
terrae motu pars eius dimi- 
dia concidit III 158,1. eius 
fanum gentile corruit 680,1. 
—]1 389, 19. III 105, 18. 993. 
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10. 13. 245,2. 717, 11. Kwtuxg- 
vóc II 415, 12. 

KvivríAoc [P. Quinctilius] Va- 
rus Syriae praetor I 458, 15 s. 
469, 10—470, 3. eius f. 469,12. 
a Germanis victus se necat 
II 426, 8—421, 2. 

Kvtrvriioc 1. L. Quinctius Cin- 
cinnatus dictator contra Ae- 

uos II 64,175. unde dictus 
incinnatus ib. Aequos vin- 
cit 65,4 s. dictator dictus con- 
tra Sp. Maelium 13, 9—19. po- 
pulum sedat ibid. 

— 2. [T. Quinctius] Barbatus cos. 
IH 71,4. 

— 8. [T. Quinctius] Crispinus, 
Marcelli collega, ex vulnere 
moritur 1I 223, 14. Hannibalis 
dolum impedit 223, 18. 

— 4, T. [Quinctius] 94auívioc 
Flamininus] eos. bellat cum 

hilippo II 248, 12—249, 18. 
proconsul vincit Philippum 
249, 18— 250, 4. 250, 22— 251,14. 
Nabidem vincit 254, 14— 255, 
15. Graecis libertatem dat 255, 
16. legatus ad Graecos 258, 
9. 259,3. ei Democritus socie- 
tatem repudiarat 261,3. Nau- 
acti civibus persuadet uf 
egatos Romam mittant 261,15. 

— b. L. [Quinctius] 44auírc 
[Flamininus] Titi frater Grae- 
ciae insulas subigit II 249, 1. 
classis praefectus Leucadem 
capit et Aetolos subigit 251, 
16. una cum fratre contra Na- 
bidem proficiscitur 955, 5. 

Kóirvrogc 1. Macrini f. contra 
imp. Gallienum insurgit II 598, 
19—599, 5. 599, 23— 600, 9. 

— 9. v. Üyobàris. 

al KvxAáóstc vijoo III 404, 12. 
572, 2. 

Ku» ubi Tarquinius Superbus 
obit II 47, 11. 

Kvvósc xeqaA5 Thessaliae cacu- 
men, ubi Philippus victus II 
251, 5. 

KvvriAiavóg Claudii IT. frater 
imperator XVII dierum II 

, 16— 606, 1. 

Kvzgtavóc Carthaginis episco- 

pus II 585, 15. 592, 14, 
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Kónpic dea I 31,21. 

Kózpoc l. Antipatri uxor He- 
rodis mater I 404, 1. 412, 12. 
424, 16. 427, 20. 429, 1. 

— 2. Phasaéli filia uxor Hero- 
dis Agrippae I 488,1. 488, 
5 s. 489,4 s. 8. 

— 8. insula 1 31, 21. 301, 92. 336, 
9. 509, 5. II 256, 19. 219, 1—8. 
314, 16. 513, 5. III 270, 1. 446, 
14. 503, 9. 131,6. 9. Kónpioc I 
301, 10. III 284, 1. 624, 3. 

Kvo5xv»y I b61,1ss. II 219,1. 
513,5 


,9. 

Kvgos59vioc, V. Xovázixi 6. 

Kvotiaxósc Cpolitanus patriarcha 
d 191,8. 193,14. 196,9. 199, 
16. 

K$oitoc mons III 405, 4. 

KópiALog 1l. Antiochiae episco- 
pus II 613, 2. 

— 2. Alexandriae episcopus 
praeest concilio Ephesio III 
108, 11. 16. duodecim capita 
recti dogmatis scribit 104, 5. 
eius pugna cum Ioanne, Theo- 
doreto, Iba, aliis 104, 10— 105, 
12. obit 107, 10. 

— 8. Gortynae episcopus mar- 
tyr III 348, 17. 

Kvoivoc Romuli nomen divi- 
num II 17,18. 22. 

K$9oioc Kópis &£ncor III 112, 15. 

Kvoírgs Tatius II 13, 293. Numa 
19,14. Kvoira: dicuntur Ro- 
mani 13,23. 17,22. 

Kéópvoc lI 142,19. 166,9. 306, 
13, Kóprw: II 166, 11. 167, 1. 3. 
168, 1—13. 194, 17. 

K?pogc 1. maior I 10,3s. 211, 
20s. eius regnum in somnio 
Nabuchodonosoris 211, 19 s. 
Baltasaris regnum evertit 218, 
18—220, 18. eius avunculus 
Cyaxares 220,19. eius res in 
Danielis somniis 224, 15. 22. 
231,9. 233,15. tota eius vita 
261, 4—308,2. altera de eo re- 
latio Herodoti 303,3. de Iu- 
daeis eius decreta 240, 9. 303, 
18. 315,4. 304,2. 6. 314,14. 
Smerden punit 307,19. eius 
sepulerum 349,11 8$. Camby- 
ses ei suecedit 304, 20. — I 
339, 10. 
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— 9. Xerxis f. quem alii Arta- 
xerxem (1) nominant I 320, 7. 

— 8. Parysatidis f. I 224, 10. 

— 4, praef. urbi Cpoli exstruit 
murum terrestrem III 106, 11. 
a 'lTheodosio II. tonsus fit 
Smyrnae episcopus 106, 18. 

— b. Phasidis episcopus III 213, 
3. 15. Alexandriae episcopus 
haereticus 226,8. 

— 6. Cpolitanus patriarcha III 
239, 1. 244, 1. 

— T. urbs III 104, 10. 

KówsAogc Periandri pater II 
31, 3. 

Koó)ov, v. Kaoygóov 1. 

Kovocavcrsía castellum III 530, 
16. 

Kovocvavzía soror Constantii 
II. uxor Galli III 39,11. 16. 
45, 15. 46, 11. obit 47, 1. 

Kovoravziva Tiberii II. et Ana- 
stasiae filia III 179,29. Mau- 
rieii Caesaris uxor 182, T. cum 
Sophia marito coronam offert 
191,12. cum tribus filiabus a 
Phoca necatur 197,10. epi- 
gramma eius sepulero insceri- 
ptum 197,16—198, 12. 

Kovocravzivoc 1l. Constantis 
Chlori et'Theodorae f. 11622, 22. 

— 2. I. ei insidias parat Maxi- 
mianus, eius socer II 622,9. 
Constantis Chlori ex Helena 
(III 1, 3) priore uxore f. a pa- 
tre declaratur suecessor II 
622,15—623,8. a Galerio in- 
sidiis frustra paratis ad pa- 
trem redit 623,9—20. eius so- 
ror uxor Licinii 624, 1. III 4, 
8. 17. 5,12. eius regni fines 
2,1. Fausta uxor eum incitat 
eontra Christianos 2,3. vincit 
Maxentium labaro instituto 
2, 8—3, 15. 6, 12. eius sta- 
tua cum cruce 4,4. duae 
eius expeditiones in Licinium 
5, 6— 6, 1. 12, 19. Licinium ne- 
cat 6,8. videt prodigia 6,12 
—1,2. Flavius dicitur 7, 3. Ro- 
mae baptizatur a Silvestro 
1,6—9,9. Christianorum de- 
fensor, paganorum hostis 9, 
9—18. coram eo Silvester vin- 
eit Zambren 10, 1—11,20. Con- 
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stantinus, Constantius, Con- 
stans, Helena a Fausta ei nati 
12, 9. cf. 39, 11. Crispum f. et 
Faustam necat 12, 129—193, 8. 
eius pugnae in Thracia 13, 9. 
Cpolim condit et Valentem 
iubet urbis thema constituere 
13, 141—15, 16. Cpolim ornat 
17, 14—18, 18. sub eo Arius a 
concilio Nieaeno condemnatur 
19, 14—21,3. sub eo ab eodem 
de divinitate filii decernitur 
22, 15. qualis fuerit erga pa- 
tres concilii primi 23, 7. Cpo- 
lim patribus deduetis Alexan- 
drum dicit patriarcham 23, 15. 
Helena eius mater obit 24, 4. 
contra Persas profecturus obit 
24, 1. eius vitae et regni spa- 
tium 24,11. humatur 24, 14. 
eius corpus ex aede Acacii 
iterum in aedem apostolorum 
transportatur 58, 8—11. eius 
natura 25,3—96,6. eius re- 
gnum divisum 26,8. — I 14, 
15 s. III 21, 7. 31,11. 

— 8. II. Constantini I. et Fau- 
stae f. III 12, 9. eius imperium 
26, 16. a Constante bello pe- 
titus necatur 27, 11—98, 13. 

— 4. III. v. * Hoáxástoc 4. 

— b. IV. 6 Iloyovávoc Constan- 
tis II. f. III 221,5. imperator 
Mizizium tollit et necem pa- 
tris ulciscitur 221, 15— 9222, 8. 
245,2. Pogonatus dieitur 222, 
8. fratri utrique nasum prae- 
cidit 222, 12—223,2. eius pu- 
gnae cum Agarenis 223,3— 
224, 11. pacem facit cum Ma- 
via 994, 11—295, 8. Graecus 
ignis sub eo excogitatus 224, 
2. cum hostibus occidentali- 
bus pacem facit 225,8. Ioan- 
nes Constantinus, Theodorus, 
Georgius sub eo patriarchae 
Cpolitani 225, 14—17. sub eo 
sextum concilium 225,18 —226, 
15. victus Bulgaris tributum 
pendit 226, 16—228, 6. obit 
post regnum XVII annorum 
228,1. Iustinianus II. eius f. 
ibid. — III 228, 13. 

— 6. I. Cpolitanus patriarcha 
III 225, 14. 
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— "1. V. Kozoóvvuoc Leonis III. 
et Mariae f. III 255,17. Co- 
pronymus dietus 256,2. . rex 
factus 256, 18. Irene eius uxor 
263, 1. imperator pessimus 264, 
14— 265, 6. bellum civile inter 
eum et Artabasdum 265, 1— 
268, 13. Germanieiam capit 
268,14. sub eo terrae motus et 
pestilentia 268, 16—269,5. Leo 
eius f. 269,5. 278, 1. Theodo- 
siopoli potitur et Melitene 269, 
9. sub eo obit Anastasius 269, 
13. concilio vetat coli imagi- 
nes et anathemate Germanum, 
Georgium, Ioannem Dama- 
scenum notat 269, 15—9270, 16. 
274,10. victus a Bulgaris 270, 
17. Andream, Iulianum, Va- 
lentem necat 271,8. Bulgaros 
vincit 271, 12—272, Y. sub eo 
hiems saevissima 272,8—273, 
11. sub eo aestus ingens 213, 
1l. eius impietatis exempla 
2713, 13—2'15, 4. Stephanum et 
alios necat 275,4. iusiuran- 
dum ab omnibus exigit, ne 
quis imagines colat 275, 11. 
contra Bulgaros profectus in- 
fecta re redit 275, 17. multos 
necat 276,5. Constantino ex- 
pulso Nicetas ab eo fit patri- 
archa 216,14. Constantinum 
(8) crudelissime vexat et ne- 
cat 271, 5—218,5. eius uxores 
et filii 278, 71—15. cum Bulga- 
ris pacem facit 278, 16—279, 
6. expeditio eius Bulgarica 
prospera 279,6—17. a Teleri- 
cho dolo fallitur 279, 17 —280, 
ll. in expeditione Bulgarica 
obit 280, 11—281, 7. eius regni 
spatium 282, 12. eius decreta 
crudelia, ut de Dalmati mona- 
sterio et S. Euphemia 280, 17 
—2982, 11. Eudocimus eius f. 
283, 17. — III 339,5. 500,5. 

— 8. II. Sylaei omia fit 
Cpolitanus patriarcha III 270, 
8. 215, 11. 216, 14. 271,5 —218, 
5. 290, 2. 

— 9. VI. Leonis IV. f. III 278, 
12. corona ornatus 283, 1 —284, 
1l. una cum Irene (3) imperat 
285,1— 290, 15. matri adimit 
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imperium 290, 16—292, 15. in- 
cendium sub eo Cpoli 292, 16. 
bellat cum Bulgaris et Ara- 
bibus 2983, 3—8. iterum una 
cum matre res gerit 293, 9. 
Alexium Moselen in praeto- 
rium conicit 293, 11—294, 2. 
a Bulgaris fugatur 294, 2. sub 
eo Nicephoro, Alexio Moseli 
oculi sunt eruti, Christophoro, 
Nicetae, Anthimo, Eudocimo 
linguae praecisae 294, 6—13. 
298, 10. Armeniacos punit 294, 
138—295, 10. Maria repudiata 
ducit Theodotam 295, 11—296, 
2. 297,1. eum Arabibus pro- 
spere dimicat 296,3. Carda- 
mum vincit 296, 4—14. sub eo 
Arabes Amorium frustra ag- 
grediuntur 296,14. Leo eius 
f. obit 297, 7—15. insidiis a 
matre paratis caecatur 297,7 
—298, 13. sub eo et Irene 
Franci Italia et Roma potiun- 
tur 299,16. Nicephoro mon- 
Strat thesauros 304, 6. Euphro- 
syne eius filia 349,11 ss. — 
III 282, 7. 

— 10. 6 Apraojoac Constantini 
VI. dux ab Armeniacis cae- 
catur III 294, 16. 

— 1l. dux patricius ab Agare- 
nis captus III 378, 15. 

— 12. Basilii I. f. corona orna- 
tur III 419,3. belli Syriaci 
particeps 422,8. 493,2. obit 
436, 6. miraculo patri offertur 
vivens 436, 9—17. 

— 13. ó Aot Ducae Andronici 
f. capit Samonam III 448, 11 
—449,1. ab Agarenis Cpolim 
redit 451, 18. a Leone VI. ei 
futura praedicuntur 452,1— 
10. tyrannide affectata neca- 
tur 458, 8—460,5. Gregoras 
eius f., Michaél eius patruelis 
459,14. de eo Nicolai astrologi 
vaticinatio 460, 7—13, eius so- 
cii et familia varie puniuntur 
460, 13—461,9. — IIT 615, 20. 

— 14. Samonae eunuchus a 
Leone VI. relegatus reducitur 
HI 453, 2—11. cubicularius 
454, 14. cum Carbonopsina 
omnia regit462, 12—463, 2. 466, 
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5. a Lacapeno captus 466, 16. 
Phoeae socius 468,12. 

— 15. VII. Porphyrogenitus Leo- 
nis VI. et Carbonopsinae Zoae 
f. a Nicolao baptizatus III 
446,2—10. pater ei regnum 
praedicit 452,3. a patre rex 
appellatur 453, 1. eum Alexan- 
der vult eastrare 456,9. Ale- 
xander moriens sex ei tuto- 
res constituit 457, 15. impera- 
tor458,6. Constantinus Duecas 
(13) sub eo seditione facta 
necatur eiusque socii varie 
puniuntur 458,8—461,9. eius 
tutores erudelissimi et inter 
se dissentientes 460,17. 461, 
2.9. sub eo Symeon a Cpoli 
infecta re discedit 461, 14— 
462, 8. eius mater et Constan- 
tinus omnia administrant ce- 
teris amotis 462,9—463,9 (v. 
Kapflovowyiva). in se potestate 
translata Ioannem Garidam 
facit domesticum scholarum 
466, 11—467, 15. Lacapenum 
dieit magnum hetaeriarcham, 
Phocam litteris lenit 467,15 
—468,'1. Helena Lacapeni f. 
ducta socerum facit regis pa- 
trem, Christophorum magnum 
hetaeriarcham 468, 8. Leo- 
nem Phocam seditiosum cae- 
eat 468, 192—469, 8. insidiae 
in eum detectae 469,8. in- 
fra Lacapenum collocatur 470, 
5—11. infra tres Lacapeni 
filios collocatur 474, 8—4715, 
4. Romano cum filiis regno 

ulso fit re vera imperator 
480, 1—482, 5. Romanum f. 
corona ornat 482,6. Phoca 
Barda eiusque filiis honora- 
tis Stephanum et Basilium 
castrat, Michaélem tondet 489, 
6—16. eius natura et studia 
482, 11—483, 16. insidiae ei 
parantur 483, 16—484,6. cum 
Turcis baptizatis iungit socie- 
tatem 484, 71—19. ad eum Elga 
venit et baptizatur 484, 19. 
Theophanonem filio despon- 
det 485,83. sub eo Theophy- 
lacto suecedit Polyeuctus 485, 
11—487,2. sub eo Praecurso- 
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ris manus Cpolim perlata 487, 
9. ab Agarenis Cretensibus 
eius dux fugatur 487, 11. Bar- 
'das Phocas eius dux Agare- 
nos orientales fugat 488,3. 
Romanus eum tollere studet 
488,8. obit 488,18—489,7. eius 
vitae et regni spatium 489, T. 
usque ad vitae finem de Po- 
lyeucto expellendo cogitat 488, 
18. 489,12. ostentum ante eius 
obitum 489,14. — III 490,3. 
521,5. 615, 20. 

— 16. Romani I. Lacapeni f. a 
Constantino VII. tonsus et re- 
legatus III 480, 14. 481,16. ne- 
catur 482,1. 

— 11. VIII. Romani II. f. III 490, 
11. Tzimiscis regni particeps 
519, 11. cum fratre Tzimisci 
succedit, sed omnia sunt pe- 
nes Basilium praesidem 531, 
17. 538,15.18. eius natura 539, 
1. 555, 9—15. fratris socius in 
reprimendo Phoecae tumultu 
5583, 4—554, 6. nihil habet nisi 
nomen regium 555,9. Basilio 
II. succedit 569, 7. eius natura 
569,10—570,13. 571, 1—8. eius 
familia 570, 14—511, 1. 513, 9. 
514,13. sub eo Patzinaeae fu- 
gati 571, 9—14. tributa exigit 
5011,14. Agareni sub eo fu- 
gati 5/2,2. Romano Argyro 
Zoae coniuncto  suecessore 
obit 572, 6—513, 14. eius vitae 
et regni spatium 513,11. — 
III 574, 1. 515, 15. 516, 2—8. 

— 18. ó Xágov necatur a Barda 
Phoca III 526, 5—106. 

— 19. ó Atoyévgc Patzinacas fu- 
gat III 571, 9—14. affinis Ro- 
mani III. ab eodem in turrim 
coniectus 574, 18. 684,5. obit 
919, 10." Romanus IV. Dioge- 
nes eius f. 684,4 s. 

— 20. ó Aalacogvós quem Con- 
stantinus VIII. vult facere 
suum generum III 572,8. a 
Michaéle IV. iussus degere in 
urbe 588,3— 12. relegatus 589, 
6. in turri inelusus 589, 10. eius 
gener Constantinus Ducas 589, 
6. a Zoé spernitur 614, 4 s. 

— 21. ó Ao?xagc Constantini Da- 





lasseni gener in turri inclusus 
III 589,6. 

— 92. Ioannis orphanotrophi 
frater Antiochiae dux III 589, 
12. Edesa servata fit domesti- 
cus orientalium legionum 590, 
8. Michaélis V. amicus 607, 10. 
609,3. caecatur 611,5— 612, 17. 
relegatur 613, 10. 

— 93.IX. 6 Movouáyoc Zoae mari- 
tus imperator III 614, 4—616, 
13. Romani III. affinis 615, 5. 
relegatus erat a Michaéle IV. 
615, 8—616, 1. voluptatibus de- 
ditus, placabilis, eruditorum 
studiosus 616, 16—617, 11. sub 
eo Boisthlabus victor 617, 13 
— 618,7. eius uxores Zoé et 
Scleraena 618,9—621,3. sub 
eo Maniaces deficit et cadit 
621, 11—624, 1. "Theophilum 
deficientem "vincit 624, 2—8. 


sub eo Alexio succedit Mi- | 


chaél Cerularius 624,9. e mo- 
nasterio Studiensi pecuniam 
aufert 624,11. Ioannem orpha- 
notrophum caecat 624, 14— 
625, 2. Leonem Tornicium Eu- 
repiae sororis amicum ton- 
det 625, 3—626, 16. eundem 
deficientem et Cpolim obsiden- 
tem caecat 626, 16—631, 5. 
Russi sub eo fugantur 631,6 
—633,18. Patzinacas victos 
in Bulgaria collocat 641,4— 
643,11. XV milia Patzinacarum 
deficiunt et Thracia et Mace- 
donia vastatis indutias cum 
eo faciunt 643, 14—644, 12. 
eum Turci vexant 643, 14. 644, 
13. ei Romanus Boilas frustra 
insidiatur 644, 16 —646, 13. pro- 
fusus 646,14 —647, 6. Manga- 
norum monasterium aedificat 
646,18. eius culpa Oriens a 
barbaris est subactus 647,6 
—14. Zoé mortua Alani prin- 
cipis filiam ducit 647, 15—648, 
13. aeger loannem senatus 
rineipem fecerat  Licehudis 
oco 649, 8—650,15. Protevon- 
tem voluerat facere successo- 
rem 650, 10. obit 648, 14— 651, 
8. eius regni spatium 651, 5. 
— III 655, 9. 107, 15. 


Zonarae Epitome III, 
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— 24.6 Acgovóysc Constantini IX. 
minister III 649,17— 650, 10. 
legatus ad Isaaeium Comne- 
num 661,29. Cpolitanus patri- 
archa 610, 4—611, 4. 680, 11. 

— 95.X.ó Ao?xac ab Isaacio Com- 
neno rex salutatur III 672, 19 
— 613,18. prima eius decreta 
614, 1— 192. insidias effugit 674, 
13—615,17. unde ortus sit 675, 
18—616,8. eius natura 676,9— 
611,16. sub eo delenturUzi 678, 
3—619,16. sub eo terrae mo- 
tus et cometes 619,16 —680, 9. 
sub eo Lichudi succedit Io- 
annes Xiphilinus 680, 11—681, 
9. Eudociae et tribus suis 
liberis imperium relinquit 681, 
3—682,3. eius frater Caesar 
682,5. eius dicta 682, 1—12. 
obit 682, 4. eius regni et vitae 
spatium ibid. — II1684, 8. 707, 
15. 113,8. 122, 1. 124, 1. 

— 26. Ioannis Ducae f. a patre 
contra Romanum IV. missus 
Theodorum Alyatem vincit et 
capit III 704,14—705,4. de- 
ficit et rasus relegatur 724, 7 
—18. 

— 2l. Michadlis VII. f. Helenae 
maritus III 114,3. 119,16. 133, 
6—21. Annae Comnenae spon- 
sus obit 738, 12. 

— 298. ó Taoíryc, cuius f. maritus 
Cg Comnenae III 139, 

— 29. v. Oopnág 3. Xaffáuos 9. 

(j) Kovaravri«voózoAtc 8. 7) Ba- 
ciAig vÀv azóÀsov Il1I 68, 12. 88, 
17. 136, 183. 137, 14. 181,5 cet. 
8. ? (r&v aóAeov) faocusovca 
seu 7 faocusPovoa (r&àw zóAsow) 
206,10. 207,4. 252,9. 260,5. 
621,8 cet. s. t0 BvCárrov 48,5. 
59, 11. 12,15. 120,15. 141, 13. 
158,3 cet. s. (j) BvCavi(; 195, 
13. 181,1. 189,15. 208,17. 214, 
9. 404,6. s. £j Bócarrosz 551, 9. 
8. ?) Kwvoravtivov 106, 4. 220,12. 
223,12. 970, cet. 8. 59 ueya- 
Aónmohg 942,4. 941,1. 266,19. 
293, 6. 294, 6 cet. s. 5) va Po 
I 14, 20. III 56, 15. 58, 1. 74,8. 
84,7. 91,8. 93,15. 95,1 cet. 
8. 4j ztólig 80, 10, 87,8. 106, 11. 
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141, 9. 255, 10 eet. s. 7) ézeo- 
xepuéyn vÓv zólsov 202,4. 231, 
13. 982,7 cet. Nusquam in- 
venitur KA«ovororuvóxzoAs, nus- 
quam JXeovoraruvovzoAme: pro 
BvCóvtwot. 
A Constantino I. eonditur TI 14, 
91. III 13, 14—14, 14. eius 
thema Valens constituit 14, 15. 
a Constantino I. ornatur 17, 
14—18,18. ad patriarchatus 
dignitatem evecta 19,1. eam 
patrum concilii primi compre- 
cationes sequuntur 23, 15. ibi 
Alexander patriarcha a Con- 
stantino I. ereatur ibid. ibi 
eoncilium II. habetur 90,5— 
91, 1. secundum ordinem pa- 
^ triarchatus habet 91,8. sub Le- 
one I. eius incendium 124,5 — 
125, 10. 153, 3. eius incendium 
sub Zenone 130, 15—131, 12. 
ibi sub Anastasio I. terrae mo- 
tus 143, 17. eius pulchritudo 
sub Tustiniano I. deleta 153, 3. 
ibi concilium sextum 2925,18 
—-226, 15. terrae motus ibi sub 
Leone III. 263, 11. incendium 
ibi sub Constantino VI. 299, 16. 
maritima eius moenia 'Theo- 
philus instaurat et in maio- 
rem altitudinem educit 364, 1. 
sub Basilio I. ibi terrae mo- 
tus 434, 17. ab ea Symeon Bul- 
garus repellitur 466, 1. ab ea 
Óussi sub Constantino VII. 
repelluntur. 476, 15—471, 16. 
sub Nicephoro II. ibi terrae 
motus 513,15. eam "lornices 
obsidet 625,3 —631,5. sub Con- 
stantino X. ibi terrae motus 
619, 16. a Comnenis capta et 
direpta 126, 12—'130, 3. sub 
Alexio L Comneno ibi terrae 
motus 140,3. sub eodem ibi 
incendia et tempestates 755, 
4—'156, 9. 

&yic Máuac cum regia 195, 
14. 404, 15. 415, 9. 416, La: 

dyoyóc 8. Bonis 80, 10. 151, 
16. 174, 6. 238,3. 581, 9; 

MéGbac (16, 1T. 

dx póztoAtc 349, 10. 

&ráxvopa, V. 'noAdna et za- 
TQtOysiov. 
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ávÓpgiáriec : AU nqvàc Awóíac 191, 
8, Avaoraotov I. 144, 1, AzóAAo- 
vos 18,5, Z4oxaóíov 94, 14. 963, 
14, "dgpo8izge Kwiólae 131, 8, 
Aouveviiaz 201, 7, "Hoas Z duas 
191, 8, v tO vüjs ínmmhaoías 
Bedspp II 399,19. II 46, 14, 
Osoóooíov 1. 18, 5—16. 144, t 
151, 8. 268, 14, Tovoriviavot. J. 
157, 8, Koworavelyat I. 18,10, 
7j dvoUsv tic £v v EZnoológo 
áidos xaDiüpvuéyg 419, T, Hot- 
oxov 201,1, Tóznc 141, 9149, 
14, Doi 201, '1, Xo«srob in 
Chalce (51, 10. 
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Cavríióoc 580, 15. 

rà» Aorozoaziov dyopá 511,5. 

paoílsa, V. ztaAdsta. 
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1. 180,16. 234,16. 249,10. 947, 
1. 910, 8. 3831, 18. 355, 10. 469, 
2. 41, 13. 697, 1T. 694, 6. 119, 
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461, 18. 498, 11. 183, 11. 
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197, 10, "4»ía copóc 191,5, Axa- 
xíov 58, 9, Auarvrov 145, 13, 
Avaoyóoov £v toig; Baoiuioxov 
114,4, A. é&v «oic IHaváivov 342,16, 
ZAvacracíag 89,16,  A4vópovíxov, 
v.Ioóflov, vàv dzocovóAcv 94, 14. 
58,3. 12. 59, 17. 2, 15. 106, 8. 
159, 14s. 404, 2. 441, 1. 446,11, 
Aposofívóov 191,10, Bázyov, v 
ZMeoy(ov, vije Auaxovícons 191,8, 
Atouijóovc 409, 10, Eioxvnc 154, 
9, "HAioó. 432, 11, OéxAac 114, 6. 
O. évióc. fjaciAetoov £v BAagéovous 
612, 6, Ozoróxov àv Aosofl(róov 
191,10, Ozoróxov iv Bàay£ovoiu 
115,5. 174,1. 242,10. 270,3. 
331, 13. 355, 10. 694, 6 (v. Ayía 
cooóc), Osoróxov tije Auaxor(conc 
191, 8, Oesortóxov vóàv 'OÓnyóv 
413, 1, Ocoróxov £v «jj ITyjj 159, 
9. 510,16, Osoróxov Romani 
III. 518, 18, Osogavo?c 446, 11, 
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Oopà toU ázooró4ov 124, 5. 441, 
1l, Oopgà rov Apartíov 145, 13, 
Toávrov vo. Kalvfírov 194, 5, 
"Aacáopov 446,14, Maoíac, v. Oso- 
TóxOv, jp&yáAg S. tics roD ÜroU 
Aóyov Xoyíag (inde a 434,17) 
154,9. 156,14. 157,8. 170,13. 
191, 14. 232, 15. 260, 10. 271, 5. 
284, 12. 285, 13. 300,3. 312, T. 
335, 16. 415,1. 418,9. 454, 1T. 
503,5. 566,15. 514,3. 611,13. 
664,2. 669,1. 131,1. 139,3 cet., 
Miyaá4 432,1, Moxíov 441, 3, 
Néa palatii 432,4. 499, 7. 567, 
6, llavrshejuovog 199,8, Ilsia- 
y(ov 215,8, Iléroov xai IIaoAov 
Zv ópqavorpogsío 114, 4, IToóffov, 
Tapáyov xai ArvÓoovíxzov 199,8, 
Zeoylov xal Báxyov 194,5. 159, 
9, Taoázov v. Iloóflov, tów reo- 
capáxorra naoróocov 189, 13, iv 
t $ápr« 9319, 2. 468, 3, Xoizob 
536, 6. 6923, 1T. 

tà "EAsvÜüsolov, v. zaAátia. 

tà E?foólov 146,11, v. £evó- 


vec. 
1Ó (rfje imzmAaoíag S8. ixxu5Aa- 
tov S8. rÓY Uxor ApniA«our) 
Ü£aroov 8. tÓ "Laxzuxóv 8. ó a- 
zó0pouog 15,6. 135,11. 151,4. 
uz» :: 156,4. 165,2. 233,9 
óvi]). '84T, 7. M 399, 19. 
vg 14 (v. ávüpiávtss). 458, 
i (ródq). 459, 9. 511, 17 cet. 
OoÀoróg, V. "Nalünds 
Ocpaftge, V. zarpupzstor. 
"[Evztixóv, v. Ücatoov. 
Kápnzxog 128, 16. 
rà Kapiavoo 394, 3. 
xívoteova. Mo»oía 139, 5. 
xlovez: Eb0okíac 91,9, iv và 
zpoavA( toD nueyálov vao cum 
statua Iustiniani I. 157,8, ó 
xvxAorepne ó zoopvooUe 11, 15— 
18,16. 511,5. 155, 7, iv Zyoo- 
Aópq 94, 14, ev Taóoo 144, T. 
- Kexiófiog 228, 4, v. Xrooy- 
Àov. 
Kvvijyvoy 238,8, 218,9. 646,18. 
rà Aaócov 124, 11. 131,8. 
Adv t)Yv Xoquóv YT14, 10. 
13 


Aovtpd: £v voic flacAeloug 029, 
15, Biayzeorvów 180,16, Zrótur- 
zov 8. Xrwooov 154, 9. 244,8, 
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Mor 158, 12. 

povaí: vàv Avaoyóoov zo tóv 
teur óy 608, 18, AvÓsutov 361, 14, 
tà Boaxá S.'Efoaixá 313,6, và 
IW4orgia S. 9j luoroía. 358, 12. 
394,8, ^AaAuávov 280,17, sóv 
Aeozxotóv 936,2, rov 'Efóóuov 
133,11, và "Efloaixá, v. và Boaxá, 
Eixaoíae 994, 14, facuux Eo- 
gniíac 419, 1. 469,19,  KaAA- 
oroátov 249,29,  KarixAetov 180, 
17, £v rois KapuaroU 394, 6, rv 
Mayydvaw 646, 18. 670, 4. 133, 
6, rob MavovíjA 0508, 8. 122, 16, 
£v taie Noootais 454, 14, Hiws- 
ezózrov 146, 0, vájs Hisoipiíntov 
130,3, Xaxovó(covoc: suburbana 
291, 1, Xravoaxíov S. xà Boaxá 
S. rà "Efpaixá 213,6, ro0 Xrov- 
oov 305, 1. 313, 11. 460, 13. 
568,13. 612,1—14. 624,11. 613, 
13. 119, 16, Taoaoíov 643, 19, 
Xopac 261,13. 

Nooota( 454, 14. 

Nvpuqaiov 80, 14. 124, 16. 

Eevóvsec:  EofloDlov 146, 11. 
154,9, Oeogpílov 364,4, prope 
templum Probi, Tarachi, An- 
dronici 199, 8. 

Swqoolópos 94, 14. 263, 14. 

t E] * 

ópqavoroogetor 114, 4. 144, 16 
—'145, 1. 

O?áAns aquaeductus 80, 10. 
114, 6, v. àyoyós. 

aalána 8. áváxropa 8. faci- 
Asta: 1) và dváxropa 8. tÓ uéya 
S. rà flacíÀsia 109, 4. 195, 19. 
614,14. 136,1 cet. sita ztpÓc 
ávlogovra fiov 231, 5. 308, 5. 
119, 13. 759, 1. Ibi memoran- 
tur: faAavetor 084,15, "EExoófiita 
459, 9. 163, 1,  GoAwrór 143,8, 
5 100 AovtooU xápuvoc 329,15, 
INéa ix»noía 432, 4. 499, 7. 561, 
6, roixAwosc "Tovonriávewg 231,5, 
XaÀxi 8. Xaàxóorteyov 154, 9. 
193, 16. 301,9. 459,9. 536,6. 
6233, 17. cum cearcere 656, 1 
eum imagine Christi 199, 10. 
365, 6. 151, 10, XovooroéixAwoz 
174, 6. 180, 16. 2) £v Báay£praic 
462, 9, 119, 16. eum templo 
'Theclae 672, 6. 3) 'Efóónov 
109, 4 cum bibliotheca 330, 16 
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4) ràv "EAsvüsoíov 299,12. 301, 
9. 5) «àv Mayyávov 690, 18. 
614, 14. 159, 9. 11. 161,8. 6) 
xarà vóv &yiov Máguavz:a 4106, 8. 
") év Ilyai; 441,13. 410,19. 
8) Xogiavóv. 174, 10. 119, 4. 

IlaAAáówov 18, 10. 

zaroiíáoya. inde a Constan- 
tino L: Myroogóvgc III 19, 1, 
AAéítavópos 23, 15, labios I. 
51,11, Evoífioc 51,14, llabAog 
I. iterum 51, 16, Evo£fltoc ibid., 
Maxsóórioc I. 58, 1, Evóó£wc 58, 
5, AnuóquAoc 14,8, D'ogyógioc ó 
Natuav6nvós 91,1, Nexvápis 91, 
6, Teoávvge I. ó Xovoóoronos 95, 
1—96,12, Aooáxioc 91,2, Aru- 
xóg 91,4, Zioívriog I. 102, 18, 
ANeotógioc 103,8, Ma£Euuavóc 105, 
17, IloóxÀog 105,18, d44afiavóc 
107, 1, "AvatóAtog 108, 17. L'evv- 
óvoz l. 127, 9, Axáxioc 12, 10, 
Qoafírac 133, 11, Eoqjuoc 184, 
1l, Maxsóó»ws ll. 136,5, Tiuó- 
Üsos Il. 136,9, Toévvgc 1L ó 
Kanzzaóóxogc 141, 5, "Exipávrtoc 
141, 4, "Avü«uuoc 1. 158, 14, M- 
vác 167, (, Eovóys 161, 11, To- 
á&»vg; Ill. ó áàxó ozoAactuxóv 
118,8, Evróyws iterum 118, 6, 
"Ioárrge IV. ó vgorevrrc 181, 1, 
Kvpiaxóg 191,8, Ocwpuàc I. 199, 
16, X£oyiws I. 201,4, IlóopoclI. 
213, 15, IIa)4oc II. 211, 9, IIóo- 
oos I. iterum 220,1, 7Iérooc 220, 
183, Ocouàc Il. Toévrgc V. 2920, 
16, Kovoravvivos I, Osó0coos 1. 
225, 14, l*ooywc I. 225, 106, 
KaAAtvixos 1. 232, 15, Kvooc 239, 
1l, Joárvge VI. 244, 1, J'souavóc 
I. 245, 2, Avaoráowsc 951, 12, 
Kovorarrivog 1l. 210, 8, Nuijvac 
I. 211,2, Ilas4oc IV. ó Kózptoc 
284, 1, Taoáowc 9289,14, Num- 
qópoc 305, 1, Osóó0oros ó MsAtwo1- 
vóg 825,13, AMvrów»ioc l. ó Kao- 
ovuartüg 850,3, Toávrgs VII. s. 
Javvüc 914,5, Meóóówsc I. 383, 
5, Tyváuoc 402,14, oos 403, 
14, TTyvávoc iterum 418, 17, $ó- 
voc iterum 421,18, Xrégavoc I. 
440, 11, Avrowic 1l. Kavifac 
442, 1, NuxóAaoc 1. 446, b, Eb06- 
poc 449,11, NixóAaoc I. iterum 
455, 14, Xrégavoc 412, 11, Toóqov 
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415, 5, OsoqoAaxroc 416, 11, ITo- 
Aósvxtog 486, 14, Baoühsos I. 
ó ExauavÓpogvós 522, 4, Avtowiog 
III. 536, 7, Nixó2aoc ILI. ó Xov- 
coféoyuc 541, l, ZXuív»wc Il. 
058, 5, XZXÉoyios II. 558,8, E- 
oráíütoc 061,6, AAífwos D68, 13, 
Miya$4 l. 6 Knooviápioc 624, 9, 
Kovoxavrivos lll. ó  Asyotógc 
610,4, Toárygs VIL 6 Zuwui- 
voc 680, 11, Koenác I. 1711,14, 
KEvoroáttoc (84, 1, NuxóAaoc TII. 
(34, 18, eius suecessor 750, 15. 

llarouaoysiov S. à ísoà dvá- 
x1opa cum 'Thomaite et com- 
mentariis Chrysostomi 292, 16. 

zà llavi(vov 342, 19. 

:à lle&ayíov 261,18. 9'i5, 4. 

IIzzoíoy 498,16. 514,13. 519,8. 

Iljy5 159,3. 510, 16; IIjyaí, 
V. zara T. 

llhiáxia 91, 9. 

? lliaxo?) àyopá S. ó Ilio- 
xoróc 11, 15. 18, 16. 511, 5. 536, 
1,155, Y; 

ztoaivepiov 200, 9—15. 9'15, 4. 
284, b. 981, 19. 293, 1T. 655, 16. 

zóÀoa, S. ztóprau: 943, 11. 485, 
17, prope Blachernas 6927, 
17, Enooxíoxov 189,5, Xaooíov 
121,12, Xovoi S. Xovosía 968, 
14. 409,10, zoóc Oso vo? Xov- 
coroucA(vov 452, 1. 460, 9. 

Zevávos 124, 16. 

Zfyua. 612, 14. 

Zoguavaí 114, 10, v. zaldua 8. 

Zxevóy 22,8. 19. 404, 15. 

Z«oyybor 280, 11. 

Xvxaí( 934, 14. 

Aa 224, 4. 

ovrvayoy!) vàv Tovóaíov iy Xaà- 
xonpoazioc 81, 8—89, 3. 

Tavooc 80,14. 194,11. 125, 7. 
144, 1. 129, 16. 

ve(yy 106,11. 461,18 cet. và 
velyos vtÀv JDBAayeovóv 234,16. 
241, 1. 116, 15, v0 Óvrixóv. 1siyoc 
502,18, «ó xarà v? áxpómnoAw 
égov vsiyoc 502, 18, «0 Maxpóv 
veiyoc 144,4. 183,14.16. 192,10. 
905,19. 286, 1, và zápaàa 9064, 
1, zà xarà y£ooor (yegoaia) 252, 
9. 963, 14. 261, 1. 

Qápoc 319, 2. 468, 3. 416, 1T. 

duiaócAgiov 129, 12. 
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Q$óooc 131,8. 193,16. 210, T. 
Keovozarrírov. 155, 1. 
1à XaAxozoária 81, 8. 150,15. 
259, 18. 
Kovortávtcoc 1. Constantis 
Chlori et Theodorae f. II 622, 
22 


— 92, Constantini I. et Faustae 
f. III 12,9. patrem humat 94, 
14. eius imperium 27, 4. bellat 
cum Sapore II. 27,1. 29,3. 
31,3. T. indutias facit cum 
eodem 35,1—37,5. profectus 
contra Vetranionem et Ma- 


gnentium illum se suppliciter. 


adeuntem recipit 37,5— 39, 3. 
Magnentium vincit 39, 5—8. 
11—45,13. Gallum Caesarem 
dictum patruelem et affinem 
contra Saporem II. mittit 39, 
8—15. Gallum necat Constan- 
tia mortua 45, 14—47, 12. Sil- 
vanum in Gallias missum ne- 
ceat 47,13—48,4. bellat cum 
Sapore II. 48, 5—19. Iulianum 
Caesarem dietum mittit in 
Gallias 49, 1.12. Leonam ad 
Iulianum mittit, ut illum ty- 
rannidem deponere cogat, 
expeditione Persica nuntiata 
52, 8—54, 7. Iulianum aggres- 
surus perit 55, 14. fratres pa- 
tris occiderat 56,4. eius na- 
tura et fides Ariana 56, 7— 
15. 58,1s. contra Alexandrum 
non recipientem Arium con- 
cilium eogi iubet 56,15—051, 
10. pro Paulo reiecto patriar- 
cham Cpolitanum facit Euse- 
bium 57,11—15. Paulus ab 
Iulio restitutus denuo ab eo 
pellitur 57, 16. Macedonio pa- 
triarcha Cpolitano pulso Eu- 
doxium creat 58,1—9. patris 
corpus in aede sanctorum 
apostolorum reposuit 58, 10. 
reliquias Andreae et Lucae 
per Artemium Cpolim fert 58, 
12. Eusebía eius uxor 58, 17. 
humatur 59,14.17. magnam 
ecclesiam condiderat 154, 9. 
156, 14. apostolorum templum 
condiderat 159,15. — III 59, 
1. 60, 10. 13. 11, 1. 

— 3. Placidiae maritus ab Ho- 


Kovoráruos — Aáflav. 





869 


norio appellatur rex III 98, 17. 
necatus relinquit Valentinia- 
num III. et Honoriadem 99,3. 

— 4. Constantini X. f. porphy- 
rogenitus III 681, 3. 

— b. v. Koworac 1. 

Kovoras 1. [Kovorávuoc] 6 XAo- 
0ós Claudii IL. ex filia nepos II 
606, 5. 615, 2. Caesar sub Dio- 
eletiano, Theodorae Maximi- 
ani f. maritus priore uxore 
repudiata 615,9. IIL 1,5. Ala- 
mannos domat II 6015, 14— 
616, 3. imperator Occidentis 
619,10. 18. Christianis clemens 
ibid. obit 622, 15. Constanti- 
nus, Anaballianus, Constantius 
ex Theodora filii 622, 90. Con- 
stantinus M. ex priore uxore 
f. I 14, 13. II 606, 5. 622, 15. — 
1I 623, 5. 9. 

— 2. I. Constantini I. et Faustae 
f. HI 12,9. eius imperium 26, 
12. Constantini Il. victi et 
necati reznum ad eum venit 
921, 11 —28, 15. venationi et 
dissolutae vitae deditus a Ma- 
gnentio necatur 28,15. 32,11 
—39,11. eius vitae et regni 
spatium 33,8. praedictum de 
ilius obitu 33, 11—34, 9. — 
III 34, 8. 6. 35,1. 37, 6. 11. 
938, 2, 

— 3. II. Heraclii Constantini IIT. 
filius III 216,6 s. 217,9. im- 
perator Monothelita 217, 11. 
14. Maximum eiusque disci- 
pulos punit, Martinum ex pellit 
217,15. 220,19. alios ortho- 
doxos punit 218,6. a Sarace- 
nis vietus 218,9—219, T. iis- 
dem tributum dat 219, 14. sub 
eo terrae motus 219, 16. sub 
eo Paullo succedit Pyrrhus, 
Pyrrho Petrus, Petro Thomas, 
Thomae Ioannes 220, 1—18. 
Theodosium fratrem necat 
220,19. in Sicilia necatur 221, 
2—14. eius filii 291,5. eius 
regni spatium 221, 11. 


A 


Aáfav HKebeceae avunculus I 
38,20. 39, 2—12. 40,20. 41,5 
—15. 


Mom 
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Aaflócr ex tribu Ephraemitica 
I 89, 12. 

Aaftgvol 1. [T.] Labienus Cae- 
saris amicus ad Pompeium 
transit II 319, 16. 

— 92. Labienus eius f. Partho- 
rum socius Cilieiam et urbes 
Asiae nonnullas eapit II 370, 
15—311,4. eum P. Ventidio 
bellat 374, 6—16. capitur 314, 
16. 

Aayzx59rvós Orientalium dux Co- 
pronymi socius 1II 265, 15. 
Aáryoc pater Ptolemaei I 226, 5. 
Aátapgos 1. S. cuius corpus e 
Cypro Cpolim fertur III 446, 
14. eius dies festus 120,2. v. 

KovozaruwobzoAw, &xxAnotat. 

— 2. monachus de pictura cla- 
rissimus a Theophilo vexatur 
III 364, 16 —365,8. servatoris 
imaginem in Chbalee pingit 
365, 8. 

AaCoí populus III 148, 9. 

AaíAvoc 1. C. Laelius una cum 
Masinissa  Syphacem eum 
uxore et filio capit II 237,6 
— 240, 2. — II 243,921. 

— 2. C. Laelius [Sapiens] Afri- 
Tem minoris legatus II 292, 
15. 

Aaivro: 1. Laetus a Septimio 
Severo necatur II 551, 1. 

— 2. v. Aiuto 90. 

Aazaz5vósc, v. *Pouavós I. 

AaxsÓóatucov II 148,16. aze- 
óa«uóviot 11 12,1. 249,291. 295,5. 

AaAaxácov [terra Armeniae vi- 
cina] III 397,4—10. 

Adusy Mathusalae f. I 94,106. 
26, 5. T. 

Aui urbs a Philippo obsessa 
II 261, 7. 

AaoÓíxsia urbs Syriae I 409, 1. 
423, 21. II 357, 19. 29. III 89, 8. 

Aaovtvía Latini filia II 3,T. 
4, 5. 19. 5,4. 

Aaovtviovy urbs ab Aenea con- 
dita II 4,2. 23. 

Aàzapa 8S. Avxavóóv III 541, 11. 

Aaoyivoc IloóxAos in Germa- 
nia Domitiani mortem prae- 
dieit II 502, 8. 

Mie Faustuli uxor II 6, 

8. 





Aápicoca [Thessaliae] urbs II 
251, 9. 269, 6. III 735, 6. 

Tívos Aápxioc cos. II 50,9. di- 
ctator 51, 15. 

Aarivos 1. I. Fauni f. Aborigi- 
num rex II 3,1. 6. 4,5. 10. 
— 2. IIl. Albae Longae rex II 

5, 1. 

— 8. v. Att 9. 

Aávior II 4,2. Aazivo: II 4, 2. 5. 
14. eorum reges 4,5—5,18. 
Albam Longam condunt 4, 23. 
eorum pars Romam traducta 
25,5s. a "Tarquinio Prisco 
vieti 29,3. iis et Romanis fa- 
cit Dianae templum Servius 


Tullius 32, 19. a Poplicola fu- - 


gantur 49,3 s. bellum movent 
50,16. 51,16. Romam obsident 
59, 5. 15. una eum aliis bellant 
cum Romanis 87, 14. vincun- 
tur 94, 10—96, 21. rebellantes 
vieti 96, 22. Latinorum lin- 
guae peritus Hannibal 187, 1. 
224, l. magistri vs Aarívov 
xai vic "EAAwwwxEe souÓs(ac lI 
494, 16. — II 30,2. 32,205. 
85,16. 213,3. 340,10. — III 
691,1. 149, 6. v. Qoáyryo. 
Aavoévrios episcopus Romae 
- & Theuderico pulsus III 137,4. 
Aa?$osrvvov Latii urbs II 3,1. 
14, 18. Aavoérriov 1I 15, 6. 
Aeféptos, v. Aufépwi. 
Asía Labani filia Iacobi uxor 
I 39,2. 1. 13 ss. 40, 10. 14 s. 
Asizotógce, v. Kovoravtivos 24. 


Aévvováos, v. Kopritos 5. 6. T. 


10. 14. 

Aeovzíal. Leonis I. et Verinae 
filia, uxor Mareiani III 123, 
11. 

— 2. Phocae uxor Augusta III 
196, 11. 

Asórvtiog 1l. Antiochiae episco- 
pus II 627, 18. 

— 2. philosophus Atheniensis, 
cuius liberi Athenais s. Eu- 
doecia, Vallerius, Genesius III 
101, 2—18. 

— 8. Iustiniani II. dux Iberiam, 
Albaniam, alias terras subigit 
III 2929,10. inclusus 233, T. 
Graeciae dux creatus vatici- 
natione fausta aecepta impe- 


v CRM 
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rator fit 932, 1 —233,10. Ioannes 

ab eo missus ex Africa expel- 
li& Arabes 233,11—19. a Ti- 
berio III. Apsimaro imperio 
privatur 233,19 —235,4. eius 
regni spatium 255, 1. necatur 
238, 8. — III 243,2. 

A£nidos, v. Alu(Ator 6. 10. 11. 14. 
15. 19. 

Aéofoc II 384, 1T. III 304, 8. 
482, 3. 484, 2. 520, 5. 525,8. 615, 
15. 136, 19— 151, 6. 

Azvf Iacobi et Leae f. I 39, 18. 
42, 12—43, 1. 53, 18. of víoi Aevt, 
5 qvÀAgj roD Aevi, oí Asvira. I 
63,9. 65,92. 66,9. 69, 14. 20. 
18,5. 776, 17. 82, 1. 96, 12. 125, 
92, 126,8. 138, 20. 142, 10. 147, 
1. 155, 15. 168,6. 184, 2. 193, 1. 
304, 9. 313, 19. 20. 317,8. 318, 
b. Aevirixóg 1 66,6. 67,14. 18. 
69, 18. 10, 5. 99, 20. 

Asvtfc Hierosolymorum ponti- 
fex II 522, 4. 

Asevzavía S. Acvxavíz 8. Aovza- 
vía II 111,29. 124, 7. 211,2. 7T. 
295, 4. 618, 10. Asvxaroé 1I 111, 
2, 123, 7. 126, 13. 

Asvxác insula II 251, 16. 396, 
10. 

Aevzátnsc apud Nicomediam III 
230, 21. 460, 17. 

Asóxolos, V. Auxírrii 1. 

A£ov 1. I. Romae episcopus II 
626,12. praeest concilio quarto 
HI 115,6 —117, 3. 

— 2. I. ab Aspare creatur im- 

perator III 121,13. unde or- 

tus sit et quali fuerit condi- 
cione vitae 191,13—122, 2. As- 

paris f. creat Caesarem 121, 

13. 122, 3—12. Asparem et Ar- 

daburium necat 123,5. 126, 

1T. Isocasius eius quaestor 

1293, 1—16. Ariadnen filiam ex 

Verina coniungit Zenoni, Le- 

ontiam alteram. ex Verina fi- 

liam Marciano 123,17. sub eo 

incendium Cpoli 124,5—125, 

10. sub eo Antiochiae terrae 

motus et Cpoli cineris imber 

125,11— 14. fugit ad S. Maman- 

tem 125, 14. Basiliseus post 

Rusticium creatus ab eo praef. 

legionum a Gizerico fugatur 


Aénióog — 
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195, 117—126, 11. Leonem Il. 
facit regem 126,12, sub eo 
Mariae vestis Cpolim fertur 
127,5. obit 127, 13. eius regni 
spatium ibid. eius natura 127, 

— 8. 1I. Zenonis et Ariadnae f. 
1i Leone IL ereatur rex III 
126, 12. Leoni I. suecedit 127, 
13. obit post annum Zenone 
ereato rege 128, 1. 

— 4. III. et Conon appellatus 
(v. HI 257, 8—12). Theodosio 
III. raso fit imperator III 247, 
12 — 248, 9. 252, 6. eius res ante 
regnum adeptum 248, 10—252, 
9. 358, 19. Artabasdus eius ge- 
ner 252,6. Arabes fugat 252, 
9— 9253, 14. 255,10. per Paulum 
motus Siciliae pacat 253, 15— 
255,9. Maria ei parit Con- 
stantinum Copronymum 255, 
17. Anastasium II. (4) et Ni- 
cetam et eius socios necat 
956, 7—11. Constantino rege 
facto saevit in imagines co- 
lendas, Germanum expellit, 
Anastasium patriarcham facit 
956, 18—951, 18. unde idolo- 
clasta faetus sit 257, 19—259, 
18. domum regiam quandam 
cum bibliotheca et viris sa- 
pientibus comburit 259, 18— 
261,5. anathemate notatur a 
Gregorio vectigalia non iam 
pendente 261, 6. 262,15. 299, 
11. Calabros et Sieulos novis 
tributis vexat 263,4. lrenen 
Copronymo dat uxorem 263, 
1. sub eo terrae motus 263, 
11—264, 1. nova eius exactio 
264, 1—10. obit 264,11. eius 
regni spatium ibid. 

— 5. IV. Copronymi f. III 269, 
5. 28, T. Irene eius uxor pa- 
rit Constantinum 278, 12. im- 
perator eiusdem impietatis ac 
pater efficit, ut iurent omnes 
se aliam progeniem in regnum 
non admissuros 282, 16 —283, 
16. Constantinum f. corona 
ornat, Eudocimum fratrem fa- 
cit nobilissimum 283, 11. Ni- 
cetae sub eo suecedit Paulus 
284, 1l. saevit in colentes ima- 
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gines 984,5. obit 284, 11—15. | 


eius regni spatium 284, 11. 

— 6. Constantini VI. f. obit III 
291, 1—15. 

— '. III. papa Romanus laesis 
à necessariis Adriani oculis 
ad Carolum M. fugit à quo 
sedi Romanae restituitur III 
298,15 —299,9. Carolum M. co- 
rona ornat 299,4. 300, 15. 

— 8. Aétii frater, dux Thraciae 
et Macedoniae, quem ille stu- 
det faeere regem III 301, 2. 

— 9. V. Armenius Agarenos 
vincit III 314,13. eius culpa 
vineunt Bulgari 317, 8—318, 
1. rex salutatus Michaélem 
I eiusque familiam relegat 
318, 1—319, 8. 402, 14. auguria 
de eo et Michaéle IT. 319, 10— 
321,1. Michaélem, Thomam ho- 
norat 321,4. 940,3. Bulgaros 
vincit 321, 9—322, 19. unde 
iconoclasta faetus sit 322,18 
— 324, 15. Nieephorum relegat 
324, 15—325, 4. "Theodotum 
amicum patriarcham facit 325, 
183—321, 8. saevit in imagines 
327, 9—328, 11. eius iustitia 
328, 12—329, 6. a Michaéle II. 
imperio privatur et necatur 
329, 1—335,13. eius regni spa- 
tium 335, 1. eius familia 336, 
2—83931,6. cum Mortagone in- 
dutias fecerat 344, 18. eius 
pereussores puniuntur 352, 13 
— 3858, 1T. 

— 10. sub Theophilo et Michaéle 
III. philosophus III 399, 14— 
402,8. Thessalonicae pontifex 
iconomachus 401, 19—409, 5. 

— 11. VI. Eudociae et Basilii I. 
vel Michaélis III. f. III 415, 3. 
corona ornatus 419,8. mari- 
tus Theophanonis, Martinacii 
filiae, rex appellatur 437, 3. 
441,1. insidiis Santabareni ca- 
ptus post liberatur 437,8— 
439,10. patri succedit 440, 6. 
Santabarenum punit, sed post 
benigne tractat 440, 10. 17. 
441, 13—18. pro Photio eiecto 
designat Stephanum 440, 11— 
16. Michaelis III. corpus in 
sanctorum apostolorum aedem 





transportat 441,1— 7. Zautzem 
Stylianum varie honorat 441, 
1. 'Thomae aedem incensam 
renovat 441,11. ab Agione 
victus 442,1. Stephano suce- 
cedit sub eo Antonius Cau- 
leas 442, 1. eius bellum Bulga- 
ricum 442, 9—444,9. insidiae 
ei parantur 444, 10. Zoén con- 
cubinam 'Theophanone mor- 
tua facit Augustam 444, 14. 
insidiae ei parantur 444, 18 — 
445, 8. Eudocia tertia eius 
uxor 445,9. doctrinae omnis, 
et arcanae, amator 445, 13. 
Carbonopsina Zoé quarta eius 
uxor, Constantini mater, Au- 
gusta fit 446, 1—10. notatur 
censura ecelesiastica 446, 10. 
Theophanis et Lazari tem- 
plum eondit 446, 11—17. sub 
eo ab Agarenis Tauromenium 
vastatur, Lemnus capitur 
446,17. vulneratur eique X 
annorum regnum ab hoc tem- 
pore praedicitur 447, 3— 448, 
6. Samonam fugientem Cpo- 
lim reduetum in honore habet 
448,'1—449, 4. Nieolao expulso 
Euthymium facit patriareham 
449, 4—14. sub eo Himerius 
Agarenos vincit 449, 15— 450, 
1. Andronicum frustra studet 
reducere ab Agarenis 450,8 
—451,13. Constantinum Du- 
cam comiter excipit eique fu- 
tura praedicit 451, 15— 452, 10. 
Samonae patrem comiter ex- 
cipit 452, 11. Constantinum re- 
gem appellat 453, 1. Constan- 
tinum eunuchum relegatum 
reducit 453, 2—11. de lunae 
defeetu arcessit metropolitam 
Synadensem 453, 17. 454, 6. 
pro Samona relegato Constan- 
tinum facit eubicularium 454, 
11—17. moriens Alexandro re- 
gnum relinquit 455, 7 ef. 448, 
4. eius regni spatium 455, 12. 
489, 1. — III 456, 17. 675, 20. 
— 12. ó Xoiwoogáxrgc Constan- 
tini Ducae socius III 460, 13. 
— 13. 6 $oxàc scholarum do- 
mestieus sub Constantino VII. 
vietus a Bulgaris III 463, 9— 
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465,21. eosdem vincit 466,1 

—4. Constantini eunuchi so- 

ror eius uxor 466,5. regni 
cupiditate flagrat ibid. a rege 
litteris lenitur 468,5. seditio- 
sus caecatur 468, 12—469, 8. 

— 14. Tripolitanus a Romano I. 
Laecapeno fugatur III 471, 9. 

— 15. ó dvoxàc sub Romano II. 
scholarum domesticus III 500, 
19. Bardae Phocae f. Cappa- 
dociae praeses 482,10. Cham- 
dam fugat 491,12—492, 2. cum 
Nicephoro fratre se coniungit 
491, i. Manuel nothus eius f. 
500,19. contra Tarsum mis- 
sus 502, 6. populum premit 
515, 6. fratre mortuo cum filio 
in ecclesiam magnam fugit 
519,6. relegatur 520,5. Bar- 
das alter eius f. ibid. caecatur 
525, 8. 538, 98—14. — III 5106, 5. 

— 16. 6 "Aflaárrge cum aliis Ni- 
cephorum II. necat III 517, 14 
— 519, 4. 520, 16. 

— 1T. protovestiarius ad Scle- 
rum legatus III 542, 4—12. 
Michaélem et Romanum vin- 
cit 542, 14. captus 542, 1T. 

— 18. 6 MeAtoogvóc magister Ba- 
silii IT. à Contostephano apud 
regem accusatur tyrannidis 
affectatae III 548, 12— 549, 15. 

—. 19. Toovíxios 8. Toov(xye Eu- 
Rreriee amicus a Constantino 
X. tonsus deficit et obsidet 
Cpolim III 625, 3 —630, 9. cae- 
eatur 630, 9—631, 5. 

— 920. ó Iapaozóvóvàoc imp. 'Theo- 
dorae minister III 651,14— 
652, 5. Michaélis VI. protosyn- 
cellus 656, 11. 

— 21. ó Aicnóc legatus ad Isaa- 
cium Comnenum III 661, 2. 
Asoràác quaestor a Constantio 
II. ad Iulianum missus, ut 
illum cogeret tyrannidem de- 

ponere III 52, 10—54, 7. 

Arcoví(ónc Origenis pater sub 
Septimio Severo martyr II 
556, 12 — 557, 12. 

Afjnyse, v. Alyvec. 

Anpsvatog Alexandrum M. con- 

13 Mallos iuvans cadit I 347, 
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Asuvos III 982, 7. 446, 17. 411, 
10. 


A«flávioc [euet oraculo gal- 
linaceo studet cognoscere, quis 
post Valentem sit regnaturus 
III 81, 3—16. 

Aífavoc mons I 32,3. 19,14. 
148, 7. III 228, 13. 229, 5. 503, 
15 

Atf£ovot 1l. Asffovoc Má£&iioc Iu- 
daeae procurator I 551, 16. 

— 2, /féotrog Romae episcopus 
II 626, 4. 

Acfííéa 1. Livia [Drusilla], Livii 
Drusi f., (Ti. Claudii] Neronis 
uxor gravida ab Octaviano 
ducitur II 375, 8S. Drusus eius 
f. 315,17. 460, T. suspecta de 
Gaio et Lucio mortuis 423, 1. 
efficit ut Augustus insidiato- 
res verbis castiget 424, 6—425, 
93. de Augusti morte suspecta 
499, 6—16. Tiberio importuna 
436, 10—18. Germanici morte 
gaudet 438,13. obit 441, 13. 
a senatu honorata 441,16. — 
II 377,90. 318,1. 429,16. 447, 
4. 460, 12. 472, 4. 

— 2. Drusi II. uxor II 440, 3. 16. 

Atfltou v. Atobiot. 

Acffón 132,8. 10. 221,9. 418, 11. 
1I 146,2. 159, 17. 161, 13. 179, 
8. 194, 17. 207, b. 227, 8. 11. 235, 
38— 245,6. 245,8. 251,15. 267, 
19. 289,18. 301, 1. 313, 11. 16. 
329,17. 330,5. 311,22. 311, 10. 
382,15. 400,6. 572,1. 576,21. 
511,2. 519,14. 580,1. III 160, 
8. 162, 1. 6. Ain &xaréoa TI 
984,5. Ago!) xai Afhóg II 
201,16. — A/fvec I 824,8. II 
131,2. 146, 14. 206, 20. 201, 17. 
540,13 [Aüvc]. 590,16. Aifv- 
xóc I 985,1. II 159, 17. 306, 
m III 265,2. Aífooa lI 261, 

A(five Mesremi f. I 32, 10. 

A j^ agi Bithyniae locus II 267, 

9. 


Atyvsc [Agree] populus finiti- 
mus Amazonibus II 310, 6. 
Auyvotuxx 1 167,3. 169, 7. 186, 
22. 293,3. Alyvec Il 164, 90. 
166, 7. 167, 1. 11. 169, 12. 186, 
V. 247,19. 248,3. v. Aífivec. 
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Auxirriosw 1. [C.] -Licinius Stolo 
gener M. Fabii [Ambusti], af- 
finis [Ser. Sulpicii Rufi II 
89,15. ab uxore ad honores 
petendos incitatur $89, 18 s. 
trib. plebi 90, 3. 

— 2. L. Licinius Lucullus, v. 
"AxéAaoc. 

— 3. [C.] Licinius Varus cos. con- 
tra Gallos missus II 165, 14. 
Corsos vincit 166, 9. 

— 4. [P.] Licinius Crassus cos. 
in Bruttiis Hannibalem obser- 
vat II 232,18. 233, 6. 

— b. [P.] Licinius Crassus cos. 
Perseum cogit in Macedoniam 
redire II 269, 4. ei multa pe- 
euniarum dicta 269, 8— 15. 

— 6. [M. Licinius] Crassus cos. 
collega Pompeii I1 304, 5. eum 
cum Pompeio Caesar recon- 
ciliat 315,3. Iudaeorum tem- 
plum spoliat 14083, 22. a Par- 
this necatur 404,5. II 317,6. 

— ^. [L. Licinio] Lucullo suece- 
dit Pompeius II 307,83. Lu- 
cullus regem Tigranem attri- 
verat 308, 13. 18. 

— 8. P. [Licinius Crassus] M. 
fillus a Parthis necatur II 
324, 5.17. eius uxor Cornelia 
ibid. 

— 9. M. [Licinius] Crassus [Di- 
ves] Macedoniae, "Thraciae, 
Graeciae gentes vincit II 408, 
1 


— 10. [Licinius] 77oóx4oc [Procu- 
lus] Othonis amicus II 485, 8. 

— 11. [C. Licinius] Mucianus Sy- 
riae praef. a Vespasiano con- 
ira Vitellium missus II 490, 1. 
cum Domitiano rem gerit 492, 
18. eius potestas 492,16. efti- 
cit ut philosophi expellantur 
494, 18. 

— 12. Licinius X€Xo$pac, "Traiani 
amieus II 510, 21. 

— 13. Lieinius a Galerio im- 
perii collega ascitus, Dacus 
II 624,1. in Illyrico relictus 
624,4. pugnat cum Galerio 
624,9—12. Constantini I. soror 
uxor Licinii 624, 1. III 4,8. 5, 
12. Galerii f. et filiam necat 4, 
10. Galerii imperio potitur 





Auxtvviot — Aovzás. 


4,15 —5,5. saevit in Christia- 
nos ibid. in eum duae Con- 
stantini I. expeditiones 5, 6— 
6,1. 129,12. necatur 6, 1—11. 
— III 8,8. 

A«Aófaor Siciliae urbs II 151, 
18. 156, 230—158, 9. 159, 1—16. 
160, 9. 

AÓnvà Aivó(a, v. Kovoraruvoó- 
ztoÀtc, àvÓpiávresc. 

Aívog Romae pontifex 1I 479, 
6. 498, 11. 

Atoótor S. Aí(ftov. 1. M. Livius 
[(Salinator] cos. Demetrium 
vineit II 174, 11 —175, 12. cos. 
cum collega coniunetus Has- 
drubalem vincit 224, 20— 226, 
91. 

— 2. Livius Drusus Liviae pa- 
ter II 375,8. 

Az ápa insula II 140, 1—13. 144, 
19. 145,18. 152, 7. 11. 19. 319, 
i 

Awrapírgs partis Iberiae dy- 
nasta a 'Tureis eaptus et re- 
stitutus III 638, 4— 640, 1. 

Aíreovov ubi Seipio maior ex- 
sul obit II 265,9. 

Aofiv£ós loeus III 671, 11. 

AoryyifaoÓta III 254, 14. 3671, 9. 
495, 3—426,6. 442, 1. 591, 1. 
114, 8. 

Aoyyivos 1l. Zenonis frater ty- 
rannus ab Anastasio I. pulsus 
III 136, 11. 

— 2. magister tyrannide affee- 
tata ab Anastasio I. vietus III . 
136, 13. 

Aóyyosc, V. Xeuzocwvu 3. 

Aoxoíc Locrensium Epizephyr. 
dieio II 123, 14. 124, 12. 

Aoxooí Epizephyrii II 123, 14 
— 1924,15. 223,14. 294,8. 233, 
14 —234, 2. 

AoAía [AoA24(a] Paulina Cali- 
gulae uxor II 451,1. 453, 20. 
469, 14. 

AóAtoc Samnis II 128,3. 

Ao$ó Semi f. Lydorum princeps 
I 38, 1. Ao?óo: eius posteri ibid. 

Aovxavía, V. Ásvxavía. 

Aovxác apostolus, cuius reli- 
quiae a Constantio II. per Ar- 
temium Cpolim latae sunt III 
58, 12. 








Aobzia [Aovx(22a] M. Aurelii filia, 
Commodi Veri uxor II 527,8. 

Aovxíliia Commodi soror II 
533, 1. 

AovxíAAtiog [Aovx(Aioz] [C.] Lu- 
cilius eoram Antonio simulat 
Brutum II 364, 14. 

Aoóxt«os 1. Kaicao Agrippae 
et Iuliae f. ab Augusto ad- 
optatur II 417,1. ab eodem 
honoribus afficitur 421, 1—14. 
obit 422, 21. — II 418, 7. 

— 9. Romae episcopus II 592, 8. 

— 9. v. Báoooc. 

— 4. mensis Maii nomen a Com- 
modo excogitatum II 536, 10. 

Aovxzoópnor L. Tarquinii no- 
men 1I 26, 4. 

Aovxzobcora venefica II 472, 14. 

Aovzprría Sp. Lucretii f. uxor 
Tarquinii Collatini suos ad 
defectionem hortata se necat 
II 41, 5—423, 5. 

Aovzoírio: 1. Sp. Lucretius 
pater Lueretiae II 41,5. cos. 
48, 15. 

— 2. T. Lucretius cos. II 48, 17. 

— 9. C.Lucretius [Gallus] praef. 
elassis bello Persico II 269, 4. 

Ao?4or castellum prope Tarsum 
III 405, 4. 

Aovzix(ía S. Eoóquuía Yustini I. 
uxor III 146, 2. 

Aovzátrior 1l. [C.] Lutatius Ka- 
róAoc cos. II 161, 17, 20. 22, 162, 
10—22, triumphat 163,19. Si- 
ciliae res ordinat 163, 14. 

— 92. Q. Lutatius cos. cum fra- 
tre Catulo Siciliae res ordinat 
II 163, 14. 

— 3. C. Lutatius [Catulus] cos. 
VONT SR usque ad Alpes 

I 174,15. 

— 4, [Q. Lutatius] Károv4og de 
Octaviano somniat II 340,8. 

Avó(a I 982,6. 11. | 4vóo/ I 33, 
1.. 965,1. 291,92. 993, 21. 

Avzaróór 8. Aáxaoa II 541, 11. 

Avxaoría Il 265, 1. Avzáorsc I1 
658, 9. 

Avzía I 501, 7. II ?80,1. 422, 
20. 493, 15. III 918, 12. 
II 358, 13. III. 113, 11. 

Avoaríag cius tetrarchia I 494, 
21. 5106, 5. 


Aoóxia — Mayov. 
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Avoías Antiochi IV. (2) rerum 
eurator I 369, 1. 15. 370, 19. 
911,14. 3172,12. II 279, 14— 
280, 11. 

Aveoipazía 'Thraeiae urbs ab 
Antiocho M. instauratur II 256, 
11. Seleucus ibi relictus 256, 
19. idem inde revocatus 262, 8. 

Avoiravoí Hispaniae populus 
a Caesare domitus II 314, 13. 

Aor fratris Abrahami f. I 34, 
12—19. 


M 


Maáv desertum I 116,4. 117, 7. 

Maápfas Hannibali frustra sua- 
det ut Romam aggrediatur 
IT 199, 21. 

May9aàAnvi5, v. Mapía. 

Mayzxivoc, v. 'OoríAtot. 

Mayvévtioc à Constante serva- 
tur III 28, 15. contra Constan- 
tem insurgit 31, 7—32, 7. Con- 
stantem necat 28,15. 32,11— 
339,11. multos nobiles necat 
34,4. coniunctus eum Vetra- 
nione 37,5—38,9. derelictus 
à Vetranione 38, 9. Decentium 
fratrem Caesarem dictum ad 
Gallias eustodiendas mittit 39, 
^7. a Constantio II. vineitur 
39, 5—8. 117—495, 13. Gallo Cae- 
sari insidias parat 43, 4 — 44, 7. 
multis sublatis et Desiderio 
fratre vulnerato se necat 44, 
15—45, 4. 

Máyvos, v. Ioui 2. 

Mayoóy lIapheti f. I 31, 1. 

Mayóya Magogi f. Iapheti po- 
steri I 31, 1. 

Mayov Hannibalis frater Rho- 
danum transgreditur II 182, 
15. Padum transgreditur 184, 
16. Carthaginem mittitur 202, 
1l. Hasdrubali auxilio missus 
207,5. contra eum Silanus 
missus 222, 11. victus 222, 17 s. 
mediterraneos vexat 228,290. 
Gadibus discedit 230,9.  hi- 
bernat in una de insulis Ba- 
learibus 230,15. in Liguriam 
abit 233,5. a Poenis adiutus 
254,29. ei Cethegus cos. oppo- 
nitur 234, 9. Italia excidit 235, 
22— 236, 5. 240, 10. in Italiam 
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remissus 240, 22. una cum 
Hamilcare bellat eum Roma- 
nis 247, 19. 

Maóa? Iapheti f. I 31,2. 

Maóato« posteri Madai I 31,2. 

Maó:áu urbs I 55, 16. 

Maóiavízgsc 118, 2. 86,12. Ma- 
óuavirig I 12,8. 15. 18. 

Matafárgc Hierosolymorum 
episeopus II 585, 17. 596, 10. 

Ma)ovodàa 1. Mahuiaélis f. 
I 24, 16. 

— 2. Henochi f. I 926,29. 

Mat&vac gens Britannica II 553, 
22— 554. 15. 

MaixQávac, v. Kir. 

Máioc mensis II 10,5. III 14, 
11. 513, 17. 680, 5. 

MaíAtoc, v. MáAAoc 9. 

Maica, v. Toviía Maica 10. 

à) Maió&tic À(uvy 11590,5. 604, 
13. 608, 10. 

 Maxágioc 1l. martyr sub Apo- 
stata III 65, 4. 

— 2. Antiochiae episcopus hae- 
retieus III 226,8. 

Maxsóorvía I 926,5. II 111,1. 
115, 9. 208, 14. 224, 19. 246, 15. 
17. 247,6. 248,10.16. 951,91. 
261,22. 269,6. 975,90. 287,1. 
10. 15. 288, 1. 5. 11. 295,8. 329, 
10. 343, 5. 343, 14. 356, 2. 9. 18. 
359,1.2. 360, 13.21. 315,8. 389, 
18. 396,8. 16. 408,1. 7. 590,3. 
III 26, 12. 301, 2. 407,15. 411,13. 
558, 12. 644, 1. 651, 1. 618, 14. (40, 
8. Maxsócv 132,18. 57,19. 919, 
1. 321,9. 849,21. 346, 12. 383, 
14. II 224,12. 946,17. 250,2. 
258,21. 268,3. 272,18.23. 309, 
19. 512,10. III 48,12. 79,11. 
625,5. 626,16. 698,13. 684,5. 
118, 16. 715, 17. 111, 6. 198,11. 
Maxesóorixóg I 995,93. 997,11. 
282, 19. I1 947,19. 251, 21. 970, 
8. III 17, 17. 

Maxsóóvtog 1. I. ó zxvsvuatouá- 
xos patriarcha Cpolitanus Con- 
stantini IL. corpus in aedem 
Aecacii transportat III 58,1. 
relegatus 58,5. contra eum 
concilium II. habetur 23, 4. 
90, 5—91, 1. 

— 2. II. Cpolitanus patriarcha ab 
Anastasio I. pulsus 1II 136, 5. 





Maóat — MáAAtot. 


| Maxsvvitic regio, in qua situs 


est Atlas mons II 551, 16. Mau- 
ritanis finitima 552, 1. 

Mazxafaio: I 361,9. 

Mazxxafatos, v. Tooóac 3. 

Maxptavóc cum Macrino patre 
contra imp. Gallienum insur- 
git II 598, 19— 599, 92. 600, 3. 

Mazxoivoc 1. Maurus aure per- 
forata I1 564. 10. praef. praet. 
(564,16) curat Caracallam ne- 
eandum563, 16. imperator564, 
10. non omnia recte gerit 
564, 16. Iuliam (8) Antiochia 
pellit 565,5. ab Artabano IV. 
pacem redimit 565,9. bello 
cum Eutychiano orto necatur 
065,11—5066,19. eius vitae et 
regni spatium 566, 16. versus 
eius exitum praedieentes 566, 
19. eius f. 566,5. 14. — II 561, 
3. 510, 17. 

-— 2. contra imp. Gallienum in- 
surgit cum Macriano f. II 
598, 19— 599, 22. 600, 3. 

— 8. v. I'yóvosc. 

:ó Maxpoóv vétyos, v. Kowvoravu- 
voUxoAu, veiym. 

Maiáyiva, v. MsAayyeia. 

Maàsis5A Caini f. I 25, 18. 20. 

MaàéoAos, v. IonA(xwi. 

Maàiéíomns, v. Baoílstog 1l. 

Máàigos ludaeus I 407, 19. 21. 
408, 3. 4. 11. 13— 409, 14. 

MáAàAiow 1. MáAiog cos. tertium 
II 62, 9 (v. ann. er. ad II 63, 
10). 

— 2. Xmoóoioc; MáAAws (v. ann. 
er. ad II 73, 2) eques frumen- 
tum dividit II 72, 19 ss. ne- 
catur 13,6—22. 

— 8. M. Manlius Capitolinus 
servat Capitolium II 88, 5. ne- 
eatur 88,5—89, 9. 

— 4. T. Manlius Torquatus trib. 
mil. II 90, 12. tertium consul 
Latinos vincit filio necato 94, 
10— 96, 21. 

— 5. L. Manlius [Vulso] cos. 
Africam aggreditur II 146, 4. 
prope Heracleam Poenos vin- 
cit 146, 9. Messana proficisci- 
tur 146,18. Romam redit 147, 
10. iterum cos. Lilybaeum ob- 
sidet 156, 20—158, 9. 
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— 6. [A.] Manlius Torquatus 
Faliscos bis vincit II 164, 11. 

— "1. [T.] Manlius Torquatus 
Sardiniam subigit II 208, 11. 
consulatum recusat 219, 15. 

— 8. Cn. Manlius [Vulso] cos. 
eum Antiocho M. pacem facit 
H 264,8. Gallos Graeciae vin- 
eit et Ariarathi pacem dat 
265, '1— 19. 

— 9. MáiAws [C. Manilius] trib. 
pl. fert rogationem de bello 
Mithridatico mandando Pom- 
peio II 307, 2—19. 

Maàiioí Alexandrum M. paene 
confieiunt I 346, 21—347, ?1. 
349, 4. 

Maiióv Abimelechi f. I 95, 20. 

Máàizoc l. Arabs, apud quem 
Antiochus VI. educatur 1381,8. 

— 2. Arabum rex Herodem non 
recipit I 413,18. 414,1. re- 
cepturus Hyrcanum eiusque 
familiam 421, 9 s. 

Mauaía, v. Toviía Magaía 9. 

4o; Mápgasc, v. Kovorarrvo?b- 
ztoAtc. 

Maguseozivo: Hl 127, 1. 131,19— 
132, 14. 132, 15 —134, 11. 

MagíAiosz, v. Aiuti 9. 

Mavaftg 1. Israélitarum rex I 
190, 15 — 191, 1. 

— 2. Essenus Herodi regnum 
:praedicit I 435, 9. 

Mavacotss 1. Iosephi f. I 48, 2. 
50, 21. 66, 6. 13, 12. 14,1. 86,4. 
88, 19. 

— 2. Ioannae f, Sanabaletis ge- 
ner I 328,7—292. 829, 1. 

— 9. pontifex Iudaeorum post 
Eleazarum I 360, 14. 

Mavóársg Astyagis f. Cyri ma- 
ter I 261, 6. 300, 18. 302, 9. 

Mavóórioc Hispanus ab Afri- 
cano maiore vietus II 230,6. 

Mavópáfloioz in proverbio i 
549,19. v. III 714 Proverbia. 

Maviixí(eor urbs III 697,5.8. 

Mávgsc sub Caro ex Perside 
ad Romanos venit II 612,8, 
eius doctrina 612, 11. 

Mavid»nc, v. l'eópyioc 6. 

MavíA«o: 1. M. (M'] Manilius 

cos, obsides Poenorum accipit 
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II 282,3. Carthaginem frustra 
obsidet 282,5—284,6. a Poe- 
nis multa incommoda accipit 
284, 8—985, 8. 286, 5—12. Uti- 
cae quiescit 286, 13. 

— 2. v. MdAAw 9. 

Mávios 'Tuseus portenta inter- 
pretatur II 101, 6. sapiens 101, 
18. 

Mavizaiov a Mane derivandi 
II 612.10. in Perside necati III 
148,16. cum Ismaélitis con- 
iuncti vexant Theodoram 389, 
11—390,7 (v. IavàÀwuávo) et 
Michaélem III. 395, 12. Chry- 
sochir eorum princeps sub 
Basilio I. necatur 419, 117—421, 
17. a Tzimisce Philippopolim 
translati 521, 15— 522, 4. 154, 
l. eorum legio exauctorata 
141,13. vulgo Pauliciani 389, 
11. 753, 17. — III 308, 10. 

Mavov$ái l. martyr sub Apo- 
stata III 65, 4. 

— 2, protostrator Michaélis I. 
Theophili dux et comes ex- 
peditionis Arabicae III 368, 
1—569, 11. Theophilum servat 
iu expeditione Arabica 311, 
38—312, 1. ad Agarenos pro- 
fugus a "Theophilo arcessi- 
tur et honoratur 312, 1— 314, 
4. Theophilo persuadet ut de 
Amorio fugiat 318, 2. Michae- 
lis HI. tutor 381,1J. valetu- 
dine confirmata imagines re- 
stituendas urget 382, 3—10. 
regiam relinquit 390,12. Mi- 
chaélem IIl. paene captum 
servat 306,4. obit 397,13. — 
III 385, 6. 386, 9. 

— 8. Leonis Phocae (15) nothus 
f. in Sicilia perit II1I 500, 19 
—5b01, 8. 

— 4. 6 Kourgvós Isaaci Comneni 
ex fratre nepos a Turcis ca- 
ptus restituitur III 694, 8 —695, 
16 


Mavo£ Daniae tribus vir I 89, 
19 — 90, 19. 

Ma£tévtiiog Maximiani f. Romae 
& praetorianis imperator sa- 
lutatur II 619, 14. saevit et in 
Christianos et in alios 620, 11 
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—621,13. cum eo pugnat Ga- 
lerius 694, 4. a Constantino I. 
vietus cadit IIT 2, 8—3,15. 6, 
12. — II 622,3. 

Ma£«uiavós 1. "EozotAwc impe- 
rator cum Diocletiano II 614, 
3. Constantem Chlorum, Theo- 
dorae filiae suae maritum, 
facit Caesarem 615,2. Aman- 
dum et Quinquegentaneos re- 
primit 615, 9. 12. sub eo Ascle- 
piodotus praef. praet. Cras- 
sum [Carausium] tollit 615, 10. 
eius bella 617,5. triumphum 
Persicum agit 618,14. imperio 
se abdieat 618,3. privatus in 
Lucania degit 618, 10. Maxen- 
tius eius f. 619, 14. obit 621, 
16. 621,94—0622,14. — I 14, 
10. II 622, 22. 

— 92. Cpolitanus patriarcha III 
105, 11. 

— 3. v. MaEwivos 4. 

Maéiuivos 1l. Antiochiae epi- 
scopus II 533,8. 539,12. 

— 92. Opàt imperator salutatus 
curat Severum Alexandrum 
necandum II 574, 1—15. unde 
Severum Alexandrum oderit 
515,14. persequitur Christia- 
nos 575,8—516,4. sub eo Am- 
brosius et Protoctetus marty- 
res 515,19. superbus, pecuniae 
avidus, iniustus omnibus est 
odio 576, 5—15. 20. eius expe- 
ditio Germanica 576,15. sub 
eo Gordianus I. deficit 516, 
21—511,12. Romani deficien- 
tes sub eo Maximum et Albi- 
num creant duces vel Caesa- 
res 571,12—20. a Maximo vi- 
etusnecatur511,21—9518,9. eius 
vitae et regni spatium 5178, 9. 
eius caput Romae palo affixum 
518,12. sub eo obit Urbanus 
580,15. — II 581, 19. 

— 3. Syriae dux sub Tacito II 
608, 15. 

— 4. | Ma&uuavós] FoAA£ovos Caesar 
sub Diocletiano, Valeriae illius 
filiae maritus repudiata priore 
uxore II 614, 24. eius duae ex- 
peditiones Persieae 616, 4— 
617, 4. imperator Orientis 619, 
10. Christianos persequitur 
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619, 22. 620,7. 624,13— 625, 10. 
adulter, divinationibus deditus 
620,1— 10. Constantino Magno 
insidias parat 623, 9—20. cum 
Sarmatis pugnat 623,12. Li- 
cinium eollegam asciscit 624, 
1. pugnat cum Maxentio 624, 
4. pugnat eum Licinio 624, 9. 
obit 624, 11—625, 12. eius f. et 
filia a Licinio necati III 4, 
10. eius imperio potitur Lici- 
nius 4,15—5,5. Ma£uuavós di- 
citur III 2, 5. 12,9. v. ann. cr. 
ad II 619, 99 

Mát&iuoc 1. (M. Clodius Pupie- 
nus] Maximus cum Albino 
eontra Maximinum 'Thracem 
dux vel Caesar ereatur II 571, 
15—20. Maximinum 'Thracem 
vincit et necat 577, 291—518, 9. 
eum Albino imperator 518, 14. 
necatur 519,2. eius vitae et 
regni spatium 579, 4. 

— 92. Alexandriae episcopus II 
613, 8. 

— $3. Antiochiae episcopus II 
628, 5. 

— 4. contra Valentinianum Il. 
exsurgens a ''heodosio I. ne- 
eatus III 85, 4—192. 119, 14. 

— D. eius (4) nepos necat Va- 
lentinianum II. et vi ducit 
Eudoxiam III 119, 14. necatur 
1290, 5. 

— 6. orthodoxus eum discipulis 
a Constante IT. punitur III 
217,15—218,6. — III 220, 4. 

Maovtia194 Gaidadi f. I 24, 16. 

Mág fons I 59,18. v. Meppdv. 

Mápa No&midis alterum nomen 
I 94, 14. 

Mapóaira: a Libano amoti Iu- 
stiniani II. temporibus IIT 228, 
183—229, 9. 

Mapoóozaiosl.unus de ducibus 
Iudaeorum redeuntium  do- 
mum I 313, 18. 

— 92. patruus Estherae I 320,21 
—32'1, 20. 

Mapsecov: mons, ubi Samaria 
urbs condita I 157, 17. 

Mapoía 1. virgo Christi mater 
1I 438, 18. prava de ea Nestorii 
sententia III 103, 3—1095, 17. 
eius vestis Cpolim fertur 127, 
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5. eius monasterium Chryso- 
poli 191,1. 199, 13. 417,13. 441, 
l. ei Athenis Basilius IT. vota 
exsolvit 566, 11. — III 266, 15. 
423, 14. v. KovroravuvobzoAsc, x- 
z notat. 

— 29. MayóaAgyv) euius corpus 
Cpolim fertur III 446, 14. 

— 3. Stilichonis filia, imp. Ho- 
norii uxor III 98, 4. 5. 

— 4. Constantini VI. uxor ab 


eo repudiatur III 295, 11— 


296, 2. 

— b. inp. Theophili filia III 
358, 14. uxor Alexii Moselis 
961,4. obit 367, 14. 

— 9$. Ioannis Bladisthlabi uxor 
III 566, 2—9. 

— "i. loannis eunuchi soror, Mi- 
ehaélis V. mater III 594,17. 
— 8. Alana, Michaélis VII. uxor, 

Constantini mater III 714,3. 
119, 16. Nicephori III. uxor 
122, 9. 13. ei prior maritus 
ignoscit 723,3. cum filio in mo- 
nasterio 733, 6—921. — III 138, 

12, 

— 9. Comnmnena Alexii I. filia, 
Nicephori Phorbeni uxor III 
139, 6—13. 749, 1. 

Maoiáp1. Archelai uxor 1473, 
11. 

— 9, Herodis Agrippae filia I 
504, 91. 516, 12. 

— 8. v. Mapmáugp. 

Maotidpupuy 1. 8S. Mapiáu. Moysis 
ee I 583,6. 61,11. 64,2. 10, 

3. 

— 9. s. Mapgián Alexandri filia, 
Herodis uxor I 409,19. 417, 
99. 491,8. 423,92. 424,10. 
497, 20. 498,90. 429,19 s. 431, 
4 s. 491,14 ss. 453, 16. 488, 1. 

Magotiavóc Anastasii T. praef, III 
131, 14. 

Maoivoc 1. contra Philippum 
Arabem in Moesia imperator 
II 584, 2—8. 

— 2. 'Theodorae, uxoris 'Theo- 
philj pater III 358, T. 

Máotiosc [C.] H 3165, 21. 

Máptisc episcopus Chaleedonius 
invehitur in Apostatam III 
62, 13— 63, 4. 

MaoxtrAivog [MaoxsAAvog] Ro- 
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mae episeopus II 612, 93. 625, 
12 : 


MáoxsiAiosc 1l. Iudaeae procu- 
rator I 483,3. 

— 9. v. "Enpwc et Kla?ów. 9. 
14. 15. 

Maoxiavóc 1. a Pulcheria fit 
imperator III 113,1. ei militi 
bis regnum erat praenuntia- 
tum 113, 10—114, 19. coram eo 
quartum concilium Chalcedo- 
nium 115,5— 111,9. obit 121, 6. 
eius regni spatium ibid. eius 
natura 121,9. 

— 9. Anthemii f., maritus Leon- 
tiae III 193, 17. 

Mápxtot 1. maritus Pompiliae, 
pater Anci Marcii II 92, 16. 
— 2. Cn. Marcius Coriolanus II 
58, 10. expulsus Volscis motis 
Romam aggreditur 58, 19— 
59, 17 s. ad reditum motus 60, 

1— 61, 10. obit 61, 10. 

— 3. [Q.] Marcius Philippus cos. 
cum Perseo bellat II 270, 4. 
— 4. L. Marcius [Censorinus] 
cos. obsides Poenorum acci- 
pit II 282, 3. Carthaginem fru- 
Stra obsidet 282, 5—984, 8. Ae- 

gimurum subigit 284, 8. 

— b. v. Mdoxos 92. 

Maoxíov haereticus II 526, 2. 
contra eum Iustinus librum 
seribit 596, 10. contra eum 
Theophilus scribit 532, 8. 

Maoxopávvoc populus ad 
Istrum; eum eo bellat M. Au- 
relius II 527, 20. 598, 11. 

Mápxos 1. [L. Statius Murcus] 
Syriae praetor I 407,9 —408, 
10 


— 29. [Mápxioz] vates de Cannis 
praedieit II 196, 14. 

— 3. evangelium conscribit II 
474,90. Alexandriae episco- 
pus primus 483,2. 503, 16. 

— 4. Hierosolymorum (v. AiA/a 
Kazuitoiíra) pontifex II 522, 1. 
538, 19. 

— b. Alexandriae pontifex II 
526, 5. 7. 

— 6. Af?o5nAo; M, Aurelius An- 
toninus, f. adoptivus Antonini 
Pii (v. 'Avmvo 2) imperator 
una cum L. Commodo Vero 
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II 596, 19. eius natura 521,92. 
528, 29—10. 530,10. 531,16—20. 
Stoieus ibid. Commodum Ve- 
rum generum contra Parthos 
mittit 527, 85—18. bellat eum 
Iazygibus, Marcomannis, aliis 
populis prope Istrum 521, 20. 
598,11. Galli sub eo usque 
Italiam veniunt 527,22. cum 
Quadis bellat 528, 12—529, 19. 
legionis Christianorum fulmi- 
natrieis miraculo motus Chri- 
stianos honorat 528, 19—529, 
19. [Avidius] Cassius sub eo 
deficit et necatur 529, 20— 550, 
10. elemens erga Cassianos 
530,10. lex sub eo lata, ne 
quis ei provinciae praeesset, 
in qua natus esset 550,106. 
quae decreverit Athenis et 
Romae 530,19—531,2. Smyr- 
nam instaurat 531,2. eius bel- 
Ium Seythieum 531,3. Com- 
modo f. Crispinam dat uxo- 
rem 531, 3. obit 531,.8—106. 
vitae eius et regni spatium 
531, 13. sub eo Polycarpus 
et Iustinus et quales episcopi 
Romae, Alexandriae, Antio- 
chiae 531, 21—532, 11. Lucilla 
eius filia 533, T. 

— 1. a senatn contra Philippum 
Arabem declaratur Caesar II 
582, 16. 

— 8. monachus Leoni VI. prae- 
dieit X annorum regnum ab 
hoe tempore III 447, 17. 

Magooóáz, v. Ev. 

Mapoo?asc Agrippae libertus I 
488, 18. 494, 1. 

Mapotiva imp. Heraelii altera 
uxor III 205,5. Heraclonam 
et Davidem parit 207, 2. 16. 
Heraelium Constantinum III. 
necat 216,6. cum Heraclona 
imperat 217,1—7. 

Maporiráxiog socer Leonis, Da- 
silii I. f. HI 437,3. 

Magozivoc1. ab TIustino II. contra 
Persas missus III 177, 10 —17. 
magistratus ei abrogatur 118,1. 

— 2. papa Romanus concilio 
contra Monothelitas Romam 
convocato a Constante II. ex- 
pulsus III 217, 15— 218, 6. 





Méáégzios mensis II 445, 4. 

Mapróptoc Antiochiae episco- 
pus II 628, 1. 

MagorvoózoAic 8. MagrvooozoAu 
Armeniae urbs III 184, 13. 
nominatur Miugsoxsiu 540, T. 

Maocovzia urbs Philippo erepta 
II 261,8. 

Macáóa s. Mácaóa Iudaeae ca- 
stellum I 412,14. 18. 414, 17. 
415, 7. 421, 20. 558, 2—560, 5. 

Mácaiuac Arabum dux Cpolim 
frustra aggreditur III 9258, 
9 


Macivícocac Romanorum fit ami- 
cus II 230,9. 231,90. Cartha- 
giniensium amicitiam simulat 
234, 11. Poenos prodit 235, 6. 
eius mater capta et redempta 
235,16. ei Syphax insidiatur 
9236,11. una cum C. Laelio 
Syphaeem cum uxore et filio 
capit 237, 6—240,29. eius ma- 
ter vatieinatur 237, 22. Sopho- 
nidi in matrimonium ductae 
persuadet ut se necet 238,8 
—239,19. eius regnum Han- 
nibal populatur 241,4. ab 
Hannibale vulneratur 244,2. 
controversiae eius cum Poe- 
nis 257,15. 281, Y. Romanos 
non iuvat Carthaginem obsi- 
dentes 283, 20. obit 285, 9—15. 
eius filii et successores 285, 
12 —286, 4. — II 942,16. 943, 
21. 245,2. 985, 6. 

Maccayéra: II1519, 1. III 36, 19. 

Masccealía Phocaeensium colo- 
nia III 262, 10. 

Macraoaváfac Masinissae f. a 
Seipione iudex regni dieitur 
II 285, 15. 90. 

Maz)íasc 1. Theophili f. ponti- 
fex I 457,17. 461,99. 462,920. 
463, 1. 466, b. 

— 2. Ananiae f. pontifex I 501, 
19.8. 508,9. 

— 3. Theophili f. pontifex 1522, 
15. i 

— 4. Hierosolymorum pontifex 
II 522, 4. 

Maczaó(ac Ioannis f. pater Io- 
annis, Simonis, Iudae, Elea- 
zari, Ionathae 1367, 15. 19, 21. 
368, 4. 1. 16. 


—— 





v"—--—n.—P^*o".€-——————— 


Ke mn 


DUMATU MUT. m 


; 

Ó 

d 
1 

E 
" 
T" 
á 
d 
K 
2 


* 
n" 








Marraoí gens tribus Beniami- 
ticae I 102,9. 

Mavíasg Saracenus Constantem 
IL. vincit III 218, 9—219, 7. 
Alimus eius adversarius 219, 
13. pacem facit eum Constan- 
tino IV. 224, 11—225, 8. obit 
229, 1. 

Mavoíxiog Persis victis fit Ti- 
berii II. gener Constantina 
desponsa et Caesar III 181, 
14—182,10. a socero rex sa- 
lutatur 182, 10. annos XLIII 
natus regnum suscipit 183,2. 
dieitur et Tiberius 183, 3. eum 
Chagano bello gesto pacem 
facit 183, 4—184, 4. Sclavos 
per Comentiolum fugat 183, 
16—184, 7. eius bella cum Per- 
sis 184, 8—189, 10, Theodosius 
eius f. 184, 15. Chosrois II. so- 
cius Baramum per Narsetem 
vincit 187, 7—188, 7. Theodo- 
sium facit regem 189, 11. tem- 
plum XL martyrum absolvit 
189,13. legiones ex Oriente in 
Thraciam revocat 189,15. por- 
tenta sub eo 190,2. Chaga- 
num dolo cogit domum redire 
190, 5—191,1. Petrus eius fra- 
ter 191, 10. coronam pretio- 
sissimam deo consecrat 191, 
19. 284,12. 285,183. eius pu- 
gnae cum Chagano 191, 16— 
192,15. captos Romanos ab 
eodem non redimit 199,15— 
193, 4. Comentiolum aecusan- 
tes reicit 193,5 —11. contra 
eum lapides iacti 193, 11. 'T'heo- 
dosio Germani filiam despon- 
det 193, 14. eius mortem mo- 
nachus praedicit 193, 16. eius 
somnium de Phoca 194,5— 
195, 10, sub eo cometa 195, 10. 
contra eum Phocas salutatur 
rex 195, 11—19. "Theodosio ad 
Chosroén misso fugit 195, 19 
— 196, 7, a Phoca ipse et tota 
eius familia necantur 197, 1— 
16. eius vitae et regni spa- 
tium 198,13. — III 204, 9, 

Mavgotiravía regio Macennitidi 
finitima II 552, 1. Maó?po: II 
564, 10. III 26, 16. Mavoobo:ot 
à Medis propagati dicuntur 


Zonarae Epitome III. 
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II 597,6. — II 571, 21. 609,10. 
12. III 162, 15. 

Maioosc 1. Taurus mons III 508, 
13. 


— 92. v. Nuxngóoos 12. 

Mazaioüs à P. Ventidio He- 
rodi auxilio missus I 416, 2. 5. 

Magzatoo?s castellum I 403, 10. 
485, 1. 486, 9. 554, 6—557, 4. 

Meyáfvtiosc unus de VII Persis 
qui Smerden occidunt I 308, 
3. 909,5. proponit aristocra- 
tiam 310, 6. 

Meyaxàigs cui in pugna Pyr- 
rhus vestem suam induit II 
112, 20. necatur 118, 3. 

Meyaàéa, v. Kaoyyóov 1. 

Meyágp Dinachi f. Israélitarum 
iudex I 85, T. 

Meyac0évnys scriptor I 218, 10. 

MeótóAavov 8S. MsóióAava vá, urbs 
II 174, 9. 542, 18. 596, 19. 601, 
3. 6. 20. 618,10. III 39, 1. 14, 
11. 86, 1. 88, 1. 93, 15. 169,5. 14. 

Mz060:0c I. sanctus a Michaéle 
II. in exsilium missus III 338, 
12. 339, 2. a Theophilo vexa- 
tus et relegatus 374, 10—376, 1. 
epistola 'Theophanis et 'Theo- 
dori ad eum eiusque ad illos 
915,1—12. revocatus semper 
degit apud Theophilum 375, 13. 
Cpolitanus patriarcha 383,5. 
384, 14 —887, 2. 402, 14. 

MsÜcánu postea Sceythopolis I 
121, 10. 

Mov urbs II 395,5. III 430, 6. 

à MsíLov vijoo; una de Balea- 
ribus II 2530, 20. 

Mosen 8. Maiáywa III 398, 


Meàiérioc Antiochiae episcopus 
II 627, 20. 

Mehioonvós, v. Ocóboroz 4, A£ov 
18, Nuqóoog 15. 

Mer vij III 269, 9, 493, 19. 448, 
18. 452, 11. 683, 9. 690, 8. 

Meràigiosóéx Solymae rex I 24, 
19 ss. 

Meigtcovt Saulis f. I 106, 17. 

MrizóÀ Saulis filia, Davidis 
uxor I 106, 17. 111, 10—19. 
119, 11 s. 124, 1. 196, 14. 

Myuvov Ephesius episcopus ITI 
104, 10, 


56 
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Meuqifoo0£ Ionathae f. I 127, 
6. 133,8. 136,5. 138, L. 

Méugig urbs I 361,9. 

Mévavópooc scriptor I 148, 14. 

MevéAaos, v. 'Ovíag 3. 

Mev5vioc Ayoímzac cos. Sabi- 
nos vincit II 49,22. plebem 
sedat fabula de ventre nar- 
rata 53, 16. 

Meoóacáv Chosrois II. f. à 
Siroé necatus III 211, 1—11. 

Meoóf Saulis filia I 106, 17. 

Meoóx urbs, olim Saba I 55,4. 

Meooáv fons I 59,18. v. Máp. 

Meonuufoía 'Thraciae urbs III 
221, 9. 248,10. 219,14. 815, 29— 
14. 316, 11. 464, 7. 

Mecozorauía subacta a Pom- 
peio II 312,16. — I 38,14. 
198, 6. 383, 18. II 513, 10. 550, 
11. 512, 20. 583,3. lII 48,5. 
522,14. 539,11. 551,20. 579,14. 
683, 9. 

Meopaio: — Aegyptii I 32, 6. 

Meooéíu Chami f. Aegyptiorum 
princeps I 32,6. eius filii 32, 
10. 13. 

Meop5v — Aliyvzroc l 32, 6. 

Ba/Àspía MsocaAíva |MeocaAiva] 
Claudii I. uxor erudelis II 462, 
17. 463, 6. 18. 464,9. 17. 465, 
5. 466, 17. 461, b. adulterat 
465,20. 461,11. Vinicium ne- 
eat 466, 7. Faustus Cornelius 
Sulla eius frater 467, 2. Poly- 
bium necat 467,15. C. Silio 
marito facto necatur 467,18 
—408, 1. 1 517, 9. Britannicus 
eius f. II 463, 6. 468,8. I 511, 
9. Octavius eius f. I 517, 9. — 
II 418, 15. 

Meoc1v1 S. Monroy Siciliae urbs 
II 127, 7. 131, 19— 132,14. 132, 
18— 134, 17. 136, 1. 139, 5. 319, 
16. 380, 8. 9. 382, 2. 14. 15. 384, 
d III 593, 15. Mecosvioc I 351, 
18. 

Mécorog flumen II 289, 1. 

Mzoy19voí Mosochi posteri, nunc 
Cappadoces habiti I 31,5. 

Tà e nad [Mooy:xà] 0o» II 

ids 

Mevazóvziov urbs II 290,3. 

MéívsAAos, v. KauxíAtou 2. 9. D. 6. 

Mé:og Metius [Pomposianus] 
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a Domitiano necatus II 501, 
10. 

Mé:z:0s Albanorum dux a Tullo 
Hostilio necatus II 24, 10. 
Maóía post Alexandrum M. 
manet Persis I 225,10. sub- 
aeta ab Antiocho M. II 256, 
3. a Pompeio subacta 312, 16. 
perit Romanis 391,17. nune 
Baasparcan III 636, 13. — I 253, 
22. 260, 1 ss. II 519,3. III 637, 
1.12. Mzjóos 131,3. 200, 5. 203, 
10. 260,16. 279,13. II 260,8. 
309,12. 384,11. 386,13. 17. 381, 
1. 9. 391, 6—18. 572, 18. 591, 6. 
III 159,8. Mmwóuxóc I 286,1. 
298, 17. 20. 342,19. III 110, 8. 
Praeterea v. Aogatáó, "Aorwá- 
yns, Kva&ágne, Kipoc, IHaoueviow, 

Ilegoíc, Xu£oów, Tavao&Eápnc. 

Mióóvura Lesbi urbs III 495, 2. 

Myvàác 1. S. Pompeii libertus 
11 313, 14. ad Octavianum de- 
ficit 376,83. ad S. Pompeium 
deficit379,9.8. ad Octavianum 
deficit 319, 10 s. 

— 2. Opolitanus patriarcha III 
167, 1—11. 

Ma*9ogpávgc episcopus Cpoli- 
tanus, Domitii, imp. Probi fra- 
tris, f. III 19, Y. Probus eius 
frater 19, 11. obit 23,19. 56, 
15. 

Misgeoxetu S. MapgrvootzoAg 11I 

bd. 

Mitítiog Armenius in Sicilia 
rex salutatus a Constantino IV. 
tollitur III 221, 15— 9222, 6. 

Mi09oióávgce 1. Cyri quaestor 
I 304, 2. 

— 2. Parthorum rex I 446,3. 

— 3. Ponti rex a Pompeio vin- 
eitur II 307, 3—308, 11. neca- 
tur a Pharnace f. 311,8. I 401, 
6. eius eorpus Amisum fer- 
tur II 311,9. eius cognati 
capti 313, 7. — II 329,9. III 
35,5. Mibjoidavxóc II 305, 2. 

Mixíwyas Masinissae f. natu ma- 
ximus a patre moribundo anu- 
lum accipit II 285,12. a Scei- 
pione vectigalia regni ei man- 
dantur 285, 20. 

5? Mixoorépa víjoog una de Ba- 
learibus II 230, 20. 


* 
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Míigros Asiae urbs II 37,3. 
451, 9. 


Miir«áó gc Romae episcopus II 
625, 12. 15. 

Míiov» Pyrrhi dux Tarentum 
missus II 108, 9. 116, 4. 122,3. 
€ 10. 194, 22. 125,21. 126,15 

Miàoría, v. Kowcovía. 

Mípac1. Macedo III 78, 6. 79, T. 

— 2, mons III 78, 10. 405, 4. 

Mivoóxiocl. M. Minucius Augu- 
rinus patricius II 73,6. cos. 
ab Aequis victus64, 16. Aequos 
vineit 64, 17. 65, 4. 15. accusat 
T Maelium 73, 6. 

— 2. M. Minucius Rufus cos. 
Istros vincit II 174, 18. mag. 
equitum 190,13. cum Hanni- 
bale congreditur 192, 16 s. di- 
ctator alter fit 193, 78. ab 
Hannibale paene deletur 194, 
1. dictatura se abdicat 194, 6. 

— 3. [Q.] Minucius Rufus cos. 
Gallis oppositus II 250, 14. 

vec s. Mtoáx Iudaeus I 209, 

Micozóyov Apostatae liber III 
64, 11 


Pl. 

Mitvàs9v9 Lesbi urbs II 394, 9. 
— Lesbus III 403, 11. 481, 14 
(v. III 482, 3). 619, 183. 624, 14. 

Mizaíasc propheta 1165,13—167, 
15. 


Miza5 1. archangelus III 140, 
b. ápyioroárgyos 616,3. v. Kov- 
oravrivobzoAu, £xxÀnoíat. 

— 2.1. 6 'Payyaffé Procopiae ma- 
ritus à Stauracio affini insi- 
diis petitur III 311, 15. impe- 
rator fit 312, 29—13. eius na- 
tura 312, 13. 316,5. Studiensis 
monasterii praefectos in con- 
cordiam cum Nicephoro red- 
igit 313, 11. "Theophylactum 
f. diademate ornat 314, 1. ex- 
n ndn Bulgarica eer oi 
egiones seditiosas placat 314, 
3. infensus iconoclastis 314, 7. 
sub eo Agareni victi 314, 13. 
pace Bulgarica repudiata vi- 
ctus est 314, 16 —316,4. 11—318, 
1. cometes sub eo 316,9. Leoni 
Armenio regi salutato regia 
insignia mittit et in Protam 
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insulam relegatur 317,12 —319, 
6. eius regni spatium 319, 9. 
eius familia 319, 6. 402, 14. — 
III 326, 1. 368, 3. 

— 8. II. 6 rgavióg; Leonem V. 
cogit imperatoris titulum ad- 
mittere IIT 318, 15. auguria fa- 
eta eum imperium adepturum 
319,10— 321,1. 338,1. patricius 
et scholae exeubitorum comes 
321, 4. Leonem imperio privat 
et neeat 329, 71—335,13. rex 
Amorio ortus (329,7. 331,1.) 
Leonis familiam relegat 335, 
13—331,6. haereticus Iudaeum 
domi alit 337, 7—16. eius uxor 
338,5. 349,1. Iudaeis addictus 
saevit in orthodoxos 333, 1— 
339, 12. "Theophilus eius f. 339, 
3. Thomae seditionem repri- 
mit 339, 14—347,13. Agareni 
sub eo Cretam capiunt et Cy- 
rillus necatur 347, 14— 348, 18. 
Euphrosyne altera eius uxor 
349, 1—350, 2. sub eo patriar- 
chae 350,3. eius expeditiones 
Creticae 350, 7—351,6. sub eo 
Sicilia in potestatem Agareno- 
rum venit 351, 7—16. Dalmatia 
sub eo deficit 352, 6. obit 352, 
3. eius regni spatium ibid. 
oraculum de eo 352, 7. — III 
353, 9. 

— 4. III. imp. Theophili f. ITI 
961,14. baptizatus 374,2. im- 

erator sub tutoribus Manuele 

heoetisto DBarda, matre res 
administrante 381, 19. 14. (v. 
Osoócpa 4). 390,8. 12. a Barda 
adiutus matre amota imperat 
390, 8—393, 5. prodigus 393, 6 
— 394, 2. omnia penes Bardam 
matre et sororibus eius in- 
elusis 394, 38—15. ab Agarenis 
fugatur 394, 16—395, 19. ab 
Agarenis victus et paene ca- 
ptus 396, 1—6. per Petronam 
Amerem Agarenum vincit 396, 
1—391,14. Manuele et Petrona 
mortuis totus a Barda guber- 
natur theatris et equitationi- 
bus deditus 397, 15— 399,4. 404, 
15. 405,14. sub eo Russi im- 
petum facere cogitant 404, 6. 
sub eo Cretenses Agareni 
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oram maritimam praedantur 
404,11. sub eo terrae motus 
404,13. ignes instituti, ne Aga- 
reni provincias de improviso 
aggrederentur, ab eo sublati 
405, 1—406,3. odium omnium 
sibi conciliat 406, 4—407, 12. 
Basilium facit protostratorem 
411, 4—412, Y. eundem facit 
eubicularium 412, 8—16. Bar- 
dae auctoritatem minuit 413, 
1. proficiscitur eontra Agare- 
nos Cretenses 413,1. 183—414, 
15. Basilium Eudocia desponsa 
facit regem 414, 16—415,5. ne- 
catur 415,6—417,9. 432,1. hu- 
matur 417, 11—15. 441, 1. eius 
regni spatium 417,15. 440,6. 
sub eo Italia et maxima Si- 
ciliae pars et aliae gentes 
fiunt Carthaginiensium 424, 
16. 

— 5. Constantini Ducae patrue- 
lis III 459, 15. 

— 6. Christophori f. a Constan- 
tino VII. tonsus III 482, 16. 

— 1. 6 Bopr£gc Antiochiam ca- 
pit III 508, 13—510,14. cum 
aliis Nicephorum necat 511, 
14—519, 4. $Seleri socius a 
Leone victus 542, 14. 

— 8. IV. Paphlago a Zoé ama- 
tur III 582, 6—584, 10. epile- 
ptieus 583, 17. 587,15. a Zoé 
imperator fit eiusque maritus 
585,11—586, 11. Zoén habet 
suspectam 586, 14—587, 6. res 
tradit Ioanni 588, 1. Constan- 
tinum Dalassenum in urbe 
degere iubet 588,3—12. sub 
eo Agareni Myra capiunt et 
Patzinaci fines vastant 589, 
11. Agareni Africae et Siciliae 
sub eo vieti 589,16. sub eo 
Paneratius, Patzinaci, Arabes 
vastant fines 590, 1—12. Con- 
stantinum ereat domesticum 
orientalium legionum 590,8. 
cum Ameris vidua indutias 
facit 590,13. sub eo Sicilia 
capta 590, 16—591, 11. sub 
eo Sicilia praeter Messanam 
amissa 593, 15. Ioannis fratres 
odit 595, 15. eius morbo in- 
yalescente Michaél Calaphates 





fit Caesar 596, 1—598,8. Bul- 
gariam recuperat 600, 9—603, 
16. monachus obit 603,17— 
605,2. eius regni spatium 605, 
2. — III 615, 15. 624, 3. 

— 9. V. ó Kalagátgc Mariae f. 
III 594, 17. a Zo6 adoptatus 
fit Caesar 597, 6 —598, 8. 605, 
6—12. per Ioannem fit rex 
605, 5—606, 9. eius pater 606, 
5. eius natura et mores 606, 
9—17. Ioannem expellit 606, 
11—608,15. saevit in cogna- 
tos 608, 15. relegat Zoén 609, 
9—14. eandem reducit 610, 1 
— 611, 5. 'Theodora regina sa- 
lutata cum Constantino caeca- 
tur 611,5—612,17. relegatur 
613,10. eius regni spatium 
ibid. — III 624,3. 

— 10. VL. ó ZXrpauouxóc senex 
a Theodora ereatur rex III 
659,117— 653, 10. senatores et 
multitudinem benigne tractat, 
militum duces ut Isaaeium 
Comnenum, Cecaumenum Ca- 
tacalonem aspere 653, 18— 655, 
1. Michaélem consobrinum An- 
tiochiae ducem facit 654, 10. 
Theodosium seditiosum rele- 
gat 655, 9—656, 10. orienta- 
lium duces sine honore di- 
mittit 656, 11—657,4. «contra 
eum Isaacius Comnenus rex 
salutatur 657,4—15. sub eo 
Bryennius caecatur 657,16— 
658, 16. victus agit eum Isaa- 
eio Comneno 659, 19—662, 15. 
regno excidit 662, 16—665, 1T. 
eius regni spatium 665, 18. 
obit ibid. 

—- 1l. ó O?pavóc a Michaéle VI. 
dictus Antiochiae dux III 654, 
$0... 

— 12. I. 6 K«aoovAágie Cpolita- 
nus patriarcha III 624, 9. 665, 
4. 666, 1—14. 668, 138—670, 4. 

— 13. ó Veilós philosophorum 
princeps, $z£oriuoc, legatus ad 
lsaacium Comnenum III 661, 
2. Ioannis Ducae amicus, Ro- 
mani IV. hostis 704, 2. 11. Mi- 
chaélis VII. magister 708,9. 
114, 11. v. ind. auct. 

— 14. VII. Constantini X. f. III 
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681,3. rex 104,2. pro eo Io- 
annes Caesar regit omnia 707, 
1. rebus gerendis praeficit Lo- 
annem Sidensem, tum Nice- 
phoritzen 107, 8—708,9. Psel!i 
discipulus 708,9. sub eo bel- 
lum cum "Turcis et Ruselio 
109, 10—712,12. eius foedus 
'Turcieum contra Ruselium 
110, 18. dicitur Jlagazwáxtoz 
112,13. sub eo Crovati re- 
pulsi 713, 1— 7. sub eo Nesto- 
ris seditio 713, 85— 714,2. eius 
familia 714,3. sub eo nasci- 
tur infans monstrosus 714, T. 
sub eo annonae penuria et 
multorum interitus (14,9 — 715, 
4. sub eo Nicephori Botania- 
tae et Bryennii seditio 715,5 
— 111,5. sub eo suecedit Xiphi- 
lino Cosmas 717, 14. Cutlumo 
eum Botaniata coniuncto ei 
regnum eripitur et fit mona- 
chus 718,1—720,5. eius regni 
spatium 1719,16. Ephesi me- 
tropolita 722, 16. monachus 
monasterii Manuelis 722, 16. 
Mariae ignoscit moriens 723, 3. 

— 15. 6 Tapovírge Alexii Com- 
neni affinis panhypersebastus 
HI 132,4. 

— 16. ó veuáüg insidiator ab 
Alexio I. Comneno caecatus 
IH 745, 8—20. 

Mvaoc£ac 1. Iesu pontificis pater 
I 5922, 1. 

— 2. scriptor I 28,9 (v. ann. er.). 

Mvy5yor5o saltator, Messalinae 
amator II 465, 20. necatus 
468, 3. 

Moáusó Armeniam Agarenis 
Tiberii III. temporibus subigit 
HI 236, 1. 

Movyyós, v. IHétooc 6. 

1Ó gf Moyáévov O£ua II 740, 

Méppuiog [C.] Mummius Corin- 
thum evertit II 295, 13—297, 8. 

Moyuwoveoría 8. Mówyov £oría III 
168,5. 502, 3—5098,5. 693, 15. 
694,2. 

Movófatoc 1. Bazaeus I 508, 
12—5071, 10. 

— 92. Monobazi f. 1 511,1. 512,11. 

Movo0sintaí haeretici III 212, 





17. 215, 17. 211, 14. 218, 3. 220, 
4. 925, 18. 243,9. 

Móvtiosg quaestor necatur a mi- 
litibus Galli Caesaris III 46, 
11. 

Mooráycov Bulgarorum prin- 
ceps cum Leone V. indutias 
facit III 344, 15. Thomam vin- 
cit 344, 15 —545, 10. 

Mooó; lapheti f. I 31,5. 

Moocovroózolic urbs III 559,11. 
564, 12. 

Moogxóc, v. Meoyixoc. 

Movxía Pompeii uxor ab eo 
repudiata II 311, 12. S. Pom- 
peii mater 369,8. 

Movxiavóc, v. Auxíivvx 11. 

Mooxioc Kóopóos Xxawhac Por- 
senam necare studet II 46,5. 
unde Scaevola dictus ibid. 
dextram iniecit igni 46, 12. Por- 
senam ad pacem facit propen- 
sum 46, 16. 

Movvrátioi1. T. Munatius Plan- 
cus a L. Pontio Aquila vi- 
etus II 345,8. 

— 92. L. [Munatius] Planeus cos. 
II 354, 19. 

Movoóviog philosophus Roma 
non pellitur II 494, 18. 

Movzívac Poenus ad Romanos 
deficit II 219, 71—13. 

Movzívy urbs II 344,4. 7. 

Movzríorparov Siciliae urbs ca- 
pitur a Romanis II 143, 15— 
144, 3. 

Movzgoónusr Imbraélis f. Sara- 
cenus Turcos contra Indos et 
Babylonios arcessit III 634,5 
— 635,2. ab iisdem victus ne- 
catur 635, 9—636, 2. v. Modpuz0. 

Mówov £ozía, v. Mouwoveotía. 

Mówov xoóávy sub Tauri radi- 
cibus III 55, 16. 

Mv£a dea Accaronensis 1168,18. 

Ma: urbs II 379, 17. 380, 17. 

Móípa, vá urbs, III 589, 11. Mv- 
osig II 358 21. 

Mvoíal. 5j ev «jj Eóoózy 11 389, 
11. eius fines 408, 4—12. — II 
584, 8. 590,16. 597, 6. 613, 14. 
Mvoóc 11 408, 4—12. 584,2. III 
137,14. 144, 4. 4eí(a Mvoów III 
589, 11. 600, 8. v. p. 714 Pro- 
verbia. Mvoís III 80,7. 
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— 92. 5$ noós 1j 'Olóuaze II 265, 
X 50169. 

Moafírqc 110,11—71,2. 11, 10. 
84, 10—85, 6. 94, 10. 106, 14. 
168, 9. 16. 171, 6—172, 13. 201, 
90. 319,12. Moáf I 114,20. 172, 
10. Moafirig I 94, 3. 6. 114, 20. 
172, 8. 

Modáyus s. Movyoousz propheta 
Ismaélitarum princeps fit ITI 
214, 1— 215,9. ab Heraclio ter- 
ram petitam aecipit 214, 1. 
215, 10. provineias Romanas 
vastat 215, 11. — III 219, 13. 
118, 5. 

Moxi4oc mons III 405, 4. 

xíivoteora Moxioía, v. Kovotarv- 
TU oUzt0AtG. 

Mocon5àé£, v. Aké£tos 1. 2. 

Movoic1. Amarami f. I 53, 18. 
52,15. 53,6. eius nomen 53, 
16. a Thermuthi adoptatus 53, 
14—54,4 s. vincit Aethiopes 
54,17—55,11. Tharbim ducit 
55, 1. ab Aegyptiis insidiis pe- 
titus fugit 55, 11—18. Seppho- 
ram ducit 55, 19. dei iussu 
Iudaeos educit ex Aegypto 
56,1—58,17. eo duce Iudaei 
pugna eontra Amalechitas 
faeta ad Sina veniunt, ubi 
leges constituit 58, 18—01, 16 ss. 
tabernaculum erigit 64, 5 s. 65, 
2s. 147, 1. populum numerat 
66,2. populi seditiones repri- 
mit 66,10—69,8. eo duce Iu- 
daei ultro progrediuntur */0, 
8—'4,6. obit 14, 1—'15, 15. — 
I 69, 9—'70, 7. 80, 17. 81, 12. 14. 
103, 19. 199,4. 238,1. 3106,17. 
482, 16. 508, 14. 514, 6. Mooai- 
xóc III 331, 10. 

— 2. s. Mooij; Bulgarus III 495, 
11. 547,5. 9. 
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Náac Àmmanitarum rex I 102, 
20. 108, 11. 

Nafá quo David fugit I 114, 3. 

NáfaA ó KaowjAog I 111, 8— 
118, 8. 

Nafiár 1. Ieroboami pater I 150, 
10. 


— 2. Ieroboami f. patris suces- 
sor I 156, 17—21. 





Moafíts — 1?) Naoftovgoíov 0áAacca. 


Naflavatoi 8. 
"Aoofec. 

Nafiaó mons I 14,90. v. $aoyá. 

Na fis Lacedaemoniorum tyran- 
nus fit Flaminii [Flaminini] 
socius II 249, 21. ab eodem vi- 
etus 254, 14— 255, 15. novis re- 
bus studet 255, 20. Antiochum 
arcessit 256, 11. necatur 258, 
18. 

Nafo9 I 113,4. 

Naflovíaogóárv mag. ecoquorum 
Nabuchodonosoris 1205,4. 14 s. 
206, 2. 

Nafiov9aí Iezabelis dolo neca- 
tur I 162, 17 ss. 181, 19. 

NafovzoóovócopoNechaum vin- 
cit et Iudaeam subigit I 201, 
3—203, 20. Hierosolymitanum 
regnum evertit 203, 21—205, 
3. 208,10. 9, 20. Iudaeos in 
patriam suam deducit 205, 16. 
207, 20. 218, 20. 304,2. 9,90. 
in Iudaea relicti ei tributum 
pendunt 206,2. 6. eius bella 
cetera 201,21. 247,4 ss. 248,15ss. 
260, 12. eius somnia a Da- 
niele amico (215, 17) explicata 
209, 23— 215,20. 216,16. 227,19. 
10,10. tres Iudaeos in cami- 
num conicit 215,21 ss. furore 
captus 218,5. regnum reeipit 
ibid. obit 218,9. — I 205,4. 
219, 12. 

Naóaf Aaronis f. I 65,18. 

Násiposc flumen Italiae II 189,21. 

Natiavtóg urbs III 91, 4. 

Natioatos I 90,3. 

Nat£opoaios; ab Apostata mo- 
riente dicitur Christus III 68, 
1. item ab Iudaeis duobus 
259, 7. 

Ná92av propheta Davidem vetat 
templum exstruere I 126, 18. 
eius parabola de Bersaba et 
Davide 129,6—920. Adoniae 
inimicus 141, 4 s. 

Naftó qua in terra Cain habi- 
tat cum suis I 24, 12. 

Naív urbs I 18,8. 

Naoóu propheta de Assyriis 
vaticinatur I 191, 10. 

5? Naofovgoíov 0á2acca antea 
Bebrycium mare dicta II 177, 
3. 


Nafavqgvoí, v. 
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Náoxiococ 1. Claudii I. liber- 
tus crudelis II 464, 9. 14. 467, 
8. 468,3. 410, 13. 413, 1 —11. 

— 2. Commodum necat II 538, 8, 

— 8. tricesimus episcopus Hie- 
rosolymitanus Il 539, 3. 559, 
3. iterum episcopus Hieroso- 
qan eum Alexandro 559, 
1—14. 

Naoviá Italiae urbs II. 189, 18. 

Naoot5sc 1l. septimus Sassanida 
a Galerio victus II 616,4 — 
617,4. 618,14. eius f. III 29, 
4. 5b. obit 29, 7. — III 29, 14. 

— 2. eunuchus ex Italia bellans 
ab Iustiniano I. revocatur III 
169, 5—18. Mauricii legatus 
Persas vineentis 181, 14. Ba- 
ramum vincit 187,12. deficit 
et erematur a Phoca 199,1—8. 
eius aedes et hospitium 199, 8. 

Nacoapuóvssc Africae populus 
sub Domitiano deletus II 500, 
13. 

Nácao Basilii I. dux classiarius 
Agarenos Africanos fugat III 
430, 17 —431, 15. 

Nacixác, v. Kopvijjw 19. 21. 

Navároc Romanae ecclesiae 
| Piden haereticus a concilio 
: e ecclesia pulsus II 587, 

Navij lesus (1) pater I 61,3. 13,9. 

Naózaxros Aetolorum urbs a 
Glabrione obsessa II 261, 13. 

Nazopóáv Assyriorum rex I 196, 
21. 254, 10 s. 

Nazóo 1. Seruchi f. I 33, 16. 

— 2. Abrahami frater I 37,2. 

Na nóàÀic l. 8. NeázoA ltaliae 
urbs II 114,20. 202,8—92093,8. 
496, 20. III 168, 15. 

— 2. Poenorum urbs a [L. Cal- 
purnio] Pisone eversa 1I 289,7. 

— 3. NeázoA [Macedoniae] In 
613, 4. 

Níaogos Alexandri M. dux I 


Nia à Chami nepos turris Ba- 
ivlanise auctor I 30,2 ss. 
Né pà 59 xóAig HI 148, 15. 
Nróeftfatoe Ananine pater I 
513, 9, 
Nesputáv Elisaei auxilio lepra 
liberatus I 174, 9—175, 17. 





Neepnuíac Artaxerxis pincerna 
I 940,18. 242,4. Xerxis pin- 
cerna 318, 15. 319, 1 —320, T. 

Neiàoc paradisi Geon I 292,6. 
unde oriatur et cur aestivo 
tempore ascendat lI 551, 14 — 
552, 6. 

Nexrápioc Cpolitanus patriar- 
cha III 91,6. 95, 1. 

Néucvé£oc gens Gallica IH 696, 
13. 121, 192—128, T. 

NsoxaiódQsca I 688, 15. 

Nspo$asc 1. paene necatus a Do- 
mitiano Il 505, 4 —13. impera- 
tor 505,1. 13. eius acta et di- 
cta 505, 14. 506, 1-—9. 18 —501, 
6. adoptat Traianum et dieit 
Caesarem 507,6. obit 507,13. 
eius regni spatium ibid. epi- 
scopi Antiochiae, Alexandriae, 
Hierosolymorum sub eo 506, 
10. 

— 2. v. Toaiavós. 

Népov 1. Drusi IL. gener II 
440, 12. 

— 9. Germanici f. natu maxi- 
mus II 439,4. senatui com- 
mendatur 440,8. obit 440, 15. 

— 3. imp. Claudii I. cognomen 
II 460, 7. 

— 4. Agrippinae II. f. I 517,4. 
II 468, 8. 415, 10. gener Clau- 
dii I. et eiusdem filius adop- 
tivus I 517,4. II 468, 12. 469, 
6. 18. 412,1. 475,10. Seneca 
eius magister 469,6. togam 
virilem sumit 470, 4. eius opes 
crescunt. 470, 1. à matre ad 
gratiam populi colligendam 
impellitur 471,88. a Claudio 
I dicitur successor 471, 14. 
fit imperator I 517, 18. II 475, 
10. Augustus 475, 15. Agrip- 
pina, Seneca, Burrus pro eo 
omnia gerunt 475, 15—476, 12. 
eius natura 475, 21—416, 21. 
matrem necat 477, 1—10. Octa- 
viam, Sabinam necat 477, 11— 
18, Sporum et Pythagoram 
ducit uxores 477,18. artifex 
418,9—9. eius facta ridicula 
418,108. Isthmum perfodere 
coepit 478, 17. Christianos per- 
sequitur 479, 1. Iudaei, Bri- 
tanni, Galli sub eo deficiunt 
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419,8. quomodo se gesserit ad- 
versus Iudaeos I 519, 20—524, 
19. Vindex sub eo deficit II 
419, 11—480, 10. se necat 480, 
11—481, 18. I 524,19. eius vi- 
tae et regni spatium II 481, 
19. — II 482, 10. 484, 7. 488, 1. 
489, 5. 490, 3. 496, 12. 504, 1. 

— b. v. Wevóovépov. 

— 6. v. KAabówo 11. 12. 17. 

Neorópoiog Cpolitanus patriar- 
cha a concilio Ephesio et 
Cpolitano haereticus damna- 
tur et in Oasin pellitur III 103, 
3—105,17. a quarto concilio 
damnatur 116, 4. — III 117, 16. 
168, 5. 218, 16. 

Néovoo Constantini X. servus 
eontra Michaélem VII. bellat 
III 713, 8—114, 2. 

Neg)a4sí(u lacobi f. I 40, 3. 
eius tribus 253,13. NegÜaA(c 
eius tribus I 85, 1T. 

N5ooc Syracusarum pars II 211, 
20 


Niyíótog [P.] Nigidius Figulus 
senator de Oetaviano vatici- 
natur II 339, 17. 

Níyooc, v. Isoxévvusc. 

Níxaia Bithyniae metropolis; 
ibi I. concilium oecumenicum 
habetur III 19,14— 21,3. 22, 
15. 90,8. — III 11, 19. 76, 10. 
130,2. 246,9. 241,5. 9063,14. 
543, 8—544, 9. 659,12. 118,17 
—'119, 5. 142, 15. ibi concilium 
oecumenicum VII. habetur 
289, 14—290, 15. eius templum 
maximum corruit 680, 1. 

Nixávoo 1. Demetrii (2) dux 
I 318, 10—374, 4. 

— 2. Demetrii (3) cognomen I 
380, 15. 

Nixacc Sanabalethis filia, Ma- 
nassis uxor I 328, 7. 

Níxo signum II 195, T. 360,21. 

Nix5vac 1l. Gregorae f. a patre 
contra Phocam missus III 202, 
4—10. ab Heraclio honoratus 
201,4. Gregoria eius filia 916,8. 

— 9. ó SZwuvírmyg; & Leone III. 
necatur III 256, 71—15. 

— 3. Artabasdi f. III 267,8. 10. 

— 4. I. Cpolitanus patriarcha 
III 277,2.5. 284, 1. 290, 2. 
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— 5b. Copronymi f. III 278, 7. 
10. raditur 285, 7. ei lingua 
praecisa 294, 10. 298, 10. re- 

legatur et caecatur 300,5— 

14. 

— 6. ó Qoopóqas Basilii I. elassis 
drungarius Agarenos bis vin- 
cit III 429, 13—4930, 14. 

— '(. Ioannis eunuchi frater dux 
Antiochiae Constantinum Da- 
lassenum ealumniatur III 588, 
13— 589, 6. obit 589, 12. 

Nuxmugooízégs 8. Numgóoos à 
Constantino IX. ad aulam asci- 
tus III 707, 10. Constantini X. 
minister 707,15. iudex in Grae- 
cia 107,10. Michaélis VII. mi- 
nister potentissimus 701, 16 — 
108, 18. 4oyoÜ£rys dicitur 108, 1. 
Nestor frustra postulat, ut is 
sibi dedatur 1713,10$s. fugit 
ad Ruselium 120, 7. eundem 
sustulisse dicitur 725, 11 s. re- 
legatur 725,14. necatur 125, 
16—126,11. — III 716, 11. 

Nixmqoópoc 1l. patricius, cuius 
f. Philippicus III 236, T. 

— 2. Copronymi f. III 218, 7. 10. 
raditur 285, Y. ei oculi eruun- 
tur 294,6—10. 298,10. rele- 
gatur 300, 2—14. 

— 8. I. rex salutatur et corona 
ornatur III 301, 9—302,8. the- 
sauris monstratis Irenen in 
insulam Principis relegat 302, 
9—303,9. eius natura 308, 9s. 
Triphyllium necat, Bardanem 
'Turcum caecat 308, 183—304, 6. 
Constantinus VI. ei thesauros 
monstrat 304,6. Irenen Les- 
bum relegat 304, 9. Stau- 
racium f. corona ornat 304, 
13. Platonem et Theodorum 
Nicephori electioni se oppo- 
nentes vult eicere 305, 1— 14. 
Theophanonem Stauracio dat 
uxorem 305,14. allelengyon 
exigit, alia erudelissime iubet 
306,3— 308,2. insidiae ei pa- 
rantur 308,3—10. Manichaeis 
et Athinganis utitur 308, 10. 
sub eo Arabes Euchaitam ea- 
piunt 308,15. in expeditione 
Bulgariea necatur 308, 17— 
310, T. eius capite Crumus 


OMDOM T P S WITNESS CRERRUVPRORS 








INuwugópos. 889 


utitur pro calice 311,1—10. 
— III 312, 13. 402, 14. 

— 4. Cpolitanus patriarcha III 
305, 1— 14. 312, 1. 318, 11. 314, 
1. 315, 1. 15—316,2. 324, 15— 
325, 12. 327, 4. 338, T. 

— b. II. ó $oxàc Bardae f. Ori- 
entis praetor III 482, 10. Aga- 
renos Cretenses fugat 490, 19 
—491, 12. Leo Phocas eius 
frater 491,12. Chamdan vin- 
eit 492, 6—14. ei Romanus II. 
totam curam exercituum col- 
ligendorum mandarat 492, 15 
— 493, 14. Cpoli triumpho acto 
eoque parte vestis loannis 
baptistae apportata Bringam 
fallit 494, 3—495, 2. imperator 
salutatur 495, 14—497,3. Cpoli 
corona ornatur 498,11. Iose- 
pho relegato et patre Caesare 
faeto '"Theophanonem ducit 
498, 16—499, 14. Bardam f. 
amittit 499, 5. ab ecclesia pro- 
hibitus recipitur 499, 15 —500, 
15. Manuel eius dux perit in 
Sicilia 500, 19 s. 'Tzimisces eius 
dux vincit Ciliciae Agarenos 
501,9. eius expeditiones orien- 
tales 501, 15—504,2. vulgo in- 
visus 504, 3—5071, 14. 510, 15 
—512,17. regiam circumdat 
muro 507,17—508, 12. sub eo 
Antiochia capta 508, 13— 510, 
14. Ungris Thraciam vastan- 
tibus contra Bulgaros incitat 
Russos 512,18—513,14. sub 
eo terrae motus et fames ab 
eo in suum lucrum conversa 
513, 15—515, 18. necatur 516,1 
— 519,4. 520,16. eius vitae et 
regni spatium 519,8. — III 
519, 11— 520, 13. 523, 1. 531,3. 
569, 4. 515, 9. 

— 6. Leonis Phocae f. III 519, 6. 
relegatur 520, 5. caecatur 525, 
8. 538, 3— 14. 

— 1. 6 Oboavóz Samuelem fugat 
III 558, 12—559,10. cf. 654, 10. 

ses Bardae Phocae f. III 567, 


— 9. 6 Baeáxtog 8. Baoiáxuge 
Romani IV. dux III 698, 2. 
captus a "Turcis 698, 4 —10. 
102, 10. seditionem movens ab 





Alexio Commneno vietus cae- 
catur 723, (— 124, 6. 

— 10. 4 Bovévwoc Romani IV. 
dux III 697, 10—698, 7. sedi- 
tionem sub Michaele VII. mo- 
vet 715, 16— 111, 7. Patzinacos 
movet, ut ab urbe recedant 
111,8. ab Alexio Comneno 
victus caecatur 721, 2—722, 8. 
— III 193, 1. 124,8. 138, 15. 

— 11. III. ó Boravetárgs ab Uzis 
captus III 678, 3. 10. a Ruselio 
non captus 710,8. seditionem 
sub Michaéle VII. movet 715, 
5—16. Cutlumo socio ascito 
Michaéli regnum eripit 718, 1 
—'120, 5. rex salutatur 719, 5. 
Cpolim intrat 120, 5—14. co- 
rona ornatur 720,15. Bryen- 
nium per Alexium Comnenum 
vincit et caecat 721, 29—722, 3. 
Varangos vincit 122, 3. Ma- 
riam ducit 722, 71—16. per Ale- 
xium Commnenum Basilacium 
vincit et caecat 728, 1—724, 3. 
ceteri contra eum  seditiosi 
arma ponunt 724,3. Constan- 
tinum seditiosum radit et re- 
legat 124, 1—18. sub eo Aemi- 
liano suecedit — Nicephorus 
Maurus 724,18. Ioannes Si- 
densis, Borilus, Germanus eius 
ministri 725, 1—10. —Nicepho- 
ritzem relegat 125,11. sub eo 
idem necatur 125, 16— 726, 11. 
Comneni apud eum in honore 
126,12. Alexio Comneno po- 
tito Cpoli monasterium ingre- 
ditur, ubi obit 726, 15— 130, 11. 
— IH 131,3.6. 132,9. 133, 11. 

— 12. ó Ma?ooc; Antiochiae pa- 
triarcha III 724, 18. 


|— 13. 6 Bovérmog Nicephori f. 


Annae Comnenae maritus pan- 
hypersebastus III 738,12 — 739, 
2. ab Irene maxime diligitur 
148, 8. Caesar 749, l. cum 
lrene omnia regit 754, b— 
155,2, — III 164, 1. 

— 14. Comnenus Alexii frater 
sebastus et classis drungarius 
HI 732, 1. 

— 15. ó MrAoogvós: Alexii Co- 
rerenY affinis Caesar III 132, 

—14. 
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— 16. Phorbeni Catacalonis f. 
Mariae Comnenae maritus III 
(39, 10. i; 

— l1. Romani IV. Diogenis f. 
sub Alexio I. Comneno defi- 
cit et punitur III 741, 16. 

— 18. v. Numqgooírtns et doxàc. 

Nixíag Fabricio pollicetur se 
Pyrrhum veneno esse neca- 
turum II 121,11. a Pyrrho 
punitur 125,2. 

Níxios [Avízios] Ksosálvog a. Ca- 
ligula necatur II 454,14. $. 
Papinius eius f. ibid. 

Nixóómuoc Aristobuli legatus 
ad Pompeium I 4090, 2. 

Nixóàaog 1. ó Aapaozygvóc I 459, 
18. 

— 2. S. euius dies festus TIT 
140, 3. 

— 3. L. ó uvotixóc Cpolitanus pa- 
triareha III 446, 2—11. 449,6 
—11. 450, 12. Cpolitanus pa- 
triarcha iterum 455, 14. Con- 
stantini VII. tutor 457, 15. 458, 
14. 461, 9. regia motus 462, 14. 
a rege arcessitur 461,9. re- 
giam relinquit 467,17. — III 
468, 8. 469, 14. 472, 11. 

— 4. astrologus Constantini Du- 
cae exitum praedicit III 460, 7. 

— 5. II. 6 Xovoofiéoygc Cpolita- 
nus patriarcha III 547, 1. 558, 5. 

— 6. s. NixoACüc Serbiis expu- 
gnatis fugit ad Samuelem III 
559, 16. 

— 1. III. 6 yoaupatixóc Cpolita- 
M patriarcha III 734, 18. 150, 

5. 


NixoÀwtàc, v. Nuxólaoc 6. 
Nixóuay oc praef. praesidii Cro- 
tonis a P. Cornelio Rufino 
dolo circumventus II 123, 10 
— 124, 4. a Rufino victus 124, 4. 
Nixour5ósiaS. 75 vot Nuxoujóovc 
zóAic Bithyniae urbs II 566, 9. 
618, 10. III 5, 19. 24, 1. 51,14. 
16, 1. 948,3. 263, 14. 
Nixopu15óncPrusiae Bithynorum 
regis f. patri succedit II 286, 
18—281,5. v. Nixousjósiua. 
Nixózmoàt«g ab Octaviano con- 
dita prope Actium II 395, 19. 
399,6. và NixozoA«óv III 600, 4. 
Níxov 1. Titi machina maxima 





Nixíag — Nonuíropo. 


ita dieitur ab Hierosolymita- 
nis I 529, 7. 

— 2. eo duce Tarentini Milonem 
aggrediuntur II 125, 21. 

— 3. asini nomen II 399, 8. 

Nivevét 8. Nívoz urbs I 33, 3. 189, 
16. 196, 19. 254, 14. II 512,13. 
deleta 260, 12 cf. 189, 16. Nwevt- 
vgc I 189,5. 

Niófy MI 198,8. 

Nicáv Hebraeorum mensis I 
51, 19. 

Níoif«c Mygdoniae urbs II 549, 
12. 565,9. 572,922. 581,19. III 
35,5— 31,5. 48,16. Persis cessa 
10,12. — III 184,9. 

Noéuforvosc meusis II 438, 4. 

Nosuív uxor Abimelechi I 94, 
(ss. 95,4 ss. v. Mápa. 

Nouaóux)x ll 301,7. Nouaóuzóc 
II 281,29. Noudósc II 239, 20. 

Noguàüc llouzxílvog Curensis, 
Pomponii f. rex creatus a le- 
gatis Romam deducitur II, 
19, 10. 20,15. Tatia eius uxor 
obit 19, 17. ruri vitam degere 
mavult 19, 21. vestem regiam 
induit 20, 15. Celeres amovet 
20,18. vetat imaginem dei erigi 
et iubet vietimas incruentas 
afferri 20, 29 s. civium animos 
ad pietatem deducit 20,21. 
21, 11. 22, 8. ipse maxime pius 
21,13. terram dividit inter 
cives egentes 21,16. Ianua- 
rium et Februarium addit 21, 
91. nihil belli sub eo 22, 13. 
Pompiliam filiam uxorem dat 
Marcio 229,16. Ancus Marcius 
eius nepos ib. annosL XXXIII 
natus post regnum XLIII an- 
norum moritur 22,19. ei suc- 
cedit "Tullus Hostilius 23, 3. 

Nouívcop Aventini nepos, Amulii 
frater IL 5, 19. a fratre regno 
privatur 5,21— 6,6. filia eius 
Vestalis facta 6,6. eius pasto- 
res ab Amulii pastoribus vieti 
1, 5. eius pastores capiunt Re- 
mum 7,8. de Remi eapti sup- 
plicio adit Amulium 7, 10. Re- 
mum agnoscit nepotem 7, 13 
—8,20. post eius mortem Ro- 
mulus annuum principem Al- 
bae praeficit 16, 6. 


mo" 
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Nopflavós — Oxrafía. 


Nopfavós [Noofavóc] C. Norba- 
nus [Flaccus] legatus Antonii 
et Oetaviani eum Bruto et 
Cassio bellat II 359, 2. 10. cos. 
915,4. v. Nooflavot. 

Nooociat, v. KovoravuvoózoAc. 

Novzxtpivoi ab Hannibale sub- 
iguntur II 203, 10—19. 204,1. 

Novuspiavóc Cari f. cum fratre 
et patre imperator II 610, 20. 
cum patre proficiscitur contra 
Persas 610,22. solus contra 
Persas proficiscitur 611, 15. 17. 
obit 611, 17—24. Aper per- 
eussor eius a Diocletiano ne- 
catus 613, 18. 

Novutió(a II 361,5. 500, 14. 

Novuíxioc Latii flumen II3, 1. 

Nv?uqva« III 80, 1. 

Nvugator, v. KovoraruvoozoAs. 

Néscca urbs III 90,8. 

Nós Lamechi f. eiusque po- 
steri I 26, 7. 29,11. 18. 30,13. 
conservatur in diluvio 27,1 
—928,4. a deo iussus animaJi- 
bus vesci 28,14. obit 28,18. 
ebrius nudatus a Chamo lu- 
dibrio habetur 29,115ss. de- 
rta ab eo Abrahamus 33, 

Nóày urbs II 208,20. 904, 1. 
429, 1. No4avoí 11 203, 20. 

Novaxpic I 352, 16. 

Nopfavol, v."Azmoc et Nooflavós. 

Noópo«xov II 389,11. 


c 
— 


ZavÜixócg Macedonum mensis 
I 57,19. 58, 11. 

SárvÜizzoc Laco Poenorum 
dux Regulum vincit et capit 
II 148, 11 —149, 10. eius exitus 
149, 23. 

ZSávóoc Lyciae urbs II 358, 13. 
SávÜÓw 1I 358, 15. 

SépEnc I. Darii f. cum Graecis 
bellat I 232,2. eius res in 
Danielis somnio 225,5 ss. Iu- 
daeorum amicus 316, 15—317, 
15. Neemias eius pincerna 
moenia Hierosolymitana ab- 
solvit 318, 15 —320, 6. obit Ar- 
taxerxe herede relicto 320, T. 
— 1I 492, 12. 


E 
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zy Squpoxéoxov, v. Kovotarrtt- 
votztoAts, ztóAat. 

Stgpías sub Basilio II. tyranni- 
dem frustra affectat III 567, 
13 


SigiáAivos, v. Toávrgc 35. 

SvAwírgse, v. Nuojasc 2. 

Zócroc I. Romae episcopus II 
521, 19. 522, 10. 

— 2. II. Romae episcopus II 
592, 15. 596, 10. 603, 7. 

— 3. III. Romae episeopus II 
626, 11. 


0 


"Oac:c terra Arabiae III 105, 15. 
Q. ['OyosAv(os] Gallus cum C. 
Fabio Pietore Lollium $a- 
mnitem opprimit II 128,5 ss. 

'O6oiápn spelunca I 114; 16. 

Oóóoccsia Homeri III 78, 13. 
131, 4. 

'Otfáv Aminadabi f. arca sacra 
contrectata obit I 126, 3. 

'Ot(ac 1. Amesiae f. Iudae rex 
I 188,91. 190,1—14. 

— 2, princeps Baetuliae I 249, 
9. 12. 

"09v M. Salvius Otho contra 
Galbam movet seditionem II 
483,4. 489,11. Galbam curat 
necandum 483, 15 —484, 2. im- 
perator crudelis 484,5 —9. eum 
paenitet facinoris perpetrati 
484,12. cum Vitellio pugnat 
485, 3—486, 1. se necat 486, T. 
eius vitae et regni spatium 
486, 11. — I 525, 4— 7. IT 486, 
17. 19. 488, 1. 489, 5. 

OiflápyncDarii Hystaspis equiso 
I 310,21. 

'Oxovcía Servii Tulli mater 
II 30, 6. 

'Ox:af (a 1. Octaviani soror An- 
tonii uxor II 378, 11—14. ab 
eodem Romam remissa 389,3. 
ab eodem repudiatur 393,3. 
ab Agrippa ducitur (v. ann. 
er.) 409, 13. obit 418, 18. 

— 2. Claudii I. filia, Silani uxor 
II 468,12. post eius mortem 
Neroni desponsa ibid. 469, 6, 
21. 412, 1. 1 517, 10. a Nerone 
Octavia Augusta repudiatur 
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II 477,11. ab eodem necatur 
411, 15. 

x raobiotr s. Oxváfitor. — 1. [Cn.] 
Oetavius praef. elassis bello 
Persico II 273, 16. 274, 10. oc- 
cisus 219, 14. 

— 2. [C.] Octavius pater Octa- 

. viani II 339, 9. 17. 

— 8. M. Octavius 
legatus II 358, 1. 

— 4. C. Iulius Caesar Octavia- 
nus à Caesare wdoptatus II 
331, 14. 340, 10. et 7/íac nomi- 
natus erat filius sororis Cae- 
saris 339, 9. Attia eius mater 
339,183. apud Caesarem edu- 
eatur 339,12. 340,10. prodi- 
gia de eo 340, 3—10. Caesare 
occiso Romam venit 340, 16— 
28. controversiae eius cum 
Antonio 340, 93. 341, 14. 18. 
multa in Caesaris honorem 
facit 341,6. populi amicus 341, 
23. exercitu parato Romam 
venit 342, 5—12. bellum Mu- 
linense gerit 342, 18— 350, 8. 
Romam properat 347,12. cos. 
347,18. 348, 1. C. Iulius Cae- 
sar Oetavianus appellatus 348, 
18. eum Lepido et Antonio 
triumvir 350,8—19. Antonii 
privignam dueit 350,19. eius 
proscriptiones 351, 1— 354, 18. 
bellat eum Bruto et Cassio 355, 
15 —365,15. Hispaniam et Nu- 
midiam accipit 367,5. in Italiam 
contra Pompeium abit 361, 11. 
Antonii privignam repudiat 
961,15. vincit L. Antonium 
et Fulviam 368,9 — 369, 3. post- 
quam cum S. Pompeio frustra 
egit, Agrippam contra eum 
mittit 369, 4—370, 3. Scribonia 
eius uxor 369,8. Galliam te- 
net 370,2. Lepidum in Afri- 
cam mittit 370,5. cum An- 
tonio in gratiam redit et no- 
vam terrarum  partitionem 
facit 311, 5 —22. contra S. Pom- 
peium una cum Antonio bel- 
landum censet 372,1—11. cum 
S. Pompeio et is et Antonius 
pacem faciunt 372, 11—313, 19. 
M. [Claudius] Marcellus eius 
sororis f. 313,14. Liviam du- 


Dolabellae 





'Oxvaobio. — 'Ounoóxtrrpa. 


cit gravidam 375, 8—21. eum 
S. Pompeio bellat 375, 22— 
383,14. Octavia eius soror 
Antonii uxor 378, 11. contro- 
versiis cum Antonio composi- 
tis prineipatus in V annos pro- 
rogatur 3178,9—19. milites tu- 
multuantes sedat 383, 15—384, 
4. gentibus nonnullis subaetis 
Pannonios ad deditionem com- 
pellit 389, 7—21. cum Antonio 
bellat 391, 12. 22 —401, 21. cum 
Cleopatra agit 400, 13— 401, 15. 
mors Antonii ei muntiatur 
402, 18. Cleopatram viventem 
capere frustra studet 403, 1— 
406, 2. eandem humat 406, 3— 
15. Antylum [Antyllum] et 
Caesarionem necat 406, 19. 
Aegypto subacta in Asia hi- 
bernat 407,1—10. triumphus 
eius Romae 407,11—22. im- 
peratoris nomen sibi aseiseit 
408, 13—409, 13. — I 408, 6. 
410,3. 414, 7. 426,17. 421,90 
—498, 12. 429, 183. II 384,17. 
390,17. 391,1. 6. v. -APyovoroc 1. 

— 5. 'Oxráfioc Claudii et Messa- 
linae f. I 511,9. 

'OÀ (a Sardiniae urbs II 142, 16 

'Oífravógs Armeniaci thematis 
dux Thomae filium adoptivum 
necat III 341, 12. 

'0484 uxor Selumi fatidica I 
199, 1. 

'OÀíogéovgc Nabuchodonosoris 
dpyiotoárgyos vel áoyuaroázugs I 
10, 17. 241, 2—9253, 11. 

'OÀ60:0sc Placidiae sponsus III 
120, 12. 

oí vàüc 'OÀvunziáóag àvaypgáqorrec 
II 458,3. 

"OàÀvuzxoc 1l. Thessaliae mons 
II 271, 10. 15. 

— 92. Mysiae mons II 2665, 9. III 
488, 18. 680, 16. 

ÜOivuzíaciv in stadio cum aliis 
regibus Alexander M. decur- 
rere vult I 330, 18. 

'OÀvunziác 1. Alexandri M. ma- 
ter I 226,11. 329,17— 330, 11. 
338, 1. 

— 2. Herodis filia I 453, 10. 

'OunoóxsvrgaEudociae III 111, 
10—16. 











"Ounoos — 


"Ounoocs versus eius Odysseae 
IH 18,13. eius codex 131, 4. 
— [ 336,21. 338,7. II 458,2. 
v. ind. p. 774. 

'Ouóvoia statua II 418, 12. 

vías 1. Ioadi f. Iudaeus pon- 
tifex I 355, 14. 351, 12. 

— 2. Simonis f. Iudaeus pon- 
tifex I 357, 12. 359, 20—360, 14. 
360, 18. 365, 22. 23. 

— 3. Simonis f. Iudaeus pon- 
tifex I 365,293. Menelaum se 
dieit 366, 3. — I 366, 4. 11. 311, 
20 s. 

— 4. Simonis [Oniae] f. 1372, 5. 

— b. Iudaeus necatur a civibus 
I 399, 1. 

'Ovopácroc concedit Iudaeis, ut 
a omn Cpoli condant III 


Üvooác Constantii et Placi- 
diae filia III 99, 3. Roma pulsa 
100, 4. 

'Ovópotoc1. Theodosii I. et Pla- 
eillae f. III 87,8. Occidentis 
imperator 93,15. ad Arsenium 
scribit 94, 3. sub imperio Sti- 
lichonis tutoris et soceri 97, 
15—98, 4. 'Thermantia altera 
eius uxor 98,5. Roma Raven- 
nam profectus Alaricum Ro- 
mam arcessit 98,8 s. Placidiam 
sororem in matrimonium dat 
Constantio ereato regi 98,17. 
altera de Stilichone occiso et 
Alarico Romam delente rela- 
tio 99, 6—18. obit 100,1. eius 
vitae et regni spatium ibid. 
— III 119, 7. 160,3. 

— 2, papa Romanus haereticus 
III 226, 8. 

'Ovooizoc Gizerici f. Eudociae 
maritus Arianus, pater Hilde- 
richi III 120,12—121,3. 160, 
11. 161, 3. 

'Ozix(ía ubi Cumae sunt sitae 
II 47,11. 

'Ozobc Graeciae urbs a Roma- 
nis capta II 232, 6. 

"Ozzior 1. Ser. Oppius Xvir II 
ae 68,19. se necat 69, 

— 2, [Oppius] Statianus Anto- 
nii legatus bello Persico II 
386, 13. 17. 





"Ootpic. 893 


— 8. v. KauxtAw 4. 

"Ozxtiuoc Traiani cognomen II 
511, 13. 16. 

'Opáz:o: 1. Horatius Curiatios 
necat, interficit sororem, ab- 
solvitur II 93, 1s. 94,2958. 18. 
v. IlovzAtpátot. 

— 9. M. Horatius cos. II 48, 16. 

— 8. M. Horatius ad plebem 
tumultuantem legatus II 68, 
91. cos. 69, 14— 10, 1. 

Oo£corgc matrieida II 471,8. 

'Oosoridác — AÓpiavobzoAi; Mace- 
doniae III 625, 5. 

'Oou cac 1. Sassanida II 616, 4. 

— 9. Romae episcopus II 626, 
90. III 141, 6. 

— 3. Narsei f. a Sapore II. in 
vineula coniectus III 29, 5. 
30,9. ad Romanos fugit 30, 4 
—14. uxor ei a Sapore II. 
missa 30,14. praefeetus equi- 
tum turmae Romanae 30, 17— 
31,3. Apostatae comes in ex- 
peditione Persica 66, 6. 

— 4. IV. bello gesto cum Iustino 
II. pacem facit III 177, 13— 
178,3. a Tiberio IL. fugatur 
179, 1—180,16. Baramo impul- 
sore in carcerem coniectus 
185, 10—186, 6. uno de eius 
filiis iliusque matre necatis 
ipse caecatur 186, 6—15. a 
Chosroé f. necatur 186, 16— 
181, 4. 

'Opvàüc Iebusaeus I 140, 10. 

'Opórvt79c 1. Cambysis f. III 43, 9. 

— 2, fluvius prope Antiochiam 
prius Ophites, tum Orontes 
de Oronte dictus III 43,9. II 
511, 18. 594, 12. III 508, 13. 
143, 1. 

'Opoqíovnsc Ariarathis V. f. ado- 
ptatus una eum Ariarathe VI, 
Cappadociae imperat II 277, 
171—978, 4. regno expulsus 
218, 4—8. 

pg altera Abimelechi nurus 
I 94, 10. 

'0póó5c Ll. Parthorum rex II 
910,92, Pacorus eius f. ibid, 
à Phraate IV. filio suo neca- 
tur 386,5 —10. 

"Oe:o:c Antonius vocabatur II 
393, 1T. 
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Ocponvi5j II 561,15. 'Ocpogvot 1I 
549, 12. III 149, 4. 

'OctíAvog [L. Hostilius] Manci- 
nus Megalia capit et tenet II 
289, 18— 290, 19. 

[M.'] OvaxíAvoc Koácoos cos. II 
136, 19. 181, 1. 11. 

ÜOrávgc Persa Smerden cum 
sociis necat I 307,6— 308, 10. 
309, 5—310, 4. rempublicam li- 
beram proponit 310, 6. 

O?aàásrtiviavóc 1. I. imperator 
III 72, 6. 13,3. Salustium non 
dimittit 73, 5. eius res ante- 
quam imperator est dietus 
19,9. eius religio et natura 
13,9—15. Orientem mandat 
Valenti fratri 19, 16. in Oeci- 
dente contra barbaros saepe 
vietor 13,16. eius uxores ef 
progenies 74, 2—'1. Gratianus 
f. imperator appellatur 74,2. 
82,8. sub eo patriarchae Cpo- 
litani 74, 8. Ambrosium facit 
episeopum Mediolani 74, 11. 
Valentem frustra de Arianismo 
monet 14,12. Rhodanum pu- 
nit 14, 18— 15, 14. obit 75, 15. 
82,9. eius vitae et regni spa- 
tium 75,15. . 

— 2. IL. Valentiniani I. et Iu- 
stinae f. III 74,4. a militibus 
imperator salutatus a Gratiano 
collega imperii asciscitur 82, 
6—11. ei Occidentis impera- 
tori Ariano Theodosius I. auxi- 
lio veniens Maximum et An- 
dragathium necat 84, 18—85, 
12. Eugenio insurgente se ne- 
cat 85, 13—15. 

— 8. IIL Constantii et Placi- 
diae f. III 99,83. 119, 7. Roma 
pulsus 100,4. rex Romae ve- 
teris ducit Eudoxiam 119, 7. 
CAR necatur 119, 10— 

Ovaàsrtiivochaereticus II 526,9. 

aí Ovaléíota: vijoor tres prope 
Hispaniam sitae II 230, 20. 

O?aàÀspiavóc Aemiliano victo 
et necato fit imperator II 591, 
13—592,5. Gallieno filio ascito 
collega persequitur Christia- 
nos 592, 20. sub eo motus Scy- 
tharum et Persarum 593,4— 





19. capitur a Persis 593, 12— 
22. (alii referunt eum ultro 
ad Persas venisse 593, 98— 
594,11). obit 595,16. sub eo 
episcopi Romae, Antiochiae, 
Hierosolymorum, Alexandriae 
596, 10. — II 596, 15. 

O?dA5gcl. episcopus Hierosoly- 
mitanus II 539,3. 

— 2. astronomus Cpolis thema 
constituit III 14, 14— 15, 16. 
— 8. Valentiniani frater impe- 
rator Orientis III 73, 16. Aria- 
nus orthodoxos persequitur 
14,12. 15, 19. 16, 8. 11, 15. Do- 
miniea eius uxor Ariana 75, 
19. LXXX sacerdotes com- 
burit 76,1. Basilii impulsu sub 
eo miraculum fit de templo 
Nieaeno 16,10 —77,14. Iudaeis 
et paganis amicus 77, 15. ei 
contra $Seythas  profecturo 
Isaacius mortem praedicit et 
somnium apparet 77,11—718, 
16. Gratianus orthodoxus ei 
negat auxilia 82, 17 s. a Sey- 
this victus eomburitur 78,16 
—'(9,11. Isaacius eius mor- 
tem praedicit 79,83. sub eo 
Proeopius deficiens erat ne- 
catus et Chalcedonis moenia 
erant deleta 19,19—17. aquae- 
ductum Cpolitanis aedificarat 
80, 10. necarat auctores ale- 
ctromantiae et viros ad quos 
pertinere ea videbatur 81,3 
—82,9. iracundus 82,2. eius 
regni spatium 82,4. Valentis 
regnum fit Gratiani 84,7. — 

III 88, 6. 

— 4. necatur a Copronymo III 
911, 8. 

— b. v. KovoraruvobztoAsc. 

O?aAAsoí(a[AAsoía] Corsicae urbs 
II 142, 19. — Ceterum v. Baj- 
Aepía. 

O?$alÀéíoior 1. P. Valerius Po- 
plieola II 41,19. 42,5. cos. /To- 
zAuxoóAoac dictus 44, 21. primus 
in consulatu triumphat 465, 15. 
iterum cos. 45, 22. tertium cos. 
41,3. domum suam delet 47, 
16s. eius lex de provocatione 
48,5. quaestoribus pecunias 
dat administrandas 48,6 s. eius 
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consulatus collegae 48, 15. eius 
consilio res bellicae in Sabi- 
norum bello administrantur 
48, 90. M. Valerius eius frater 
48, 20. 52, 11. quartum cos. 
41, 15. 49, 3—21. obit 49,18. 

— 2. M. Valerius Maximus P. 
(1) frater II 48, 20. 52,11. cos. 
48, 90. dictator 52, 11. Má£uoc 
dicitur 52, 17. dictatura se ab- 
dieat 52,19. 20. M. Valerius 
Kooovivoz eius posterus 93, 15. 

— 3. L. Valerius senator II 68, 
21. cos. 69, 14. populus ei 
triumphum decernit 70, 2—7. 

— 4, M. Valerius Kooovivoc po- 
sterus M. Valerii (2) Gallum 
corvi auxilio vincit II 93, 14. 

— 5. L. Valerius duovir nava- 
lis a Tarentinis necatur II 105, 
19. 

— 6. P. Valerius /4aovírg pu- 
gnat eum Pyrrho II 110, 18— 
111,5. ab eodem accipit et ad 
eum dat epistulam 111, 6—19. 
ab eodem victus fugit in Apu- 
liam 111, 19—114,4. 114, 13. 
Capuam defendit 114, 16. Pyr- 
rhum vexat 115,1. 7—16. 

— i. [M.'] Valerius Maximus cos. 
II 136, 19. 137, 1. 11. 

— 8. Q. [P.] Valerius Flaceus 
[Falto] praetor eum C. Luta- 
tio Catulo II 161,17. 22. IIoó- 
zÀtog OtaAA£gioc cos. Gallos vin- 
eit 164, 20. 

— 9. M. Valerius Aaovírc prae- 
tor contra Philippum Mace- 
donem prospere agit II 208, 
19—209, 9. cos. II 912, 15. in 
Siciliam missus 215, 15. Aeto- 
lis sibi conciliatis Philippum 
terret 216, 11. totam Siciliam 
subigit 219, 5—106. 

— 10. L. Valerius trib. pl. de 
lege Oppia abroganda cum 
xen contendit II 253, 1— 
15. 

— 11. L. Valerius Flaccus lega- 
tus M.' Acilii Glabrionis cum 
Aetolis bellat II 260, 10. 

— 12. Valerius Gratus sub Ti- 
berio Iudaeae procurator I 
411, 8—16. 490, ib. 

— 13. Valerius Asiaticus vir 





consularis sub Caligula II 459, 
(1. necatur 466, 17. 

— 14. Valerius Leontii f. III 
101, 2—12. 102, 7. 

O?ávóygAo« III 98,9. 114, 9—18. 
119, 18—121,3. 160, 3—165, 16. 

O$apagáxsSassanida II 616, 4. 

O?aoapoávyc 1. I. Sassanida II 
616, 4. 

— 92. II. Sassanida II 616, 4. 

O?$aoóávys Artabani f. Partho- 
rum rex I 510, 14—?21. 

O'apos, V. Kvivr(Aioc et Aucirrioc 3. 

O$áory Artaxerxis Longimani 
uxor I 320, 11. 

Of I 930, 19. 251,5. 

O?yyoo« Turci Istrum: aecolen- 
tes iuvant Leonem VI. contra 
Bulgaros III 442, 17 —444, 3. — 
III 484, 7. 512, 18. 671,5. 741, 
18. 

Oy ov Francorum rex III 485,3. 

O?eoyívioc 1. Opiter Verginius 
cos. II 50, 5. 6. 

— 2. L. Verginius plebeius filia 
necata milites incitat II 68, 
4ss. Oppium et Claudium in 
carcerem abducit 69, 10. 

— 8. [L. Verginius] Rufus ad 
Galbam deficit II 482, 6. 

O$souírvag Syphacis f. cui a 
Romanis capto regnum red- 
ditur II 239, 20. 

O$sozxaciavóg sub Caligula 
aedilis II 451,4. sicarum in- 
quisitio ab eo sublata 461, 7. 
contra Iudaeos missus I 523, 
91—525,21. 1I 479,8. 489,5. 
deficit 489, 5—491, 11. "Titus 
eius f. 489,5. 490, 7. Domitia- 
nus eius f, 491, 7. Romam eius 
milites intrant 491, 12. impe- 
rator 491, 1. 492, 14. I 525,22 
—526,2, Mucianum et filios 
honorat II 492, 16. Aegypto 
constituta et Tito Hierosoly- 
mis relieto Romam venit 493, 
6—494, 12. I 526,38. cum Tito 
agit triumphum 1I 494, 13. 
eius acta et dieta 493, 19— 
494, 12. 494, 16 —495, 4. eius 
insidiatores deprehensi 495,4. 
obit 495, 8. eius vitae et regni 
spatium 495,17. — I 146,8. 
551,13. Oórozaciárvetog 11 491,13, 
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Osrovoiva Coriolani mater II 
60, 9 s. 

O$sroóoior 1l. Ti. [Veturius] 
Calvinus cos. a Samnitibus 
sub iugum missus II 97, 16. 
98,6. deditus a Samnitibus 
reicitur 99, 11. 16. 

— 2. L. Veturius [Philo] cos. 
usque ad Alpes progreditur 
II 174, 15. 

Oto: Scythica gens multis da- 
mnis illatis sub imperio Con- 
stantini X. deletur III 678, 3— 
619,14. — III 699, 2. 4. 

O5óios IloA(cov [IToAAov]| Au- 
gusti amieus II 417, 5—17. 

O?10io( Tuscorum urbs II 15, 12. 
15,18s. 176,4. Obérvrai II 32, 
17. 14, 18— 15, 17. 

QtAÀto: P. Villius eos. Philippo 
oppositus II 248, 10. 

Ovivóíxios servus detegit con- 
iurationem a legatis Tarqui- 
nii Superbi incitatam II 43, 
15 ss. 

O?tvóiE, v. ToóAw: 5. 

Ooro$ioc, v. Toovio: 10. 

Ootpioc, v. Tojvfos. 

O):ivéAlÀAvor 1l. L. Vitellius Ti- 
berii temporibus Syriae le- 
gatus de rebus Iudaeorum 
decernit I 483,1. 3. 8. 484,1 
—11l. 485,17. 4806,13—481, 6. 
481,1. 491,8. Caligulae adu- 
lator II 457,3. cos. Claudii I. 
collega 465, 10. — II 468, 17. 

— 2. A. Vitellius imperator con- 
tra Galbam proclamatur I 525, 
5. II 483, 1. 489,11. pugnat 
eontra Othonem 485, 9ss. I 
525,5s. imperator II 486, 17. 
I 525,21. filium nominat Ger- 
manicum II 487, 1. astrono- 
mos expellit 487,3. luxui de- 
ditus 487, 9—488,6. quaedam 
eius virtutes 488, (—19. sub 
eo motus Iudaicus Vespasiani 
488, 20. 489, 5—491, 11. I 525, 
22, necatur II 491, 192—499, 10. 
vitae eius et regni spatium 
492, 10. eius frater 491, 15. 

[Oo?:wavía] Ayowziva "Tiberii 
uxor prior II 418,8. 436, 18. 
Drusus eius f. ibid. 

Oobvwário: 1. M, [Vipsanius] 





Agrippa cum S. Pompeio bel- 
lat I1 370,2. classis praef. 371, 
14. 319,117.19. 381,3. 5. classis 
praef. in bello econtra Anto- 
nium 395,8. 396,10.19. Octa- 
viani amicus 408,17. Octa- 
viam ducit cos. 409, 13 (v. ann. 
cr). ab Augusto aegrotante 
anulum accipit 413, 15. Iulia 
ducta Romam sedat 414, 20— 
415,12. eiinsidiae parantur416, 
8. filii eius 415, 18. 417, 1. 425, 
3. 434,1. filiae eius 418,8. 455, 
9. moritur 417,18. eius na- 
tura 417, 22. Clemens Pseudo- 
agrippa 431, 14. 

— 2. [M. Vipsanius] Agrippa, 
eius et Iuliae f. II 495,3. re- 
legatur 425,13. 429,6. neca- 
tur 434, T. 

O?Àziavóc, v. Aouíttoi 6. 

OsAzior 1. Ulpius Marcellus a 
Commodo contra Britannos 
missus II 538, 18. 

— 2. v. Toaiavóc. 

(C. O2uuíóroc] Kovaóoáros. Sy- 
riae legatus de rebus Iudae- 
orum decernit I 515,6. 11 s. 

O$uztorózoAÀoc Francus ab 
Alexio IL Comneno insidiis 
petito punitus III 141, 6— 
18. 

O?vvor II 611,10. III 147, 9— 
148, 6. Obvvuxóc III 634, 3. 

O?oAóyatcog 8. Otohoyéogs 1. I. 
Parthorum rex I 510, 19. 511, 
17. 208. 

— 2. IV. Parthorum rex a L. 
Commodo Vero victus II 527, 
8—18. 

— 3. V. bellat cum Septimio 
Severo II 550, 15. 

O?$oàovuvía Coriolani uxor II 
60, 9 s. 

(L.] O2oAoóguvioc contra Samni- 
tes missus II 101, 20. 

Q?oAoU6czo: IL 91, 11. 51,19. 52, 
11. 59, 1—61, 12. 63, 11. 87,14. 
O?oAovoxís II 339,9. 

O$oloívio: 'Tuscorum urbs II 
129,8. 130, 17. 

O?oavóc, v. Muo5o4 11 et Nuu- 
qóooc 1. 

O?ofavóc I. Romae pontifex II 
511, 9. 515, 1. 580, 15. 
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O?$ofíxios; eunuchus cum Ari- 

adna Anastasium I. facit re- 
em III 133, 6. 

O?oíac Bersabes maritus do- 
lose necatus I 128, 10— 129, 4. 

O$ocixivoc à Constantio II. 
missus Silvanum tollit III 48,2. 

O?ri.x5 urbs II 242,3. 286, 13. 
v. Tióx. 

'Oqélàvog Phasaélo naves ad 
fugam pollicetur I 412, 4. 
'Ogírys pristinum Orontis flu- 

minis nomen III 43, 9. 

'Oo»í Eléi f. I 96, 7. 

'Oyotías 1. Achabi f. Israélita- 
rum rex I 167,15. 168,15— 
169, 19. 

— 92. Iorami f. Hierosolymitanus 
rex I 180,11. 15—182,1. 183, 
12. 16. 

'Owapüs, v. Toávrgc 383. 

Ü£ua (109) 'Owix(ov 8. v0 'Owixtov 

III 245, 14. 265, 1. 261, 10. 301, 

6. 341, 12. 445,9. 


II 


Ilayxoátiog Georgii Abasgo- 
rum principis f. III 568, 4. 
Helenae sponsus curopalata 
575,5. ultor patrui suae con- 
iugis 590, 1—6. 

Iláóosc flumen II 316, 10. 13. v. 
'Hodhavóc. 

Ilaíovec 1 Cán ad Rhodopen 
1I 389, 16. 

IIavovía Pannonia (v. II 389, 16) 
II 521,20. 600,3. III 73, 9. 83, 
16. llalovec 11 599, 16. 21. v. 
IHavvovía, 

Iláxopoc Orodis I. Parthorum 
regis f. 1411, 9—16. II 370, 22. 
911,1. 374,22. cadit I 416,2. 
II 385, 11. 386, 5. 

Ilalatictívy nomen Philistim 
retinuit I 32, 14. olim sub Per- 
sis 2295,10. a Pompeio sub- 
acta II 312, 16. — I 33, 8. 149, 1. 
II 357,15. 371,1. 375,9. 445, 
11. 446, 7. 493, 15. 517,14. 551, 
9. 581,12. 608,93. III 21,4. 
127,5. 200,2. 207,18. 268, 16. 
Ila&awctyvoí Chananaeorum &0- 
cii I 79, 14, Isratllitarum fines 
diripientes vieti 88, 918. Israé- 


Zonarae Epitome III, 
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litas subigunt 89,15. cum iis 
Sampson pugnat 89, 16—94, 2. 
arcam sacram capiunt 97, 18 
—99,17.19. Iudaei ab iis li- 
berati 100,1—17. Iudaeos sub- 
igunt 104, 10s. a Saule sub- 
acti 104, 21—106, 17. 109,3— 
—110, 24. a Davide victi 112, 
8. Saulem eiusque filios ne- 
cant 119, 9—121, 23. 

1:0 IIaAáriov Opoc, v. "Poux. 

IIa44áóiov Troia Cpolim dedu- 
ctum III 18, 16. 

Ila2À4áó:oc Antiochiae episco- 
pus II 628, 14. 

IIá2Aag ClaudiiI.libertus potens 
I 519, 20. II 467,9. 470, 13. 
nw Herodis uxor I 453, 

13. 

IIa4uvouvóg Odenathus II 595, 
18. 600,2. — II 607, 3. 

ó IHlaug(Aov Eb$oífioz II 431, 19. 
III 21, 4. 

Ilauqvàía I 834,13. II 262, 4. 
265, 1. 325, 1. 

Ilavsác urbs I 464, 19. 

Ilávósia Abradatae uxor I 274, 
18— 215,9. 282, 19. 283, 11 —984, 
10. 287,3— 288,3. 292,8— 993,5. 

Ilavó5oioc ex familia Ducarum 
III 615, 18. 

yo Thraciae urbs III 347, 

Ilavvovía s. IIavov(a Savo flu- 
mine a Moesia disterminatur 
II 408, 7. — II 434, 1. 11. 644, 
18. 111 523,15. v. ITawvovía. ITav- 
vóvtu II 389, 11. v. Ilaíovec. 
Ilavvovixóg II 495,8. 

Ilárvoouov, tó Siciliae urbs II 
151,6—15. 152,15 —154,1. 160, 8. 

Ilávoonuos, 2; [Propontidis] in- 
sula, vOv ro Avttyóvov III 314, 
10. 481, 5. 

Ilávratvog philosophus sub 
Commodo II 538, 17. 

IlavrsiesXucv, v. Kovotartivoó- 
ztoAug, ÉxxAnoíat. 

Ilazsípiot 8. IHaníow: 1. L. Pa- 
pirius Cursor dictator cur di- 
catur Koópooo II 97, 1.3. 

— 2. [L. Papirius] Cursor Lu- 
canos et Bruttios vincit II 
126,13. Tarentinos domat 1926, 
14—127, 3. 


01 


898 liaziavóg — IlabAos. 


— 98. C. Papirius [Maso] cos. 
cum Corsis bellat II 168, 10. 
— 4. [Cn. Papirius] Carbo bellat 
cum Sulla et Pompeio II 299, 

11—24. necatur 300, 14—19. 

— b. Papirius Dionysius rei 
frumentariae praef. sub Com- 
modo II 535, 1. 

Ilaziavóc |IHamviavóc], v. Aiut- 
Aw 91. 

IIanívios S.Papinius a Caligula 
neeatur II 454, 14. 

Ilánzowv 1. Antigoni dux ab 
Herode necatus I416, 22. 417, 
19. 

— 2. v. AiutAw 2. 

llazóxioc mons III 153, 12. 

Ilapáósicos I 21,18 ss. 

llapgaozoóvóvAos, v. Aéov 20. 

llapóévioc Domitiani cubiculi 
eustos II 501, 16. 502, 21. 

Ilap0:x5 I 3429,19. lláoóo: I 
383, 14. 388,9. 404,5. 419, 20. 
II 317, 6. 324,5.17. 331, 1.10. 
310, 15—311,4. 314, 6—315,3. 
316, 19. 318,5. 384, 21. 385,16 
— 389,1. 390,8. 391,6— 92. 422, 
1. 496, 14. 511, 9. 512, 18. 513, 
1. 527,8—18. 550,11. 15. 562, 
19. 563,5. eorum regnum ever- 
sum 512,1.16. 1laoóvoio di- 
euntur II 572, 10. 13. 

llao0:xóc 'lTraiani cognomen 
II 511, 13. 

Illáo:e saltator a Domitiano ne- 
catus II 499, 13. 

:à llapgícrgra III 113,8. 

llaoguevíov Alexandri M. ami- 
eus I 334,22. 338,8. 339,105. 
340,9. 343,8. 354,9. necatur 
343, 12. 

liapóca:ig Cyri et Artaxerxis 
mater I 224, 10. 

llacáp Chorasmiorum urbs III 
631, 1—18. 

llacvilág Pergaeus, princeps 
concilii vetantisimaginum cul- 
tum III 269, 15. 

cri Albae Longae rex II 

id 

Ilárapga Lyciae urbs II 358, 15. 
Ilarapsi; lI 358,20. 

llaz&wwáxor: 8. IHazzwáxou gens 
Scythica. ultra Istrum III 464, 
10— 465, 2. 523,15— 595,3. 535, 





2. 536,3. 571,9—14. 519,14. 
589, 11. 590,6. 641, 4— 644, 12. 
611,5—11. 618,3. 619, t. 684, 
8. 119,10. 16. 117,8. 123, 10. 
140, 8—'141, 5. 

Ilaztuváxou  MoyAsviza: lII 
140, 19. 

Iláruoc insula, Ioannis exsilium 
II 504, 3. 505, 18. 

Illároa: urbs II 394, 22. 396, 10. 
III 430, 6. 

Illavoíxios cuius libros imper- 
fectos Eudocia perduxit ad 
finem III 111, 11. 

llávgoxiog in proverbio III 
418,129. v. III 714. Proverbia. 

llaviuxidvor | alterum | Mani- 
echaeorum nomen, unde ortum 
sit III 389, 11. 753, 11. 

Ilaviiva 1. Saturnini uxor a 
Decio Mundo dolose com- 
pressa I 480, 15—482, 14. 

— 92. v. Aolía. 

Ilavàivoc 1l. Antiochiae episco- 
pus II 625,16. 

— 2. de Eudociae amicitia su- 
specetus à 'Theodosio II. ne- 
catur III 110, 10— 111, 6. 

Ila?4oc 1l. apostolus necatur II 
419, 1. eius et Petri dies festus 
III 155,14. — III 8,13—9, 7. 
214, 6. 386,1. v. ind. p. 114 et 
ind. auet. 

— 2. Antiochenus haereticus II 
551, 13. 

— 8. ó Xauocareós Antiochiae 
episcopus haereticus expulsus 
Il 603, 9—21. 

— 4. I. ó óuoloygrás patriarcha 
Cpolitanus a Constantio lI. 
pellitur III 57, 11 s. ab Iulio 
restitutus ab imperatore re- 
legatus necatur ab Arianis 
51, 16. 

— b. Antiochiae episcopus Se- 
vero succedit III 146, 11. 

— 6. II. Cpolitanus patriarcha 
III 217, 9. 11. 220, 1. 226, 8. 

— 1. monachus Leontio prae- 
dicit imperium III 232, 10. 

— 8. Sieiliae praetor eam pro- 
vinciam pacatII1I254,4— 9255, 9. 

— 9. IV. 6 Kózxoisc Cpolitanus 
patriareha III 284,1. 288,10 
— 989, 1. 
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— 10. Manichaeus praeclarus 
HI 389, 11. 

— 11. v. AiutAtoc 5.9. 12. 

llavcavíag Philippum, Alexan- 
7g M. patrem, necat I 333, 
12. 

IlagAayovía lI 265,9. 312,10. 
396, 12. III 200,3. 354,12. 453, 
2. 461, 6. 498, 16. 580, 10. IJa- 
qAayóves 131, 1. 265, 1. 301,10. 
334, 15. III 286,11. 358, T. 

Ilíótioc Q. Pedius cos. 11 348, 7. 
349, 18. 

Ileíouwvóoc Thraciae urbs, post- 
ea Heraclea dicta III 347, 9. 
JIe«olvóson 8. HeoívÓto. 1I 549, 
4. III 19, 1. 

Ileíacv, v. Kaizobori 2—8. 

Iltiáyiog 1. Romae episcopus 
II 627, 9. 

— 2, patricius a Zenone neca- 
tus III 131, 18. 

— 9. martyr III 275, 4. 

Ilsiiág insula ad Drepanum II 
160, 9—20. 

Ilziàatos quidam de sepulero 
Cyri effosso ab Alexandro M. 
necatus | 349,11. 

Ileionóvvqgooc II 110,12. 267, 
1. 394,92. 400,3. 478,17. III 
26, 12. 430,3. 431,5. 433,3. 
558, 12. 107, 10. IHeAozorrijow 
II 593, 7. 

Ilsvráó:og magister regiarum 
legionum, Iuliani ad Constan- 
tium IL legatus III 51,12— 
52, 10. 

IlevxázoA«c Africana II 592, 16. 

Ilévis l'evvziavoí. Quinquegen- 
tanei Africae a Maximiano 
domiti II 615, 12. 

Ileoaía Antipae ab Herode le- 
gata I 464, 19. 

Ilíoyauog urbs II 262,13. III 
203, 10. 

Ilí£oyy urbs III 269, 15. 

Ilsoóíuxxac Macedo I 226,11. 
333, 16. 

Ilsoívviog praef. praet. sub 
Commodo occisus II 524, 5. 
Ilsoíavópoc Cypseli f. Corin- 

thius II 37,8—14. 
dna: ó castellum III 565, 
IIcozérvvac M. Perperna a Pom- 





fes vietus et necatus II 308, 

14 s. 

Illíoca: quorum maiores Ely- 
maei sunt I 33,3. eorum oxá- 
gevoic; 223,128. eorum edu- 
eatio 261, 9—264, 9. — I 11, 4. 
203, 10 (cf. 260, 16). 223, 1. 931, 
6. 240,9. 249,7. 301,20 ss. 320, 
15. 340, 12 cet. II 309, 12. 572, 
10. III 48,12. Sassanidarum 
II 572, 7. 20. 92. 5183, 1. 14. 15. 
515, 14. 580, 7. 581, 19—582, 2. 
583,3. 589,94. 591,9. 593,10 
—596,9. 596, 15. 599,1. 600,10. 
610, 292—611, 5. 611, 17— 612,2. 
612,8. 616, 4—611, 4. 618, 14. 
III 24, 7.14. 29,3—31,14. 34,11. 
35,1— 371,5. 48,5—19. 52,10. 55, 
14. 61,3. 63, 5—68,3. 10, 10— 
17. 100,7. 147,9— 149,2. 153, 
2. 162, 1. 172, 3. 177,1—118,3. 
119, 8—180, 16. 181,5. 14—182, 
1. 184, 8—189, 10. 189, 15. 200, 
2—5. 904, 1. 205, 7—106. 208,5. 
209, 8—211, 18. 368,6— 369, 10. 
312, 9. 316, 10—311,8. 380, 8— 
13. 550, 8—551,11. 634,5. 718, 
1. Sassanidarum reges, qui 
commemorantur: ZAora££o£ps 8. 
Apva£áogc L, Xazopoyc I, Oonut- 
o9ac L., Ovapaoáryc l., Obapgapáxnse, 
O$apaoárgs ll., Napogs Il 616, 
4. Aóaprápogc III 29, 7. Xazó- 
onc 1I. 21,9. 30, 1. Toócy£oóyc I. 
100, 1—171. Kováógc I. 147, 11. 
Xoopóns I 148,1. 'Oopuíoóac IV. 
117,18. Xoooo5c Il. 186, 6 ss. 
ZXwóngs 210,17. — IHeooixóc 1212, 
1. 342, 19. I1 596,1. III 831, 7. 
39,11. 184,12. 185,5. 368,0. 
869, 5. 316,9. 550,9 cet. IIso- 
cuc; I 266,4. Ilcooíz I 208, 14. 
225,10. 301,8. 308,83. 339,5. 
310,7. II 611, 17. 616,17. III 
65,4.18. 68,9. 69,13. 180,14. 
184, 9. 634, 5 cet. 

Higeew 1. Tarsum condit I31, 
1 


— 2, Macedo, Philippi f. fratrem 
tollit II 268, 1—11. patri suc- 
cedit 268, 7. Romanorum ami- 
eus 268, 11. Romanorum ho- 
stis 268, 15—23. bellat cum 
Cn. Sicinnio et Licinio Crasso 
269, 1—15. Romanos cladibus 
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afficit 269, 16. eius phalanx et 
pugnandi ratio 269, 19. bellat 
cum Marcio Philippo 92'(0, 4. 
pacem frustra petit 271, 1. ab 
Aemilio Paulo vincitur et ca- 
pitur 271, 6—216, 11. Evan- 
drum necat 274,1. Philippus 
eius f. 274,10. 216,91. eius 
alii liberi 276, 21. eius familia 
capta 276,6. Albae se necat 
266,18. 211,1. eius filia 216, 
21. filius eius natu minimus 
216,22, — I 314,8. II 287,1. 
13. 289, 1. 

llepo0Aláfa urbs a "Tzimisce 
capta III 527, 183—529, 16. I7. 
nueyáAg et 4uxoà a Basilio II. 
capiuntur 559,13. 

Ileovívat& Commodi crudelita- 
tem effugit II 532, 91. impe- 
rator 539,20— 540,8. unde or- 
tus 540,13. princeps senatus 
540,16. imperator bonus et 
pareus 540, 18—541, 11. neca- 
tur 541, 11 —542, 12. eius vitae 
et regni spatium 542,13. — II 
544, 1. 545,5. 14. 546, 1. 547,3. 1. 

IItoxéírvviog Niger Syriae praef. 
IL 544,3. 13. a Septimio Se- 
vero vietus necatur 547, 9— 
18. — II 541, 19. 

Ileveq orc Aegyptius Iosephi 
dominus I 45, 6—18. 

Ilévos, v. MTiioc 1L 

Ilívroa Arabum urbs I 398,11. 
412, 22. II 311, 6. 

Ilírooc 1l. apostolus Romae II 
414, 90. necatur 419, 1. ei suc- 
cedit primus Romae pontifex 
Linus 479, 6. eius et Pauli dies 
festus III 755, 14. — III 8, 13 
—89, 1. 214, 6. 386, 1. 4. 

TON Bereniees libertus I 488, 

0. 

— 3. Alexandriae episcopus 
martyr II 618, 10. 625, 21. 

— 4, Antiochiae episeopus II 
628, 8. 

— b. Antiochiae episcopus II 
628, 12. 

— 6. Moyyós Antiochiae [Ale- 
xandriae] episcopus III 134, 
4. 6. 167, 10. 

— 1. imp. Mauricii frater Areo- 
bindi aedem condit III 191, 





10. dux fugit ad regem Phoca 
salutato imperatore 195, 11— 
19. a Phoca necatur 199,10. 

— 8. Opolitanus patriarcha III 
220, 13. 226, 8. 

— 9. Bulgarorum rex Symeo- 
nis f. pace facta Lacapeni 
neptem ducit uxorem III 473, 
15 —414, 1. ea mortua Borisen 
et Romanum filios obsides 
Cpolim mittit 495, 7. obit 495, 
9. Romanus eius f. 547, 9. 560, 
15. 


— 10. Nicephori II. stratoped- 


archa III 508,18. a Barda 
Sclero vincitur 541,9—16. ne- 
catus 543, 1. 

lleroovác frater "'Theodorae 
drungarius vigiliae a 'Theo- 
philo punitur III 356, 1—3951, 
5. Amero Agareno victo scho- 
larum domesticus fit 396, 1— 
391, 14. obit 397,14. 

Ilevoóvioi 1. P. Petronius Sy- 
riae legatus I 497, 8—499, 19. 
501, 11—18. 

— 2. Petronius a Nerone defi- 
cit ad Galbam II 480, 11. 

— 3. [T.] Petronius [Secundus] 
praef. praet. sub Domitiano 
II 501, 18. 

Ilsvxéorac Alexandrum M. con- 
tra Mallos servat I 347,11. 
IInyaü, v. KovoravuroózoAc, za- 

Aázta 

IInioóoiov Aegypti urbs 1196, 
10. II 395, 11. 401,11. 15. 

Ilíac, v. Oxzaottor 4. 

Iluxivóv Italiae regio II 172, 
19. 

IliAávoc, v. IHóruo 9. 

Ilívóapoc Cassii libertus II 362, 
123 -- 

Ilíog Romae pontifex II 526, 
4. 9. 

Iioc (a 1 334,13. II 265,1. Ilhot- 
óa. I 394,3. III 658, 9. 

Ilivzáxia, v. KowotavuwoozoAc. 

Ilivvo?c urbs III 96, 9. 106, 4. 

IlAáyxosc, v. Movráuo. 

IlÀiaízivoc, v. Qotlfw 1. 

IlÀaxsvriía ab Hamilcare Gal- 
lisque eversa II 248, 7. 

Iliaxi(ó(a 1. Honorii soror ab 
Alarico capta III 98, 13. Con- 
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stantii regis ab Honorio ap- 
pellati uxor 98,17. mater Va- 
lentiniani III. et Honoriadis 
99,3. 119, Y. Roma pulsa 100, 4. 

— 2. Eudoxiae filia, Olybrii 
sponsa, Africa relieta Cpolim 
redit III 120, 12—18. 

Iliaxíiia 'Theodosii I. uxor, 
Arcadii et Honorii mater, Au- 
gusta III 87,3. 89,4. 

IlÀiaxcorós 8. llaxo5] àyopá, V. 
KovorartvobzoAc. 

Iliárg [Propontidis] insula III 
589, 6. 10. 

Iliátov princepsSacudionis mo- 
nasterii a Constantino VI. in 
palatium abduetus III 297,1 
—. Nicephori eleetioni se op- 
ponit 305,1—14. in concor- 
diam cum Nicephoro redactus 
313, 11. 

Iliavtiavóc, v. dobAft 4. 

IliavríAAa, v. doóifto 4. 

Iliaór:o: 1. Plautius Salapinus 
II 218, 11—219, 4. 

— 9. A. Plautius Britanniam 
sub Claudio I. subicere coe- 
pit II 466, 9. 

— 8. v. dofus 4. 

Ilia?$roc stadium vincit ludis 
Isthmiaeis II 170, 17. 

IHieóogc Bardam (2) invitus 
necat III 499,3. 

Iliíoxofla urbs sub Basilio II. 
capta III 559, 13. 

II Ac (va |Horiva] Traiani uxor 
II 508, 14. 514, 20. 

Iloóavóór urbs III 536, 16. 

IloÜüsióc tutor Ptolemaei XII. 
II 325, 19. 328,6. necatur 321, 
16. 328, 16. 

Ilolí£ucv alter Berenicae mari- 
tus I 516, 20. 517, I. 

ó HoAeu o viaxóc zórroc IT 166,4. 

Iloii(íov Pharisaeus Herodis 
amicus I 419, 12. 435, 4. 

— 2. v. Ioov. 

Iloiófiog 1. scriptor I 227, 15. 

— 2, Claudii I. libertus II 467,15. 

Iloiósvxroc Cpolitanus patriar- 
cha III 486, 14—487, 8. 488,18. 
489, 12. 498, 11. 499, 7—500, 15. 
505, 4. 520, 14—521, 12. 592, 4. 

Iloióxapzog Smyrnaeus ponti- 
fex martyr II 531, 21. 





IloÀ$ovoaroc Dario moribundo 
dat aquam I 342, 2. 

Iloàvzoórviog haereticus III 
226, 8. 

Ilouzygtavóg 1l. imperator post 
Maximum et Albinum II 579, 
8—13 (v. aun. cr.). 

— 92. v. Kia?ów 21. 92. 

Ilouz59io: 1. [Cn. Pompeius] 
Strabo pater Cn. Pompeii 
Magni II 298, 13 ss. 

— 2. Cn. Pompeius Magnus 
Strabonis f. II 298, 13. eius 
natura 299,2. Sullae amicus, 
Carbonis inimicus 299, 11 — 94. 
a Sulla imperator salutatus 
299,294. a Sulla dictatore ac- 
eipit uxorem Aemiliam 300, 
9. Carbonem necat 300,14— 
19. [Cn.] Domitium necat 301, 
1—6. a Sulla Magnus appel- 
latur 301, 7—20. de eius tri- 
umpho 302,1—14. Lepidum et 
Brutum vincit 302, 11—3093, 4. 
pugnat cum Sertorio 303,5— 
13. Perpernam vincit 308, 14 
—19. triumphat populi studio- 
sissimus 308, 19—304, 4. cos. 
eum Crasso 304, 5—92. bellum 
piraticum conficit 305, 1— 301, 
2. bellum Mithridaticum gerit 
307, 8—311, 11. Scaurum in 
Syriam mittit, cum Aristobulo 
bellat, Hierosolyma capit 1399, 
12—403, 92. Muciam uxorem 
repudiat IL 311, 12. exercitum 
in Italia dimittit 311,14. trium- 

hat 312,1—313,15. e Sicilia 

ardinia Africa maximam fru- 
menti vim domum portat 313, 
16. Crassi fit amicus 315,4. 
Caesaris amicus 315,6. Iuliam 
ducit 315, 8. per eum Caesar 
aecipit Galliam Cisalpinam et 
Transalpinam, Illyricum, IV 
legiones in V annos 315, 10— 
20. Iuliam amittit 316, 20. ad- 
versarius fit Caesaris 317,4. 
cos. solus 317,18. eius bellum 
cum Caesare exardescit 317,21 
—13119,6. Brundisium fugit 319, 
9—320,6. ad eum transit La- 
bienus 319, 16. ad eum fugit 
Domitius 319, 20. a Caesare 
pugna Pharsalica victus fugit 
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3821,5—323,20.in Aegyptum fu- 
git, ubi necatur 324, 2— 326, 20. 
Cornelia eius uxor 324,5. eius 
filii 326, 19. — I 11, 16. 213, 14. 
404, 14. 407,3. 11 314,9. 321,106. 
328,3. 334, 15. 20. eius corpus 
sepelitur 327, 2 —15. eius mo- 
numentum Hadrianus instau- 
rat 517,9. bellum Hispanicum 
cum eius filiis 330, 11—20. fi- 
lius eius maior necatus 330, 
17. eius statuae a Caesare re- 
stituuntur 331, 2. Cornelius 
Cinna eius nepos 424, 6. 

— 8. S. Pompeius classis praef. 
II 345, 21. 355,22. hostis iudi- 
catur 349,8. Siciliam occupat 
353,22. ad eum fugiunt reli- 
quiae legionum Bruti et Cas- 
sii 366, 20. Sardiniam et Siei- 
liam tenet 367,8. 368,1. cum 
Antonio agit 369, 8. L. Seribo- 
nius Libo eius socer ibid. post- 
quam eum eo Oetavianus fru- 
stra egit, Agrippa bellum ei 
infert 369, 4—370,5. in Italiam 
transit 370,4. Siciliam tenet 
311,22. bellandum cum eo de- 
cernunt Antonius et Octavia- 
nus 372, 1—11. cum eo iidem 
pacem faciunt 372, 11—3713, 19. 
filiam M. Marcello despondet 
3183, 14. bellat cum Octaviano 
315, 22—383, 14. Cephallenia 
fugit in Asiam 384, 1—17. 
bello eontra Antonium facto 
necatur 384, 17—385, 15. — II 
953,21. 367,11. 369,4. 311,9. 
12. 313, 20. 391, 19— 392, 6. 

— 4. Cn. Pompeius Magnus 
Claudii I. gener II 462, 4. 465, 
16. 467,2. necatur 466, 17. 

— b. lIlouz5tos Hypatii frater 
ab Iustiniano I. necatur III 
156, T. 

Ilouzi£to: Campaniae urbs sub 
Tito oppressa II 497, 13. 

Ilouzmoiob?zoAw III 149, 13. 

IlouziLía Numae filia, Marcii 
on Anci Marcii mater II 22, 
16. 

Ilouzoóvio: 1. Pomponius Nu- 
mae pater II 19, 10 s. 20, 6. 
— 2, M*. Pomponius [Matho] cos. 
bellat eum Sardis II 167, 13. 





— 8. M. Pomponius [Matho] bel- 
lat eum Sardis II 168,5. 

— 4. [L. Pomponius] Flaccus 
legatus Syriae I 488, 12. 15. 
Ilovriavóc Romae episcopus 

II 580, 15. 18. 

Ilóvzto: 1. [L.] Pontius Aquila 
D. Bruti legatus II 345, 8. 

— 2. Pontius Pilatus Iudaeae 
proeurator I 477,15. 490,15. 
411, 90 s. 418,14 ss. II 445, 7. 
11. Christum eruci affigit I 
419,8s. Romam redit 482, 15. 
483,5. se necat lI 458,3. — 
I 245, 20. 

Ilóvviow vijoot II 453, 18. 

Ilóvroc regnum II 309, T. 312, 
16. 329, 9. 549, 7. 608, 10. 

Ilozéíó:oc Silo, Ventidii Bassi 
legatus I 415, 38—18. 1I 314, 19. 

IIozx(Atos [C.] Popilius [Laenas] 
Antiochum  obsidentem Ale- 
xandriam inde movet II 278, 
13 s. 

Ilozxàiíxiog M. [Publicius] Ma- 
Aéoios cos. bellat eum Sardis 
et Corsis II 168, 1. 

Ilozxzaía XafivaNeronis uxor 
I 521,6. II 477, 12—4718, 2. 
IIooxía Catonis Uticensis filia, 

Bruti uxor coniurationis con- 
tra Caesarem faetae particeps 
fit II 365, 18—366, 19. se necat 

365, 16. 

Ilópxioi 1. M. Porcius Cato cos. 
paene totam Hispaniam sub- 
igit II 252, 11. 253, 16—254, 13. 
suasor legis Oppiae eontra 
L. Valerium 252, 13— 258, 15. 
Aetolos ad 'Thermopylas vin- 
eit 260, 5—19. Poenorum le- 
gatos non admittendos esse 
censet 981,19. Carthaginem 
Ep esse censet 293, 

0. 

— 2. M. Porcius Cato Uticensis 
eum Pompeio habet contro- 
versias II 312, 1—12. laudat 
Pompeium cunctantem  pu- 
gnare cum Caesare 322,14. 
se necat 329, 117—390, 5. 

— 8. M. Porcius Cato, filius Uti- 
censis apud Philippos. eadit 
II 364, 8. 

— 4, Porcius Festus Iudaeae 
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procurator I 519,90. 5920,8— 
521, 5. 

Kàiéáoac Iloooí(vac Clusinus rex 
Superbum adiuvat II 45, 17. 
eius bellum Romanum 45, 20 
—4n, 1. 

Ilooroópuio: 1. [P.] Postumius 
'Tubertus cos. Sabinos vincit 
1i 48,20. cos. iterum eosdem 
vincit 49, 20. 

— 9. Postumius Cominius cos. 
servos coniuratos de Capitolio 
occupando opprimit II 50,9. 

— 3. [P.] Postumius a militibus 
suis necatus II 74,3. 

— 4. Sp. Postumius cos. a Sam- 
nitibus sub iugum missus et 
ab iis reiectus 1I 98, 6—99, 19. 

— 5. L. Postumius legatus a 
' Tarentinis violatus II 106, 7 s. 

— 6. [L.] Postumius Albinus cos. 
Agrigentum capit II 137, 15 
— 139, 4. 

— i. [L.] Postumius Albinus cos. 
Ligures vincit II 167, 3. a 
Boiis caesus 205, 19. 

Ilooto?uoc contra imperatorem 
Gallienum insurgit II 597, 14 
—598, 18. 604, 13. 

"Eowoc HoríAvog dux auxiliorum 
Samniticorum Samnitium in- 
sidias impedit 1I 143, 1—13. 

IIoxíoAo: [IovréoAoi] urbs II 452, 
13 


Ilovigtoía 1. Theodosium II. 
fratrem educat III 100, T. Eu- 
dociam nominatam Augustam 
fratri iungit 100, 18 —101, 19. 
sub ea concilium Ephesinum 
103,11. amota 109,1. revo- 
cata 109,5. exemplum eius 
prudentiae 109,13— 110,8. Mar- 
cianum facit regem 113, 1. ae- 
dem Deiparae construit 115,5. 
obit 119,3. 18. 

— 2. imp. Theophili filia III 358, 
14. 359, 4. 394, 3—12. 

— : Romani III. soror III 583, 
11. 

Ilo Àyooc, V. KAaíów 1.10. 

IlovzAtvopário: Romani terge- 
mini Curiatos vincunt II 23, 
1 88. 15 ss. 

IIoóznàitos Y. pontifex Hierosoly- 
mitanus II 539, 1. 
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— 9. Baifüvo; imperator post 
Pompeianum 1I 519, 13. 

— 8. v. AtojjAtot 1 et Xeooviátoi 4. 

IIpatsor5voí, bello Taventino 
obsides eorum Romam du- 
euntur et necantur II 110, 12. 

oí IToácivoc S. 1ó IHoáociwov factio, 
sub Iustiniano I. III 153, 1— 
156, 13. sub Phoca 196, 8. 13. 

Ilog£áongc Smerden necat I 
305,13. 306,8. se necat 308, 
11—309, 4. 

IIoíauoc 'Troianus II 443, 11. 

à (ro?) Iloíyximoc vijoc |[Pro- 
pontidis] III 303, 7. 349,15. 
353, 17. 609, 10. 

IIoiuoc Alexandriae pontifex 
II 514, 17. 521,21. 

Iloícxos imp. Mauricii dux pa- 
cem facit cum Chagano dolis 
decepto III 190,5 — 191,1. Dom- 
nentiae maritus 201, T. ad He- 
raclium de Phoca tollendo 
mittit 201, 12. 16. 

Iloóflosz 1l. Aegypti praetor a 
Zenobia captus II 607,3. 

— 92.imperator Orientis Floriano 
sublato totius orbis imperator 
II 608,91—609, 6. eruditissi- 
mus, miles optimus, iustus 609, 
6.19. sub eo Saturninus et 
alius quidam in Britannia re- 
gnum affectant 609, 10— 19. 
eius expeditio Germaniea 609, 
21. Carus contra eum insurgit 
610,6. necatur 610, 16. eius re- 
gni spatium 610, 18. Domitius 
eius frater III 19, 7. 

— 8. Domitii f. I1I 19, 11. 

— 4. KovotarnvozoAie, ixxAno(a. 

IIoóópouos, v. Toárrgc 3. 

Iloo«xóvgooc [Propontidis] in- 
sula III 325,3. 481,14. 521,8. 

IlpoxAiQios [C.] Proculeius, Oc- 
taviani amicus II 403, 1. 4. 8. 

IIpóxAos 1. Iamblichi discipulus 
III 81, 3. 

— 2. Cpolitanus patriarcha III 
105,18. Chrysostomi corpus 
Cpolim, traducit 106, 4— 10. 
sub eo miraculum 112, 13. 
obit 107, 1. 

— 3. sub Anastasio I. scientiae 
machinalis princeps III 137, 
14. 138,5. 
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— 4. v. Aixívyio 10. 

IIpoxozía imp. Stauracii soror, 
Michaelis Rhangabes uxor III 
311, 15. 312, 11. 

IIpoxózioc 1. Iuliani consobri- 
nus seditione mota necatur 
III 79, 12 —17. 

— 2. ó Kawapsóc belli Vandalici 
particeps et scriptor III 162, 
l. v. ind. auctorum. 

Ilpozovzíg III 631, 1T. 104, 2. 
11, 16. 

Iloovéíogioc Alexandriae episco- 
pus III 117, T. 

Iloo?oa Bithyniae urbs III 59, 
L-2917 

IIpovotávocloannis Bladisthlabi 
f. III 566,9. a Romano III. 
caecatur 574, 13. 

Iloovoíac Bithynorum rex, ad 
quem Hannibal fugit II 264, 
14. 267,15. veniam a Roma- 
nis impetrat 271,11. necatur 
286,18—92871,5. Nicomedes f. ei 
succedit 281, 1. 

Ilocoteóov Bulgariae praetor, 
quem Constantinus IX. facere 
vult suecessorem III 650, 10. 

5? IIo |Propontidis] insula III 
303, 13. 319,4. 480, 15. 482,4. 
488, 11. 106, 14. 

Ilocotoy£vgsc Caligulae minister 
II 455, 16. necatur 461, 16. 
Ilocoróxvgvoc martyr sub Ma- 

ximino 'Thrace II 575, 19. 

IlvoAeuato: I 13,20. II 278, 21. 
401, 1. 

— 1. IL. Lagi f. Soter I 226, 5. 
Syria et Hierosolymis male 
traetatis multos ludaeos in 
Aegyptum abducit 355,20— 
356, 10. obit 356, 11. 

— 2. IL d»4áósigoc ludaeos li- 
berat et eorum libros con- 
vertendos curat I 356, 11— 
359,290. cum Romanis amici- 
tiam facit II 126, 6. 

— 3. IV. Ebjzároo ab Antiocho 
M. victus 1 359, 20— 360, 3. 
— 4. V. "Emqgavájc ab Antiocho 
M. vietus Cleopatram eius fi- 
liam ducit I 360,3ss. Oniae 
inimieus 360,18. Iosephi ami- 
eus 360, 23—362,17. Hyrcani 
amieus 364,15 ss. eius liberi 





365, 15. II 278, 9. "Exwpáreia 
urbs de eo dieta I 32, 17. — II 
256, 3. 19. 

— b. VL dxiou5jroo, eius cum 
Physcone fratre contentiones 
II 278, 10 —279, 8. Antiochum 
IV. eum fratre repulsat I 365, 
15. 17. ad eum fugit Onias 372, 
5. Cleopatra (2) eius filia 378, 
11. a genero paene occisus 
319, 4. Demetrium (3) facit 
generum 379,9. Antiochiam 
capit 319,16. cum Demetrio 
Alexandrum (3) vincit 380,2. 


obit 380,5. eius elephantis . 


Demetrius potitur 380, 15 ss. 

— 6. VII. $$oxov contra De- 
metrium mittit Alexandrum 
(4) I 388,21. v. sub — 5. 

— 1. XII. Dionysus necat Pom- 
peium II 325,11— 326,20. perit 
321, 20. 

— 8. Antonii et Cleopatrae f. 
II 390, 21. 

— 9. Simonis, Mattathiae f., ge- 
ner I 386,16 —381, 8. 

— i^ Herodis procurator I 465, 
12. 

— 11. Iubae f. a Caligula ne- 
catus II 454, 10. 

IivoAsuatg 1. Phoenicae urbs 
1377,14. 318,13. 319,4. 381, 
1. 384, 3. 389,4. 397,2. 415,5. 
469, 11. 497, 14. 524, 4. 

— 2. vüs IlevvanóAsos II 592, 16. 

Ilvócaoc locus valli in Lalaca- 
one III 397, 4—10. 

Ilóóva urbs, ubi Perseus vin- 
citur II 272, 9—213, 10. — 1I 
910, 18. 213, 11. 288, 14. 

Ilv2ayópgac 1. Apollodori (1) 
haruspex I 351, 10. 

— 2. Neronis libertus et uxor 
II 411, 18. 478,2. 

Ilvóayoouxóc 3. 1485, 1. I1 503,5. 

IIvO(a 1l 15,4. 205, 1. 

Iló0:a urbs, olim Soteropolis 
III 24, 7. 

Ilóia: Ciliciae II 547, 10. 

IIóiog urbs III 430, 6. 

IIío Persarum deus III 209,13. 

1:0 Ilvonvatov, eius situs II 176, 
19. 177,8. «o II. xAiua III 26, 
16. — II 182, 4. 231, 20. 

Ilóppos 1. Epiri rex a Taren- 
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tinis contra Romanos vocatur 
II 107,3—109,6. eum Roma- 
nis bellat 109, 6—117,11. per 
Cineam frustra petit amici- 
tiam eorundem 117, 13—118, 
21. victus a Romanis 119, 1— 
121,8. Niciae insidiae a Fa- 
bricio ei deteguntur 121, 11. 
pacem a Romanis frustra pe- 
tit 121, 165. ad Syracusanos 
profectus e Sicilia pellitur 121, 
18—122, 11. Tarentum redit 
124,8—15. a Romanis victus 
domum redit 124, 15 ss. Argis 
obit 195, 8. — II 126, 6. 15. 127, 
16. 128, 15. 246, 1. 266, 2. 

— 2. I. Cpolitanus patriarcha 
III 213, 15. 216, 19. 217, 7. 11. 
iterum 220, 1—13. 226, 8. 

Ilo yováros, v. Kovorarvrivog 5. 

Ilo iíov [IToAAov], v. Oi59ówz. 

Ilópoc Indorum rex ab Ale- 
xandro M. subigitur et capi- 
tur I 238, 23. 345, 21. 346, 6. 


P 


Paáf femina Hierichuntia He- 
braeorum speculatores servat 
I 76,3.9 ss. 11, 14. 

Paacóv Syriae dux Achazam 
Hierosolymis obsidet I 191, 18. 
ex multis Iudae urbibus ci- 
ves abducit in iisque collo- 
v Syros 21. interfectus 192, 


'"Páfievra Italiae urbs II 545, 10. 
III 98, 9. 99,6. 169,4. 220, 9. 
'"Paya? Phalegi f. eiusque po- 
steri I 33, 16. 

Payyaf£, v. Mizaj& 2. 

'"Pávyo: Mediae urbs I 256, 5. 
258, 6. 

'Payovi6jà1.'Tobóo sacerdos, Moy- 
sis socer I 55, 16. 19. 61, 18 s. 

— 2. socer Tobiae I 255, 15. 
251,3— 9258, 14. 260, 9, 

'PPavósarzgvoí Nicephori Bryen- 
nii socii III 716, 7. 

'"Pauá qua in urbe David cum 
Samuele degit I 113, 4. 

'Paoócior urbs ab Agarenis Car- 
thaginiensibus obsessa a Ba- 
- L liberatur III 425,1— 





Pag a5 archangelus, fautor To- 
biae I 256, 1— 259, 20. 

'"Pagióív quo Iudaei Moyse duce 
veniunt I 60, 17. 

Paz 54 Labani filia, Iacobi uxor 
I 39, 1—40,3. 18. 41,3. 10. 43, 
9. 101, 22. 

'Pawáxz59c Senacherimi dux Hie- 
^ edi obsidet I 195, 1. 196, 

.9s 


"Pawouuárgc e Cypro ab Ale- 
xio I. Comneno expulsus III 
191, 6—10. 

Psüíxzxa Bathueli filia, Isaaci 
uxor I 37,2s. 14s. 38,14. 20. 
43, 5—9. 

'"Peuuáó Syriae urbs I 166,1— 
14 


'"Puyséüsvsc — Aozará£a I 31, T. 

'"Páyiov urbs Siciliae II 124,8. 
121, 4—13. 132,18. 133,13. 1536, 
14. 137, 11. 233, 14. 

'"PuyoüUAos, V. Atijw 1. 3. 4. 5. 

'"Pávoc flumen II 316, 19. 426, 8. 
491,4.9. 498,2.5. 500,1. 527, 
99. 597,19. III 47, 13. 261, 11. 

1à Óong 1à "Pizaia 1I 81,10. 

'Pig 40 Iapheti posterus I 31, 7. 

"Pug adaior- Iagayórvec, Ripha- 
thi posteri I 31, 7. 

'"Pofoáu Salomonis f. Hieroso- 
Iymitanus rex I 151,75. 152, 
10. 155, 15. 156, 7. 9. 194, 1. 

'Poóavóg 1. praepositus a Va- 
lentiano I. crematur III 74, 18. 

— 9. flumen ab Hannibale su- 
peratur II 182,4—183,3. — 
IU 261, 11. 

'"Poóóny Il 111, L. 389, 18. 

'"Póóoc insula II 421, 9. 423, 1. 6. 
colossus eius destruitur III 
219, 1. — 1 428,5. III 245, 1— 
246, 2. 481,14. 136, 11— 131, 6. 
"Póbio. Romanorum socii bello 
Macedonico altero II 247, 16. 
9249, 1. socii eorundem contra 
Nabidem 255,5. Hannibalem 
vincunt 262,4. impediunt, ne 
Perseus impetret pacem 271, 
9. superbe agunt cum L. Ae- 
milio Paulo 271,17. societa- 
tem Romanam impetrant 277, 
6. a Cassio victi 358, 10. ab 
Agarenis subacti III 219, 7. 

'"PousA(ag Phaceae pater I 191, 1. 
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'"Pouzéíoroc Longibardiae dux, 
cuius filiam ducit Constanti- 
nus, Michaélis VIL f. ITI 714,3. 
apud Dyrrhaehium Alexium 
I. Comnenum vincit 134, 17 — 
185,9. dolo ab eodem victus 
135,9 —136, 10. 16. Boémundus 
eius f. 749, 6. 

"PovBixósc [Povfíxov] flumen II 
818, 22. 

'"Povfíu Iacobi et Leae f. I 39, 
13. 40,10. Iosephum servat 
44, 13 s. 7j qv: vov "P. I 61, 19. 
18, 19. 

'PPoó9 altera Abimelechi nurus 
uxor Boozi fit I 94, 10—96, 6. 

'"Povo£lioc Latinus Romani IV. 
dux III 697,1. 699, 7. sub Mi- 
chaéle VII. deficit et capitur 
109,10—712,12. eum Alexio 
Comneno dux fit contra Io- 
annem 717,1. eundem vincit 
111, 11. ad eum Nicephoritzes 
fugit 120,5. obit 795, 11 s. 

"PPovozíxioc sub Leone I. praef. 
legionum III 125, 17. 

"Povro?oAo: à Latino victi II 4, 5. 
Aeneam vincunt 4, 19. ad eos 
venit Camillus exsul 81, T. 

Povro?Aos Samnis II 97, 6. 

"PPovpivocs, v. KooráAw 9. 

'"Po?poc 1l. Herodis dux I 468, 
13 


— 2. Aegyptius I 556, 9. 

— 8. v. Arvwoc, Mwoxtioi 92. 3, 
O?eoyirio 3. 

"PPouatos; 1. November a Com- 
inodo dietus II 536, 10. 

Tar Commodi cognomen II 536, 

"Pouavóc 1. I. ó Aaxazgvóc, eius 
pater Abastactus Theophyla- 
etus III 419, 10. auctor cladis 
Bulgarieae | 464, 10—465, 21. 
Constantino capto efficit, ut 
potestas in Constantinum VII. 
transferatur 466, 11—4067, 15. 
magnus hetaeriarcha 461,15 
—468, 5. Helena eius f. a rege 
ducta ipse fit regis pater, 
Christophorus eius f. magnus 
hetaeriareha 468,8. bulla au- 
rea milites Phocae ad defe- 
ctionem sollieitat 468, 16. ei 
Carbonopsina insidias parat 





469, 12. Caesar et rex 469, 14. 
Theodoram et Christophorum 
diademate ornat 469, 19. in- 
sidiis deteetis Constantinum 
VII. infra se collocat 470, 5 — 
11. eius bellum Bulgarieum 
410, 12—471, 1. Theodora eius 
uxore mortua Sophia fit Au- 
gusta 471, 1l. Adrianopolim 
amittit 471,5 s. Leonem Tri- 
politanum fugat 471,9. cum 
Symeone frustra colloquitur 
411,13 —472, 1. reliquos duos 
f. et nepotem diademate or- 
nat 472, 8. 'Theophylaetum f. 
facit elerieum 472, 14. Symeo- 
nis obitum efficit 473, Y. pace 
faeta Petro neptem dat uxo- 
rem 473, 15—414, 1. tres filios 
collocat ante regem 474, 8— 
415,4. sub eo Tryphon Ste- 
phano succedit 475,5. sub eo 
hiems saeva, fames, incen- 
dium 475,9. Tryphoni dolose 
expulso Theophylactus eius 
f. suecedit 475, 12—476, 14. 
sub eo Russi et Agareni re- 
pulsi 476, 15—478, 3.  bene- 
ficus 418, 4—419, 4. sub eo 
Christi effigies in linteo ex- 
pressa Cpolim deducta 479, 5. 
sub eo duo adulescentes con- 
creti 479, 10. eum filiis regno 
pulsus 480, 1—482, 5. obit 482, 
4. eius regni spatium 480, 10. 
489,1. Basilius nothus eius f. 
482,13. — III 483,17. 487,2. 
490, 6. 500, 19. 

— 9. 6 Kovoxovac a Basilio I. 
eaecatus III 422, 3— T. 

— 3. Christophori f. III 474, 14. 

— 4. II.Constantini VIL f. a patre 
corona ornatus III 482,6. ''heo- 
phanonis maritus 485,3. pa- 
trem tollere studet 488,8. rex 
490,3. zaió(ovr dieitur 490,6. 
Basilium f. diademate ornat 
490,11. Constantinus eius f. 
490, 13. omnia mandat Bringae 
Iosepho 490,14. Nicephorus 
Phocas eius dux fugat Aga- 
renos Cretenses 490, 19— 491, 
12. Leo Phocas eius dux Cham- 
dam fugat 491,12 —492,2. in- 
sidiae ei parantur 492,2. inde 
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ab initio imperii Phocae Ni- 
cephoro curam mandat mili- 
tum colligendorum 492, 15 — 
493, 14. post triennium obit 
493,15. duos f. et Theopha- 
nonem relinquit ibid. — III 
519, 11. 569, 4. 

— 5. Stephani f. a Constantino 
VI. eastratur III 482, 13. 

— 6. ó Kovpxo$ag Nicephorum 
Phocam incitat ad seditionem 
III 495, 171—491, 3. 

— |. Petri Bulgari f. obses Cpoli 
III 495, 1. Bulgariae dux a 
Russis subactus 522, 17. Sco- 
pia Basilio II. tradit 560, 15. 
— HI 547, 9. 

— 8. Bardae Scleri f. III 540, 
2, magister Basilii II. fit 5592, 
10 


— 9. 6 Tapovírgc Scleri socius 
II 542, 14. 

— 10. s. l'afoouj Samuelis f. III 
d 6. patri succedit 564,8. 


— 1l. II 6 Aoyvoóxoos S. ó 
xarà rove Aoyvooóc (III 684, 5. 
130, 3) dolo Constantini VIII. 
fit Zoae maritus III 572, 12— 
513, 14. rex allelengyum tollit, 
largus in ecclesiam 573, 15. 
olim oeconomus S. Sophiae 


514,3. benignus 574,8. Pru- | 


sianum caecat, Theodoram re- 
legat, Constantinum Dioge- 
nem in turrim conicit 574, 13 
—b15,2. 684,5. foedus reno- 
vat cum Abasgis 575,3—7. 
590, 1. ab Agarenis victus 
515, 8—518, 2, fit quaestor 
acerbus 578, 6—519,5. pacem 
facit cum Amere 579,6. sub 
eo Constantinus Diogenes ca- 
ptus se necat 579,10. 684,5. 
Agareni sub eo vieti 579,14 
—580, 10. sub eo fames et 
terrae motus 580, 10—581, 4. 
sub eo Zoé Michaelem deperit 
581,5—584, 10. obit 584, 11— 
585,10. eius regni spatium et 
natura 585,5. — III 586, 5. 
615,5 —15. 130, 3. 

— 12. IV. 6 Atoyéryc Constantini 
Diogenis f. III 574, 17. 684,5. 
vestarcha 684, 8—14. crimine 





regni affectati solutus in Cap- 
padociam abit 684, 14— 685, 13. 
Eudociae maritus et rex fit 
685, 12—687, 15. non est Eu- 
dociae mancipium 687,16— 
688,10. prima eius expeditio 
orientalis 688, 11—692, 10. eius 
expeditio ad Euphratem 692, 
11— 694,6. sub eo Blachernium 
templum magnum conflagrat 
694, 6. sub eo Manuel Comne- 
nus à 'Tureis captus resti- 
tuitur 694, 8—695,16. omina 
mala ante eius expeditionem 
695, 171—696, 13. expeditio eius 
orientalis, in qua a Turcis ca- 
pitur 696, 138—702, 5. liberatur 
102, 5-—108, 11. caecatus rele- 
gatur 703, 117—706, 16. obit 
post regnum triennii et VIII 
mensum 706,16. — III 709, 1. 
110, 11. 741, 16. 744, 5. 

— 13. 6 Botas Constantino IX. 
frustra insidiatur III 644, 16 
— 646, 13. 

— 14. v. ó ZXxÀyoóc "Pouavós. 

'"Póuy Honorii gallina HI 99, 16. 

'"Póuy: eius locum olim Abori- 
gines tenebant II 3,1. a Ro- 
mulo et Remo condita 9,4 s. 
16s. 10,5s. cf. 39, 10. obsessa 
a Tatio 12, 17. a Gallis capta 
et deleta praeter Capitolium 
82,18ss. 83,16 ss. 85,7ss. a 
Camillo liberata et instaurata 
85, 20 ss. 86, 23 ss. 7) ztorofivtépa 
III 91,8. 93,15. 97,17. 119,9 
cet. capta ab Alarico 98,9— 
17. 99, 6—18. capta a Gizerico 
119,18. 160,9. capta a Beli- 
sario 169,29. Martinus eo con- 
cilium convocat de Monothe- 
litis 218,9. capitur a Franeis 
299,16. — 1 12,28. 10s. 14, 
19. IL 15,3. 151,11. 181,8. 9250, 
12. 330, 5. 340, 5. 8, 21. 311, 15. 
312, 11. 371,90. 384,5. 389,3. 
394, 15. 415,4. 23. 417, 18. 419, 
8. 493, 1. 425,6. 426,1. 429,12. 
19. 437, 15. 438,21. 444,8. 446, 
9. 452,5. 454,5. 465,16. 466, 
10. 468,3. 410,17. 474,6.13.20. 
411,8. 418, 1. 481, 6. 485, 8. 489, 
11. 490, 11. 491, 7. 12. 493, 9.11. 
494, 16. 496, 17. 497, 17. 502,8. 
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514,8. 519,6. 530,21. 534,11. 
535, 6. 544,13. 545,29. 540,1. 
567,1. 569,18. 571,9.12. 518, 
9. 12. 14. 591, 16. 603, 13. 604, 
12. 605,16. 607,6. 608,8. 91. 
611,4. 612,3. 619, 14. 624, 4. 
III 137,4. 238,16. 385,14. — 
dvógiivrec:  Eip5vgc II 418, 12, 
Keovorvavz(vov I. III 3, 15, Nígc 
II 101,2. 6, 'Ouovoíac 418, 19, 
Xíucvoc 414,18, "Yyweíac óguo- 
oíac 418,12. Ava | 545, 1T. 
Abyoborov uvgusior 482, 15. Bov- 
Aevrotov "JovAuavóv. 339, 19.. yé- 
qvpa BovAfía III 3, 12. £xzóópo- 
uos IL 508, 5. Kazvo)tov. 19,17. 
20, 15. 39, 11. 50,9. 65,17. 13, 
183. 19,8. 82,18— 83,22. 88,5 
—89, 9. 91, 9—983, 6. 100, 18. 
101, 6. 172, 11. 336, 11. 14. 337, 
8s. 340,5. 368,16. 394, 1. 457, 
13. 459, 12. 483,19. 507,6. III 
1,6. 14. ó xíov ó xopqvpobc III 
17,15. xouíuov ll 14, 7. Aupué- 
vec: Avyotorov I 458, 12. II 559, 
15, KAavóíov 462,215sS$. »vaoí: 
Aorvéuióos 32, 19, Arunrooc 394, 
15.20, "Einzíóoc 394,920, "Hoac 
85,11, KaAAwóAa 451,10, iv «à 
Tapozete Óps. 98, 20. «o IHaAáxiov 
ópoc 10,9. 39,10. 91,8—98, 6. 
411,12. :ó Taozéiov ópoc 38, 
20—39, 19. — zarpo«ápyar (v. TII 
19,1) post Petrum: ^ívos II 
419, 6, AvéyxAnvos 498, 11, K25- 
p9e 903,19, E$áosoroc 514,192, 
AAétavóoos 514, 15, Z$oroc 591, 
19, TeAsogópoc 522,10, *Yyivoc 
595,20, Ilíos 596,4, Avixvoc 
526,9, Xowujo 532, 9, "EAsbÜspoc 
532,10, Bíxvoo 539, 1, Zeqvot- 
voc 508,10. 510,20, KdáAAwroc 
511, 2, Osoflavóc 511, 9, IHovrza- 
vóc 580, 15, Lrvéooc 580, 18, 
dAafavós 580, 22. 585, 10, Koo- 
»5Avc 589,117. 581,17. 5929,06, 
Aoíxio; 592, 8, X«épavoc 5992, 
10, &Eoroc 592, 15. 596,10. 603, 
(, Atv$óoic 6083, 1, 54£ 612, 
17, E)?:yiavós 612, 19, IUioc 
612, 21, MaoxsAivoc 612, 23, E- 
oífios, Miwáóge 625,12, X4- 
fsovoos 625,15. III 8,13, Toó$- 
Avog I. II 626,2. III 51,16, A 
Péowos II 626, 4, Adáuaoos I. 626, 


"Póux. 





4, ZXwéuos 626, 5, "Tvvoxérnoc 
I. 626, 0, Zoouuoc 626, 8, KeAe- 
otiroc I. 626, 9. III 103, 11, .£2- 
oroc III. 11 626, 11, A£cv I. 626, 
12. III 115,6, "aoíov II 626, 
18, XuztAbxtos 626, 15, 454 TIT. 
626, 15. III 134, 6, ItAdotoc I. 
II 626,17, Avaoráowc 6920,19. 
III 137,4, ZXóupnazoc lI 626, 19. 
III 137,4, *Ooníoóac 1I 626, 20. 
III 147,6, "oávrgc l. II 626, 
22. III 147, 6, d£ IV. II 621, 
2, Bovwpáos II. 627,3, Ayaz- 
vóc I. 621,3. III 166, 2—167, 15, 
2 fowos 11 627, 4, Buyllisc 621, 
8. III 168,2, Ileiáywog Il 627, 
9, Toárvgc III. 621, 10. III 213, 
6, lonyóowsc Il. II 621,10. — 
Map:ivoc I. III 217, 15. A4yá0ov 
226, 3. 'Ovóoioc 226, 8. l'ouyópwos 
261, 6. 40p:avóc I. 289, 14. A£cv 
III. 298, 15. —  zxíoxomoc tot 
xara "Poyusv zóorov 1l 515, 1. — 
N£a '"Póyus, v. KovotavuvotzoAs. 
'"Pouaiou eorum historia bre- 
vissima 112, 10 s. 227, 3 s. 562, 
1. eorum respublica 213, 8 s. 
eorum historiam inde a Car- 
thagine eversa usque ad Cae- 
sarem propter penuriam li- 
brorum Zonaras explicare non 
potest II 297, 9 ss. sub regibus 
et in republica libera 725 
annos gerunt 408, 13. ve- 
niunt sub unius potestatem 
ibid. tigrides primum vident 
415,21. — eorum Aborigines 
II 3,1. aediles plebi 58, 1—8. 
64, 3. annus 21,2158. anuli fe- 
rendi ius 376, 10. as 81, T. au- 
reus 423,16. calcei patricio- 
rum et plebeiorum 392, 5. 8. 
celeres 16,1. 20. 18. censores 
11,4—-12,18. centuriones 94, 4. 
eonsules 42,17. 44, 90.21. 45, 
15. 61,18. 63,8. 69,14. 10,19. 
1, 1 s. 91,3. 94,4. coronae 28, 
1. 77,9 s. decimatio 63, 14. 
Xviri legibus seribundis 66, 7 
—69, 13. dictatura 28, 1. 50, 16 
—bD1,13. 66,10. 72,10. 84,13 
—85,5. equites 35,3. fasces 
48,5. feminarum condicio 13, 
93. hasta sine ferro 711,9. 
imagines 20,22. interregnum 


E 
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18,15. 32,3. sub iugum mit- 
tendi mos 65,8.  xóuoe 14, T. 
leges XII tabularum 66, 3— 
61,4. leges 94, 4. 445, 17. 468, 
91. 506,20. lictores [16, 1.] 28, 
5. 89,18 s. Aoóza 6,24. magi- 
stratus 72,10. 94, 4. miles 94, 
4. parricida 38, 16. patricii 
21, 21. 29,14. 30,11. 32,35ss. 
33, 21. 61, 18s. patroni 10,20. 
plebeii [27, 21.] 32, 3. 52, 22 
—54, 17. 55,1—58,8. 61, 18. 
63, 8 ss. 65,19. 105,11. popu- 
lus Romuli 10, 15. provocatio 
ad populum 64,1. 66,10. quae- 
stores 48,6 s. Quirites 13, 23. 
17,22. senatus 10,17s. 14,9. 
16, 10. 15. 17,4. 18,15. 20, 
16. 97,91. 31,8. 32,3. 33,21. 
34, 20. 35,6. 51,16. 71,13. 72, 
5. 14. 13,9. 16, 23. stipendium 
14,14. tribuni mil. 94,4. trib. 
mil consulari potestate 70,9 
—11,3. 12,10. 91,3. tribuni 
plebi 51,8. 55, 16. 55, 4— 58, 8. 
58, 19. 61, 13. 18. 63,20. 64,1 
—958. 69,18. tribus 28,8. tri- 
umphus 45, 15. 10,2. 11,2. 16, 
19— 19, 10. 618, 19—619,9. ve- 
stis regia 15,20. 28,1. virgi- 
nes Vestales 29, 5. — I 11, 
16s. 12,5 s. 200,12. 212,5— 
214, 2. 227,15. 365,17. 314,8. 
389, 18. 550, 11. II 4, 15. 10,5. 
12,1185. 13,93s. 15,12. 21,5 
cet. Pouato — Byzantini II 
394, 7. III 164,14. 172, 1.3. 6. 
14. 171, 1cet. "Pouaixóc I 213, 
8. 11426, 4. 431, 17. 446,2. 474, 
13. 490, 17. 491, 2. 508, 16. 529, 
2. 590, 8. — byzantius III 177, 
1 cet. 'Popaixóc 11 312, 2 cet. 
'"Pouatz; ll 597,18 cet. 
'"Póuoc frater geminus Romuli, 
artis et Iliae f. II 6, 68s. 8,15. 
expositus a lupa et pico ali- 
tur 6, 15. a Faustulo et Laren- 
tia educatus 6,188. a Numi- 
tore nepos agnitus 7, 8-8, 20. 
eidem Albam tradit una cum 
fratre 9,4. in urbe condenda 
necatur 9,7—15. — I 12,15. 
'"Pouóloc frater geminus Remi, 
artis et Iliae f. II 6,6 ss. 


expositus a lupa et pico alitur | 





6, 15. 102, 7. a Faustulo et La- 
rentia educatur 6,185. Remo 
eapto auxilium fert 7, 3 —8, 20. 
Amulio necato Numitori cum 
fratre Albam dat 9,4. fratre 
sepulto condit urbem 9,4— 
10, 10. eius legio, populus, se- 
natus 10,11—11,11. Sabino- 
rum filiabus raptis ipsisque 
vietis Caeninenses facit cives 
Romanos 11, 12—12, 16. regni 
facit societatem cum Tatio 
129,17—14,12. a Laurentibus 
non violatur 14, 13 s. cum Ve- 
ientibus indutias facit 15, 10. 
tyrannus fit 15, 17. eius vesti- 
tus 15,20. eius Celeres 16, 1. 
34, 14. Albae dat libertatem 
16,6. Sabinis annuum prae- 
Sidem praeficit ibid. senatum 
pro nihilo ducit 16, 10. obit 16, 
16—18,3. eius vitae et regni 
spatium 18,3. Quirinus coli- 
tur 17, 18s. — I 12,15. II 18, 
6. 23,5. 411, 5. 19. 546, 21. 
'TPotávg l. Alexandri M. uxor 
I 343,2. 353,3. 
— 2. Herodis filia I 453, 15 s. 
'Pocía III 513, 1. 9. *Póc gens 
Scythica Tauri accola III 404, 
6—11. fiunt Christiani 435,5 
—436,5. a Romanis victi 416, 
15—411,16. 522,11— 525,3. 521, 
1— 535, 9. 10. 631,6— 633, 18. — 
III 484, 19. 513,13. 536, 3. "Po- 
cix óc 1TI 416,15. 513,11. 552, 18. 
"Pocóc Ciliciae urbs III 501, 17. 


X 


Zafá Aethiopiae urbs regia, 
post Meroé dieta I 55,4—11. 

Zaflios pontifex I 205, 14. 

Zafjfiárvoc 1. Armeniam tra- 
dit Arabibus III 231, 9. 

— 2. s. Kovoravrivog Leonis V. 
f. castratus et relegatus vo- 
cem amissam recuperat III 
336, 2—331, T. 

Zafesé vir tribus Beniamiticae 
I 136, 11. 

Zaf£A martyr sub Apostata III 
65, 4. 

Zafíliios haereticus II 592, 
16. 
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ZXafiva, v. Ilonzaía Xofiva. 

Zafivoi: Lacedaemoniorum co- 
loni II 12, 1. eorum filiabus 
raptis et pugna facta Romani 
fiunt cives 11, 12—14, 10. eo- 
rum praeses annuus 16, 6. 
eorum et Romanorum dissen- 
sio post mortem Romuli 18, 
6—19, 7. Numa Sabinus a Ro- 
manis rex fit 19, 10. sub Anco 
Marcio afflicti 25, 14. a Tar- 
quinio Prisco victi 29, 3. a 
Komanis vieti 48, 20. 49, 8. 22. 
eum iisdem faciunt pacem 
50,5. a M. Valerio fugantur 
52, 11s. cum Aequis inferunt 
bellum Romanis 67,88. — II 
33, 1. 

ZXafivoc 1l. praetor ab Iudaeis 
obsessus liberatur a Varo I 
461, 11— 468, 16. 469, 10. 

— 2. Titi miles Syrus I 536, 10s. 

— 9. v. Ka4ovtowe et Kopov5Aw. 
29. 

Záfoc [af óc] Arabiae felicis 
rex II 413,1. 

Zayyápioc 8. Xàyyapgic flumen 
III 159,3. 10. 110, 4. 

ZXaóóovxaio: Iudaeorum secta 
I 390, 20—591, 8. 415, 10—106. 

Xaóóx 1. sacerdos Iudaeus e 
genere Phineis I 134,198. 141, 
12 s. 143, 20. 144, 5. 

— 2. Pharisaeus I 414, 4. 

Zaqg: ó "Axózaw Cretae ameras 
per Photium vastat oram et 
insulas Aegaei maris, sed vin- 
citur III 429, 10—430, 14. 

Záxai ad Cyrum deficiunt I 
216, 22. 

ZXaxovóíov, v. 
z0Atg, uova. 

ZaÀá Cainani f. et eius posteri 
I 38, 11. 

ZaAla0:54À Zorobabelis pater I 
313, 15. 

ZXaàlapuwió Herodis filia I 488, 1. 

ZXaàazía, v. XaÀnía. 

ZaàÀuavacáp Assyriorum rex 
subigit Iudaeos I 9,15. 1929, 
19. Chuthaeos in Israélitarum 
terra colloeat 193, 17—194, 15. 
304, 16. 

Zaào$ctioc praef. praet. et sibi 
et filio recusat dignitatem im- 
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peratoriam III 72, 1—6. cum 
ceteris Valentinianum creat 
imperatorem 72,6. non dimis- 
sus a Valentiniano 18, 5. 

Zaàinzía [XeAazía] Italiae urbs 
Romanis proditur II 218, 11— 
219, 4. Hannibalem repellit 
224, 1. XaAznvoí II 224, 4. 

ZXáàlov» Dalmatiae urbs, Diocle- 
tiani patria II 618, 10. 

ZXaàóyu;5 1l. Antipatri filia, Hero- 
dis soror I 404, Y. eius nomi- 
nis vis 453,22. inimica Io- 
sephi, mariti, Mariammae, Ale- 
xandrae 424,16 s. 499, 1. 430, 
9. 431, 3. Masadis collocata 
421,90. inimica filiorum Ma- 
riammae 431, 14 s. 438,5. Be- 
renice eius filia 437, 22. Gla- 
phyrae inimiea 444,15. cum 
Alexandro dicitur rem habu- 
isse 446,14. Pherorae, Anti- 
patri, Pharisaeorum inimiea 
454,5 s. 460, 8s. Alexas eius 
maritus 463,17. ultimum He- 
rodis iussum non perficit 463, 
iT. 465,8. ei Iamnia, Azotus, 
Phasaélis legantur ab Herode 
464, 19. 471,8. Archelai ini- 
mica 461, 8 s. 

— 2. Herodis filia I 453, 15. 

— 8. v. AàAs£ávópa 1. 

Xauaíac propheta I 152, 10. 
Xayuatog S. Xauaíac Herodis ami- 
eus I 406, 9. 419, 12. 435,4. 

1:0 Xauapatóv ópoc I 151,19. 
AXauápeca urbs 1157, 11. 21. 158, 
19. 160,3. 163, 18. 172,20. 114, 
18. 1176,19. 171,5. 182,9. 188, 
11. 199, 4. a Salmanassare ea- 
pta 9,15. 193, 17 ss. ibi Chu- 
thaei eollocantur 194, 18s. 208, 
10ss. 304,16. ibi templum a 
Sanabalete aedificatur 328, 13. 
Cleopatrae data 360,10. eius 
vectigalia Iosepho vendita 
9361, 23. ab Hyrcano I. deleta 
390,29ss. ibi Herodis familia 
eollocata 415, 18. —Xauapsita: 
S. Nauapsi; ludaeis infensi I 
314, 6. 316, 7. 10. 319, 5. 16. le- 
gatos mittunt ad Alexandrum 
M. 355,8—14. dicunt se He- 
braeos esse et Sicimitas Sido- 
nios appellari 355,8. 367, 11. 
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eorum templum 356, 7. 361,11. 
a Pilato e Garizimo monte 
pulsi 482, 16 s. 483, 1. infensi 
Iudaeis sub Ventidio Cumano 
514, 15 s. 515,6. — II 474, 13. 

Xauoópoáx5 II 213, 11. III 481, 
16. 


Xáuog insula II 415, 12. 19. III 
519,9. 136,19—'131,6.  Xdájuoc 
III 131, 8. 

Zauócara Syriae urbs I 4106, 5. 
II 385,291. III 235,8. 394,106. 
Zauocareós 1I 603, 9. 

Xauov5A 1l. Elcanae f. I 96, 12 
—191,16. eo auctore Israélitae 
liberantur a Palaestinis 100, 1 
—18. Saulum facit regem 100, 
18—107,22. Davidem facit re- 
gem 108, 1. 113, 4. 13. obit 117, 
5. eius manes 119, 14 ss. — I 
121, 22. 

— 2. Bulgarorum rex III 495, 
11. 547,5.14. Romanos inva- 
dit 548, 2. Basilium II. fugat 
548, 12 —549, 18. fugatur a Ni- 
cephoro Urano 558,12—559, 
10. multae eius urbes expu- 
gnantur et ipse a Basilio II. 
fugatur 559,11—560,18. regno 
paene privatus obit 563,3— 
564, 8. 15. — III 564,19. 598, 
13. 599, 15. 

ZXauwov Manoés f. Iudaeorum 
iudex I 89, 16—94, 2, 

Xanuovác Agarenus eunuchus 
Leonis VI. protospatharius fit 
III 445, 2—8. ad Agarenos fu- 
giens reducitur ad Leonem, 
apud quem etiam tum per- 
multum potest 448, 7—449, 6. 
insidiis factis efficit, ut An- 
dronieus fugiat ad Agarenos 
450,2—14. eiusdem reditum 
impedit 450, 14—451,13. eius 
pater adit Cpolim 452, 11—18. 
relegatur 453, 2—454, 17. 

ZXavafalírge Darii Codomanni 
satrapa I 328,78. ad Alexan- 
drum M. deficit 329,2. tem- 
plum in Garizimo condit 329, 7. 

Xavraflaogvógz monachus Ba- 
silio IL. ostendit Constantinum 
viventem post eius mortem 
III 436, 9—17. potentissimus 
apud Basilium 436,17. eius 





insidiis Leo capitur 437, 3— 
438,10. Leo Vl. eum punit, 
sed post benigne tractat 440, 
10. 17. 441, 13—18. 

XaoóÀl Cisi f. Beniamita He- 
braeorum rex I 101, 13 ss. 
Ammanitas vincit 102, 20 s. 
Palaestinos alios vincit 104, 
10—106, 17. eius liberi 106, 17. 
Samueli non obtemperat ideo- 
que deo infensus 106, 19—109, 
9. sub eo David Goliam ne- 
cat 109, 3—111,3. Davidi in- 
sidiatur spiritu malo (ef. IIT 
581, 15) eorreptus 111, 3—119, 
12. de bello Palaestinorum 
anxius mulierem adit fatidi- 
cam 119,125. cum filiis cadit 
121,2ss. eius regni spatium 
121, 22. — 1122, 1—21. 123,18. 
92. 197,4. 133,929.13. 131,19. 
23. 906, 1. 

Xaz 6905s 1. I. Artaxerxis f. Sas- 
sanida a Gordiano III. victus 
11 581,19. cum Philippo Arabe 
pacem facit, quae post abroga- 
tur 583,3.5. vir magna corporis 
mole 583, 7. Valeriano bellum 
infert eumque capit 593, 10— 
92 (alii referunt Valerianum 
ultro venisse ad eum 593,923 
—594, 11). captis Antiochia, 
'Tarso, Caesarea a Callisto vi- 
ctus domum redit 594,12— 
595, 17. ab Odenatho vincitur 
595, 18. crudelis in reditu 596, 
4. — II 6106, 4. 

— 2, IT. cum Constantio II. bel- 
lat III 27, 7 s. Narsei f. 29, 4. 
tertio Narsei f. cnecato Hor- 
misdam in custodi« tenet 30, 
2. Hormisdae fugienti ad Ro- 
manos uxorem mittit 30, 14. 
cum Constantio II. prospere 
bellat 31,3. vulneratur 31, 5. 
Nisibin frustra obsidet 35, 1— 
36, 19. indutias facit cum Ro- 
manis, Massagetis Persiam di- 
ripientibus 36,19. 37,2, con- 
tra eum mittitur Gallus Caesar 
89, 8—15. eum Constantio II. 
bellat 48, 5—19. 

Xapax«uvoí II 214, 1. 218, 9. 
994,11. 368,17. 313,11. 398, 
10—399, 3. 400,3. 451,2. 490, 
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19. 491,4.8. 500,16. 550,9. 
590, 16. 634, 5. 635, 4— 636, 11. 

ZXápazig numen I 351, 18. 

Zapazíov 1l. episcopus Antio- 
chiae II 539, 19. 559, 14. 

— 2. Alexandrinus II 588,3—93. 

ZXápfapoc Chosroae II. archisa- 
trapa ab Heraclio victus III 
208, 12. Chosroae insidias pa- 
rat 210, 1—16. 

ZXagÓavázaàlosg dicitur Eleaga- 
balus II 567, 1. 

Zápósic urbs I 291,2. 22. 293, 
15. 334,12. III 338, 19. Xapóiavot 
I 291, 'r. 

ZapgÓiator gens Illyrica II 169, 
16. 20. 174, 17. 

Xaopóiavós episcopus Hieroso- 
lymitanus II 575,6 (v. ann. 
er.). 

ZXapÓóix5 urbs — Toiíóuta III 
13,14. 38,7. 548,14. 559,11. 
684, 8. 

ZMapóc s. Xapócv (?) (II 306, 12) 
insula I 221, 9. II 107, 17. 181, 
2. 137, 11. 142,12. 16. 143, 14. 
145,1. 165,4. 167,3. 13. 205,18. 
208, 10. 241, 12. 313, 16. 367,8. 
311,18. 372,20. 376,3. III 163, 
1T. Xapóóvio I1 166, 19. 21. 167, 
9.11. 168,1. 171,129. 194,17. 
Zagóóvec (?) II 168, 5. 

ZapsgqÜd urbs I 159, 7. 

ZXaouárai populus II 611, 6. 623, 
19. III 13, 9. 

Xápoc flumen dividit Mopsuhe- 
stiam III 502, 8. 

Xápoa 1. Abrahami uxor, Isa- 
aci mater I 34, 12. 35,3. 11— 
36, 2. Ismaülem eum Agare 
expellit 36, 3—'1. obit 36, 20. 

— 2. Tobiae uxor I 255, 15. 256, 
1. 251,3. 11. 

ZXaroovivoc 1. Paulinae maritus 
I 480, 19 s. 

— 2. Antiochenus II 529, 19. 

— 3. Maurusius contra Probum 
insurgit II 609, 10. 

Xávvoos [oárvooc] I 336, 13. 

AXabviov S. avvitig, cuius terrae 
incolae Xavvivau II 97,1 s. 7s. 
16s. 98,11. 99,15. 19. 100,4. 
12. 101,20. 103, 3— 1065, 18. 192, 
11—123, 10. 194, 7. 15. 126, 13. 
128,2. 130, 5. 143, 1. 3. 191, 10. 





17. 192,2. 193, 1. 206, 16. 209, 

18. 211, T. Xavveixóg II 208,8. 
Zavoc flumen Moesiam a Pan- 

nonia disterminat II 408, 7. 
ZXavpouácva: populus II 425,8. 
Supr c urbs III 693, 13. 694, 


Xofaoti urbs I 452, 11. ZXefla- 
ovvo( I 505,2 s. 

Senor titulus III 620, 14. 648, 

11. 

2d ew [nz 1. pseudopropheta I 
166, 16. 

— 2. rex Hierosolymitanus I 
202, 11—205, 1. 208, 20. 

ZXe0páy, v. Avavíag 1. 

Zeé pater Iesu sacerdotis I 472, 
15. 

ZXs:0( pater Annae pontificis Iu- 
daei I 476, 16. 

Zelavóg [Xwiavóc]] apud Tibe- 
rium potens Drusum II. ve- 
neno tollit II 440,3. Agrip- 
pinam perdit 440, 16, Iulia 
Drusi II. filia ei desponsa 442, 
8. ipse et liberi eius neceantur 
442, 8—15. — II 442, 19. Xyia- 
vóg I 495, 20. 

Ze4á uxor Lamechi eiusque po- 
steri I 24, 18— 25, 4. 

ZXsÀsóxsia Babyloniae urbs I 
885, 17 s. I1 527,14. 550, 12. 610, 
922. Xelevxeic I 386,3. 

XéAsvxos 1l. I. Nieator I 226, 5. 
234, 14. 

— 2. Antiochi M. f. Lysimachiae 
relictus II 256,19. Lysimachia 
Pergamum missus 262, 8. 13. 
patri succedit, obit 267,4. — 
I] 365, 1. 11. 312, 12. 

ZeÀcvy 1. dea quaeum rem se 
habere Caligula dicit II 456, 
5. 451,3. 

— 2. Cleopatra vocabatur II 
393, 1T. dicebatur Cleopatra 
minor 401, 1T. 

ZXeÀwobc Ciliciae urbs II 513, 
13 


ZXsàoóu 1l. Israelitarum rex I 
190, 15 —18. 

— 2. Oldae maritus I 199, T. 

ZXeÀvé Patzinaea ab Isaacio Co- 
mneno victus III 611, T. 

Zeuse( Saulis cognatus I 133, 
13. 136, 2. 142, 9. 144, 6. 
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Neunuoov a quo Zambres locum 
emit, ubi condit Samariam 
I 157, 17. 

Zsunzpovioiu 1. C. Sempronius 
[Blaesus] cos. in reditu ex 
Africa tempestate capit in- 
commodum 1I 151, 18— 152, 3. 

— 2. [Ti.] Sempronius Graechus 
Ligures vincit II 164, 20. 

— 3. [Ti.] Sempronius Longus 
cos. II 182,2, ab Hannibale 
vincitur 185,17. Hannibalem 
vincit 186, 11. cum Hannibale 
congreditur 186, 21. 

— 4. Ti. Sempronius Graechus 
mag. equitum II 201,1. cos. 
205, 19. proconsul. Hanno- 
nem vincit 209, 11. necatur 
211, 92. 

— b. P. Sempronius [TTuditanus] 
seria tea bello Apolloniam 
venit II 233,1. cos. Hannibali 
opponitur 234, 9. 

Zevaáo campus I 29, 19. 

Zdevátoc, v. KoworartwrofzoAs. 

£Xsevaysgosíu Assyriorum rex 
Enemesari suecedit I 254,4. 
eum Ezechia bellat 194, 16— 
196, 21. 254,4. a filiis necatus 
obit 196,91. 254,10. Nachor- 
danus ei suecedit 196, 21. 254, 
10. 

ZMsvíxac, v. Avvaioc. 

Zevexác Hierosolymorum pon- 
tifex II 522,4. 

Xívy Gallica urbs, ubi Hasdru- 
bal vincitur II 225,1. 

Zs£víAvos mensis dieitur Augu- 
stus II 420, 5. 

Aoóxiwc XíSriog trib. pl. cum 
C. Licinio lI 90, 3. 

Xé£roc Aqpixavóc scriptor II 
581, 15. 

Xíé£voc ó Bouorós Stoicus, ma- 

ister M. Aurelii II 527,2. 

ZXé£roe, v. IHouziion 3. 

ZXenmiéfowoc mensis III 469, 14. 
611, 11. 679, 16. v. Xexi£nflo«oz. 

Xentíunfloroz (?) mensis II 399, 
9. v. Xexiéflowvoc. 

Zentíuioc 1. Pompeium a tergo 
traiecit I1 326, 13. 

— 2. D. Clodius Septimius AI- 
binus Britanniae praef. fit 
Septimii Severi amicus II 544, 

Zonarae Epitome III, 
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13—-545,9. ab eodem victus se 
necat 549, 11—550, 10. 

— 3. L. Septimius Severus Pan- 
noniae praef. II 544, 13. Se- 
ptimii Albini amicus 544, 17 s. 
contra Didium Iulianum pro- 
ficiscitur 545, 2. imperator 545, 
19. eius acta 546, 1—19. 541, 
1. ei imperium signis praesi- 
gnificatum 546,20—547,6. Pe- 
scennium Nigrum vincit et 
necat 547, 9—18. poenas su- 
mit de Nigri studiosis 547, 19 
—048,8. Byzantium eapit et 
multat 548,9— 549, 11. III 15, 
18. 19, 1. bellans Nisibim ve- 
nit II 549, 19. Septimium AI- 
binum vincit 549, 171—550, 10. 
Parthos vincit 550, 11. Iulium 
Crispum et Laetum necat 550, 
19. in Arabiam, Palaestinam, 
Aegyptum proficiseitur 551, 5. 
Plautianus praef. sub eo 552, 
1. Antoninus et Geta eius filii 
552, 18. 553,29. Bullas Felix 
latro sub eo 553, 5—19. expe- 
ditio eius Britannica 2553, 90. 
554, 91 —555, 5. altera eius ex- 
peditio Britannica 555,16. a 
Caracalla ei parantur insidiae 
555,6—15. obit 555, 17. eius 
regni et vitae spatium 5595, 
21. eius vitae ratio 556,3. Chri- 
stianos persequitur 5»56, 12. 
sub eo Leonidas Origenis pa- 
ter et Origenes 556, 11—558,22. 
sub eo pontifices Romae, Ale- 
xandriae, Hierosolymorum, 
Antiochiae 558, 10, 559, 1—16. 

Xemyopa Raguelis filia, uxor 
Moysis I 55, 19. 56, 1T. 

Xínqop:c Galilaeae urbs I 468, 
18. 


Xíofla, rá urbs a Basilio II. 
capta III 559, 16. 

Xéoforv lI 617,13. — Crovati 
113, 1. 

Xípyiog 1. I. Opolitanus patri- 
archa III 201,4. 203,16. 208, 
19. 212,16. 213,3. 15. 217,11. 
226, 8. 

— 2. Siciliae praetor contra Le- 
onem III. seditionem movet 
1H 253,15. a Paulo vincitur 
eique se dedit. 254, 4 — 255, 9. 

58 
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— 8. II. Cpolitanus patriarcha | 


Photio coniunctus genere III 
558, 8. 561, 3. 561,4. 6. 

— 4. v. KovotavuwobzoAu, xxAg- 
oíat. 

Zseoéf unus de ducibus Iudaeo- 
rum in patriam redeuntium 
I 313, 18. 

Xepgoviavóc, V. Xevnoiavós. 

Zs00ovtAtoi 1. [P.] Servilius [Pri- 
scus Struetus] favet plebi II 
62, 3. 

— 9. C. Servilius [Struetus Ahala] 
Cincinnati mag. equ. Sp. Mae- 
lium necat II 13, 13 s. 

— 3. [Cn.] Servilius Caepio cos. 
in reditu ex Africa incommo- 
dum eapit II 151, 18— 152, 3. 

— 4 P. Servilius [Geminus] 
(JIoozÀtos Iioc; xai JAbvp5nAoc 
ZseooviAiog 11 152, 4. v. ann. cr.) 
eos. praeter alia loca capit 
Himeram II 152, 4. iterum cos. 
Lilybaeum et Drepanum ob- 
sidet 159, 1—16. 

— b. [Cn.] Servilius Geminus 
cos. 11 187,13. 188,1. ex Africa 
praedas agit 194, 15 s. 

— 6, Cn. [Servilius] Seipio [Cae- 
pio] eos. Hannibali et Magoni 
oppositus II 235, 22— 236, 5. 

— (. €. Servilius cos. Hanni- 
bali et Magoni oppositus II 
235, 22 —936, 5. 

— 8. M. Servilius [Pulex Gemi- 
nus] cos. II 241, 10. 

— 9. Servilius Sullae et Pom- 
peii aequalis II 309, 12. 

— 10. [P.] Servilius [Vatia] Isau- 
rieus eos. Caesaris collega II 
321, 6. 

— 11. [P. Servilius] Casca unus 
de Caesaris percussoribus II 
334, 13. 

ZXepoótoc ToóAAtoc 1l. Ocrisiae 
maritus II 30, 6. 

— 2. Servii Tullii et Ocrisiae 
f. II 30,6. Tarquinio Prisco 
acceptus 29,14. 30,6. de eo 
prodigia 30,9. in patricios et 
senatores lectus 30,11. fit rex 
30,14—32, 3. plebeios patres 
legit 32, 3. bellat eum Veien- 
tibus et Tuscis 32, 171. Dianae 
templum condit 32,19. Tar- 





quinii filiis suas filias con- 
iungit 33, 10—21. necatur 33, 


21—94, 13. eius regni spatium . 


94,14. eius studiosos 'larqui- 
nius Superbus necat 36, 3. 

Zepoóy Ragavi f. I 33, 16. 

Zípga« urbs III 6,5. 541, 9. 

Xsovopotoc |Q.] Sertorius cum 
Metello et Pompeio pugnat 
n 308, 5—13. necatur 2309, 

Zsv$pa Valentiniani I. uxor, 
Gratiani mater III 74, 2. 4. 

ZXevuoiavóg [Xegoviavóg] ab Ha- 
driano necatus II 519, 11 s. 

ZXevijoos AAéEavópocIuliae Ma- 
maeae f. Basianus dictus ad- 
optatur ab Eleagabalo II 510, 
3. ei Eleagabalus frustra in- 
sidias parat 510, T. imperator 
Mamaeam facit Augustam 511, 
5. Domitius Ulpianus eius 
praef. praet. 571,10. nonnullae 
sub eo seditiones 511, 15—20. 
matris iussu uxorem dilectam 
relegat 512, 1. cum Artaxerxe 
Sassanida pugnat 572,22—513, 
91. aeger 573,21. cum Ger- 
manis pugnat 513, 29. a Maxi- 
mino Thrace per centurionem 
necatus 2574, 1—15. sub eo 
Christiani honorantur 574,921. 
515,18. multi eius familiae 
Christiani 575, 17. sub eo Hip- 
polytus 515,1. episcopi Romae, 
Antiochiae, Hierosolymorum 
sub eo 515,1—7. eius regni 
spatium 515, 8. 

ZXevijoosc OcotiAiavóc imperator 
contra Philippum Arabem II 
582, 18—21. 

Xevijoos 1l. Antiochiae episco- 
pus II 628,16. Alamundarum 
ad haeresin trahere frustra 
studet III 139, 14—140, 14. ex 
sede Antiochensi Aegyptum 
fugit illamque turbat haeresi 
146,7. — III 166, 4. 167, 10. 
213, 14. 15. 

— 9. v. Xentijuoc 9. 

— 39. v. KovoravuvobsoAts, Aovrpá. 

£640 Adami f. I 25, 5—16. 

AX«qiavósc, v. ZXeiavóc. 

ZX«qÀvfoía urbs III 191, 18. 144, 
4. 280, 15. 
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Z3yÀópu urbs I 19,91 s. 96, 15. 
XngÀovírgs l 150, 13. 

£X64u Noae f. I9206, 9, 29, 11 s. 30, 
13. 33, 15s. 

rà Zo0óv v4uara III 172, 1— 
113, 2. 

Xgóv Moabitarum et Ammo- 
raeorum rex I 70,18. 

ZX0iafixóc III 229, 18. 230, 21. 
300, 9. v. Xxiafnrot. 

Ziayóv Iudaeae locus I 92, 12. 

Zifá procurator servorum Mem- 
phibosthis I 127, 10. 133, 8. 
136, 1. 

ZXífgvàia oracula Sibyllina Tar- 
quinio Superbo vendit II 38, 
1s. oracula Sibyllina 38, 9. 11. 
196, 12. 21. 331, 10. III 331, 4. 

Zíyaiov "Troadis promunturium 
III 13, 16. 

Xíyyapa urbs Persis cessa III 

Xíynoosc [Xwyoós] Domitiani cu- 
bieuli eustos II 501, 16. 

Zíó5 urbs III 707,8. 708,5. 725,1. 

5? 2X:05oá regio in confinio Bul- 
sani et Romanorum III 389, 


X06 v urbs I 32, 16. 158,19. 159, 
T. Xov 1 415, 11. oí v »- 
zio Xii I 355, 8. 361, 
11. 

ZXióóviog Chanaanis f. condit 

. Sidonem I 32, 16. 

evxápror Iudaeorum latrones 
I 520,8 s. 522,3. 560,68. 561,1. 

ZixsAáy Davidi assignatur ad 
habitandum 1I 120,9. vastatur 
ibid. 

ZXixsA(a insula; eam occupare 
studet Pyrrhus II 107, 17. 122, 
3.11. Romanorum fit 163, 16. 
212, 13. 213, 1.219,5—16, Aga- 
renorum fit III 351, 7 —16. 424, 
16. Romanorum fit 590, 16— 
591, 11. praeter Messanam fit 
Agarenorum 592, 14—594, 6. 
— 1227,9. II 131,2. 19 s. 137, 
15. 139,22. 142, 9, 151, 6. 152, 
15. 182, 2. 205,18. 208,10, 209, 
18. 232,19. 233,10. 241,14. 282, 
3. 300, 14. 306,12. 313,16. 353, 
22. 361,8. 368,1. 369,20, 371, 
22. 312,90. 311,5. 919,4.14. 
381, 3. 10. 382, 15. 384,5. 389, 





(. 414, 90. 415,12. III 26, 19. 
163, 17. 221, 2. 10. 17. 253, 15— 
255, 9. 268,19. 987, 9. 295,6. 
451, 14. 500, 16—501,8. 568,9. 
589, 16. XuxeAworgc 1I 328,8. 
III 287,12. Xwuxsióc III 263, 4. 
ZXwuehixóg 1I 519,16. 593, 15. 

Ziel (a [Caesarea] Mauretaniae 
urbs II 564, 10. 

Xíxiua urbs I 42,6. 44,11. 80, 
16. 88,11. 355,8. Xuouyuira T 
42, 1. 88, 13. 356, 1. 

Ivaiog Xux(vvcvoc praetor eontra 
Perseum missus II 269, 1. 
Aovziog Xíxioc [Sicecius] decem- 
virum dolo bello Sabino ne- 

catur II 61, 14. 

ZNXiuxvovr urbs II 311, 17. 

XiAavóc, v. Toovi 6. 11. 13. 

Xí(lace Agrippae I. dux I 501, 8. 
502, 3—18. necatur 504, 16. 

£Xifavés Magnentii tribunus 
ad Constantium IL. deficit III 
40,9. in Gallias missus deficit 
et necatur 47, 13—48, 4. 

Xí(lfsoroo: Romae episcopus 
II 625, 15. Constantinum I. 
baptizat III 8, 13—9,9. vincit 
Zambren 10,1—11,90. cum He- 
lena profiscitur Hierosolyma 
12, 4. 

ZXiuf5oros Romae episcopus II 

Xíiwos Meoodálac cos. sub Di- 
dio Tuliano II 545, 14. 

X(ÀAio« 1, C. Silius a Tiberio ne- 
catur II 467, 18. 

— 2. C. Silius Messalinae maritus 
necatur II 467, 18. 

Joris Albae Longae rex II 

, 4. 

£Xiàoán prope Hierosolyma I 
546, 12. 548, 8. 

XíÀov, v. Honc. 

Xíuc«Aig centurio sub Traiano, 
30 5. praet. sub Hadriano I 
59 


Fjpaa voit Romae episcopus 
1I 626, 15. 

Xíuov 1. Oniae f. Iudaeorum 
RO RULN 12. 360, 16. 365, 


— 92. Oab»c Mattathiae f, I 367, 
15. 315, ^. 316, 10. 20. 311, 9. 
389, 13. 383, 10, Tonathae suc- 
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cedit 384, 11—386, 21. — I 
381, 8. 

— 98. Boéthi f. ab Herode sa- 
cerdos factus I 433, 9. 451, 1T. 
453,2 et 485, 1l. 501, 5. 

— 4. Boéthi f. Kav)5odc ponti- 
fex I 501,2.19. 506,8. 521,9. 

— b. Herodis servus I 468, 21 s. 

— 6. Essaeus I 413, 1. 

— "(. Camithi f. pontifex I 477,9. 

— 8. Hierosolymitanus I 503,3 s. 

— 9. Iudae f. I 512,21. 

— 10. magus sub Claudio I. 
II 415, 6—19. 

— 11. Giorae f. Iudaeorum dux 
I 595,13. 16. 597,92. 529, 21. 
547, 1. 549, 15 —550, 16. 

10 Opog Xivà S. vó Xírawov Opoc I 
56, 1. 59, 14. 61, 16 s. 

ZXuvoz urbs IH. 241,13. Xwo- 
z£)g l 339,6. 

Zioíxiog Romae episcopus II 
626, 4. 

Zioiyá III 448, 10—16. 

Xíouiov urbs II 591, 6. 605, 12. 
III 48,5. 183,4. 567,10. 511, 
11. 

Zioóysc Chosroae II. f. patrem 
et eius liberos necat III 211,1 
—11. Persarum rex cum He- 
raclio facit pacem 211, 11. 

Z(oápac Iabis regis dux 1 85, 
11— 86, 8. 

ZXuoiwwáxioc 'Thracensius Copro- 
nymi socius III 265, 15. 

Zuoívvioc 1. I. Cpolitanus pa- 
triareha III 102, 19. 105, 18. 

— 2. IL. Cpolitanus patriarcha 
III 558, 5. 

£X.óv fons I 141, 12. 214, 13. 

ZXxauavópnuvóc, v. Baoüsoc T. 

ZXxiü:s desertum Aegypti III 
93, 10. 94,3. 

ZXxanzníov, v. Kooráiw.e 3. 4. 8. 9. 
11. 12. 16. 17. 19—21. 24 et Xe- 
goviAtor 6. 

Zxi(pvróc fluit per Edesam III 
149, 4—13. 

ZxAafwuvoí III 183,16. v. X2a- 
pixós. 

ZxÀ^cnoawa Constantini IX. con- 
eubina, tum uxor III 618,9 
— 8621, 3. 646, 18. 

miris familia nobilis III 618, 





ZXxÀm«oóc, v. Bápóac 4. 

ó Xxàquoóc PPouavóc Sclerae- 
nae frater, magister et pro- 
tostrator, Maniacis inimicus 
III 621,11. 17. captus 660, 6. 

£Mxoópá urbs, ubi regia est 
Gentii Illyrici II 275, 8. 

£Xxónia, rá urbs a Basilio II. 
capta III 560, 15. 

ZXxozóc locus prope Hieroso- 
lyma I 5926, 16. 

ZXxo0ifBorvía Iuliae mater ultro 
exsul II 421, 18. 

ZXxotfl vio 1. L. Scribonii Li- 
bonis S. Pompeii soceri filia 
fi&à uxor Octaviani II 369, 8. 

— 9. Scribonius Proclus senator 
sub Caligula discerptus II 
455, 20. 

ZXxó0av I 6,4. 31,1. 295,83. II 
584, 1. 590, 3—9. 13— 21. 595,4 
—10. 597,14. 607,16. 608, 10. 
III 77,17. 78,16. 19. 83, 1—84, 
4. 181, 14. 144, 4. 904, 5. 263,1 
(v. Eip59vg) 95923, 15. 524, 15. 
59'1, 1. 529, 10. 532, 6. 533, 4. 9. 
534, 13. 511,9. 600,16. 601,4. 
617,13. 631,14. 642,2. 611,5. 
1. 618,8. Xxvóuxóc lI 531,3, 
596, 20. III 80, 7. 83, 11. 404, 6. 
603,3. 641,6. 678,3. 740,11. 
ZXxvüwej II 331, 1. — v. Bobà- 
yaoot, O?Co, llaxtwáxza, 'Pós, 
Tavgoox0nc. 

£Exbóüsgc Pompeii servus II 326, 
4 


ZXxvÜüószoAi antea MeÜoáu 11921, 
10. 383, 24. 

ZXuípóngsc 1l. Cambysis frater I 
305, 9—16. v. Tavao&£ápns. 

— 2. magus Persarum rex I 
805, 16s. 307, 2—920. 309, 5— 
8310, 4. 

£Xuóprva urbs II 357,12. a M. 
Aurelio instaurata 531,92. — 
II 531,21. III 106, 18. 

Xoaiwuíc [Xoouuds], v. Toviía (11) 
Zoonyuls. 

Xoyxpov Hispaniae urbs II 228, 
13 


ZeBentka: 1:84; 1219: 

ZXósuos ó Trwvoatoz Herodis ami- 
eus I 427,90. 428,16 s. 430,9 
—1. 

ZXoliuuüg cum classe sub Leone 
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III. Cpolim frustra aggredi- 
tur III 252, 9—253, 6. 

Xolouov Davidis f. 1 130,6. 141, 
4—143,3. XII annos natus fit 
rex 143,4. eius acta 143,5— 
144, 10. Pharaonis filiam ducit 
144,11. moenia Hierosolymi- 
tana altiora facit 144, 11. 148, 
1. eius sapientia 144, 13 —146, 
13. 148,12. templum aedifieat 
146,14 s. Chananaeos montis 
Libani accolas subigit 148, 10. 
regina Aethiopum et Aegypti 
ad eum venit 148,16. in di- 
vinis institutis non permanet 
149,5 s. obit 150,22. eius vitae 
et regni spatium ibid. — I 
152, 8. 156, 3. 188, 1. 442,4. II 
518, 17. I11 92,8. v. ind. p. 114. 

Xóàivua post dieitur Hieroso- 
Iyma I 34,19 s. 125, 10. 

£Eócocotor [Xóowi] 1. C. Sossius 
cos. ad Antonium se confert 
II 392, 138—393, 3. — I 416,8. 
418, 3. 13. 22 s. 

— 9. [Q. Sossius] Falco cos. con- 
íra Pertinacem imperator di- 
etus II 541, 14. 

Zovfá cuius regionis rex a 
Saulo subigitur I 106, 14. 

Xovixoí urbs I 145, 10. 

Xovizixiavós, v. diáfio. 

ZXovizíxior 1l. Ser. Sulpicius 
[Camerinus] cos. coniuratio- 

mem servorum opprimit II 50, 
11. 

— 9. [Q.] Sulpicius [Longus] 
trib. mil. II 85, 21. 

— 3. [Ser.] Sulpicius Rufus M 
Fabii gener II 89,15. trib. 
mil. cons. potest. ibid. 

— 4, C. Sulpicius [Paterculus] 
cos. Sardinia vastata Libya 
repellitur II 145,1. Hanniba- 
lem vincit 145,6. 

— 5b. P. Sulpicius Galba cum 
Philippo bellat II 224, 11—19. 
232, 6—14. 246, 6. 8. 247, 6—106. 

— 6. [P. Sulpicius] Quirinius 
Syriam et Iudaeam censet 


I 474,4. 476,16. — I 476, 21. | 


512, 21. 


Xovrvapuitig cuius hospitio uti- | 


tur KElisaeus I 173,6 s. 
Xoípae, V. Avxivvi 12. 








Xo?$sa Persarum metropolis I 
230,19. 231,3. 275,6. 309,4. 
305,13. 318,15. 321,4. 397,9. 
334, 17. 340, 15. Yovois I 24, 
18. v. Iláv0sa. 

Novoaxíu Aegypti rex I 155, 
20 


XNoóroiwov urbs II 81, 16. 

Xogía 1. Iustini II. uxor Augu- 
sta multis honoribus affecta 
II 174,10—175,2. aes alie- 
num omnium solvit 175,3. in 
regiam sibi cognominem mi- 
grat 179, 4. eum Constantina 
Mauricio coronam offert 191, 
19. v. KovoravrwotaoAc, Auv. 
Xoguavóc, v. KowotarvuvotzoAsc, 
zaAára 8. 

— 2. Christophori uxor Augusta 
III 411, 1. 

— 39. v. KovoravttwotzoAu, &xxAg- 
oíat. 

XogozAgs II 326,4. 

Xogovíc Hasdrubalis Gisgonis 
f. filia Syphacis uxor pulcher- 
rima II 231, 6—17. 234, 13. se 
necat 238, 8— 239, 19. 

€Xzápra in proverbio III 452, 6. 

Xazápry 1382, 21. II 254,16. 255, 
11. ab Achaeis capta 258, 18. 
Xxapnárac 1 382,23. 

£Xnzaoívov zápa£& I 506, 22. 

£Xaxsozsióg flumen III 558, 12. 

Xzópos Neronis libertus et uxor 
" 411,18. 418,2, 480, 19. 481, 
14. 

ZXaoÀ$tov urbs II 189, 18. 21. 

Xráreioa Darii filia, uxor Ale- 
xandri M. I 349, 19. 

Xrariavóc, v. "Oase 2. 

SraríAvog [T.] Statilius Taurus 
contra Antonium pugnat II 
396, 12. 

Xráreos L. Statius Mureus, v. 
Mápxos 1. 

ZXravoáxiog 1l. logotheta sub 
Irene potentissimus a Con- 
stantino VI. exeruciatur III 
290, 11— 292, 15. 


| — 9, Nicephori T. f. corona or- 


| 
| 


natur III 304,13. 'lTheophano 
eius uxor 305,14. in expedi- 
tione Bulgarica vulneratur 
310,7—311,1. Adrianopoli rex 
salutatur 311, 12,  Michatli 
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Rhangabae insidiatur affini 
311,15. monachus fit 312,2. 
moritur et humatur 2313, 1. 
eius regni spatium ibid. 

X:íégavog 1l. Claudii I. servus 
I 514,2. 

— 92, Domitiani libertus II 501, 
16. 502, 21. 503, 3. 9. 

— 98. Romae episcopus II 592, 
10—16. 

— 4. Antiochiae episeopus II 
621, 18. 

— 5. Antiochiae episeopus II 
628, 10. 

— 6. Maearii discipulus haere- 
ticus III 226,8. 

— ^". Iustiniani IT. eunuchus 
crudelissimus III 231, 14— 232, 
3. necatur 233,6. 

— 8. a Copronymo necatus III 
9215, 4. 

— 9. I. Basilii I. f. clericus III 
419,5. Cpolitanus patriarcha 
440, 11. 441, 1. 442, 1. 

— 10. magister, Constantini VII. 
tutor IIT 457, 15. amotus 462, 
14. à rege arcessitur 461,9. 
regiam relinquit 467, 1T. 

— 1l. Constantini Dueae f. re- 
legatus III 461, 6. 

— 12. II. Cpolitanus patriarcha 
III 472, 11. 415,5. 

— 13. Romani I. frater a Con- 
stantino VII. tonsus et rele- 
gatus IIT 480, 10—481, 15. obit 
482,8. 495,2. Romanus eius 
f. 482, 18. — III 484,2. 

— 14 Ioannis orphanotrophi 
frater, classis praefectus, Car- 
thaginiensium principe elapso 
a Maniace verberatus efficit, 
ut ille custodiae mandetur III 
592, 14—593, 15. Siciliam prae- 
ter Messanam amittit 593, 15. 

— 15. v. Boio0üAáfosc et Kovroosé- 
gavos. 

ZX:À(yov Honorii tutor III 97, 
18— 98, 6. 99, 6. 

Zr oixoí II 521,2. 

ZroóÓ:oc, v. KovoravuwobzoAsc, 
povat. 

Z1ovóírgc III 536, T. 

Zroáfov, v. IlouzQi 1. 

Zvpafoocouarvóc; magnus he- 
taeriarcha Nicephori III. ne- 





cat Nicephoritzen III 725, 16 
—'(26, 11. 

£Xrpazeioixóc, V. Miyaj4 10. 

Xroavovíx: castellum Pompeio 
tradit II 310, 12. 

Xroárovos móoyoc urbs post 
dicta Caesarea I 392,15. 23. 
503, 19. 518, 15. 

ZXrooyyóAov, v. Kovoravuvobzo- 
Atc. 

ZXvvAiavóg 1. protopapa palatii 
sub Nicephoro 1l. Phoca III 
500, 8. 

— 2. v. Zaobtóinc. 

Xrvazmzeiór9c Basilii I. dux ab 
Agarenis vietus III 424,5— 
15. 508, 5. 

Xvoygvsixo( haeretiei III 136,1. 

ZXóÀawv urbs III 270,3. 

XóAÀavoc I 448, 20. 

XólÀac, v. Koprüju 23. 

Xvufárwos patricius a Basilio 
I. sublatus III 419, 1. 

ZXóufoilov mons [locus] prope 
Philippos II 359, 5. 

Xvyusoóv1.TIacobi f. 139, 16. 42, 
12s. 16s. 48,17. 49,9. 5 rob 
AXwusóv s. Xvusowig qvx I 81, 
5. 12, 15. 

— 9. avus Mattathiae I 367,15. 

— 8. ó Kàon&à Hierosolymorum 
pontifex II 506, 14. 513, 20. 
599, 4. 

— 4. Bulgarorum rex bellat eum 
Leone VI. et Ungris III 442, 
9—444,9. pace ab Alexandro 
negata arma parat 457,1. a 
Cpoli infecta re discedit 461, 
14—402,8. Adrianopolim cea- 
ptam amittit 463, 38—8. Leo- 
nem Phocam vincit 463,9— 
465,91. ab eodem vietus 466, 
1—4. bellat eum Lacapeno 
410, 12—411,1. Adrianopolim 
capit 411,5—8. cum Lacapeno 
frustra colloquitur 471, 18— 
412, 1. a Chrobatis vietus 413, 
9. obit 473, 7—15. Petrus eius 
f. 418, 15. 

Xónuyuayosc l. episcopus Hiero- 
solymitanus II 539, 1. 

— 2. interpres scriptorum He- 
braeorum II 558, 12. 20. 

— 8. Romae episcopus II 626, 
19. III 137, 4. 


vaL hib d dob lcd 
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Zóvaóa — 


Xóvaóa, vá urbs11I 453,17. 454,6. 

Xvoáxovoat S. Xvoáxovoa urbs 
II 136, 1 —15. 21. 209, 18—212, 
19. III 138,5. 921,9. 954,14. 
432,9. 15. Galeagra pars eius 
muri II 211,16. Achradina et 
Insula 211,90. Xvoaxoíow. II 
121, 18. 122, 11. 127, 16. 215, 4. 

Xvoía 132,3. 126,22. 150,8. 162, 
9, 163,18— 165, 4. 174,9. 116, 
4s. 111,58. 119,19. 241,8. 948, 
1s. 301,20. 304,6. 306,29. 314, 
9s. 311,9. 319, 5. 336, 11. 355, 
90. 362,8. 372,1. 12. 385,2. 
407,8. 434, 4. 414,3 s. 484, 19. 
515, 6. II 264, 1. 280, 4. 287, 10. 
308,18. 311, 1. 312,16. 329, T. 
351,4 s. 311, 1. 374,19. 315,2. 
378,5. 319, 1. 385,17. 404, 6. 
407,8. 415, 17. 422,13. 444,4. 
484, 16. 490, 1. 497, 17. 513, 10. 
514, 90. 517, 17. 521, 8. 599, 20. 
530,16. 544, 13. 512, 20. 513, 1. 
593, 10. 608, 15. 23. 616, 4. III 
200,9. 215,11. 924,9. 235,8. 
968, 14. 16. 357, 11. 363, 14. 
916, 5. 492, 8—423, 11. 431,16. 
451,5. 492,9. 503, 11. 575,9. 
516,18. 690,8. 11. 694,12. ;j 
&vo Xvoía I 386,4. (5) Koüy 
Xvoía 1 33,8. 207,21. 360, 3. 10. 
361, 93. 394, 93. 406, 21. 408, 6. 
II 514,8. IIT 71, 1. 551, 20. 683, 
9. 149, 6. Xóoo I 33,3. 115,5. 
191, 23. 164, 14 —167, 16. 178,8. 
13. 17. 180,17. 186,9—187,8. 
189, 2. 191, 18—192,12. 195,11. 
932, 6. 964,16. 9279,13. 395,3. 
II 271,21. 356, 2. 529, 20. 561, 
16. III 503, 13. 576, 2.  Xvpiw: 
I 995,17. 

Xógatrex partis Libyae Africa- 
num maiorem et Hasdrubalem 
studet reconciliare II 997,8. 
Sophonis eius uxor 231, 6. Car- 
thaginiensium fit amicus 231, 
18. Romanorum amicitiam si- 
mulat 234, 16. Poenis palam 
auxiliatur 235,17. ab Africano 
maiore deceptus pellitur 236, 
8—231,1. domum redit 237,5. 
à C. Laelio cum uxore et fi- 
lio capitur 237,6— 9240, 2. mo- 
ritur 239, 20, 

Zvzíu Emmori f. I 42, 9—43, 1. 
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ZXgsvóóvyg, v. KovoravtvotzoAm, 
TO . . . Üéavoov. 

ZXosvóoc0Aáflocl.Russiae prin- 
ceps a Nicephoro II. incita- 
tur eontra Bulgaros III 513, 
7. & Sclero victus 523,10— 
525,3. a Tzimisce victus 530, 
4—5385,9. perit 536,3. 

— 2. v. Toávryc 30. 

Xofá Aegypti rex I 193, 16. 

ZofáximperatorAmmanitarum 
eorumque sociorum I 128, 5. 

ZXoebfózsroa urbs III 376, 5. 

Xocífiog Britannici magister 
necatur II 470, 10. 

Zor$o 1l. Romae episcopus II 
532, 4. 10. 

— 2. v. Xoprotós. 

ZXornoózoi«c nunc Pythia, urbs 
III 24, 7. 

XogÓnvn[Xogyri] Armeniae ma- 
ioris regio II 308, 18 

Xoqpórioc  Hierosolymitanus 
episcopus III 213, 6. 


: 


TayyooA(ziE Movxáisr 'Turco- 
rum sultanus Muchumeto suc- 
currit III 634, 12. Muchumeti 
regnum facit stipendiarium 
635, 29—636, 11. Babyloniis sub- 
actis, Cutlumo victo ipse Ara- 
bes aggreditur 636, 11—637, T. 
Cutlumus ab eo deficit 637, 7 
—12. Asanem contra Mediam 
mittit 637, 19. Alimum Abra- 
mium contra Romanos mittit 
631,16 — 640, 15. ipse Romanos 
aggreditur 640, 15. 

Taíragov promunturium II 398, 
19. 


Tázxirogc imperator Scythas fu- 
gat II 608, 10s. necatur 608, 
15s. vitae eius et regni spa- 
tium 608,5. 17. — II 609,6. 

Tavaxóiàtig "Tarquinii — Prisci 
uxor II 30,3—31, 6. 

TavaoEáopne s. Xufgóge Cyri f. 
I 302, 20. 305, 9. 

Ta£(Agc 1ndiae princeps I 233, 
23. 345,9 s. 348,4 s. 

Taoaxíra [Tapoaxiva] urbs II 
491, 15. 

Tápag urbs Il 105,14— 111, 5. 


"JW DUDEN -VTY 
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192, 38— 127, 13. 219, 17. Tapa»- 
vivou II 105, 14—111,5. 122,17 
— 197,3. 131, 12. 211,2. 216,3. 

Tápac Caracallae cognomen II 
564, 10. 

Taopáctoc Cpolitanus patriarcha 
III 289,6—290, 9. 297,1. 305, 
1. 332,8. eius monasterium 
v. KovoravrwobzoAtw, uova. 

Tápayoc, v. KovoravtwobzoAgs, 
&xxAmolot. 

Taoxóvio: I 291,8. II 298, 8. — 
1.L. Tarquinius [Priscus] De- 
marati f. II 26, 4—27,8. rex 
Romanorum 27,8—30,2. eius 
regni spatium 30,3. — II 30, 
cd 14s. 31,13. 33,10 s. 38, 

— 2. ó Xoózsofos Tarquinii Pri- 
sei f. II 33, 10—34, 13. rex Ro- 
manorum 34,14—37,9. 31,15— 
42,17. frustra studet regnum 
recuperare 43,2. l0 s. 45,1— 
41, 12. — I 12,11. II 332, 19. 

— 38. Apooob)vc S. Aooov [Tarqui- 
nius] Superbi f. II 40,4. 19. 
45, 3. 

— 4. Sextus [Tarquinius] Su- 
perbi f. II 35, 22—31, 2. 15— 
21. 41,5 ss. 

— 5. Titus [Tarquinius] Superbi 
f. II 40,4. 19. 

— 6. Tarquinius Collatinus Lu- 
eretiae maritus II 41, 5. 19 ss. 
eonsul 42,17. 43,6. 44,17. ma- 
gistratus ei abrogatur 44, 20 s. 

Taopxvvía urbs Tarquinii II 26, 
4. Taoxvv5Qowc ll 26, 1. 42,12. 

Tapz5ta filia custodis Capito- 
lii necatur a Sabinis prodito 
Capitolio II 12, 18—18, 9. 

Taopaxiva, v. Taoaxíva. 

Tapoóc Ciliciae urbs I 31, 15— 
20. II 594,12. III 63,5. 68,5. 
11,5. 405, 4. 493, 19—424, 15. 
429, 1. 502, 3—503, 9. 693, 19. 
Taoosóc ll 356, 23. 351, 15. 

Tapyzavsiotgs RomaniIV. dux 
III 699, 1. 

TapovírQsc, v. Mizga5 15 et "Po- 
pavóc 9. 

Taría 'lTiti Tatii filia, Numae 
uxor II 19, 17. 22, 16. 

Tazrviavóc 1l. Hadriani procura- 
tor II 514, 20. 





— 2, Marciani hospes III 113, 
13. 18. praef. urbis 114, 20. 
Táviog Sabinus Capitolio eapto 
necat Tarpeiam II 12, 18—13, 
9. ab eius patria Romani Qui- 
rites dieuntur societate regni 
eum Romulo facta 13, 14—14, 
12. eum Romulo dissentit 14, 
13s. necatur 14, 19. 18,9. eius 

filia Numae uxor 19, 17. 

Tavovc Patzinacorum dux cum 
Nestore contra Michaelem VII. 
bellat III 713, 10 s. 

Ta)?ysra, vá mons II 254, 16. 

Taviávtio: Tllyrii II 280, 14. 

Tavooué£viov urbs IL 380,8. III 
446, 11. 

Ta?)0oc 1. mons I 30, 14. III 55, 
16. 404, 6. Maurus nunc dici- 
tur 508, 13. 

— 2. v. KovoiaruvobaoAsc. 

Tavoooxó0au III 527,13. 631, 
12. 

Tevxounoóc Dulgariae rex no- 
minatus a Doliano tollitur III 
599, 4— 600, 4. 

Teíéorzoc Bulgarorum rex Co- 
pronymum dolo eireumvenit 
III 219, 117—280, 11. 

TeAsoqópoc Romae pontifex II 
592, 10. 595, 20. 

Teàérígs Bulgarorum dux a 
Copronymo victus III 271, 12 
— 912, 1. 

Téíuz» II 210,8. 211, 7. 

TéofBeAvc Bulgarorum princeps 
Iustinianum IL. Cpolim redu- 
eit III 237, 5—238,5. cum eo 
Iustinianus lI. foedus iecit 
238, 6. 

5 TeoéfivOoc [Propontidis] in- 
sula III 481, 5. 

Teo£rvtioc1.[C.] Terentius Varro 
cos. e strage Cannensi effu- 
git II 197, 2—199, 20. 200, 19. 

— 2. Terentius Maximus Pseu- 
donero sub Tito fugit ad Ar- 
tabanum II 496, 12 s. 

— 8. Terentius Rufus a "Tito 
praefectus exercitui Hieroso- 
lymis manenti I 550, T. 

Teozváiavóc ab Eusebio cita- 
tur II 446, 2—16. 

Tegyoix5 Manichaeorum  me- 

. tropolis III 419, 17. 





ani a.d otiosa uh Rm. 7. 
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Ttáboc Lazorum rex ad Iusti- 
num I. deficit et baptizatur 
III 148, 9. 

T£aguaróóc urbs III 541, 16. 

TCazàc Turcus ex insulis ma- 
ris Aegaei ab Alexio I. Co- 
mneno expulsus III 136,17— 
131, 6. 

T£Cinuioxiosc, v. Toárrgc 29. 

T&CovoovAór Thraciae castel- 
lum III 190, 5. 

T»oidáryc Armeniae rex sub 
Gallo II 589, 24. 

Tóáocov Herodis miles I 451, 7 s. 

Tiflspgvác Galilaeae urbs I 477, 
17. 488, 10. 497, 20. 

TiBsoivoc 1l. Albae Longae 
rex II 5,9. 

— 2. Eleagabali cognomen II 
510, 16. 

Til £oroc 1. I. imperator natus 
XVI. die Novembris II 438, 4. 
maritus filiae Agrippae 418, 6. 
Augusti et Iuliae f. I 477, 7. 
Tulia ducta socius fit Augusti 
II 418, 8. multas gentes sub- 
igit 418, 10. Drusum sepelit 
419, 7. 9. Gallos subigit et tri- 
umphat 420,35. Armenia at- 
tributa Rhodum proficiscitur 
421,1—10. Gaium colit 422, 9. 
de Gaio et Lucio mortuis su- 
spectus Romae degit 423,1. 


siderum peritus  Thrasylo 
[Thrasyllo] utitur astrologo 
4293, 3—11. adoptatus contra 


Gallos missus 495, 20. cum 
Pannonicis gentibus pugnat 
425,8.16. in Dalmatiam missus 
425, 19. in Germaniam missus 
421,9. cum Germanico in Cel- 
ticam facit impressionem 428, 
5. ab Augusto honoratur 428, 
11. ex Dalmatia Augusto mor- 
tuo redit 429,16. de eodem 
laudationem habet 430, 7. im- 
perator Romanus fit 433, 1. 
eius gens et natura 433, 1l 
—434, l. Germanicum timet 
494, 1. 9. 435, 1. Agrippam ne- 
eat 434, 7.. quomodo Germa- 
nieo superstite civitatem gu- 
bernarit 435,11—437,2. Li- 
viam studet removere 436, 10 
—18. Drusus ex Agrippina 





eius f. 436, 18--437, 2. quo- 
modo post Germanici obitum 
egerit 437, 3. 439, 7. Clemen- 
tem subigit 437, 14. obitu Ger- 
manici gaudet 438, 13.  Piso- 
nem de nece Germanici in 
iudieium voeat 438,21. Gal- 
bae imperium praedicit 439, 
15. eum Druso cos. 439, 20. 
Seianus apud eum potens 440, 
3.16. Druso II. sublato Ger- 
manici filios senatui commen- 
dat 440, 8. multos oceidit 
440, 15 —441, 12. Liviam mor- 
tuam non honorat 441, 14. 
eius dieta 441, 290—442, 1. 443, 
11. Seianum et eius liberos 
necat 449,8. amoribus deditus 
et erudelis 442, 16. Caligulam 
magni aestimat Tiberio ne- 
pote spreto 443, 1—11. ple- 
rosque necat 443, 15—444, 2. 
Pseudodrusum capit 444.2. ne- 
catur 444, 10—445,4. eius vi- 
tae et regni spatium 444, 20. 
I 493,14. de Christo ad sena- 
tum refert II 445, 7—4406, 16. 
eius testamentum  abolitum 
446, 19. C. Silium necarat 461, 
18. qualis fuerit adversus Iu- 
daeos I 477, 1—496, 13. — I 
242, 19. I1 432,10. 446, 17. 441, 
4. 448, 2. 18. 29. 449, 12. 19. 
462, 15. 

— 9. Tiberius Gemellus Tiberii 
nepos ab avo spretus II 443, 
9. ab eodem in testamento 
suecessor relietus 446, 19 (ali- 
ter I 492, 20). necatur II 447, 
4. — ] 492, 15. 489, 16. 491, 9. 

— 8. Claudii I. cognomen II 460, 
1. cognomen Neronis 469, 18. 

— 4. 'Tíberius Alexander Ale- 
xandri alabarchae f., procura- 
tor Iudaeae I 5192, 20 s. 

— b. H. Caesar, tum rex ab 
Iustino H. declaratur HII 178, 
5—18. eius uxor et familia 179, 
2, 198,2. Persas fugat 179, 8— 
180,16. balneas Blachernianas 
aedificat, multas aedes instau- 
rat 180,16. Chagano fabros 
mittit, quos ille cogit Danubii 
pontem struere 181, 9. Persas 
vincit 181, 14 —182, 7. Germa- 
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nus Caesar eius gener 182,9. | 


Mauricium Caesarem alterum 
generum salutat regem 182, 
10. obit 182,16. eius regni 
spatium ibid. — III 189, 13. 

— 6. alterum imperatoris Mau- 
ricii nomen III 183,3. 

— 1. Constantis II. f. III 221, 5. 
228, 1. 

— 8. III. Awíuaooc Leontium im- 
perio privat III 234, 171—235, 4. 
imperator Arabes per Hera- 
elium fratrem vincit 235,5— 
183. Armeniam amittit 235, 13 
— 236,3. per Heraclium Aga- 
renos e Cilieia pellit 236,3. 
Philippieum relegat 236, 7. 240, 
16. a Chagano petit, ut Iusti- 
niani II. caput sibi mittat 236, 
14. ab Iustiniano Il. post re- 
gnum VII annorum necatur 
238, 5 —106. 

— 9. Iustiniani IT. filius III 239, 
6. neeatur 242,10. 

— 10. v. lonyóoioc 5. 

TíBsoic flumen II 5,9. 6,13. 
82,13. 127, 21. 181,8. 190,6. 
213,3. 261,3. 360,14. 412,2. 
444,8. 462,99. 471,9. 474,13. 
510,15. III 3,12. v. Oófloic. 

Tivoávgsc 1l. IL. Armeniae rex 
Cyri socius I 268, 1. 211, 4. 

— 2. II. Armeniae rex a Pom- 
peio vincitur II 307, 3. 308, 12 
—1909,4. Zosime eius uxor a 
Romanis capta 313,7. — III 
35, 5. I 396, 19. 397, 9. 399, 12. 

— 3. III. minor, Tigranis II. f. a 
Pompeio areessito Sophenen 
accipit II 308, 12. vinctus 309, 
X; 313, 7. 

— 4. IV. Armeniae rex II 421, 1. 
Tíyonsc S. Tíyo: flumen I 22, 8. 
256, 14. II 512, 17. 611, 10. 
Tiyvoxuvotí Gallorun populus 

$ Caesare domitus II 315, 

Tíuaioc Antiochiae episcopus 
II 613,2. 

TiuncoxàfscsocerGordiani III. 
praef. praet. II 582,2. 

TiuóDzsoc I. Cpolitanus patri- 
archa III 136,9. 141,5. 

TiuóxAsia matrona Thebana 
Theagenis soror necat Thra- 





cem, à quo vi struprata erat 
I 332,11. 333, 4. 

Tioufjvoc, v. IGAhoc 1. 

Tírvoc M. Titius Antonii dux 
S. Pompeium capit et necat 
11385,3—15. contra Antonium 
pugnat 396,12. 

Tívoc 1. Vespasiani f. II 489, 5. 
Vespasiani comes I 524,4— 
526, 2. Hierosolyma expugnat 
526, 9—549, 14. eius decreta 
de Simone 549,15— 550, 10. Iu- 
daeis Antiochenis prisea iura 
reddit 553,1s. Alexandria in 
Italiam navigat 553,12 s. ei 
in Iudaea succedit Lucius Bas- 
sus 554,4. Romae triumphat 
550,11. II 494,13. de morte 
patris suspeetus 495,8. impe- 
rator optimus 495, 15—496, 11. 
eius vitae et regni spatium 
495,18. sub eo Pseudonero 
496, 19. primo eius anno Her- 
culaneum et Pompeii oppri- 
muntur 496,19—497,20. eius 
acta et dicta 497,21— 498, 10. 
sub eo Anencletus Romano- 
rum fit episcopus 498, 11. obit 
498,14. rem habuit cum Do- 
mitia 498,90. Tulia eius f. 499, 
183. — I 516, 11. IL 490, 7. 495, 
1. 5. 499,3. III 120, 6. 

— 92. v. Kurt 4. 

Toovíxios, v. Aéov 19. 

Tovàài(ta Servii Tullii filia ITI 
33, 17. 91. 34, 10. se necat 42, 
12. 

ToóAAio: 1. Tullus Hostilius 
rex II 23,3. Romuli memor 
93,5. Albanos foederatos fa- 
cit 93, 1—94,9. Albam delet, 
Mettium necat 24, 10s. super- 
stitiosus 24, 19. a Latinis ti- 
metur 95,5. obit 24,20. eius 
regni spatium ibid. ei Ancus 
Marcius succedit 22,16. 25,1. 

— 9. M. Tullius cos. eum Ser. 
Sulpicio servorum coniuratio- 
nem opprimit II 50, 11. 

— 8. Attius Tullius Volseus II 
59, 2. 

— 4. M. [Tullius] Cicero censet 
post Caesarem occisum fiat 
oblivio rerum II 336,20. eius 
somnium de Octaviano 340, 5. 


—" 
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censet Antonium iudicandum 
esse hostem 343,1. necatur 
eiusque lingua a Fulvia pun- 
gitur 352,19. — II 353,106. 

— 5. Q. [Tullius] Cicero Marci 
frater proscriptus servatur II 
353, 16. 

Toóofov praef. praet. sub Ha- 
driano II 520,3. . 

To?0xo 1l] 181, 16. of zeoi. 1v 
"Ioxoov 8. Obyyoo« 442, 11—444, 
39. Cf. 484, 1. societatem iun- 
gunt cum Constantino VII. et 
baptizantur 484, 7— 19. Turci s. 
Obyyoo: Thraciam vastant 512, 
18. ineolae Pannoniae 523, 15. 
gens Hunnica ad Caucasum 
634,3. sub Tangrolipice Mu- 
caleto succurrunt Muchumeto 
634, 5—635, 9. Muchumetum 
fugant et necant 635, 2— 636, 
9. Agarenos sibi parere co- 
gunt 636, 2—11. totum Orien- 
tem usque ad continentem 
Cpoli obversam subigunt 636, 
11— 641,4. — III 643, 14. 692, 
12—694, 4. 694, 14 — 695, 16. 696, 
139—103, 11. 709, 10—712, 12. 
115, 11. 718, 1—720, 5. 724, 1. 
136, 171—131, 6. 142, 15— 143, 4. 
156, 3—'158, 13. 

To?oxoc, v. Bagóárgc 2. 

Tovoxovátoc, v. MáAAw« 4. 6. 1. 

M Latinorum rex 1I 4,5 
—12. 

Toatavós M. Ulpius Nerva Tra- 
ianus cum Germaniam obti- 
neret, a Nerva adoptatus et 
Caesar dictus II 501, 6. 9. im- 
perator ex Hispania genus 
ducens 507,16. eius natura, 
acta, dieta 2507, 16—508, 14. 
510, 21—511, 9. Plotina eius 
uxor 508, 14. eius bella Dacica 
508, 16—510, 20. Armeniam 
subigit 511, 9. Optimus et Par- 
thieus dictus 511,13. terrae 
motus sub eo 511, 18—512, 12. 
eius bellum Parthicum 519, 13 
—513, 4. Iudaeos domat 513, 5 
—10. obit 513,13. 514,20, eius 
vitae et regni spatium 5071, 16. 
513,18. sub eo Symeon et 
alii martyres 513,20, 514,8. 


mitior in Christianos fit 514, | 
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3. sub eo episcopi Hierosoly- 
morum, Antiochiae, Romae, 
Alexandriae 513, 20. 514, 8. — 
II 520, 9. 

ToatavoózoAis 8. Selinus, Cili- 
eiae urbs II 513, 13. 

Toazsiobvc metropolis urbium 
ponti Polemoniaei III 166, 4. 
— III 158, 14. 680, 11. 

Toacauobvóoc Arianus Vanda- 
lorum rex III 161, 1. 

Toaycovirig regio Syriae I 33, 
8. 464, 19. 516, 5. 

Toe voi [C.] Trebonius Bru- 
tum pecunia iuvat II 356,4. 
Cassium iuvat 356,92. neca- 
tur 351, 12. 

Totáótv £a — Xaoóixij 1I 548, 14. 

TovflaàAot Moesiae populus I 6, 
1. I1 408, 10. III 617, 13. 

Toízoàic Syriae urbs 1372, 12. 
390, 8. I1280, 4. III 471,9. 551, 
18. Towroiíétgs I1I 411, 10. 

1:0. Tovaáyiov III 112, 15. 138,12. 

ToiqóAAvoc à Nicephoro I. ve- 
neno tollitur III 303, 13. 

Tooía III 18,16. Toóec 1I 196, 
15. Towixóg I 285,1. II 3,1. 

Tooxovvóoc a Basiliseo contra 
Zenonem missus ad illum de- 
ficit III 129, 11. 12. 

To?««or 1. Alexandri dux, An- 
tiochi VI. tutor I 381, 8. 22. 
383,18. Ionatham necat 383, 
21—385,3. Antiocho VI. ne- 
cato fit rex 385,19 s. ab An- 
tiocho VII. obsidetur 385, 19 
— 086, 7. necatur 386, 9. 

— 9, Herodis tonsor I 451, 21. 

— 35. Cpolitanus patriarcha III 
415, 5. 12—416, 14. 

To«ác cuius est JX/ywuov pro- 
munturium III 13, 16. 

Tvave5g Apollonius II 503, 5. 

5j Tvvóapic dxoa Siciliae II 145, 
19. 


Tópavroc Antiochiae episcopus 
II 613, 2. 625, 16. 

Tvoágz Patzinacarum princeps 
III 641, 7. eius controversiae 
cum Cegene 641, 7—16. a Con- 
stantino IX. vietus baptizatur 
642, 10 —643, 14. 

Tvopozo«óv castellum III 596, 2, 
105, 4. 
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Tóooc Syriae urbs I 158, 19. 
159, 7. 386,9—17. 409, 3s. 450, 
99. 'Tóow. I 148,12. II 415, 
11. 

Tvoonvot 1I 4,12. 29,3. 32, 1T. 
89, 1. 45,1 s. 62, 2s. 62,11. 63, 
D. 14,1. 15,83s. 87,14s. 103, 
16. 104,5. 105,14. 114,13. 129, 
10. 186,17. 223,19. Tvooqvíc 
II 115,1. 172, 19. 186,21. 189, 
10. Tvoogvwxóc 1I 136, 16. 142, 
12. Tvooqgvuxós 1I 306, 12. 

Tóy«y, v. Kovoravuvoózoht, àv- 
Ópiávrec. 

Tofías 1. Tobiti et Annae f. 
I 254,1.20. 256,5. 14—251, 14. 
17. 21. 258, 19. 14 s. 260, 1. 12. 

— 2. Iosephi pater I 360, 23. 
366, 6. 

— 3. Hierosolymitanus pontifex 
lI 522, 4. 

Tofív pater Tobiae I 10,19. 
253, 12 s. 254, 1— 260, 8. 


T 


aí "Yáocovoa: víjoor tres prope 
Hispaniam sitae II 250, 20. 

"'Yyíeia Óónuocía statua II 418, 
12. v. "Poux. 

*"Y»ivoc Romae pontifex II 526, 
1. 4. 

"Yódovuec unus de VII Persis, 
qui necant Smerden I 308, 3. 
309, 5. 

'"Yuératoc episeopus Hierosoly- 
mitanus ll 596, 10. 613, 6. 


*"Yzxáriog contra Iustinianum I. 


rex salutatus necatur III 155, 
1—156, 9. eius frater 156, T. 
'"Yzsoaíoov December a Com- 

modo dietus II 536, 10. 

'"Yoxavía I 312,18. II 309,12. 
331, T. 'Yoxavía 9á2aooa II 310, 
4. 'Yoxármwov nzéAayos l 342, 13. 
*Yoxávw 1 264, 16. 270, 11. 272, 
2. 22. 911, 1. 

"'Yoxavóc 1. Iosephi f. I 363, 9. 
4. Ptolemaei Epiphanis ami- 
cus 363,15. post controver- 
sias eum patre et fratribus 
ultra Iordanem regnum sibi 
quaerit 364, 3—365, 11. obit 
865, 11. 

— 2. I. s. Toávvgc Simonis f. I 





386, 17. sacerdos Ptolemaeum 
Dagone frustra obsidet 386, 
22. eius mater et fratres ab 
eodem neecantur 381,1—8. ami- 
eus Antiochi Soteris 387,8— 
388,18. ex monumento Davi- 
dis pecuniam depromit 388,8. 
441, 19. Idumaeos subigit 388, 
18s. Alexandri Zebinae ami- 
cus 889,8. a Svriae regibus 
deficit 389, 21. Samariam de- 
let 390, 9—9. invisus Iudaeis, 
imprimis Pharisaeis obit 390, 
14—391, 13. — I 483, 13. 528, 
rz; 


— 3. II. Alexandri f. sacerdos 
I 396,3. depulsus ad Aretam 
fugit 398,5. restitutus 398, 18 
—408, 1. eius sacerdotium Cae- 
sar confirmat 405,1. Herodi 
se dedit 406, 18—409, 19. 410, 
19. Antonii pro eo deereta 
410,9. 14. a Parthis et Anti- 
gono pellitur 411, 16—413, 9. 
Parthorum captivus 419,20. 
redit ad Herodem 4290,92. 15. 
ab Herode necatur 426,920 s. 
— I 11, 16. 941,21. 243,2. 


"Yoráozac dux Cyri I 293, 10. 


298, 1 s. 


"Yoráon59sc, V. Aaostoc 1. 


Ó$ 


$áfns Iesu (5) pater I 433, 10. 

Dafí s. dafis( Ismaélis pater I 
411, 9. 519, 12. 

Dafa, v. Eiooxía: 8. 

d áfltor. II 62, 11—63, 4. 

— ]. K. Fabius cos. II 62, 2. Cf. 
MáAAo: 1l et ann. er. h. l. al- 
latam. 

— 2. M. Fabius [Ambustus] so- 
cer C. Licinii Stolonis et Ser. 
Sulpicii Rufi II 89, 15. 

— 8. [Q.] Fabius Maximus 7Po?4- 
Aoc [Rullianus] L. Papirii Cur- 
soris mag. equ. II 97,3. cos. 
Gallos eorumque socios vin- 
eit 101, 20—102, 22. P. De- 
cium mortuum cremat Gallis- 
que pacem dat 102,92. lega- 
tus Q. Fabii Maximi (4) 104, 
9 ss. iram populi de filio vieto 
mitigat 104,20. cum filio Sa- 
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mmites vincit 105,2. legatus | QáAxov, v. Xóoct 2. 


filii proconsulis 105, 5. 

— 4, Q. Fabius [Maximus] Q. 
Fabii (3) f. cos. a Samnitibus 
vietus II 104,2 ss. ira populi 
contra eum a patre mitigatur 
104,90. cum patre Samnites 
eng 105,2. proconsul 105, 


— 5. C. Fabius [Pictor] cos. II 
128, 5 ss. 

— 6. Q. Fabius senator Apol- 
loniatibus deditus II 129,3. 
— 1. Q. Fabius [Gurges] cos. 
II 129,8. eadit bello Volsini- 

ensi 130, 11. 

— 8. N. Fabius [Buteo] cos. Co- 
lIumbariam insulam capit II 
160, 9. 

— 9. Q. Fabius Maximus cos. 
eum Liguribus bellat II 167, 
12. ad Poenos legatos mitten- 
dos esse censet 179,16. dicta- 
tor contra Hannibalem 190, 9 
—194, 15. eius sententia post 
stragem Cannensem 200, 15. 
cos. 206,4. cos. Campaniam 
et Samnium vastat 209, 10. 18. 
Tarentum capit 219, 17. Han- 
nibalis insidias vitat 220,9. 

— 10. M.Fabius legatus ad Poe- 
nos ante bellum Punicum se- 
cundum II 180,21. 

— 1l. v. 'HoaxAovàs. 

C. eafloíxios legatus ad Pyr- 
rhum de eaptivis II 115, 16. 
eum frustra studet Pyrrhus 
ab religiositate declinare 116, 
15—117, 11. cos. 191, 8. Niciae 
insidias Pyrrho denuntiat 121, 
13. Camillo comparatur 121, 
14. censor 125, 13. 

Qáboc, v. Koftozuoc. 

Paíópa Herodis uxor I 453, 15. 

vicina Otanis filia I 307,7 

Dax Romeliae f., Israélitarum 
rex I 191, 1—192, 19. 

Qaxsoía Manaimi f., Israélita- 
rum rex I 190,21. 

Qaiíy Heberi f. I 33, 11 s. 16. 

daiípior urbs II 79, 11 — 80, 18. 
164, 18. daiíoxo: Il 19, 11. 80, 
12, 103, 20. 104, 5. 164, 11. 16. 

Qaiyoróc, v. Agurroio 1. 





Qauéíac alterum Himilconis no- 
men II 284,8. 285, 6. 

QavovijÀ locus I 42,1. 

$ápayE locus Chananaeae ter- 
rae propinquus I 66, 13. 

d$apáv urbs III 226, 8. 

Dapacuár5gs l. bellum Albani- 
cum movet II 519, 1. 

— 2. eunuchus Iustiniani I. ae- 
dem S. Mamantis condit III 
197, 10. 

$apac Aegypti regum nomen 
I 45, 6—51, 17. — 152, 8—58,17. 
— Salomonis socer I 144, 11. 
— Pharaonis coniugis soro- 
rem Ader ducit I 149, 21. — 
I 195, 10. III 308, 18. - 

$aoicato: Iudaeorum secta I 
390, 13— 391, 3. 474, 19—475, 9. 
391,4. 395,9. 396,6. 419,12. 
435, 4. 454, 13. 474, 1. 

QaouovOU( Aegyptius mensis I 

5,19. 

Qapráz?c Mithridatis f. patrem 
necat I 401,6. II 311,8. Pom- 
peio Amisum dona fert et 
corpus patris 311, 9. a Cae- 
sare victus 329,9. 

d$ápos 1l. ubi Alexandria ab 
Alexandro M. conditur I 336, 
19—3931, 9. 

— 2. insula, quo Demetrius fu- 
git II 175, 6. 

d$ápoaAloc urbs II 329,17. 356, 
4. daocalía eius regio II 322, 
19. 

Qacaygií; urbs I 464, 19. 

dacoánàos l. Antipatri f. I 404, 
1. 405, 5. 14. 406, 21s. 408,14 s. 
pe 6.90. 411, 16. 412,4. 413, 

8. 

— 2. Herodis et Palladis f. I 
453, 13. 

— 3. Cypri (2) pater I 488, 1. 

dQacyá cacumen montis Nabau 
I 14, 20. 

d$àüocic 1. flumen II 608, 10. 

— 2, urbs III 218,3. 

Qabrvoc Latini pater II 3, 1. 

Qabvora Herculii Maximiani fi- 
lia, Constantini M. uxor Chri- 
stianis infensa 1I 622,9. III 
2,38. parit Constantinum, Con- 
stantium, Constantem, Hele- 
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nam 12,9. Crispi necis auctor 
necatur 12,14—13, 8. 
$avoroboÀAoc Amulii subuleus 
tollit Romulum et Remum et 
nutrit II 6,18. 8,1—9. eius 
domus 10,9. 411, 12. 
$efÜoovápoioc S. Grvoovágroc 
mensis II 21,21. III 156, 14. 

$:i:00v — Ganges I 22,3. 

$evávva altera Eleanae uxor 
I 96, 12. 

$eoopoac Antipatri f. I 404, T. 
416,14. 417,19. 427,90. 434, 
10. 438, b. 15. 442, 22s. 444,158. 
458, 20. 454, 5. 18. 455, 2. 17. 21. 
456, 20. 

git l1. L. Romae episcopus 
II 612, 17. 19. 

— 2. III. Romae episeopus II 
626, 15. III 134, 6. 

— 8. IV. Romae episcopus II 
621, 2. 

— 4. v. Kàa)ów 20. 

Qigoroc, V. IHlóoxw 4. 

$ió5vàcrai II 25,14. 

$iAaósigía urbs I 381,4. 

$iAáósiqgoc Paphlagoniae rex 
II 396, 12. 

$iAápsros 1l. cuius filia Con- 
stantini VI. uxor III 286, 11. 

— 9. Romani IV. dux fugatus 
a Turcis III 692, 17—698, 8. 

$:.251óc Antiochiae episcopus 
II 580, 17. 

QiAizazixÓóc l. imperatoris Mau- 
ricii affinis eum Persis bellat 
III 184, 8—185, 10. monaste- 
rium Deiparae Chrysopoli con- 
dit 191, 1. 199, 13. 417, 13. 441, 
1l. Mauricii in eum odium so- 
mnio tollitur 194, 5—195, 10. 
clericus fit 199, 13. 

— 2. Baopóéóvgc Nicephori f. a 
Tiberio III. relegatus III 236, 
5. 240, 16. imperator salutatur 
240, 16. Iustinianum II. et Ti- 
berium necat 242, 6—17. syn- 
odum sextam abrogat 242, 
18—243, 8. prodigus 243, 9. 
eius natura 243,13. Cyro ex- 
pulso Ioannem facit patriar- 
cham 244,1. sub eo Bulgari 
et Agareni vexant regnum 
38 3. eaecatur 244, 8 —14. 251, 





Dílwurzo: Macedoniae urbs I 
410,3. II 359,2. 14. 368, 90. 
368, 1. 372, 5. 

oíAwcz0cl. pater Alexandri M. 
1:929, 17. ; I1 275, 20, 2L 
'Thessalonice eius filia 604, 20, 
laudat Alexandrum Bucepha- 
lum domantem I 331,29. cum 
Alexandro non convenit 332, 
9. interfectus 332, 12. — I 
333, 2. 

— 9. Acarnan medieus Alexan- 
dro M. medetur I 334, 20. 

— 8. Antiochi IV. amieus I 370, 
16. ab Antiocho V. necatur 
911, 14 s. 

— 4. V. Macedonum rex, ad 
quem Demetrius fugit II 175, 
9. cum Hannibale amicitiam 
facit 208, 14. a M. Valerio Lae- 
vino repulsus 208, 19— 9209, 9. 
916,11. pugnat cum P. Sulpi- 
cio Galba 224,11$s. 232,6 s. 
Attalum fugat 232,10. Aeto- 
los ad se traducit 232, 11. cum 
Romanis pacem facit 233, T. 
a Poenis ad bellum Italicum 
incitatur 934, 9. cum Roma- 
nis bellat 245,16 —247, 18. 248, 
10—252,8. Demetrius eius f. 
iomanorum obses 251, 11. iu- 
vat Nabidem 254,16. a Grae- 
eis tumultuantibus aditur 255, 
99. arcessit Antiochum 256, 
11. Romanis servat fidem 258, 
90s. 259,22. Amynandri di- 
cionem accipit 260, 1. Lamiam 
obsidet 261, 7. Antiocho clam 
favet 261,19. Demetrium re- 
cipit 261, 17. iuvat Scipiones 
261, 22. res novas moliri ausus 
nihil gerere potest 267, 1. obit 
268, 1—11. ei suecedit Perseus 
f. 2968, 1. — 1 314,8. 

— b. Megalopolitanus a. M." Aci- 
lio Glabrione captus Romam 
dueitur II 260, 1. 

— 6. Persei f. II 269, 6. 9274, 
10. 

— 1. Philippi nomen ab Andri- 
sco aseitum II 287, T. 

— 8. Pompeii libertus II 3926, 
4. 13. 327, 5. 10. 

— 9. Herodis et Cleopatrae f. 
I 453,19. 458,29. 461,14. 4064, 
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19. 467,8. 411,4. 484, 12—21. 
494, 21. 

— 10. Hierosolymorum pontifex 
II 522, 4. 

— 11. 6 "Apay praef. praet. Gor- 
dianum III. necat II 582,1. 
imperator fit 582, 13—21. Phi- 
lippus eius f. collega 583, 2. 
pacem facit cum Sapore 583, 
3. eandem abrogat 583, 5. Chri- 
stianorum fautor velipse Chri- 
stianus 583, 10s. dicitur Euge- 
niae pater 583, 16. bellum con- 
tra Seythas suscipit 584, 1. 
Marinus sub eo deficit 584, 2 
—8. in pugna contra Decium 
eum filio cadit 584, 8—20. eius 
regni spatium 584, 21. Bostris 
oriundus 584,22. Philippopo- 
lim condit ibid. — II 585, T. 

— 12. Philippi Arabis f. cum 
patre imperator II 583,2. ca- 
dit 584, 19. 

diAinzobzoAtcl. Arabiae urbs 
a Philippo Arabe condita IT 
584, 22. 

— 2. [Thraciae] urbs III 9288, 6. 
522, 2. 549, 13. 753, 15. 

atc P Miche — lla&imorivg I 32, 


diioyírnc Antiochiaeepiscopus 
II 625, 16. 

diAou5iiov urbs III 320, 9. 332, 
11. 339, 14. 751, 38—12. 

Q (iov Iudaeorum Alexandrino- 
rum legatus ad Caligulam I 
496, 22—4971, 1. 

dqiiorac Parmenionis f. ab Ale- 
xandro M. sublatus I 343,8. 

Piveé£c 1. Eleazari f. I 72,18. 
13, 2. 80, 11. 81, 1. 83, 1. 

— 2. Elei f. I 96, 7. 

— 9. v. Xaóóx 1. 

— 4, Iudaeus sacri thesauri cu- 
stos I 547, 22, 

$iafiavós 1l. a Domitio Ulpi- 
ano sub Severo Alexandro 
necatus II 511, 12. 

— 2. Romae episcopus 1I 580, 
22—581,10. martyr sub De- 
eio 585, 10. 17. 592, 6, 

— 3. Antiochiae episcopus II 
985, 17. 596, 10. 

— 4. Antiochiae episcopus II 628, 
1. III 89, 10. 





921 


— 5. Antiochiae episcopus II 698, 
15. 

— 6. Cpolitanus patriarcha e 
concilio Ephesino a Dioscoro 
pellitur III 107, 1—108, 3. obit 
108,3. 13. 109,5. de eo con- 
cilium quartum 115, 6—117, 3. 

biáfior1l. Flavius Xflaz lega- 
tus Iudaeae I 558,1 —560, 5. 

— 2. [Flavius] Sulpicianus, Per- 
tinaeis socer, cum Didio Iu- 
liano imperium auctionatur 
1l 542, 15—543, 6. 

— 3. Constantinus I. dicitur 
Flavius III 7,3. 

Qiáxxoc 1l. Numidiae praef. 
Nasamones delet II 500, 13— 
21. 

— 2. Antiochiae episcopus II 
621, 11. 

— 3. v. IHouzteviot 4 et doof 9. 

$ioauíirio:rl. [C.] Flaminius cos. 
II 173, 5—23. cos. 187,13. ab 
Hannibale victus necatur 188, 
4—189, 15. 

— 2. C. Flaminio cos. Antio- 
chus M. obit II 267, 4. 

— 8. v. Kvtrrioc 4. 5. 

$Aiooravós [M. Annius] Floria- 
nus imperatoris Taciti praef. 
praet. II 608, 10. imperator 
occidentalis contra Probum 
608, 21— 609, 5. 

PÀAmopiva, V. Oroxtíoty. 

Apos, V. Ax(AAun 9. 

Poivíx1 regio 1225,10. 314,11 s. 
311,9. 319,5. 334, 13. 336,9 s. 
961, 23. II 262, 4. 307, 13. 308, 
18. 312,16. 608, 23. III 200,29. 
245, 1. 431, 16. 551, 20. 551, 13. 
515,9. doílrixsc Y 395,3. 

Qoivi$ Lyciae portus III 218, 
19. 

dopá — Ebqoátgs I 22,10, 

Qoofuvácz l. 6 Karaxalov pater 
mariti Mariae Comnenae III 
139, 10. 

— 9. Mariae Comnenae mari- 
tus panhypersebastus III 739, 
10. 149, 1. 

dQová Assyriorum rex I 190, 
18 s. 

Qovifía uxor P. Clodii Pul- 
ehri, tum Antonii II 350, 19. 
multos trucidat 352,16. Cice- 
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ronis linguam pungit 352, 19. 
Octaviani inimica 367, 15. eius 
filia ab Octaviano repudiata 
ibid. ab Oetaviano vieta ad 
Antonium fugit 368, 9—369, 3. 
obit 371, 17. 318, 11. M. Anto- 
nius Antylus [Antyllus] eius 
f. 406, 19. 

Qo)óAlfior S. Qovioóro 1l. [Ser.] 
Fulvius IZaeíwvos [Paetinus] 
cos. II 150, 10—151, 5. 

— 2. Q. [Fulvius] Flaceus cos. 
pugnat eum Gallis II 165,8. 
eos. Capuam capit 213, 9. 214, 
10. 17. à Campanis accusatus 
915,8—19. cos. cum Cuneta- 
tore 219,17 s. 

— 8. M. Fulvius [Nobilior] Am- 
braciam obsidet II 265,21 s. 
Aetolis pacem dat 266, 21. Ce- 
phalleniam capit, Peloponne- 
sum sedat 261,1. 

— 4, [L. Fulvius] Plautianus 
praef. sub Severo crudelissi- 
mus necatur II 552, 1—553, 2. 
Plautilla eius filia 552, 18. 560, 
1. Plautius eius f. 560, 1. 

Qoópior 1. Sp. Furius [Medul- 
linus] eum K. Fabio cos. II 
61, 18—62, 10. 

— 9, M. Furius Camillus dieta- 
tor capit Veios II 75, 18— 16, 
18. trib. mil. bello Falisco 
19, 11—80, 16. exsul 80, 18— 
81, 10. unus de eius filiis obit 
80,92. Gallos vincit 84, 1s. 
dietator Gallos vineit 84, 13 
—81,1. tertium dictator Su- 
trium capit 87, 16 s. quar- 
tum dictator Capitolinum ne- 
eat 88,5—89,9. nonnullas gen- 
tes vincit 89, 10. quintum di- 
etator Gallos vincit 90, 8—91, 
9. obit 91,5. ei comparatur 
Fabricius 121,14. eius exem- 
plum sequitur L. Aemilius 
Paullus 2'(6, 9. 

— 3. L. [Furius] Camillus di- 
etator Gallos vineit II 93, 10 
— 94, 3. 

— 4. C. Furius [Pacilus] eos. 
cum L. Caecilio Metello II 
152, 11. 

— b. [P.] Furius [Philus] cos. 
eum C. Flaminio II 173, 5— 23. 





— 6. L. Furius [Purpureo] prae- 
tor Gallos vincit II 248, 1. 4. 

— 1. Furius Camillus Seribo- 
nianus contra imperatorem 
Claudium I. rebellat II 463, 22. 
464, 3. 14. 

$ovoxoc nepos Severiani [Ser- 
viani] ab Hadriano necatus 
II 519, 11. 

$oór auctor Libyum I 32,8. 

$oóry — Afóg I 32,8. dobro 
ibid. 

$oógioc Q. [Fufius] Calenus 
contra Ciceronem habet ora- 
tionem II 345, T. 

$oaávogc IV. Parthorum rex I 
419, 20s. 420,10. II 386, 5— 
389, 1. 

$oaflívac Cpolitanus patriarcha 
TII 133, 17. 134, 1. 

$oayyía III 442, 1. doáyyot à 
Gallieno bello petiti II 596, 
91. eorum origo et res inde 
ab Iustiniano I. III 261, 11— 
962, 15. 299,9. pacem faciunt 
cum Gregorio 261, 6. 262, 15. 
9299,11. Italia et Roma sub 
Constantino VI. et Irene po- 
tiuntur 299,16 (v. KdápovAoc). 
eorum rex coniunetus cum 
Basilio I. contra Agarenos 425, 
14. idem a sultano dolo cir- 
ecumventus 426, 6—428, 9. Hie- 
rosolyma capiunt 742,8 —143, 
4. — ]II 286,6. 8. 300, 15. 484, 
17. 485,3. 104, 16. 111,4. 112, 
1. 134, 1T. 136,9. 141,6. v. Aa- 
TLOY. 

Dovyía 1.zap' 'EAAjonorror 1 211, 
21. 293, 6. usyáAn I 294, 1. 301, 
1. — 1 834,18. 1I 265,9. HI 
18,6. 689,5.  dobyec I 31, 10. 
965, 1. 294, 1. 

— 2. locus ubi cadit Apostata 
III 69, 5—9. 

$oxasic quorum colonia Mas- 
silia III 262, 10. 

Qoxàc 1. miles eum imperatore 
Maurieio impudenter disserit 
III 193, Y. Mauricii de eo so- 
mnium 194, 5—195, 10. centu- 
rio salutatur rex 195,15. im- 
perator Leontiam | uxorem 
salutat Augustam 196, 8—13. 
populi eavillationibus motus 
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familiam Mauricii necat 196, 
16—197,16. Narsetem, Mau- 
rieii gentem, alios necat 199, 
1—16. Philippicum clericum 
facit 199, 13. sub eo Thomas 
succedit Cyriaco 199, 16. Do- 
mentziolus eius frater 199, 4. 
Persae et Avares eius regnum 
diripiunt 200, 1— 7. sub eo 
pestilentia et tempestates 200, 
1. multos occidit 200,9. An- 
tiochenses castigat 200,16. sub 
eo Thomae succedit Sergius 


201,4. propter crudelitatem | 


et libidines in omnium odio 
est 9201, 1—16. tollitur cum 
necessariis 201, 16—203, 14. 
eius regni spatium 203, 15. — 
III 204, 9. 
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cto usque ad Longum mu- 
rum procedit 191, 16—1992, 11. 
pestilentia et septem filiis et 
multis militibus amissis do- 
mum redit 192, 1. 11—15. Ho- 
manos captos necat 192, 15— 
193,4. cum Heraclio pacem 
facit 205, 16—206, 10. a Sergio 
et Bono repellitur a Cpoli 208, 
11—209,. — Chazarorum dux 
Theodora filia lIustiniano II. 
in matrimonium data gene- 
rum necare frustra studet III 
236, 10—237, 1. — Scytharum 
(Chazarorum) dux, cuius f. 
Irene uxor Copronymi III 263, 
1. 269, 5. 


| Xataoía 1I 237,9. 939,6. Xa- 


— 2. Nwmgópos Basilii I. dux | 
vincit Agarenos l1lI 432,18. 
| Xaáóaio: I 33,3. 19. 34, 6—12. 


bellat cum Bulgaris 443, 3. 
— 9. euius spado Petrus (10) 

III 541,9 (incertum quem ad 

Phocam referendus sit). 


— 4. v. Báoóa; 3.5 et Asov 13. | 


15. 

Qoxísc II 248, 20. 

dor(og 1l. Phocam captum ad 
Heraclium ducit III 202, 17. 

— 2. Cpolitanus patriarcha III 
403, 14. ornat Basilium I. dia- 
demate 415, 1. eicitur 418, 9— 
1T. iterum Cpolitanus patriar- 
cha 421, 18. 


in Harmoniano- | 


rum monasterium relegatur | 


440, 11. — III 558,8. 

— 898. Saétis Apochapis dux Ae- 
gaei maris ora et insulis va- 
n" necatur III 429, 10— 430, 
14. 


X 


XayávrocAvarum et Chazarorum 
(Seytharum) principes omnes 
dieuntur. Avarum rex fa- 
bros sibi a Tiberio II. missos 

ontem Danubii facere cogit 
1I 181,9. bello gesto et pace 
faeta cum Mauricio Sclavorum 
gentes in Homanos incitat 
183, 4—184,4. dolo cireumven- 
tus pacem facit cum Prisco 


190,5--191, 1. Comentiolo vi- | 


Zonarae Epitome III. 


£ága lll 282,16. Xdá£aoo III 
236, 10. 
Xa:io£ac, v. Kdootot 4. 


208, 20. 209, 25. 268, 16. 291, 1. 
351,93. Xa4óaixóc 1 196, 14. 209, 
20. 

Xaiéf Iudaeus I 66,22. 81,12. 

Xáisnz — Béoooa urbs Syriae 
]HI 491,12. 515,8. 516,2. 690, 
8.18. Xa4ezírus MIO16, 9. 519, 6. 

XaàÀx?$, v. KovoraruroozoAg, za- 
Aária 1l. 

Xaàxgódov» urbs lI 566,9. III 
13, 18. 14, 5. 62, 13. 200,3. 961, 
l. 150,16. eius moenibus de- 
letis Valens ad aquaeduetuimn 
utitur 79, 15. 80, 10. oraculum 
in fundamentis murorum eius 
urbis 79,17— 80,9. 80,11. ibi 
templum Euphemiae et syno- 
dus 102, 4. 115, 11. 129,1. 6. 
194, 11. 136,5. 145,16. 212,6. 
ibi Eutropii portus 191, 1. 

Xaixíg l1. [Euboeae] urbs a C. 
Claudio Centone [Centhone] 
vastatur II 246,9. ibi Antio- 
chus M. hibernat 259, 9. 11. 
260,4. — II 249, 15. 

— 2. Syriae urbs I 499, 22. 513, 
2. 516, b. 

Xaàxóortyov, V. Kovorarrvob- 
zog, zaAára 1. 

Xáyp Noae f. I 26,9. 29, 11. 13 s. 
30,2. 32,3. 

Xaguóárv Chalepi | dominus a 
Leone Phoca fugatur III 491, 
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19. a Nicephoro Phoca victus 
492, 6—14. 

Xavaá» Chananaeorum auctor 
I 32,11. 16. 

Xavavaía S. Xava&r I 32,11. 
34, 6.8. 50,19—51,4. 51,20. 58, 
11. 66, 13. 67,5. 69,90. 19,8. 
86,9. Xavavatw I 32,11. 43,5. 
66, 13. 67, 10. 13,14, 14,10. 18, 
11—18. 19,14.20. 81,3s. 83, 
21. 85, 11. 125, 6. 148, 7. 

Xávóat Agarenorum Creten- 
sium metropolis III 491,4. 

Xag:v o 1. imperatoris Ioviani 
uxor III 11, 15. 72, 15. 

— 2. Tiberii II. et Anastasiae 
filia III 179, 2. Germani Cae- 
saris uxor 182, 9. 

Xaopuóviov Cleopatrae ancilla 
II 404, 20. 22. 

Xagpoá urbs I 38, 90. 

Xaoctiavóv locus III 549, 19. 

Xdápov 1. deus I 505,2. 

—- 9. v. Kovoraviivog 18. 

Xavaroóoioc sub Romano IV. 
Antiochiae dux III 693,15. 
eiusdem socius 705,4. ab An- 
dronico victus et necatus 105,9. 

Xefoov Iudaeae urbs I 43,5. 
51;17..:81,12; 192, 13. 123, 91. 
194, 9. 93. 132, 18. 149, 21. 

XsO(u Cypri auctor I 51, 21. 

XéO0:(ua — Kóngooc I 31,21. 

Xetpág Tyriorum rex I 148, 12. 

XsàÀxíag losiae pontifex 1 199, 
Ln 

Xspovf(íu duo templi Salomo- 
nis I 146, 21. 147, 11. 

TR coc Opoaxoa lII 192, 
1 


Xepcoo»v urbs III 233, 2. 236,10. 
240,2— 242,4. 513,9. Xsopocvtra 
III 241, 9. 

Xsvot pa Abrahami altera uxor 
I 36, 90. 

Xíoc insula II 422, 9, III 527, 1. 
136, 19. 131, 5. Xiog II 325,16. 

XA:àr urbs III 697, 1. 699, 6. 

Xotoéac Thomae socius a Mi- 
chaéle II. neeatus III 347, 7. 

Xoipofgáxzo: locus I1I 619, 9. 

Xou«googáxvgce 1l. Leonis VI. 
legatus a Symeone capitur 
III 443, 16. 

— 2. v. Aéov 19. 
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| Xogá0 torrens I 159, 4. 


Xopácuior TII 684, 5. 631, T. 

Xooflárov £Üvoc, v. Xooflátov 
£Üvosc. 

Xooocávgc 'angrolipieis dux 
III 639, 9. 

Xocooógs cuius genus ductum 
ab Artaxerxe Sassanida II 
519,9. — 1. Cavadae Persa- 
rum regis f. III 148, 1—9. 

— 2. II. Hormisdae IV. f. pa- 
trem necat III 186, 6—187, 4. 
ad Romanos fugit 187, 4—11. 
per Narsetem vincit Baramum 
187,12. in regnum redit 188, 
6. eius vaticinatio 188, 8—189, 
10. ad eum Theodosius mis- 
sus 196,9. 197,10. Narsetis 
socius Germanum vincit 199, 
2, paeem cum Heraclio repu- 
diat 205,'—15. Palaestinam 
et Hierosolyma subigit 207, 
18—9208, 1. Sarbarus eius ar- 
chisatrapa victus ab Heraelio 
208,12. ab Heraclio victus et 
a suis insidiis factis a Siroé 
filio neeatur 209, 8—211, 11. 

— 8. ó Bofvàioriwc Sclerum in 
vincula coniecit III 546, 6—18. 
eundem liberat pugnaturum 
contra Persas 550, 183—551, 11. 
eundem fugientem frustra 
persequitur 551, 11. 

XovOaio: Persae Samaritano- 
rum patres I 9,15. 193,21— 
194, 15. 208, 14. 304, 16. 

Xo?Óoc Persidis locus I 193, 21. 
194, 5. 

Xo$c Chami f. I 32,5. 

Xovoatoi — Aiü(onsc I 32,5. 

XovcoapoaUatu Assyriorum rex 
I 84,2. 

Xovoí Davidis amicus I 133, 6. 
134, 1 s. 

Xpofjoroc a Domitio Ulpiano sub 
Severo Alexandro necatus II 
511, 12. 

Xo:iovóc nascitur II 431, 12— 
482,91. baptizatur I 242,12. 
II 432,10. 445,5. necatur et 
resurgit I 479, 8. II 445,5. de 
eo Tiberius ad senatum re- 
fert 445, 1—446, 16. de eo ora- 
eulum 490,18. lacobus eius 
frater 506,14. 592,4. I 521, 














Xoicroqópos — evóovéoow. 


14. Iosephi de eo testimonium 
12,3. 479, 1—13. eius effigies 
in linteo expressa fertur Cpo- 
lim III 479,5. eius sacra effi- 
gies Cpolim perlata 509, 13. 
eius epistula Cpolim perlata 
580,6. eius imago in Chalce 
eum sacro velo 751,10. — I 
14,19. 314,3s. 230,11s. 9239, 
1. 13. 241, 7. II 504, 15. 514,3. 
514, 21. 515, 10. 13. 17. 583, 10. 
16. 585,15. 586,1.17. 589, 1. 
603, 9. 18. 606, 14. 17. 612, 11. 
614, 10. 617, 15. 620, 7. 691,8. 
624, 21. III 7,3. 8,13. 9,19— 
12,4. 54,16. 88,3. 102,13. 103, 
3. 107,4. 115,15—117,3. 139, 
15. 194, 10. 212, 6 —213, 15. 296, 
8. 957, 19. 266, 15. 281, 7. 286, 
1. 330, 13. 331,6. 348,11. 384, 
5. 435, 8—436, 1. 486,6. 604, 3. 
155,14. v. KovoraruvobzoAsc, ix- 
zAnolat. — Xouotiavo( sub Ti- 
berio fiunt noti II 446, 7. ve- 
xantur a Nerone 479, 1, a Do- 
mitiano 504, 1—20, a Traiano 
513, 23. quae de iis tractandis 
seripserint Hadrianus et Anto- 
ninus Pius 523,4. 526, 14. eos 
honorat miraculo legionis ful- 
minatriecis motus M. Aurelius 
528, 19—529, 19. vexantur a 
Septimio Severo 556,12. ho- 
norantur sub Severo Alexan- 
dro 574,21. 575,13. honoran- 
tur a Philippo Arabe 583, 10. 
vexantur a Decio 585,6— 292, 
à Gallo 589,22. lex de Chri- 
stianis haereticis ad orthodo- 
xiam redeuntibus 592,10. ve- 
xantur a Valeriano 599,90, 
a Diocletiano 614,8. 617,15, ab 
Herculio 619,22, 620,7. cle- 
menter tractantur a Chloro 
619,18. vexantur a Maxentio 
620, 11. iis Constantinus I. pri- 
mum infensus, tum deditus III 
2,1. 4,4. 7,93. 9,9—18. vexan- 
tur à Licinio 4, 15. — I 14, 10, 
479, 12. II 446, 11. 





Xo:otogópog 1. Copronymi f. | 


]H 278,7—10. raditur 285, 7. 


lingua ei praecisa 294, 10. 298, | 
10. relegatur et caecatur 300, | 


3—14. 
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— 2. Basilii I. affinis Agarenos 
Cretenses domat III 419, 14. 
— 3. Romani I. Lacapeni f. a 
Constantino VII. fit magnus 
hetaeriarcha III 468, 11. dia- 
demate ornatus 469,19. So- 
phia eius uxor Augusta 471, 
l. eius f. diademate ornatus 
412,8. eius filia Petri uxor 
474, 3. ante regem collocatur 
414,8. Romanus eius f. 474, 
14. obit 475, 11. Michaél eius 

f. 482, 16. 

SÜvog; Xoofárov s. Xoofárov 
Symeonem vincit III 473,3. 
à Basilio II. domatur 561, 10. 
a nonnullis nomine Serborum 
vocatur 713, 1. sub Michaéle 
VIL. repellitur 713, 1—7. 

Xovcávrac Cyri dux I 267,8. 

Xovoágioc eunuchus Theodosii 
IL, Eutychis assecla III 107, 
9. 108, 11. 17. 112, 10. Pulche- 
riam amovet 109,1. exsilio 
punitur 109, 5. 

Xovooféoynse, v. Nuxósaoc 5. 

XovoózoAig urbs III 5,10. ibi 
Mariae monasterium Philip- 
pici 191, 1. 199, 13. 417,13. 441, 
1]. — III 222, 12. 246,11. 248,3. 
212, 8. 19. 286, 16. 460, 17. 469, 
3. 498,11. 552,195.18. 643, 14. 
110, 11. 724, 11. 

Xovoóortouos, V. Toávrgc 11. 

XoveoroíxàAwoc, v. Kovotavu- 
votzoAw, zaAáta 1. 

Xovoórtip 1l. Buccellariorum 
dux ab Armeniacis caecatur 
IH 294, 13— 296, 3. 

— 2, Manichaeorum princeps 
sub Basilio I. necatus III 419, 
117—421, 17. 

Xovootc Commodi cognomen 
II 531, 1. 

Xóva« III 695, 4. 

Xo6pa, v. Kovorarnvozolc, uorat. 


Xop5f mons I 162, 4. 


y 
Vair5áüorvorv, eius paraphrasis 
Apollinaris III 61, 17. 
VihÀós, v. Miyag 13. 
V'evóavtovivoc, v. 'EAtayáflaioz. 
V'evóorví£oov 1. sub Othone ne- 
catur II 484, 16. 
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— 9. v. Teoévutoi 2. 
Vobougávggzocs losephi nomen 
a Pharaone datum I 47,21. 
V)5121o( venena exsugentes II 

406, 4. 


Q 


"2856 Boozi f. I 96,3. 

"Q» rex Gaulanitidis I 71,3 s. 

"Qóévadoc Palmyrenus Persis 
vietis Orientis dux a Gallieno 
ereatur II 595,18. Ballista et 
Quinto victis dux totius Ori- 
entis a Gallieno creatur 600, 
2—9. a fratris filio necatur 
cum filio 600, 10—22. eius in- 
terfector necatur 600, 22. 

"Oxsavóc 1I 116,19. 465,12. 512, 
18. 22. 551, 16. III 26, 16. 

"Qoop?gac Michaélis II. dux fe- 
roeciam Agarenorum Creten- 
sium reprimit III 351, 2. 

pes vesica us (1) maritus I 

jT. 





'Ooeóc urbs Romanis proditur 
II 232, 6. 

'Qo5xf rex Madianitarum I 88, 1. 

QQo.yévns Leonidae f. II 556, 12. 
eius pueritia, mores, doctrina 
556,16—558, 12. eius Hexapla 
558,12. eius Tetrapla 558, 20. 
Heraclas eius discipulus 559, 
1. Mamaea ab eo docetur 574, 
17. ab Ambrosio ad enarran- 
das litteras saeras impulsus 
erat 575,19. Caesareae Palae- 
stinae habet auditores Gre- 
gorium et Athenodorum 581, 
12. haereticus 586, 1— 587,9. 
III 19, 17. 168,5. dicitur Ada- 
mantius II 587, 10. — Qorye- 
»uaotyc II 102, 1T. 

"Qouxoc urbs II 209, 4. 321,8. 

Qongé Israélitarum rex I 192, 
18s. a Salmanassare captus 
abducitur 193,16 s. 208, 10. 











INDEX AVCTORVM. 


ó àzóoroAoc, v. Ilabáoc. 
"Azziavóc 1I 490,17. 508, 16. 
AoyatoAoyía, v. Tóonroc. 

vOv Bactàecóv ai Bio: I 9,12. 
r$ 16. 20. 150, 22. 194,8. 196, 
12. 

Dívsoig; I 91,1. 42,1b. 55,129. 
(sed v. Exod. II 12) ez; 
IÉ£veow; I 18,4. 

Dlonyópsoc ó 0soAóyos 111,4. IH 
16,6. v. ind. p. 114. 

4af(ó Psalt. I 214,13. 239,18. 
v. ind. p. 714. 

Aevrepovóuior I 15,11. 

AtoxAszc I 218,10. 

Aíov Cassius I 227,15. II 365, 
8. 405, 9. 423, 16. 489,8. 519, 1. 
528, 19. 529, 10. 15. 551,14. 552, 
5. III 16,65. 17,6 s. 138,5. 

Eipuvatoc II 595, 20. 

'"ExxÀnowaotix: iorooía, v. E?- 
o£fhtoc. 

"Etoóoc 1l 59,18. v. T'Éveowc. 

Eb?oífios ó Ilauqüiov 1I 431, 12. 
17. 432,4. 445, 1. 446, 2. 13. 458, 
8. 475,8. 419,1. 503,19. 504, 
D. 513,8. 514,2. 521,922. 529, 
14. 558,6. 559, 16. 574, 17. 580, 
22. 588,1. 606,3. 621,16. III 


21 , 9—99, 14. 
'"Hoódorocl 196, 19 i" Iosepho). 
:994, 22. 308, 3. 6. 805, 9. II 


91, 3. 

'"Heatac l1 214, 14. 239, 17. III 
328, 1. 

Ooaqxnoioc, V. Xeválttgc. 

5 Bio: vov "TIuoov I T8, 19. 

"Ioviàtiavóg II 25, 1. 

Tovotivoc martyr I1 414,8. 593,4. 

"Toárvvgc Damascenus I 4519, 15. 

Tóonzoc Hebraeus I 9,11. 21, 
11.18. 22, 6. 8, 23, 3. 10. 26, 14. 
28,7. 29,2—10. 31, 16. 36, 8. 





18. 41, 21. 42, 15. 55,13. 58,5. 
59, 9. 18. 60,2. 13. 69,18. 75, 
11. 78,20. 84,14. 98,14. 111, 
17. 140, 14. 145, 22. 146, 16. 20. 
148, 14. 150, 22. 194, 8. 196, 12. 
218, 10. 243,5. 996, 1. 317,17. 
329, 12. 359, 11. 399, 21. 433,3. 
419, 1 —13. 14. 485, 23. 521, 14. 
men 15. 413,21. 489,11. 490, 
13. 

Kisio liber Herodoti I 308,6. 

5 1:00 Asvitixov fíf&os l 69,18. 
(sed v. ann. er. 

Aovxàgc I 241, 11. 246, 1. II 432, 
10. 473, 21. 

Máàizoc III 131, 4. 

Maraioc I 245,23. 246, 3. 

Mosca, v. *Hoóóoroc. 

aí Bíf&o. ai voutxat 1453,06. II 
10, 16. 

Ssvog àv 1261,9. 296, 1. 303,3. 
305, 9. 

Üxráfiioc TI 331,14. 

Üxrátevzgos I 9,11. 

:à IlagaáAsevzóueva I 9,11. 

Ilav?Aoc Y 214, 15—920. 239,8. 10. 
v. ind. p. 714. 

IIérooc I 239, 20. 241, 11. 

IlAo?raogoc I 220, 11. 453, 6. II 
24, 11. 365, 8. 18. 

Iloá£sie, v. Aovxásc. 

Ilooxóziog ó Kawaosóc III 110, 
6. 171,18. 172,1. 249,9. 251, 
12. 261, 11 ss. v. ind. p. 174. 

Zxvàiíirigs II 678,4. v. ind. 
p. 714 

dqiióoroaroc auctor vitae Apol- 
lonii II 503, 11. auctor vita- 
rum sophistarum 506,1. ex 
Iosepho citatur I] 218, 10. 

Xaioc veóc, v. IAotapyoc. 

VeÀióc III 672,12. 704,11. v. 
ind. p. 774. 
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